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BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMM O DA, OECONOMICA 


Ou Ss. PATRUM, DOCTORUM, SCRIPTORUMOUE ECCLESIASTICORUN, 


SIVE LATINORUM, SIVE GRECORUM, 


QUI 4B AVO APOSTOLICO AD MTATEM INNOCENTIT ITI (ANN. 1216) PRO LATINIS, 
ET AD PHOTII TEMPORA (ANN. 865) PRO GRAECIS, FLORUERUNT ; 


. RECUSIO CHRONOLOGICA 


QMNIUM QUA EXSTITERE a CATHOLI CA TRA DITIONIS PER DUODECIM PRIORA 
ECCLESLE SACULA ET AMPLIUS, 
JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTS COLLATAS, 
PERQUAM DILIGENTER CASTIGATA; 
DISSERTATIONIRBUS, COMMENTARIS VARIHSQUE LEETIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; 
OMNIBUS OPERIBUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QUE TRIBUS NOVISSIMIS SACULIS DEBENTUR ABSOLUTAS 
DETECTIS, AUCTA ; 
INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS SIVE rouos, SIVE AUCTORES ALICUJUS MOMENTI 
SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; 
CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULISSINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM 
DISTINGUENT1BUS SUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICANTIBUS, ADORNATA ; 
OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN ORDINE AD TRADITIONEN 
ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA; 

BUCENTIS ET AMPLIUS INDICIBUS LOCUPLETATA ; SED PRESERTIN DUORUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, 4LTERO 
SCIiLIceET RERUM, quo consULT0, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM AUTEM UNUSQUISQUE 
PATRUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET TUEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR;, 
ALTERO SCRIPTURE SACRA, ex quo LECTORI COMPERIRE sir OBVIUM QUINAM PATRES ET 
IN QUIBUS OPERUM SUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSUS , 

A PRIMO GENESEOS USQUE AD NOVISSINUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT. 

EDITIO ACCURATISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, $1 PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS, 
CHARTE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS 
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO OPERIS DECURSU CONSTANTER 
SIMILIS, PRETIH EXIGUITAS, PRESERTIMQUE 1STA COLLECTIO, UNA, METHODICA ET CHRONOLOGICA, 
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS nic ILLIC SPARSORUM, 

PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA , EX OPERIBUS AD OMNES E&TATES, 

LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS , COADUNA TORUM. 


SERIES GRACA, 
IN OA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESLE GRECE 
A S. BARNABA AD PHOTIUM. 


ACCURANTE J.-P. MIGNE, 


Bibliotheczx cleri aniversc, 
SIVE 
CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIA ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE. 


PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESIE, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GRECO-LATINA. 
LATINA , JAM PENITUS EXARATA , VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUMINIBUS MOLE SUA STAT, AC QUINQUE- 
VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. GRECA DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUNM 

" TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALI AMPLECTITUR, ET FORSAN CENTUM VOLUMINUM EXCEDET NU= 
MERUM. POSTERIOR AUTEM HANC VERSIONEM TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUAGINTA CIRCITER YOLU- 
MINA RETINEBITUR. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRACO-LATINUM OCTO, UNUMQUODQUE MERE LATINUS QUINQUE 
FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETII HUJUS BENEFICIO FRUATUR EMPTOR, COLLECTIONEM 
INTEGRAM , SIVE GRECAM SIVE LATINAM COMPARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLITU- 
DiNEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA AQUABUNT. 


PATROLOGIA GRACE TOMUS LY111. 


Cs 


S. JOANNES CHRYSOSTOMUS. 


— ————————_— — 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 


IN VIA DICTA WAMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETLE PARISIORUM VULGO D'ENFER: 
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC YERO INTRA MOENIA PARISINA. 
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S. P. N. JOANNIS CHRYSOSTOMI, 


ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI, 


OPERA OMNIA QUA EXSTANT, 


VEL OU EJUS NOMINE CIRCUMFERUNTUR, 


AD MSS. CODICES GALLICANOS, VATICANOS , ANGLICANOS GERMANICOSQUE ; NECNON AD SAVILIANAM ET FRONTONIA- 
NAM EDITIONES CASTIGATA, INNUMERIS AUCTA; NOVA INTERPRETATIONE UBI OPUS ERAT, PREFATIONIBUS , 
MONITIS, Noris, vans LECTIONIBUS ILLUSTRATA ; NOVA SANCTI DOCTORIS VITA, APPENDICIBUS, ONOMASTICO 


ET COPIOSISSIMIS INDICIBUS LOCUPLETATA ; 
OPERA ET STUDIO D. BERN. DE MONTFAUCON, MONACHI BENEDICTINI E CONGR. 8. MAURT. 


100 10 NOV ISSIMA, IIS OMNIBUS ILLUSTRATA OU RECENTIUS TUM ROME, TUM OJXONIT, 
M ALIBI, A DIV ERSIS IN LUCEM PRIMOM EDITA SUNT, VEL JAM BDITA, 4D MANUSCRI- 


PLORUM DILIGENTIOREM CRISIM REVYOCATA SUNT, 
ACCURANTE J.-P. MIGNE, 
Bibliotheesx Cleri universe, 
SIVE 
— CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE. 
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EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 


IN VIA DICTA D'AMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIZ PARISIORUM VULGO D'ENFER 
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC VERO INTRA MOENIA PARISINA. | 
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ELENCHUS 


OPERUM OU IN HOC TOMO LVIII CONTINENTUR. 


Homiliarum in Matthæum continuatio. col. 2 


Fragmentum in quo explicantur ille quatuordecim generationes que ante captivi- 


tatem numerantur; necnon quatuordecim alie que post captivitatem recen- 
Sentur. 


MONITUM. 


Forsitan miraberis, Lector benevole, quod dum in omnibus tum prxcedentibus tum subsecuturis S. Joann em 
Chrysostomum SS. Patribus versio Latina ad textur Grecum columna ad columnam accedit, in hacce nostra ejus- 
dem S. Doctoris editione, pagina Latina juxta Græcam paginam lautum ponatur. Hæc causa fuit et quidem unica, 
quod priusquam nobis in animo fuisset integram SS. Patrum Ecclesiz Grzecz traditionem contexere, jam quindecim 
«bhinc annis seorsim edideramus Latine tantum S. J. Chrysostomi opera, litterisque mandaveramus immobilibus. 
Res cum ita se haberent, et nec in manu esset litteras immobiles movere, neque in animo hujusce editionis mere 
Latine novem delere volumina que jam integre typis immobilibus mandata erant et pluris quam sexaginta millibus 
consliterant francis, hune ſeliciter invenimus modum, non tamen sine opera et impensa, hc aptandi huic editioni 
nove, que sie lingua tum Greca tum Latina ditata evadit. 


Pauca nunc de ipsa homiliarum in Matthæum editione prenotanda. 


Chrysostomi nobis aureas in Mattheum homilias typis mandare parantibus, de recenti hujus operis editione, Can- 
tabrigie ab eruditissimo viro Friderico Field adornata, indicium factum est. Quam editionem $tatim arcessitam sum- 
ma diligeutia examinantes explorautesque, non potuimus quin omnibus aliis facile illam anteponeremus, doctissimo- 
recensori locum juler criticos honestissimum adscribentes. Nemo enim unquam exstitit ita sagax indeſessusque 
codicum omnjum hasce homilias continentium investigator et judex; nemo tantam locis obscuris lucem, mutilis in- 
tegritatem, perturbatis ordinationem, $oleecis puritatem, dubiis ürmitatem, quo demum cumque modo male haben- 
tibus Sanilatem contulit. Textum igitur Grecum, qualem ediderat summus ille vir, et nos expressimus, variarum 
lectionum Adnotationumque paucissimis tantum, que minoris videbautur momenti, ob necessilates, ut aiunt, typo- 
graphicas, obiter exctusis. Preterea, cum Latina Henedietiuorum interprelatio a nostro jam textu Greco sæpissime 
dissonaret, ipsam quidem $excentis in locis correximus, sub judice tamen lectore litem aliquando relinquentes ; 
notarum autem quas margini adscripserat Montefalconius, alias, ut que nove hvic recensioni congruerent, integras 


servavimus; alias, ubi opus fuit, ut ad correctiones nostras quadrarent, refinximus, nune taciti, nunc etiam subscri- 
ptionem, Eorr., vel, Eur. Patzro.., adhibentes. 


Cum vero lextus Latinus stereotypice apud nos servatus jam cum Grecis propter Aniani interprelationem paginam 
inſeriorem obtinentem quadrare non posset, hanc interpretationem ad calcem operis amandavimus et Stanneas 
paginas ſrustatim dissectas et iterum agglutinatas e regione textus Graci posuimus. Ut autem paginarum series nu- 
meralis non lurbaretur, columnam 89, in qua desinebat Aniavus, cum sequenti 175 junximus. 


Parisiis. — Ex Typis L. MIGNE. 
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SANCTI PATRIS NOSTRI 


JOANNIS CHRYSOSTOMI 


ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI 


COMMENTARIUS, IN S. MATTHEUM EVANGELISTAM. 


HOMILIA XLV. al. XLVI. 


Cap. 13. v. 10. Et accedentes discipuli diæerunt er: 
Quare in parabolis loqueris eis? 11. Ipse aulem re- 
spondens dixii eis: (Juia vobis datum es! nosse mysle- 
ria regni celorum, illis autem non datum et. 

1. Discipulorum prudentia ei caritas. Liberum ar- 
bitrium per gratiam non tollitur. — Jure admiremur 
discipulos, quod discendi cupidi, sciant quando inter- 
rogandum sit. Nun enim omnibus presentibus id ſa- 
eiunt: quod Matheus ita significavit : Et accedentes. 
Hoc porro non ex conjectura dico: Marcus enim id 
clarius indicavit, cum ait ipsos seorsim ad illum ac- 
cessisse (Marc. 4. 10). Sic et matrem et ſratres ejus 
facere decebat , non vocare ſoras, et sese ostentare. 
Perpende autem caritatem ipsorum, quantam scilicet 
aliorum curam gerant, ac prius quæ ad illos pertinent 
quzrant, deinde sua. Cur, inquiunt, in parabolis lo- 
queris ad eos? Non dixerunt, Cur in parabolis loque- 
ris nobis ? Nam et alibi spe videntur bono esse er- 
ga omnes affectu ; ut cum dicunt, Dimitie turbas ; et, 
Scis quod scandalizati sini (Luc. 9. 12. Matth. 15.12). 
Quid ergo Christus? Quia vobis datum est nosse 
mysterium regni celorum : illis autem datum non es!. 
Iliad autem dixit, non necessitatem inducens , neque 
tortem quamdam temere et simpliciter missam ; sed 
ostendens ipsos sibi causam esse malorum *, ut decla- 
ret, donum illud esse, et gratiam superne datam. 
Neque tamen quia donum est, ideo liberum arbitrium 
est sublatum: id quod ex sequentibus maniſestum esl. 
Vide igitur quomodo , ut neque illi desperent, ne- 
que hi negligenter aganl, audicntes illud datum esse, 
penes nos esse initium dicat. 12. Quicumque enim ha- 

bet, dabitur ei, et abundabil : quicumque autem non 
habet, ei quod videtur habere auſeretur ab eo. Mulia 
obscuritate plenum est id quod dicitur , ineffabilem- 
que justitiam ostendit. Hoc autem sigaiſicat : Ei qui 


Ali habent, sed ostendens ips0s gibi ipsis non altenden- 
4s omnium esse carizam malorum. 


acsider1o0 ei studio plenus est, dabuntur a Deo omnia: 
ei vero qui his vacuus est, nec ea quæ penes se 
sunt ſacit, neque ea que a Deo sunt dabuntur illi. 
Nam, Et quod videtur habere, inquit, auſeretur ab eo : 
non Deo auferente, sed sua non præbente. Hoc et nos 
facimus: cum videmus quemdam segniter audientem, 
et monitis multis non atiendentem, silemus deinceps. 
Nam si monere pergamus, augetur segniues. Cupi- 
dum autem discendi atirahimus, multaque verba ſun- 
dimus. Pulchre vero dixit, Et quod videtur habere. Ne- 
que enim hoe ipsum habet. Deinde hæc clariora efli- 


7 cit , ostendens quid sit illud, Habenti dabitur, his ver- 


bis: Ab eo autem qui non habet, et quod videtur habere 
auſeretur ab eo. 13. Ideo, inquit , in parabolis loquor 
ipsis , quia videntes non vident. Atqui aperiendi , in- 
quies, ipsorum oculi erant, si non videant. Verum si 
ex natura cæcitas erat, aperire oportebat; quia vero 
voluntaria cæcitas, ideo non simpliciter dixit. Non vi- 
dent; sed, Videntes non vident; ita ut ex eorum nequitia 
cæcitas sit. Viderant enim Uzmonas egress0s, et dicc- 
bant : In Beelzebub principe dæmoniorum ejicit demonia 
(Math. 9. 34). Audierant illum ipsos Deo adducentem, 
et cum Deo magnum consensum exhibentem, et dicunt: 
Hic non est ex Deo. Quia igitur contraria et visis et au- 
ditis exhibebant, ldeo, inquit, et visum et auditum ipsis 
auſero. Nihil enim hinc illis plus accedit, nisi major 
damnatio. Non modo enim non credebant , sed etiam 

increpabant, accusabant, insidias struebant. Verum 

non hoc dicit; non vult enim onerosus accusandy 
esse. Initio quippe non sic cum illis disserebat , sed 

cum magna perspicuitate: quia vero sese perverte- 

bant, in parabolis demum loquitur. Deinde ne quis 

putaret hæc per calumniam dici, nec dicerent illi: 

Inimicus noster est is qui criminatur, prophetam ad- 
ducit eadem ipsa proſerentem. 14. Impletur enim in 
ipsis, inquit, prophetia I8aic dicens : Auditu audietis, 
et non intelligetis ; et visu percipietis. ei non videbilis 
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(J. ai. 6. 9). Viden quam accurate prophela accusel 
illos? Neque enim ipse dixit, Non videtis; sed, Vi- 
debilis, et non videbitis*' ; neque dixit , Non audietis; 
sed, Audietis, et non intelligetis. Quare ipsi seips0s 
primo excluserunt, aures obturantes, oculos clauden- 
tes, cor obdurantes. Non modo enim non audiebant, 
sed et 15. Craviter audiebant ; idque faciehant*, in- 
quit, Nequando convertantur, ei ganem cos; inten- 
sam illorum nequitiam indicans, et aversionem slu- 
dio paralam. 

2. Domini migericordia in Judœos. Peccatum non 
ex nature est, aut ex necessitate. — Hoc autem dicit, ui 
illos allrabat incitetque, et ostendat, si convertaniur, 
de ipsos Sanalurum esse: ac si quis diceret, Noluit 
me videre, et gratiam habeo: nam si me dignatus 
ſuisset, slatim flectendus eram. Hoc porro dicit osten- 
dens quomodo reconciliatus ſuisset. Sic et hoc loco 
aii: Nequendo convertantur, et sa@nem eos; ostendens 
posse illos converli, et per penitentiam salutem con- 
equi: seque non ad gloriam suam, sed ad illorun 
salutem omnia ſacere. Si enim noluisset cos audire 
et servari, silere oportebat, non in parabolis loqui: 
nunc autem hoc ipso incitat illos, quod obscure loqua- 
tur. Nam Deus non vult mortem peccatoris ; sed ut 
ronrerlatur et vivat (Ezech. 18. 23). Quod autem pec- 
catum non ex natura sit aut ex necessitate et violen- 
tia, audi quid apostolis dicat : 16. Vestri aufem beati 
oculi, quia vident, et aures, quia audiunt; non de visu 
vel auditu corporis loquens, sed de visu et auditu 
mentis. Judzi enim etiam hi erant, atque in iisdem 
educati : ipsis tamen nihil nocuit prophetia, quia bo- 
norum radicem habebant recte insitam, propositum 
neinpe et voluntatem. Viden' illud, Vobis datum esl, 
non necessilalem inditam signiſicare? Neque enim 
beati predicati fuissent, nisi bonum illud opus ipso- 
rum ſuisset. Ne dixeris enim, illum obscure loquutum 
fuisse : poteraut enim illi et accedere et interrogare, 
quemadmodum e. discipuli; sed torpore ac negli- 
gentia correpti noluerunt. Et quid dico, noluerunt ? 
Etenim contra nitebantur. Non solum enim non cre- 
debant nec audiebaut, sed etiam impugnabant, et #gre 
admodum dicta audiebant, quod prophetam inducit 
accusamem, cum dicit, Graviter audierunt. At non illi 
tales ſuerunt : quapropler beatos dicebat eos. Alie 
quoque modo confirmat ipsos his verbis: 47. Amen 
quippe dico vobis, multi prophet et justi voluerunt vi- 
dere quæ vos videtis,et non viderunt, et audire qua auditis, 
et non audjerunt ; nempe adventum meum, miracula, 
vocem, doctrinam. Hie porro eos non modo perditis 
istis et nequam hominibns, sed eliam praclaris illis 
anteponit, cum dicit eos beatiores illis esse? Cur au- 
tem? Quia non modo que Judzi non viderunt ipsi 
videbant, sed etiam ea quz prisci illi videi e concu- 
pierant “. Illi namque ſide tantum viderunt; hi autem 
ipsis oculis, et long: clarius. Viden* quomodo vete- 
rem legem iterum cum nova copulet, ostendens illos 
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non modo ſutura vidisse, sed etiam valde concupi- 
visse ? Neque si alieni dei, ei buic contrarii eultores 
fuissent, id desiderassent. 18. Vos vero, inquit, quibus 
id datum est, audite parabolam zeminantis ; et narrat 
ea que supra dixinus, de segnitie et diligentia, de 
melu et ſortitudine, de diviilis et paupertate : osten- 
dens ei damnum inde et uiilitatem hinc partam. Deinde 
varios inducit virtutis modos. Nam miserieors cum 
sit, non unam aperuit viam, neque dixit, Nisi quis 
centesimum ſruetum ſecerit, is decidit; sed, Qui 
Sexagesimum, imo qui trigesimum ſecerit, sal vus 
erit. Illud autem sie disposuit, ut ſacilior via ad salu- 
lem esset. EL in ergo non potes virginitatem servare! 
Caste connubium ineas. Non poles esse sine posses- 
sione? De bonis tuis largire. Non potes hoe onus 
ferre? Cum Christo bona divide. Non vis ipsi dare 
omnia? Vel dimidiam, vel tertiam partem dato. Fra- 
ter iuus est et coheres uns : fac illam hie etiam 
coheredem. Quzcumque illi dederis, tibi ipsi dahis. 
Non audis quid dieit propheta ? Propingues geminis 
tui ne despicias (18ai. 58. 7). Si vero cogna tos despi- 
cere non oporlet, multo nunus Dominum, qui cum 
dominio eliam cognatiouis jus tecum habet, multoque 
plura alia. Nam participem te ſecit bonorum suorum, 
cum nihil a te accepisset, et hoc ineffabili beneſicio 
le prior provocasset. Quomodo igitur non esset ex- 
tremz dementiæ post lantum donum benignum non 
efſici, nec vicem ullam pro tanta gratia reddere, mi- 
mima pro magnis? Nam ipse te cli heredem ſecit ; 
iu vero ipsi ne terrenorum quidem quidpiam largiris ? 
Ipse nullius te boni auctorem, sed et inimicum sibi 
reconciliavit; tu vero nec amico nec benefactori ipsi 
quidpiam retribuis, quamquam et anle regnwn, et 
ante cxtera omnia, ex eo ipso quod das, gratiam ei 
reſerre debeas ? Etenim liberti (a), qui beros gues ad 
convivium invitant, non prebere gratiam, sed acci- 
pere censent , hic vero contra. Non enim servus do- 
minum, sed dominus servum prior vocavit ad men- 
sam; iu vero ne postea quidem illum vocas ? Prius 
lu vero nec Secun- 
dus id agis? Te nudum induit; tu vero ipsum nec 
peregrinum excipis? Primus tibi ex calice suo potum 
dedit; tu vero ne aquam quidem frigidam das? Po- 
wm dedit bi Spiritum sanctum ; tu vero ne corpo- 
ream sitim ejus sedas ? Potum dedit Spiritum tibi, 
cruciatibus digno; tu vero sitientem despieis, cum 
lawen ex ipsius bonis Omnia largiturus sis? 


3. Eleemosyna commendatur.— Nonne magnum du- 
cis te poculum illud tenere, ex quo bibiturus Christus 
est, et ipsum ori admoturus? Annon vides, sali sa- 
cerdoli licere sanguinis calicem tradere (d]? Ego, 
inquit ille, hæe non tam accurate dispicio ; sed si ipse 
dederis accipio. Etiamsi laicus sis, uon recuso, neque 
quod dedi repeto. Non enim sanguinem quæru, sed 
aquam ſrigidam. Cogita cui potum Jes, et perhorresce. 


(a) In 1 — olabvay 2 est ad — oy domeslici. Sed 
hic agi omniuo qui, heri sui libe- 
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Cogita te Christi sacerdotem fieri, cum manu propria 
das non carnem, sed panem, non sanguinem, sed 
calicem aquz ſrigidæ. Induit te vestimento salulari, 
ei hoc per seipsum; iu saltem per servum indue. Glo- 
riosum te ſecit in cxzlis; tu a ſrigore illum eripe, 
nec non ab indecora nuditate. Angelorum le conci- 
vem fecit; tu ipsum sub tecto- excipe, saltem sicut 
unum ex lamulis tuis domi excipias ; hoc diverso- 
rium non recuso, licet iotum tibi cælum aperverim. 
Te a gravissimo carcere eripui ; hoc a te non expeto, 
nec dico, Eripe me; sed si me vinctum videas, id 
mihi ad consolationem satis est. Mortuum te susci- 
lavi; id a te non exigo, sed dico, me ægrotum $0- 
lummodo visites. Cum ergo tanta sint dona, tamque 
levia expelantur, nec tamen illa przbeamus, quanta 
non simus digni gehenna ? Jure in ignem abimus pa- 
ratum diabolo et angelis ejus, cum non majore quam 
petra sensu præditi simus. Quante enim stupiditatis 
est, quzs0 te, nos, cum tanta acceperimus, et tanta 
accepturi simus, Servos esse pecuniarum, quas paulo 
postea vel inviti relinquemus ? Et alii quidem ani- 
mam dederunt ipsam, et sanguinem fuderunt : tu 
vero ne superſlua quidem largiris propter regnum 
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emlorum, propter tot coronas ? Et qua dignus ſueris 
venia, qua excusatione, qui semina in terram liben- 
ter projicis, qui nulli rei parcis ad pecunias ſcenore 
locandas ; cum autem agitur de Domino per egenos 
alendo, inhumanus durusque es? Hac itaque omcia 
cogilantes, animoque reputantes, que acceperimus, 
quæ accepturi simus, quæ a nobis expetantur, om- 
nem curam nostram in spiritualibus exhibeamus. 
Simus tandem mansueti et humani, ne intolerabile 
Supplicium nobis attrabamus. Quz enim nos damnandi 
causa non suppetit, qui cum tot tantisque ſruamur, 
nec magnum quid expetatur a nobis; imo talia ex- 
petantur, quz vel inviti hie relinquemus, tantum in 
rebus s:rcularibus studium impendamus? Horum sin- 
gula sunt ad nos damnandos satis ; si vero omnia 
simul concurrant, que spes salutis erit? Ut ergo om- 
nem hanc damnationem ſugiamus, quamdam saltem 
erga egen's liberalitatem exhibeamus. Sie enim et 
præsentibus et ſuturis ſruemur bonis : quz utinam 
nos omnes assequi contingat, gratia et benignitate 
Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium in 
sœcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA XLVI. al. XLVII. 


Car. 13. v. 24. Alam parabolam proposuit eis, di- 
cens : Simile ſactum est regnum celorum homini qui 
seminat bonum temen in agro 810. 25, Cum autem 
dormirent homines, venit ejus inimicus, ei seminavit 
ziaania per medium tritici, et abiit. 26. (a) Cum au- 
tem crevixset herba et ſructum ſecisset, tunc apparue- 
runt et 2izania. 27. Accedentes vero 8ervi patrisſa- 
milias, dixerunt ei: Domine, nonne bonum semen 
seminas!i in agro tuo? unde ergo zizania ? 28. (ui 
dixit eis: Inimicus homo hoc ſecit. Servi autem dixe- 
runt ei: Vis ergo, abeamus et colligamus ea? 29. Ilie 
gutem dixit: Non, ne ſorte colligentes zizania, erc- 
dicetis simul cum eis et triticum. 30. Sinite utraque 
crescere usque ad messem : et tunc dicam messoribus : 
Colligite primum zizania. 

1. Hujus et superioris parabole discrimen. Diaboli 
errorem inducentis versutia. Vigilantie necessitas. Hæ- 
reticum occidere non oportet. — Quid interest discri- 
minis inter hanc et superiorem parabolam ? Illic lo- 
quitur de iis qui non attenderunt, ted resilientes 
semina projecerunt : hie de hareticorum ccotibus lo- 
quitur. Ne enim discipulos turbaret, predixit, post- 
quam docuerat jllos, cur in parabolis loqueretur. Pa- 
rabola illa dicebat, non susceptum ipsum; hec au- 
tem, corruptores simul suscepios. He quippe diaboli 
versutia est, ut cum veritate semper commisceat er- 
rorem, cui veritatis colorem et similitudinem affin- 
gat, ita ut simplices facile cireumvenire possit. Ideo 
non alia semina, quam zizania dixit, quod semen 
specie quidem frumento simile est. Deinde modum 
insidiarum dicit. Dum dormirent homines, inquit. Non 


a) quz sequuntur usque ad initium homilize desunt in 
n__ : Sed habentur in Savil. et in aliquot Manuseriptis. 


parvum hie præsulibus proponitur præcipitium et 
periculum, quibus maxime arvi cura demandata est; 
neque illis tantum, sed etiam subditis. Ostendit au- 
tem, errorem post veritatem venisse ; id quod etiam 
rerum eventus leslificatur. Nam post prophetas, 
pseudopropheltz ; post apostolos, pseudoapostoli, et 
post Christum, Antichristus. Nisi enim diabolus vi- 
derit quid imitari possit, aut quibus insidiari, nihil 
insidiarum ponit, nihil novit. Nunc ergo, quia vidit 
alium centesimum ſecisse, alium sexagesimum, alium 
lrigesimum, alia deinceps incedit via. Quia enim id 
quod radices posuerat abripere non poterat, neque 
suffocare, vel comburere, per atiam fallaciam insi- 
diatur, sua inserens aliis. Et in quo differunt, in- 
quies, hi dormientes ab jis qui per viam significati 
ſuerant ? Quod videlicet ibi statim abripuerit; neque 
enim radices ponere permisit: hie vero majore opus 
habuerit artifice. llæe autem dies Christus, ut do- 
ceat semper esc Figilagdud. Evamsi enim, inquit, 
hxc nocumenta e&ugias, aliud adhuc superest. Sicul 
euim ibi per viam, per petram et per spinas; sie et 
hic per somnum pernicies accedit : quapropier assi- 
dua opus est custodia. Ideo dicebat : Qui autem per- 
severaverit nsque in finem, hic salvus erit (Matth. 10. 
22). Simile quidpiam in principio aceidit. Multi enim 
antistites improbos viros haresiarchas occultos in 
Ecclesias inducentes, hujusmodi insidiis struendis 
ſacultatem magnam præbuere. Neque enim labore 
opus est diabolo, postquam hujusmodi homines in 
medio inseruit. Et quomodo fieri potest, inquies, ut 
non dormiant ? Naturali quidem somno, fieri nequit; 
voluntatis somno, secus. Quaprapter Paulus dicehat : 
Vigilate, state in fide (1. Cor. 16.13). Nee noxiam sotum, 
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obpavely * ob the pplxng àndlasov, xat ® the yupv6-+ 
T17%, xal the 4oynpoctvng. 'Enoines os &yythuv 
To\lrnv © ob xiv ortyng perdbog pdvov, xiv Gg To 
olxtty 76 6 dds olxiav * ob &noorptpopat tour th 
xa ta ui, xat tavte an thy ovpavy &volzag AN,. 
'AzhMatd os plane yahenurdtng © tyw Touts our 
àanartò, obs MT, 'Andhaty je * ah av töne pe 
ja6vov Sede ptvov, Ape toito e’ napapvblay Epot. Ne- 
p U avtatnea t toro napd coy obx anatry, 
aua Aro, 'Enfoxeal pe pdvov appwartouvra . "Oray 
oy org ii peydha cc beboptva, xat nohy xoupa T4 
anatrovueva, val unit tavra naptywpsv, along ox 
av elnpev AStot yetvvng ; Elxdtws lg 7d mvp &ntpey th 
trot pacutvoy T6 SHT xa. trols AY Hg abrov, x- 
Tpa; bvreg avarodntirepar . dang yap “ avatodr,ofag, 
eld pot, rooahrx Labdviag, tooauta ndoptvous , 
Lenhätuv elvat bovhoug, bv prxphy Lotepoy arooth05- 
peda xal &xovreg; Kat Erepo pty xat thy Si E7- 
tdwrav , xat th alua tEtyeav * ob & ot Ta neptrrd 
cpcte oui d xt TOY obpavaoy, op THY Toaoutwy GTEQH- 
vwv ; Kal nolag &v eng 850g “ ouyyvopre, Tivo; A- 


Yoylag, tv ptv c ondpy The dc neavra tdwg p- 
ue vog, xal ty to dave lc e iv aviporotg oldevts perbbpeves, 
tv. x; rptgery cov Tdy Acondrny d c beoptvey ® 
nde val andvOpwncs Ov; Tabr' ov inavia tvvohoav- | 
ces, xa} Loyiodpever. ANapο⁵ clihpapey, Enzp Lap6averv 
uthletev, Axcp airovpeha , thy onoubhv Anacay ty 
Tolg nvevparixol; tnibeifwpeda. [480] Te ,] E wore 
Hue pot xal piG&vOpwnrot, dv ph thy aydprrov Bixny bg" 
tavrobg Exyowpey, TI yap gude ob lxavdy xataxptvart; 
Th T00GUtTwy xat Thamnoutwy &nohabont, Th ht ptya 
alretobat, th toinvura altet ada & val Exovieg tviatla 
drohen, td roh ty voc Srwrixols eiu] 
tniBbelxvuodai; TU yap Exaotov xat xal' aut 
Ixavv had; xarabixdoar* Gray AR bpov 14 navia cuv- 
e\by, tis Eotai owrnplag nls; l ob Anacav tav- 
u thy xat&xpiorv Lraptyywpey, Enibeifwpeds vv 
$ablkerav nep) tog Feopdvoug. Obrw yap va tov ty- 
rabba xal tov Ext &ndviuy &nohatoopey Gyaboy* bv 
rt vorto nhviag RH, Enmuyely, vai x prhavipwnis 
To Kuplov hpov 'Inood Xprotod, þ h S x v xpero; 
ele robe alwvag Tov alwvov. *Aphv. 
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"Allny zapaboliy xap80nxev a c, Abywr * Quot- 
won 1 Ha e rar par dvIpaxy Cxeporrt 
xaloy oxtpua tr ro dypò avrov. Ex ò to xabsv- 
det robe 8 abroũ d &x0p0c, xal 
Foxepe Uldria draptooy roũ oltov, æal dxnlber. 
"Ore 68 t6.1dornoey d xopror, xal xupady txoinoe, 
tote &gdrn te © Uidria. Npooeldorreg d ol 60v- 
Alot rob olxo88ox6rov, elxor abr * Kvpe, obl 
xaloy oxtpua Eo xs pac &r to dp cou ; que 
ody bye 4 ria; 0 68 ln avroic* Exp dy- 
OpwnroC robro Exolnoey. Ol 88 Bono elaoy abr; · 
S6lewc oùy dæsclodrreg ovilitouer® abr ; 0 
&8 Epn, Ob- uhacre oviltyorrec ta Warn, Expi- 
Wonre apa bro roy ® ofror. Agers oby ur- 
uut dye tuporepu type ** rov bepiouor. 

a. Ti r ptqov tevtng xat the N raving © napabo- 
me; "Exet rde pit ws rpooeoynxotag abt net, 
a &rornbhoavrag x thy onbpoy tpoepivoug ©* t- 
cada dd, roy alperixwv Aer T auothuara. Iva yp 
und roũto robe nab dope, xal cob to rpoltye:, 
pers d 8tdägar atrovg Start tv nrapabolals Laket. 
Exalvn kV obv de i napaborh Nj, Gre ob CN · 
abe 88, 67: xa“! phoptag tittavro. Kal yap xa todo 
Ths Tov S tasdοοο pebobelag, th alnbeis det naperodyery 
Thy , Toke tnypwvovia '* abeß vd Gpowpara, 
bote cb xhtþat tobg evefanathrovg.. Att torts 
oUx οο tt antppe, ABA Cifavie xakl, & “ xath thy 
du koixt mws IG ir. Elira Ade [481] xal thy t- 
Tov Thg NH. Ex yap ro xabeudey trove ddp 
og, cu. Oö fired trols &pyovorv Eveeubey Em 
xpe ve '* thy xtlviuvov, tolg nate the Epoupag Thy 
olan tpnenaotevuevorg * ob tolg Epyouct e pdvov, 
aA xal ve apyoptvog. Afixvucr © xat thy tmhdvny 
pert thy akh9:iay oboav © Enep xal ij tov Tpayperuv 
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ExGaoy paprtupet. Kat yap herd tobe pp, of 
beuborpophrat xal perk robe &nootdloug, of ge 
andatolo: © xal pert thy Xprotdv, 6 avilyprorog. "Av 
Tap - ph In di piphonrat 6 Eidbokog, I tlorv Eniboy- 
aevon '*, obre Emryeipet, obre olds. Kal vov tofvuy, 
twe:idh; elde “e, Grt 6 V Enolyory tx, 6 & £5h- 
xovta, 6 & Tpiaxovra, AA Exe Loundy 686v. EN 
yap &pragat wn hoyviln th prfwity, od tnonvitat, 
o xaraxavoat, dt trtpas andtyg Embouleber, nzp- 
£u6akuv 7% Naß“ tauron. Kat tf 8raptpouary of 
xadeudovres, pnot, to thy Whv prpoptvun ; "Orr txel 
£v0tws Hpragcey * ot yap prfcwlhvar aghxey © twiatla 
dd e loves tiehbnr the pravis. Tavia & Meyer 6 Xpt- 
ode. ci ο hpi; branavids typrooptuct. Kin yap 
Exeivag Grapvyns 74; Brabag, nav, tort xat Erfpa 
Paen. "Qanep yap txcl St th; 6800 xal the nirpag 
xat Tov axav0ov, otw xai tvralla Big to Gnvoy 1 
anwieia ve vai: te Ermvexong pulaxhs bel. Aid xat 
Eeyev* O d Hxopelvac elc rd log, obroc ci L. 
Totourdy v yeyove xat maps thy &pyhv. Hoe youv tov 
Tpoeotrwrwy novn poly elodyovies Evipas tv tai; k- 
glace, alpeotapN xpurtoptvoug, v ebxolay tf 
T0auty naptoyov emboulf. Obst yap ndvuy el rH Sta- 
SO ly, Gray Exelvoug elg peaov gurevon. Kal v 
Tovardy ph xabeuerv; nel. Thy uV ov guordv 
brvov, o Suvartdy * thy R The npoatptatzwy, buvardy. 
Ath zat Havkog ere © Fprroperre, orihxere &r th al- 
ore. Elxa 8e ixvuoi xai nepirrdy th npiypa, oyt Sha. 
6s dv pdvov. Mer yap vb yewpynfhvat thy Epoupav, 
xat ph xpelav elvat nee, t6rs Entonefper obrog * 
za0anep xal ol aipetixot notwobary, of * d ot Exzpoy 
A SA xevoBolav tufiahiovar thy Eautoy Iv. Ox kvxeũ- 
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dey 6 pdvoy, AA xal tx toy perk cada pert axpr- 
belag abtwy Unoy paper Thy oxnviy Anacav, "Ors yap 
$64dornos, nul, 0 xcptog. xal æapa d txoinoe, tore 
tpdry xal ra Gra: rep xat ora noe. Ia pd uty 
Yap Thy &pxhv ougxidtovoty Laue Ne,, Bt vo 
aabws. thv nappnotav, xa Mdyou Tt; abtolg peraby, cott 
Thy idy ENA. Tivos Bt Evexey elodyzt tobg bolkoug le- 
yovrag th yeyevnptvoy; "Iva clay Gti ab bel avarpeiy ab- 
Tous. EAV dt &vOpwnov abtdy xakel, Uh thy el; evOpw- 
obs Bdbnv. HR yap Enfpera xal* huov i Bt &pyh 
Thc Ennpelag ob dN wh; ele hulls, s and the el; [482] 
Oedv Exdpag tytvero. "Obey dA, ö pikkov 6 Gebe hd; 
pref, I Hue tavrog.”Opa Bt xal trtpwbey tob Brabd)oy 
ch xaxovpytav. Ob.yap rpdtovtov Eantipev, Ace nity 
rev &ro)taat'? re tv Anavia newhnpwptva, Lv 
Th ni, kvphvntai vo yewpyod * obrw p e Exelvuy 
tx0pwiog Exuy Tthvia tnolet, Exdner d xal cd olxe cu 
Thy guogropylav. Kal yap tnelyovia fon th Cifavin av- 
aanâdat, el xal ph Tieoxe ppivwy ToRoveoty * Gnep de 
tiv brtp 70d ondpoy ptppvay abtwy, xal xp iv povoy 
Btnovrag, oby Gmwy (He dor bop dlxnv, 4M" Gore cd xata- 
Sand t Nr ph anotodat- ob rp Th tours t d t xa et- 
yov. Ainep Enxwy 7d voonua tw TED, oxongvat . 
Ka\ ov8t rovro A Cyrodoty © ob yap tavinlg tntpe- 
®9vGtv, AA toy Eeondtov thy / Evaptvouct MEyov- 
Te; G6. leg; Tt od 6 8:ondrn;; Kwiber Mywv * Myjxore 
epi erte djpa avroi; ror otrov. Tob ro Ot Heye, xw- 
“ Not poug yiveadat xat aaa xa). oyayas. O up 
det &varpely alpstix6v * tne: ndhewos Eanovicg Euihicy 
els thy olxouptvny eloaytcOat. 

*. Abo tolvuv Tovto abrovg xattyet rol Loyiapol;* 
tu ptv, 76 ph cd % phabhvar g bh, TO x 
hz ada: thy x6hacrv raviwy abtobg aviatwg VoGoUVIAG. 
Dore al Soukst xat xohacd\vat atroug, xal ywpls Th; 
tod oiruy Bhabng, avipevov thy tpodchxovia xatpby. Ti dt 
tort, Mh ** &xpifwonre dpa avroig ror toy; H tours 
G7 5tv, dre EL ptakorre xively onha xat xatacpdtiety Toug 
aipsT:xoug, aviyxn nokkoug xat wv &yiwy ovyxatabal- 
aeoVats f Ont an abrov Tov Citaviey NO eil 
perabaitobai x yevtohai otrov. Av toivuy rpohabovte; 
abrobg txpiturr ae, kvualveols th ptrkovir yiveodat of- 
d, 6; tyywpet perabaktobait xat yeveodat Bertfoug 
&varpoovieg . Oh tolvuy xattyery ® alperixoby, xal Ent- 
otoultery, xal txxdnrety a thy rappncotav, xal ta; 
oauvioug N T4; onoviag biakbery xwive:, GM avatpety 
xa}, xa7aoyerretw. Ly & abtoõ oxdne: thy hpepornyra, 
TW; o, &nogalverar povoy, ot xwiber *, AAA A.- 
apo; dN. Tl ob, av ptxp: tiovg wtvn®* m4 Gricavia; 
Tore &p@ roic bepuoraig Zul are xparor ra UdG- 
va, xal 8hoare avre C80 pac xpdc To xaraxavoa 
avrd. aiv evapuuvhoxet aq wwy Iwavvoy pr,uatw 
t xatthy altdy ®* ,, val gnoty, dvi Lws why ** 
trina rb vob oc, geld yph ANNE yap 
aol; v oirov yeveobat dt d Nhe xepeavavtes 
antibws., ct avtovg avayxalug i tnapaltrto; da- 
Se cat dlxt. Ep yap roig bepriorair, Not, Bu. l. lar e 
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apo Ta Udria. Aut npwtOY ; "Iva wh pobnbmary 
o, 6 avvanayoptvoy Ae avtoly Ton oirov. Kal 8%- 
care aura G80pac, dt xataxabcu avrd · ror Bb 
oirory ovurardyere eg thy dxoltnny. [483] Al 
xapaColhr xapt0nney avroic Atywy' 'Opola torly 1 
Saoitela ror ooparaey xoxxy owdreoy. Exch yep 
elTsv, bt: A 703 endpoy p pipn andiiurar, xat owh- 
de cat u, xal tv abt dtv To owGopdtve togatry yiverar 
Baby, Iva pt Mywor, Kat tfveg xa) noo: Ecovrar of 
toro; xat todrov ape thy dd, dt the napabol;g - 
Tov arvanewy; Evdyuy el; alotry 7 abrovg, xat det Vg rr 
cg k xc ora th xhpuypa. Ak tobto vο Laydvoy 
Thv elxdva elg ptooy tyays opdipa tarxulav th vnobea, * 
V puxperepor puty, prov, tort dito ray Oxepyd- 
rw * Gray 88 abEnoñ. peitor rov laxdroy srl, au 
rirerai EerEpor, te Ade TH ted roũ ovparon, 
xal xaraoxnrouyr && roc Addo avrov. Tov yap 
peytdoug Th texphpiov tvieifaatat h6ovigOn. Obtw Gh 
xa tn) 79d xnpoyparos Eorat, on. Kal yep andviwy 
ade pot Hoav ol ab ntal, xal n4vivuy thdtrOUG d 
Gpws, Enerdh EM hv i tv avtoly àüvah¹αee, EEnrhw0ny 
navtiaxouv The olxovptvng. Elta xal thy Copny tavry 
npoaritnai th elxdvi, AG * 'Opola torly N Baoilela 
tui obperaer pn, fy labovoa rurh Expuyer ele 
d.tevpouv dra tpia, two of £fyywn low, Kab 
rap abrty td no) &evpoy ne love lg ch tau loyby, 
obre xa dpetg Thy ndvra x60pov peracthoerte. Kal pa 
guys. Ta yap the pvorws napdye, de txvbę ori one p 
Exelva aver ywpyrov ® uh yevecdas, obrw xal dada. Mh 
rap hot c Aye TI buvnadpeta bwbexa &vdpwne lg 
hies tuneodvre; tooobroy; Kat yap toro avrh d- 
kota buoy rot thy le txidpyar, Td avepiyfvar tÞ 
nhber xa ph guyety. Qonep ov , i Coun were wh 
ꝓbpaua col, dc N yevyrat coõ het pou, val o 
a FS. A obrug Gore xa) pryhvar · (ob yp ele, 
Ente, Ad, AM, "Expuyer*) ob xa vuet;, dc 
xo0knbnte xat ννννii e tolg noke poltory d hlv, cite abr u 
e pieceote, Kal xabanep ixetvry xataywvwurat jv, ob 
agavitetar 8, AA xatt pixpdv & e thy Eauth; Efrv 
&ravra peranotet* thy avthy® tp6rov N Ent tob xn pt- 
ha rot Touto ovubhottai. Mh tolvuy, & cc nobbdg elrov 
eLvai *' ta; Exnpelag, ode xa yap x od d- 
vere, xa) &ndviwy nepitcects. Tela & d tvraita th 
not elpnxey * olde yap thy &pibpdy tobtov Ent nt foug 
Lap6avey. Mh aH nN &, ct np Rg biakeybpe- 
vog x6xxo0u xa Jvung tuvhabr + avipwney; yap & tete to 
antiporig xal Buwnaig, val Sropdvs; amb tourwy tre- 
o. OU yap Hoav apehels, hy xa perh tavra ca 
&n0hva: Epprvelag wog. Nov coe EIn zaibt; 
clot ; Mavbaverwaay tou X protov thy ,,, 6pavttg 
c pay patwv Thy akfflerav* xat txattpwhey abe 
npacxuveitugay, itt xal npoeins npiypa tocoutev, xa 
tnkhpwoe. Kal yap abr tov 6 thy d, tvOzlg wh 
Cvun. Att toro wat avife q; mhhba. robg are c 
ve e, Iva peradwuey [484] ve As The hpert- 
pas ouvEcew;. Munde tofvuy 6xryoryra atridobw. Hokkh 
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sed et superfluam rem ostendit. Nam postquam ager 
culius ſuit, cum nulla re opus est, Lunc seminat; quod 
et beretici ſaciunt, qui nonnisi propter vanam glo- 
riam venenum suum injiciunt. Neque ex his lantum 
verbis, sed etiam ex $equentibus, totam illorum sce- 
nam accurate describit : Cum pullulavit, inquit, herba, 
et frucium tulit, tune apparuerunt et aiaania : quod et 
ipsi ſaciunt. Iuitio namque sese occultant: postquam 
vero majorem accepere ſiduciam, et copiam dicendi 
nacti sunt, tune virus effundunt. Cur autem 
servos inducit, quæ accidere narrantes? Ut hinc 
ansam arripiat dicendi non occidendos illos esse. 
Inimicum hominem vocat illum, ob damna quæ inſert 
hominibus : damnum enim nos impetit ; damni vero 
initium non odio nostri, sed odio Dei ſactum est. Unde 
palam est, Deum nos magis diligere, quam nos a no- 
bis ipsis diligamur. Sed aliunde videre est diaboli 
versutiam. Nou enim antehac seminavil, quia nihil 
quod perderet habuit; sed cum omnia plena essent, 
ut totum agricol:e studium labeſactaret : sie inimico 
erga illum animo cuncta faciebat. Vide autem servo- 
rum diligentiam. Nam zizania cito evellere cupiunt, 
eliamsi id non considerate faciant : quod illorum 
circa semina sollicitudinem declarat, arguitque ips0s 
ad unum tantuin respicere, non quo pacto ille pœnas 
det: neque enim illud ita urget ; sed ne jacla se- 
mina pereant. Idea id cogitant ut morbum celeriter 
avellaut. Illud vero non statim eſſicere conantur ; 
neque enim id sibi arrogant; sed domini sententiam 
exspectant dicentes : Vis? Quid igitur dominus ? Id 
velat dicens: Ne ſorte eradicetis simul ei triticum. Hoc 
porro dicebat, ut bella cedesque prohiberet. Neque 
enim hærelicum occidere oportet . nam sie irrecon- 
ciliabile bellum in orbem induceretur. 

2. Erga haereticos quomodo agendum. Manzuetudo 
Christi. Granum sinapis quomodo predicationis apo - 
lorum sii figura. Arumne predicantibus non timende. 
— His autem duobus ratiociniis movetur ad illos cohi - 
bendos: primo, quod ſrumentum nan læderent; se- 
cundo, quod illi incurahili morbo laborautes suppli- 
cium luituri essent. Quapropter si vis illos puniri sine 
ſrumenti noxa, exspecta tempus opportunum. Quid 
autem aliud sibi vult cum dicit, Ne eradicetts simul et 
friticum, quam hoc quod dicimus : Si arma moveatis, 
ut hærelicos occidatis, multos etiam sanctorum una 
occidi necesse est; vel etiam multi ex istis zizaniis, 
ut verisimile est, convertentur in ſrumentum? Si ergo 
prius illos eradicetis, frumento etiam venturo nocebi- 
lis, si illos qui mutari et boni eſſici possunt, eradice- 
tis. Non igitur prohibet hareticos reprimere, illorum 
ora obstruere, libertalem loquendi coereere, cœtus 
eorum sol vere, pacla respuere, sed occidere vetal. 
Tu vero illius mansuetudinem perpende, quomodo 
Scilicet non sententiam solum efferat et jubeat, sed 
etiam rationem exponat. Quid ergo eveniet, si usque 
in linem zizania maneant? Tunc dicam messoribus, 
inquit, Colligite primum zizania, et alligate ea in fasci- 
culos ad comburendum. Revocat ipsis iv mentem ver- 
ba Joannis, quibus ipse judex indueebatur, dicitque : 
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donec prope ſrumentum slant zizania , parcendum 
ipsis esse; potest enim fieri ut ſrumentum effician- 
tur. Cum autem nulto- reportato luero abscesserint, 
tunc illos inevitabilis ultio excipiet. Dicam enim mes- 
soribus, inquit, Colligite primum 2izania. Cur Pri- 
mum ? No terreantur illi, quasi triticum cam illis 
auſeratur. Et alligate ea in ſasciculos ad comburen- 
dum ; triticum autem congregate in horreum. 31. Aliam 
parabolam apposuil eis dicens : Simile est regnum c- 
lorum grano sinapis. Quia enim dixit, ex semine tres 
partes perire, unamque servari, et in hac quoque 
Servala parte tot tantaque imminere detrimenta, ne 
dicerent, Et quinam quantoque numero fideles erunt? 
hune quoque metum auſert, illos per parabolam si- 
napis ad ſidem inducens, ostendensque pradicativ- 
nem ubique pervasuram esse. Ideo oleris imaginem 
in medium adduxit buic argumento admodum oppor- 
lunam : 32. Quod minus est, inquit, onnibus gemini- 
bus ; cum aulem creverit, majus es! omnibus oleribus, et 
fit arbor, ila ut volucres cali veniant, et in ramis ejus 
habitent. Magnitudinis enim indicium declarare vo- 
luit, Sic, inquit, ei in pradicatioue erit. Nam om- 
nium infirmissimi erant discipuli, omniumque mi- 
nimi : attamen quia magna in ipsis virtus erat, per 
lotum orbem eſſusa est. Deinde sub bac imagine ſer- 
mentum posuit, dicens : 33. Simile est regnum cœlo- 
rum ſermento, quod acceptum mulier abscondit in ſari- 
ne zalis Lribus, donec ſermentatum est tolum. Sicut 
enim ſermentum multæ ſarinæ vim suam indit, sie 
et vos totum mundum convertetis. Et vide pruden- 
tiam. Nature imagines aſſert, quo ostendat, ut hæe 
secundum naturalem rerum seriem necessario ita 
fiunt, sic et ista. Ne mihi dixeris : Quid poterimns 
duodecim homines in tantam multitudinem inciden- 
tes? Nam idipsum maxime virtutem vestram splen- 
didam reddit, quod multitudini admixti non ſugiatis. 
Quemadmodun et ſermentum tune massam ſermen- 
tat, eum ſarina admovetur ; nec modo admovetur, 
sed ita ut misceatur; non enim simpliciter dixit, 
Posuil, sed, Abscondit : sic et vos agglutinati et juncti 
cum impugnantibus vos, ipsos superabilis. Et sicut 
illud obruitur in massa, sed non perditur, sed pau- 
latim toti massæ vim suam indit : idipsum in predi- 
catione continget. Ne itaque quia multas zrumnas 
praedixi, ideo timeatis : nam sic splendidi eritis et 
omnia superabitis. Tria porro sata hie multa signi- 
ſicant ; hunc quippe numerum solet pro multitudine 
adhibere. Ne mireris autem, si de regue loquens 
granum et ſermentum memoret, hominibus quippe 
loquebatur imperitis et ignaris, quos opus erat his 
erigi. Nam ita simplices erant, ut postea mulla opus 
haberent interpretatione. Ubi sunt genliles ? Christi 
virtutem ediscant, rerum veritatem conspicientes ; et 
hac uiraque de causa illum adorent, et quod rem 
laulam przedixerit, et quod illam impleverit. Nam 
ipse est qui vim ſermento iadit. Idee multitudini ad- 
miscuit eos qui in se credebant, ut intelligentiam 
nostrami mutuo tradamus. Nemo de paueitate causi- 
ficetur. Multa quippe est predicatiouis virtus; &f 
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quod seme fermentatum est, fermentum reliquis 
efficitur. Ac quemadmodum scintilla cum in ligna 
iucidit, combusta in ſlammam convertit, et sic alia 
luvadit: ita et pradicatio. Non dixit tamen ignem , 
sed ſermentum ; quare ? Quia ibi non totum ab igne 
oritur, sed simul etiam a lignis inceusis; hie vero 
ſermentum per se totum eflicig. Quod si homines 
duodecim totum orbem ſermentarunt, cogita quanta 
sit nequitia nostra, quod, cum tanto numero simus, 
non possumus tamen eos qui supersunt emendare, 
quos oportuisset vel mille mundis ad fermentationem 
suſlicere. 

3. Non miracula, ted virtus Apostolis et aliis aanctis 
veram magnitudinem contulit. — At, inquies, illi 
apostoli erant. Et quid hoe est? Aunon eadem ipsa 
qua tn conditione erant ? nonne in civitatibus versa- 
bantur ? annon eorumdem consortes erant? annon 
artes exercebant ? num angeli erant? num ex cxlo 
descenderant? Sed, inquies, signa ſecerant. Non si- 
gna certe ips0s mirabiles effecerunt. Usquequo mira- 
culis illis ad ignaviam nostram legendam utemur? 
Vide sanctorum chorum, qui non miraculis illis ſul- 
Sit. Multi enim qui d:emones ejecerant, quia iniqui - 
latem operati sunt, mirabiles non ſuerunt, sed sup- 
pliciis sunt aſſeeti. Eequid, inquies, illos magnos 
efſecit ? Contemptus pecuniarum, vanz gloriæ de- 
speclus, sequestratio a bonis sæcularibus. Qui si hæc 
non habuissent, sed animi morbis paruissent, etiamsi 
sexcentos mortuos suscitassent, non modo ad nihi- 
Jum utiles ſuissent, sed etiam deceptores et fallaces 
habili ſuissent. Sic certe vita ipsa est quæ ubique ſul- 
get, quzetiam Spiritus grati am altraxit. Quod signum 
fecit Joannes, qui tot civitates sibi devinxit? Quod 
enim miraculum nullum ediderit, audi evangelistam 
dicentem : Joannes quidem nullum ſecit signum (Joan. 
10. 41). Unde admirandus ſuit Helias? Annon a fidu- 
cia, qua regem monuit ? annon a zelo suo erga Deum! 
annon a paupertale, a melote, a spelunca, a monti- 
bus? Nam signa omnia post hæc ſecit. Jobi vero quod 
signum videns diabolus obstupeſactus est? Signum 
cerie nullum, sed vitam preclaram, patientiam ada- 
mante quovis firmiorem. Quod signum David ſecit, 
juvenis cum esset, ut Deus diceret : Inveni David, 
filium Jess@;virum secundum cor meum (Act. 15. 22)? 
Abraham, Isaac et Jacob quem mortuum Suscitarunt? 
quem leprosum mundarunt? An ignoras, signa, nisi 
vigilemus, plerumque nocere? Sic multi Corinthio- 
rum alii ab aliis discissi sunt: sic multi Romanorum 
superbierunt : sic Simon ejectus est. Sic ille qui 
Christum sequi optaverat, reprobatus est, audiens, 
Vulpes ſoveas habent, et volucres cœli nidos (Matth. 8. 
20; Luc. 9. 58). Horum singuli, sive quod pecunias , 
sive quod gloriam ex signis quzrerent, exciderunt 
et perierunt. Vite autem accurata sanetitas, ct 
virtutum amor non modo non -parit talem cupidi- 
latein, sed si adsit auſert. Ipse vero Christus, cum 
leges daret discipulis, quid dicebat ? an, Signa facite, 
ut videant homines? Nequaquam : sed quid? Luceat 
lux vestra coram hominibus, ut videant opera vestra 
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bona, et glorificent Patrem vestrum qui in celis et 
(Matth. 5. 16). Petro quoque non dixit, Si me amas, 
Signa fac; sed, Pasce oves meas (Joan. 21. 15). Et 
cum semper illum cxteris praxponat, una cum Jacobo 
et Joanne, unde, quzso, præponit? num a signis ? 
Atqui omnes discipuli lepros0s mundabant, mortuos 
suscitabant; omnibusque similiter potestatem con- 
cessit. Cur ergo tres illi anteponebantur ? Ex animi 
nempe virtute. Viden' ubique bona opus esse vita, ( 
rectis operibus ? Ex fructibus, enim, inquit, eorum 
cognoscetis eos (Matth. 7. 16). 

4. Quid autem vitam nostram conslituit? An signa, 
an vita recte et accurate acta? Vitam cerie esse liqui- 
dum est: signa vero inde ducunt occasionem, et in 
eum ſinem desinunt. Nam qui vitam exhibet optimam, 
hanc sibi altrahit gratiam ; qui vero gratiam aceipit, 
ideo accipit , ut aliorum vitam emendet. Quandoqui- 
dem Christus miracula jlla ideo ſecit, ut inde fide di- 
gnus ad se homines pertrabens, virtutem in mundum 
induceret. Ideo maximam hujusce rei curam habet. 
Neque enim solis signis satis habet, sed et gehennam 
comminatur, et regnum promittit, Sicque inexspectatas 
illas ponit leges, nihilque non agit ut nos angelis pa- 
res efliciat. Et quid dico, Christum omnia hvjusce rei 
causa ſacere? Si quis, die mihi, optionem tibi daret, 
aut mortuos in nomine ejus suscitare, aut propter 
nomen ejus mori, quid optares? Annon palam est te 
secundum optaturum esse? Atqui illud signum, hoe 
autem opus est. Si quis vero libi optionem cum pote- 
state daret ſcenum in aurum vertendi, aut posse om- 
nes divitias ut ſœnum conculcare? Nonne hoc potius 
eligeres? Et jure quidem. Nam illud omnes homines 
maxime pertraheret. Si viderent enim ſœnum aurum 
ſieri, hanc potestatem omnes cuperent oblinere, sicut 
Simon, augereturque divitiarum cupiditas : si autem 
viderent omnes aurum tamquam ſœunum despicere, jam 
olim a morbo liberali essent. 

Vita bona que. — Viden' bonam vitam posse ma- 
gis juvare? Vitam autem dico, nongejunium, non $ac- 
cum et cinerem stratum; sed divitiarum contemptum, 
ut par est eas contemnere, amorem proximi, eleemo- 
synam et panem esurienti datum, sedatam jram, 
inanis gloriæ depulsionem, invidiæ eliminationem. Sic 
ct ille nos inslituit eum dixit : Discite a me, quia mitis 
zum et humilis corde (Maith. 11. 29). Non dixit, Quia 
jejunavi, etsi posset quadraginta dies jejunii proſerre: 
at non hoc dicit; sed, Quia mitis sum et humilis corde. 
Rursusque cum misit eos, non dixit, Jejunate; sed, 
Manducate quod apponitur vobis (Luc. 10. 8). De pe- 
cunia vero severam legem posuit dicens : Nolite pos- 
sidere aurum vel argentum , neque s in zonis vestris 
(Matth. 10. 9). Hzec porro dico, non quod jejunium 
vituperem ; absit ; multum quippe laudo : sed angor, 
cum video vos, aliis neglectis, putare illud esse ad Sa- 
lutem satis, cum tamen in choro virtutum ultimum 
leneat locum. Haz quippe maxim sunt, caritas, 2qui- 
las, eleemosyna, quz etiam virginitatem superat. 
Quare si velis apostolis par esse, nihil obstat. Si illam 
virtutem amplectaris, suffieit illa tibi ut nihil minus 
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. O & Mapxog nav, ö Kaboc hEorarro dxovery, 
Ad. let ubroic roy Ado d xapatbotatc. Elta berxvus 
oddity avrdv '* xatvoropouvra, etodyer thy rpophth? xat 
Tobrov Tpoavapwyuvra the Silaoxallag thy Tpimnv. 
Kat &:845xwv hui; rod Xpiorod thy yvwanv, br oy 
va &yvow3y, an' tva avzobg els tpwrnory Arn , obrw 
creltyero, tnhyaye* Kal zope rapabolne od 
Ad. let abr © xaltorys noankd ywpls napabolhg elney* 
aua tire oV. Kal Gpws oddelg abt hpwrnoe * xat- 
Totys code mpoghtag noakdxig hpwrwy, g Thy lege. 
Ws trtpoug nokhobg* obrot 8& abity torwovtov Enalouv. 
Kalrotye ixavä c elpnptva hv elg &ywviay abrobs 
tubakety, xal Eieyelperv mpdg, Thy Epwrnory * xat yap 
x6Jaary peyiorny hnefhouy at napabolat + a' Gpw; 
ob obrwe Exrvh0noav. Ad xat ayeig avrovg, dne. 
Tors yap, nov, dęele robe Exlove, dj lde ele 
rhy olxlar avrod d Ino xa ossi ke Twy 
vpappartuy* ödev Fo, dt &“ obity Etepoy elnovio, 
\ Gore kxtdlastobat. 'Enzibh 8d ov ouvnxav 14 Je ys- 
ueva, tlacey abrovg Lorndv. Kal axpoctpxorra: ol 
padnral abroũ t$pwrorrec xept the xapabolnc ror 
Gavrlouy * xatrorye karty zoo Bouldpevor mately vat 
edo, ** tpwrioat. IId Oe V ob tvrabla yeyovey av- 
Tolg ij nap ola ; "Hrxovonv, Gr Vi Eb8orar Trorat 
ra pvortpua rhe BSaoulelag ror ovparar, xat E0ap- 
bry7av. Aud nat Ig tpwronv, ob To nhhbet Bacxai- 
vovreg, àMà tdv Tov Ae onGtou THPYUvIEG j,. Touvrow 
1p, nal, ob dn. Kat vi Ginore thy The une 
xa Tov  arvanew;s agptvies tapabolhv, nept tautns 
ruvdavoyrat ; Ur caysottpag ixeivag &phxav (abt 
8, ©; Ecoucay gurt VSU tpdg Thy Tpcetipnjevyy, xat 
matov t Evierxvuptvyy ixiivng, pabety hbouvrnOnaav. 
058 yao av x Surf thy abthy elney ih. 
padely * xa) yap twpwy noakhv bf avths tupatvoptvry 
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Thy &nethv. Atd 098 kyxalet abrotg, aa al àva- 
rhnpot ® d elpnutva. Kal Gnep Eleyov Gat, Ori ths 
ra paboag ob xata thy phory Enefifvat Gel, E el molka 
7& &rora Eherta © touto xat avrds Eviau0a ca νν 
Hude, org FEN erat thy napabokhv. ON yap Meyer, 
tives cla of bobkort of mpoaeOdvieg* AMA Berxvys Ort 
&xoLoud{ag tives Evexty abrobg napehinge, xat rod AN 
m4a thy clxdva, txetvo apel; Td [488] ptpog, mh x 
enrelyovra tppnveter. xat ouvtxovra pdkota, al & A 
ij napaboih c[pnrat, deve Eaurdy e Bvra xpirhy xat 
xVptov Tov navt6g. Kal dxoxpuelte, prov, elxer ab- 
roic © '0 oxelpor ro xuldy oxtppa totly d Noe rev 
darOpaxov d 68 dypoc tori d x6opor © ro & xalor 
oxspua, obrol elow ol viol the Baoulelac © rh 08 
Utavia, ol vlol rov Rornpor* d &6& &xOpde d e- 
pwr avra, fot diEidbodoc* d 68 bepropude, forty N 
currt. leia tov alaroc* of 68 beprotel, dyyedol glow. 
O ovy ul erat th d cuva, xal æupl xalgra 
obrwe boraity ry currs. leig rov alwroc tobtov. Axo- 
ore lei q No roo drOporov tobe drr love avrov, 
al ovillstovory tx the Bacelslac avrov dra ta 
c dvd a. lu xal tobe x. rt % Thy droulay, xal 
ga. loũot y avrove ele rei xdut r TOU RUPCC * Exel 
Feta 6 xAav0ude xal 6 Bpvrpuoc ror EEoyrtwor. Tors 
ot 8lxauor tx duyovoy oc 6 log &r Th Baoilelg + 
rod Harpoc avrov. "Orav yap abrbg ij 6 onefpwy, xat 
Thy &y pov v Eautov, xa tx Th; gag the Exvrtob 
vf, ebdnkov bot xat 6 napwy x67po; avroy ton. 
Lx6ret 8 abr, gihavipwnlay &yatov, xat td mpeg 
evepyeclav kx pe. val th R e xdacy hhotpuu- 
ptvov. "Orav ukw yap oneipn, &' tavret onelper , 8c 
d xoa4Cn, &' trepwv, tourEatt , Tov &yyihuv . Tore 
ol 8{xaior Exlduyrovow we d ij. ioc &r Th Baorlela 
rov Harpo avroy. Obx xi obtw povov, ak k Nj 
ToUTOV TOL &atpov pavotepoy e wn lapey Etepov, Tolg 
Yvwplpoy huts xExpnrat rapateiypan, Kairorye àhla- 
199 pnar Thy bepropdy hon napetvai, g Gray iy Nee 
wy Lapapeiwy* Exdpars tobe 6plaluove Ur, 
xa 0edoaode rag xopug, Ori levxal elo p Oepi- 
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quam apostoli habeas. Nullum igitur signorum exspe- 
clatiomoretur.Angitur dæman cum de corpore ejici- 
tur: mulio magis autem cum viderit animam a peccalo 
iiberatam. llæc quippe est illius max una virtus. Pro- 
pier peccatum mortuus est Christus, ui illud solveret: 
illud enim mortem induxit : propter illud omnia sus 
deque versa sunt. Si peccatum sustuleris, diaboli ner- 
vos suceidisti, ejus capul eonirivisti, ejus vim omnen 
solvisti, exereitum illum dissipasti , signum omnum 
signorum maximum exhibuisti. Non meus est hic ser- 
mo, sed beati Pauli: cum dixisset enim, Amulemini 
chariamala meliora, et adhuc vobis excellentiorem viam 
demonstravi (4. Cor. 12. 31), non subjunxit signum, 
sed caritatem omnium radicem bonorum. Si ergo hanc 
exerceamus, ei philosophiam omnem inde sequentem ; 
non opus habebimus signis : sicut si non exerceamus, 


nihil nobis signa proderunt. fac iiaque omnia cogt- 
lantes, ex quibus apostoli magni evaserunt, hac mu- 
lemur. Undenam illi magni effecti sunt? Audi Petrum 
dicentem : Ecce nos reliquimus omnia, et sequuti sumus- 
te quid ergo erit nobis (Maith. 19. 27)? Audi et Chri- 
slum ipsis diceniem : Sedebitis swper sedes duodecim ; 
et, Quicumque reliquerit domitn vel ſratres, vel patrem, 
vel matrem , centuplum recipiet in hoc s&culo , et vitam 
eternam possidebit (Ibid. v. 28. 29). Nos itaque a s- 
cularibus omnibus abducentes, Christo nos consecre- 
mus, ut et apostolis pares simus secundum ejus sen- 
lentiam, et æterna vila ſruamur : quam uliaam omnes 
consequamur, gratia et benignitate Domini nostri Je, u 
Christi, cui gloria et imperium in secula 8xculorum. 
Amen. 


HOMILIA XLVII. al. XLVIII. 


Car. 13. v. 34. Hec omnia loquutus est Jesus in pa- 
rabolis ad turbas, et sine parabola non loquebatur 
eis : 33. ut impleretur quod dictum est per prophe- 
tam dicentem : Aperiam in parabolis os meum , eru- 
ctabo abscondita a constitutione mundi (Pzal. 77. 2). 
1. Marcus vero dicit ipsum loquutum ſuisse eis in 

parabolis, Prout poterant audire (Marc. 4. 33). Deinde 

ustendens se nihil novi inducere , affert prophetam 
hunc doctrine modum prenuntiantem ; utque signi- 
ſicaret nobis Christum , non ut in ignorantia perma- 
nerent, sed ut ad interrogandum cogerentur, sie illis 
loquutum ſuisse, snhjunxit : Et sine parabola nihil lo- 
quebatur eis ( Ibid. v. 34) : eisi multa sine parabola 
dixerit; sed tune temporis nihil. Et tamen nemo ipsum 
interrogavit, quamquam prophetas olim spe interro- 
garent, ut Ezechielem aliosque multos : hi vero secus, 
licet ea quæ dicta fuerant possent illos in dubium 
conjicere, ei ad interrogandum excitare : eteninf sup- 
plicium maximum parabolæ minabantur: neque ta- 
men inde commoti sunt. Quapropter dimissis illis, 
abiit. 36. Tunc enim, ait, dimissis lurbis, Jesus venit in 
domum zu um; nullusque scribarum ipsum $equitur ; 
unde liquidum est eos, nonnisi ut carpendi ansam ar- 
riperent, sequutos ſuisse. Quia vero ea qua dicta ſue- 
rant, non intelligebant , reliquit eos. Et accesserunt 
discipuli ejus interrogantes de parabola zizaniorum *. 

Atqui interdum discendi cupidi interrogare non au- 

dent: undenam illis nunc ſiducia? Audierant illud, 

Vobis datum est nosse mysteria regni cœlorum (Matth. 

13. 44), ei hinc ſiduciam assumpserant. Ideoque seor- 

sim interrogant, non quod multitudini invideant, sed 

ut Domini legem servent. His enim, inquit, datum non 
est. Cur autem missa ſermenti et sinapis parabola, de 
hac interrogant? Illas utpote claviores reliquerunt; hanc 
vero, uipote quæ aſſinitatem haberet cum pramissa 
parabola, et quid amplius efferret, ediscere cupiebant. 

Neque enim scire volunt , utrum eamdem repetierit : 

nam videbant in hae magnam efferri comminationem. 


1 Unus : Et accesserunt discipuli ejus dicentes, « Dic no- 
lis parabolam 2izaniorum agri. » 


Quapropier non incusat eos, sed explanavit ca quz 
dicta ſuerant. Et, ut semper dixi, parabolæ non sunt 
ad literam accipiend: : inde enim absurda multa se- 
querentur; quod ut nos doceat, sie parabolam expli- 
cat. Non dicit , qui essent servi illi qui accesserunt: 
sed ut ostendat se, seriei concinnande causa, et ad 
complementum imaginis, ipsos induxisse, hac missa 
parte, quæ ad rem maxime pertinebant, ob quam hac 
parabola dicta ſuerat, explicat, se universi judicein * 
et Dominum declarans. 37. Et respondens , inquit , 
dixit eis: Qui seminat bonum semen, est Filius hominis. 
38. Ager auiem est mundus, Bonum vero semen, hi unt 
filii regni. Zizania, filii maligni illius. 39. Inimicus vero 
qui ea $eminat , est diabolus. Messis, est consummatio 
s&culi. Messores autem, angeli uni. 40. Sicut ergo col- 
liguntur 2izania , et igni comburuntur : ita erit in con- 
sSummatione sœculi kujus. 41. Mittet Filius hominis an- 
gelos 8u0s, et colligent de regno ejus omnia scandala, et 
ſacientes iniquitatem, 42. el millent eos in caminum ignis. 
Ibi erit fletus et stridor dentium. 45. Tunc ſulgebunt justi 
8icut 80l in regno Patris eorum. Cum enim qui seminat 
ipse vit, et agrum suum seminet, aique ex regno suo 
colligat, palam est hunc mundum ipsius esse. Per- 
pende autem ejus inenarrabilem misericordiam, et 
pronum ad beneficia præstanda animum, et. quam a 
supplicio inſerendo sit alienus. Cum enim seminat, 
per seipsum seminat; supplicia vero per alios inſert, 
id est, per ange los. Tunc justi ſulgebunt sicut gol in 
regno Patris eorum. Non quod sie tantum ſulgeant, sed 
quia hoc astro nullum ſulgentius videmus, notis exem- 
plis est usus. Certe alibi quoque dixit jam adesse 
messem, ut cum de Samaritanis ait: Levate oculos 
vestros. et aspicite regiones, quia albe jam sunt ad mes- 

zem (Joan. 4. 35); et rursus, Messis quidem mula, 

operarii autem pauci (Luc. 10. 2). Quomodo ergo illic 

quidem jam mes-em adesse ait, hie vero ſuturam 

messem dicit? Secundum aliud nempe signiſteatum. 


1 Alii, creatorem, judicem. 
2 Unus, supplicia — per alios inſert : millit enim Filius 
hominis ange los sus. 
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Quare etiam cum alibi (Joan. 4. 37) dixisset, alium 
esse qui seminat, alium qui metit, hie dicit se eum 
qui seminat esse? Quia ibi sie loquebatur, ut non 
sibi, sed ut prophetis apustolos compararet, sive cum 
Judzos, sive cum Samaritanos alloquebatur. Nam 
etiam per prophetas ipse Seminabat. Est autem ubi 
messem et semen idipgum dicat, secundum diversam 
rationem sic appellans. on.” 

2. Nam quando obsequentes obtemperantesque 
auditores dicit , messem vocat, ut rem consumma- 
tam declaret : quando autem ſructum prædicationis 
quzrit , semen ei messem ipsam consummationem 
appellat. Et quomodo etiam alibi dicit, Primi justi 
rapiuntur ? Rapiuntur quidem primi . adveniente 
Christo; traduntur autem isti supplicio, et tunc illi 
ad regnum cælorum proficiscuntur. Quia enim justus 
in cœlo esse oportet, in lerram autem ipse venturus 
est, de omnibus hominibus judicaturus , Sententiant- 
que laturus : quasi rex Surgens cum amicis suis, eos 
ad beatam illam sortem ducturus est. Viden' duplex 
fore supplicium, tum quod comburantur, tum quod a 
gloria illa excidant? Sed cur demum, illis recedenti- 
bus, ipsis etiam apostolis in parabolis loquitur? Sa- 
pientiores ex supra dictis effecti , tune intelligebant. 
Hinc cum dixisset illis postea : Intellexistis hoc omnia? 
dicunt ei, Etiam, Domine (Matth. 13. 51). Sic et hoc 
cum aliis effecit parabola, ut perspicaciores deinde 
essent. Quid igitur post hc dicit? 44. Simile est re- 
gnum celorum thesauro abscondito in agro : quem cunt 
invenil homo abscondit, et pre gaudio illius vendit uni- 
versa que habet, et emit agrum illum. 45. Iterum simile 
est regnum celorum negotiatori querenti bonas marga- 
ritas. 46. Inventa autem una pretiosa margarita , abiil, 
et vendidit universa que habuit, et emit eam. Quemad- 
modum illic granum frumenti et fermentum parum 
inter se differunt : sie et hoc loco due parabole 
thesauri et margaritze. Nam per utrumque hoc signi- 
ficatur, oportere prædicalionem omnibus anteponere. 
Et illee quidem ſermenti et sinapis parabolz ad vim 
predicationis pertinent, ipsamque totum orbem esse 
Superaturam indicant ; hæ autem duz parabolz ejus 
pretium et dignitatem declarant. Extenditur quippe 
illa ut $inapi , superat ut ſermentum, pretiosa est ut 
margarita, innumera præbet commoda et ornatum , 
ut thesaurus. 

Renuntiare omnibus est negotiatio, non jactura. — 
Neque id solum hie discimus, omnibus se exuere par 
esse, ac pr:edicationi hærere; sed etiam id cum gau- 
dio esse ſaciendum. Certe is, qui omnibus renuntiat, 
sciat oportet , rem illam esse negotiationem , non ja - 
eturam. Viden' quomodo prædicatio in mundo sit 
occulta , et in prædicatione quot sint bona ? Ac nisi 
omnia vendideris, non emis illam : nisi sollicito ani- 
mo quæsieris, non invenis. Duo igitur necessaria sunt, 
sxcularium rerum abdicatio, et summa vigilantia. 
Nam ait: Querenti bonas margaritas : inventa una pre- 
tiosa, vendidit omnia, et emit eam. Una quippe est ve- 
ritas, nec in partes divisa. Ac Sicut is qui margari- 
lam habet, novit ipse se divitem esse; spe autem, 


licet illam manu teneat, id aliis est ignotum; neque 
enim mole corporis insignis est: sie et in predica- 
tione, qui illam tenent, se divites esse norunt, in- 
creduli autem thesaurum hujusmodi ignorantes , no- 
stras item divitias nesciunt. Deinde ne prædicationi 
tantum fidamus, neve putemus solam ſidem ad salu - 
lem nobis suſſicere, aliam terribilem effert parabo- 
lam. Quznam illa est? 47. Sagenz parabola. Simile 
est regnum cœlorum sagene miss@ in mare, et ex omni 
genere piscium congreganti : 48. quam educentes ad li- 
tus maris, 8edentes, et colligentes bonos in vas jecerunt, 
malos autem ſoras miserunt. In quo differt hc a para- 
bola zizaniorum ? Nam et illic alii servantur, alii per- 
eunt; sed illic ob pravorum dogmatum hæresim : et 
qui ante memorantur, quia dictis predicantium non 
attendunt; hi vero ob sceleratam vitam, qui omnium 
miserrimi sunt, utpote qui in notitiam veritatis per- 
venerint, et in rete piscantium inciderint, ac neque 
Sic salutem consequi potuerint. Quamquam al: bi dicat 
ipsum pastorem segregasse oves, bie dicit angelos id 
facere , ut et in zizaniorum parabola (Matth. 25. 32). 
Quid ergo dicendum ? Aliquando demissius, aliquan- 
do sublimius ipsis loquitur. Hance porro nec rogatus 
parabolam sponte interpretatur : ex parte solun 
explicavit illam, et timorem auxit. Ne enim postquam 
andisti, malos ejectos ſuisse ſoras, sine periculo rem 
esse putares, interpretatione sua supplicium extulit 
dicens, Mittent eos in caminum ignis; stridorem den- 
tium memorans ineffabilemque dolorem. Viden' quot 
ad perniciem via? Per petram, per spinas, per viam, 
per zizania, per sagenam. Non ergo immerito dixit : 
Lata ext via que ducit ad perditionem , et multi sunt qui 
ingrediuntur per eam (Mah. 7. 13). Hæe ergo cum 
dixisset, ac lerribili modo finem dicendi ſecisset, 
hecque plura adjecisset (diutius enim in illis mora- 
tus est), ait: 51. Intellexistis hac omnia? Dicunt ei: 
Etiam, Domine. Post hæc, quia intellexerunt , ipsos 
laudat his verbis. 52. Ideo omnis scriba doctus in re- 
gno celorum, similis est homintpatri ſamilias, qui pro- 
ſert de thesauro 8uo nova et vetera. Ideo alibi quoque 
ait: Mittam ad vos sapientes et scribas(Maith. 23.34). 

5, Scripturarum lectio commendatur. H umilitas ca- 
put virtulis. — Vides quomodo non excludat Vetus 
Testamentum, sed potius laudet et celebret, thesau- 
rum vocans? liaque quotquot divinarum Scriptura- 
rum imperiti sunt. non patres familias ſuerint, qui 
neque habent ipsi, nec ab aliis aceipiunt, sed se ſame 
pereuntes negligunt. Nec modo ipsi, sed etiam hære- 
tici expertes sunt hujus beatitudinis. Non enim pro- 
ſerunt nova et vetera. Nim cum vetera non habeant, 
nec nova habere possunt : quemadmodum etiam ji qui 
nova non habent, veteribus quoque carent, sed utris- 
que privantur : hc enim mutuo colligantur et con- 
nectuntur. Audiamus itaque quotquot Scripturarum 
lectionem negligimus, quantum patiamur damnum, 
quantam paupertatem. Quandonam vitam cum operi- 
bus jungemus, qui ne leges quidem novimus , quas 
observemus? Sed divites, qui divitiarum cupiditate in- 
saniunt, spe vestes suas ne A lineis corrodantur 
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our h&n Ra, nay, O ptr bepropde xodve, ol 68 bp- 
ydrac dio. loc ov dL uV Hon thy bepropdy nap- 
efval pyow, va & HUN thy bepropdy cine ; Kar 
Ao onparvbuivov. Kat mis dayon elnwy , AAo 
torly dq ox8slpwy, xul du log d bepitur, tvravba tautdy 
pn ov eV thy ,,,; "Orr dx oby taut, AAA 
Tpoghtats arootdhoug dviibiactt hoy Elfys, al A 
Twv 'lovSalwy xa Zapaperriv. Kal yap xal d Twy npo- 
GnyTWwv ab rde Eanzipey. ett & Emov xat Bepropdy xat on- 
pov a toute ®! xakel, mpd; &hkoxat £iko avtd bvoudtuv. 

8'."Orav ptv yep thy ned xal thy vraxohy toy on- 
axovadviwy e MUM. de pie th rplypa Nalet, we 7 
n&v anapriong* dra & thy xaprty , the axpod- 
o,, Gndpov * xal Beprapdy thy guviikerav Lfyer . 
Kal nog day? gyorw, itt rpwrIer of Stxatvt hpnd- 
Covrat ; 'Apnatovrat ho yap npwro, rapayevoptvoy * 
dd Tov Xptaro? napabitaviat obrot xokdTet, al tie ele 
Bao, oopavaoy &ntpyovrat Exetvor. Ee yap tv 
09pave tel avrovg elvai, tvraida 8 abrd; Afar xal 
xprvel raving aviewnnug, Bobs thy andgacty touthg, 
xadantp ti; Saotkevg àvlotatat pert rwy pAwy avto3, 
[489] npd; thy paxaplay x f abrobg &ywy . 
Elbz; Sti Thy xd, oboav, Tp ts xataxalechat, 
IP dt the 665n5 txen{mwrey Lxefvrg; AMA tfvog Evexey 
koi, avaywpnodvirwy Exefve, xat abrols tv napa- 
Gohat; lakel; Lopwrepor tx tov elpnutvuy AVV, 
g xa ouvitvat. 'Aptie: vob Mret avtolg perk tad- 
Ta „ Zournxars ravra xdrra; Atrovorr avre * Nal, 
Kvpus. Ubtw perk tov dikwy nal toiro xatwphucty 
1 Tapabulh, td S:opatixwripovg avrovg nothoar. Ti o 
nn Name; 'Opuola torly 1 act ela ror ovpurar 
Onoavpe xexpupptry tr dypp, by erpwr drOpwnxcc 
Expvoye, xalt daò rnc xapac avrov nwlei xdrra Goa 
Axe, xal dpd dt roy typdr bxeivoy. Hall cuoia 
sri 1) ga e ror ooparor Euxdpe roũyti x- 
lobe naprapirac * be evpew tra xodvtiuoy puppa- 
plrny, dxs ld xtxpaxer Goa ”" exe, xal tropacer 
avroy. "Qonep txt 6 x6xx05 tov orvdntus xat i C 
pixpeay Tv Toj wphg Aas brapopey * otw bh 
xal tvraida at 80% nopabokat abrat, ij ts rob Ononvpoy 
xal 1 * 72) paprapirov. Kal yap toute &' &pporfpwy 
alvitrerat, ori bet th xhpuypa naviwy Rhpotrtuty. Ka- 
xeivn ptv i the Cupns xal tov. auvantews npds Thy 
Cyvajy eſpyrat tov xnpLy partoy, xat itt rEpitotar Th; 
olxovutvyg weaving * altar Ot td Rte xat nokurelts 
tupaivouary. 'Extelvetat AV yap ws; iN, al rc. 
les ca ws Topn, rohre bt tor we papyaplirng, 
xa}. pvpiay napeye. thy ebroplay wt; fnaavpss. 

Ov Th tovuto pdvoy Eat: patty, fri avian bet wh M 
Ganoducautvoug tod xnpbypatcy Exodar * ' Gre xa 
per& yapi; route Gel mnowly * xa anoxtwasvoy t& d, 
det clöévat, drt dd npSypa tunopla toriv, ot Chula. 
"Opi; nwg xtxpurrat val tv to xdapp td xhpuypa, 
xa) tv IÞ xnpvypart cd rad; Kiv ph nwihong 
, obx Gyopdtet;* xiv ph buyhv rravtny Eync, 
pepeptuvnutvny xat (yrovaav, ox edploxetg. Avo ** 
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” ge 
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Arm. Hoc recepto, et dislinctione post odpοα⁰ο 
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Tolvuv Zet pe, xat dd tw wv &ntyecdat, 
xa\ 7d &ypryopera gt. Znrovyre yep, vnd, xa- 
lobe papfapirac* be evpay Era xzodvtuuor, XEXpAes 
xdrra, xal trepacer avroy. Mia rap tore ij AH et. 
Kal o noluoythg. Kat xabanep 6 Thy papraphrnv 
kx, abrdg ptv olev bt; outet, tolg & fta 00x 
tert yvwppey nohexty Th Teig xathgwy * ob yep ker. 
byxog owpartog © ob Th xat z co xnpoypatcs, ol 
uv avrd vario g laat, dci nhoutovory, of & aero 
Thy cy ob clddreg toutoy, xat thy mhovtov hawy 
&yvoodtorv. Elta Iva ph _—_ IO — uV, 
uns àpretv thy nfovry v vopitwpey ** elg owrnh- 
plav hulv, Aye xat trEpav gobepty napaborty. Nolav 
dh ravrnv ; Thy the cayhvng. "Opola mdp tory 1 
Baciela ror ooparar carry Bndeiog ele ri 
6d44acoar, xal i 1 
6re 6x Anpwtn, [490] drerirxarrec ror alytia- 
— 1 cur. let ar re xald elc 
dyreia, rd 84 oaxpe BEw Gao. Kal ti öHνν,j§ ; 
ab rn th; Tov Cigaviwy napaborng ; Kal Tap tat ol. nb 
oweovtat, of 8“ andiiuviat* d' trat sid novnpwy 
boyudrwv afpecrv* xat of up toirov , Ti4 od ph 
rpotye:y tol; keyoutvorg * obror , dt glou novr,piav* 
of n&viwy gal adiottper , The pty Twoorws Enaity- 
Lövteg kal älisubtvreg, ob buvnftvies & obdt o 
oö vat. Kaltatye àMaxreb pyorv, br: abrds agp 
6 wih e, zvrabd dd vo &yythoug robro rowly y 
ov, xat “ z cb Citaviwy: TI ov torr; lor ptv 
avrol; nayurepos d, et, not e bnnotepov. Ka 
rabriv o Epwrnde\; thy napaborhtv Eppnyveti, 4a. 
avroudtw; and = to ptpoug abrhy byvwpros, xal 7 
pd6ov U ne. "Iva Tap ph ixovoag, br: r canpe 
E62ov EEw, &xiviuvoy eva voutong thy &nwacav, 612 
The tppnvelag seite thy xdacy, cl, irs Ele xd- 
u. Balono:t wat thy Spuyphy Tov didviwy, xa 
thy 685vnv &þrrov o5cav tvegyvev. Elle noo: th; 
anwazla; al 680; H std The nirpas, . St un d 
bv, h 814 ths 680d, h Sk c) Cala, f Sk hs 
cayhvn;. Oö Apa enenxdtw; Eleyev, dc. Evpeid dor 
1 d86c 1} dadrovca ele rij dahlstar, xat xollot 
slow ol dxspyoperct d abrijc. Tad ta toivuvelnwy, 
val ele 7d pobepdy xataxieiong thy k6yov, xat NA 
rabra *** Zeifag (H yap avrols dt pie, N 
Lurixars tavra xdrra; Atrovorn abrõ Natl, 
Küpis. Ela ks ouvieay, ndkv abrobg Enarvel N- 
ry * Aid rovro xac rpappuarere palmrevfels br ** 
rñ gu lea ror obparaer, Spode torr drfpuay 
olxo880x0ry, dri bx6dlls ix roõ Onoavpor avrov 
xawd xal xalad. Ad xa d\iayev grarv* Azooredeo 
du oopote xal ypappartac. 

Y* Elle we ox broiler © thy Nakaidy, AMA xn 
tyxwpate: xal önhnropst , Gnoauphy avthv. xakwv; 
ore 8 twv Oefwv clotv &nztpa T papa, ox àv clev 
ol ode ot, 650 phre avrot Exouor, güte nap tiripwy 
Lap6avmuory, IA nEepropmet tautoug At phctpops- 
voug. Oby ob && pdvov, AMA xat of aiperizot txtds 
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t loi To) paxapiopoy tourou, OL yap Ex6dkiova:t xaive 
xa} xalatd. Oösk yap Eyourt th nakaik, Bd ot x 
Gonep ov of - xarva ox Eyovres, ovdt nakatt Eyou- 
ow, au! txattpwy tortpryviat* tabra yap ahh. 
Lot ** guvitierat xa) ovpritxerat. 'Axovowpev ** toivuy 
Gar The Tov Tpayby &pehodpev &vaywworwy , Gon v 
bropevopey Sabnv, Conv neviav. ite yap th; d d Tov 
kr tn }Gpeda nrilag, of whit avrobg vob v6- 
poug el86re; vad oe nokireveatar' yph; A' of uty 
novtrouvreg, of nept xphuata pepnvirec, ouveyis vi- 
vaocovery abtwy ** T& ludatia, Gore ph ontdEpwra 
evi [491] ob t onrdg yalenwrepoy pay thy 
ah0nv kvpawptvy cov thy hurhv, ox Evruyyaveg 
Piblorg, ob braxpory thy upnv, os xaliwnieyg cou 
thy och, obx tmoxonely auveyns thy edv th; 
aperthg, val t4 pln avrhs xarapaylavey xat thy xc- 
gakhv; Kal yap wat xepakhy Eye, xal pin navids 
owpatog ebertorg xat xakob d EN e p. Tis ov 1 
xeparh, pnot, th; &perh;; H ranevoppoouvn. Ad xal 
az abrhs Apzerat 6 Xpierbe MT] ] Maxdpior ol 
xrwxol. Abri i; xipakh ob x6pag Eyet xal Soorpyovg, 
AA xdkkog TRovtov, oc Thy Oe Eniandonghat. Fl 
riya yap 8x16 A&yw, prov, d. © tx} ror xpdaor ®" 
xal raxewrey, xal rp&uorrd pou Z obe Adrouc ; Kal, 
Ol 6gp0aluol pov tal robe xpaeic ric Tho. Kal, 
Err Kopur roig ovrrerpyuptvorc thy xupdlay. 
Abrtn , x<pakh, avri tpryav N xdun;, Oha piper 
"GP vip xcxapioptva. Bunde tort ypucobg, xat b. 
oth proy Tveupatixly* Gola yap ro Gep  xvenua 
oureerpuutroy. Abe torlv g The copia; phrnp. "Av 
Tavtnv Eyr) dig, xat c loc Eft. Eldeg xc], ofav 
oubtnorte e; Bou wal Th np6ownov dev, pakov & 
patty; Obxovv pats c,, abzod 7h papa td tpubpby 
xa ebav6ts xal wal Eyov thy xd, xat wade 6 
ouvlorarat. Ilddev oby ovviatatat; A tod aiagtve- 
odas xa) tpubpiiv. Aud xal tig n pd aloxurrnpor 
pos. luer. xdpic. Toro xat Tov dikwv pelwy Tok 
xatayet XA. Kiv uupia pling xpwpara, ox 
tpyacy wRavtnv wpav. EI & val robe bpbakuoug lde tv 
Povktt, Gpa x07puidtytzt xat ο²6²õαεεονẽ’jƷmwaꝛg pert dxpibilag 
Lroyeypajppevou;, Ad xat obrw xakol xat Eubeprxet; 
yivovrat, g xa} abrdy Thy Kypiov pd. Maxdpuo yap, 
naiv, of xabapol ry xap6igq, rt avrol roy Ge 
Sora. Tec & avth;, copia kal cus, val 7d 
nvevpatixobg Luvoug alitvai. Kapila &, Tpapò tu- 
neipla, xa) boyparwy &xpibwv bHiathpnotg, xat ꝓulav- 
Gpwnia, xat ypnotdrn;g. Kat xabantp tavtnc &veu obx 
Evi Ida, iR txatvng ywpl; owhhvar Ev. tote. Kal yap 
txelbev navia theretar cd XA. Elo abe xal 6866 
xal xelpe;, Tov ayabwy Epyuy al Enibeiferge Lottv auth 
xa\ gh, , evot6eia * Eorty abrf} xat arhbog ypuooby 
xa) @d4pavro; orefpdtepov, th davipeia* val ndvia 
vat ebxokov, J toro brappayhvar th othBog. Th & 
TveVua th iv tyxepakey N xapbig, i tyany tort. 

F. Boblet xat u' avrov Tov Epywy Beffw an thy 
elxdva; 'Kvvlnobv po. rourov abrhy Thy ebayyehiothy 
xalro. od navia avrov Thy Biov aviypantov Exopev, 
u urg xat ke Gtr Every ® abrod thy chedva 
idzTv Sta) &proveav. "Ort ub e tanziveg xat ouvrerptue 
ptvog tv, S&xovcov perk th Ebayythov tehwvny Eauthy 
xakodvta fi 8d xal ehm, spa nkvia anodvcayue- 
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voy xat &xoLov8hoavra Tp "Incov v Bt xal eVarbhg, 
Ghaov &nh rbv boypdrwv. Kat thy obveory t ab v 
a ob ouveOnyxev Ebayye\tov p4Btov Eonty RBalv, xal thy 
aydrtnv * the yap oixovutvng tnepeihoato* N [492] 
Thy Tov Epywv Tov &yabov iaibeifry amd v Opdvou 
tp ob ptr xabebctodar “ - xa thy avipeiay It, I tv 
yalpwyv dntTrpetey and mpoownov v TvveSpiov. Zniw- 
cwpey Tolvuv thy &pethv tavtnv, xat pdiote raviy 
Thy Tanzvoppotuvny xat tienpoorvyy, bv &vev cwbhvar 
ob Evi. Kat dnhovorv al ntvrs naphtvor, val per? kus 
vwv 6 ®$apicatocy. Xwpls u yap tapheviag Suvardy lde tv - 
ywpts Bt tienpoobvng hphyxavoy * TOv yap Gvayxaluy 
toda tort xa ovveyovruv Td dv. Ob &pa amzixitwy 
apa abr) xex\hxapey Gperhg. 'AM , xapiia abrn, 
tav ph mio yopnyf} nvebua . taytws obivvurat. 
"Qonrzp oy xat ih mrhrh, tav cuviyn m4 vipara nap" 
tavrh “, ohn, + obre xa) of moutobvrteg, brav rap 
tavrol; th ta xattywar, Ai toiro xa tv th Kt 
ouvnbelg Myopev, ok , oft; rob nhovrov naph wy) 
& Tv * xa ob Myopey, Hong , pte, mokbg 6 On- 
gab. Kai rap ohbi; torr oö wiv xexthpiwoy, 
aM xal avrod rod nhovrov. Kal yap c lpdrtia xetpeva 
obelperat, val td ypuolov lob v, xat 6 otro; Sν] ii p 
oxerat* x < yh 6 rob ravra Eyovrog Toutwy &ndv- 
TW paov tal; wpovtio: val lovran x2) ohnetat. K 
Ang pixapyipoy bwyhv cle th ptooy VEeveyxety xabd- 
rep ludtiov Ond puplouv Bpwbty oxwifhxwy, xa) obx Eyov 
obddy dig, obrwe edpharts aterpurnutvy naviobey 
abr ö rcd ppovelbiuy *, ond tov Epaprnpearwy cton- 
nvlav, lwptvnv. ANY obyt Tod nivyro; torauty, vd 
mEvrto; 79d Exdvrtoy * 4M." anooti) ber ptv by ypuotoy, 
Ahmet && Gonep papyapliin;, evil it Gonep g. Ob 
yap toriv kxet che. obe Eomrv inet xtmtng, obx Cott 
ppvtig Butixh A wy Are hot. obtw motevovtan OP. 
Boblet The wwyhe vabrnc Td xe Belv ; Boller the 
xeviac thy nodrov xarapately ; Oö Emmarter aviph- 
ov, 624 Baluoorv Entdrter ob naploratat Baciket, 
am naptornxe eq · ob ovparteverat perk avOpwruv, 
ana ortpareverat perk ayyiuv* or et wnibortia 
$50 oe x e Na elxoorv, AMA vo, N ebnoplay , 
og why x65pov &naviea NV elvat vopiterv. Ox Exe: 
Oncavphy, AA Thy obpavdy * ob Befrar Boyluv, pakkov 
& rei Solhoug cd AN, Exe Bovloug tobg Bacikdwy 
xpartobvag hoyiouobs. O yap Entdrtuy Th Thy Ap - 
vida nepixetutvp, oro; ® abrhy xattrtnyey & hoyioude, 
xa\ avri66þa ov Tokud. Bactefav & ral ypuody xat 
navra T7& roavra, xadantp nail eabvppara ved. 
xa\ xa0anp tpoyolg xat torpaydioug xat xepalls *® 
val opalpac, obrw tara ndvra fyetrar glvai ebxata- 
ppdvnyra. "Eye. yap xdopov, by obdt Betv ol tv vort 
naltovreg Bivavrat. Ti tolvuv tob ntvyrog tourov ,n 
Tov ytvort' &v; "Ebayos youv Eyer thy obpavdy. EI && 
ed EBapoc T0:0Vtov, tyvdnoov [493] thy Epogov. 'AM' ob 
yer Irmoug xat dyhpara ; Ti yap abr tourwy Apel. 
I ue Ent Tov vepeiov Gyetobar, xa pers rob 
X ptatoy elvar ; Tai? oby bvvohoavreg, Mal Evipe; x 
yuvalxes, txelvoy CytrOAEy Thy thoUtoOv, xat thy Ave 
Tov ebroplay, tvs x th; Pacikelag thy obpavay Em 
Tywpev, ydprrt xat piavipuni; tob Kuploy huO 
m Xptotod, & f 865 val th xpetog ale robg ald 
vac Twv alwwov. 'Aphyv. | 
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excutiunt : in vero dum oblivio tinea perniciosior ani- 
mam tuam labefactat , non libros legis, non pestein 
iltara depellis , animam non exornas, non aspicis as- 
Sidue virtutis imaginem, nec membra ejus et caput 
consideras ? Nam et caput habet et membra, specios0 
corpore ſormosiora. Quod ergo caput est, inquies, 
virtutis? Humilitas. Quamobrem ab hac incipit Chri- 
stus dicens : Beati pauperes (Mattl. 5. 5). Hoc ca- 
put non comas habet, non cincinnos, sed lantam 
pulchritudinem, ut Deum ipsum altrahat: nam ait: 
Super quem respiciam, nisi 8uper mansvelum et hui 
lem, et trementem verba mea (Isai. 66. 2)? et, Oculi 
mei ad mansuetos terre (Pal. 75. 10. et 100 6). Et, 
Prope est Dominus contritis corde (Psal. 33. 19). tloc 
caput pro capillis, ei coma, 8acrilicia oſſert Deo grata. 
Ara est aurea, et altare spirituale: nam Sacrificium 
Deo spiritus contribulatus (Psal. 50. 19). He est a- 
pientiæ mater. Si quis illam habeat, reliqua habevit. 
Vidistin' caput, quale nusquam videras ? Visne faciem 
videre, imo ediscere? Jam disce colorem ejus rubi- 
cundum, floridum, et valde gratiosum : disce qui- 
busnam constct. Quibus ergo constat! Pudore atque 
rubore. Quapropter ait quispiam : Ante verecundum 
preecedet gratia (Eccli. 52. 9). Hoc et aliis membris 
magnam inſundit pulchritudinem. Etiamsi mille 1ni- 
$ceas colores , non tantam speciem eflicies. Si aulem 
et oculos videre cupias, aspice illos modestiam et 
eontinentiam accurate exhibentes. Ideo ipsi et forma 
et acumine pollent, ita ut ipsum Dominum videant. 
Nam, Beati, inquit, mundo corde, quoniam ipsi Deum 
ridebunt (Math. 5. 8). Os autem cjus , sapientia et 
intellectus, spiritualiumque hymnorum modulatio. Cor 
autem, Scripturarum peritia, verorumque dogmatum 
conservalio, benignitas, clementia. Ac quemadmo- 
dun sine illo vivere nequimus, sic neque sine illo 
salutem consequi possumus. Nam hinc ownia oriun- 
tur bona. Habet item pedes et manvs, bonorum ope- 
rum exempla ; anima ejus est pietas; pectus ejus au- 
reum, adamante firmius, est fortitudo ; omnia ſacilius 
expugnes , quam pectus istud dirumpas. Spiritus, qui 
et in cerebro, et in corde exsistit, est caritas. 

4. Matthi evangelisle virtules. Avari et pauperis 
roluntarii descriptio.—Vis hanc imaginem libi in ope- 
ribus ostendam ? Cogita mihi bune ipsum evangeli- 
stam, etiamsi non totam ejus vitam descriptam habea- 
mus; attamen ex paucis que restant, licet imaginem 
ejus splendentem videre. Quod humilis et contritus 
esset, audi ipsum in Evangelio sese publicanum vo- 
cantem; quod autem misericors esset, vide illum 
omnibus exutum Jesum sequentem. Quod pius esset, 
palam est ex dogmatibus. Intelligentiam et carilatem 
ejus ex eo quod conscripsit Evangelio videre est: 
aniversi enim orbis curam gessit ; bonorum operum 
argumentum habes ex throno, in quo sessurus est; 
ſortitudinem , quod gaudeus reversus sit a ſacie con- 
cilii. Virtuti igitur admodum studeamus, maximeque 
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omnium humilitatem et misericordiam sectemur, 
sine quibus salutem consequi non possumus, ut pro- 
batur ex quinque virginjbus, et ex Phariszo. Nam 
sine Virginitate regnum adire possumus, non vero 
Sine misericordia et eleemosyna : illa enim necessa - 
ria prorsus est, et inter præcipua quiz: omnia couti- 
linent censetur. Non sine causa ergo dizimus eum 
cor esse virtutis. Sed cor ipsum, nisi omnibus spiri- 
lum subministret, cito exstinguitur; sicut et ſons 
nisi fluenta penes se perenniter habeat , putrescit : 
Sic et divites, si apud se opes suas detineant. Ide 
communi usu dicimus, Multa putredo di vitiarum 
apud talem habetur : neque dicimus, Multa copia , 
magnus thesaurus. Nam putredo est non possiden- 
tium modo, sed ipsarum divitiarum. Vesümenta enim 
recondita corrumpuntur, aurum ærugine roditur , 
ſrumentum a vermibus roditur : anima vero possi- 
dentis plus quam cetera omnia curis roditur et pu- 
trescit. Si velis avari animam in medium adducere, 
Sicut veslimentum a mille tineis corrosum „ nihilque 
sanum habens, sie invenies illam corrosam undique 
curis, peccalis putridam, ct zrugine labeſactatam. 
At pauperis anima non talis ulique est, pauperis in- 
quam voluntarii; sed fulget ut aurum » Splendet ut 
margarila, floret ut rosa. Non ibi tinea, non ſur, non 
cura S$xcularis; sed ut angeli conversantur. Vis talis 
animæ pulchritudinem videre? vis pauperlalis divitias 
ediscere ? Pauper non imperat hominibus, sed imperat 
d:znonibus; non adstat regi, sed adstat Deo; non pugnat 
cum hominibus, sed cum angelis; non habet arcam 
unam, vel duas, vel tres, vel vigiati, sed tantam re- 
rum copiam, ut mundum totum nihil esse exiztimet, 
Non habet thesaurum, sed czlum; non eget servis; imo 
Servos habet, animi morbos; habet servos, nempe 
appetitus qui regibus imperant. Illi enim carnales af- 
ſectus, qui vel purpura cireumdato imperant, paupe- 
rem revereutur, et contra respicere non audent. Re- 
gnum etaurum omniaque similia, ut puerorum ludos 
ridet, et ut rotulas, talos, capita, sphæras (a), ita hzc 
omnia pulat esse spernenda. Habet enim ornatum, 
quem ne respicere quidem possunt ii, qui hujusmodi 
ludis tempus terunt. Quid igitur hoc paupere præstan- 
tius ſuerit? Is pavimentum habet czlum. Si autem 
tale pavimentum est, cogites velim quod teetum erit. 
Sed non habet equos et currus ? Quid illis opus habet 
is qui nubibus vehendus est, et cum Christo vivet? 
Hzc cogitantes et viri et mulieres illas quzramus 
divitias et rerum copiam non absumendam, ut re- 
gnum cælorum consequamur, gratia et misericordia 


Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium 


in sæcula sæculorum. Amen. 


(a) Verba Grzca his vocibus respondentia sunt, xai xx 
danep cpo, et ut rotulas ; xai eorpaydous, ef lalos ; x 
26, ei capit1; xai opaipas, & spherus. In uno c dice 
legitur, nepuep2).aia;, Pro, xs: xepmeepalaix autem, 
Theophrasto teste, pro glande querns accipitur, et sie 
buic loco probe antaretur Cir, Adnot. Field, ad pag. 492. 
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Car. 13. v. 53. Et factum est, cum consummasset 
Jesus parabolas istas, transivil inde. 

1. Cur dixit, Istas ? Quia alias dicturus erat. Quare 
inde recessit ? Ut verbum ubique disseminaret. 54. 
Ft cum venisset in patriam suam, docebat eos in na- 
goga eorum. Quam vocat patriam suam ? Nazaret, ut 
mihi quidem videtur. Non enim ibi ſecit virtules mul- 
tas (Matth. 13. 58), ait; in Capernaum autem multa 
ſecit signa; qua propter dicebat : Et tu Capernaum , 
que usque ad celum exaltata es, usque ad inſernum 
descendes : quoniam 8i in Sodomis ſaciæ ſuissent virtu- 
tes, que ſactæ sunt in te, mansissent utique usque ho- 
die (Mah. 11. 23). Cum porro venisset istue, signa 
quidem multa non ſecit, ne in majorem illos invidiam 
inflammaret, neve ob majorem incredulitatem in gra- 
viorem damnationem inciderent. Doctrinam autem 
proponit non minoris quam signa admirationis. At 
stultissimi homines , quando admirari , et ob dicto- 
rum vim obstupescere par fuisset , illi contra ipsum 
parviſaciunt, quod tali patre natus putaretur : quam- 
quam multa superioribus temporibus exempla suppe- 
terent eorum qui ignobili patre nati claruerant. Da- 
vid quippe Jessæ vilis cujusdam agricolz filius erat: 
et Amos «caprarii filius, ipse quoque caprarius : 
Moyses vero legislator, longe se inſeriore patre natus 
est. Cum oportwisset ergo ideo maxime venerari il- 
lum et obstupescere, quod ex talibus ortus talia lo- 
queretur : maniſestum quippe erat id non ex humano 
studio, sed ex divina gratia proficisci; inde illum 
despiciunt, unde mirari oportebat. Frequenter autem 
ad synagogas ibat, ne si perpetuo in deserto versare- 
tur, magis incusarent, tamquam ſrequentiæ et civi- 
tatis adversarium. Stupentes igitur et ambigentes di- 
cebant : Unde huic sapientia hac et virtutes? Signa 
virtules vocabant, sive ipsam sapientiam ejus. 55. 
Nonne hic est ſubri filius? Ergo miraculum majus ma- 
jorque stupor. Nonne mater ejus dicitur Maria ? et 
ſratres ejus Jacobus et Joses, et Simon et Judas? 56. 
el sorores ejus nonne omnes apud nos unt? Unde ergo 
buic omnia ista? 57. Et scandalizabantur in eo. 

Invidia s e tecum ipsa pugnal, — Viden' in Naza- 
ret ista dicta ſuisse ? Nonne ſratres ejus, inquit, talis 
et talis sunt? Et quid hoc? Hine maxime vobis ad fi- 
dem induci par erat. Verum mala res invidia , quæ 
sibi ipsi spe repugnat. Nam quæ inaudita, et admi- 
randa erant , quzque illos atllrahere poterant , hac 
ilſis offendiculo erant. Quid igitur Christus ad cos ? 
Non est propheta , inquit , eine honore , nisi in patria 
tua, ei in domo sua. 58. Et non ſecit virtules mu lias 
propler incredulitatem eorum. Lucas autem ait: Et 
non ſecit ibi signa multa. Atqui ſacere debuisset , in- 
quies. Nam si id assequutus est ut admirationi esset, 
ut vere ſuit , cur signa non ſecit? Quia non ostenta- 
tionem, sed eorum ulilitatem in scopo habebat. Cum 
igitur hæc via non succederet, ab eo quod e re sua 
esse videbatur abstinuit, ne ipsis supplicium augeret. 
Quamquam post tantum tempus , post tot edita signa 


ad illos venerit : at neque sic illum tulerunt, imo ar- 
debant invidia. Cur ergo pauca tamen fecit signa ? 
Ne dicerent, Medice, cura te ipsum (Luc. 4. 23); vel, 
Inimicus noster est et hostis, aſſinesque suos despi- 
cit; ne dicerent, Si facta ſuissent signa, nos quoque 
credidissemus. Ideo et signa ſeeit, et cito ſacere de- 
Siit; tum ut quz sua erant impleret; tum ne majorem 
ipsis damnadionem altraheret. Dictorum porro vim 
cogila. Eliam invidia correpti , mirabantur tamen: 
verum sicut in operibus non res ipsas reprehendunt, 
sed causas comminiscuntur dicentes, In Beelzebub 
ejicit dæmonia (Luc. 11. 14) : sie et hoc loco non 
doctrinam culpant, sed ad generis ignobilitatem eon- 
ſugiunt. Tu vero mihi perpende Doctoris moderatio- 
nem, quomodo non illos vituperet, sed cum mansue- 
tudine multa dicat : Non est propheta sine honore, nisi 
in patria 8ua. Neque hic stetit, sed adjecit, Et in 
domo 8ua ; fratres, ut mihi quidem videtur, suos sub- 
indicans. 

2. Apud Lucam exempla hujusce rei apponit di- 
cens : Neque Helias ad suos venit, sed ad viduam 
alienigenam, neque ab Elisæo alius curatus leprosus 
est, nisi Neeman alienigena (Luc. 4. 26. 27): Israe- 
like vero nec quid boni acceperunt, nec quid boni ſe- 
cerunt, sed extranei tantum. Hæe porro dicit, im- 
probam illorum consuetudinem plane ostendens, et 
nihil se novi experiri declarans. (Cap. 14.) 4. In 
illo tempore audivit Herodes tetrarcha jamam Jesu. 
Mortuus enim erat hujus pater Herodes, qui pueros 
occiderat. Nec sine causa tempus annotat evange- 
lista, sed ut tyranni fastum et negligentiam ediscas. 
Neque enim initio illa didicit , sed post multum tem- 
poris. Sic enim principes ſastum multum pra se fe- 
rentes, res hujusmodi tardius ediscunt, quia hac 
parvi ſaciunt. Tu vero mihi perpende quanta res sit 
virtus; nam ille mortuum timebat , hineque de ejus 
resurrectione philosophabatur.”2. Dixit enim, inquit, 
pueris suis : Hic est Joannes, quem ego interſeci ; hie 
resurrexit a mortuis ; et ideo virtutes operantur in eo. 
Viden' grandem limorem ? Neque enim id in publico 
dicere ausus est, sed domesticis tantum suis sic lo- 
quebatur. Attamen be absurda opinio militem sa- 
piebat, Multi enim surrexerunt a mortuis , et nemo 
ex eis quidquam hujusmodi fecit. Videntur porro 
mihi hc verba ambitionem simul et timorem sapere. 
Sic quippe minus sani animi, contrariorum affectuun 
spe mixtionem admittunt. Lucas vero narrat dixisse 
populum : Hie est Elias , aut Jeremias, aut unus ex 
veteribus prophetis (Luc. 9. 8); hie vero sapientius 
quam alii se putabat ita dicere. Verisimile autem 
est illum initio quidem, cum dicerent ess e Joan- 
nem (nam multi sie dicebant), id negasse, et, Ego 
illum occidi, dixisse, de cxde illa insolenter 
gloriantem. Hoc enim Marcus et Lucas dixisse il- 
lum narrant, Ego Joannem decollavi. Cum autem 
ſama prævaleret, demum ipse idem ipsum quod 
alii dixit. Deinde vero historiam illam nobis evange- 
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IN MATTH.EUM HOMIL. XLVIH. al. XLIX. 


OMIAIA 


Kal &y6vero, 6rs trblever 6 'Imoone rac napaboltc 
rTavrac, ner pe Exeiber. 

. Tivo Evexev elne, ravrac ; Exe xat &ag Fel- 
qe Epelyv. Tivo; 88 Evexev xa, perabatver ; Navrayov thy 
r epa Boul6ueves. Kal £16av ele thy aan, p ] 
a hrod. 88i/8aoxev avrove & tj curaroyñ avrov. 
Kal nofav card avbtov he voy ; "Epot Boxet, thv 
NaCapert. Ov yap &xolnoev 8x87 ,,, Kolldac, 
nav tv & Kanepvaclu Enolnos anpela* Bd val 
Heye Kal ob, Kaxepraooy, ij 8we ToV ovparonr ù - 
0eioa, Ewe (ov rarabiEaolhony 1** Grit el by Toòduoie 
&rtvorro al 8vydpueic al rerdherat e col, BEuerray 
av pbype rhe 1" onnepor. 'EMbouy && txet, tb ptv 
on uelwy xabuglnary, oe ph ele nhelova avtourg pOdvoy 
txxaIoat, pn xaraxptvat pertovus, The aniotiag N- 
Ttewoutvng* Siiaoxaklay && nporefverat tTOv He l 
oox Battov ba3ua Exoucav. Of yap navia aventot, 8c 
Oavudoar xa) Exnayhvat toy Meyoptvuy thy BUvajty, 
o] SN todvaviiov “ EEeurerfCouory abr and tot 
Boxobvtog Elvar natpdy © xalrorys mg Tourwy N p. 
belypara EIN eg vag Eunpoatey ypdvorg, xat nattpwy 
ach pwv elo Ewpariteg naitag. Kat yap 6 Aauts 
edTeLodg Trvog fv yewpyoy ob le * vat 6 Auch 
aindou tal; '* xat avthg alndng+ wat 6 Mwbof; Bt 6 
vouodttr,; oy63pa avrov anotovra keys cart pn. Atov 
od $14 rodro pdora npnIrvuvely xa) txmfiiea0at, Gat 
rot t Ov '* totavta tgltyyero * eLEnkov yap, ict ob 
te avOpwnivng tnpehelag hv, 44 Oelag yaprrog* Of 
dd '* A' bv ES favudtcy, and tobtwy xatappovotct. 
Luveyos & tal; '* ouvaywyals Enywpiater, vx wh 
Sta c, tn The tphuou bratpibovrog avrod pakkov 
xaTnyophawory, g &noayitovrog xalt Th mohitelg pay. 
ptvoy. *'Fxrthntrouever tolvuv xa tv anopla bvtes He- 
yov* Hoden abrn ij oogla rovry, xal al Evrdyerc ; 
Hrot 7& onpeta Euvapers xakodvres, I xat abrh thy 
ooplay. Ob od rec tory d roũ rhxtoror vide ; Obxoby 
pelZov td dabha, xat eu “ 1 Exnhnfis. Ooxl 1 
aur np abrov Abrera [494] Mapla ; xal ol dbelgot 
abroũõ "Idxw6og xa 'Iwone wal Eluwy vat 'TovBac ; 
xal al dd. al abroũ ovyt ada rap" huiy slot; 
obey tobte ruvra?”*; Kal 8oxarEalltorro by avro. 

Opde rt tv th NaCaptt btetyeto; Obyt abehpot * 
avrtod, pn ov, 6 Setva xal 6 Gelvd clot; Kal tif robro; 
Evrebbev yap dui; piora ele lot VGNS Ede. 
Aua yap mnovnphy 6 g, xat Exuto nepirinaet 
Tokaxtg. A yap ty napdio;a xat bavuacth, xa ixava 


abrode techxöcacbat, ravza ixelvoug tf . Ti 


o 6 Xptotdy Y avrovg; OA bore xpoghtne, on- 
o\v, drt, el uh &r 711 æarplòi avrov, xal ty th olxlg 
abrod. Kal obx Exolnos, gr,o) , Evyduerc xollac did 
ry dxaotlay abr. '0 & Aouxi; pno:r Kal ovx £x0in- 
cer dre onyueia xolld. Kaitor tormoart elxbg hv. El 
Tap td bavpd;:.o0at abrp nporywper (xa yap xal vive 
Wavudtero), tive; Evsxev ON Enofnaev; "Ort od p 
txide tv loc xc thy £vTod, GMs xp Th Exelvorg Tvppe- 
pov Tourov tofvuv ph npoywpobvtog, capEtde vd ka, 
Gate ph Thy x6aov abt ab5hoar. Kaira Gpa pert 
Thoov pe abrovg FAbe ypdvoy, xat n6onv ** gnpeiuy 
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EmiBetttv d vb obtwg Aviveyxav, AMA Nav E&- 
exalovro Th hp. Tivog od Evexev xat dhiya Enotnce 
onueta; "Iva ph Myworv* 'Tarps, Gepdaevooy Ceav- 
Toy * tva uh Mywor, Hoktprog huly tort x 0p. 
xat Tobg oixelovg bnepopt ka wh Mywory , &rt El 
tyeydver on pela, xal hefe Emorevonpeiy &v. At tour? 
xa F co,, xa) Entoye © 1d phy, Iva td abtod nnpwon * 
rd $2, lva ph Exeivoug perfdvws xataxplyvy; "Evvingov 
& cd Xeyoutvoy thy 8bvapy ®?, Gnov ye xal ont g06- 
vou xarey6pevn ĩhHe, e ** tlatpatov. 'AMM' Gonep EN 
Tov Epywy o Td yrv6pevoy ptppovrat, s altiag nheat- 
Touaty ob og, MEyovreg* EV Bes. lcd. £x66d.1ct 
rd $aydria* ory xat kytabba, od thy 8:38aoxakiav 
alt.@vrat, 4M Ent thy evitlctav xatagetyouct Tou 
yEvoug. Lb 8& por ox6met thy Emeixetay told AY, ou, 
be abtobg oby LEpiter, AMA perk Nie The he C- 
T1765 pyoLv* Onx Fort xpoghtne driquoc, el yh A 
71 æatplòi avrov. Kal od tvrau0a Er, AMA xp 
tonne, Kal & ty olxlg abrod ko Sonst xat tobg 
ade o alice tobg Eautol toito tpoorederxtvat. 

. Ey && c Aovxi xa napatelyparta tourou tina: 
MEywv, ri 0082 HAlac Fade npds tobe olxefoug, ak 
pe Thy adpuiov xhpav* ot nap' 'Elocoatou &kog 
rig toe pa ceuon d N e, 4AM J & &hidpuiog Neewav* 
lopanàłxat & obre ed Enalov, obre eb ü NοννEν, AN of 
Etvor. Tabra dd Met, maviayov betxvig thy rovnpayv 
avtwv ff,, val Gre os En" abtoy yiverat \xat- 
vdv. Ey xs T6 xaipe fxovoer Hh , d re- 
rpdpync Thy dxony 'Imoov. O yap pacthebg 'Hpwing 
6 Ttourov rathp tereleuthxug Hv, 6 cd naibla avikuv. 
0%y anos [495] 88 thy xatphy entonpatlyztar 6 ebayys- 
Mors, d' Iva habe thy TIgov Tov tupdvvoy xat thy 
okywplav. 0983 yap &v tpcotplorg Epabe t& xat' abtdy, 
G4 pert ypdvov &mertpov. Toworo: yap of tv Sv 
otelatg xal rokuv thy byzov nepibeb\nptvus wt tavra 
pav0avouct , di th ph oö abrov nctetobar Av. 
Lo $4 por 0x6net halxov A Ape &rt xal rere, 
x6ra avrdy Edorxe, xa ond ® Toh gdbov xat nip! ava-. 
or47:wG pinoonyel. ETxe yap, prot, roig amoly ab- 
Tov * Odrog tory 'Twdryrne, Or sro datxrewa - 
oùrcc dvtorn &x Tay vexpay* wal Fit robro al 
Evrduetc ereppovoty ty avte. Ele; toy gdbov t- 
rant; Out yap tore Lfemety tr pnyaoey Efw, àlAd 
xal cite Ttol; olxetats Meyer tolg Eautod. AM“ Guws va 
abe ij SA otpatiwitxh xat nrapdioyog. Kat yap xat 
on, &veatroav amd vexpuv, xat obe obity Towra 
£ipyacato. Aoxet 6 por xat gihortulag elvai xal pdouv 
74 phpara. Torowrov yap al Moyer fal Evavtiwuy 
pity EEyovrat rabwy Nhe. O 3} Aouxi; nete, 
drt ol BMO. Her Onto tory Aug., ij Tepeplac, ij 
roy xpognrov ele tbr dpyxaluy* obrog &, wy bh tt c 
wv Gopwrepeoy Mywv, Toto efproey. Ele & abt 
pb ce pov v ape tobe Ac tige abttbvelvar thy "lwdvvr,v 
(woe yap nal ro Eleyov) Gpvelobat, xat Myerv, 
671 E abr dN D, priori poupevor xat tvabpy- 
v6pevov. Tobro yap xal 6 Mapxog xal 6 Aouxd; gnyorv, 
det Eeyev, drt EV 'Jwdryny daxexegdlion. The & 
Ghung apbeiong, Lowndv at abrds i abi A, tots 
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co hg. Elxa xal thy ioroplav hulv & charter 
.nretrat. Kal if SHinναναν e ov nponyouptveg abthy ſelo- 
Hrarev; "Orr xal *” 4 Adana npaypatela abtetg, th 
rept Tov Xprotou eitnety* xat obity Enotobvro toutoOL 
Napp Etepov, Nui el wh nd elg th ard our 
Jet Epehkev. Ouxouy 098" &v vov tuvnpdveucay th; 
|Ttroplag, el ph 8 & thy Xprothy, xa d td Myer 'Hpw- 
nv, 671 &vtory, 8xetvog. 0 & Maprxog gpyotv, drt 0p6- 
Toa triua thy &vipa 6 "Hpwing, val tavta theyy6- 
pevog . Tooourdv torry i &perh. Elra &nyovpevc; 
od r pnoly* O rap Hpwe®nc xparihhoac Tor Ide, 
koͤnoer abr, xal Ebero & pulaxy, du Hpdꝗ du 
Thy poraixa $14 xxov rov Aabelgpor avrov.” E. leye 
rap avro 6 Judy Ovx H oor Exe wuorhy. 
Kat lm avroy dxoxrterrat, god r by lor, 
ori Oc xpoghrny avroy elyov. Kal tivog Evexev ovity 
txelvn Traktyerat, 4a TO avipt; "Ore xvpurepog 
obz0g Hv. Opa & nog averay0h noetrar Thy xatnyo- 
plav, g totroplav Etyovpeveys pakkov, f xatnyoplay 
cla. Peveoluwy 68 dropteray “ rov Hpweov, 
g7,5:v, wpxnoaro 1 Ovrdrnp The HpweErdGog &r to 
1. x fpeos Tp Hpody. N ovpnicoy Sasol! 
d 0tatpoy catavixdv | b napdvopos baynorg, val pics 
Spyhoiws napavopwrepos ! Þovog yap 6 naviwy govwy 
tva tote pos ttoludto, xat & oregavotabat xat avaxn- 
pure Agios [496] tv TH ptow xateopdrtrteto ?! » 
xa) 7d c 62tu6bvwy Tp6ratov tn The Tpanttng lotato. 
Kal 6 Tp6Tog & Th vixnsg tw yevoptvey Ag. Bpyh- 
caro rp, nal, ij Ovydrnp The Hod &r to 
pow, x ij pe,ν, to pwn.” Ober he Epxov buooer 
abt ij Sovrat © av alrhonra. H 68 xpoCibaobeioa ba 
Thc ntpò , Ade ot, pnoly, òòs da alvaxcthy xepa- 
Ahvy Judrrou tov Baxriorov. Arnouy th Eyxhnua, 
xa). dci Opyt,oato, xal rt Hees, xat obrw;s Heese 
hg xat g6voy Labesty thy proddv, Elzg mo; Op; ; mo; 
avaiohnto; , nwg avento; ; Eau ptv yap Gpxy 
bnev0uvoy not ks & xuplav The attheews xab- 
toryov. 'Eneidh & elde th xaxhy Gr Efe6n, thuntOn, 
Fuel xatrorys £5 apyn; Eincv e abtdv. Tivo; obv 
Evexey Auneltat; Towurov th a@perh; xat napi tot; 
xaxot; lavuaro; xat tnalvwy &a. An' © The hatvo- 
pEvng ! Etov xal avthy L- Gavpatery, Sd rpooxuvely, 
drt Huuvev bEpicopevy, ?' th && xat ouvyxatacxevatet th 
Tpiua, xal nayida Tin, val aire} yapry catavixhyv. 
O 88 Ebzioe dd r Epxove, gab, xal robe ur- 
avaxeiyttrouve. Kal rw; Td-yahenwrepov o Edtioag; 
Et yap td peprvpas Eyerv Enwpxias theGolxet;, N 
pov pobnbf var txphv opayn; obiw napavor jpap- 
Tvpag Exe Togoytov;, ; 

Y. 'Ene:3, & noloug thyoupar xat Tov tyxhhuatog, 


60zv 6 gdvog ** trey Or, thy drüben ayvorty, avayxaloy _ 


xal rouTo EGerntly, va uabnyrs ton vouohettou thy guv- 
ca. Tis o Hy & ntakans vouo;, by xateratnas ptv 6 
"Hpwbrg, EEzEixr,oe dd & "Iwavvrg; Tov teevthoavtog 
anaido; thy yuvaixa To ackzyp GiZoola: Et. 'Emnzidh 
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Yap Gnapapvhytoy xaxhy 6 Oavato; fv, xat ravra oͤrde 
dis ETpaypateveto, vouodetct yauety thy Cavia abch- 
dv, xal En 6v6patt Toy tTettleuthx6t0; 75 Tixt6uevoy 
xa Huy. wate ph Stanly thy olxlav thy k- 
vou. Ei yap un ' naldag nene xatakhpravey 6 ters- 
de, ö e peyiory tou Oavatou t napapulia, 
avhxeotov Hua elvar cd nEv0og. Ark &h cb k x- 
ev6r oe ci Tapayvyhy Tavrhy 6 von r bx pats 
ald w dc Itrepr evo , xat Th tixtuevoy txteuaey 
Exelvep Net "Ovrog Bt naiddg, ot kei * ob- 
doc 6 yapog. Kal tivog Evexev; N el yap pg Edv, 
Top pakov To & D. Ofﬀapwy, Bovketat yap Ex- 
re lve ohat thy ouyytverav, xat NAH elvar ths popula; 
Thc dp UAH IO olxerworwmg. Atari ov xa, &naibng 
Teeuthoavtog, ode Aulos tydaper; Ort obx &v obrwg 
tvoulohn tod &ne\96vtog elvar th Tatblov* vuvt R tot 
abckpoy onelpovrog, nilavby th obpropa tyfvero . Al- 
ws te oi aveyxyy ee Erepog thy olxlav orhoat tot 
Tezeeutr,xdto; * © obrog Ot td and the ouvyyevelag [497] 
txixthto alma. Exel o 6 'Hpwing card Eyou- 
gau thy yuvaixa co abchpoy Eynpe, Tia toro Eyxakel 
6 "Iwavvng, xat Eyxaket ovpptrpw;, pert The ap- 
olag xa Thy Enelxeray Emberxvypevc; *, Lö & jor x- 
cet, Emwyg Th 6Eatpov Ghov catavixdyv, Tlpwrov ty yap 
and pebng xat Tpughs cuverothxet, ev obity &v A- 
volvo dg. Acirepov, Tobe earth; Biepbaputvoug alye, 
xa\ Thy EottAtOpPA Gndviwy napavopwrepoy 5, Tpirov, h 
che ht nxpdoy2s, Teraprov, ij x6pn, &. fv rapavo- 
p25 tv 6 yauor, fv xat xpurteabar Eder, we WGproopivng 
abr“ dig pntphe, Enetotpyerat Europrevouca, xal 
V andrag anoxpurtoven i napl0tvog. Kal 6 xa p 
& o pixpdty elg xatryoplav ouvieket the napavoriag 
Tautnc. "Urs yap abt ebyaptorety Eyphv Tp Yep, rt 
xar4 thy hutpay H] “ els pw avrdy He, tore td 
Tapavous txetva tolui *% ors Lione Eyphy bebeptvoy, 
rode opayhy Tot; Ceo polg mpooriOnorv. 'Axovoarte, twy 
Taphevwy, pakov t xat Tov yeyaprptvwy, Goat tv vlg 
ErEpwy yYEuot TRavta agoynpovely xatabtxeode, As- 


' pevat xal u οο, Kat Thy Xorvhyv Xatatoyuvouant gu- 


ov. *'Axovoarte xa, avipes, sor d nmohuteln gvprdou 
xal pebng yEpovra Etwxete*s xal dsl tou Crabdou th 
Bapalpov. Kal yap obtw xa xpatog es thy &0kov 
Exetvov ve, ws 6udoat xa T& huion Co ths pact 
lag. Toro yap 6 Maprxog pnolv, ore "Quooer ub iy, 
ori © &dv wie alrihone, Earw Cot, Ewe Hulu TIC 
Paoulslac pov. Tooowrov thy &pyhy Etipdto thy ta- 
Tov, o, xadanat Alx ure ond tov - naJoug Eye- 
veto *, g & Epynorv abths nrapaywgyhoat. Kal tif Oav 
pate, et cite tavra tylveto '*, Gmnov ye xal v, pers 
T2Iautrv gioroplav, bpyhotwg Evexev TWwy parlaxtte” 
pEvwy Toutwy vewv 790 xat tag bvyt; abrwy Enid 
dam, obi avayxny Eyovteg Cpxov; Tub yap The ge 
vig alyuakurn yivouever, xabanreps Booxhpara A- 
rat, ne &v 6 Lixog oUpy. O th Kal thre Enaoyey | 
rapanih; txeivog, 80 & Ecyata '' mapaypovhoas, 4 


8 Kal om. K. L. ab rote] add. fv H. Ep. Vulgatum avtod solus tuctur G. “ Hzyybueves] add. b abrod H. I. 
0 8 


Mox kortv om. K. Paulo post obrw om. L. Ep. 
% yevoptvwy . 'i xatex6nttero K. L. 
paraxd; pro avalo0nto; habet L. KöSt Y K. Ge. 


excidit in G. SS Tporrxvvely, Seo xat avtdv Davyatery K. 8. &. 


® tgobGeiro G. a ther EY 
” x2) ob57w; Hoectv om. H. L. 
* 90 22) ab | Sic H. andy Edd. Clausula Btov... bana. 


yap H. 


Tuwrr, p' Epobh9 + 
ads K. 


% avatiz0nto; ;] add. h 


al 0avudgerv avrby L. “ Incipit codex N. 


”% 8:4] add. yap L. ouvvavaxetutvoug] add. kx GH goον / x. r. k. usque ad inem v. 12. L. cum uno Mosg. el 


Arm. Eadem, præſixo za) habet II. lu v. 12 Twpa pro cwpa habet L. 
3 tyEverto L. "Ao; & L. M. 
* at ce G. Allerum tuentur Interpp. Mox 4 ante Tapaloyo; om. L. M. 


6. elsa: G. hetero M. 


Serxvypeuog IK. L. 


% o66vo; G. L. M. Arm. * pre ͤ M. ph 
* otf,o2: rob ter.] avacthoat thy Exifyou M. 47 
T avrtf, | avrn; 


1. M. per eam Ge. urrebg] add hh & vat G. Sav. Paulo post ExTtoprevouza GK. M. rohndtat G. p. p. Ade 


L. et cor, H. * rs C. H yfiyoves K. 


 tytyero Edd. 


1 aioyio7a Edd. p. p. tw rs bis M. ; 


490 


a orte 
1 A- 
HEV 
v £x6t- 
5 text - 
pubta, 
to k- 
pPUGELKG 
Acuoe 
o * ob- 
o keñv. 
ap kx- 
oA 
Tang 
oUtw; 
8 Toy 
. AA - 
ay Toy 
; [497] 
Exavu- 
yxakel 
appr. 
gu- 
v Yap 
lv yE- 
elxe, 
ov, ij 
2 
He 
„ xal 
cat pe 
10piag 
w, ört 
ore td 
Atvov, 
„ TOY 
v Tols 
An 
Lt ꝙ- 
co 
Lov th 
10A 
Bac 
0 jj. 
=” 
| £a9- 
eye- 
 bavs 
{a£7d 
Kto 
töt - 
1 
Arov- 
( 0 
10, 5. 


489 IN MATTH/AEUM HOMIL. XI Vill. al. XLIX. 490 


lista narrat. Et cur non illam pramiserat? Quia in eo 
totus erat, ut Christi gesta describeret , nihilque ex- 
ira rem evangelistæ dicebant , nisi id ad institutum 
suum reſerretur. Non ergo hanc historiam commemo- 
rassent, nisi propter Christum , et nisi Herodes di- 
isset Joannem resurrexisse. Marcus (Cap. 6. 20) 
vero ait Joannem magno in honore ſuisse apud lle 
rodem, etiamsi hie ab illo redargueretur. Tanta res 
est virtus. Deinde narrare sie pergit : 3. Herodes enim 
cum tenuisset Joannem , ligavit eum, et posuit in car- 
cerem propter Herodiadem uxorem Philippi ſratris sui. 
4. Dicebat enim illi Joannes: Non licet tibi habere il - 
lum. 5. Et volens eum inter ſicere, timuit lurbam i, quia 
sicul prophetam eum habebant. Cur non Herodiadem, 
sed illum alloquitur? Quia præcipuus ille erat. Vide 
quomodo accusationem minus onerosam faciat, ita at 
historia potius quam accusatio videatur esse. 6. Cum 
autem natalitia Herodis agerentur , saltavit filia Hero- 
diadis in medio , et placuit Herodi. O convivium dia- 
bolicum ! o theatrum satanicum! o iniquam saltatio- 
nem, ac mercedem saltationis iniquiorem. Czxdes 
enim omnium scelestissima peragebatur, et qui co- 
runari et celebrari merebatur, in medio jugulatus 
est: dzmonum tropæum in mensa erectum fuit. 
Victoriz modus cztcris gestis digaus ſuit. Nam Sal- 
tavit, inquit, filia Herodiadis in medio, et placuit He- 
rodi. 7. Unde jurejurando affirmavit se illi daturum 
quodcumque petierit. 8. Illa vero a matre premonita , 
Da mihi, uit, hic in disco caput Joannis Baptistæ. Du- 
plex crimen, ei quod saltarit, et quod placuerit, atque 
ita placuerit, ut cxdes illi pro mercede esset. Viden' 
quam crudelis, quam insensatus, quam vesanus sit! 
Juramento se obnoxium reddit; illi vero dat potesta- 
lem petendi qu velit. Cum autem vidit quid mali 
hinc evenerit, Contristatus est, inquit ; quamquam ab 
initio ligaverat ipsum. Cur ergo contristatur? Hujus- 
modi est virtus: etiam apud improbos admirationi et 
laudi est. Sed, o furiosa@®mulierem, quæ cum opor- 
teret illum admirari ac venerari, quod ipsam ab in- 
juria vindicaret, drama totum ordinat, laqueum ten- 
dit, gratiamque petit satanicam. 9. Ipse autem timuit 
propler jusjurandum, inquit, et simul recumbentes. Et 
cur quod gravius erat non timnisti? Nam si quod te- 
tes perjurii habere ſormidabas, multo magis cœedem 
ſormidare oportebat ita iniquam, cum tot testes ejus 
haberes. 

3. Quia vero puto multos accusationis ex qua cx- 
des orta est argumentum ignorare, necessarium est 
hoc etiam dicere, ut legislatoris prudentiam discatis. 
Quznam ergo vetus lex illa erat, quam conculcavit 
Herodes, et vindicavit Joannes ? Ejus qui sine liberis 
moreretur uxorem ſratri dari oportebat (Deut. 25. 5). 
Quia enim non consolabile malum mors erat, et pro vita 
Servanda nihil non agitur, lege $tatuit, ut qui vivit 
uxorem fratris defuncti ducat , ct ſilium hinc pro- 
creatum mortui nomine vocet, ita ut domus ejus non 
excidat. Si enim mortuus filios non relinquebat, quæ 


_ * Quidam haben: Et rolens cum interficere, posuit eum 
ui carcere, limill enum turbam. 


lumen maxima est mortis consolatio, intolerabilis 
luctus ſuturus erat. Ideo legislator hanc consolatio- 
nem excogitavit iis , quibus natura filios negaverat , 
et nasciturum illins nomine vocari præcepit. Si vero 
mortuus ſilium relinqueret, tune non licitum erat con- 
nubium. Et cur ? inquies : nam si alteri licebat du- 
cere, multo magis ſratri. Nequaquam : vult enim 
aſſinitatem extendi, et mullas haberi occasiones co- 
gnationis incundze. Et cur illo sine liberis deſuncio, 
non alius ducere poterat ? Quia sie non putatus fuis- 
sel esse mortui filius: nunc vero seminante ſratre, 
probabilis erat inventio illa. Alwquin vero extraneus 
non putasset convtituendam esse defuncti domum : 
hie autem cognationis jus habebat. Quia ergo Hero- 
des uxorem ſratris sui, que prolem habebat, duxit (a), 
ideo accusat illum Joannes, et moderate simul 
atque libere accusat. Tu vero mihi considera, quo- 
modo theatrum totum satanicum et diabolicum sit. 
Primo enim ebrietate et deliciis constabat, unde ni- 
hil sanum oriri poterat. Secundo, spectatores curru- 
ptos habebat, et excipientem omnium maxime. Tertio, 
delectationis genus ratione vacuum. Quarto; puella, 
propter quam connubium contra le gem erat, quam 
occultari oportebat, utpote injuria aſfecta matre, 
ingreditur sese ostentans, virgo meretrices omnes 
impudentia superans. Tempus etiam non modicam 
ad criminationem iniquz rei ansam prazbet. Quando 
enim oportebat eum gratias reſerre Deo, quod illo die 
ipsum in lucem produxisset, tunc iniqua illa aggre- 
ditur : quando vinctum solvere oportebat, tunc vin- 
culis cxdem adjicit. Audite quotquot vel virgines, 
vel etiam maxime nuptæ, alienas nuplias sic detur- 
pare audetis, saltantes, tripudiantes, et communem 
naturam dehonestantes. Audite etiam, viri, qui sum- 
ptuosa convivia, ebrietate plena sectamini : et metuite 
diaboli barathrum. Nam ita vehementer miserun 
tunc illum invasit, ut juraret se dimidium regni sui 
daturum esse. Illud enim Marcus dicit : Juravit illi, 
Quodcumque petieris a me dabo bibi, usque ad dimi- 
dium regni mei (Hare. 6. 25). Tanti scilicet ditio- 
nem suam ſaciebat; ita voluplatis captivus erat, ut 
saltationi hæe concederet. Ecquid miraris, si tunc 
hec facta sunt, quando nune etiam postquam tantam 
inivimus philosophiam, ob mollium hujusmodi pue- 
rorum saltationem multi animas suas prodiderunt , 
licet juramenti necessitate adstrieti non essent ? Nam 
a voluptate caplivi abducti quasi pecudes aguntur, 
quo lupus illos traxerit. Id quod tunc ille ſuriosus 
passus est, duo turpissima perpetrans, et quod i- 
lam dominam ſecerit sie furiosam , ebriam et nihil 
mali recusantem ; et quod necessitate juramenti iin 
se 0bstrinxerit. At licet ille tam iniquus esset, ini - 
quior tamen et tyranno et puella erat mulier. Ipsa 
enim hc mala omnia et totum drama ſabricata erat, 
que tamen gratiam prephetz habere debuis-et. Fi- 
lia quippe ipsi morem gerens et turpiter egit, et sa- 
lavit, et dem petiit , Herodesque ab ipsa quasi 


(a) Juxta alios, ideo Joannes accusavit Herodem, quod, 
Philippo lratre adbuc vivente, ipsius uxorem duxisser. 
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$agena captus est. Viden' quam apposite Christus 
dixerit : Oui amat patrem aut matrem plus quam me, 
non est me dignus (Matth. 10. 37) ? Nam si illa hanc 
sequuta esset legem , non tot leges violasset, non 
hanc cædem perpetrasset. Nam quid hac immanitate 
deterius, cxdem ut gratiam postulare , cæedem ini- 
quam, cxdem inter epulas, cxdem publice et impu- 
denter petitam ? Neque enim seorsum accessit hc 
pelitura, sed publice, et posita larva, nudo capite, 
diaboli usa patrocinio, hæe illo modo loquuta est. 
Nam id diabolus effecit, ut illa saltans placeret, et 
Herodem tunc caperet. Ubi enim saltatio, ibi dia- 
bolus. Neque enim ideo pedes nobis dedit Deus, ut 
jis turpiter uiamur, sed ut recte gradiamur ; non ut 
perinde aique cameli sallemus (nam et cameli sal- 
tantes ingratum spectaculum edunt, multoque ma- 
gis mulieres); sed ut cum angelis choreas agamus. 
Si enim corpus id agens turpe est, multo magis 
anima. Sic saltant dæemones : sie adulantur demo- 
num ministri. 

4. Sed pelitionem ipsam considera. Da mihi, ait, 
hic in disco caput Joannis Baptist. Viden' impuden- 
tem, quæ totam diabolo se dedidit ? Dignitatem Joan- 
nis memorat, neque tamen sic erubescit, sed ac si de 
cibo quopiam loqueretur, sic 8acrum et beatum illud 
caput in disco efferri petit. Nullam affert causam : 
neque enim poterat ; sed simplieiter quzrit aliorum 
calamitatibus honorari. Non dixit, Introdue illum buc, 
et immola : neque enim morituri loquendi fiduciam 
tulisset. Nam limebat vel mactati vocem audire ter- 
ribilem : neque enim capite mulctandus tacuisset. Ideo 
nit: Da miki hic in disco: nam linguam illam silentem 
videre cupio. Neque eſſugere solum illius reprehen- 
siones volebat, sed insultare jacenti et deridere illum. 
Deus vero id permisit, nec ſulmen superne misit, ut 
impudentem illam faciem combureret : neque jussit 
terram hiatu totum illud iniquum convivium absor- 
bere , ut simul justum clarius coronaret , et iis qui 
iniqua passuri postea essent, magnam relinqueret 
consolationem. Audiamus igitur quolquot ab iniquis 
hominibus gravia patimur dum recte vivimus. Etenim 
tunc Deus passus est eum, qui in solitudine vixerat , 
qui in zona pellicea, qui in cilicio, prophetam, pro- 
phetis majorem , quo nullus major umquam ſuerat 
inter natos mulierum (Math. 11. 11), interſici per 
puellam impudicam et corruptam meretricem : et 
hee dum divinas leges lueretur. Hac itaque cogitan- 
tes, ſeramus generose omnia quecumque palimur. 
Nam et tune sanguinaria illa et iniqua tantum sese 
de co, qui sibi dolorem altulerat, vindicavit, quantum 
voluit, iram totam satiavit, et Deus id permisit : quam- 
quam nihil illi Joannes dixerat, nee illam accusaverat, 
sed virum tantum. Sed conscientia acerbus accusator 
erat. Ideoque in majora erumpebat mala, dolens, sti- 
mulis agitata ; simulque dedecoravit omnes, seipsam, 
ſiliam, dimissum virum, viventem mœchum, et priora 

iperar? cerlabat. Si doles, inquit, quod ille mœche- 
tur, ego illum homicidam faciam , et accusantis in- 


terſectorem. 


Imprudentium juramentorum et ſornicationis damna. 
— Audite quoiquot ultra quam fas est uxoribus pls- 
cere studetis. Audite quotquot circa res incertas jura- 
mentla præbetis, aliisque perniciei vestræ potestatem 
tribuitis, ac vobis barathrum eſſoditis. Sic Herodes 
periit. Putabat enim ipsam quidpiam convivio con- 
sentaneum petituram esse, puellamque in solemnitate 
et inter epulas, rem gratiosam et Ilztam, non autem 
caput viri postulaturam esse; et deceptus est. Atta- 
men nihil horum ipsum purgabit. Etiamsi enim illa 
cum ſeris pugnantium virorum animum habuerit, at- 
tamen non decuit illum se ita decipiendum præbere, 
nec iyrannico obsequi imperio. Primo enim, quis non 
exhorruit sacrum illud caput videns sanguinem stil- 
lare, et inter epulas reponi ? At non iniquus ille He- 
rodes, non exsecrabilior illo mulier. Tales quippe 
sunt meretrices : omnium petulantissimæ et crudelis- 
simæ. Nam si nos bzc audientes perhorrescimus, quo 
animo ſuisse putandum est eos qui hc ipsis oculis 
cernerent ? quid passi sunt convive caput recens am- 
putatum et sanguinem videntes in medio convivio 
repositum ? At non sanguinaria illa et ipsis furiis ſe - 
rocior illo commola fuit spectaculo, sed exsultabat: 
alqui, etsi non aliunde, ex solo aspectu saltem fasti- 
dium nauseamque ingenerari par erat. Verum nihil 
hujusmodi passa est illa sanguinem sitiens propheti- 
cum. Talis est fornicatio : non lascivos tantum , sed 
et homicidas eſſicit. Nam adulterii cupide mulieres 
ad dem sunt paratz virorum , qui injuria afficiun- 
tur ; nec unam lantum vel duas, sed et innumeras cx- 
des fieri facile curaverint. Similium porro ſacinorum 
multi testes sunt. Id etiam illa tune ſecit, sperans 
tantum ſacinus in oblivionem tandem esse venturuw. 
Sed contrarium prorsus evenit : nam longe clariori 
voce postea Joannes clamavit.” 

5. Nequitia ad presens tempus solum respicit. Pec- 
catum non legitur per aliud peccatum, sed per paniten- 
tiam. Convivia ex rapinis ta quam odiosa. — Verum 
nequitia ad præsens tantum tempus respicit, sicut ſe- 
bricitantes, cum aquam ſrigidam intempestive postu- 
lant. Etenim nisi accusatorem jugulasset, ſacinus illud 


non ita evulgatum ſuisset. Discipuli namque ejus, 


quando in carcerem conjectus fuit , nihil hujusmodi 
dixerunt : cum autem interfectus fuit, tum necis cau- 
sam publicare coacti sunt. Adulteram obtegere cupie- 
bant, nec alienas calamitates publicare ; cum autem 
in narrandi necessitatem deducti sunt, tune facinus 
omne recensent. Ne quis enim causam cxdis malam 
esse suspicaretur, ut in Theuda et Juda contigit, ve- 
ram cædis causam referre coguntur. Itaque quanto 
magis peccatum occuliare hoc modo volueris , tanto 
magis illud evulgas. Peccatum enim non per peccali ad- 
ditamentum tegitur, sed per penitentiam et confessio- 
nem. Perpende autem quomodo hec evangelista mo- 
derate narret, et quantum licet crimen minuat. Nam 
Herodem id ſecisse dicit propter juramentum et con- 
vivas , ipsumque contristatum ſuisse : de puella vero 
dicit ipsam a matre præmonitam fuisse , et caput at- 
tulisse matri, ac si diceret, Illius jussa exsequebatur. 


a #4 .4 4 - > > © Qa 0 — 


inhere Fang kk A. a ASST 2 


492 


amna. 
| pla- 
| jura- 
lalem 
rodes 
con- 
nitate 
unlem 
Alla- 
n illa 
„ at- 
here, 
$ NON 
slil- 
> He- 
1ippe 
lelis- 
, quo 
culis 
am- 
vivio 
s ſoe - 
bat: 
asti- 
nihil 
heti - 
sed 
eres 
jun- 
CE- 
rum 
rans 


421 IN MATTHAEUM HOMIL. XLYIN. al. XLIX. 492 


re Exelvny xuplav non Tat btw parvoptvyy xat he- 
ga Tp nad, xal obity naparrovutvry 16 te avayxy 
Coxou xatabhoar vd rpdypa. A' obtrwg bvrog Exel 
Tapav4jpeou, rapavopurte pov ankviwy th yovatov Hv, xa 
hs x4pr; xat Tod tupdvvoy, Kal yap , Tov xaxwy 
andytwy apytttxtuy xat N dyavaca Fpdpa abt 
fv. flv pdkora xdprv elbtvar EVH T6 tpoghty. Kal 
Yap ij Ouydtnp abr} xc toe xat HNννie‚ N, xat p- 
yh oar7o, xat thy pdvoy frnoe* xat 6 'Mpwinc On' avrhg; '! 
toxynveudn. Opde nw; Stxalug Eleyey 6 Xprotdg* O ge- 
low xartpa i punrtpa vatp bud, obæ borti prov Atioc; 
El yap abty thy v6pov tobrov Erhproey, obx &v Togot- 
raus naptbn vious, ox av thy pratpoviav tavtny elp- 
yaoato. Ti yap the OnpuSiag traben yetpov yEvort" 
av; p6voy tv yaprrog atrelv ptper, povov napdvopov, 
&9vov he E 8 {nvou, gdvov Bnpools xat avatoyuvics ; 
[498] 0% yap EH npooebobon Biekfybn mept tobrwy, 
6a 8nporlg, xa! th rpocwnetov placa, yuuvy th xe- 
paß. xal rd &:460kov Labodan ovvhyopov, obtw gyotv 
6 not. Kal yap ixetvo; abrhv xat evSoxtuFoart Enolnaofy 
Cpy9vpevyy, xat thy 'Hpwiny t6re Eletv. Eva yap B- 
Inos, Exet $ia6okog . OUR yap el; tobro Edwxev Hui 
Ta; 6 Bzdg '*, 4)" Iva ebraxta pabifwpey* oby va 
@3ynmIvwpev, ob Iva xatt ta; xaphrloug rhEwpey (xa 
Ap xal kxetvat aret; pyoupevat, phirye bh yuval- 
Xt), 4M" kV oby &yyEog yopevwpuev. El yap v obpa 
aloyphy tToravra '* aoynuovouy, q akkov h gh. 
Torabra 6pyooviat of balpovege toravta EntwOetounty 
ol Twv $atudvwy Eiaxovor. 
&. Lxoxe B xa) '* abr thy altyorv. Ade por e 
txl alraxi thy xepalhy 'Iwdrrov tov Barxriorov. 
Elöze thy @&tnpuIpracutvny, thy Au Tob Brabdov ye- 
yevnpetvny; Kat rob aftwuatog ptuvyrat, xal ob ob- 
TW; EYXaAUTTETAL, GM g wept troy ESfopatog a- 
yYouevn, o thy lepay Exelvnv xat paxaplav alret 
x=vakny tn nivaxog eloevey0hvat. Kal ov8t alriav l- 
Un, ovdt yap csv einelv* d' ankog tipylhvar 
Tal; Etrtpwy AE, ovppopals. Kat oz elmev, Elod rave 
avtdy Er,. xat xatkopatov oO yap Ah O 
te e v thy raþSnolav ve re Av. Kal yap ibebolxet 
xa xataoyatroutvy The gprrths Gxoboat pwvhg * 
o yap &nmtuvecdat peuv tafynoev fv. Ark tours 
not Ade ht bs bxl ,n Belv yap Embupe ?? 
fv Y\wrrtav xs oryboav. OSR yap än 
Twy tEyywy Eoneube jpdvoy, ä xat KHV xa 
tmirwHIaca: xetutvep. O It Bed; Hvtcyeto, rat oe xe- 
pxuviy Aphxey Evuwbey, xat thy avaloyuvtoy xatiphetey 
Dh * obre th yh Staothvart Exelevae, xat th novnpby 
xe gvprdotov Effaodai* 6pon xat thy Blxatov es- 
voc GTEGavev, xat tolg peri ca. abixw; tt ndcyouct 
T1 Hv xatakpravuv tapapytlay. '* *Axoowpsy tol- 
vuv 630 Se naoyopey ty pe, Covteg napk tmovnpawy 
avipwnuv. Kat yap xai core 6 Gebe hvelyeto thy Ev 
Ephpup, Thy Ev Th Covy Th bepparivy, thy &y Tpryfve 
luatiy, thy mpoghtnv, Tv .TOv'* rpopyrov E. 
Thy unbtva peitova Exovia ty yevvnrolg yuvatxev, xal e 
X47aopaynvat, xal ond x6pn; axolaatou xat de- 
Aung n6pvrg, xat tara v6uors Av n, Offorg. 
Tabra tofvuv Yoy:;6pevor, gEpwpsy ndvra yevvalug 


ond tavtng L. bn abr G. '® 6314600 G. H. 


Goa &v ndoywpev. Kal Tap xai thts , pratrgdvos xa) 
napavopes abry , S0 &pyvacdat em thy ne- 
Tnx67a , 7050brov LN e, al thy Gon Gnavra tv- 
tr)noe, xal 6 Gebe ouvvexwper. Katrorys mph; arty 
obszy elnev, obst xatyydpnaey, ahnas tp dvd povy 
tvexdlet. "AMAA th ouveiBdg Ap xathyopog Hv. At 
al cle pelova tfebaxysvero xaN d, Ar xa Sa- 
oh N. xat xat{,oyuvey pod ndviag, tauthv, thy Ov- 
rat pa, thy ane\06vra &ivipa , thy COvia porydy , x2} 
volg nportpor; Emnywvlters. El yap akyelg, nu. Gre 
poryeve. , tyw avrdy [499] Epyatopat xal avipoydvov, 
xal n0:@ ogayta Tob Eyxanlouvto;. 

'"Axovaarte, 30 pe Te tore Emtorptver raph 
7d $ov. 'Axovoarte, 5oo EN abhorg Epxovg nporetvere, 
al brspoug xuplovg ,d Th; ö anwietas, 
xat Sdpabpov tavrolg xatoptrrtete. Kal yap xat ob roc 
och &nwiero, Kai yap nporebixr,oey Gffav 1 wv 
b{nvwy avthy atrely alrnaiy **, xal x5pny o50av, xal 
ty koprff xal ovprociy xat navnyypet xapty alroveny 
patZpay Tt xat Enlyapry, ob phv xegaihy®? atrety* 
Kal hrarh0n. An' pw; obdty Tourwy avroy npootnh- 
oerat. EL yap xal Exelvn Onpropdywy avipwy cox 
ExTh 3270 , A' avrhy napaloytobhvart* obx Ebert, o 
Tupavyixoly obrw Fraxovioanchai Emtaypac. Newrov 
uty yap tig** 09% Av Egprie thy lepù Exelvny xepabhv 
alua ordoucav bpwv Ent Tov Bbelmvoy npoxetpevny; 
A oby 6 napdvopogs Howling , ob i tvayeatepa 
TovTou yuvh. Totabrat yap al nopvyeubuevat yuvalnes * 
arndt elolv lcandte pat xa wpdrepat. El yap heels 
axovovtec tavra ypirropey, tf elxbg hv k thy 
bury cd tpyacacO)at ; tf nabely vo. TUVAVAXEtpevous 
veoogayolg x<pakng ala oratov bpavrag tv ptoy Ty 
ovpnodly*? ; "AM" oby i alpobdpog Ae xat Eprovwy 
aypuortpa Enabt zi mpd; thy Oewpiav tautny®®, aka 
val tyr6pyvero* xattorye el val pndapdbev &iobev, awd 
Th; blew pvns elxdg Hv vapxFoar orndy, A obity 
T9R0UtTOv ERDE U pratpdvos xat alpatrwy 5:4won p- 
Gnt:xOv. Torodtov yap i nopvela* obx acehyel; povov, 
an xx) prargbvoug noel, Al youy poryeubhvar N- 
0vpodoat, xal mph; oyayhy clot napsoxeuacptvat TwY 
abixouvutvwy avipav* xat oby Eva pdvov, o Gvo, AA 
xat puplovg Etoruar Tohphoat gdvoug. Kat rourwv 
TANG, pdptupes amoi Toy Fpapdrtuv. O Th xat Exefvn 
tote Erroln oe, npootoxwln Lafeobat hotmby xal amoxpy- 
ery th 76\pnpa. OU tobvavtioy Gnav thEbarve * x 
yap peitovws peta Tavis tbenaev 6. '"Iwavvns. 

6. AMA np; D Napa xaxla pdvov bpi, vad ve 
ol xupt r cotes, dc huyphvy © axaipw; airwor. Kal yap 
el uh kopate thy xathyopov, o &v obtw; Efexalvgyly 
Td 76\pnpa. Ol youv nabmtal, ors avtdv lg d Schu- 
Th prov EveGakev, obdty torovtoOv elmov © Gre Bt antxrerve, 
dere hvayxdo0noav xat thy aitiav elnely. Thy yap 
porzarida xpurtety EGoukovto, xat or Hs Exmope 
neveiv Tag Twv rn olov ovppapd; * Eneibh 8d elg avay- 
xnv EvEnteaov Th; lotoplasg, core MEyouot Td TApnhpa 
&nav. "Iva yap ph novnpdy TG Lnonrevan The Gyayns 
ti altlav, xab cep kN Bevbd xat lo, avayxatovtat 
xal thy Tp6yac:v elxety cο gdvou. Me Gow &v Bou- 
an0f5; 4papriav ovoxidoat Tp Tpimy Tory, To5outy 


' Gebe] add. ya aoynpovwpey Edd. Paulo post vv. oby 


fva npovwaey desunt in Edd. In cedd. nulla est varietas, nisi quod post Obe, tva n in margine 


habet C. 0 rorabra II. 7d r catabra G. 


's xx} deest in Edd. '' Enz0)vper K. 


1 HOIK Ile pt vine Tiplag 


X£pakng cod aytov "Iwavvou, xat the trapdtrntog to) yuvaloy* xa x274 potxevoptvuy YUvarxav* ty q; xal rept th; 
Gaboluxtg bpyhotpag. G. * TOv om. L. ** xat om. bis K. * xat zabra] xaranaty0hvar H. ** affav.., 
alta] Sic L. et sine rw M. Cateri, ut vulgo, AAG Ii abrh Tov 8. alciheetv, nisi quod avthy pro 
abrff habet K. Idem mox pro alvobgav, airhoa: dat. * Verba ob ptv x:yakhv desunt in L. et veriendo præter- 
misit Arm. Deinde verba xal hrtath0n, qu per luterpretes firmo pede staut, in tribus codd. G. H. M. omnino 
desunt, in alio K. non hie leguntur, sed supra post v. Arbe. Sic K. L. decipi Ge. Arm. ceteri Tapaccyt- 
o2o0)at. W Npwrtov uE rap Tis] Tig yap II. L. Arm. Mot atpaztog K. L. ei p. p En &fnvou . I. . 26 isl: 
et Hdd. Neutrum habet l. * 269 ovunogTiv LM. “ taurry] si . H. “ O09] O L. M. c om. K. 
{pay G. H. M. airon]inifuuas II. 


493 


Ae ac Exmounevet;. 'Apapria yap oy [500] 
@papria; wpoI0t;:n xpurtetat, Anka peravola xal £5- 
ohne. Ota Bt thy ebayyehothv, mw avenay0uy; 
cy Gm, yelrat, xa) g ol 76 torry abr xa anoko- 
ta ouvii0r ov. Tap ptv yap tov Hes prot + 0h 
tobe Gpxovg xat Tobg ouvavaxetutvous, xat d, tlunhOr + 
ce pi & Th; xD, fir npobribacleioa ond ths phytpds, 
xal drt Hexe Tf unrl thy xepakhy*®! + woavet Eleyev, 
Exe lvne 3b np6oraypa tnfipov. Of yap Ontp tov 
XaxOg Tn4oyoviwy, A Wntp TOY TooLvrwy ' Ab- 
ow ol Sixato mdvreg, tmerth xa obrot pdkiora 
of n&Tyovits loi xaxos. OR yap "Imdvyn;g thi- 
X7,79, ü obtor of ravra * xaraoxeuacavre; ore. 
% Tovtovg xat hpil; pruwpeda, xal ph tnzubalvuupey 
rat ch rhr,ofov Epapriats, 4) Goov av Gen, cvortid- 
Cwpetv., 'Avalabwpty gilorogov uyhv., Kat yap xat 6 
evayyeiorhg bntp ndopwng xat pratpbvoy yuvaitds da- 
keybpeve; averay0h; tytvero, ws oldv te Hv, Obst yap 
elnev, Tub the prargdvoy xat tvayodg, àMlà, pott u- 
oleioa v20 Thc untpòc. à twy ebpnportpwy X 
60,a&7wv. LU & xa) VGptiets xat xaxnyoorts *®* thy D- 
ology, zat o av avacyod ** notre kekuntyxorog obtws 
@&).pov pvr,o0fvat, dg Exelvog The nopvng, 414 perk 
79.1T,; Th; Or puoiiag at toy bvertov, thy Tovnphy 7, 
Thy x2x0vpyov, Thy Unovkov, Thy Gv6rtov, * nokia 
Etepa ae d pa TWiwy xaiwy. Kal yap tx j HE. 
pov, xat ws rept alboyesvorgs avOpwnou eα,jέe AHD a, 
xaxlyovre;, o:8opw pevot ®, WEpitovreg. "AM" oby of 
@yio. 9btw; * 4.6 Oprvouat ,p Tobg Epapravovtas, 
H xaTapwvict, Touro Oh vat fuels nowpey, xat Sa- 
xpvwpey Thy Hpostäsa, xal tovg Ex. Cnhodvias. 
IIchIA yap xa, voy toravuta Tvprdoa yiverat * xiv ph” 
Av vg dvatpfrat, ald tou Xptorod TA pen, xa 
c / yahenwtt pov. UL yap xegparty aitogoty Ent l- 
vaxt of v 6pyovpevet, anne Tx; yl; dd AvVaxetue- 
vo "Orav yap Eovioug avtoug** mower, xat aig 
Tapavououg Epwra; Aywit, xat tbpva; Enmeryifworv, 
wy): Thy x:pakhy avatpouaty, AAA Thy huyhy oydr- 
robot, porous Epyatouevor xat Onlvipla; xat NVL. 
Oö rap dh port Epeis, ws oivinuevog xat pelowy, xat 
yuvalxa 6py0vpevny xat aloypoloyovaay pay, o d- 
Ty; ti wphg avthy, ot txptpy npt; 4owriav nd th; 
thovigs trirwpevg. Kat nagyet; kx Th ppixtby, th 
pen cod Xprotoy pen n6prr; Touw! . El yap xat ph 
1 Ovyatr,p He napedttv, GM 6 &' xs p- 
yno@pevo; T6re Era6o)ng xat Gtx TOYiwy YOpevet vuy, 
kal cd; Cra Tov Avaxitutvuy jaifualutmg labwy 
ANetotv. Ei Of bucls Govache pelng peverv Exths, (Ak 
tei pag xowwvelre &papria; yalenwridtng  ** xat yap 
TOAOy Gprayov T4 TRAvTA yet cvprooa. Mh yap 
hot 74 Tapaxetipiva xt Lens, wrt co rhaxouviage* 
aA Nabe ouveiiextar Evv%s., [501] xal ber Gr EG 
tnnpeiag xal Neve Stag vat Blag xal Gprayhg. "AM 
ox Eotyy kx Totwy ftabra, nal. My yivorro* t yap 
tr Boviopat. Iv el xa toutwy xaVapevot, obs ob- 
Tws tyxknpatw Tx nokvrehh Gelnva anf laxxat. 
"Axovocov Youv xat ywpts Toltwy tw, Exxaket & rpoph- 
zung, or Mywv* Oval of arte ror Erlioueror 
olyor, xal td xpora pope ypicuerot. OPA nw; xa) 


* thy zepa)thv om. Mor. Ben. 
% Jncipit 75 r. Sav. Arm. prunowpeba Edd. 
Th. Edd. “ avagyor; Edd. av om. L. M. 
inculcant, refragantibus cold. * Loiopoavteg L. 


„ E&aurob; G. H. M. invitis Interpp. zothows: G. M. 
v3 trtpatc x. Anaptlaig yahenwidtats G. H. 


T6pwn; Eid. 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


% mToouyrwy] tro G. H. K. M. 
„%% xartryopelis G. M. tov N.] Tov . (orr. G. tobg 
* roy Tovnpoy G. H. M. Deinde post xaxoupyov, vulgo thy rovnphy 


” x2v {jap ph Sav. xal yap ph G. 
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TpPvghs xatnyopet; Out yap nheovetlav Eviauba al- 
cid rat, a. towrlav jdvov. | 

c. Kat ob kv ele &perplav coders, 6 Ot Xprorks 
od elg A EIA ou ** uty nhaxouvrag Crayopoug, txelves 
dd 0982 &prov Enplv* ob Odotoy ofvov, Exe Bt ods 
buy pov Entbwxag norhprov Erlwyri * oh Y Ent otpw- _ 
pvig antakhg xal reno pevnc, 6 & ö nd vod xpupoy 
$.ap0e{prrat. Ath xv nheovetiag xabaph ij r beinva, 
xa) obr7w; tory! tvayh, Orr ob uv onde thy Ape lav 
ca Nel, t xe lt & o thy ypelav did g, xa) tab ca 
tvrpugpoy Tolg abtod. AN“ el Kade RV Enerpinetves, 
xal abwoy T4 avtod, neprewpas abrthy ty tol; taydtorg 
dyta, wuplovg &v Eayeg xatny6p4%5; , val Thy and tw 
v6pwy Elwxag A Bixtv * T4 & told Xpiorod Labwv, xa 
obtw parny availoxwy, oby ty} Sheet ebByvag ; Kat 
radta o rep) cg ndpvag Tails Tpantitats abrwy 
Ene.oayoviwy LEyw* (mph; yap Exelvoug ovbelg por ;o, 
GOITEp oH N Touvg xyvas ©) 08 nept Twy Neg 
extobvrwy xat Ertpoug yaotpttdviwy* ( wit yap p 
abrovg tor tf por xowhy, Gonep od nd; .toug yolpoug 
ale coe Lvxoug ©) AAA mept TOY Gnoaudvroy u 
Sg lla ovolag, ob peratibdvruy &t EtEpots, cel ww 
rc natpOa xataval ghdviwy anhae;. OL yap obo 
xatyyoplag (tg. Hog yap, clint por, Grapevtn xatnyo- 
play xal Eyxhhuarta , dc 6 pty tapas 09v yaotpl- 
Fucat xal 6 xvwv napsoto; , & & Xptotds prot tou- 
Twv &E1%g on gatvr,rat; orav 6 ptv öde yerwrog v 
ava Jans, 6 && ontp Banikelag ovpavwy ovit th 
To9L)0Tthvy TOUTWN ; xa 6 pty va tt elny aotetov un- 
a0); anh)bev, obrug Ot bibaGag dude, & ph pabovreg 
o &v Tov xuvov Cieptpopsy, 058: c abtwy dug - 
rat txelvy ; Þpirrerg axovwy * ; VOixouy ppiiov int tw 
Epywv. ENG tolvg napaditoug, xat notnoov Guyxata- 
,n dot Thy Xprotdv. "Av @kwv ** xorwwvhoy xat 
Tpant%ns; , fuipo; erat cat ixdtwy * oldev aiteiobai 
Tpane;av. Et yap Lyotalt Toa, NI d 6 Acond- 
rng. *Evv6r cov youv thy r6pyry Exetvny mw 4nd v 
nin; Erxaiwos 5, x. Eiuwvr overbi;er Meywv* nh 
tot 00x Edwnac. El yap ph noouvte os tavta tpiyer, 
TAG paov cονν,νẽIů a Gypelyertat., [502] Mh mpg thy 
nEvrna lrg, bw ponwy tpodtpyetat xat abypoy * ak” 
Evv6r,aov, Gtt 6 Xprotds &“ Exeivov Embalver tis ong 
olxlac, xat naboa The wpdrntoG xat twy &nmvav g- 
u4rwy, 0's as) AU,, Toug®* npogidvrag, Embtrag, 
&provg, val Etepa yarhenwtepa T9YTWY xhEEar . Kal lo- 
to, Grav tavra Aale, of napagttor noia Epya xata- 
oxevatouct; tt thy olxiav wygehous: thy ohv; "HEL 
TAviI0G Got 79095; G Epiotoy; Kal x. hob, pan- 
T6pevo: xal aioypa reyovies ; Kat tf touroy &nBtatepov, 
drav Thy xat' eixova Beov yevouevoy TUNTY)G, xal kx th; 
els Exeivov LEpiw; TEpyrv Eautyp avvayn;, Otatpoy 
, Thy oixiav, xai pipwy tAnpwy T6 cvprdaov, 
al robg Ent The Txnvhg 3 ESupnpevougs prpouueveg 6 
evyevig xat ebe pos; Kal yap xa“ Exel yehws xat 
6cniopata. Tavra ov hovny xaket;, elt por, & - 
A &5ta baxpuwy , & noHhAwy Opt ver xat oluwywy; 
xal Tov ele gi avroug Eubaketv anoudatov, Stov nas 
parvean Ta dtovia, ob 88 ale Emopxiag vat guat 
&raxta Evayet, xal tTEpyy Th mpAypa Nase, xat th 


" tavra] Tx rotavra G. HI. 
* ouvavaxetutvuy II. K. 


* mom pen nowv G. H. K. pin anzpyayoueves 
M. ** Entxifueva L. p. p. ae xat rev Kid. 


„Sic codiccs præter K in quo intercwerunt omnia ab h. I. usque ad v. hene p. 502 B. tu pretiosissimas 
placentas ac liba Ge. tu multiplies placentas Arm. Edebaiur gd pty [70G] ν,ννντν,ẽan ta ονονε, nulla memorata 


\arictale. “ X p'9jav0v Eid. Articulum om. H. 


* eto G. H. 


Kal] add. tph; M. tov; om. bis G. II. „ a 


tyxituara om. G. II. „ tapesoroxw; I. et pr. G. 6 zapsotrzv; M. et corr. C. * &xotwy] add, tavra ** Gov] 


Dor Arm. * Stange] Sie L. 


Arm. Cateri cum Ge. Eroin ov Hhaepoy, idque recepit Sav, 
u. * 2] iy M. Mox post renths biat hie codex usque ad 74 6p4pa p. 204 C. ** Vid. adnot, 
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Non enim de iis qui mala patiuntur, sed de iis qui 
mala inſerunt, dolere solent justi omnes, quia hi ma- 
xime sunt qui male patiuntur. Neque enim Joannes 
lesus ſuit, sed ji qui hazc machinau sunt. Hos nos 
quoque imitemur, neque insultemus peccalis proximi, 
sed quantum fas est occultemus ca. Animum philoso- 
phicum assumamus. Etenim evangelista de meretrice 
et Sanguinaria muliere moderate quantum licuit lo- 
quiutus est. Non enim dixit, A sanguinaria et scelesta, 
sed, 4 matre premonita, honestioribus usus vocabulis. 
Tu vero proximum contumelia et convicio aſficis, nec 
ita modesle poles de ſratre qui tc injuria affecerit lo- 
qui, ut ille de meretrice loquebatur, sed admodum 
ſerociter, et cum op; rubriis, scelestum vocas, impro- 
bum , vafrum, stultum, et similia adhibes nomina. 
Nam efferamur omnino et quasi de alienigena homine 
loquimur, maledicentes, conviciis et contumeliis aſſi 
cientes. At non ita certe sancti : sed potius peccatores 
lugent, quam ipsis maledicant. Hoc ct nos ſaciamus: 
lugeamus Herodiadem, et eos qui illam imilantur. 
Mulia namque etiam nunc hujusmodi convivia cele- 
brantur. Atque etiamsi Joannes non interſiciatur, sed 
Christi membra longe gravius impetuntur. Non enim 
caput in disco pelunt ii qui nunc tripudiant, sed ani- 
mas simul recumbentium. Cum autem illos in servi- 
tutem redegerint, et ad iniquos induxerint amores, 
meretricesque adhibuerint, non caput abscindunt, 
sed animam jugulant, dum illos mœchos, effeminatos, 
el exoletos reddunt. Neque enim mihi dixeris, ie vino 
captum et ebrium mulierem saltantem, quæ obscœna 
loquitur, sine ullo concupiscentie motu videre, ne- 
que voluptate victum ad lasciviam ſerri. Illud cerie 
horribile pateris, ut membra Christi facias membra 
meretricis. Nam etsi non adsit filia Herodiadis, sed 
qui per illam tunc saltavit diabolus , per illas nune 
choreas agit , abitque animas discumbentium agens 
captivas. Quod si vos potestis ebrietatem vitare , at 
alterius peccati gravissimi participes estis: plurimis 
namque rapinis hujusmodi convivia constant. Ne ap- 
positas carnes respexeris, nec placentas; sed undenam 
hc collecta sint cogita, et videbis illa ex avarilia, et 
vi, et rapina proficisci. Verum, inquies, hac non ita 
parta sunt; absit! id ego minime velim. Verum si 
hac in parte convivia sint pura, non tamen illa sum- 
ptuoga convivia prorsus sunt crimine vacua. Audi 
enim quomodo illa vel supradictis vacua propheta 
reprehendat his verbis: Ve qui bibitis deſœcatum vi- 
num, ei unguentis primis ungimini (Amos 6. 6). Vides 
qualiter hie delicias reprehendat ? Neque enim his ver- 
bis avaritiam insectatur, sed effusas delicias lantum. 

6. Tu comedis ultra mensuram , cum Christus ne 
quidem necessaria habeat; tu placentas aſſatim, ille 
ne panem quidem aridum; tu Thasium vinum (a), 
ipsi vero ne calicem quidem aquæ ſrigidz sitienti 
dedisti; iu in lecio molli et oruato jaces, ille vero 
sub frigido aere alget. Idcirco etiamsi avaritia vacua 


(a) Thasii viai olim celeberrim mentio frequens habe- 
- A scriptores, Plautum, Flünium, Athenæum, et 
2 bs 


essent convivia tua, tamen ideo flagitiosa sunt, quod 
tu supra necessilatem omnia facias, illi vero ne 
quidem necessaria prebeas, cum ex ipsius bonis in 
deliciis vivas. Certe si pueri cujuspiam tutor esses , 
et ipsius bona administrans, ipsum in extremis posi- 
tum despiceres, sexcentos haberes accusatores, ac 
secundum leges pcenas dares : cum autem ea qua 
Christi sunt acceperis, et sie ſrustra insumas, annon 
pulas te rationem redditurum esse? Hirc porro non 
de illis dico, qui mereirices ad mensam inducunt 
(illis quippe non magis quam canibus loquendum), 
nec de raptoribus qui aliorum ventres implent ( nibil 
enim commune cum illis habeo , ut nec cum porcis 
vel lupis ), sed de illis agitur qui bonis ſruuntur suis, 
nec aliis largiuntur; de iis qui paterna bona ſrustra 
consumunt. Neque enim hi crimine vacui sunt. Nam 
quomodo, queso, accusationes et culpam effugias, 
quando parasitus ventrem implet, ut et canis, qui 
adstat; dum Christus ne hoc quidem beneſicio dignus 
apud te habetur ? quando is, qui risum moret , tanta 
accipit; ille autem, qui regnum czlorum in mercedem 
offert, ne minimam quidem horum partem ? ille ut 
ſacete aliquid dicat, satiatus abit; hie vero qui ea 
docet, quæ nisi didicerimus , nihil a canibus differe- 
mus, non eodem quo ille beneficio dignatur? Horre- 
scis hæc audiendo ? Horresce ergo de factis. Ejice pa- 
rasitos, et fac tecum accumbere Christum. Si sale et 
mensa iecum communicaverit, mansuetus tibi judex 
erit : solet revereri mensam. Si namque id latrones 
faciant , quanto magis Dominus? Cogita enim quo- 
modo meretricem illam a mensa ut justam laudaverit*, 
ac Simoni exprobraverit dicens : Osculum mihi nou 
dedisti ( Luc. 7. 45). Quod si te hæe non facientem 
nutrit, mulio magis facientem mercede donabit. Ne 
inopem despicias, quod sordidus et squalidus accedat ; 
sed cogila, Christum per ipsum domum tuam adire , 
ne pergas illum inhumanis verbis incessere, quibus 
accedentes lacessere soles, importunos vocando , 
otios0s , gravioribusque aliis nominibus appellando. 
Cogites velim quando he dicis, quæ tibi opera para- 
siti ſaciant, an in aliquo ſamiliari rei iuæ sint utiles. 
Prandium, inquies, suavius reddunt. Et quomodo 
suavius, dum alapis cxeduntur ac turpia loquuntur ? Et 
quid hac re insuavius, quando is qui ad imaginem 
Dei ſacius est cditur, et ex hac contumelia voluptate 
afliceris, ædes tuas in theatrum convertens, ac mimis 
convivium replens, scenicosque rasos imilaris,cum no- 
bilis liberque sis? Nam ibi risus etalape visuntur. Hæc- 
cine, quæso, voluptatem appellas, que multis digns 
sunt lacrymis, fletibus, gemitibus? rum oporteret eos 
ad vitam probam revocare, ad officium hortari, iu ad 
perjuria, verbaque turpia provocas, et hoc volupta- 
tem appellas ? quodque ad gehennam ducit, voluptatis 
argumentum esse putas ? Cum enim facete quid dicere 
parasiti non possunt , juramentis ac perjuriis sese 
hine expediunt. Hæceine risu digna ? annon potins 
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Herymis et fletibus ? Et quis mente valens sic loqua- 
tur? 

7. He porro dico, non quo prohibeam alimenta 
ipsis suppeditari, sed ne hac de causa suppeditentur : 
humanitatis, non immanitatis causa nutriantur; mise- 
ricordia adsit, non contumelia. Alimenta ipsi præbe, 
quia pauper est, et quia in illo Christum alis, non 
autem quia satanica inducit verba, suamque vitam 
deturpat. Noli conspicere ridentem, sed conscientiam 
ejus explora, et lune videbis ipsum sese millies male - 
dicentem, gementem atque plangentem. Quam rem si 
occultat, propier te occultat. Convivas adhibeto viros 
pauperes liberosque, non perjuros vel mimos. Si 
velis autem ut aliquam tibi vicem rependant , jube, si 
quid viderint indecorum, increpare, monere , curam 
domus et ſamiliæ habere. Filios habes? Sint tecum 
patres ipsorum, et magistri, lucra tibi reportent Deo 
placita. In negotiationem spiritualem illos immilte. 
Si egentem patrocinio videris, impera ut auxilium 
przestent et subministrent. Horum miaisterio venare 
peregrinos, nudos indue , in carcerem milte , alienas 
solve necessilales. Hanc tibi ob suppeditatam alimo- 
niam vicem rependant, quæ et tibi et illis prosit , et 
que improbari numquam potest. Hine strietiore ami- 
eilim vinculo jungemini. Nunc enim, etiamsi putent se 
amari, ailamen erubescunt quasi gratis apud te vi- 
ventes; si autem hæc perſecerint, liberius agent, et 
tu libentius mensam præbebis, utpote qui sumptus 
non sine fructu proſundas : illi cum fiducia tecum 
vivent, et cum decenti libertate, domnsque tua , que 
theatrum erat, ecclesia evadet, diabolus aufugiet , in 
eam Christus cum angelorum choro intrabit. Nam ubi 
Christus, ibi angeli * : ubi vero Christus et angeli, 
ibi cum, ibi lux solari splendidior. Si autem aliam 
ab iis ipsis consolationem vis tibi parere, per otium 
jube illos divinam legem in libro legere. Libentius in 


i nec, Nom ubi Christus, ibi angeli, desunt in Savil. 
alque, ut videtur, per homoœoteleuton. l 
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his tibi morem gerent, quam in aliis. Hxc enim et to 
et illos honestiores eſlieiunt; illa vero, que supra 
diximus, omnes simul dedecorant : te ut contume- 
liosum et temulentum, illos ut miseros et ventri ser- 
vientes. Nam si ad contumeliam nutrias , id gravius 
est, quam si occideres; sin ad utilitatem et lucrum, 
id ſructuosius est, quam si ad mortem abductos libe - 
rares. Nunc autem illos magis quam ser vos dedecoras, 
et servi majori apud te fiducia ac libertate ſruuntur; 
illo autem modo illos angelis pares facis. Et te igitur 
et illos libera , parasitorum nomen de medio tolle, 
convivas appella, et pulso adulatorum nomine, ami- 
corum induc appellationem. Ideo amicitias ſecii Deus, 
non in damnum dilectorum et diligentium, sed ad 
eorum bonum atque utilitatem. Illze autem amicitia 
inimicitia omni sunt graviores : nam ab inimicis, si 
velimus, aliquid lucri referre possumus; ab his autem 
necessario lædimur. Ne retineas amicos damni magi- 
stros; ne retineas amicos, qui mensam magis curant 
quam amicitiam. Hi quippe omnes, si mens delicias 
solvas, amicitiam solvunt. Qui autem virtutis causa 
tecum versanlur, manent perpetuo, omnem ſerentes 
ſortunæ inæquabilitatem. Parasitorum vero genus le 
spe eliam ulciscitur, et malam de te existimationem 
spargit. Novi certe multos ingenuos viros, qui malam 
inde ſamam sibi pepererunt, et alii de maleſieis arti- 
bus, alii de adulterio, alii de puerorum corruptela 
accusati sunt. Cum enim nihil operis vel officii ha- 
beant, sed ut casus ſert vitam agant, in suspicionem 
veniunt, quod idem ac pueri ministerium exhibeant. 
Talem ergo ſamam ut propulsemus, in primis ut fu- 
turam gehennam vitemus, et Deo placita faciamus, 
hanc diabolicam consuctudinem solvamus; ut man- 
ducantes et bibentes omnia ad gloriam Dei faciamns, 
et ipsius gloriæ simus consortes (2. Cor. 10. 31): 
quam nos omnes assequi contingat, gratia et benigni- 
late Domini nostri Jesu Christi, cui glotia et impe- 
rium nunc et semper, et in sæecula sæcuůõ,u um. Amen. 


HOMILIA XLIX. al. L. 


Cay. 14. v. 13. Et cum audisset Jesus, recessit inde 
in navicula , in desertum locum seorsum : et cum au- 
dissent turbæ, scquuie sunt eum pedibus de civila- 
tibus. 

1. Vide illum sxpe secedentem, et cum traditus 
est Joannes, et cum occisus est, et cum Judi audie- 
runt, ipsum plurimos ſacere discipulos. Multa enim 
volebat humano more peragere, cum noudum tem- 
pus advenisset quo deitatem suam clarius revelaret. 
leo discipulis dicebat , nemini ut dicerent, se esse 
Christum: nam post resurrectionem suam id notum 
fieri volebat : quapropter non severus ſuit in Judæos 
qui ante illud tempus non crederent, sed id illis facile 
condonabat. Secedens porro non in civitatem se con- 
ſert, sed in desertum, atque in navicula trajicit, ut nemo 
sequeretur. Tu vero mihi considera quomodo Joannis 
discipuli deinceps Jesu magis hæserint. Ipsi namque 


nuntiarunt ei, quid circa Joannem gestum esset : 
omnibusque relictis ad ipsum solum conſugiunt. Sic 
rem non modicam post calamitatem illam, et postquam 
ex respousione supra allata totum recte disposuerat , 
operatus est. Sed cur non recessit antequam id illi 
nuntiarent, qui rem nondum nuntiatam probe scie- 
bat ? Ut per omnia ceconomiz veritatem demonstra- 
ret. Non enim ex visu lantum, sed etiam ex operibus 
id confirmari volebat, quod diaboli versutiam nosset, 
qui nihil non agebat ut hanc tolleret opinionem. Ideo 
igitur ille secessit. Turbæ autem neque sic abscedunt, 
sed sequuntur hærentes ipsi, neque terruit eos Joan- 
nis interitus. Talis est dilectio, talis amor, qui omnia 
gravia superet et expulset. Ideo statim mercedem 
acceperunt : 14. Cum enim exisset, ait, Jesus, vidit tur- 
bam mullam , et misertus est cis, el curavit languidos 
corum. Eliamsi enim magno illi studio harerent, 
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yetwwng npdtevov hovng clvar bnd0eay vopliets ; Kal 
yap Grav atophowaty Gotehuy Nh, Gpxo xa 
txiopxla ie 7d ndv &EuAoytat. Tavra oy yehwrog ia, 
n o 6Buppoy Na 8axpuwy ; Kat tis &v tavta elno 
vouv Exwv ; 

&, Kal rabra Myw, ob xwhbwy Tpepecoba; avbrobg, 
aa ph Ent travty aN. $tavipwria;** yap i Tpogh 
Thy bn60eorv tytrw, ph GpdtyTOCCG Eso, ph UGptv. 
"Ort aN tort, Optyov, ö. Xe tptyerart, Optoyr 
uh Eneidh caravixa eloayet phpara, xl Thy tautoy 
xaraiogove. Twhv. Mh Bng abr ELwbey yehwvia, AA 
Td auveriddg tEtraoov , xa thre bet pupraxts abrdy 
tar; xatapwpevoy, xal ottvovra, xat vpduevov., El 
$8 oùbx inbelxvurat, xat touro 6:4 os. "Eotrwoav colvuv 
&vOpwrot nEvnteg ,t, thevOepot of ® gauacrrot cov, ph 
tnlopxo, nit tot. EL & Bobs xa the Tpophs ab- 
robe &jn:bhv anaithoat, xtlevugov, &v ld l tr wy d- 
Nu Yev6pevoy, Enmingat, . maparvecat , couvaviilabe- 
ol *) th; xara ch oixlav tntperelag, The dd olxe cd 
npootazlag. Nair; ** Eyes ; Korvol ca ci pee Eotwaav 
due lvοᷓ, perk go thy npooraciav Ctaveptaduwoav, 
xi pn oor peptrwony v Tp rp ma. El; turoplay 
avrobg Eubake nveupatixhy, Kav Löns“ Beduevoy p- 
otracla;, tniratov Bon0hoat, xtevaoy Hraxovicardat. 
Ark tovtwy Ohpeve tobg gf, Bia rourwy EYE vo 
ronvobe, 8:4 rovtwy elg beopwrhptov ntune, ta; avay- 
xe ve Tag ählorplag. Tavrny oor St , The 
Tpoghs Thy &poibhv, thy xat ot xal txefvoug, wperoy- 
a, xa) oe“ xattyvwory Eyoucav. Att Toutwv xa 
A pila opiyyerat do. Nov ptv yap xiv boxwat 
pietabai, 4M Gpuw;y aloyyvovrat, Os cle Cwvteg [503] 
napc col àv & tavra avows, xat abrot patiov Ga- 
xe(govray, xat ou HS⁰ Opters, Gre ob parry banavwy, 
xaxelyo. pert nappmolag cot auvecovrar xat the Tpod- 
nxovong tevbepiag, xat h olxla cov vii Oeatpou Ex- 
xn cot yevhoertat, val 6 Hiabokog Epanttevat, xal 
6 Xptordg eloehevartat xat 6 toy &yyehuy xop6g. "Onou 
rap 6 Xprotds, Exel xa\l ol Are: &nov d 6 XH 
xa\ ol &yyeot, kxet “ & obpavds, Excl pw Tov haaxod 
ToVrou patdpdrepov, El dd xa trtpay Bouket , avrwy 


xaprovodat napaxinory, x j, oyory Aru, B- 


Sala Labdvrag thy Oetov veuov avaytvwaxety. "HEtdv got 
rabra drnperhoovrat, I ixeiva. Tavra uV yap xal ot 
x&xeivoug met gs puortpoug * ixeiva K Enavra; 6poy 
xaratroyyver* ot uty ws VEptathv xat nEporvov, Exifvoug 
& wg &@bXfoug xal yaotprupdpyovg. "Av Av yep ig" 
VGper Tptpng , yahenwrepov, f a avelicg* av & tn" 
wopekeia ral xtptet, ypnotupurepeoy Nu, I el anayo- 
ptvoug thy tn bavaty inaviyayes. Kal vd ptv cu 
olxerov pakkov avrobg xataiaoyvveis, val of olxttar 
ne lova Toutwy Exoucst map xal tevbepoy guy- 
etb6g * T6rs dt ch &yythwv tpyacy Tooug. Kat touroug 
tolvuy xa} gauthy NAI , xal tfahwy Th Twv N 
packtwy bvopa, ouactroug xdket, xal txbaluv thy ©* Twy 
x0&xwyv, Thy Tov pikwy Entiber mp onyoplav. Aid 
Toro xal tx; piklag tnolnoev 6 Bedg, ox Ent xaxy 
Tov pthouptvwy xat Tov gikobvrwy, Au“ in' ayaby 
xat ypnotuyp. Abra: & al giklat nao; EI pg slot 
Lale nete pat. Ilaph ny yap tov tx0poy, à kA hev, 
xal xepdaivopey* mapa 8 toutrwy avayzy '* xat A- 
rea naviw;. Mh & xateyes plhoug, Brabng Gida- 
ox&koug* ph xateye plhoug Tpanting pdov e piilag 
tpaorag bviag. Ol yap trowto navieg, tv thy tpughy 
XaTa&kvom;, xataavoudt xal thy piilav * of & & &perhv 
Got, guvdvteg , ptvouot bir vexas, day gepovreg d- 
panlav. Td & tov rapacitwy dg, val &pyvovrat't os 
,t, xa novnpay Tepiriveac, Edgav. 'Evieubey 
youv nokoug Twy EhevOtpwy oida novnpas Onokfyer; 
aabtviag* xat of uty Ent yontelatg , of & Em not- 
x«laig xal naibwy Hiaplopal; bie6khOnoav. Ora yap 
hend Epyov Exworv, AM ebxt thy Eautwy CO plov, ws 
abt Eaxovounetyn, tolg nz '* naps nolkols ör- 
ontevovras, Kat ding tolvuv tautobs &naildtrovie; 
Tov pd, xa! mph naviwy The pelovang Yetvwng, xa 
T& Ip Op Soxouvra mNOUVIES, Thy brabokixhv Tautr,v 
xaTalvowpey ouvhOeiay, va xa tobfovreg xat nfvovreg - 
Tavra el; SG Geo nowpey, xal Th; nap" abro3 
865n5s arolavowpey * Ag ytvorro raving Hude butt 
Leiv, Xaptri xat pilav0pwnis rob Kuplov huov 'Inood 
Xptotov, © h 8654 xat cd xpdtog, vov xat act xa\ ei; 
robe alwvag Tov alwwwy. 'Aphv. 
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[504] 'Azovoac 68 d Tnoode, 8 zx der 
ar lolo ele Epnpor rdaor xar” lar xal dxov- 
oayrec ol by.lot, thxodovenoay avrp axefn dd 
aucb ror Ad. le.. 


*. "Opa naviay2 abrdy avaywpouvra, xl dre nap- 
eben "Iwdvvrg, xat Gre avnpebn, xat ire Hxovany of 
"loubator et mhefoug pabnras not, Ta yap nhiova 
av0pwrivwrepoy Bouketar Biowxety, ob3Enw TOY xatpoy 
xaLodvro; anoyvuvwont thy Oevrnta capoy . Atd xal 
7ol; uabnrat; ere, pnbevt elnety, ri abe tory 6 
Xpiordg © perk yap thy avdatacry 1* E6ovleto touto 
revẽ oa yvop: pwre pov. "Ofey tols TEws Sranaoth aac 
wv "loubaluy o op63pa hv Bapls, AA xa cvyyvy- 


povixdg. 'Avaywphoag 8 obx AN cle daun, 4X" 
els Epnuov, xal tv mholp, Gate pntva axokouthoar. 
Lo dé por onde nog of pabnral 'Iwdvvoy Lowndy jddk- 
ov pxerwhnoav To 'Incov. Abtol ““ yep elorv of &nny- 
yeaxdresg avre v yeyevnuevoye a yap ndvias '* ayty- 
dec, tn abr xatagevyouat Lomdv. Obtws ob prxphy 
peta. the ovugopds xat rc hin nap" avrov Cit th 
@roxplozws Exelvng '* oixovountitivra xatwphwcev. 
Aa tivog Evexev Ttpiv I anayyeihar abtovg obx dv- 
£xwpnoe, xaltorys det xat pe $f dare th ye- 
yevnpetvov; Azrxvog Stck naviwy TG olxovoplag thy 
&h0e:av. Oö yap zn pdvov th get, 414 xal tots l- 
ya Touto ntotrovolat EGovieto, St th elbfvai co da- 


Kal 4x095a; 6 Edd. Mox naoov om. L. 1 Mosq. Nur. avtov thy 0. d. L. thy 0. anoxpbyar sed in mar. 
aToyvpvocn) . K. anoxaliyat thy O. abr q. H. thy 0. Aria hoinby 5. G. Vulgatum firmat Ep. 
7% Aran add. abe Kal, yuwprpworeps] yvwptpos Lid, “ Avi] Sic L. Ep. cateri Obret. 9% ravia Edd. 


Sic L. Ev. cateri E+cty0ts, 


497 


6Clhov thy xaxoupyiav, xat br: nivia tpyacetat, Gore 
7a7yv avelety thy E65av. Abtds tx od 6:4 toro d- 
pe- of & NO oe obrw; ayioraviat, ak Enovrar 
np0Inkuutvor, xat ot th ö dH. abrov; tpdbnoe wh * 
"londgvvoy, Tognbtby Exxt mnd00;, t030utTov GyGny * obtw 
Nb, vixi xa) braupoverar Tà Gerva, Ark bh touro xa 
thy &porbhty e0twg ane) aubavov. 'Etelbor yep, pn - 
ob, 6 Ino elde Ex lov xodby, val eoxlayyyi- 
cn ta" avrove, xa tbepdrevoe, rovg APPMOTOVC 
avror, El yap xal col h avtov 1 nportipeia, d 
Gps c nap' avrov yrivoueva naongs Groubh; Vnep - 
EGarvev &poiGhv. Ad xa). airiav Th; toravtng Vepaneia; 
Thy EA tibnorv, ke Emiteraptyoy* R Depaneve: 
Taviag. Kal ob amatrtelt nor Eviaula, Kal yap tw 
T:o03)bety t, xal to tag notre Gyelvai, xa Ty perk 
axprbeiag avriv Cnyrhoat, xal IQ napapeverv, xal toy 
koh xatavayxatovtog, thy fiotty Enibelxvuvrat © thy 
tauvtwv. Meet & zal tpigery abrobg. Kal ov moet 
codto &g* taurob, 4k avaptver napaxin0hvat, Gonep 
Env, TavtIayov touto Ciatnpwy, T6 wh.nporepes [505] 
ien tolg bavpacry, dA xakovuevcs. Kat Cart 
pn; ov UAA tpoathOwy In abrwy e; 
"Hbobvro abr pes” bnepbokng, xal obi the nelvng 
t)4pbavov alobnorv top now the mtpoceCpeiag. AA 
098 of pabnta! avrov npoci06vieg Afyount , Optyov 
abrobg rt yap atehtotepoy Grexetvtot àhlà tt; Oylac 
68.reroptrnc, git, xpoonllvor of prabnral avrov 
Ab&yorrec* "Epnude tory d rds, wal q wpa fon 
up. ber dad. lvooy tobe Ey.love, Iva axelborrec 
dropdowor tavroig Bpopara. EI yip val pets td 
babua Emiddovr2 tov yeyevnuevou, wal pork ta; 
onvpiBag twpitov abr ND Eptwv Aeyerv, HN Fu- 
pnv thy 8&8a5zailav tov Paptoaluy Exakect * q 
pakov prbtnwy ntitpay Labovreg Torourou Gnuetnu, o 
av npoceblxnodv tt totovtOV les. Kairorys npoha- 
S xat appwarovg nokhoug Ebepareucey * AM Guws 
ood tvrevbev th tov &ptwv np c:36xnyoav * obtwy H 
ateet; t6w;. Lö 8d por ax6ntt tou Aidacxdiou thy o- 
plav, ug avroug ixxakebrai gay; mph v moteLIat, 
Obs yap ele evbew;, Tptpw abrobg * obdt yap Epeiacy 
erapa3ixtov elva: * ae tt; O 'Inoode, pnov, elaev 
atroig* Ov ypelar Exovoy datei dre avroig 
bsi gaysiy. Ox tin, Alden. avtol;* ak", 'Yuel; dcs. 
Ext yap Og avOpwriy npocrtyov. Abel & o obtw di- 
a ory, oav, all' Kt og avi pwmy braktyoviat, AAo eg 
Ovox Axe, el july are dprove xal 850 xd bag. Ad 
xal 6% Mipxo; gno:v, iti Ov ovynxar T0 JexOty * xul 
up fir ij xap8/a abt xexwpuptyn, Ee ov Et ya- 
pat tabpovro, thre cd cap tautov horny elgdyet, xal 
roi Gp por avrove bes. El yap x Epnuo; ** 6 06- 
og, AI 6 Tptgpwv thy oixovptvny tzaEpeSTLY* e Gt xal i 
pn naphibev, 6k" 6 ph broxefuevo; pn Uf Brakt- 
yerat. O & "Iwavvn; xat xpibfvoug abrovg ® evt A- 
yet, ob naptpywy 7970 Etmyoupeves,, AA Thy TUpoy 
Th; rokureelag ra hui; xatanately, Torautn 
xal < Tov npogntwy tTpantta hv. Aabar rolyruy tobe 
arte prove xal toro Evo iz g, xal xelevoac 
robe bx love, prov, draxlidnrat tal robe xoprove, 
drac. ll uc ele ror obpurdy ebleynoet xal xldoac 
tine roig pabnraig avrov, ol 68 puadnral roig by lor 
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napeyoviti. Ka statt ob motel kx ph bvrwy; 'Epppar- 
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atlamen ea quam a Christo excipiebant merces, stu- 
dium eorum longe sup erabat. Idcirco hujus curatio- 
nis causam ponit , nempe miserationem, miseratio- 
nem, inquam , vehementem : omnesque curat. lic 
fidem nom expelit. Nam quod accedant, quod civitates 
relinquant, quod diligenter ipsum quzrant, quod cum 
illo maneant, ingruente ſame, ſidem illorum declarat. 
Alimenta porro illis suppeditaturus est. Id vero non 
a seipso ſacit, sed exspectat donec rogetur, illud sen- 
per observans, ut jam dixi, ne prior ad miracula pa- 
tranda se conſerat, sed rogatus tantum. At cur nemo 
ex lurba accedens Christum pro ipsis rogavit ? Mirum 
in modum reverebantur ipsum, atque ex ipsius au- 
diendi et sequendi desiderio, ne ſamem quidem sentie- 
bant. Neque discipuli pro turba precati sunt, ut aleret 
eos, quia adhuc imperſectiores erant. Quid igitur ? 
15. Vespere aulem ſaclo , inquit , accesserunt discipuli 
ejus dicenles : Deserius est locus, et hora jam preter- 
iit ; dimilte lurbas, ut euntes emant sibi escas. Nam 
si post ſactum miraculum ejus obliti sunt, si post 
sportas illas putabant illum de panibus loqui, cum 
Joctrinam Pharisæorum fermentum appellavit (Matth. 
16. 6) : mulio minus, cum tale signum numquam 
vidissent, quidquam hujusmodi suspicaturi eraal. 
Etiainsi prius multos curasset inſirmos, non lamen 
ideo quod de panibus ſuturum erat exspectabant : ita 
erant adhue imperſccti. Tu vero mihi Doctoris sapien- 


tiam perpende, quomodo ipsos clare ad ſidem vocet. - 


Neque enim $latim dixit, Alam eos: neque enim illud 
ſacile credituri erant. Sed quid dixit? 16. Jesus au- 
tem, inquit, dixit eis: Non habent necesse ire, date illis 
vos manducare. Non dixit, Dabo eis; sed, Vos date. 
Nam illum adhuc ut hominem habebant. Illi vero ne 
tunc quidem ad altiora eriguntur, sed adhuc ut homini 
respondent : 17. Non habemus nisi quinque panes , et 
duos pisces. Ideo Marcus (Cap. 8. 17) ait, ipsos non in- 
tellexisse id quod dicebatur, erat enim cor eorun 
oceecatum. Quia igitur adhue humi repebant, qua 
sua erant jam inducit et ait: 18. Aferte illos mihi 
huc. Etiamsi enim desertus est locus, sed is qui or- 
bem alit hic adest ; etsi vero hora transiit, sed is, 
qui hor: subjectus non est, jam vos alloquitur. Joan- 
nes ( Cap. 6.9) vero ait panes hordeaceos fuisse ; 
neque sine causa adjicit, sed ut nos inslituat ad lau- 
tam mensam conculcandam. Talis nempe erat pro- 
phetarum mensa. 19. Cum igitur accepisset quinque 
panes , et duos pisces, et jussisset lurbas recumbere in 
ſeno, respiciens in celum benedixit : cumque ſregissel, 
dedit discipulis suis, discipuli aulem turbis : 20. et 
manducaverunt omnes, el salurati sunt: et ſulerunt reli- 
quias ſragmentorum duodecim cophinos plenos. 21. 
Manducantium autem ſuit numerus ſerme quinque mil- 
lia virorum , exceptis mulieribus et pueris. 

2. Christus modo suo, modo Patris nomine agens , et 
nature et missionis divinitalem probavit. Ante mensam 
gratie agende. Contra Marcionem et Manic hum. — 
Cur respexit in cxlum et benedixit ? Ut crederetur, a 
Paire ipsum exivisse, ipsique æqualem esse. Qua- 
rum rerum probationes pugnare mutuo videbantur. 


Mqualitatem demonstrabat, quod omnia cum potesta- 
le faceret; a Patre vero ipsum esse, non alio modo 
credidissent, quam si cum humilitate multa et omnia 
ad ipsum reſerens operaretur, et vocaret ad opera 
quz fiebant. Ideo neque hoc, neque illud tantum facit. 
ut utrumque conſirmetur; sed modo cum potesta to, 
modo Patrem invocans, miracula edit. Deinde ne vi- 
deretur hac in re pugna quædam esse, in minoribus ad 
cxlum respicit; in majoribus vero cum potestate omula 
facit, ut discas etiam in minoribus illum non ali unde 
poteslalem aceipere, sed honorare Patrem suum. Cum 
enim peccala dimisit, et paradisum aperuit, ut eo la- 
lronem introduceret, et cum legem veterem cum im- 
perio abrogavit, cumque sex centos mortuas duscitavit, 
mare frenavit , secreta hominum aperuit, oculum 
creavit, quae Dei solius opera sunt, et non alterius , 
numquam precans inducitur : cum vero panes super- 
abundare curavit, quod iis omnibus longe minus est, 
tunc in c:elum respicit : simul hæe que dixi probans, 
simulque erudiens nos, ne ante mensam allingamus , 
quan gratias egerimus ei qui nobis escam præbet. Et 
cur panes non ſecit ex non exstantibus? Ut Marcionis 
et Manichæi ora obstrueret, qui eum non esse creato- 
tem asse verabant, et per ipsa opera doceret, visibi- 
lia omnia ejus esse et opera et creaturas * , ostende- 
reique se ſruetus dare, qui ab initio dixerit : Germinet 
terra herbum ſœni; et, Educant aque reptilia anima=- 
rum viventium * (Gen. 1. 41 et 20). Neque enim minus 
hoc est ilto. Nam etsi illa sint ex non exslantibus , 
allamen ex aqua sunt; neque minus est ex quinque 
panibus tot panes producere, et pisces ilidem augere, 
quam ex terra proſerre ſructum, ct ex aquis replilia 
viventia ; quod signum erat ipsum et terra et mari 
imperare. Quia enim in infirmis semper signa edebat, 
conſert et universale beneſicium, ne multi spectatores 
tantum essent eorum que aliis contingebant, sed et 
ipsi dono fruerentur. Et quod mirabile Judzis videba- 
tur in deserio , cum dicerent : Numquid et panem po- 
terit dare, aut parare mensam in deserto (Paal. 77. 20)? 
hoe ipse operibus exhibuit. Ideoque in desertum illos 
adduxit , ut sine ulla prorsus suspicione miraculum 
fieret, nemoque putaret, quemdam vieinum vicum pa- 
nem in mensam intulisse. Idcirco non locum modo, 
sed etiam horam memorat. Aliud etiam discimus , 
nempe discipulorum philosophiam, quam vel in rebus 
necessariis exhibebaut , et quantum delicias sperne- 
rent. Nam duodecim cum essent, quinque panes lan- 
tum duosque pisces habebant; usque adeo corporea 
despiciebant, spiritualiaque solum curabant; imo ne 
pauca illa quæ habebant relinuere, sed rogati dede- 
runt. Inde discamus , etsi pauca nobis sint, illa ege- 
nis esse proſerenda. Jussi ergo septem illos panes 
efferre, non dicunt : Quo igitur cibo postea utemur ? 
unie ſamem sedare poterimus ? sed statim paruerunt. 
Præter ea que supra diximus, ideo videtur Christus 


1 Quidam cum Morel., et opera ef possessionem. 
* Quidam, educant aqua animam reptiliumi viren ium 
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ex his panibus signum edere, ut ipsos ad fidem deduce- 
ret: adhuc enim infirmiores erant. Quapropter in cæ- 
lum respicit. Aliorum quippe signorum mulla exempla 
habebant; hujus autem nullum. Acceptos igitur panes 
fregit, et per discipulos dedit, hoc collato ipsis hono- 
re; nec honoris lantum causa ſecit, sed ut, cum mi- 
raculum cernerent, neque ſidem negarent, vel postea 
ipsius obliviscerentur, cum ipsæ manus eorum testes 
essent. Quapropter prius permisit ut turbe famis 
sensu laborarent, exspeclavitque ut illi accederent et 
interrogarent. Per ipsos item jussit plebem recumbere, 


per ipsos quoque distribuit, singulos propria conſes- 


sione et operibus volens praoccupare. Ideirco ab illis 
panes accipit, ut multa rei testimonia essent, ac mira- 
culi monumenta haberent. Nam si his ita gestis rei 
obliti sunt, quid ſecissent, si rem non ita adornasset ? 
Jubet etiam illos in ſœno discumbere, turbas ad phi- 
losophandum (a) instituens. Non enim tantum volebat 
ali corpora, sed animam quoque institui. 

3. Ex loco igitur, ex eo quod nonnisi panes et 
pisces daret , quodque eadem et in communi dari 
jusserit, nec alius plus quam alius habuerit, humilita- 
tem, temperantiam, caritatemque docuit, voluitque ut 
pari essent omnes erga alios affectu, et omnia omnibus 
communia esse pularent. Et fractis panibus , dedit 
eos discipulis, discipuli vero plebi. Quinque panes 
ſractos dedit, et illi quinque in manibus discipulorum 
in ſontis morem scaturiebant. Neque hie stelit mira- 
culum : sed id ſecit ut etiam superabundarent , non 
modo panes, sed et ſragmenta; ut ostenderet illorum 
panum has esse reliquias, utque absentes quoque * 
possent id quod gestum erat ediscere. Idcirco turbas 
esurire permisit , ne quis putaret, id quod gestum 
erat esse phantasiam. Ideoque duodecim cophinos red- 
undare permisit, ut et Judas suum portaret. Potuit 
eliam ipsam sedare ſamem, sed ejus polentiam apo- 
stoli non novissent : nam et sub Elia hoc factum 
fuerat. De hae ita stupeſacti sunt Jud: ei, ut illum re- 
gem consütuere vellent; qui tamen in aliis 8ignis id 
numquam tentaverant. Quis ergo verbis expresserit, 
quo pacto panes ſontis more scaturirent? quo pacto 
in solitudine fluerent? quomodo tot hominibus fue- 
rint satis? Nam quinquies mille erant, non numeratis 
mulieribus et parvulis, quz maxima populi laus, quod 
ei mulieres et viri Christo hxrerent. Quomodo reliquiæ 
ſuere ? Etenim hoc priore non minus est. Et tot ſuere 
ſragmenta , ut cophini discipulis pares numero , nec 
plures, nec pauciores essent. Accepla igitur ſragmenta, 
non turbis, sed discipulis dedit : etenim turbe imper- 
ſectiores erant discipulis. 

Christi in miraculo multiplicationis panum sinceritas 
et modestia. Ostentatio ſugienda. Ad sacram mensam 
quo pacto accedendum. — Signo autem facto , 22. 
Statim coegit discipulos intrare in navigium , et prece- 
dere eum ad ulteriorem ripam , donec ipse dimitteret 


 alii ferunt, omnes, pro, absentes quoque ; minus recte. 

(a) asperum vivendi genus, quale est in ſœno discum- 
bere, cibi sumendi causa, philosophiam hic, ut spe alias, 
vocat Chrysostomus. 
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turbas. Nam si præsens videretur id per phantasiam 
ſecisse , non secundum rei veritatem, absens certe 
non item. Ideoque aceurato examini ſactum permit- 
tens, eos, qui monumenta et probationem signorum 
acceperant, jussit ab se separari. Alioquin vero, cum 
magna operalus ſuerat, turbas et discipulos ab se 
removebat , ut nobis suaderet nusquam humanam 
gloriam et auram esse persequendam, neque multitu- 
dinem aurahendam. Cum autem dicit, Coegit, declarat 
discipulos ejus presentiæ multum hasisse. Et misit 
eos , lurbe ut videtur vitande causa, ipse autem in 
montem volebat ascendere, ut nos doceret, turbam nec 
assidue frequentandam, neque semper ſugiendam esse, 
sed utrumque ad utilitatem faciendum, et alternatim, 
prout decet, agendum. Discamus et nos quoque Jesu 
Christo hærere, non pro impetrandis Seasibilium re- 
rum donis , ne id nobis probro detur sicut Jud:zis. 
Queritis me, inquit , non quia signa ridistis, sed quia 
ex panibus comedistis et 8aturati estis (Joan. 6. 26). 
Ideo non ſrequenter hoc signum ſacit, sed bis tantum, 
ut discerent non ventri esse serviendum, sed spiri- 
lualibus assidue hærendum. His nos quoque harea- 
mus, et quzeramus panem czxlestem , quo accepto 
omnem $xcularem curam ejiciamus. Nam si illi et 
domos et civitates et cognatos et omnia dimiserunt, 
atque in solitudine versabantur, instanteque ſame 
non recedebant: multo magis nos cum ad talem men- 
sam accedimns , majorem exhibere oportet philoso- 
phiam et spiritualium amorem , sensibiliaque postea 
quzrere. Nam et illi accusabantur, non quod quzre- 
rent ipsum propter panem; sed quod propterea solum 
qu:rrerent, et propter hoc præcipue. Nam si quis ma- 
gna dona despiciat, parvis autem hæreat, qu despici 
vult is qui dat, ab illis etiam excidit : ut contra, si illa 
desidcremus, hæc etiam adjicit : nam hc in accessio- 

nem dantur; ita nempe vilia sunt, 81 cum illis com- 
parentur , etiamsi magna videantur. Non ergo his 
studeamus, atque eorum sive possessionem, sive pri- 
valionem indifferentem arbitremur : quemadmodum 
et Job, qui nec præsentibus harebat, nec ablaia 
quzrebat. Nam yp4ueare non ic yocantur, ut ea deſo- 
diamus , sed ut iis quantum decet utamur. Ac sicut 
artiſex quisque suam habet artem, sic dives, qui nescit 
a rariam artem, nec navim ſabricari, nec texere, nec 
adificare, nee aliud simile quidpiam, discat divitiis ut 
decet uti, et egenis largiri, melioremque illis omnibus 
artem callebit. 

4. Misericordia in pauperes ars pretiosissima est. Contra 
voluptatem ciborum et luxum. — Nam he est illis 
onmibus artibus sublimior. Hujus officina in calo 
structa est. Hæe non ex ferro vel zre adornata or- 
gana habet, sed ex benignitate et voluntate . Hujus 
artis Christus doctor est, neenon ejus Pater. Nam ait. 
Estote misericordes 8icut et Pater vester qui ett in cœlis 
(Luc. 6. 36). Quodque mirabile est, cum ita cateras 
autecellat, non labore vel tempore opus habet ut 
exerceatur: suſlicit enim velle , et totum perſectum 


1 Duo Mss., sed ex bona voluntate. 
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Hothoag & th onuetov, Ev0tuc '* trdfxace rove 


om. G. M. 6 


fabnreac tuEnvrac ele 70 xloior, nal xpodrery avrov 
slc rd a&pay, g 0) dxodvon robe Ex dove. El yap 
xal napwy Gies pavidgetv, ak oo AMO D N 
Tormxevat, ob Throv xat anwv. Aid Th touro &xpibel 
Bacdkvy Entpenwy ⁰ & yeyevnutva, tobg cd Vnopvhuara 
La66vrag N thy Eleyyov Twy onpeiuy Extieurey ab- 
Tov *® yepiteolat. Kal £hwy bt, dra HE YA tpydtnrat, 
&nooxevudyerat co byovg xat tobg Hag, va. 
hui; pnSiapor thy raps Twy ) Edgav Bunxetiy, xat 
ph Enoupeatar nnfog. "Orav & elch. 'Hrdrxace, 
Thy nokkhv TOvy pabntwov Ttpoce3pelav Befxvycr. Kai 
Enepney abe, Ent npopdatt utv TOv NI, abtds 
& cle 7d pos Souidpevos avabhvai* Emoiet & touto 
nd rabevwy HHiͤiçe, phre TAO &evaplyvuolai G- 
nve xc, uhte pevyety act th , A Exdtepa ypnol- 
ubs, xat Exaotoy Evallatroviag npo; Th Beov. ** Ma- 
0wpev Tol xa! hueis npoae3peverv To 'Inood, aha 
ph 6:4 ch cd alodntwy S, Iva ph veriabdwpey 
xaz& coe 'lovdalou;. Kal yap, Znreirs ne, pyolv, ob 
ori eld etre ne u, d. ri bgdyers bx ror dprwy xal 
8&xoprdoOnrs. Art touro obdt guvexw; nowet tourh th 
on pelov, aka bevtepoy pmdvov, wore natbevecdari abroug 
ph th yaotpi bovkevery, AA r tvevpatixay Exeobat 
Tnvexag. Tourwy oby Lxwpeba Nhe, xat Cyrapey 
Thy &prov v Enovupavoy, xal ab6viegs ndoav NA 
pev ** ppovrida prwrixhv. El yap Exeivor xal olxlag xat 
Nd a auyyevel; “ xai ndvia aphxav, xal tv kf 
l $67 pt Gov, xat c Mov xatavayxdtovtog obx averw- 
pouv * Toh pdkov hpd;, roravty npoatdviag tpanttn, 
The tova Enibelxvuodat yph pikocoglav, xal tov ve 
TixOv Ep, val t& alot perk tavra Cnyielv, EN 
xaxetvor Evexakouvto, oy Gt Efhrmoav abb did thy 
&prov, d dt d touto pdvoy abtdy Ehrnoav, xat Std 
TouTo Tnponyovntveg. "Av Tap Tis cho peydluy ub 
Cwpwy ** xatagpovh, c dt h ]αν Ex, al Ov Sou- 
Aer xatappovely avtdy 6 Eidoug, xal txilvey xl 
Gore ody, av txelvey tpwpey, xat tata npooribnac. 
Kal yap npoobhxn tavta ixilvwy* obrws evra vc 
xat puxp4 npd; Exetva tferatbueva, xiv peyala F. Mi 
Tolvuy e tavra onoubatwpey, 4AM abiapopoy avrav 
elvat vouliwpev xa thy NN xai thy agalpecry* 


" Gonep ody xat 6 Ig obe napdviwy dvrelyerto, obre 


@ndvra chte. Kal yap xphpatra ik toiro AU, 
oby Iva xatoputupey, d. ta ele d o abtolg ypnowpeba, 
Kal xaVanep twv teyvirwy [509] Exagtes lfzv bmoth- 
pv Eyert, obi xat 5 nhouray ob “ offs yahxevery, 
ot vaunnyelv, obs vgativerv, obst olxcouety, ob 
ö Twy Torovtrwy obity* pavlavirw tofvuy To 
Toute xexphobat elg Ftov, xa tizelv tobg beopdvoug, 
al naviwy txeivey RB, ele. thyvyv. 

F. Kol rap“ abrn toy texvay Exiivey &vwtipa 
rzacowv. Tautng th tpyacthpiov tv obpavols pxobduntat. 
Abrn o A aidhpou Na yakxod gv bpyava Eye, d' 
£5 araber? xal amd * ywpng. Taurng The thn 6 
X prot6;; tort Eidaoxalog, xal 6 tourou Nathp. Tlrecos 
Tap, nav, olxripuorsr, we d Haro unh d by roic 
ou prog. Kal td dh bavuarrdy, öci obrw Tov wv 
ob ENI, ob ndvou, ov xpdvou befrat npd; 7d xatop- 
Oval &pxet Oehmaat “, xat th d fvorars, "Iwpey 
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$ ral dd T&0G abrf,c ol6v tort, Th od toriy abth; v 
7605 O obpav;, 4 * tv tol; obpavols NHD, . 8453 
ij &ndþpnyroc kxelvn, al nmveupatixal naorabeg, at gat- 
Spal Jaundzeg, . pert vo NUR Sraywyh, & Ala, 
A unsetc Jog, uns vodg naparthoat Covarat. "Note 
za zvtebbev ohh nph; Th Mag avrh “ i Stapopd. 
Tov yap rexvô al nhetouvg mph; T mapdvra R 
ei) yohotuer HH, abry &t Kal pe thy pekovaonvy 
Chv. Et 8 tov ct; Th raphy * H avayxaluy texvwy 
T0390tov Cteviuoyey , ol latpixtg Ar, xat olxodo- 
puxhg, xa) Tov &kwy TOY TRoUtWyY, NOKAKQ jAkkov TWv 
An, Ac el Ti; axpibwg tferaatey, ot ttxvas Av 
£Lvat pain. "Obey Eywys rag dag The nepirrag 090 
TEgvas Eino &v eva. Nov yap , &aprutixh xat < 
XAPVKEvTINA yphotor MH; Obdapony * aka xa: o- 
dpa &yproto xat Shabepat, owpart xat Co uparvd- 
pevat, To thy pntipa Twy voonuatwy anaviwy N 
Tov O nabnuarwy thy Tpughv pers donde Eneiodyety 
Th; pikottuiang. OL move Bt} taviag, AM" oe thy Cu- 
pauchv, obdt thy norxuTtixhy elmo” àv Eywye TExwnv 
clvat * el; yap banavny jovny t6akovet nepirrhv. Tas 
& rtyvag wy Gvayxaluy at ouvexoviwy tuwy thy 
Twhv Tapextixa; elvar Get xat xataoxevactixds. Aid 
rap tobro xat coptav hulv Elwxev Gebe, Iva ebpwury 
pebddovg, &t' wy Guvnccueda thy Bloy guyxportety thy 
Aut ce po. Th & wha yivscOat, | tv tolyors, I tv la- 
riot, do yptoruov ; tint por. Att &h Ttodro x, tTwy 
Unodnpatobpaguy xal wy Lpaviwoy noAks TEptxGntety 
Ebert The TExvn;g. Kal rap tui th Pavavcoy t& mheiova 
authe tfhyayov, th avayzalov avth; tragltipavreg ®?, 
ce xaxoreyviav ultavieg* & xat , obxoSopirh Ka- 
bev. An'“ Gene tavthy, Lg &v olxia; ** olxoboph R 
o 0tarpa, d ts avayxala xat ob neprrrs Epyatnrat, 
c Rv obtw xat thy Lgpaviixhy, tw; av luatia 
woe xal tmibihuara, aka ph Tag apaxvas piphrat, 
xa nov xataxey v yelwra xat thy Phaxeiay &yarov, 
TEyvny evopdtu, Kal thy [340] tov vnroinpatonoay *', 
Lg &v bnobh para oi, o anuorephow th The TExvng 
bvopa ** * Tay &t robe Evipag el; Th tov yuvarxav 
ttayn oxhpara, val palaxiteodar north Tix Twy ò wo- 
du p&rwy xat dpurteobai, pers tov Bhabepoy xat ne- 
prrtObv abthv t4topey, xat ovdt tEvny Epovpev. Kal 
o'da pty, 6&7: nokkots prxporbyo; elvar boxo tavra 
neEpiepyatibueve;* ob phv th toro anoothoopar. Th 
rap anaviwy altioy TOv xXaxwv Touts, Th xat wipe 
Tavra Toxely etvat ck &paprhpara, xal 8tà touto aps. 
>etobat. Kal tf tobrob, gnotv, ghrekeatepoy &jdptrjua 
yEvorr” &v, xexarkwnoptyoy Eyerv Undinua xat à No- 
ot{\bov, xa To nwzo3t npoon proptvor , eke xa) apdp- 
T7jax Tobro xakety boxet; Bod lecde od Emaphow thy 
Nöttav abt, xat SsISůu thy 4oynpoouvny Gon *, xat 
ob 6pytetods; Mähen &, x&v 6pyicgnobe, ob nokvg por 
rg. Kal yap bpcl; alriot Th; avoiag*® raving, ol 
pro &pdprrpa elvai vopitovrig, xat tveebbey hui; 
avayxatovreg elg thy xatnyoplay The eowrlag Ep6nvar 
cab tus. 

8. ®tpe oby auth tferdawpev, xat [iwpey Gnoldy * 
tore xax6dv. "Otav yap cd viuarta dd onpurt, & nn tv 
tuatiorg byatvecdar xakbv, tavra ty Lnodhuac Stap- 
pamrtyrte, n6ong GEB, m6T0v yerwrCG Tavra AH; EL 
& thc hperipa; yigou xatay povelg, Exoucoy Th; tod 
Haykov pode, perk ohe the ogobpernteg tavra 
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@nayopetovrog , xat t6re aiohhon r yehurog. Tt o 
txeiv6g prot ; MN &r alteruaciy, ij xpvop, ij napru- 
plraic, ij luariope xodure let. Tivog od &v eing ovy- 
ans Gro, brav Th yeyapnpevy ph tEntpenovtog 
Ilzvkov Nor, ei India Exerv, ob xal Ent ta ö 
para T Baxeſav tairnv FEAT., al pupla xata- 
oxevdtn; NR the xataysartou VEpews j; Kat yap xal 
vaug nhyvurtat, xa). tperar e xataityovrat, xal mpwpeg 
xa) xv6epvhtrns, xa lotlov avanstayvurat, xat H % 
mira, xa yuvaixa xa raiblz xat natpiia agelc, xat 
Thv tautou Om & Eunopoy Exditwet xvpart, xat ele 
Thy Twy ** Bap6apwy Epyetat ywpav, xat wupiovg bno- 
pEver xtvSyuvoug bid tavta tà viuara, va ob pera navia 
txetva Labwv Ent Toy non patwy biappayns, xat wh 
Tppa xallwnicng. Kat ti raving the dog yelpoy 
vom &v; "AM" ob Ta takata totaura, 4M" eavipac 
TptroviIa. "Obev Eyurys Tpooboxw, ypovou Tpodidvtog 
To; veoug Tobvg nap" hulv  xat yuvarxav d ot para 
Txt 55:v, xa o aloyuverabat, Kal th yahenwrepov, dt 
ol ca pe tavia bpwvteg obx ayavaxtouory, HA xat 
abiagapov th Tzpiypa uv voui;ouve:. Boe eL 
xa) cd Et, yahenwrepoy, rt xat nevitwy bvtwy mokkwv 
ra yivetar ; Bovsobe elg ptoov ayayw thy Xprovhy 
DV Mpuwrttova, Toy yupvby, thy AHA v Taviayon, 
Thy de de ptvoy; Kal n6cwv obx &v efnte oxnntwy UGio, 
txetvov Ai? Tpoghs Gvayxalag amopouvia nEpLopwvrieg, 

ra 6:ppara & pert tocautng xaklwnitovreg The Gnove 
Ths ; Kal abe pty [511 | hvixa trols pabriat; evounberer, 
ob ankwvg Lnodhuata EAG tnttperiey © huts Bt ob 
jpbvoy yYuvpvol; m obx aveyouela Bablierv, ax ob 
urode3uevor; © we d Nodest at Get, TI rotivuv The 
axogulag raving yelpoy yevort' &v ; Tt co yehwrog ; Kai 
Yap oe tort paraxwiouy Th nplypa, xat annvor; 
xal wpTg , xai ntEpitpyoy xat patrawndvou, Ire yap 
$yvhocrar avayxaly tit npodtyery 6 np) tavra d 
TtEp:rra hoyoknutvegs; nite avitera: 6 torwurog veog 
Foxe Eniuekhonctat, f ivvohant Gt xd huyhy Eyer “; 
Kat yap pixporoyo; Earat 6 t& Ttoiaura Oaupd;cy 
avayxatuevog, val nde 6 Std ravia twy nrwywv 
&pchov, xal Aperie Epnpo; 6 ndoav cle tavra xat- 
avallozwy thy oTtoubhy, O yap viapatwv aperthv, xal 
yYowpdtwy Ag, xat co? xtoc0vg'roug and td vo 
cu Vpacudtwy NEpiepyatoueve;, note elg Thy obpavy 
Covhaetar ibetv; dire Th Exel Cabot“ x 6 
p xakkog tnton evo, Eeppatov, xa xapat xuntwy; 
Kal 6 pty Oct; Etervey obpayby, val fiov aviyey, Ave 
doo tag berg Eixwy* oh Of xatw aauthy xal npd; thy 
I xat# Tobe yolpoug veuery avayxdyets, val To ta- 
66)p Ner- Kai yap 6 movnph; batpwy obrog tat 
t ce voie thy agynporuvny, txeivoy ** os tov xadioug 
anaywv. Aid touts os Eviavla elhxvuoce, val napsuoxt- 
peira; Ozdg obpaviy e ̃˖ nd Crabohov SDH ðE% 
CzrxvuvtC * pdkkov & ovdt Eeppara * xat yap Ra tavia 
ora Ozou' AAA Shaxetay xat xaxottxviay. Kal x4tw 
eig Thy Yhv vom & tog Tepletoty, 6 c ty Tolg obpa- 
volg grhogozety vl ele, NAI tyzalawnyueye; 
ToUTot;, I ei tov peyahwv Tt xarwplurnug dv, xa 
axpubatwy tn\ Th; ayopd;, xal nag xal abvyia; 
dye tTixtwy EautQ NEPLIIA;, WA poAUVE) TW TN 
yEtpwvos bros, ph xarvyn / xoviopty Yepoug En- 
oTavtog, Ti ityets, GvOpwns ; thy wwyhv Gnagcay els 
rT,Adv Eperyas Ga raving Tho acwriag, xat yapat coupe 
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est. Videamus quoque , quis linis illius sit. Quis tan - 
dem finis illius est? Calum, et cœlestia bona : gloria 
illa ineffabilis, spirituales thalami, ſulgentes lampades, 
habitatio cum sponso; alia quæ nullus sermo, nulla 
mens declarare potest; ita ut bac in parte longe ab aliis 
differat. Nam artium pleræque ad præsens solum tem- 
pus utiles sunt nobis, hc vero eliam ad futuram vitam. 
Si aulem ita differt ab iis artibus quæ nobis in præ- 
senti vita sunt necessariz, ut a medicina, architecto- 
nica et similibus , multo magis ab aliis , quas si quis 
accurate exploret , neque artes esse dixerit. Quare 
cho alias superſluas non pro artibus habeo. Ad quid 
enim coquinaria et salsamentaria nobis utiles? Ad 
nihil certe : imo valde inutiles et noxiæ sunt. quæ et 
corpus et animam labefactant, quod morborum ægri- 
ludinumque omnium matrem voluptatem cum pompa 
magna inducant. Imo nec picturam, nec phrygionicam 
artes proprie dixerim. Nam in superſluos samptis 
nos conjiciunt. Artes vero necessarias, quam vitam 
nostram sustentant, nobis necessaria præbeant et ap- 
parent oportet. Ideo namque sapientiam indidit nobis 
Deus, ut inveniamus methodos, queis possimus vitam 
conservare nostram : animalcula vero aut in parielibus 
aut in vestibus repra'sentare ad quid, quæso, utile est? 
Ideo ex calceariorum et ex textorum artlibus multa 
resecanda essent : nam ad luxum multa deduxerunt, 
et quod necessarium erat labefactarunt , arti malum 
artiſicium admiscentes; quod etiam architectonice 


'accidit. Sed ut hanc, donec des, non autem theatra 


wdilicaverit, ac necessaria, non autem £uperſſui 
$truxeril, artem vocabo : sic ct textoriam, donee ve- 
Slimenta ſecerit et assumenta, nec aranras imilala , 
multum risum excitaverit ac mollitiem ingentem, ar- 
tem voco. Neenon calccariam artem , donec calceos 
ſecerit, artis nomine non privabo; cum autem viros 


in mulierum ſormam traduxerit , molles ct eſſemir.a- , 


tos ex calceorum forma ſecerit, cum noxiis et super- 
Huis illam locabimus. Scio me multis videri in mini- 
mis niinium immorari : neque tamen absistam. Omnium 
quippe malorum causa hc est, eo quod parvi illa 
peccata momenti esse videantur, et ideo negligantur. 
Et quid hoc levius, inquies, peccatum umquam ſue- 
rit, eum quis calceos habet ornatos ac ſulgentes, pe- 
dibus aptatos, si tamen hoc peccatum vocandum est! 
Vultis igitur illum aggrediar, qui sic loquitur , eli 
quanta rei insit turpitudo ostendam ? annon irasce- 
mini ? Imo ctiamsi irascamini , non multum curabo. 
Nam vos lande insipienti;”e causa estis, qui rem ne 
peceatum quidem esse putatis, nosque ideo cogitis 
in hujusmodi luxum invehi. 

5. Contra luæum in calceis. — Age igitur id explo- 
remus, videamusque quantum sit malum. Cum enim 
Serica fila, que ne in vestimentis quidem inserere 
honestum est, in calceis inseratis, quanta contumelia, 
quanto risu hc digna sunt? Si vero sententiam meam 
despicis, audi Paulum cum magna vehementia id pro- 
hibentem , et tunc ridiculam rem esse comperies. 
Quid ergo ait ille? Non in tortis crinibus , aut auro , 
aut margaritis , vel vesle pretiosa (1. Tim. 2. 9). Qua 
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igitur venia dignus ſueris, quando Paulus uxori tus 
non permittit veste pretiosa uti, si tu luxum hujns- 
modi in calceos inducas , milleque modis appares 
rem ita contumeliosam et ridiculam ? Nam illam ob 
causam navis construitur, remiges conducuntur, pro- 
re ductor et gubernator instituuntur, velum expandi- 
tur, pelagus traſieitur, relictis uxore, liberis et patria, 
mercator vitam fluctibus commitiit, inque barbaro- 
rum regionem proficiscitur , mille periculis expositus 
ad bac fila comparanda , ut post hæc omnia tu in 
calceis illa assuas et corium ornes. Ecquid tanta insa- 
nia deterius ? At veterum calcei non tales erant, sed 
quales decebat viros. Quamobrem vereor, ne proce- 
dente tempore, adolescentes apud vos mulierum eal- 
ceis utantur, idque sine pudore. Quodque gravius est, 
hc videntes patres non indignantur, sed rem ut in- 
differentem habent. Vultisne ft quid etiam gravins 
aſſeram? Hzc ita fiunt dum multi egestate premuntur. 
Vultis in medium addncam Christum esurientem, nu- 
dum, undique captum , vinctum ? Et quot fulminibus 
digni non eritis, dum illum negligitis necessario egeu- 
tem eibo, et pelles cum tanto studie exornatis ? Ilie 
quidem cum discipulis legem daret, ne calceamenta 
quidem habere permisit : nos vero non modo nudis 
pedibus incedere non sustinemus, sed neque calceatis 
i10 quo oporteret modo. Quid hac absurditate pejus ? 
quid magis ridiculom ? Hlud certe animi effeminati 
est, inhumani, nimis curiosi , Yanissimi. Quandonam 
poterit necessarie rei incumbere , qui bis supervaca- 
neis deditus est? quando juvenis hujusmodi anime 
curam habebit, vel cogitabit etiam se animam habere! 
Nam vanissimus omnino erit qui hæc mirari compel- 
letur, et immanissimus , qui his intentus pauperes 
negliget ; virtute vacuus, qui tolam vitam in hoe stu- 
dio impendit. Nam qui filorum prastantiam, colorun 
ſlorem, hederxque speciem a tali textura emissam 
curiose perquirit, quandonam poterit cœlum respice- 
re? quando supernam iltam pulchritudinem mirabitur 
is, qui pronus in terram pellium pulchritadinem 
miratur ? Deus quidem extendit cxxlum, solem accen- 
dit, oculosque tuos Sursum trahit, tu vero te ipsum 
cogis versus terram poreorum iuslar respicere, dia · 
boloque morem geris. Nam ipse malignns demon 
hanc turpitudinem excogitavit, ut te ab illa pulchri- 
tudine averteret; ideo te jstuc altraxit , postponitur- 
que Deus, cxlum ostendens, diabolo pelles monstranti; 
imo non pelles, haz quippe sunt Dei opus; sed molli- 
tiem quamdam et pessimum artificium. Sic adolescens 
pronus versus terram cireumit , qui czlestia philoso- 
phari jussus est, magisque de his gloriatur, quam si 
quid magnum operatus esset , sieque molliter et de- 
licate per forum incedit , mœrorem sibi doloremque 
concilians , ne hieme calceos luto commaculet , ne 
estate pulvere operiat. Quid dicis, o homo? animam- 
ne totam in Jutum conjecisti per hnjusmodi luxum , 
num illam humi devolutam negligis , et de calceis 
tam anxie cogitas ? Disce usum eorum , et erubesce 
quod tanti illa facias. Nam calcei idee inventi sunt 
ut lutum et cœnum calcent , nec non maculas omnes 
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quæ in pavimento visuntur. Si autem id ferre non 
poles , solve illos et a collo suspende , vel capiti cir- 
cumpone. 

6. Vos quidem ridetis hc audientes ; ego vero in 
lacrymas erumpo videns illorum insaniam , et hujus- 
modi curam. Nam libentius illi corpus luto commacu- 
larent , quam hujusmodi calceos. Hine illi levissimis 
dediti fiunt , atque alia ratione pecuniz avidi. Nam 
qui in bac insano studio ſerri assueti sunt, in vesti- 
bus in aliisque omnibus mulia insumant et impendant 
oportet. Qui si ambitiosum patrem habeat , augetur 
ejus absurda cupiditas ; si avarum, cogitur alia turpi- 
ter aggredi, ut aurum ad hunc sumptum corradat. 
Hine multi juvenes, et ſormam suam vendiderunt, et 
parasiti divitum effecti sunt, aliaque servilia subiere 
ministeria, ut his ſacultatem explendz cupiditalis 
emerent. Quod igitur hic pecuniaz amans ſuturus sit 
et levissimus atque ad necessaria omnino socors; 
hincque ſuturum sit ut alia admitlere peccala coga- 
tur, ex dictis maniſestum est: quod item inhumanus 
sit ſuturus el vanæ glorie cupidus, nemo inſicias eat. 
Inhumanus cum, viso paupere, amore ornatus sui 
ductus, ne respicere quidem dignabitur, sed dum cal- 
ceos auro exornat , illum fame pereuntem despiciet. 
Vanze gloriz cupidus, dum in minimis videntium 
exislimationem venari doctus deprehendetur. Neque 
enim puto ducem de exercitibus et tropzis suis ita 
gloriari , ut juvenem illum perditum de calceorum 
ornatu, de vesſimentis defluentibus, de coma capitis: 
quamquam hæe omnia artificum alioruwn opera sunt. 
Quod si de alienis non desinunt vane gloriari, quando 
de suis desinent ? Alia quoque dicerem his graviora : 
at hæc robis satis sunt. Ilic ergo ſinem orandi ſacere 
oportet: hzc quippe dixi contra contentiosos, qui 
rem nihil absurdi habere dicebai't. Et scio quidem 
mulios ex juvenibus ne dictis quidem altendere , ita 
sunt ebrii , et huic morbo addicti ; neque tamen si- 
lendum erat. Nam patres mente sani, ips0s ad mo- 
destiam indueere poterunt. Ne dicas igitur , Nihil 
hinc, nibil inde (a): hoc quippe, hoc omnia pessum - 


(a) nictum ab adolescentibos illis, quos it Chryso- 
stomus, qui luxum magnum in calceis ipsis —— 
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dedit. Oportebat enim illos inslituerc, ei in iis, quæ 
minima videbantur esse , honestos reddere , magna- 
nimos , oruamentorum contemptores ; sic enim illos 
in magnis etiam præclaras invemremus. Quid enim 
clementorum disciplina vilius ? Auamen ex ea rheto- 
res, sophistæ, et philosophi evadunt. Si hc ignorent, 
illa numquam scient. Hac autem diximus non pueris 
lantum , sed etiam mulieribus et puellis. Ile quippe 
sunt jiisdem obnoxiz peccatis; imo tanto magis , 
quanto modestiorem decet esse virginem. Quæ igitur 
illis dicta sunt, vobis etiam dicta pulate, ne cadem 
repetamus. Nam lempus est ut sermonem precibus 
claudamus. Vos ergo nobiscum simul orate, ut juvenes 
qui ad Ecclesiam pertinent, modeste vivere maxime 
possint, et ad seneetutem condecentem pervenire. 
Nam eis qui non lemperanter vivunt , non oplandum 
ut senectutem assequantur, illos vero qui in juven- 
tute senes imitantur, precor extremam allingere ca- 
nitiem, et præclaros ſilios gignere, qui patribus gaudio 
sint, in primisque Deo omnium conditori, precor 
ilem ut morbum animi omnem abigat, non modo 
cum qui in calceis et vestimentis deprehenditur , sed 
et alium quemcumque. Nam adolescentia neglecta 
Similis est incultz terre, que multas undique spinas 
gignit. Inmillamus ergo sancti Spiritus ignem , et 
malas hasce cupiditates uramus; inculta arva exco- 
lamus, ut semen possint suscipere ; et juniores nostros 
alienis senibus sapientiores exhibeamus. Nam mira- 
bile plane illud est, cum in juventute splendet lem- 
perantia , cum contra is, qui in seneetute lemperans 
est, non ita magnam reſerat mercedem , qui ætatis 
subsidium habeal. Illud autem mirum est, in fluctibus 
tranquillitate frui , et in fornace non comburi , atque 
in juvenlute non lascivire. Ile itaque animo recolen- 
tes, imitemur beatum illum Josephum , qui in his 
omnibus conspicuus ſuit, ut easdem quas ille coronas 
assequamur: quibus utinam omnes potiamur , gratia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, quicum 
Patri gloria et simul Spiritui sancto, nunc et semper. 
ei in sæcula s:eculorum. Amen. 


HOMILIA 


Car. 14. v. 23. Et dimissa turba, ascendit in mon- 
tem 80lus orare. V espere aulem ſaclo, s0lus erat ibi. 
24. Navicula autem jam in medio mari jactabatur 
fluctibus : erat enim contrarius veulus. 

1. Solitudo tranquillitatis mater. — Cur in montem 
ascendit? Ut nos doceat, commodum esse desertum, 
rommodam solitudiaem, cum Deo supplicandum est. 
ldeo spe deserta petit, - ibique pernoctat orans, ut 
nos moneat, et tempus et locum ad tranquille pre- 
caudum opportunum esse quærendum. Solitudo enim 
tranquillitalis mater est, quietisque portus, ab omni 
nas lumullu liberaps. Ile quidem his de causis illuc 
zscendit : discipuli vero rursum fluctibus agitantur, 


L. al. LI. 


el tempestate ut ante jactantur. Sed tunc illum in 
navicula habentes hee patiebantur; nunc autem soli 
sunt et seorsim positi. Etenim illos paulatim et per 
gradus ad majora inducit, ut omnia ſortiter ſerant. 
_Idcirco, cum periclitaturi primum erant, aderat qui- 
dem, sed dormiebat, ut praslo esset ad auxilium præ- 
Slandum : nunc vero ut majori illos patientia exer- 
ceat, non id facit, sed abest, ct in medio mari 
permittit tempestalem excitari, ut nulla ſere spes sa- 
latis superesset, et tola nocte sinit eos fluctibus agi- 


tari, ut eorum, puto, excxcatum cor incitaret. Talis 


quippe res est limor, quem et tempestas et nox inſe- 
rehant. Cum compunctione autem illa sui desiderie 
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pava tee,, ws unit npoaboxtocal doe ANI 
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cdi; Katrotye tx teirou nokayoy xivbuvetct, tx Tod 
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le yvpoer, hei. xal daptEdperoc xaraxovrifeooat, 
Expats Abywr* Rupis, cdodY je. Fb, 68 d In- 
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magis illos iuſlammavit, ut sui perpetuam memoriam 
retinerent. Ideo non statim illis adfuit : nam ait: 28. 
Quarta enstodia noctis venit ad eos ambulans zupra 
mare; ut doceret illos ne malorum ſinem cito quære- 
rent, sed que aceidebant fortiter ſerrent. Quando 
igitur exxpectabant se liberandos esse, tum auetum 
est perieulum et timor major: nam inquit : 26. Cum 
viderent eum discipuli ambulantem aura mare, turbati 
sunt, dicentes phantasma esse, et pre timore clamave- 
runt. Semper enim hoe facit : cum zramnas $9lutn- 
rus est, alias graviores infert et terribiliores : quod 
etiam tune contigit. Nam et tempestas, nee minus 


visum illud, ipsos turbavit, ideo neque tenebras sol- 


vit, neque seipsum statim ostendit, exercens illos, ut 
dixi, per terrorum assiduitatem, et docens ut patien- 
tes essent. Hoc et in Jobo fecit; cum enim metum et 
tentationem soluturus erat, tune ſinem permisit esse 
graviorem; non ex morte ſiliorum, neque ex uxoris 
ties, sed ex opprobriis servorum et amicorum. Et 
cum Jacobum in peregrina terra a miseria erepturus 
erat, exagitari illum et majorem perpeti sivit pertur- 
hationem. Nam socer ejus apprehensum occidere 
minabatur, et post illum ſrater excipiens, in exire- 
num periculum conjecis. Quia enim non possunt justi 
diuturno tempore vehementer tentari, cum ex certa- 
mine evasuri sunt. ut majus lucrum reportent, exer- 
cilationes auget. Id etiam in Abrahamo fecit, cnjus 
postremum certamen immolandus filius erat (Gen. 
22. 1). Tune enim intolerabilia tolerari poterunt, cum 
in januis, ut ita dicam, inferantur, et jam proxima 
est liberatio. Hoc et inne fecit, nec prius Christus se 
ipsis cognoscendum prebuit, donec clamaverunt. 
Quanto enim major erat trepidatio, tanto gratior ejus 
pr:esentia videbatar ipsis. Cum enim clamassent, 
nit: 27. Statim loquutus est illis Jesus dicens : Con fi- 
dite, ego sum, nolite timere. Hoc dictum timorem ex- 
cussit, et fiduciam indidit. Quia enim ipsum tune de 
ſacie non noverant, et ob inauditum ambulandi genus, 
et ob noctis tempus, a voce se noscendum præbet. 
Quid igitur Petrus, semper ſervidus, semper ante 
alios præsiliens? 28. Domine, i tu es, inquit, jube 
me venire ad ie 8uper aquas. Non dixit : Ora et pre- 
care, sed Jube. Viden* quantus fervor? quanta fides ? 
Quamguam hinc spe periclitaretus, quod ultra vi- 


ium mensuram quæreret. Nam hie rem maximam 


postulabat, ob earitatem solum, non ad ostentatio- 
nem. Non enim dixit, Jube me ambulare super aquas; 
sed quid? Jube me venire ad te. Nemo quippe ita Je- 
sum amabat. Illud etiam post resurreetionem fecit. 
Neque enim sustinuit cum aliis venire, sed prweu- 
currit. Nec modo ainoris, sed etiam ſidei sum argu- 
menta przbet. Neque solum credidit posse ipsum 
ambulare supra mare, sed etiam allis parem faculta- 
tem dare : desideratque cito ad ipsum pervenire. 
20. Ipte autem dixit : Veni. Et cum descendiszet de 
navicula Petrus, ambulabat auper aquas, et venit ad 
Jesum. 30. Ubi vidit autem ventum validum, timuit : 
el cum eepissct mergi, clamavit dicens, Domine, 8al- 
vum me ſac. 31. Statim vero Jesus extendens mannm 
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apprehendit eum, ei dicit ei Modiem fidei, quare du 
bitasti ? Hoe priore mirabilius est. Idea post illud ac- 
cidit. Cum enim ostendisset se mari imperare, tune 
signum mirabilius eſſecit. Tunc enim ventis imperavit- 
lantum ; nunc auſem eb ipse ambulat, et alium per- 
mittit ambulare : quod si initio jussisset, non Sic ram 
rem suscepisset Petrus, quia nondum lanta preditus 
erat ſide. 

2. Cur ergo Christus id permisit? Quia si dixisset, 


Non potes, ille, qui ſervens erat, contradixisset. Ideo- 


que ex ipsa re illum id persuasum habere voluit, ut 
in ſuturo modestior esset. Sed neque sic se potest 
continere. Cum descendisset igitur, fluctibus exagi- 
tabatur : timebat enim. Ut exagitaretur, fluctus effe- 
cit; ut4imeret, ventus. Joannes (Cap. 6. 21) autem 
ait, voluisse eos ipsum in naviculam accipere, et con- 
ſestim naviculam venisse ad terram, ad quam tende- 
bant; idipsum signiſicans, ita ut cum ad terram ap- 
pulsuri essent, in navigium ascenderet. Cum descen- 
dissent ergo de navi, ad ipsum ibat, non ita gaudens 
quod supra aquas ambularet, quam quod ad ipsum 
veniret : et cum id quod majus erat assequereiur, ex 
minori periclitaturus erat, a venti dico impelu, non 
a mari. Talis quippe est humana natura: 8xpe cum 
magna superavit, a minoribus vineitur. 

Petrus non nisi deficiente fide super aquas litubavit. 
Christus divinitatis 8ue fidem adsiruebat nedum de- 
strueret. In Eucharistia ipsum Chiristi corpus comedi- 
tur. — Quod etiam Elias sub Jezabele passus est, quod 
Moyses ab Egyptio, David a Bersabee. Ita et Petrus: 
inslante adhuc terrore super aquas ambulare ausus 
est, sed contra venti impetum stare non poluit, et 
hoc cum prope Christum esset. Ita nihil juvat esse 
prope Christum, nisi fide prope sis. Hoc porro quan- 
tum esset inter Magistrum et discipulum intervallum 


. ostendit, aHisque consolationi ſuit. Nam si de duobus 


ſrotribus jrati sunt, mullo magis hie indignati ſuis- 
sent: nondum enim Spiritum sanctum acceperant. 
Sed postea non tales ſuerunt. Ubique enim primas 
Petro concedunt, et ad conciones publicas illum præ- 
ferunt, quamvis c#teris rudior videretur. Sed cur non 
imperavit venlis ut quiescerent, sed extensa manu 
apprehendit eum? Quia fide ipsius opus erat. Cum 
enim nostra desinunt, quæ Dei sunt etiam sistuntur. 
Ostendens igitur, non venti impetum, sed modicam 
ejus ſidem ipsum evertisse, ait: Modice fidei, quare 
dubitasti? Itaque nisi fides infirma fuisset, etiam con- 
ira ventum facile stetisset. Quapropler illo appre- 
henso, ventum flare sinebat, ostendens nihil ipsum 
ledere, si ſides firma esset. Et sieut pullum, ante 
tempus e nido egressum, et jamjam delapsurnm, 
mater alis sustentaus in nidum reducit, sic et Chri- 
stus ſecit. 32. Et cum asceudissent in naviculam, lune 
cessavit ventus. Prius quidem dicebant : Oualis est 
hic homo, quia venti et mare obediunt ei (Matth. 8. 27)! 
Nunc autem non sic. 33. Nam Qui in navicula erant, 
inquit, venientes adoraverunt eum dicentes : Vere Fi- 
lius Dei es. Viden' quomodo paulatim ad sublimiora 
omnes ducat? Nam quia in mari ambulavit, et quia 


aum jussit id ſacere, ac perielitantem $ervavil, hinc 
fides eorum admodum aucta est. Tune enim mare 
mereparit, nunc non increpat, alio majorique modo 
potentiam suam ostendens. Ideo dicebant : Vere Fi- 
fins Dei es. Quid igitur ? an increpavit ens qni hec 
dicerent ? Imo contra omnino : hoc dictum etiam fir- 
mavit, cum majori poteslale curans eos qui accede- 
rent, et non ut antea. 51. Ef cum (ransſretassent, 
inquit, renerunt in terram Genesaret. 35. Et cum co- 
gnorissent eum viri loci illius, miserunt in omnem cir- 
cum regionem illam, et obtulerunt ei ones male ha- 
' bentes, 36. et rogabant ut tangerent fimbriam vestimenti 
ejus, et quotquot letigerunt, zalri ſacti sunt. Non enim 
ut prius ipsum ad d:mos suas trahebant, nec quære- 
bant ut manu ta geret, ae verbis imperaret : sed sub- 
limius $apientiusque, ac eum majori fide curationem 
impetrabart. Nam ea que fluxum sanguinis patieba- 
tur, omnibus philosophizz hujus magistra fuit. Ut 
ostendat autem evangelista, jam a multo tempore 
ipsum in has partes venisse, ait: Cum cognovissent 
viri loci iflins, miserunt ad omnem circum regionem, et 
egrotos. offerebant ei. Attamen tempus non modo non 
gol vit fidem, sed et majorem effecit, et vigentem ser- 
vavit. Tangamus ergo nos quoque fimbriam vesti- 
menti ejus; imo, si velimus, totum ipsum habemus. 
Nam corpus nunc nobis propositum est; non vesti- 
mentum tantum, sed corpus; non ut fangavius solum, 
sed etiam ut comedamus, et satiemur. Accedamus 
itaque cum fide, singuſi zgrotantes. Nam si ji qui in 
ſimbriam vestimenti ejus tangebant, lantam sibi al- 
trazere virtutem, quanto magis ii qui totum ipsum 
tenent? Accedere autem cum fide non est tantum 
propositum corpus accipere, sed cum puro corde 
taugere, atque ita aſſectum esse, ac si ad ipsum Chri- 
Stum accedas. Quid enim, si vocem ejus non audis ? 
At vides illum jacentem, imo vero vocem ejus audis, 
loquen'is per exangelistas. 

5. Credite igitur, nunc illam coenam celebrari, in 
qua ipse recumbebat. Nihil quippe hæe ab illa differt. 
Neque enim hanc homo efficit, illam Christus, sed 
nie ipse utramque. Cuando igitur sacerdotem tibi 
præbentem vides, ne putes sacerdotem hoc facere; 
sed Christi manum esse quæ extenditur. Sicut enim 
cum sacerdos baptizat, non ipse baplizat, sed Deus, 
qui caput tum invisibili virtute tenet, ac neque an- 
gelus, neque archangelus, nec alius quispiam audet 
accedere el te tangere : sie et nunc. Nam cum Deus 
solgs regenerat, id Dei solius donum est. Nonne vi- 
des eos qui hic in filios adoptantur, quomodo non 
rem serris commiltant, sed ipsi ad forum judiciale 
adsint ? Sic Deus non angelis hoc munus commisit : 
sed ipse adest jubens et diceus : Nolite vocare patrem 
swper lerram (Matth. B. 9); non ut parenies contem- 
nat; sed ut illis omnibus factorem iuum anteponas, 
qui te inter filios suos adscripsit. Nam qui id quod 
majus erat dedit, hoc est, seipsum, multo magis di- 
gnabitur suum bi tradere corpus. Audiamus igitur, 
et xacerdotes, et subditi eis, quanto munere dignati 
zimus; audiamus, et perhorrescamus. Sacras nobis 
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carnes Suas comedendas dedit, seipsum apposuii im- 
molatum. Quz igitur nobis excusatio erit, cum tali 
pasti cibo, taliter peccemus ? cum agnum comeden- 
tes, lupi efficimur? cum ovem manducantes, instar 
leonum rapimus? Hoc quippe mysterium non solum 
a rapina , sed etiam a levi inimicitia puros semper 
esse jubet. Nam hoc miysterium, pacis est myste- 
rium : nec sinit divitiis esse addictos. Nam si ipse 
propier nos sibi ipsi non pepercit, quo erimus di- 
gui supplicio si divitiis parcamus, animamque ne- 
gligamus , pro qua ipse sibi ipsi non pepereit ? 
Judzeis quidem quotannis in memoriam beneſicie- 
rum suorum solemnitates Deus inslituit ; tibi vero 
singulis pene diebus per hee sacra mysteria. Ne 
igitur crucem erubescas < hæe quippe sunt decora 
nostra, hee nostra mysteria, hoc ornamur munere, 
hoe gloriamur. Si dixero, Cælum et terram extendit, 
mare effudit, prophetas et angelos misit, nibit huie 
rei par dixero. Hoe quippe caput est bonorum om- 
nium , quod Filio suo non pepercerit, ut servos ab- 
alienatos servaret. Nullus ergo Judas hane adeat men- 
sam; nullus Simon: ambo enim per avaritiam 
pericrunt. Fugiamus itaque hoc barathrum, neque 
putemus nobis salis esse ad salutem, si postquam vi- 
duas et pupil'os exspolia vimus, poculum aureum et 
gemmis ornatum mens offeramus. Nam si vis hoe 
sacriſicium honorare, animam offer, ob quam Chri- 
stus immolatus est: hanc ſacito auream : si vero ipsa 
sit plumbo et testa deterier, vas autem aureum sit, 
quid inde lucri ? Ne igitur hoc curemus solum ut au- 
rea vasa offeramus, sed ut ex justis laboribus. Ire 
quippe sunt auro pretiosiora, quz non Cx avaritia et 
rapina parta sunt. Neque enim auri vel argenti ofti- 
cina est ecclesia, sed angelorum celebritas 2: quare 
animabus nobis est opus: nam hc vasa propter ani- 
mas admittit Deus. Non erat argentea mensa ilia, 
nec aureus calix in quo sanguinem suum discipulis 
Christus dedit : sed tamen omnia illa pretiosa erant 
et iremenda, quia omula Spiritu repleta erant. Vis 
corpus Christi honorare ? Non despicias ipsum nu- 
dum : neque hic sericis vestibus honores, ſoris autem 
ſrigore ac nuditate aſllictum negligas. Nam is qui 
dixit, Hoc est corpus meum (Matth. 26. 26), et verbo 
rem ſirmavit, idem ipse dixit : Ezurientem me vidi- 
atis, et non nutrivislis ; et, In quantum non ſecis!is uni 
horum minimorum, nec miki ſecistis (Malk. 25. 42. 
45). Hoc cerie non opus habet amictu, sed puro 
animo; illud autem magna opus habet cura. Discamus 
itaque philosophari, et Christum honorare ut ipse 
vult : nam ei, qui honoratur, honor ille svavissimus, 
quem ipse oplat, nou quem nos pulamus. Siquidem 
Petrus se illum honorare pulabat, cum cohiberet ne 
pedes $uos lavaret (Joan. 13. 8); sed id quod vole- 
bat non erat honor, sed secus oninino. Sic et tu illum 
ipsi exhibe honorem quem lege præcepit, divitias 
tuas pauperibus erogans. Neque enim vasis aureis 
opus habet Deus, sed animabus aureis , | 

4. Eleemosyna magis Deo placet quam munera ipsi 
sine utilitate proximi consecrata. — Hoc porro dico, 
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x29 Exaoryv, c Einetv, thy fptpay dk tobrwy TWOv 
puItnplwv., Mi tolvuy aioxuvoy thy otaupdy © tavia rap 
iu E071 v oftuve, rata fuowv ti puorkpin* Toutw 
x07povuc)a to fwpyp, T) xalluwnicuela. Kiv 
einw, Gt thy obpavdy Eterve, thy Iv aal thy 04las- 
gay He,, Tpoghta; xat Ard, Empty, oA 
t6@ L Th yap xepdiatov twy &yalov taοον tory, 
drt co iu Yiod ox tgefonto, Iva tobs auler - 
deviag oixtrag own. Mrlclg Tolvuv "Joida; tauiry 
npogite Th Tpant;n, pn; Sipwy* N yep apy6- 
de pot Gia griapyuplay anzwiowne ourn. EN tofvuy 
rod co cd Sapabpoy pr, [518] vouliwpey dpxetviuivels 
owr7n play, ct yhpa; xat 4ppavor; anobioavieg, 
1pv50vy R, kiboxdntov tpIIavErxoyuey th * ta- 
Ei yap Bolle: ttuhoa: thy Ouclav, the Guyhy p 
Eveyxe, U fv xat ttv0n* tavirny ypuchv notnoov* &v 
de aben pevy *"* pori63ou xat dorpdxou yeilpwv, wh Bt 
GXEU0g xpuooby, tf th xicbo;; Mh tolvuv toro axont- 
pev, dmg ypvucid oxern mpooptpwpsy povey , ä 
Gnw; xal ix Sale ndvov. Taira rap tort cc xa 
YpuTwy TLaLWTE pa, c ywpig rheovefiag. OL yap ypuno- 
xoetov, obe apfupoxoreidcy tat I 'Exxinoia, alik 
raviyupt &yythuwv* d huyav iα⁰ det - xal yap Th * 
rad ca dt T2 yuya; wpooierar 6 Ocds. Ob gv ij Tpe- 
ac £5 apyupou ire kxslvg, ob th not, prov you- 
god, £5 ob Edwxs ee palntat; 6 Xprotds th alua th 
taurad- aha thin hv navis txetva zal erer. 
tres HNvevuartog Eyepe. Bodlet tiphont co Xptiorod 
dd dna; My nIpiilyg avthy yupvdy U tvianda 
ptv abrdy onpredls tpationg trwhongs , Ew & ond 
Xp9ja0y xalt Th,, bragberadpever hEpiing. U 
Yap el. Tobrd pov tort 76 Cape, va) th yp tw 
Tpdypa Scbauvga;, C ug Elms * Newoarrd e eldere, 
xa ovx 80ptyars* xa, ER &oov o £x0mhoars bl 
rourwr tbr . lait, od &pol txonhoare, Towro 
kv yAp o Eetra: Embinudrwy, 61s huyhs xabapis” 
Exelvo t moilng Strat Empetciag. Mabwpey tolvuy 
p1.oogely, xat thy Xprothy tidy og abrds Sobketar* 
IQ Yap Truwpvy Tiwh torn, fv ard; Other, oby fv 
t pet; vouitopey. Est xat Hero vid abb Gro 
Ip x] Wm via: dog dae, (1 or v th v 
yivGuevov, AMA tobvavtiov. Obtw xat ob tavthy abt 
Tiua Thy Tt», tv abrhs Evopodernoey, elg nivyra; 
avaktoxwy thy Thoutov. O98 yap oxevay M av Eye: 
1p»3wv 6 Gebe, A huyav ypucay, | 

&. Kal tavra kyw, o xwabwy avadhuata xat2oxeua- 
CeoVar roiavta de d pert tHUtTWY, xat pb Tobrwy, 
Thy £Xenpooyvny woiety. AE Rec AN yap xat tabta, rokke 
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& uA txetva Era ptv yap 6 Tpoorveyxoy - 
nien uv, Exel öl x2) ** 6 aGwv. 'Evravda boxet xa 
giloriplag apopph dW wzpiypa clvar kx BY Blenpoouun 
xa\ pilavipwnia td dy tort. TI yap Eyckog, Grav $ 
rpanc;a avrp ytpn xpuewy rtornpliwy, aue Bd yup 
dia pe lt at; pode poꝰ avtdy Eynknaov re wavia, xat 
rot ix neptouolag xal thy Tparetav avtou x67pnoov. 
Hothpuov ypuooby notel;, xa\ nrothprov uy pon *® of l- 
Seng; xa of cb Epthog; Xpuotnacta tmOlhuata xata- 
oxevar; th tpanttn, a cqᷓ dt obꝭt thy avayzaiav ap- 
teig oxtryy ** ; xa of th xtp3o; bn Toyrov; Elnt yap 
hot ef ova lov Th; avayzala; anopouvia Tpoghs, 
apelc abr bent thy kpdv, thy Tparetav dpybpy N- 
p:46akeg pdvov, Ap av Exvw cot Lü, A obyt hh 
hyavdnrmos ; Ti 36; cl Pax nepibi6) nutvoy bpwy, 
xa) nd xpvpoy ry wpivoy, [519] ayils abr Govvar 
ludtiov, xlovag xateoxibates ypuoovg, Mywy ee txetvoy 
cih woe lv, o &v os xa\ dle ue oba Epy, xa VEpry 
iv6pror, xal tabryv thy tayaryy “; Tobe Ot al kN 
v X p:o5709 JoyiCov, Gravy ah; xat Five; mepitpyr,rat, 
C&6peve; bpoyng * 5) Tt abe agel; bnodtfachar, Ebay; 
xaluritn; Kal tolyoug xat xibvuwy Nn, * xat 
Gaprupi; Aste td haprabuy küche, abc & tv 
Scnu⁰ν ply Fei utvov pat WRelv kA. Kat rabra 
zr, oy) xwhbwy tv toro pihottuetcbat, AAA cad 
pert” kxstvov, d dt ravra mph txelveey ® napairywy 
bit. Tut uke yap Tod tavra ph nohoat og c- 
exah0n nort unte Tt kx lvwy Ra ytevvn Aneiinrat, xa 
Tp Eobeortov, nal , pert 3atudvoy riuwpla. Mh vol 
cdx olxov x07 Ov, thy abelphy Oibbpevoy npiipa * otog 
yap ixefvou ** vadg xuprotzpog. Kal tabra uv xal Ba- 
eee Entorot, xat tThpavve, xat nota! Guvhoovrat 
aabely t& NH S, Ut àw el; thy & nrorhans 
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fetLvovia xat Eivoy NH xat yujpvbiv, obst 6 Std sog 
avi\Tat Euvhorrtar, 4M ty 439) xefortat Nj) . 
Tt o avr6; pyot, Tobe arwyove adytore Exere pet 
tavror, tut d ov adyrors Eyere; Aik yep touro pd 
MT:a theetv Gt, br o neviors abrhy Eyopey Ttervwvta, 
ah ty TO Tapdvit Bip wivov, EI & Boller xat ** thy 
&.4v0tav daa tov eipnutvoy pally, &xovaoy, ö, Toum 
o p Tobg hand; elpnrat, ct xa obrw boxet, All 
npd5 thy aohdveray whe, yuuarrdg. 'Enetbh yap dte).eomes 
pov Et Ntxet vo, Exetvor Tt abthy Eemmndpouy, avaxtwpr- 
vo; abthv ravra Oeyev. "Orr yap txefvny nxpapvlot- 
pevog ravra ken, tnhyaye* Tf x6xouvc naptyers rj 
rural; Ort rap val abrdy ar) ned“ hav zone, 
gr,alv * 'TEov % he vor glue ,, u, tac Hu 
zu rc ourtelelag rod ulavor. EA wy andviwy Gt 
do, 87 St“ ovity Frepo tavra Grete, Gn, Iva thy 
n{aorty rde yuvaixts thy ccd Shacthoagav ph xatajua- 
pavr, zwv pabyrov t tntiprouy. Mh tolvuv tavra el; 
ut oo pf pwjaey vd, & 6:4 tra cheovoplay efpratas © ann 
obe vepoyg inavrag, wg ty Th Karvf, tobg tv vi 
Uz\a4 nept thenuorivrg abry xetutvous avayvovie;, 
D ode dow npdy patoy Touroy roWWpe)a e- 
dt v. Todo yap &papriag xa e Adre yap 6lenuoots 
roy, xal zarra d Fora xabapd. Toto lag pa 
cov EA yap os. d, xal ov Ovolay. Tob ro coe op 
voug avoiyvuory* Al evxal yap Cov xal al klenuoouyu 
coο dr&Cnoay tic jrrnudlouvroy EYarIOoY TOY Bod. 
Tod ro napheving avayxatdrepoy * obtw yap tfe6hf0noay 
To) vuupwves txclvat, tog at Wat elonvey0noav, 
"Anep &navra guvveid/te; ontipwuey priori, oa perk 
mhelovo; Ozplawuey Babrkelag, xat ch peMdviwy EN 
Tywpev ayalov, yaprrt xa piiav0pwnig to) Rp 
hpGv 'Incod Xprotod, & h da ig robs aldvag. Anf. 
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Tore xpootpyortu te ncoũ of *'-* A, JTepooodv- 

pwr Tpajpparstc. [520] x Gupioator, Abyorrec * 

« Acari of prabyral Cov, » x. r. K. 

G. Tete nite; "Ore th pvupia cnpeia elpyecato, Gre 
tobe aþpwaroug Lhepartucey ix ig dye vob xpadrnt- 
Tov. At yap touro wal 6 cbayyihioths tnizhpalverat 
cd xaipdy, va tviclintai thy &patov abzwy mov p 
oddevi efxoveny. Ti 86 torty, OL dad epo 
Tpapparere xal $a; iwaio; avtagoũ tov gubby Hoav 
Swenaphtvot, xa) cl; CBE Crnproutvor pep * à of 
thy pntp6roly Egovres movnporeper thy Wwy Hoav, 
ate xal nifove; &nohavovreg ting, xal don xe - 
Ever Tv Tugoy, Ota & wor mwy xa) and The Epwrhoiw; 
abrhs aliaxoviart. Obs yap Mount, Aiatt napabai- 
vouot Thy veuoy Mwbotws ; aka, Thy aapdfooty rwr 
&peofvripwr. "Obey dev, tt won Exarvorououy of 
lapels, va Mwbatwg Ene 70kod Tod pdGou xa) werk 
ne The anethhg emoxtavto; Ge ng de npoodetvai, 
phre &prielv. Ov apoothoers yap, pho, xpdc rd 
bnpa, & tr &rrEllouat Duty othuepor, wal obx d- 
eleirs da avrov. An' obi, Frrov Exarvorduouyr ofov 
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Th ral rob to Av, cd ph Cekv d&ulnritg yep E50fery, 
Th norhpra e Bantitey xat yahxeta, td xat avroby 
Bar, OT yap Ebert db abrolg &nabayhva 
td Tapatnphotuv, Toy ypivou npoerlBdvtog, de avtous 
pov rhefoorv ESyoay tale tapatypt,cect, Seborxdre; 
ui TG abrwv aptinrar thy Gpyhy, wat ** gobepre po: 
eivat Sovl6pevor, wg Th xa abr vouobtrar. Elg too- 
outov ov tpohnls napavonlag vd tmpEypa, bg whe ud 
abtrwy gukarreo0ar tviobac, ths dt co Ozod napabal- 
vs g * xa) Toonbrov Experouy, bots xatnyoplay e 
Lorry Td Nara vai. "Onzp Eimkovy xat' ar 
Eyxinaa Av. Oat re Exarvorounovuy, val dt obtrwy EEeB(- 
x0vv T& E2vTWv, cod Ocoy obdtva noob pever Moyov. Kal 
ayevre; c Aa elnelv, tobe Feorag kal t4& yahxeia 
(xaraytaota yap hv), &Twv Akkwv pdkkov AN LGyov 
Exe tv, Touto lg ptrov mpoptpoudty, og, Wy Eo. 
GoxeT, ele dp avtdy Efayery ROCHE Vn. Aid xal tov 
npeoburtpwy tuvnudveuoy, Iva og tfoubevay abrois 
rzapeoyy xab* taurod Labhv. "Afov & mpwiov Ehera- 
oat, Stadl xa of palnrat yepotv &vinro; f50ov. Tivo; 
ody N Evexsv obtwg Ho0tov ; Obx Entrievovreg tour, 
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nou quvd probibeam ne talia munera apparentur, sed 
postulans, ut cum his et ante hæc eleemosyna ero- 
getur. Nam hc quidem accipit, sed multo magis illa. 
ln his enim is qui offert solus utiluatem habet, ibi 
vero etiam is qui aceipit. Hie videtur donum esse 
ostentationis occasio; ibi eleemosyna et benignitas 
tantum est. Quz enim utilitas si mensa Christi sit 
aureis poculis onusta, ipse vero fame pereat? Primo 
esurientem imple, et tune ex super. bundauti mensam 
ejus exorna. Aureum calicem ſacis, et calicem aquæ 
non das? Et quid opus est auro intexta velamina 
mens apparare, ipsi vero ne quidem necessarium 
!egumentum prebcre? quid inde lucri? Nam die mihi: 
si quem videres necessario egentem cibo, et ipso sic 
relicto, mensam auro circumdares tantum, an libi 
gratias haberct, annon polius indignaretur ? Quid vero, 
di illum videres detritis paunis indutum et frigore ri- 
gentem, et missis veslibus, aureas ipsi columnas eri- 
geres, dicens id te in cjus honorem facere? Annon se 
derideri pularet, atque extrema- contumelia aſſici! 
{loc etiam circa Christum reputa, cum errabundus et 
peregrinus circumit, tecto indigens; tu autem illo in 
bospitem non admisso, pavimentum exoruas et pa- 
rietes columnarumque capitella, et argenteas calenas 
lampadibus alligas, ipsum vero in carcere ligatum ne 
videre quidem sustines. Hzc porro dico non prohi- 
bens ut hxc ornamenta adhibeantur; sed ut hæc 
etiam cum aliis curentur; imo hortor ut hac prius 
quam alia fiant. Nemo enim, quod isthac non face- 
ret, accusatus umquam ſuit; illa vero negligentibus 
gehenna destinatur et ignis inexstinguibilis, et sup- 
plicium cum demonibus sustinendum. Ne itaque dum 
domum exornas, aſſlictum fratrem despicias : nam 
hoc templum illo pretiosius. lzc quippe cimelia po- 
terunt, vel reges infideles, vel tyranni, vel fures au- 
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ferre ; quzecumque vero benigne in frairem ſacics 
esurienlem, peregrinum, nudum, ne diabolus quidem 
poterit auſerre, sed in thesauro manebit intacto. Quid 
igitur ait ille? Pauperes vobiscum semper habetis, me 
autem semper non habetis (Matth. 26. 11). Leo enim 
maxime misericordia moveri oportet, quia non sem- 
per habemus illum esurientem, sed in præsenti tan- 
tum vita. Quod si velis tolam die ejus sententium 
ediscere, audi. Hoc ad discipulos dictom non fuit, 
etiamsi ita videatur , sed imbecillitati mulieris ad- 
3platum est. Quia enim adhue imperſectior erat, illi 
vero ipsi moles erant, ut illam solaretur bee dice- 
bat. Id vero patet ex iis que dixit : Quid molesti estis 
huic mulieri (Ibid. v. 10)! Quod autem ipsum semper 
nobiscum habeamus sic ille dixit : Ecce ego vobiscum | 
zum omnibus diebus usque ad consummationem gcu li 
(Maik. 28. 20). Ex quibus omnibus liquet, ipsum 
non alia de causa hec dixisse, nisi ut mulicris ſidem, 
que tune pullulabat, di-cipulorum inerepatio non 
lederet. Ne igitur hac in medium nunc aſſeramus, 
que per Eeconomiam dicta sunt, sed leges omnes que 
in nova, que in veleri lege sunt legentes, multam ea 
in re curam impendamus. Hoc enim a peccato pur - 
gat : nam ait: Date eleemosynam, et omnia vobis 
munda erunt (Luc. 11. 41). Hec sacrificio major est, 
Misericordiam quippe volo, et non aacrificium (Osec 6. 
6). Hoc clos aperit : Orationes, inquit, tu et elee- 
mosyne tum ascenderunt in memoriam in conspectu Dei 
(Act. 10. 4), Hoc magis necessarium est quam virgi- 
nitas ; nam eleemosyna neglecta ill.e expulsz ex tha- 
la mo ſuerunt; alie vero ingresse sunt. Yuz omnia 
cum sciamus, seminemus largiter, ut cum majori co- 
pia metamus, et ſutura consequamur bona , gratia et 
benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria in 
secula. Amen. 


HOMILIA LI. 


Cay. 15. v. 1. Tunc accesserunt ad Jesum a Jerosoly- 
mis scribe et Parisi dicenles, Quare, etc. 

{. Tunc : quandonam ? Cum mille signa fecit; cum 
inſirmos ex tactu fimbriz curavit. Ideo enim evange- 
lista tempus indicat, ut ipsorum ingentem nequitiam 
ostendat nulli cedentem. Quid sibi vult illud, Ab Je- 
rosolymis scribe et Pharizei? Quia in omnibus tri- 
bubus dispersi crant, et in duodecim partes divisi ; 
sed Jerosolymitani cæteris nequiores erant, ut qui 
majori ſruerentur honore, et plurimum sibi arroga- 
rent. Perpende autem quomodo ex ipsa sua interro- 
gatione capiantur. Neque enim dicunt, Cur transgre- 
diuntur legem Moysis ? sed, Traditionem seniorum ? 
Unde palam est, multa sacerdotes innovasse, etiamsi 
Moyses magno terrore, multisque minis adhibitis ve- 
luisset ne quid adderent, vel demerent. Non adjicie- 
tis ad verbum, quod ego praecipio vobis hodie, nec au- 
ſeretis ab eo (Deut. 4. 2). Nihiloque minus nova indu- 
cebant ; ut hoc erat, ne illotis manibus comederent, 
ut pocula et vasa znea abluerent, ut sese baptizarent. 


al. LII. 


Quo tempore autem oportebat illos ab hujus modi 
observationibus sese expedire, tune se illi magis iis- 
dem obligarunl, metuentes ne quis sibi principatun 
abriperet ; ei ſurmidabiliores haberi volebant, utpole 
legislatores. In tantam ergo iniquitalem res processit, 
ut præcepla quidem sua servarentur, Dei vero man- 
data violarentur: et lantum illi prævaluerant, ut 
jam crimen esset eorum precepla violare ; qua 
in re duplex culpa erat, et quod innovarent, et 
quod sic sua vindicarent, Dei nullam habentes ratio- 
nem. Prætermissis vero aliis, sextariis nempe et va- 
sis æneis, quæ ridicula erant, quod pracipuum vide- 
batur iu medium proſerunt, quo illum, ut mihi qui— 
dem videtur, in iram concitarent. Quamobrem senio- 
rum meminerunt, ut quasi illos despiceret, hine an- 
sam accusandi praberet. Examinandum prime est, 
cur discipuli illotis manibus manducarent. Non de 
industria id agebant *, sed quod illa superſlua respue- 


1 Ex Graco legendum esset, cur discipuli illoits ma- 
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rent, dum necessariis altenderent : nec pro lege ha- 
bebant lotis aut illotis manibus comedere, sed utrum- 
que ut sese oceasio dabat agebant. Nam qui necessa- 
rium quoque cibum despiciebant, quomodo hc ac- 
curate servassent ? Quia igitur plerumque contingebat 
ut in promptu, et quasi ſortuito id ſacerent, ui cum 
in deserto comedebant, et cum spieas vellebant, id 
quasi crimen proſerunt, qui majora semper neglige- 
bant, et superſlua admodum curabant. Quid igitur 
Christus! Non ihlud attendit, neque criminationem 
depulit, sed statim recriminatus est, ut audacian i}- 
lorwn reprimeret, ostenderetque, eum qui in majo- 
ribus peceat, minora in aliis non tanta cura explo- 
rare debere. Vos aecusari oportebat, et accusatis. Tu 
vero observes velim, quomodo cum aliquid ex lega- 
libus solvere vult, quasi sese excusando id faciat; 
quod et tune ſecit. Non enim statim ad transgressio- 
nem procedit, neque dicit, Id nihil est; alioquin 
vero illos ſerociores reddidisset : sed prius illorum 
audaciam retundit, longe majus erimen in medium 
proſerens, et in ipsorum caput retorquens. Neque di- 
cit, recie illos facere dum transgrediuntur, ne ansam 
illis przzbeat ; neque ideo objurgat, ne videatur le- 
gem firmare ; neque rursus seniores accusat ut ini- 
quos, ut scelestos; alioquin enim ut conviciatorem 
illum aversarentur : verum missis illis omnibus, alia 
via procedit; ac videtur quidem accedentes increpare, 
sed perstringit cos qui hujusmodi leges posuerant; 
seniores nusquam memorans, sed in accusatione con- 
tra hos instituta, illos quoque dejiciens, ostendens - 
que, duplex esse peccatum, quod et Deo non obse- 
querentur, et quod propler homines id facerent; ac 
si diceret : Hoc enim ipsum vos, hoc perdidit ., 
quod in omni re senioribus morem geratis; sed non 
hoc dicit, illud autem ipsum subindicat, dum sic ipsis 
respondet. 3. Quare etiam vos (ransgredimini manda- 
tum Dei propter traditionem vestram ? Deus enim pre- 
cepit : 4. Honora patrem et matrem; et, Oui male- 
dizerit patri vel matri, morte moriatur (Exod. 20. 12. 
a 21. 17). 5. Vos aulem dicitis : Quicumque dixerit 
patri vel matri, Munus quodcumque est ex me tibi pro- 
derit, 6. et non honorabit patrem suum vel matrem 
auam ; of irritum ſecistis mandatum Dei propter tra- 
ditionem vestram. 

2. Traditionem Judaicam redurguit Christus. Non 
dicit, Senjorum traditionem, sed, Vestram, et, Vos 
dicitis ; non dixit, Seniores, ut minus molestus sermo 
videretur. Quia enim discipulos transgressores esse 
legis demonstrare volebant, probat ipsos vere trans- 
gredi legem, discipulos autem crimine liberos esse. 
Neque lex est id quod ab hominibus pracipitar : ideo- 
que traditionem vocat, quæ erat iniquissimorum ho- 
minum. Verum quia jussio lavandi manus non erat 
legi contraria : aliam traditionem in medium proſert, 
que legi contraria esset. Quod vero dicit, hoc signi- 
ficat. Docuerunt juvenes ut pietatis specie patres 


nibus manducarent(. Quare igitur sic manducarunt ? non de 
industria id agebant. 
Ali, hoc enim ros ct i/los per didit. 
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despicerent. Quomodo et qua ratione? Si quis paren- 
tam fitio diceret, Da mihi banc, quam habes, ovem, 
aut vitulum, aut aliud quid simite : respondebant, 
Id quod a me vis accipere, donum est Deo promis- 
sum, nec potes illud accipere, ac duplex hine malum 
emergebat. Neque enim Deo offerebant, ac parentes 
oblationis nomine deſraudabaut, et ipses propter 
Deum injuria afficiebant ; Deumque propter paren- 
tes. Verum non hoc statim dicit, sed prius legem re- 
citat, qua declarat Deus, admodum velle se ut pa- 
rentes honorentur : nam ait : Honora patrem tuum 
et matrem, ut sis longevus in terra; item, Oui maledize- 
rit patri vel matri, morte moriatur. Chris'ns autem miss0 
præmio quo donantur ii qui parentes honorant, quod 
terribilius est proſert, nempe supplicium parentes 
inhonoranlibus inferendum, tum ut ipsos deterreat, 
tum ui prudentes altrahat, hincque ostendit illos esse 
morte dignos. Nam si is, qui verbis inhonorat, ple- 
ctitur, multo magis vos qui opere id facitis : nec modo 
inhonoralis, sed etiam alios id facere docetis. Vos 
ergo qui nec in vivis esse deberetis, cur discipulos 
incusatis ? Quid mirum autem si in me, quem hacte- 
nus ignorasus, lam contumeliosi estis, quando id- 
ipsum erga patrem facitis? Ubique enim dicit et 
ostendit hinc ortam arrogantiam illam esse. Nonnulli 
aliter interpretantur illud. Donum quodcumque ex me 
tibi proderit (a); id est, Non debeo tibi honorem, sed 
si te honorem, id gratis ſacio. Sed Christus non haue 
contumeliam memoravit. Mareus vero clarius id 
exprimit his verbis: Corban quodcumque Fx me tibi 
proderit (Marc. 7. 41) : id quod non est munus aut 
donum, sed oblatio proprie dicitur. Cum igitur de- 
monstrasset, non jure illos, qui legem Dei concul- 
cent, alios reprehendere, qui seniorum praceptum 
lransgressi essent, idipsum ostendit et ex propheta. 
Quia enim illos vehementer redarguerat, ulterius pro- 
cedit : quod etiam ubique facit, Scripturas in medium 
adducens, ut hinc se 0-tendat Deo consonum esse. 
Quid igitur ait propheta? 8. Populus hic labiis me 
honorat, cor aulem eorum longe est a me (Isai. 29. 13). 
9. Frustra autem colunt me, docentes doctrinus, man- 
data hominum. Viden' prophetiam accurate diclis 
consonam, quæ jam olim eorum malignitatem præ - 
nuntiat ? Quod Christus nunc accusando profert, hoc 
jam olim dixit Isaias, quod mandata Dei spernant : 
Frustra enim colunt me, inquit ; de suis vero pra- 
ceptis maguam curam habeant, Docenies mandata, 
doctrinas hominum. Jure ergo has discipuli non ser- 
vant. Postquam igitur letalem hanc plagam illis in- 
flixit, alque ex factis, et ex propria ipsorum sen- 
lenlia, exque propheta aceusauionem auxit, illis qui- 
dem nihil ultra loquitur, utpote qui emendari non 
poterant, sermonem vero convertit ad turbas, ut 
dogma indueat sublime, magnum, ei mulla philoso- 
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(a) Forum qui sic interpretabantur mens hc videtur ſuis- 
een ponum offero , quod etian tibi prosit, si quid vero tibi 
restem, id gratis ſucio, cum onuia mea possim 

_ ef. rre; i quid * te conſeram, id ex mea pendet liber - 
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z dns poptvicg Lounhy Twv TEpLItav, xat tol; &vay- 
xalou npoatyovres * obre td Ne, ore 7 ph vin- 
7£50at v6uoy Exo eg, 4M wg Etuyey Exdtepov Torouv- 
735. Ol yap xat avbrhg Th; Gvayxala; xatay povouvteg 
Tpophs, ww Epehiov tavta teEpioroubacta Eyery Exe. 
o guvEGartve nokkaxis robto mh tavtopdrov vst, 
olfov g Gre zy th tphpw Hobo, ws Gre obe kordkyxvas 
Ero dt Eyxkhuatos [521] abr mpobabovrat , of 
74 peyda del naparptyovre; d, xal td TnEprrrov 
Tokby nocoVuever. AG. Th oby 6 Xfire; Oöx korn; 
pe Touto, Et anzaoyhoauto, GA ebOiws àvNe Net, 
xa74a3nmwv avrwv thy rAppnoiay, Nl Setxvbg, Gott thy 
era auapravovta nde pxpoy mph; Emtpoug dx 
Bo ed ob yph. AC yap buds Eyxabetabat, gnol, 
xal tyxaketre ; Lb & napathpet, mw Grav tt Bouknrat 
Ab Tov vouluwy, tv Tater dig abt now * 
dnp xal v Enolyaty, ON yap eb0tws Ent thy Na- 
pabaory Ne, obst yet, OGG Tori A yap av 
pa gurt poοε clpyacato* ]·Oͥ npwrov Exx6mter abtwy 
thy Opagvrtyra, d dq pettov Erna ele ptcov 
Aruv, xa elg Thy Exefvwy nepielxwy xegahy. Kat 
abe Myer, Gott xalw; noovet rapabatluoyres, tva ph 3p 
habhv avrtolg * obre xaxifer th yrvdpevov, Iva ph Be- 
Gatway thy veuny * o08' ab nd xatnyopet Twy pe- 
aburtpwv, g napaviuuyy xal piapoy * N yap Av Og Lof- 
dopo xat vEprathv antotpaghany * Ge neva tTavta 
ag cle, ct 63dv Epyztat, Kal Soxet pty avtot; Em 
T:p tv role rapayevoptvorg, xD AN t N twy tavra 
vc podernodviwy * Twy puty Tpecbuttpwy ob3apor nvn- 
poveuwy, iv & th codes touroug xarnyopla xaxetvoug 
xatabarkwy, xa Tetxvng ore Ernhovy d &pdpriua, 5. 
xa) 7G Oc; ov nei0ovrat, xal dt av0pwnoug touro ToOU- 
o woav:l e Tobro yap öde, rovto anwieoes , 
7d n&vra cel trols npioburtporg. "AM. ob Myst 
obrtw, vod vo 6 abr alvlt ce rat, og avrols aroxprb ts" 
Atari xal vyueic rupatalryere thy t&rrolny tou Beow 
did riy xapd&ooy tuor ]; O rap Bede trerellaro 
Tina ror xartpa xai rhy pnttpa * vat, O xaxoloyor 
æat pa i punrtpa, Oardry televrdtrw. 'Yueig && 
Ayers © "Oc ay elxy ro xarpl ur ntpl, Awpor, 
6 tav tE Au” de. in ij, xal ob jth Twhen ** ror 
xarepa xal thy pmretpa * xal tnxuporats Thy to- 
Any ** rov Seco O14 che rapdEooty vor. 


8. Kal obx eine, Tov tpecbuttpwy, dh, Ta- 
xal, Tuere J&rers, xal ox elnev, Ol tpeobirepot, 
Gore &venayOtotrepoy Toh oat thy M6yov. "Enzith yap 
Tapaveuovg u οννẽÜuQ Seta co palnrag, Beluvuory 
ab robe cor nooUvtag, touroug t &nnMayptvoug 
tyxihpato;. Ob yap dh veuog th ö nd tawv avOpwnuv 
E£niray0y (32 xa rapaioory abrd'xaket), xat dv -- 
. ik ora napavipev. Kal tneidh toito obx Hy - 
avrtiov T6 v6pty, Td xeleverv Tas yelpag vinterv, & 
napatooy el; ie Are, Evaviiouptvny To vow. 0 
& Ayer, cotobciY tt *Enalbeucav tob; vious evor » 
belag oxhpar: xa cpp] Tov nattpwy . Hog xa 
tv Tp6rey; El tt; TH yovtwy ene th Kani, Adg por 
7h Tp46atov Toto d Eg, N Thy peoyov, N 53k vi cνẽ d 
ov, Eleyov * Abpdy tort T6 Ge toro, 8 Oleg [522] 

** rata dvr! tyx. abr np. M. „ napabitnovre; G. 
x:{voue vertit Ge. non item Arm. Deinde vb rd ravra K. 


M. * thv &vrokv] thy v6uov IL. ** nattpwy] youtwy M. 


Pa G. L. M. In alio [Barocc. 189.] 8&wpezv xa! Ttpoiza legitur. 
wy Tpaypatw] Sic HI. L. * lin 2 - 
Arp; 3) ken; H. Articulos om. L. M. 


IN MATTHAEUM HOMIL. LI. al. LIT. 


. Ge. Arm. vulgo ypauparov. » 7] 3: K. „ d 
2 67s] 7678 L. M. Arm. Verba Ge £vpolletr,oey non agnoscit Ge. 


312 
EE Luod wpeknOhvar, xat ob Byvacar Labely, Kal Srnkoby 
tvred0ev tyfvero th xaxdv. Obe yap tp Gap npsotyov, 
xal Tobg yoveag Ghei the npoopopiy Gntottpouy, 
voc dc yeysvvncra; Bit why Geby Lpitovres, xat thy 
Ozdv St robg yeyevvnxitag. A' o Meyer Tobto e- 
beg, ANAL mporepov Thy vouoy avaytvaaxet, bt' ob Bel- 
xvvus: op6pa Bovldpevoy abrby tiypdobar youtag. TI 
rap, pnot, ror xaurtpa cov xal thy untipa, Ira Boy 
1axpoyperiog tal the rhe * xat ndkv, O xaxoloywr 
xartpa 1} yunrtpa, dardiry relevrdrw, "AM att; 
txelvo ayel;, 7h xe{pevov Enadkov tolg Trpw ve To- 
veag , td gobepwrepov tidnat, thy XG Meyw Thy 
Tots &Tiudtoucry neu npetvny, xl abrobg xatanhCat 
Bouk6peves, xat tobg vod Eyovrag Enondcachat · xat 
$lxvvorv Evieddev Davdtou df, bvrag. Et yap 6 ph- 
part atiuatuy xohdgerat, mop pov duel; of Epyep * 
xa} o p6vov &ttudovreg, GM wal Erfpoug Tooto bib · 
oxovteg. Ol tolvov pnit fv 6gehhovreg, nwy tyxaelre 
Tots pabnrat; ; Ti & 0avpacrdy, el elg tt thy TEws 
&yvoe! pevov Toravta VEpitere, irav xal ele thy natipa 
palvn obe torabra notwuvteg ; avraxob yap xa Myer 
xa delxvvorv, ö kx dE th; amovolag HpEavio tavtns. 
Trete Bt * „a tripws Epprvevouct th, Ampor, & tar 
&E 8pov de. ind c tourtetty, Obx de oor inh. 
aka yapliopal oor, à &pa co Tinte. An'“ o àv 
6 Xprotds rotavtng Euvnpdveuaty VEpewy. Kal 6 Map- 
x05 d gaaptotepov tovro moet kiywv* KopEar, & tar 
s d uoũ OpedlnOnce d ep ob Lott Spe xal npol; , 
MA npooyoph xvpliwg eyetat. AztGag toivuv, Fei oux 
av elev 8ixaior kx, mapabativouory Evzolhv eu- 
TE pwv of Thy V6pov xatartatovytes, belxvucr twwro ab 
xa &nd vo npoghrov. E Ned yap abrovg elle g- 
d gde, neparripw npderorve & Th navrayoy motel, tas 
Tpapäg el; ptoov &ywv, xat tavry betxviy aur ovp- 
Cafvovra TO Ocw, TI 3 & npophrng ub; 0 lade 
od ro toic yelleol we ring, 1 O68 xap8ia avror 
Opp dæbxet dæ ãn⁰ο h. Mary 88 obborral pe, di- 
ddoxorreg Ecdaoxallac, rd ,ỹr½n drOpaonur. Ele; 
tpograeiav ovpywvorony®" tolg elpnpivoy pert axpt- 
6:lag, xal àvtube V abrov trpoavapwyouptyvry Thy R- 
Klav; "Onzp yip 6 Xprovds Evexdiece vov, touto xa 6 
"Hodta; &vwlev einzy, itt rh pv Tod OBzob xatappe- 
vodoi · Mdrny yap od6ovral js, qnyolv * tov & ls 
Tov TooUvtat MGyov © Arbdoxovrec yap trteEduara, 
8:8aoxallac drOporuy. ON elxbrus avrag ob 
⁊npobot. Aobg tolvuv avtolt; xaipliay thy ** ninyhv, xat 
and Tov npaypatov , xa and the olxelag hou, 
xal & To3 npophtou thy xatryopiav abthoag, ixei- 
votg uV ob3ty Stahls rerat, abiopOwrws Loundy Exouct , 
Thy 8 X6yov v,. mp; Tobg log, wore Th Sh 
eloeveyxety Wmbby xa). fr dv, xat mollnhg priocogplasg 
yEpov * xal labwy ayopphy an” [525] Exeivou, td fe 
tvugalyer *' tb, xat Thy zOv Spwparuy rapath- 
proty GA. AA spa note. "Ore thy enphy ©® 
tx&07pev, de cd od66atoy Euoev, Gre yh; val bakdt- 
Th; Ba tavtdy antgnyvey, dre Lyopodernoev, Gre 
apaprhpara ayhxeyv, ö vexpoug fyetpev, Gre nog 
The 0:6tytoG; avrod Eily para naptoyey avroly , vc 

rept Ppwpdtwy dae. 
5 209-0 y20 av) vui; xaxitvoug amr. tobrn G. Mud d- 
51-2] xat K. M. “ tiuhoer H. K. M. xa thy] A thy G. 
Ep. Euth. * | vag G. ** deped (bpe corr. C. xat 
"i — aigay Edd. * thy om. G. II. 
ver G. K. p. p. 8x64): Edd. © thy 
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T. Kat yip 6 ni; "Iovoatopds tv wovrw ovuveyerat * 
x&v vo AGs, xat th niv avelleg. Eyrebbev yap 
Talxvuory, Fre Kal meprrophy Get Averv. An' avtd; 
ptv * tobro nporyovutvw; ox elonyelrat, kN wy 
o Evrolov npecbyrtpoy fv, xat nova elye thy 
ö * $4 && tov hate avrd vouoderet. Obrw 
Tap ptya gv, Gr: xal of nah perk tooobrov xpdvoy 
Pouldpevor abtd avelety, mwpSregav abrd peraye:p!tov- 
cat, xa} obrw xataivovary. Op 8: nw; elatye: thy 
vopov. Npooxaleodueroc yap robes Exlove elaer 
avroig * 'Axoboare xal ovyiers. OWN yap anhag ab- 
col; anogalverat, 414 th Tip] x2t th bepaneia npw- 
Thy ebrapatextov moet thy A (tobro yap Eliiwcey 
6 ebayyehoths elnwby, Npogxaleodueroc)* Eneita al 
TY xatpy. Meri yap tov Exifvwy Eleyyov xat thy vin» 
Thy xat' abtov, xa thy taps co np»phrov xatny0- 
plav, tote &pyertar th; vouoleriag, Gre xal ebxolwre- 
pov xate3tyovo ® 74 leybueva, Kat ob &nzhwy aviovs 
npooxalettat, dA x2) npa3xtixwitpoug moet, Luv 
lers yap, nel tourtItt, Noh aate, Slaviornts * ve 
dog Yap & ptluv ypayeadat vg. EI yap avto\ why 
vnn Bivoay, xat taps zatphy, 6:4 thy Biav n2pd- 
Sou, val qxovoats* mop HA“ Epob axoverv yoh 
dad xar Thy Tpochzovra xatphy Ent uss hdg 
&yovt2; qikogoplay. Kal obx ele, Obty korty , na- 
pathprog Tov BSpwpdruy, os“ drt Modo xaxa; 
pi tabev, od dr, auyxatabaivuy u tv Tate nap- 
au⁰νανν,“ü xat ovuboulng, xat an the tov mpaypd- 
ru] pvyTsw; Thy piprpiay akwy, oH Ob rd 8lo- 
epdher elc 70 ora xowot ror drOpwaor, d. ld 
rd ExXopevgpera Ew tor ordyuaroc* tn thy gyory 
abr xatapsywv, xat voucherov, a anopativousvcc. 
Kal rabtra &xovovreg ov8ty avieinov ixetvor, obi eL 
Tov TI LEyet;; Tov Brod © pupla rapayyeiiavicg N 
Ppwpdtwy t2patnphorw;, ob toiaitra vonobe teig; d 
te opt3pa avrobg Enzotbuioey, ob wo AFA ns- 
vov, Am xal T6 Thy 86\ov avrov «lg pioov &yayely, 
xal dd i Aab p yivbpevoy nap' abtov Exntopurebant, xal 
T4 än pg The Gtavolag ® avazaiigat, Emotopr- 
obEvreg Ando. Lb 8 pau oxdnet, nw; obBtnw p 
0270; xatatohpthoat Tov Bpwpdtrw, Att Tobro wat 
cle, Ta Spwparta, A', Ob rd eloepytuera xoweT 
ror GrO0pwroy * Grep elxdc Hv xat np) Tov avintuy 
x5: pwy Unonteverty, Ab rds ty Yap deR Spwpdtwy U 
rev, voin & à xat rept rovtwy . Togavry [524] yap 
Av i napathprot; toy Spwpdtwy, Mg xat perk thy 
avaztany thy Ittpry einetv* Oö“, Küpie, 6rt ob66- 
are Eparoy xd xowdy i dxdlaprov. El yp * 3 
dre povg tavra Eye, xal orte xatalixety taurq à ma- 
fla xp Tov; Exxadonviag, iva “ gelen sri xal avi- 
eine, xa ot obrw gvveywph0n ; wwe Selx VUA N- 
A ovcav Tod tpiypato; thy ,,. ATA Tot cον 
xa abrdg £5 apyng o pavepa; elns np) Spwpdrwy, 
aa, Ta eloepycuera elg tò ordpa * xa) Kälw, 578 
Saytatepoy Ebofty Uatepon MU, &nd mob TEhoug abr 
ovveoxtacey elnwy* T6 68 drixrtoic xepol gare ob 


xorrot rr AvOpwroy * va Boy Frede thy apy 
eDnptvai, xat ce obr03 Sf, lũ bat thws, Art norm 
09x elnz + Th d Spwpara gayely od xoyot thy Av 
Tov * ä dg nept Exelvou Brakey6peve; , Iva prity 
E/w5:v Gvrermety Exetvor . Tara woivoy dxovoavit; 
tr,.aviario)noav, gnotv, of Gap:cator, ob of byes, 
Hove l06rrec yep, nv, of pabnrut avrouv elxoy 
abrõ - Ou Sri of Gapwaic: dxovoarrec ror Ad- 


ror * toxar®allooncur ; Kaitorys o pe a 


eln do. TI o 6 Xprotd; ; Ohx Kue th oxdvBaloy Exe, 
votg, M krerlu nee, l Haog gurslu, fv ob 
&pvrevoey d Har ip prov d obparioc, dxprfw0nhoera, 
Olde yap va). xatappovely oxavidiuv, xa ph xatagpe 
veiv. AAN you 'pnotv* Ira ds ph oxarall- 
wer H . d. le Gyxiortpoy ele Thy Od. lac 
tyrabba dt gnow* "Agere avrovg* nyo! alot rv 
g. lol '* rvp tor. Tuo dd rug tav don yñ, d- 
&6repor ele g %, EpuRECOUYTAL. Tabra 8. Eeyov 
of pabnrat, oby Gag '* orte kxsN,ο akyouyrs; voy, 
aA wat aro hotua Gopubotuevor. 'Enzidh &t obs 
tr6) pov elnetv £5 olxzeiov npoTwnOv tod, Ev Tf rep 
trtpwy dent paviayy EEovkovto. "Ort 1ap Tours 
tory, £x0vT6) mw N cada 6 beppty xa naviay%w 
npop0awuy FEtp> npoci)Owv gnot Gpdooy nyuy rij 


aapabolhy raveny * thy ty th Cr O οαον Exraly- | 


*, xa Gavept; pv ov Topoy etnelv, 871 LL.avia- 
Mgohat, agi & 5:4 Th; tppnvela; är tov 
00p960v dib xat Eneripiro. TI ou 6 Xprovdg priott 
aa urea, ij obx 8pvrevoer 6 lar ip pou d ob- 
pdriog, txpifwbrjoera. Todt nep) To) vνεαενο yaoly 
ei 5 o0at of 74 Mav:yalwy vocoovteg* 4 Emotoplyct 
ra Eunpo3bey elpnutva abrovg, EI yap np) co youu 
Dare, TO; avwtipw anooyeriat onde abrod xat ha- 
yera: Mywy* Atarl xupubalvere thy trroliy tou 
BeoD #14 thy rapdBoow vuar ; mW B& Thy Tpoph- 
du Rapäyet “ lg ptcov; AMA nept abrov Exctvwy 
xal Toy n2pa3drewuy abrov ta . Fi yap 6 Gebe 
ele, Tiua r xartpa xal thy jpmrEpa* To; ox Eoty 
Gurtcia Gcob th naps od elprpevoy; 

[525] T. Kal td kes 8 Serv, ö nep) abrwy 
elpntat xat toy napa36cewy attov. 'Entyaye youv* 
'O8nxol elot rug. lol rug. ly. EI dt np) tov y6uou 
se 20970, cle &v* Odny6g tort tuphtg ruphav, AN 
o obrw; Ne, aA", Oônrol elot rug. lol rvpldoury, 


txelvov tv anahldttuy the xathyopiag, cle 8E touroug 


7) nav -nepiezwy '*, Elta xat cb Hö &noTy (hu 
abr, OG ui lde Bapalpov fun,, & avrovg, 
nal Tu. loc“ rug lor tav dd. dpgpdrepot ele 
Bebuyor buneoooyra, Mera ptv ** xaxdv j, tupiby 
elvat * th & xa towodrov Evra white Exetv DS yetpayu- 
bo, xat nyo Tat Entyerv, STN R,] Tpinody 
Eyxar,ua. Ei yap td ph Exerv 6Gnybv Thy tupidy Emt- 
page, mop pakkov 7d xat Erepw * Toro Boblkecdat 
elvat. Ti ov 6 Iltrpog ; Oh Meyer, Ti wort tort tours 8 
elpyxa; , A ws acagelag yepov Epwri. Kal od Meyer 
Atari napavopy elnas ; deo yap, tva ph vopody ® 
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phia plenum ; sumptaque ex illo occasione, majus il- 
lud contexuit, et eiborum observationem eliminat. 
Sed vide quando. Cum leprosum mundavit, cum sab- 
batum solvit; quando terre marisque regem se de- 
claravit, quando luges dedit, quando peecata dimisit, 
quando mortnos excitavit, quando argumenta mulla 
divinitatis swuſ ipsis præbuit, tune de eibis loqui- 
tuy. 

3. Abrogande circumcisionis difficulias. — Toins 
enim Judaismus hac in re continetur : si hoe abstu- 
leris, totum abstulisti. Nam inde commonstrat , 
eliam cireumcisionem abrogari oportere : sed illud 
non præcipue induxit, quoniam hoc præceptum 
aliis erat antiquius, et majore observabatur reli- 
gione; sed per discipulos illud statuit. Ita magna res 
erat, ut cum discipuli post taninm tempus vellent 
illam abrogare, primo illam adhibnerint, deinde 
abrogarint. Vide autem quomodo legem inducat. 
10. Cum advocasset enim turbas, inquit, dixit eis, 
Audite et intelligite. Neque enim simpliciter ipsis hoc 
annuntiat, sed prius honore atque obsequio allen- 
tionem sermoni suo conciliat (hoc enim significavit 
evangelista eum dixit, Cum advocasset deinde ), nec- 
non ex lemporis opportunitate. Postquam enim ilios 
conſutaverat et vicerat, posiquam ex propheta red- 
arguerat, ume legem ferre incipit, cam facilius 
poterant dicta excipere; nee modo advocat, sed 
allentiores reddit. Intelligite, inquit ; hoe est, Co- 
gitate, animum erigite , attentione digna est lex mox 
scribenda. Nam si illi tempore non consentaneo It» 
gem solverunt propter traditionem suam, et vos 
audistis illos: multo magis me audire oportet, qui 
tempore opportuno ad majorem vos philosaophiam 
induco. Nec dixit , Nihil est ciborum observatio, 
vel, Moyses id male præœcepit, vel sese vobis atiem- 
peravit; sed quasi admonendo et consulendo, ct a 
rerum natura testimonium accipiens dicit : 11. Non 
que intran in 08, coinquinant hominem , sed que ex 
ore procedunt : secu dum ipsam naturam, et legem 
proſert et sententiam dicit. Hee illi audientes non 
contradixerunt , neque dixerunt , Quid tu ais? cum 
Deus de ciborum observatione innumera præcepe- 
rit, tu hujusmodi leges tradis? sed quia vehementer 
illos represserat , non conſutando solum, sed dolum 
ipsorum in medium aſſerendo, ac que clam illi 
zruxerant, arcanaque mentis eorum revelando , 
cum $ilentio recesserunt. Tu vero mihi perpende , 
quomodo nee maniſeste nee palam de cibis edis- 
erat. Ideoque non dixit, Cibi, sed, Ea, qua ingre- 
diuntur, non coinquinant hominem ; quod etiam po- 
terant de illotis manibus suspicari. Ipse namque 
de eibis loquebatur ; poteratque tamen intelligi de 
iNlotis manibus. Tanta enim erat ciboram observa- 
tio, ut etiam pos! resnrrectionem Petrus diceret : 
Non, Domine, quis numquam commune, aut in- 
mundum quid comed: (Act. 10. 44). Etiamsi enim 
aliorum causa hæe diceret, ut sibi adversus accu- 
satores deſensionem pararet, ostendereique se re- 
sliusse, neque sie id sibi concessum ſuisse, allamen 
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ostendit magnam hujus rei curam et opinionem. Ideo 
Christus in principio non ita aperte de eibis loquutus 
est, sed dixit, Que per os ingrediutuur : ac rursus, 
cum maniſestius hac de re postea loquutus videre- 
tur, a fine illa obumbravit dicens : Illotis autem ma- 
nibus manducare non coinquinat hominem ; ut bine 
videretur initium ducere, interimque illa de re dis- 
seruisse. Idcirco non dixit, Ciborum esus non coin- 
quinat hominem; sed quasi de alia re disputans , wt 
nihil possent illi objicere. Hzc cum audissent, in- 
quit, scandalizati sunt, Phariszi nempe, non turbce. 
12. Accedentes enim, inquit, discipuli ejus dizerunt 
ei : Scis quia Pharisei, audito hoc verbo, scandali- 
zati sunt? Et tamen nihil adversus eos dictum ſuerat. 
Quid igitur Christus? Non solvit scandalum eorum , 
sed increpavit, dicens : 13. Omnis plantatio, quam 
non plantavit Pater meus celestis, eradicabitur. No- 
verat enim quandonam scandala contemnenda, et 
quando non despicienda erant. Alibi quippe ait: 
Ne scandalizemus eos, milie hamum in mare (Maith, 
17. 26); hie vero dicit : 44. Sinite illos, ceci cunt, 
et duces cœcorum. Cacus autem i cœco ducatum 
pra'slet, ambo in ſoveam cadent. Hae autem dieebaut 
discipuli, non tam quod de illis dolerent, sed quod 
et ipsi aliquantum turbarentuy. Quia vero non au- 
debant illud ex propria persona dicere, in narra- 
tione de aliis inslituta id ediscere volebant. Nam 
quod res ita se habeat, audi quomodo posten Petrus 
ſervens ille, qui semper prior accedit, dicat : Edis- 
tere nobis parabolam hane (Ma th. 15. 15); animi sui 
perturbationem declarans, nee audens palam di- 
cere, hoe sibi offendiculo esse, sed rogans, se 
commotum, interpretatione sedari; quapropier 
eliam increpatus ſuit. Quid igitur ait Christus! 
Omnis plantatio , quam non plantarit Pater meus 
calestis, eradicabitur. Hoc de lege dictum aſſerunt 
ii qui Manichworum morbo la borant (a); sed qua 
prius dieta sunt, ora illorum obstruunt, Nam si de 
lege dixisset, quoinodo supra legem deſendisset, ac 
pro ea pugnasset dicendo : Cur transgredintini man- 
datum Dei per traditionem vestram ? quomodo auteny 
prophetam in medium indueit dicentem : Populus 
hie labiis me honorat , eic. Sed de illis ipsis et 
de traditionibus eorum hac laquitur. Nam si Deus 
dixit, Honora patrem tuum, of matrem tuam : 
quomodo id quod a Deo dictum est, non est plantatio 
Dei! 

4. Id etiam quod sequitur probat, de illis et de 
traditionibus illorum hæc dicta fuisse : nam sub- 
junxit: Ceci aunt duces cœcorum. Si de lege id lo- 
quutus faisset , dieturus erat, Dux est eeus cœco- 
rum; verum non ita dixit, sed, Duces aunt cœci 
eccorum, legem ab aeensatione vindieans, in illos- 
que totum refandens. Deinde ut turbam ab lis di- 
velleret , ne in barathrum ah ipsis dejiceretur, ait: 
Si cecus cecum ducat, ambo in ſoveam cadent. Ma- 
gnum quidem malum exeitas est: sed esse emeum, 
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nec habere ducem , et se ducem przbere, id duplex 
triplexque crimen est. Nam si periculosum cmco 
est, non habere ducem, mulio periculosius erit si 
8 alteri dncem prebeat. Quid igitur Petrus? Non 
dixit , Cur hee dixisti? sed quasi rei obscuritate 
pressus interrogat. Nec dicit : Cur contra legem lo- 
quuius es? timebat enim ne scandalizatus ſuisse vi- 
deretur; sed quasi obscura res esset loquitur. Quod 
vero non obscuritatis causa, sed quod scandaliza- 
retur, hc dixerit, palam est: nihil enim ibi ob- 
scuritatis inerat. Quocirca Christus increpat illos 
dicens : 16. Adhuc vos etiam tine intellectu eatis ? 
Nam turbæ forsitan dicta non intellexerunt : ipsi vero 
scandalirati fuerant. Quare initio, quasi de Phari- 
seis interrogantes, ediscere volebant; ubi autem 
audierunt eum graviter comminantem ac dicentem , 
Onnis plantatio, quam non planiavit Pater meus 
oxlextis,, eradicabitur, et, Ceci aunt duces cecorum , 
repressi sunt. Sed Petrus semper ardens, ne Sic 
quidem tacere potuit, sed dicit : 15. Edissere nobis 
parabolam hanc. Quid ergo Christus? Vehementius 
respondet : Adhuc etiam vos sine intellectu eslis? 
17. Nondum intelligitis. Hzc dixit increpans, ut il- 
lorum præjudicatam opinionem ejiceret , nec ſinem 
dicendi ſecit, sed hæc adjecit : Omne quod intrut in 
8s, in ventrem vadit, et in secessum emiltitur ; 
18. que autem procedunt ex ore, de corde exeunt , 
et illa coinquinant hominem. 19. De corde enim exeunt 
rogitationes male , homicidia , adulteria , ſornicatio- 
nes, ſurta, blasphemie , ſalsa testimonia. 20. Ei 
hc sunt que coinquinant hominem. Non lotis autem 
manibus manducare , non coinquinat hominem. Viden' 
quam vehementer illos increpet? Deinde a communi 
natura Sermocinatur, ut illos ad bonam mentem 
ducat. Cum enim dicit, In ventrem vadit, ef in se- 
cessum -emiltitur, adhuc secundum Judaicum abje- 
ctum sensum loquitur. Dicit enim, illa non manere , 
sed eg redi. Quamquam etiamsi manerent, non im- 
mundum redderent. Sed nondum poterant hac au- 
dire. Ideo legislator tanto dimittit tempore, quanto 
intus maneat : cum autem egressum ſuerit, non 
ultra. Vespere igitur lavari jubet, ac mundum esse, 
digeslionis et expulsionis tempus accurate dimetiens. 
Que autem cordis sunt, inquit, intus manent, et 
cum egrediuntur, coinquinant, nec modo cum ma- 
nent, id faciunt. Primo ponit malas cogitationes , 

quod Judzorum erat: nec adhue a natura, sed a 

partu ventris et cordis redarguit, et ex eo quod alia 

maneant, alia non item. Alia enim, de ſoris ingres- 

sa, ſoras rursus exeunt : alia vero, intus genita, 

cum exeunt, coinquinant, et tunc magis , cum 

egrediuntur. Nondum enim poterant, ut dixi, hc 

cum congruenti philosophia audire. Marcus (Cap. 7. 

19) autem dicit, ipsum ad purgandos cibos hc dixis- 

se; non tamen id expressit, quod talia comedere 

non coinquinet hominem : non enim voluissent il- 

lum tam clare loquentem audire. Ideo hc addidit : 

Non lotis manibus manducare , non coinquinat homi- 

nem. Discamus ergo quænam coinquinent hominem: 
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discamus hac, et ſugiamus. Nam in ecclesia videmus 
hunc morem apud multos vigere, qui mundis ve- 
stibus intrare student, itemque lotis manibus; u 
vero animam puram Deo sistant, aihil curant. Hae 
porro dico, non quod prohibeam manus vel os la- 
vare, sed quod velim ita lavari ut par est, non aqua 
solum, sed virtutibus. Nam sordes oris sunt male 
dicia, blasphemia, convicium, verba iracundiz 
plena, vel obscœna, ridicula, scurrilia. Si ergo tibi 
conscius sis nihil tale dixisse te, neque his sordibus 
inquinari, cum fiducia accede; sin millies has ad- 
misisti maculas, cur ſrustra linguam abluis, dum 
perniciosas ei noxias sordes in illa circumſers? 
5. (Qua ratione orandum git. — Nam die mil: , si fl. 
mum et lutum pre manibus haberes, an auderes 


erare ? Nequaquam. Attamen nihil hinc damni ; itlud | 


autem peruiciosum est. Cur ergo in rebus indiſſeren- 
übus pius, in prohibitis ita negligens es? Quid ergo? 
inquies ; non precari oportet ? Oportet quidem, sed 
non sordibus maculatum, non tanto ceno onustum. 
Quid si casu lapsus fuero ? Purga teipsum. Quomodo ? 
Luge, geme, eleemosynam eroga, purga te apud eum 
quem contumelia affecisti, reconcilia te illi, absterge 
linguam, ne gravius Deum irrites. Nam si quis sordi- 
dalis slercore manibus pedes tuos supplicans tange- 
ret, non modo illum non audires, sed pede impeteres: 
quomodo audes sic Deum adire? Nam lingua precan- 
tium est manus, ac per eam Dei genua apprehendi- 
mus. Ne itaque iliam commacules, ne tibi dicat itle : 
Si multiplicaveritis deprecationem, non exaudiam (184i. 
1.15). Nam In manu lingue vita et mors es! (Prov. 18. 
21 ); et Ex sermonibus luis juslificaberis, alque ex ser- 
monibus tuis condemnaberis ( Matth. 12. 37 ). Magis 
igitur quam pupillam oculi linguam tuam custodias. 
Regius quidam equus est lingua. Si ergo illi ſrenum 
immiseris, et concinne ire docueris, rex in illa sede- 
hit et quiescet; sin inſrenem ſieri et jactari permise- 
ris, diaboli et demonum vehiculum erit. Tu vero 
quando cum uxore concubuisti, quod sane culpa libe- 
rum est, precari non audes; post convicium autem et 
contumeliam , quæ gehennam merentur, antequam te 
probe purgaveris, extendis manus ? et quomodo, quæ- 
so, non perhorrescis ? Non audisti Paulum dicentein. 
Honerabile conjugium, et torus immaculatus ( Hebr. 13. 
4) ? Si autem ex immaculato toro surgens non audes 
ad orationem accedere, cum ex {oro diabolico sis, 
cur horribile illud terribileque nomen invocare 
audes? Diaboli quippe lectus est in conviciis et op- 
probriis lavari (a). Ac velut perniciosus quidam adul- 
ter iracundia nos cum magna voluplate invadit, 
perniciosa in nobis jaciens semina, et diabolicas 
gignens inimicitias, ac contra connubium omnia ſacit. 

Nam conjugium id ſacit ut duo sint caro una; ira 

vero eos qui juncii sunt in partes dividit, ipsamque 

animam secindit et lacerat. Ut itaque cum fiducia 

Deum adeas, iram te invadentem ne admiltas , sed 

quasi rabidum canem depelle. Illud enim Paulus jus- 


(a) Non video horum consonantiam. — Fidit Field, cu- 
jus ef. Adnot. Eorr. 
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ddp rod uh rv ths apophrovg hulv Trwoplag ixelvas, 
we « vo Tov o%pavaev tuyzly xat tov  &yabaov toy 
at. 

. Hpoontowpev tofvuy xat 26 owpart xat Tf Ba- 
volg, Iva ab rde hp; * &vaorhaon D * perk Eniet- 
ct lac Srakex0Opey xat tpadrmto; At. Kal tis ob- 
dec Ab tog, pnot, xal rakalnwpog, s tv cbyf ph re- 
veodat Emerchs ; 0 perk äpdg ebybpevos, xat Oupob 
Tn pov tautdy, xal tov tx0pay xatabowv. EI yap * 
Bovket xa vpe, cautod xatnydpet. [528] El Boker 
Thy Y @xoviv R Ohyerv, xati tov awv &pzpry- 
partwv. Kal ph ri Erepb; os elpyacato xaxdy einys, 
aa tt ob gaudy elf tobro yap hadert tort 
xax6v, Ou yap Erepd; at tt; Abu buviorrar , Av 
pH ob aur übte. "Qore ei xark rbv abixobyiruy 
eve t Boller, xath4 oavtob nplorh0s npwrov* ot 
6 zwkuwv g Av xarâ Ertpoy mpootiOng, peitova abt- 
xn0c; @r}abeg. Tiva && Jug xat abixiav Ear elnely ; 
"Ort 6 Telva US pio, xal frage, xal xiviivog nept- 
EGalev ; AMA tovto o Eotty torxhobat, a' Lav vh- 
hv, xat pelt T4 ptyiora. O yap tEuxnutvy 
6 7x Torabra * Notf gag tortv, oby 6 Na. Kal toro 
pakord tort th ndviwy altov tov xaxov, ttt ob 
fapev tis wort tet 6 abtixobuevo;, xal ths 6 dbixbv. 
'Q; el todro feste x2hw;, ox iv Eautobg more {Erxh- 
danev, obx à xa trtpoy nSaueba, pabdvreg Gr nap" 
ere po abvvartov NHD zazw;. OBR yap td epnatcobat, 
am th &pnitetv xax6v. Ute et V Hpnaca;, xatny6- 
pet gauto el & hpnayns, xat ebyov ö Tod hpnaxd- 
cos, brit os 74 ETI way, El yap xat ph toravty 
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I yvwpn Tod nefomxotro;, àMà ob th hir wprkh- 
Ong, &v yevvalug tviyxn;. 'Exctvoy putv yap wat of A. 
Opt xa\ of flor rakavitount viuor od Bt thy tiny 
ptvov xa orepavotor xa avaxnpurtovery, Obe yap el 
rvptttuy Tug hprace nap tives Ae Viwp Exov, xal 
tvepophIn th Blase pdg Embupla;, thy Gpritzyevra of 
=9tuev &v \aixhabar, AMA thy Gptdcavra * thy yap 
ruperdy NbEN, xat thy veooy yakenurtpay tnotyor, 
Tovrto tofvuy xa En Tod gioxphpdrou xat pirapyypoy 
hoyitou *, Kal yup obrog Rvpiitwy NIN) xaAke tWTE p 
txelvou, $14 Th; Eprayhs taving Thy ghdya vie thy 
tautod. Kal Elgog & of ric parbpeves Gapnicag nap 
6brovody tavurhy Bieyeipionro *, the hv 6 hItxnptves Ka- 
uv; 6 &prayel;, f 6 AN,. ; Elinov rt 6 apriaa, 
05xo0dv xat Ent th; rh A aprayhs dd abr 
79979 Hn91tOutda. Oxep rg parvoptvy Figes, Tours 
Kal gtapyipy nodrog * pidhov Bt xal xaletwrepey, 
0 ty yap parvdpevo;, md Sog kabwy xa whhoag & 
tavtod, Th; te paviag anmtlidayn, xal obxirt beutepey 
auBave DHT 6 8 gu.dpupes pupla xakenwreps 
txelvou Tpabuata a txaotny Ii thy H our 
arab At Th; paviag tauthy, ak Entefvwy j4£156- 
vg xat Gownzp à MAE e Tpavpara, voο 
ao ö GG tripe; ü naptyer nhnyal; ale c- 
patg. Tabr' oy tvvoobvteg, goywpey tourk Th SL, 
gbywpey thy paviay, xiv dt more owppovniowjry, 
Kat yap xal ran» thy apethy owpporuvny det xakely, 
oby Hrvov xs, 1h; mapa dat vevoproptvng. Ex 
uty yap cpbe pizy inibvupla; cup I nan Ils · 
cat Evrabda & 79)Gv xat xravicbanuy Enibupiwy Nee 
pryiveadar Get. Obst [529] yap, obity @ypovectepoy 
cod xp,p4twv $03).0v. Aoxet xpate, xpatovueves o- 
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yaipet als hte ον v On ploy Epyato eve; , cbpalvs- 
cat xa) alypdiurg nv, Are, xat whbe' 
Kal 6p@v X” kvrrovia n tgariduevoy avtov v 
buyxf, Saat zo xal M Thx, 6 Ot alte A 
abr naptyet Tpophy, Iva pergdve; Epdriintat xal po- 
Gepwnrepe; . Tavra wv Gnavia Evvoonvteg, Avowry 
74 Seed. avelwutiy td On piocv, antieowpey Thy voooy, 
tes thy paviav Tarn, Iva yarhvng anviats 
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ele Thy ebbtov ATR SU Myjptva, Toy aiwviny t - 
TY wpey &yaboy * wy yEvorro Taviag hui; Enituyely, 
aprt xa giavipwnis mod Kuplov hpov 'Incod X pe- 
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sit: Levanies sanclas manus absque ira el disceptatione 
(1. Tim. 2. 8). Ne linguam ergo deturpes : nam 
quomodo pro ie precabitur , eum ſidueiam amiseris ? 
sed orna illam modestia, humilitate : fac dignam Deo, 
qui per illam rogatur ; iftam reple benedictione et 
eleemosyna. Nam verbis etiam potest eleemosyna 
erogari : Metior ext enim sermo, quam donum ; et: e- 
sponde pauperi pacifica in mansuetudine (Eccli. 18. 16. 
et 4.8). Totum vero reliquum tempus divinarum enar- 
ratione legum exorna. Omnis enarratto tua zit in lege 
Altissimi (Ibid. 9. 23). a nos adorantes ad Regem 
accedamus , et ad genua ejus procidamus , non cor- 
pore tantum , sed etiam mente. Cogitemus quem 
adeamus, et pro quibus, et quid volentes eflicere. 
Deum adimus, quem Seraphim videntes, vultus aver - 
tunit, non ſerentes fulgorem ; quem videns terra con- 
tremiscit. Deum xdfmus, qui lucem habitat inaeces - 
sibilem. Adimus, ut a gehenna ſiberemur, ut remis- 
sionem peccatoram impetremus, ut ab illo intolerabili 
supplicio liberemur, ut cælum et ibi reposita bona 
(onsequamur. 

6. Mansuetudo in oratione adhibenda. Nemo leditur, 
nisi a 8eipso0. Contra 608 qui alforum bona rapiunt. — 
Procidamus igmtur ei corpore et mente, ut ille jacen- 
tes erigat: cum modestia omnique mansuctudine 
ipsum alloquamur. Et quis est, inquies, ita miser et 
iuſelix, ut in oratione non sit moderatas ? Hle qui vel 
precando maledieta proſert, furoreque plenus est, ct 
contra inimicos acclamat. Si vis accusare , leipsum 
accusa. Si vis linguam acuere, contra peccala tua 
acue. Nec dicas quid alius tibi mali intulerit, sed quid 
tu ibi mali ſeceris : illud enim maxime malum est. 
Neque enim quis te lædere poterit, nisi ie ipse læ- 
das (a). Itaque si vis contra lædentes te insurgere, 
leipsum primum impetas. Nemo id impedit ; nam si 
alium aggrediaris, magis 1zsus abibis. Quam vero tibi 
illatam injuriam proferre poles ? Ille mihi injuriam 
intulit, bona rapuit, me in pericula injecit ? Sed hoc 
non est ldi, sed, si vigiles simus, hc nobis mul- 
tum prodesse polerunt. Nam læsus est ille qui hæc 
mala intulit, non qui passus est. Et hoc maxime ma- 
lorum omnium causa est, quod nesciamus quis ledens, 
quis læsus sit. Si illud probe sciremus, numquam 
nos ulcisceremur, non precaremur contra alium , 


exsul, hoc titnlo, Ouod nemo — nisi a 


(a) In hanc pulcherrimam sententiam orationem edidit 
Chrysostomus 
teipso, quam habes supra Tomo 3, col. 459-460 


gnari non posse nos malo affici ab alio. Neque enim 
rapinam pati, sed facere, malum. Si rapuisti, teipsum 
accusato ; sin vero tua alius rapuit, precare pro ra- 
ptore, quia tibi maxime profuit. Eülamsi enim non 
talis sit mens illius, certe iu magnam uiilitatem acce- 
pisti, si ſortiter tuleris. Illum enim et divine et bu- 
mana: leges miserum prædicant; te vero læsum coro- 
nant et celebraut. Neque enim si quis febricitans vas 
aqua plenum rapuerit ab alio, et nox iam bibendi eu- 
piditatem expleverit, dicemus lesum itlum fuisse a 
quo raptum vas est, sed potius rapicentem : febrim 
enim auxit, morbumque acriorem eſſecit. Hoc ipsum 
de pecuniarum et opum amante reputa. Nam hie plus 
quam ille alius ſebricitans, per hanc rapinam, suam 
incendit ſlammam. Et si quis ſurens abrepto a quo- 
piam gladio se confoderit, quis lesus est? is a que 
abreptus gladius, an qui rapuit ? Hie utique. De pe- 
cuniarum igitur rapina idipsum cogitemus. Nam quod 
ſurenti gladius est, id avaro divitice sunt; imo per- 
niciosiores. Nam qui furit , et sese gladio conſodit, 
jam a ſurore liberatus est, neque secundum aceipit 
vulnus: avarus vero innumera quotidie et graviora 
accipit vulnera, non sese ab hac insania edueens, sed 
magis augens in dies: et quanto plura acceperit rul- 
nera , tanto magis occasionem preabet plagis majori- 
bus. Hæc ergo cogitantes, ſugiamus hune gladium, 
hanc insaniam, et sero tandem vigilemus. Nam hane 
certe virtutem continentiam recte vocemus, non mi- 
nus quam illam quz sie passim vocatur. loi enim 
contra unam concupiscentie tyrannidem pugnatur , 
hie vero multas ac diversas cupiditates superare opor- 
tet. Nemo enim, nemo stultior eo qui divitiarum ser- 
vus est. Imperare sibi videtur, dum subditus est; 
dominari videtur, cum sit servus; dum se vinculis 
constringit, gaudet; cum acriorem ſeram reddidit, 
letatur; cum captivus ducitur, exsultat; ac dum vi- 
det canem rabidum in animam suam insilientem, 
cum oporieret illum liga re et fame erueiare, ipsi large 
cibum suppeditat, ut vehementius insiliat et ſerocior 
sit. Hzc itaque omnia cogitantes, vineula solvamus, 
ſeram occidamus, morbum pellamus , ſurorem hunc 
ejiciainus, ut Lranquillitate et pura valetudine frua- 
mur, et cum multa voluptate ad trauquillum appel- 
lentes portum, æterna bona adipiseamur: quæ utinam 
omnes assequamur, gratia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi, cui gloria et imperium, nunc et sem - 
per, et in sæeula s:eculorum. Amen. 


— — 


HOMILIA LII. 


Car. 15. v. 21. Et egrezsus inde Jesus, secessit in partes 
Tyri et Sidonis. 22. Et ecce mnljer Chananeu egressa 
ex finibus suis, clamavit dicens ei: Miserere mei, 
Domine fili David; filia mea male a dæmonio vexatur. 
1. Cur Christus gentes adiit. — Marcus autem ait, 

ipsum latere non poluisse ; cum in domum venisset 

( Warc. 7. 24). Cur autem in partes illas proſectus 

est! Quando liberavit eos ab observatione ciborum , 

tune eadem via progressus, gentibus quoque januam 

Parnol. Gr. LVIII. 


al. LIII. > 
aperit : quemadmodum ei Petrus, cum primum jo- 
betur banc legem solvere, miuitur ad Cornelium 
(Act. 10). Si quis vero dixerit, Cur ergo qui disci- 
pulis dicit, In viam gentium ne abieritis (Maith. 10. 5) , 
hane ipse viam adit? primo quidem illud responde- 
bimus, non adstrictum illum iis servandis ſuisse , 
quæ discipulis præcepit; secundo, illum non ut pra- 
dicaturum illo abiisse; quod subindicans Marcus dice- 
bat, quia occultavit seipsum et non latere potnit. Sicut 
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enim terum consequentia postulabat, ut ne ad illos 
primos accurreret : sie accedentes repellere indignum 
erat illius benignitate. Nam si ſugientes insequi opor- 
tebat, multo magis insequentes ſugere non decebat. 
Vide igitur quomodo omni beneſicio digna sit mulier. 
Neque enim ausa est venire Jerosolymam, timens et 
se re illa indignam reputans. Nisi eniuſ hoc detenta 
metu ſuisset, ventura illo erat, ut ex præsenti vehe- 
mentia liquet, et ex eo quod fines suos egressa ſucrit. 
Quidam vero hæc allegorice explicanics dicunt, quando 
ex Juda egressus est Christus, tunc ad illum acce- 
dere ausam esse Ecclesiam, que et ipsa ex ſinibus 
zuis egressa est; ail enim: Obliviscere populum tuum, 
et domum patris tui ( Pzal. 44. 11). Nam Christus ex 
linibus suis excessit, et mulier quoque ex ſinibus suis: 
et sie potuerunt una colloqui. Ecce cuim, ait, mulier 
Chananea egressa ex finibus 8uis. Accusat mulierem 
evangelista , ui ostendat miraculum, ipsamque magis 
predicet. Etenim cum audis Chananæam, recordare 
gentium illarum iniquarum , quæ etiam leges naturæ 
a ſundamentis everterant. Illorum vero recordalus , 
cogita vim Christi adventus. Qu: enim ejecti sunt, ne 
Judzos perverterent, hi adeo Judzis meliores ſue- 
runt, ui etiam ex ſinibus suis egressi Christum adirent, 
dum Judzi illum ad se venientem repellereni. Acce- 
dens ergo nihil aliud dixit, nisi, Miserere mei, et 
clamore suo magnum theairum convocat. Erat enim 
miserabile speciaculum, mulierem cernere cum af- 
ſectu tanto clamantem, et mulierem matrem pro ſilia 
supplicantem videre, pro filia, inquam, tam male 
aſſecta. Neque enim ausa fuil in Magistri conspectum 
d:ymoniacam adducere : sed illa domi relicta, ipsa 
se supplicem sistit, morbumque tantum commemorat, 
nihil amplius adjiciens; neque medicum domum at- 
trahit, sicut regulus ille, qui dicebat : Veni et im- 
pone manum uam, et descende anlequam moriatur fi- 
lius meus (Joan. 4. 49) : sed calamitate sua expasita, 
ei morbi magnitudine, misericordiam Domini magno 
clamore implorat : nee dicit, Miserere filiæ mez , 
sed, Miserere mei. Illa quippe morbi sensum nullum 
habet; ego vero millies diserucior, in sensum gri- 
tudinis venio, et viso morbo insanio. 28. Ille aulem 
non respondit ei verbum. Quam novum hoc et inaudi - 
inm! Judzos et ingratos inducit, et blasphemantes 
rogat, et tentantes non dimittit: hanc vero que 
ad ipsum accurrit, quz rogal et supplicat, quz nec 
in lege nec in prophelis educata, tantam lamen pie- 
tatem exhibet, ne responsione quidem dignatur. Quis 
non offensus ſuisset, ſam:e ipsius rem ita contrariam 
videns? Audierant enim, ipsum vicos cirenmeundo 
morbos curare : hanc vero accedentem depellit. Quem 
non flexisset morbus talis atque supplicatio, quam 
emittebat pro filia tam male affecta ? Neque enim quasi 
digna beneficio, et quasi debitum postulans accessit, 
sed miser icordiam petebat, et calamilalem suam tra- 
gice narrabat, neque tamen responsione dignalur. 
Multi ſortasse ex audientibus offensi sunt: illa non 


i Mss. plurimi habent, supientiores, pro, meliores. 


item. Ecquid dico, ex audientibus? Nam puto disci- 
pulos ipsos de calamitate mulieris affectos turbatosque 
ſuisse. Neque tamen, turbali licet, dicere ausi sunt: 
Hane illi concede gratiam : sed Accedentes Mscipuli 
rogabant eum dicentes : Dimille illam, quia clamat post 
nos. Nos enim cum volumus aliquid suadere, contra- 
ria spe dicimus : Christus vero ait: 24. Non zum 
missus nisi ad oves que perierunt domus Israel. 

2. Quid igitur mulier? an cum hac audisset, ta- 
cuit? an discessit? an studium et animum compressit! 
Minime; imo magis inslabat. Verum haud ita nos; 
sed cum postulata non assequimur, desistimus, cum 
magis instare par esset. Atqui quem non dejecisset 
dictum hbujusmodi? Ipsum silentium poterat illam in 
desperationem conjicere ; multoque magis responsio 
lalis. Nam cui patronos suos secum repulsam pati vi- 
deret,audiretque, rem ſieri non posse, in desperationem 
assequendæ rei conjici poterat. Aulamen non animo 
deſecit mulier; sed ubi vidit, nihil patronos eſſicere, 
ceu impudentia laudabili * usa est. Antea in conspectum 
venire non audebat : Clamat, inquiunt, post nos; cum 
autem verisimile videretur, ipsam animi dubiam retro 
cessuram, tune illa propius accessit, et adorans dixit : 
25. Domine, adjuva me. Quid hoc est, o mulier? num 
majorem habes, quam apostoli, fiduciam ? num majo- 
rem fortitudinem? Fiduciam et fortitudinem minime , 
imo pudore suſſundor; sed inverecundiam pro supplica- 
tione adhibeo : revercbitur ſidueiam meam. Sed quid 
hoc? non audisli dicentem, Non zum missus nisi ad 
oves que perierunt domus Israel? Audivi , inquit, sed 
ipse Dominus est. Ideo non dicebat? Ora et precare ; 
sed, Adjuva me. Quid ergo Christus? Ne istis quidem 
contentus, dubitationem auxit, dicens : 26. Non est 
bonum 8umere panem filiorum , et miltere canibus. Re- 
sponso magis quam silentio meœstitia illam affecit ? 
Jam non ad alium causam transſert, neque dicit, 
Non sum missus : sed quanto magis illa petendo instat, 
lanio majorem ille dat repulsam. Neque jam oves 
vocat Judzos, sed ſilios, ipsam vero canem. Quid ergo 
mulier? Ex ipsis verbis defensionem sibi parat. Si 
canis sum, inquit, non sum aliena, Jure (christus 
dicebat , In judicium ego veni (Joan. 9. 39). Mulier 
illa philosophatur, perseverantiam et fidem magnam 
exhibet, ctsi contumeliis affecta : Judæi vero cura et 
honore culti, contrariam vicem rependunt. Novi, in- 
quit illa, cibum filiis esse necessarium ; neque lamen 
ego, elsi canis, repelli debeo. Nam si neſas est quid- 
quam accipere, vel a micis abstinendum ; sin tantil- 
lam partem habere licet, nec ego prohibeor, licet 
canis sim; sed ideo maxime in partem vocanda sun. 
Ea de causa Christus diſferebat, quod sciret illam 
hec dicturam esse, ideo donum negabat, ut ejus phi- 
losophiam exhiberet. Nisi enim daturus fuisset , non 
postea dedisset, neque illam iterum repressisset : sed 
quod erga centurionem fecit , dicens : Ego veniam, ei 
curabo eum (Matth. 8. 7); ut ejus pictatem discere- 
mus, et audiremus illum dicentem : Non sum dignus 


| In uno Codice deest vox, {audabili. 
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pav6pwy txi{vwy tOvOv, of x tovg Th; poems vououg 
ix b4) prov averpeyav. Mvnobel; & avrwy , Ever xat 
IT; co Xptotod napnudlag thy F9vapry. Oi yep Ex6in- 
Cevreg, Iva wh Braorpihuory Toubatoug, t. Tooobrov 
T&y lob, tpavnoay E NN jet pot, wy val Er- 
vat £x Twv Eptwy, xal TpoTEvart TE Xproty, Exefvwy xat 
T6»; avroug Epybpevoy thavwdvte, Hoe οοννν tolvuy 
N Enzpgy Ggr,orv, AM, 'Elenodor he, at Tok ih 
ths xpavyh; nepiiornor. th Ceatpoy, Kal yap tv Ofapa 
2.£:10v, yuvailza lde powoay peta covprabeizg tooay- 
eng. xa) yuvalka pnttpa, xa) ung rare Seoptvny, 
xa) Ovyatp); obrw xaxty fiaxetuivng. Obie yap c- 
prov el; byry T9) Atbaoxatou thy Batovwcay ayayely* 
a dei ofzor xiio0at, abry milo: thy lzetr pay. 
Kal Msret th rabog povov, x. obdty thiov mpooti0na:y, 
Cot Enxait Thy lat el; thy olxlav, xa0anep 6 Ran- 
„de kxskvog, AA * 'FAdew Enidec thy yeipd Cour 
xat, Kardfn0t ly 1 danvavrerir to xaiolov pou. 
AA xat Thy coupgopav Cmynoapevn, xat Th; vo 
Thy EN, thy Eleov To) Azonotou npobabketat, xalt 
x pager peydha* xat o Iyer, 'Enltnoov thy Duydtepe 
udo, an', *E.ltnovr ps. 'Exeivn ARE yap dv Nu - 
76g *® Lort Th; webe ty 88 h T4 pupla cοαπο²οονο 
eint dev, f perk alo0hozwy vooodon, f pork rod ct36- 
vat puarvopevn. 'U 68 ovx dæexpion abt ij Adyov. Tü 
xarvby xat napatotov ; Tobg pty "Toubatoug xat ayvojuo- 
vouvtasg Evayet, xat Bhaoynuouvras naparatct, xal Net- 


patovra; ox apinor thy d Entptyoucry abty x al napa- 


xaJovgav xal deoptyry, x obre vey D npoghrats 
Evrpagetoav, xa Ttooautry evabeiav Enibetxvuptvyy, 
rab iv obꝭꝭ anoxpliactuy aid, Tiva obx &v co toxav- 
Caliozy, opwovta Evavila Th phuy cd yrvoueva Kal 
Tap Fxxovuoay, bt neprhye Tag xwpag epantvuv * tate 
d & * 2000oav T:qxpouctat, Tiva && ox &v Endxhace 
7d Kaos cal n lx pa, fv Enoteito np Ovyarphs 
ru ax; daf Hg; Ob yap ws affa obon, odd 
Og 6perkhv &na:tovon, obtw rpochh0ty, A ElenOfva: 
£6:Tro, xa} Thy ovppopay thy olxs lav Eerpayyi:t povo, 
al o &70%picews aftovrat, Thya noo! Tov Exoudy- 

"* &Ztov L. Wart] Sic L. Ep. cæieri abn. 
Ben. — torte tx q v. F 1 
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petgov L. 
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t toxavialtodnoav * exeivr, N ox toxavealoty, Kal 
d Mrw, Tov 4xoudwiwy ; Kal Tap Ha x v paln- 
Tag ab cob cabe tv tt mph; Thy Tvppopay The yuvatxds, 
* &.arapay6Fvat xal a0vphoat. "AM Guws o capa · 
x06vreg Erdhunoay eincty* Ag abrß Thy xapry* AA, 
Ilpogelbevrrec ol uadnrai * tparuy au e Adyorrec* 
'Ax6tvoor abrhr, 67: xpdter bauwber . Kal yap 
hut; dc povkntopty tiva cetgat, Tavayiia nolaxs 
M youev. 551] O & Xprards pyorv* Oba daeorddny 
et yuh lc ra _xpdbara ru daoluddre olxov Topand. 

&. Tt o ij yuvh, ꝭ ce: tabra hxovary ; taiynae x 
artory, ; f xabughze ths npobupla; ; Obdapog * anne 
paov tntxerto. An' oby hg obrwg* GAN dry pH 
T9wpzy, dpiorapeda, SG $14 touto Enixetodat uAkkov, 
Kal cot tiva obx &v ** tfnndproe toute th 37 tre prev; 
"Tzavh Y o5v xat e i oryh elg angyvwary abthyv Euba: 
acty* ij & @ndxprotg x mop panes ® inoler. Th yap 
weld tavrhs xa vo auvnyogous Efanopnlevia; Ihely, 
xa\ Th-@x0935a:, rt xat “ 7d npdypa yeveadar AnNa 
voy, elg &partov 4Toplay tvibakev, "AM" Gpwy ob t wo- 
petto < yuvh + an Eneibh elde obdty loyvovras . v 
T:pootatag, &mmvairouvines xakhy avaioyuviiay;: Neb 
Tovrou pty yap o aig bv Labely xc ¹ K rap. 
ꝓnobv, 64tober 1\ppay * Gre dd eie Hv abrhy R nop- 
bwrtpw &ne)belv tfanopneigav, ce x tyyurtpw 
Epyerat, xa zpo3xuvert Meyoucn* KD, BoyhOet por, Ti 
rob vo, d r; ph yap pilfova rxappyoiay Exeig tw 
&roItOwy ; ph yap % jE ; Mappnyaiay n A 
lob, pyotv, ob a¹‚0, GANT xat alogovng Yea: A 
zum abthv Thy dvaioyuvriiay avii lxethpias TEGdno- 
tat * alde o ij e cal pou thy rappr,olav. Kal tt toute; o 
Fxoucag abtod ktyovtog, i O daeorddnay el u lg 
ra xpebara Ta axolwlite olxov 'Jopant,; "Wxouoa, 
py o1v, a' avrd; Kipidg tort, Adnep Here, la- 
paxdkeoov xat FehOnrt* ane, Boie giot. Ti ouv 6 
Xprorhg ; Ob tovuro 3 hputobn, ann ze lvet thy 
tZandpnory ndkrv eywy Ob Bots xaloy labeir mov 
dptov av TEavwy, xal bourat Tolg xvraplotg. Kal frs 


Stoob 6you, T678 jreugOvu Ey I dA Thy 


oryhg. Kal ob ντ ig) irepov peragepet thy altiay, oudt 
Mfyert, Obx daeordlnyy d Gow Enttervey Axe thy 
lxetnplav, tooouty xal avthg thy rapaltnor Entree. 
Kal obxttt NG, abtoug e,, AA TExva, xa: ab- 
thy xuv4pov. Ti ov < yuvh; A abr Tov abrov 
bnparwy AAN thy ouvnyoplay. Et yap xu p glu, 
gyotv, o sint aotpia. Axa, Eleyey 6 M 
Ele xpiua d 1A0ov . H yuvh prhocoget, xal xapts - 
pigy ł NEN ονντννq d xa) ,νt, xa tavta bo- 
jEvn * Exetvor 8d, Gepantudueve xa Trwpeye, trols 
tvavriog apeibovrat. "Ort ty yap ivayxaia N Troph 
Tot; tExvotg, wav, ofa xtyu * why o by xexwu- 
hat, xuvaptoy ovga. Et uV yap ph Ong abely, ob 
Tov Uiyiwy peragyety 5 tug © ef & xiv Ex jprxpoy Gel 
xorvwvely, os Er xexwlvpat, xv xuvaptov @ A 
xa\ ravry pakora pertyw, £f * xuvapdy elt. Ad tavia 
avebanneto 6 XH, © Epoucay yap mavta fiber 35935 840 
rad ca V Thy S. iva bein avrh; thy [532] t- 
koooglav. Et yap wh Souvar EHV, 008" av pert T2 
10 priocopwrepot H. L. * &vaiodnrog Mor. 
*? 22] && xal H. L. 
Mosq. Mox Kat yap xat hee G. L. M. 
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kdtovet v, ob &v tne orb pioey avthy nd * 4M," Gmep int 
Tod txarovripyov nowul, Mywv * FE 640Or Gepa- 
xebow avroy, Iva pabwuey txeivou thy ebidGetav, xat 
&x0vowpey abrod atyovrog OU ell dog Ivu por 
vad rhy rim elo6.l0nce xa Enep int the aluop- 
boobang noel, Lywy * E olda &voray bE A n⁰ον de. l- 
009oay, Iva xatibrov avthg thy nlorry norhon * xa 
orep in the Lapapeiribog, va belfy nog on they- 
Loh &ylorartat  obtw Ft xat tvrav0a. Ob yap tbov- 
aero xpubiva togautny yuvaixds Eperhv. "Note oby 
bEpltovro; d AND Bleyev, (X14 Exxalouptvoy, val thy 
tvaroxelpevoy Onoavphy txxalbmnrovrog. 

L 64 por paeth The nlotews Gpa xat Thy Taneivoyps- 
oovny . Ab rde ut yap tixva txdkece coe "Joudatoug* 
abry & ob hpxtobn tovry , AAA xat xuploug wvopa- 
ce * Tooobrov &antoyey alyfoar tolg Erdpwy tyxwhulots. 
Kal ap rd xvrdpia, grow, to0ls dad ror i 
ror aiurrdyrur daò rhe t᷑puaicnc tor xvpluy avrov. 
Elbeg yuvatnds Tvveorv, nw 008 Aten trdhpyaory, 
vob thhy0n vote trtpwy Enatlvorg, oblt tyavaxtnae th 
bs pet; Eldeg cb rovlav; Abts Heyev, Obæ bor: xaldy+ 
ab vn dd Here, Natl, Küps * abtds texva txakes, abe 
& xuplovg * abrds xuvdpiov wwpadey ;, abrn && xa 
Td Epyov 463 xvuvapiov mwpoot0nxev. Eldeg tavtng thy 
Tani voppoouvny; "Axoucoy "'Ioutaiwy piyalnyoplay. 
Zatppa 'ACpadyu toper, xal o086ert Eedoulsvxaper 
cherte xa, Ex tou Geov yererriyuela. A' oy 
abr * az xvveprtoy tauthy xakl, xal xuplovg txelvoug* 
did bh todro te thxvov. Tt ov 6 Xprotdg; U porat, 
ed. ln oov 1) alowic. Ad yop Toute aveballero, ta 
cob co &vaGohon Th phpa, Iva otepavwon thy yuvalxa. 
Fern0hrw oo: oc Olde. O bt yet, towurdy Eoviy* 
H ut nforg cov xal pelfova towrwy avycat uva tai · 
uh yevn0hte got 5 .. Abry ovyyevh; kel th 
Gwvh, Th Leyoton © Fernonhrw d ovparyog, xal dero. 
Kal ldon i Ovydznp avric dxo tije pa txelrnc. 
Elde c Two; ov prxpdy cal abry elohveynxey ele thy late lav 
cod 0vyarplov; Aid rot yap ob elnev 6 Xprothe, la- 
0htw 09 Th Guydtprov © AMA, Meru. in oov 1} ior, 
rernOirw oor bc Ode: Iva pabns, fr. ob anhe; 
0982 N lag hv 34 phuata, 4X14 vo the tlotewg 
1 Eovapig. Thy youv &xpi6h Sacavoy abth; xa and- 
de iti Tf d npayperwy Enttpeiy ixbeoe, 'Iabn youv 


dd 1 abr cöb dug. 
. To & hot ox6net, abe Toy d ⁰ν % i ντννν ν 


xa! & àvuApᷓ tu, abe fvuces, Toowwrdy tar noo 
cd pe la ebyhg. Kal yap bntp roy huettpwy fuawy 
Bovketar Ha Tov OnevOLvwy Gfiovahat, J map' 
trtpwy brtp te. Kalrot pelfova napproiav elyov 
tx tv AMA mokihv xapreplav tneielfarto abr. Ard bt 
tod tT6ovg xa npds vo [553] pabnag anhoyhoato 
Thc avaboih;g Evexa, xat Ebeifev, Grt Stxalwg abrwy 
atuwraviuy ox Entveuce. Kal uerabac txeiber d In- 
Cove, oe xape thy 6dlacoar thc Palllalac* xa 
dvabac ele tr po, &xdO0nro d. Kal apoio 
abr &x lo. xοι.ο Exorrec ped bavroy ywlobe, 
tu. lobe. xu. lob , xwpove αͤ Eppryar abrobe 
æapd robe x66ac abrove æal tbepdaevoer avrobe, 
drs Tobg Exdlove **-1* davudoat, . ll xo tag nwgobe 

* mg ö. G. H. 
lectionem e codd. restituit. 


TTpoug Bhtnovtag xat ob xpelav... Verba Sitnyvras xat abesse jubent K. L. M. Arm. 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


529 
Aaloprrac, xu. l lobe vriic, xwlove xeprrarouyrar, 
xal tu. lobe Sdixorrac * xal t86Egator toy Geo 
"Topand. Hort pity abe ele, wort dt x40nrai ne- 
privy Toby x&pvovia;, xat xwiobs ele Th bpog avdye., 
Kat obxärt &ntovrat obGH tod Ltyatiov abrov, 4M, KN 
Td b{m\6repoy &vabalvoun, protbpevor mph; Tovg mwoag 
avrtod * xal 8&:nkhv thy nloty thy faut tmedelxvuyre, 
xai 7Þ ywevovteg el; Th boog Gvabalvety, xal ty pre 
vdg 86800at Eripov, dA vob prphvat cb tobg c. 
jadvov. Kal hv cob th babpa xal napdotov, Tolg pe- 
poptvoug cc pt ca tog Ielv, robe rnpoug ob ypetiay e 
kg yetpaywyobviuv. Kal yap th nhnbog twy e p- 
Tevoutvuv xat th ebxonov The late lag abrobg Efinknt - 
rev. Ede g nw; thv pty yuvalxa perk tooautng perh- 
Tew; thepeanevar, touroug Bt ebOdw ; o, RN Belo 
txelvng obrot, dnl“ tneidh motoripa Exelvy tourw. Art 
rod co tn Exefvng ptyv avabdhetat xa perket, Th ebrovoy 
arhg tviervbpevey * Toro Tt cb, naptyer thy 
Cwpeav, tuppertwy tw &nlotwy 'Ioubaluv cd ot6parta, 
xal nd&oav abrwy txx6ntrwy &nokoylay. Om yap dv wes 
pelLova eve pethrat, Tocoutt tor brevOuvo; N- 
1.408: &yvwpovoy, xa unit th tf yevopeveg BEAN uV. Ata 
di cob do xal of n\outouUvtEg IWY NEVOpEVWYpAkkov X0kds 
Fovrat xaxo) GV, Git jaunt tv ebOnvicyecyovacy He pot. 

Mü rap jor Aye, dri Edwxav Ehenpoouvny. El yap 
ph xt Aa ZS The ovalag, obs“ obrw Grapeyzov- 
Tat, Oö yap TO perpw tov Eiloptvwy h Elenuoouvn 
xplverat , aA Th bayikels The yvwpn;. El & obra 
dlenv 618620, no) pakkov of mept 7& neprrra AN- 
ptvor , of Tpuvpopa xxt tirpawpoya oixoloponvteg, 
dh t tevwvrwy Xara povouvteg, of pilapyuplas HH 
Erruehovpeyct, Ehenpozuvng Ot apihouvieg. An' Enet- 
Th cel thenuoouvn;g Arg Evetecs, pipe Th Thy A 
txeivov, dy p tpwwv hppa NEpt gpilawWpuniag noos- 
pevog ateeotov efaca, avalatwpey chpepov. Mipvr- 
abe, 67s mrpwny ep bnodn parwy nepiepying Gieheyt- 
unv, xal Th; patawnoviag txeivng, xat The TWwy vewvy 
Bhaxelag, THis and thenpozuvns huly cle txictva 6 A6 
tema: th ruf hEẽꝭahn. Tiva oy fv T4 care xivoupeva; 
"Ort ttyvy tis tory þ then puootyn, tv obpavy Th tpya- 
TThprov EKZ, xa: SAN 05x EvOpwnov, GALA 
Oe6v., Elta Crrtouvte;, tf tv, xat tf 69 cdu, el; 
partaconoviag xal xaxvureyviag [534] tventcouey, ty als 
xal Th; Tüv tab Euwnpoveuoapey ie rd u 
patwv. "Apa avenorhoate ; Spe oby xa, thuepov ti 
Tore Elprutva avaiabwucy, xat Gelfwpey mW; TExvny 
za) apelvwy racwy tTExvwy i tienpoouvn. Et yap thxvn; 
18. dd 7p6; Tt yphotuov teheutey, thenpoauvng Ot o 
1 p1151pwrepov, b drt xal t5yvy xal texvwy atracwy 
abrn apeivwv. OU yap vrodhpara hulv tpyaterat, od 
luatia byalvei, ok oixiag oixobouet Ti; tmHivag d 
Twhv alwyov Tpotevel, xal tov Toy Oavdtou yerpwy 
thFaprdtet, xal iv Exarttpg th Ff haprpob; &nopalvei, 
xal olxodouet Tag povag ta; tv obpavedl;, xat tag oxn- 
va; txetva; ta; alwvioug. Abry ta; kapnabag huov ox 
apinor: abeabhvai, ovit purapa Tt lpdatria gavihvat 
ty 7 Yap, AAA , val xlovog xabapwrepa Aa- 
Cera. Ed yap òo al duapt iui nd Oc porrixouy, 
oc xi levxare, OU aplnorv hpi; Epnectty EVO 


» nerd 755 Tar: voppoTivng box xa Thy Nιονιε G. elt sic edebatur anle Monteſ. qui sinceram 
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$21 IN MATTHAEUM HOMIL. LI. al. LI. 522 


ut intres 8ub lectum meum; quodque in fluxum sau- 


* guinis patiente ſecit, Ego, inquit, novi virtutem ex me 
egressam (Luc. 8. 46), ut illius ſidem declararet ; et 


quod in Samaritana , ut ostenderet eam, ne quidem 
conſulatam absistere (Joan. &) : sie et hoc loco ſacit. 
Non enim tautam volebat mulieris virtulem latere. At 
enim non exprobrantis erant ea quæ dicebat, sed ad- 
vocantis, et occulium thesaurum revelantis. 

Chananee fides et humilitaa.— Tu vero mihi una 
cum ſide humilitatem quoque mulieris perpende. Ipse 
namque filios voca vii Judazos ; hæe vero id non satis 
habens, dominos appelavit : tantum abſuit, ut de 
aliena laude doleret : 27. Elenim catelli, inquit , edunt 
de micis que cadunt de mensa dominorum 8uorum. 
Viden' prudentiam mulieris ? quomodo nee contradi- 
cere audeat, nec aliorum laudi invideat, nee contu - 
meliam gre ſerat? viden' perseveraniiam ? llle dicit, 
Non est bonum.; illa respondet, Etiam, Domine : ipse 
filios vocat; hæc domings : ipse canem appellat ; illa 
canum morem addidit. Vidisti illius humilitatem ? 
Audi Judzorum jactantiam, Semen Abrahe sumns , 
inquiunt, et nulli umquam 8ervivimus , atque ex Deo 
yati sumus (Joan. 8. 55). Sed non ita mulier ; catellum 
se vocat, illosque dominos : ideoque filia effecta est. 
Quid ergo Christus? 28. O mulier ! magna est fides tua. 
hleo namque differebat, ut in hanc vocem erumpe- 
ret, ut mulicrem coronaret. Fiat tibi sicut vis. Id est, 
ſides tua his majora potest perſicere; exterum Fiat 
tibi sicut vis. Ilæc vox aflinis est illi, Fiat celum , et 
ſactum est cœlum. Et sanata est filia ejus ab illa hora. 
Viden' non parum illam intulisse ad curationem filize? 
Ideo enim non dicit Christus, Sanetur ſilia tua *; sed, 
Magna est fides tua , fiat tibi ut vis : ut discas, non as- 
sentationis verba ſuisse, sed eximiam ſidei virtutem. 
Rerumque eventui accuratam rei probationem et de- 
monstrationem Christus reliquit. Sanata est, inquit, 
S{alim filia ejus. 

3 Assiduitas precandi quanta res. —Tu vero anim- 
adverte, quomodo, apostolis superatis nihilque. ope- 
ratis, illa tytum perſecit. Tanta res est assiduitas 
precalionis. Nam cum de rebus nostris agitur , ma- 


pedes cjus, duplicemque ſidem suam monstrant, et 
quod claudi in montem ascendant, et quod nullo alio 
egeant, nisi tantum ut projiciantur ante pedes ejus. 
Eratque res mira ac stupenda , illos qui gestabantur 
ambulantes nullo juvante videre, ccos videntes, nec 
duce opus habentes. Nam et wultitudo eorum qui cu- 
rati ſuerant, et curationis ſaciliias in stuporem omnes 
conjecit. Viden' quomodo cum tanta cunctatione mu- 
lieris filiam sanaverit, hos vero statim ? Non quod illi 
meliores essent, sed quod illa in fide ſerventior. Ideo 
oirca illam cunciatur, ut perseverantiam ejus declaret; 
his statim donum prabet, ui incredulorum Judzorun 
ora obstruat, omnemque illis purgationem adi- 
mat. Quanto enim majora quis beneſicia acceperit , 
tanto majori supplicio addictus est ut ingratus, si ne- 
que ex collato honore melior sit effectus. Ideoque di- 
vites magis quam pauperes puniuntur , si improbi. 
sint, quod ne in rerum copia quidem mansueliores- 
ſuerint. 

Eleemosyna vera que. — Ne mihi dicas, illos elee- 
mosynam dedisse. Nam nisi secundum facultates de- 
derint , neque ita effugient. Non enim ex doni men- 
sura eleemosyna æstimatur, sed ex animi liberalitale. 
Si autem hi pœnas dent, mulio magis qui superfluis 
inhiant , qui trium quatuot᷑ ve tabulatorum des con- 
struum, famelicosque despiciunt, qui avaritiz student 
et eleemosyuam negligunt. Sed quia in germenem 
de eleemosyha incidimus : age concionem itlam de 
humanitaie, quam ante triduum imperſectam reliqui- 
mus, hodie resumamus. Meministis me nuper de ni- 
mia calceorum curiosilate disseruisse , de hujusmodi. 
nempe vanitate, ei de juverum mollitie; tune ab elee- 
mos yna orsi, in illud incidimus. De quibusnam ergo 
tune sermonem habuimus.? Diximus eleemosynam 


esse artem, qua officinam habeat in cælo, et docto- 


rem non hominem, sed Deum. Deinde quzrentes , 
quid ars dici posset, quid secus, in vanas malasque 
artes incidimus, in quibus de calceorum arte verba 
ſeeimus. Num in mentem revocalis ? Age ergo quz 
tunc diximus, hodie resumamus, ostendamusque elec- 
mosynam artem esse et omnium artium optimam. 


AT. MME ot OFT 4c. 


vult a nobis potius rogari , quam ab aliis pro nobis Nam si artis est proprium in aliquid utile desinere, 
precantibus : quamquam illi majore erant fiducia eleemosyna vero nihil est utitivs, liquet eam et artem. 
iustrueti; sed hc multam perseverantiam exhibuit, esse et omnium artium prestantissimam. Non enim. 
Per exitum autem rei discipulis quasi sese purgavit, illa. nobis calceos parat, non veslimenta texit, non 
quod distulisset, et jure se illis rogantibus non an- luteas domos construit; sed vitam sempiternam con- 
nnisse ostendit: 29, Et cum transisset inde Jesus, ve- Ciliat , 71que ex mortis manibus nos eripit, ct in 
nit secus mare Galilee. Et ascendens in montem, utraque vita spleudidos reddit, mansiones nobis cæœle- 
sedebat ibi. 30. Et accesserunt ad eum turbe multe sies exxdificat et illa æterna tabernacula. Hac non 
habentes secum claudos, cœcos, debiles, mutos : sinm lampades nostras exstingui , nec cum sordidis 
et projecerunt eos ante pedes ejus : et curavit eos, vestibus nuptiis interesse; sed lavat et nive candi- 
ita ut turbæ mirarentur, dum viderent mutos lo- diores reddit. Si enim ſuerint peccata vestra quasi pu- 
quenles, debiles sanos, et cœcos videntes , et glori- niceum, quasi nivem dealbabo ( 1sai. 1.18 ). Non sinit 
ficaverunt Deum Israel. Aliquando ipse circumit, nos illo incidere, quo dives ille , neque audire tre- 
aliquando sedet gros exspectans, et claudos ad mendss voces ; sed deducit in sinum Abrabhe (Luc. 
montem adducit. Neque nune vestimentum lan- 46). Certe artes sæculares Singulz suum habent fi- 
gunt, sed ad subliora adducti, projiciuntur ad nem: agriculturæ est nutrire, texloriz artis, vestire: 


L Quidam habent, (ibi, pro, (ua. 1 Alli. qui super uu retiment. 
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imo ne quidem hoe ſacere polest : neque enim sola 
Sulſicit ad sua nobis suppeditanda. 

4. Artes singulæ aliis artibus opus habent. Eleemo- 
8yne prerogative. — Si vis autem, agriculturam prius 
exploremus. Nisi enim illa ſerrariam artem sociam 
habecat, quæ ligonem , vomerem, ſalcem et securim 
aliaque mulla suppeditet, itemque fabrilem, quæ ara- 
trum, jugum et plaustrum construat ad spicas leren- 
das; et coriariam, quæ corrigias ; archilectonicam , 
que. arantibus bobus s1abulum, agricolis casam fabri- 
cet; et lignariam , que ligna secet; ac preterea pi- 
storiam, quæ panem $ubministret : stare nequit om- 
nino. Sic etiam ars textoria, si quid ſaciat, multas ad- 
vocat artes, quæ opem ſerant; quæ si non accedant, 
stat illa inutilis. Sic singulæ artes cæteris egent. Si 
vero misericardiam exercere velimus, una egemus 
voluntate. Si dixeris pecuniis esse opus, ædibus, ve- 
slibus, calceis , lege illa Chrisi verba, que de vidua 
dixit (Luc. 21. 5), et hane sollicitudinem depone. 
Si admodum pauper sis, et mendicis ipsis vilior, si 
dua minuta injeceris, totum perſecisti; si des ma- 
zam quam solum habes, ad artis finem pervenisti. 
Hance itaque disciplinam , hanc artem accipiamus et 
impleamus. Optabilius quippe est illam habere, quam 
regem esse, et diademate ornari. Neque enim hanc 
solum prerogativam habet, quod cæteris non egeat, 
sed quod etiam nulla et varia negotia perſiciat. Nam 
des construit in cxlis semper manentes, docetque 
cultores suos quomodo æternam mortem effugiant , 
thesaurosque tibi dat, qui numquam insumuntur, et 
damni experies sunt, nec ſurum, nec vermium, nec 
tinearum, nec temporis labem timentes. Alqui si circa 
ſrumenti custodiam talem libi quis artem doceret, 
quid non dares ut posses multis annis ſrumentum il - 
Lvsum servare! Ecce hanc libi non ſrumenti tantum, 
sed omnium custodiam suppeditat, docetque quomodo 
et bona, et anima ei corpus ill:esa semper maneant. 
ru cur artis hujusce opera minutatim persequamur ? 
Illa quippe te docet quo pacto Deo similis esse pos- 
sis, quod caput est omnilim bonorum. Viden' quo pa- 
cio non unum ejus opus sit, sed plurima? Sine ulla 
allerius artis ope domos coustruit, vestes contexit, 
thesauros apparat tutos, mortis victores reddit, dia- 
holo imperai, Deo similes efficit. Quid ergo ulilius hac 
arte ? Aliz namque artes, præ ter ea que dicta sunt, 
cum præsenti vita pratereunt, cum arlifices ægro- 
tant, ile cessant, opera quoque corum non perma- 
nent, labore et tempore multo egenl, aliisque innu- 
meris : haxc vero post mundi finem maxime ſulget, 
post mortem maxime splendet, et opera sua ostendit , 
neque tempore vel labore eget“, neque alia re qua- 
piam ; sed, te quoque àgrotante et senio couſecio, 
peratur, ac teeum in ſuturam vitam transit, numquam 
te relinquit ; te sophistis et rhetoribus superiorem 
reddit. Nam qui in illis artibus florent, multis iavidis 
objecti sunt: qui autem in hac conspicui sunt, mul- 
lorum precibus juvantur. Illi quidem hominum trib:- 


| Unus, neque labore eget. 


nalibus adstant, injuriaque affectos deſendunt, ei se- 
pe injuriam inferentibus patrocinantur : hæc verc 
ante tribunal Christi se sistit, nec solum patrocinatur, 
sed ipsi quoque Judici suadet , ut patrocinetur ei, de 
quo judicium instituitur, et pro illo sententiam ferat; 
eliamsi millies peecaverit, coronat et prædicat itlum. 
Nam ait : Date eleemosynam , et omnia munda erunt 
(Luc. 14. 41). Ecquid ſutura dico? Si enim in præ- 
Sentli vita homines sciscitaremur quid mallent, an so- 
phistas et rhetores esse multos, an misericordes et 
benignos : hoc ultimum potius eligerent ; et jure qui- 
dem. Nam si facundia tollatur, nihil mali in vitam 
nostram importabitur; antequam enim illa exsisteret, 
multo tempore constitit: si vero misericordiam sus- 
luleris, omnia peribunt. Et quemadmodum per mare 
navigare non possis, si portus et stationes obstruas : 
Sic non potest hc vita conslare, si misericordiam , 
veniam et humanitatem sustuleris. 

5. Quapropter non humano solum ratiocinio hxc 
Deus permisit, sed et multas eorum partes nature vi 
insevit. Sic patres et matres erga liberos misericordia 
moventur ; sic ſilii erga parentes : neque in hominibus 
lantum, sed in brutis : eodemque sunt aſſecti modo fra- 
tres, propinqui ei aflines, et bomines alii erga alios. 
A natura quippe proni ad misericordiam sumus. Ideo 
circa injuria affectos indignamur, circa interemptos 
dolemus, si lugentes videamus, lacrymamur. Quia 
enim vult Deus, ut id observetur, naturam jussit 
multa hac in re ex se conſerre, ostendens id sibi ma- 
xime in oplatis esse. Hæc itaque animo versantes, et 
nos et filios et propinquos ad eleemosynz scholam 
ducamus; hoc ante omnia discat homo; nam illud est 
hominem esse; Magna quippe res est homo, el pretiosa 
res est vir misericors (Prov. 20. 6); si id non habeat, 
a natura hominis decidit. Hoc sapienies eflicit. Ecquid 
miraris, si hoc est hominem esse? Hoc est Deus esse; 
nan ait: Estote misericordes, sicut et Pater vesler (Luc. 
6. 36). Discamus igitur misericordes esse, tum om- 
nium causa, tum maxime quod et ipsi multa miseri- 
cordia egeamus. Neque nos vivere putemus quo tem- 
pore misericordes non sumus; de eleemosyna loquor, 
quæ ab avaritia et rapina pura sit. Si enim qui bouis 
suis contentus, nihil aliis largitur, non est misericors: 
qui aliena rapit, quomodo misericors sit, etiamsi in- 
numera eroget? Nam si is qui suis tantum ſruitur 
bonis, et nihil largitur, immiserieors est: multo magis 
is qui aliena abripit. Si ii qui nibil damni intulerunt, 
plectuntur , quia largiti non sunt: multo magis ii qui 
aliena rapuerunt. Ne igitur dixeris, Alius injuste liesus 
est, et alius eleemosynam accipit. In hoc enim malum 
versatur. Par quippe erat cumdem ipsum qui lsus 
est, eleemosynam accipere : nunc vero alios vulneri- 
bus aſlicis, et aliorum vulnera curas, quos non vulnere 
aſſecisti, cum oporterei illos ipsos curare ;- imo potius 
non vulnerasse. Benignus enim ille est, non qui cadit 


et postea curat, sed qui ab aliis vulneratos curat. Tuis 


ergo malis medearis, non alienis ; imo vero nec per- 
cutias , nec dejicias (hoc enim ludentis esset), sed 
dejectos erige, Neque enim poles cadem eleemosyn 
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xa} xabapovg tobe Ent tavty Lndcueda prodoug 75, wal 
Tov alwviwy 4gnokavcnputy ayabwv, yep: xal ta 
Opwnilz v Kupiov huay Ingo Xprotod, q ij 55a xal 
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cada Th ar Tovro ret © and the Tov Tuphiny xat 
yuwhav iaczwy; egg cob Eubatver ü. Ti Shove Ot 
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mensura malum ex avaritia illatum curare, Nam si obo- 
lum rapueris, non salis est obolum in eleemosynam dare, 
ut rapinæ ulcus sanes; sed talento opus est. Ideo fur de- 
prehensus quadruplum reslituere cagitur (Exod. 22. 1). 
Raptor autem est ſure pejor. Si vero illum quadru- 
plum dare oporlet (a), raptorem decuplum et multo 
plus restituere par est; aique optabile est vel sic posse 
Deum ob injustitiam placare : tune enim non eleemo- 
synæ ſrucium recipiet. Ideo Zacchzus dicit : Si quid 
aliquem deſraudari, reddam quadruplum , et dimidium 
bonorum meorum dabo pauperibus (Luc. 19. 8). Quod 
si in lege quadruplum reddere oportebat, multo magis 
in gralia. Si ſurem tantum reslituere oporiet, mulio 
magis raptorem. Nam przter damnum , contumeliosa 
cerie res est. Iiaque etiamsi centuplum reddideris, non- 
dum totum dedisti. Viden' me non ſrustra dixisse, Si 
obolum rapuisti, redde talentum ? sie etiam vix vulnus 
iuum curabis. Quod si vel hoc ſaciens, vix cures : si 
ordinem invertas, inlegrasque possessiones rapueris, 


(a) Fur deprehensus quadruplum restituere cogebatur. 


Pauca vero erogaveris , neque illis quos l:esisti, sed 
aliis, quam deſensionem habebis ? quam veniam? 
quam spem salutis? Vis scire quantum malum facias, 
dum sic das eleemosynam? Audi Scripturam dicentem: 
Sicut qui filium coram patre gu inter ficit, sic qui oſſert 
8acrificium ex pecuniis pauperum ( Eccli. 34. 24 ). Hanc 
ilaque comminationem in mente inscribentes, disce- 
damus : hanc in mur, in wanibus, in conscientia , 
et ubique scribamus : ut hie saliem metus in mente 
nostra vigens manus nostras a quolidianis cædibus 
cohibeat. Czde quippe deterior est rapina quæ pau- 
latim pauperem consumit. Ut igitur ab hoc inqui- 
namento puri simus, hæc meditemur ct cum aliis 
colloguamur. la enim ad misericordiam proniores 
erimus, puramque adipiscemur mercedem, æterna- 
que bona consequemur, gratia et misericordia Do- 
mini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium 
cum Patre et Spiritu sancto, nunc et semper, et in 
secula sxculorum. Amen. 


1 Alii, ab hoc morbo. 


HOMILIA LIII. al. LIV. 


Cap. 15. v. 32. Jesus autem, convocatis discipulis suis, 
dixit : Misereor super turbam, quia ecce jam triduo 
gustinent me, nec habent quod manducent : et di 
millere eos jejunos nolo, ne deficiant in via. 

1. Superius cum hujusmodi signum facturus esset. 
primo cura vit᷑ bos qui corporis ægritudine laborarent: 
idipsum hie facit : post ccorum alque claudorum 
curationem in idipsum rursus incidit. Cur autem tune 
dixerunt discipuli , Dimitte turbas ( Maith. 14. 15): 
Bunce vero non dixerunt, tribus tamen diebus exactis ? 
Si ve quia jam illi perſeetiores erant, sive quod illos 
viderent non tanto famis sensu aſſici: nam in jis, que 
ſacta erant, Deo gloriam referebant. Sed vide quomodo 
eliam nunc non Simpliciter ad miraculum patrandum 
venit, sed illos ad id evocat. Nam turbe quidem, qua 
ad morborum curam venerant, panes pelere non au- 
debant : ipse vero, cum benignus sit et providus, 
non petentibus dedit, aitque discipulis: Misereor super 
lurbam, et jejunos dimiltere illos nolo. Ne dicerent enim, 
ipsos cum viatico venisse , ait: Jam triduo mecum 
sunt; ita etiamsi viatica habuissent , jam consumpla 
essent. Idcirco enim ille non primo vel secundo die 
hoe fecit, sed cum jam omnia deſicerent, ut in neces-. 
Silate positi cum majori studio factum exciperent. Ideo 
ait. Ne deficiant in via; oslendens ipsos ct procul 
positos esse, et omnia consumpsisse. Sed si non 
vis jejunos dimiltere, cur signum non facis? Ut hac 
interrogatione et responsione sequente allentiores 
redderet discipulos , et illi ſidem suam ostenderent, 
dicerentque , Panes ſacito. Sed illi ne sie quidem in- 
terrogalionis causam intellexerunt: unde postea dixit 
illis, ut Marcus ait: Adhuc ita sunt orcacata coraa 
vestra : oculos habentes non videlis, et aures habentes 
non auditis (Marc. 8. 17. 18). Nam nisi hoc essct , 
qua de causa hc discipulis diceret , ostcnderetque 


diguas esse lurbas beneſicio, adderetque ipsum mise- 
ricordia motum ſuisse? Mattheus vero dicit ipsum 
postea increpasse eos his verbis: Modice fidei, non- 
dum intelligitis, nec meministis quinque panum et quin- 
que millium, et quot cophinos sumpseritis ? neque seytem 
panum ei quatuor millium , et quot sporitas sumpseritis 
( Matth. 16. 8. 9) ? lia evangelistz concordes inter 
Se sunt. Quid ergo discipuli ? Adhuc humi serpunt: 
et quamvis millia ſecerit , ut pricris miraculi memu- 
riam servarent, et per intcrrogationem ac responsin- 
nem, ei quod illos miuistros ſecerit, et quod cophinos 
eis diatribuerit :; seil adhnc imperſectioreserant. ldeo 
dicunt ei: 35. Unde nobis in solitudine tot panes ? Et 
anlca et nunc solitudinem memorant, ei ex animi im- 
becillitate ita loquentes, signum ab omni suspicione 
liberabant. Ne quis enim diceret, ut jam antea dixi, 
ipsum ex vicino quodam vico panes mutuatum esse, 
locus quis sit declaratur, ut miraculum crederetur. 
Idcirco et primum et hoc quoque signum in solit::ding 


- facit, a viculis longe distante. Sed horum nibil in- 


telligentes discipuli dicebant : Unde nobis in solitudine 
tot panes ? Nam pulabant illum ideo hc dixisse, quasi 
pracepturus esset ut illos cibarent; sed admodum in- 
sipienter. Ideoque illis nuper dixerat, Date vos ei- 
manducare ( Matth, 14. 16), ut illis occasionem darei 
se hac de causa precandi. Nunc vero non dicit, Datc 
illis manducare , sed quid ? Misereor super turbam , e: 
dimillere eos jejunos nolo : propius movens incilansque 
illos, ut videant illud ab se petendum esse. Nam ipsa 
verba declarabant, posse ipsum non dimittere eos je 

junos, et potentiam ipsins ostendebant. Illud enim, 
Nolo, id significat. Quia vero et muliitudinem et 
locum ct solitudinem memorarunt, (nam dicunt, 
Unde nobis in solitudine tot panes , ut gatietur tauta 


1 Cir. Adnot. Field. ad pag. 588. 


$27 
turba ?) neque lamen Christi verba intellexerunt, tunc 
suum ipse opus peragit, et ait illis : 34. Quot panes 
habetis ? Illi vero dicunt, Septem, et pisciculos paucos. 
Nec jam dicunt, Sed hc quid sunt inter tantos (Joan. 
6.9)? ut antea dicebant. Sic etiamsi non totum 
comprehenderent , sublimiores tamen paulatim eva- 
debant. Nam et ipse his illorum mentem erigens , 
eodem quo prius modo interrogahat , ut vel ex modo 
interrogandi jam gesta in memoriam revocaret, Tu 
vero ut hic vidisti illorum imperſectionem, sic disce 
illorum philosophicam mentem, et veraciiatem mirare, 
quomodo nempe seribentes, stupiditatem suam, etsi 
magnam, non occultent. Neque enim medioeris eulpa 
eral, nuper ſacti miraculi tam cito oblivisci ; ideoque 
increpantur. 

2. Ad hae aliam quoque philosophize rationem 
cogites velim : quomodo ventrem parum curabant , 
quomodo instituebantur, ne mensæ multum rationem 
haberent. Nam in solitudine cum essent, post triduum 
geplem panes habebant. Cætera vero Christus ut 
prius disponit : recumbere jubet in terra, et in mani- 
bus discipulorum panes mulliplicat. 35. Jussit enim, 
ait, ul turbæ discumberent super terram. 36. Et accipi- 
ens quinque panes et pisces, gratias agens ſregit, et da- 
bat discipulis : discipuli vero turbe. Finis vero miraculi 
priori similis non ſuit. 37. Manducaverunt enim omnes, 
inquit, et saturati sunt, et tulerun! quod su pererat de 
ſragmentis septem 8portas plenas. 38. Qui autem com- 
ederant erant quatuor mille viri, preter mulieres ei par- 
vulos. Sed cur une cum quinquies mille essent, duo- 
decim cophini superſuerunt, hic vero, quatuor mille 
cum sint, seplem sportæ supersunt (Matth. 14. 20. 
21 )? cur ergo minores erant reliquiæ, cum non tot 
essent qui comederent ? Vel dicendum est, sportas co- 
phinis majores ſuissc; vel ne paritas numeri in mira- 
culo oblivionem pareret, ex differentia memoriam 
illorum excitassc, ut ex varietate et hujus et illius 
recordarentur. Ideoque tunc cophinos ſragmentorum 
discipulis numero pares facit, nunc vero panibus 
sportas, et in hoc quoque suam ineffabilem potesta- 
tem ostendit, et ſacilitatem imperandi, cum possit et 
hoc et illo modo miracula edere. Neque enim modice 
polestatis erat numerum posse conservare in ulroque, 
cum tunc quinquies mille, nune quatuor mille essent, 
nee plura, nec pauciora ſragmenta relinqui, quam 
tune cophini, nunc sportæ caperent , els numerus 
convivarum non par esset. Finis hie et in priore si- 
milis ſuit. Nam tunc, dimissis turbis, navigio recessit, 
et hic item, ut Joannes (Cap. 6. 17) dicit. Quia enim 
nullum signum adeo turbam inducebat ad illum se- 
quendum, ut panum miraculum , et hoc modo sequi 
illum , sed etiam regem ſacere volebant, ut omnem 
tyrannidis suspicionem devitet , post hujusmodi mi- 
raculum recedit : nec pedibus, ne illi sequerentur, 
sed navigio. 39. Et dimissa turba, inquit, ascendit in 
naviculam, et venit in fines Magdala. (Cap. XVI) 1. 
Et accedentes Phariaai et Sadducei rogabant eum, ut 
siqnum de cœlo ostenderet eis. 2. Ille autem dixit eis: 
Vespere facto dicitis, Serenum erit : rubicundum enim 
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cum est; 3. et mane, Hodie tempeslas erit : rutilat 
enim triste cœlum. 4. Faciem cali nostis dijudicare, si- 
gna vero lemporum non poteslis * Generatio prava et 
adultera signum qucrit, et signum non dubitur ei, nisi 
signum Jone prophete. Et derelinquens eos abiit. Mar- 
cus autem dicit, Cum accessissent ei quærerent, inge 
muisse spiritu, ac dixisse: Quid generatio ista signum 
querit (Mare. 8. 12)? Eisi talis interrogatio iram ct 
indignationem possit excitare, attamen benignus ille 
Dominus non irascitur, sed miseratur jllos tamquam 
incurabili morbo laborames, qui post tantam poten- 
tie sum demonstrationem, tentatum veniant. Neque 
enim accedebant ut crederent, sed ut reprehenderent. 
Nam si, ut crederent, accessissent, dedisset utique: 
qui enim mulieri dixit, Non est bonum (Matth. 15. 
26), et postea signum dedit, multo magis his pree- 
buisset. Verum quia non querebant ut-crederent, hy- 
pocritas illos alibi vocat, quia aliud dicebant, aliud 
sentiebant. Si enim credidissent, non petituri-erant. 
Aliunde etiam palam est ipsos non credidisse. Inere- 
pali quippe et conſutati, non manserunt, neque dixe- 
runt : Ignoramus et ediscere quærimus. Quod vero 
signum de cælo petebant? Ut solem sisteret, vel lu- 
nam ſrenaret, aut ſulmina mitlteret, aut aerem mu- 
taret, aut quid $imite. Quid igitur ait ipse? Faciem 
celi dijudicare scitis, signa vero temporum non poteslis? 
Vidistis mansuetudinem ei moderationem ? Non enim 
ut prius negavit et dixit, Non dabitur ei (Matth. 12. 
39), sed causam cur non det affert, etiamsi illi non 
ut discerent interrogarent. Quznam igitur causa eral? 
Ut in cælo, inquit, alind signum est tempestatis, aliud 
tranquillitatis, nec quis conspecto tempes!atis signo, 
tranquillitatem exspectat, neque in tranquillitate se- 
rena tempestatem : sie de me quoque exislimandimn. 
Aliud enim est tempns hujus adventus, aliud ſuturi. 
Nunc opus est signis illis, quæ in terra dantur; que 
in co autem, in iltud tempus reservantur. Nunc ut 
medicus veni, tunc ut judex adero; nunc ut quzram 
eos qui erraverunt, tunc ut rationes repetam. hleo- 
que latens veni ; tunc publice et palam eælos convol- 
vam, solem abscondam, lunam non sinam dare lucem 
suam. Tunc virtutes cælorum movebuntur, adventus- 
que meus similis erit ſulguri conſestim omnibus ap- 
parenti. Sed non est jam tempus hujusmodi signorum. 
Nam veni moriturus et turpissima passurus. Non au- 
distis prophetam dicentem : Non contendet, neque 
clamabit, neque audietur ſoris vox ejus ( Isai. 42. 2)? 
et alium rursus : Descendet sicut pluvia in vel{us.(Psal. 
71. 6)? 

3. Quod si ea signa dicant que sub Pharaone facta 
sunt, sane illo tempore ab hoste eripi oportebat, ac 
jure illa fiebant signa : illi autem, qui ad amieos ad- 
venit, non opus est signis illis. Quomodo autem ma- 
gna illa dabo, cum parva non credantur? Parva scilice! 
quantum ad ostentationem, nam illis virtute multo 
majora sunt. Quid enim par fuerit peccatorum ro- 
missioni? quid tam mirabile fuerit quam mortuum 
suscitare, dæemonas pellere, corpus reſormare, et 
omnia restaurare? Tu vero cor eorum orc:rcatum 
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considera, qui cum audissent, Signum non dabitur eis 
nisi signum Jone prophete, non interrogant. Altqui 
oportebat eos, qui prophetam noverant , omniaque 
tune gesta, et he jam denuo audiebant, sciscitari et 
discere, cur hoc diceretur : sed, quod dixi, non ex 
discendi desiderio hoc proſerunt. Ideoque relictis illis 
abiit. B. Et cum venissent, inquit, discipuli ejus trans 
ſretum, oblili sunt panes accipere. 6. Jesus autem dixit 
illis : Videte et cavele a ſermento Phariseoran et Sad- 
ducerorum. Cur non dixit, Cavete a doctrina? Vult 
certe ipsis quz gesla ſuerant in memoriam revocare; 
scicbat enim jam esse oblitos. Sed simpliciter accu- 
sare non videbatur tunc opportunum esse: verum, 
occasione ab illis accepta, increpare illos tolerabilem 
reddebat aecusationem. Et cur non tunc increpavit 
cos cum dixerunt, Unde nobis in solitudine tot panes ? 
Nam tune videbantur bac opportune dici posse. Ne 
videretur ad signum faciendum currere. Alioquin au- 
tem nolebal coram turbis illos arguere, vel sese osten- 
tare. Nunc vero opportunior accusatio, quia post 
duplex miraculum tales erant. Idcireo cum aliud ſe- 
cisset miraculum, tune increpat, cogitationesque 
ipsorum in medium producit. Quid porro cogitabant ? 
7. Quia panes non accepimus, inqu.t. Adhue enim pur- 
gationibus Judaicis erant addicti, nec non ciborum 
observationibus ; ideoque eorum omnium causa ve- 
hementius in illos invehitur, dicens : 8. Quid cogitatis 
in vobis ipsis, modice fidci, quod panes non ceperitis ? 
9. Nondum intelligitis, neque recordamini? Oecæcatum 
est cor vestrum, oculos habentes non videlis, aures 
habentes non auditis. Non recordemini quinque panum 
in quinque miliia hominum, ei quot cophinas sumpsiztis ? 
10. neque se pem panum, in quatuor millia hominum, 
el quot sportas gumpsis!is ? 

Increpatio mansueludini conjuncla utilis. — Viden' 
grandem indignationem ? Neque usquam alibi videtur 
illos sie increpasse. Cur ergo ita ſacit? Ut rursus ei- 
borum observationis opinionem eliminaret. Idea enim 
lunc dicebat tantum, Sine intellectu estis, non intelli - 
gitis ; hic vero vehementer increpando dicit, Modice 
fidei, Non enim ubique mansuetudinem adhibere 
oportet. Ut enim ſiduciam ipsis indiderat : sie et in- 
crepat, hac varietale saluli eorum prospiciens. Vide 
autem et increpationem, et una mansuetudinem mul- 
tam. Nam sese ſere purgaus quod illos aspere arguis- 
Set, ait: Nondum intelligitis quinque panes in quinque 
millia, et quot cophinos zumpsistis? et 8eptem panes in 
qualuor millia, et quot sporias sumpsistis? Ideo nume- 
rum aſfert tam eorum qui comederant, quam reli- 
quiarum ; ut illis simul in memoriam revocaret præ- 
terita, et ad ſutura ipsos attentiores redderet. Et ut 
discas, quantum potuit increpatio, utque 80mnolentam 
ipsorum mentem erexerit, audi quid dicat evangelista. 
Nam cum Jesus nihil amplius dixisset, sed increpasset 
hee tantum addendo, 11. Quomodo non intelligitis, 
me non @ pane cavere dixisse vobis, sed a fermento 
Pharizeorum et Sadduceorum? subdit evangelista : 
12. Tunc intellezerunt, quia non dixerat cavendum esse 
a ſerments panis, sed a doctrina Phariseorum et Sad- 


duceorum ; etiamsi ille h:ec non ſuisset in:erpretatus. 
Vide quanta bona attulerit increpatio. Nam a Judaicis 
observationibus illos abduxit, et socordes antea, ſe- 
cit attentiores, aique a lidei imbecillitate revocavit. 
ita ut non (meant, neque formident, si quando pau- 
cos panes habeant, neque de fame cavenda sollieiti 
Sint, sed hac omnia contemnant. Ne iiaque nos sem- 
per assentari subditis velimus, nec oplemus ut ii qui 
nobis præsunt nobis adulentur *. Nam utroque opus 
habet mens humana remedio. Ideo Deus res hujus 
mundi sic administrat, ac modo hoc, modo illud ſa- 
cit, neque bona manentia, neque mala sinit esse. 
Quemadmodum enim modo dies, modo nox est, modo 
xstas, modo hiems : sie et in nobis modo tristitia, 
modo voluptas; modo morbus, modo sanitas. Ne 
ergo miremur si zgrolemus, quando etiam cum bene 
valemus mirandum est“. Neque turbemur cum dolore 
angimur, nam quando gaudemus, maxime lurbari 
par est. Omnia quippe secundum naturam et rerum 
seriem eveniunt. 

4. Hac vita bonis et malis permiæia. Ecquid mi - 
raris si hæe bi contingant, quando etiam sanctiy 
contigisse videmus? Ut autem illud ediscas, age quam 
vitam putas voluptate plenam et a negotiis vacautem, 
in medium adducamus. Visne Abrahæ vitam a princi- 
pio examinemus? Quid ergo ille primum audivit! 
Egredere de terra tua et de cognatione tua (Gen. 12. 1). 
Vidistin' mandatuin dolore plenum? Sed vide rem 
prosperam succedere: Et veni in terram quam mon- 
s{ravero libi, et ſaciam te in gentem magnam. Quid igi- 
tur? an ubi in terram venit, et ad portum appulit, 
tristia ces8arunt ? Nequaquam; imo alia prioribus gra- 
viora illum exceperunt; ſames et transmigratio, uxo- 
ris raptus : et postea bona alia successerunt, Pharao- 
nis plaga, dimissio, honor, mulla illa dona, reditus 
domum. Quz sequuntur autem eadem serie proce- 
dunt, bonis et malis permixta. Apostolis quoque si- 
milia evenerunt. Ideo Paulus dicebat : Qui consolatur 
nos in omni tribulatione, ut poszimus et nos consolari 
eos, qui in omni {ribulatione sunt (2. Cor. 1. 4). Quid 
bec ad me, inquies, qui semper in dolore versor ? Ne 
ingratus, ne beneficiorum immemor esto: neque enim 
fieri potest ut quis semper in dolore verselur : non id 
natura ſerre posset ; sed quia semper in gaudio versari 
vellemus, ideo nos semper in mœrore esse putamus. 
Neque hac de causa lantum, sed quia bonarum pro- 
sperarumque rerum statim obliviscimur, tristium vero 
semper recordamur, idcirco nos semper in dolore esse 
dicimus. Neque enim potest homo semper in dolori- 
bus esse. Si placet autem, eum qui in deliciis semper 
vilam agii exploremus, delicatum nempe, aſſluentem 
omnibus, necnon arumnosum, afflictum, in mœrore 
versantem. Nam demonstrabimus vobis, nec illum do- 
loris, nec hune tranquillitatis prorsus expertem esse. 
verum ne iurbemini. Supponatur in medio cousistere 
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servum hominem, et alium regem juvenem ac pupil - 
lum, qui herediiatem sit ingentem assequutus: propo- 
natur etiam mercenarius qui toto die laboret, aliusque 
qui perpetuo in deliciis vivat. Vis illius primum m@- 
rores describamus qui in deliciis vivit? Cogita quan- 
tum oporteat illum fluctuare et agitari, cum majorem 
appelit gloriam, quam assequi possit; cum a domesli- 
cis despicitur, a minoribus contumelia aſſicitur; cum 
mille habet accusatores, qui ejus sumptus immensos 
calumnientur; et alia quotquot in tantis divitiis con - 
tingere solent, quz ne dici quidem possunt; ut sunt 
inimicitie, offensiones, accusationes, damna, multæ 
insidiæ invidorum, qui cum non possint divitias illius 
in se transſerre, juvenem undique traducunt, lace - 
rant, innumeras ipsi tempestates excitant. Vis tibi 
mercenarii illius voluptates receuseam? Ab his omni- 
bus liber est: etiamsi quis illum contumelia afliciat, 
non dolet, nemine se majorem putat, non ex divitiis 
timet, cum voluptate cibum capit, cum gaudio dormit, 
Non ita l:etantur ii, qui Thasium vinum potant, ut ille 
cum abit ad fontes et ad aquarum fluenta bibiturus. 
Sed supradicti illius non talis est conditio. Quod si 
hc non tibi satis sint, ut majorem victoriam repor- 
tem, age, regem illum cum servo comparemus; et 
spe videbis hune in voluptate ludentem, exsilien- 
tem, illum vero diademate et purpura ornatum, mœ- 
rentem, mille curis vexatum, pre metu morientem. 
Neque enim potes!, non potest certe vita sine dolore 
reperiri, nee voluptate prorsus vacua : neque enim 
natura nostra ſerre posset, ut dixi. Quod si ille magis 
gaudet, ille plus dolet, id ab illo ipso qui in dolore est 
proſiciscitur, quia pusilli est animi, non autem a rerum 
natura. Si enim velimus ſrequenter gaudere, multas 
habemus occasiones. Nam si virtutem suscipiamns, 
nihil deinceps poterit doloren: inſerre nobis. He 
enim spem bonam suggerit iis qui illam exercent, Deo 
gratos reddit et hominibus acceptos, ineffabilemque 
nobis voluptatem parit. Nam si laboriosa in exercitio 
virtus est, sed conscientiam multa replet letidia, et 
tantam intus immittit voluptatem, quantam ne expli- 
care quidem possumus. Quid enim videtur tibi suave 
in przesentis vitæ rebus? sumptuosa mensa, bona cor- 
poris valetudo, gloria, divitie? Verum si hee que 
dulcia habentur cum virtute comparaveris, omnium 
acerbissima videbuntur. Nihil quippe suavius, quam 
conscientia, et spes bona. 

3. Si id discere vultis, jam moriturum hominem, 
aut senem adeamus, et ipsi in mentem revocaates lau- 
tam mensam qua usus est, gloriam et honorem, et bo- 


na opera quz ſecit in vita; interrogemus de quibus 
magis gaudeat, et videbimus illum de illis erubescere 
et pudore aſſici, de his vero exsultare. Sie Ezechias 
cum in morbum lapsus est, non gloriam, pon regnum, | 
non lautam mensam commemoravit, sed justitiam. 
Memento, inqui!, Domine, quod ambulaverim in con- 
apectu ſuo in vita recta (4. Reg. 20. 5. ai. 58. 3). Vi- 
de etiam Paulum de his exsultantem ac dicentem ; 
Bonum cerlamen cerlavi, cursum consummavi, ſidem 
8ervavi (2. Tim, 4. 7). Sed quid aliud amplius, in- 
quies, poterat hie dicere? His longe plura; honores, 
Satellitium quo ſruebatur, ſamulatum magnum. An- 
non audis illum dicentem : Sicut angelum Domini zu- 
cepislis me, sicut Christum Jesum; et, Si possibile ſuis- 
tet, avulsos oculos dedissetis mihi (Gal. 4. 14. 45), et 
quod pro anima ejus collum supposuerint (Rom. 16. 
4)? Sed nihil horum in medium aſſert, verum labores 
tantum , pericula ,- et coronas inde reportatas: ac 
jure quidem. Hzc enim hie relinquuntur, cetera no- 
biscum proſiciscuntur; illorum vero rationes dabimus, 
horum mercedem expetemus. An ignoratis quomodo 
in ultimo die peccala animam commoreant? quomod: 
cor exagitent? Tunc ergo bonorum operum memoria, 
quasi in lempestate tranquillitas, turbatam animam 
consolatur. Si vigilemus et sobrii simus, per totam 
vitam nobis hujusmodi timor aderit : quia vero sino 
ulio sensu vivimus, cum hine ejecti ſuerimus, procul 
dubio accedet. Nam vinetus tum maxime dolet, cum 
eduennt cum ad judicium : tune maxime tremit, cum 
prope tribunal est*, quando rationes dare oportet. 
Idcirco terribiles visiones narrant multi hoc in statu 
oblatas, quarum speciem non ſerentes ii qui decedunt, 
lectum ipsum cum magno impetu succutiunt jacentes, 
et cos qui adsunt lorvis inspiciunt oculis, anima intus 
sese exagitante, et a corpore avelli renuente, nec ad- 
ventantium angelorum conspectum ferente. Nam si 
cum homines terribiles conspicimus, ſormidamus, eum 
angelos comminantes, et virtutes immanes videbimus, 
quid non patiemur, anima a corpore abstraeta, et in- 
cassum multumque lugente! Nam dives ille posiquam 
decesserat, multum luxit, sed id nihil ipsi proſuit. 
Hæc igitur omnia in nobis depingentes et animo ver- 
santes, ne eadem et nos patiamur, horum omnium ti- 
morem $ervemus, ut et supplicium illud fugiamus, et 
#terna consequamur bona, gratia et benignitate Do- 
mini nostri Jesu Christi, quicum Patri gloria cum san- 
eto et viviſico Spiritu, nunc et semper, et in sæcula 
seculorum. Amen. 
| Unus, cum prope est judicium. 


HOMILIA LIV. al. LV. 


Car. 16. v. 13. Egressus Jesus in partes Cazarea 
Philippi, interrogabut discipulos zuas, dicens: Que m 
me dicunt homines esse Filium hominis ? 
1 Curcum urbe conditorem ejus nominavit? Quia 

est et alia, quz Stratonis dicitur. Non in hae vero, 

sed in illa interrogat ipsos, procul a Judzis abducens, 
wt ab omni sollicitudine liberi cum ſiducia dicani quæ 


senliunt. Cur autem non statim de sua, sed de mul 

torum sententia ipsos interrogavit? Ut opinione alio- 
rum exposita, deindeque interrogati, Vos autem quem 
me esse dicitis? ab ipso interrogandi modo in subli- 
miorem eveherentur cogitationem, neque in vilem 
multorum cogitatum deciderent. Ideoque non in prin- 
cipio przedicationis eos interrogat, sed quando signa 
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lebe viog, Gpyavis , ovalay habefapeve; HE 
rpoxeiahw Gt xat dig prodwrdg, S Gang T:OVOU jaev0g The 
tutpas, Erepog ** & tpugaoy Eimvexag. Boker ob 
kee you T4; abvulag mprepov elmwpey Tod Tpugpwvrtog ; 
'Evv6naov Twg avtov elxdg yerpdcolar thy Eiavoay, 
ray ging tplntar the Inepbarvovong ab, orav xata- 
Gpovhrat napt thy oixetwy © Grav Und TWy Eattovwy 
06pitnrau + IN puplovg EIn xattydpoug, [544] xat r 
5:a64)kovrag avrod thy rohuttetav. Kal ta da Gt, ag 
ty rhobvtyp Towvry  avpbalvery elebg, ods etnety 
1 * th; Enayfelag , c npooxpobgpata, Ta; xart- 
nyoplag, the Cnplag, cds naps tw glovouviwy Ent- 
BOC, of tme:dav thy Exeivou mthodrov eie Eaurtoug 
petaveyxety % uh SUVs, Ton,, GNApeatiouIt 
raviayddey thy veov, puplovg tysipoust xeruavas aq. 
Babhet xat tovrov einw thy fiovhy tob piizOwrov ; 
'Andvruv &nhMaxtat toutwy * xiv vGptan ti; abròv, 
oon àhret oobeveg yap tavtdy tyra: peifova* ouy 
orte yxonueruwy Faxes, wed" tovng tabict, por” cö- 
gpogyvng xabeuter NHC. O0 obrwg of Thy Oactov 
olvov nivovteg Tpugpiay, g txelvo; Ent mhyas anwy 
x2) cb vapatwy &nohavuy Exilvwy, A- o va ixet- 
vou rata . EI & oz apxect got dc elpnpeva, Iva 
waizova norhow thy vixnv, gepe, thy Baca xat thy 
5:0 uw ovyxpivupty* N bye. mots toitov h, 
tv HN, , x nal;ovia xa) nydovra, Exetvoy Gt & 
dad hart xa roppuplit abu pouvra, val pupiag Exovia 
©povridag, xai anorebvnxita to feet Ob yap Eatty, obx 
rt Sov &umov obbeve; ., A oudt hovhg Apnpov* 
dt vapay He, hpov h bie, xa g L clnwuy. 
Ei & 6 A yaips: e., 6 & dre nhelova, touts tap" 
adv thy aryobvia cvpbaiver, brav pixpdyuyos g, ob 
Aan thy Twy Tpaypdrwy plot, Et yap Boukoiueda 
ouveyog yalpery, wog Exopey ap0oppds. "Av yap si- 
).26wus)a apesrh;, obity Z 3d Avrouy hpi; Ae. 
Kal yip tnibdag vnorelver xpnota; abty vlg xaxth per 
votg aiv, xat Oe clapeoroug moet, xal mapa av- 
0 pwn evioxiucs, wat hovhy Evinary &patov. El yap 
xa) ty 7 xatToploty ndvoy Exer , apeth, Anke th ge 
©; noking nhnoot The ebypnatvng, xat toaavtny R 
tvt{0n at thy Hi, Gonv det; mapartheat Guvhorrat 
og. Ti Jap oor Goxel ch. EV TH napdvit Bly eV 
15v; trpans;a nohuteh;, xat waar reid, xa 85a 
xa) thovtog ; AAA tabra 14 titan bv eln napabe- 
ns Th Son, ndvrw» Eoma:t noxperapa cp avthy 
Tyyxpivouava. OUR yap f3:5v couvarddtog &yabod, xat 
2).7ridog xonoths . | 

&, Kal et Sou)cole tovro pabely, thy hM 
avait tvrevdey Efirdowhneyv, I Thy yeyrnpaxdta * xa 
avavhoavte; aby tpantting nohuteodg tg anthavoe, 
xa) 86Eng xal ttwh;, xal ayabboy Epywy Ov eElpyecats 
Tote xa enolnaey, tpwpeda int tio yavurat ,in, 


® Erepog 82] 68 Erepog G. H. * rorovtry om. G. HI. 


G. K. Tix; Awexbslas, rg aviag H. T4; ävlag, ta; tnay0ein; MW 
v7 Evra] add. xat yerovra G. H. K. add. xa) yaipovra L. M. pro &opwrnv bie et 
ium habet; i. e. 6npSrnv (non, ut Boisius, S,pwrnyv.) 


Exefvou od toravra G. H. K 
Supra p. 545 D. Interpres Latinus pl 


pre yonotob... aya0ng K. L. M. „ tobtwy] tov tmhoutouyrwy H. K. 
d. Vid. adnot. 


Jepansiag noilag L. cxteri, ut dedi; aliter ac 
II. et p. # tx6aiwuclha G. K. 
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Kal &/6pz0a N Exetvor; piv aloguwpevov xat tyxalu- 
T76pevov, Ent touro e mnerduevoy Na  oxtpruvio. 
Obrw xal 'Egeylag &ts tualaxichn, od tpanting tuwn- 
ta6veuge noutehoug, o SG, ov packiag, aud d- 
xatoouvng. MythoOnte yap, hq, wc £xopevony - 
, Cov &r OO evoeig."Opa xal Habe @nh - 
TWY GX:provia xat Myoviea* Tor drwra tor xalor 
ric ha-, ror Epcuor terElexa, Thy aer rer i- 
pnxa. Ti yap kal elxev einety obrö⁴ãñ; pnot. Nohis xat 
The {ova toutwy 545 Ixal tua; Ac ErrphOn, xat do- 
poplag de &niaugs, xat Bepantiag noking. II ove 
@zovet; aro Leyovtog © Or dre. lo- Oeov EC8£ao0s 
ue, oe Xproror 'Inoovy* al in, EI Euraror, tore 
6p0aluove vuor E&Eopvtarrter Ar E8wxars ,“ val 
6&7, Tap ric Vuze abroõ ror tpdndor vaton- 
xav ; An oi Exelvioy pet elg ute, AAA co 
THvavg xal vo xiv3yvoug, xal toug önk Toutwy ote- 
gavoug * xat uäla cls. Tavra V y1ap Evraita 
aplerar, Exelva 8d hulv ouvanodnpet* xaxeivey pv 
$waopey Nr, toirwy n pichby anamrhoopey. Oux 
lors zy th hutps th telkevialg nw ouvatpeges fuxhv 
Auaprij ata; mw; x4rwhey thy xafdiav avaxivel ; Tote 
Tolvyuy, Gre tavta ive cat, Twy ayabwy Epywy i pvhan 
Tapactdoa, xabanep eva ty yeruov, zapapuleirarthyv 
rebopubnptvny d huyhv. "Av ptv yep vigupey, xa 
Twvrwy pov α obtoG mapetotat 6 pobog* Enzibh Bt avate 
o0h7w; braxeipeda, frav exbakiwpeda tree, tntoth- 
ger naviw;. EN xa 6 Seopwrng Tre pdata aher, 
6rav avtdy tfayaywory Ex v NHαιννƷ pia tore pa- 
uta Tpepet, cave I Tov Phpatos , dra bin ths 
cb b Vd 5ovvat. Att &i Touts xat Gelpata ** twy nohlov 
tore kor Gxovew mvv, xat big; pobeph;, wv 
o thy 0zwplav Lorndy gepoyreg of antdvie;,, xal thy 
xkvnv avthv pert vi, The PLpTS Trvigoouat xetuc- 
vot, xal gobephy tvopwnr. tolg napont, The wwyhs Eviou 
tauthy slowbougn;,. xat 4xvouang am ppayhvat tou ow . 
p.47%, xal thy bv Tov tpyoptvwy ayyi.wy of pepou- 
ons. El yap avOpwnovg pobepoug Evopwrres bebitrtouelda, 
ayyhoug @neingpopoug xat Bbuviper hnordpoug Twy 
Tapayvoptvuy * Bitntovies, Ti ob n:iodpeda, Elxops- 
vng-hply &7d tov owpatog Th; Guys, xat cupoptvng, 
Kl & anodupoptvng cli xa patnv; Exel al 6 
Tovatog txetvos peta d def N tntvinyacy , 
a' ob anwvaro, Tauta th ndvia dvankdtrovieg 
rap" tavutol; xal avactpigovieg, Iva ph xat hucls cd 
abr nadwpey , 79 Ex 1057wy pobov dxud;ovra bratn- 
poREy, dj Thy (am) TEv tpayudtwy pLywpry N- 
ov, Kal ch. alu,“ tntufwpsy &yabay * Ov yEvorto 
ndviag hud; Entuxely, yapurt val guavipwnix v 
Kuplov du 'I,cov Xprotoy, pet" o tp Harp U 86a, 
Ana To dylp x Twonngp vegan, vo xal del xal 
elg robg aiwyag Twy aluwwy, 'Aufy. 
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OMIAIA Na. 


Ee. ih od 6 Tnoode elg 74 pbpn Kaiwapelac 
rie $:Ux7x0v, 546] nora robe pabnrac avrov, 
— — Tira je A&rovorr of drbpwrct eiu, mor 
Yior rov drOpwrov ; 

a. Tivo; Evexev Thy olxtothv Th; news efpnxey; 

Exe dn E971 xa Lcd pa, h Lrpdtwvor: Kat 99x Ev Exzivny, 


** & om. H. 4 Mosqq. 


d tvtavty avtob; i pwr, m6þpw tOv "louBaluy &ndyw, 
©; rang anak aye; eywviag perk naþpnolag eincty 
rd xar> $:avo.ay anavia. Kal tivog Evexev ox evOtwg 
Thy yvwpnv abrioy hpwrnaey, AM thy tov moIAGvV ; Iva 
elndvreg thy łxs luv, edc tpwrnbtvies, Hus 88 mira 
He Arete elrai; amb v Tpinov the tpwrhorwc als 
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ue Cow avevexd@my ® Evvoray, xat ph ele thy abrhv 
cat tv tjta tolg co repintowst. Art bh touro obdt 
tv &pyf, vo xnptypatro; abroy muvOaverat * a' Gre 
onuela nod tnofnyoe, xat mop) nohkby brot d 
xl bnkov boy parwy, xat Th; avrob Oebrytog xat the 
Toh; thy Hart pa 6povolag mohag naptoye TH; & w- 
de lte ic. cart thy neborv avrol; npoodyet tavrhy. Kat 
o9x elte, Tiva ps Myovorv of ypapparet; xal of $apt- 
galot clvat; xalrorye ob rt alry nokidxts npocheonv 
kal $:£)tyovro AA, Tira us Afrovory of irOpwarct 
elrai ; thy vo 8&hpou yvwpry thy &3txactoy therdtuy. 
El yap xal nog tanzivortpa mob 8oviog fv, ak 
novnplas &rhiiaxto * Exefvn Gt nie Eyeue The Ka- 
xlag. Kat 8&tzvv; no; opd3pa Souketat thy olzovoutay 
$pokoyetobat, wot Ter No rod drOpwnov, thy des- 
ruta tvredbev bv, 5 xat akkayxoy noklazou moet. 
net ap, Ov8els drabtonxey ele roy voparey, tl pih 
Nec rod dyopùbæov. 6 by br ro ovparey xa ney, 
Oro e I8nre ror No rod drop ao draCalyorra, 
&x0v iv rd xpdrepoy. Elta, tnetfh elo, Ol ptr 
Twdyyny toy Haarer, of 64 Han, ol & 
ape, of 64 tyra ror xpognrtor xa thy N 
vnuivnv abrov d et; ptooy Hyzyov* tate kN He 
"Yueic i tir ps Abyere elvar ; txxakovpeves abroug 
Sek th; bevripa; tpwrhotws ele Th he tt pavracth- 
vat ep! act, xat tvietxvpeves abtols, it ij æpoti pa 
eg op torly &nobtoven avrov the dffia;. Ab 
rap abrov tripay tminret, xat Cevrepay Endyer 
bo, Ontp cob ph ovpnecely tolg No, of 
Ene(bh pelfova GO r onpela H var GEvOgwnov, Gv- 
Opwnroy pty tvdpitov elvar, £5 avactiorws Ot pa- 
vivra, xab4nep xat 'Hpwing Bieyev. An'“ abrds tat- 
TH; abrovg &ndywv The bnovolag, gnotv + "Yule & 
riya je Atrere elyat; tourtorry, Of gt, af Na 
0avparoupfobvra Shtnovre;, xa nolkag Buvapets Br 
dh nenormxdreg avrol. Ti od th orbua Toy anoord- 
ov 6 rpg, 6 navrayo? Ozput;, 6 Tod yopoy wav 
&Tootdhwv xopupale; ; Naviuy tpwrnftviwy, abtd;| 547] 
&noxplverat. Kal Gre ptyv thy tov Thuov yvwpny fp. 
beg elnov th tpwrnfOty Gre & thy abtõv, Herpa 
pound xa\ npoap6evii, xal py; £v ed Apt 
No roũ 8809 rov (awrog. Ti o5v 6 Xprordgy Ma- 
xdpuor , Flpur Bup 'Twyd, Gr: capt xal ala ovk 
dxexdlvye oo. Kal phv ei uh yvnolog; ard Wo- 
adynos, ral if abr rob Hat pe yeyevvnutvov, ox tv 
anoxalibew; toiro Epfov* of Toy molar airy of. 
vat tva tvdprgev, ob paxapoprt Ae Hv th Ae. 
Euel xat mph tobrov eltov, 'Alndac Geo Vide 
gory, of ty rb nholy perk thy OD By eld, wal 
ox kh pl, xaitoye and; elndvie;. UL yap 
Coravryy wpndynony vidtyra, ofav 6 INeitpeg du bus 
Sov nokov dnbog vidv tvbuitov clvat, tfaſperov pv 
Napa tobe noob, ob phv tx the aalag abths. 


. Kai 6 Nabavam & Here, Pace, ov el d vide 
rod Geoõ, ob e 6 Saoilebe rod Tlopand * xa ob n- 
vov o paxapliictat, dnia xal we tvietorepov nollgp 
Th; &\nbelag elpnxo; thtyyerar nap* avrov, *'Enhyaye 
yoov Ort lady oo, ri Elo os oxoxdrw rhe ove 
ic. tree; peltora rovrwy . Tivog oö Eve- 
xev obrog paxapiterart ; "Ort yvharov ary wpohd- 
ynoev Yidv. Az bh tobro tn Exelvey uv ob toto toy 
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efpyxev * tn) d rovrov xat Thy &TOxza)ohavia de lxvvotw. 


"Iva rap ph SEN tot; ,,. Enerbh opo3ph; Hv tpa- 
ore vod Xprotod, piklag xat xolaxeiiag elvai td 


para, xa iabtouwg avry yaprcoptung, Eye ele por 


: Thy Evnxhoavra avrod Th Cui ka pabns, Gre II. 


cpo ptv tg0tytaro, 6 Nathp & bnyydpevce + xat py 
x&7; SGH &vOpwnivyyv, AMA Sha clvar Octov th 
Elpnuptva morevong. Kat tivog Evexev obx abrhg ans 
gatverar, obe Leyet * 'Eyw eint 6 Xprordg * dh bk 
Ths Epwrhocws tod to xaraoxevdiet, avrobgs eld yu 
6pokoyouvrag ; "Ort obrw xat ary tire nperwitorte- 
pov Hv xat avayxatov, xal Exeivoug pakkov tpelixers 
mph; thy tory tov Meyoptvey. ELG nog Vidy anoxa- 
kunt: Hari; no; Hattpa Yidg ; Ov08 yep rov Ha- 
rip ric 827100 x1, protv, el uh 6 Noc, æal & d- 
go intra d Yioe daoxalvyrat. Obs &pa Ev. nas" Er- 
pov pabety thy Yitw, i raps tob Hatpdg* ot nap" 
tipo puabity thy Nattpa, f naps co Yiod., "Qore xa 
tvreõbev th butriudy ts xa  nooyorov er. Ti ov 6 
X ptor6; ; 2b e Zip d vlog Tara: ob xindhoy 
Kngac. Exe yap txtputi; pou thy Hare pa, prot, 
za kr Thy yeyevvr,x6ra os dvoudte * pdvov oft A- 
Ywv, Gr; Dane ob rob "Iwvi nals, or xayor wh 
Hatph; vod E£pod. ENel xal tapthxov Hv etnely * Lb el 
6 vide Jod à incidh elney Yidy Oecd, Iva be 
drt org tarly Yi; tov Oeob, Gene txetvos - vids 
'Iewvs, th; abe oblag Th yeyevvnrort, di toro vοον 
npoctOnxe. Kal [5348] &fw vor A, ov el Nerpor, 
xal &x1 ravry ry #6rpa olzo80ounhow pov thy Ex 
x ni tourtott, th Klare the Guokoyiag. 'Ev- 
Ted0ev Telxvuc: noobs perkovrag Hen morevery, x 
aviotnyov avrod 7d ppovnua, xat notutva moet. Kat 
b. lui dd ov ob xurioxvoouoy avrinc, EI & txelvng 
09 xa71.77v50v3!, Tok pakkov tuo. eite whlopubrOhc, 
Eneriav ptr; axoverv, drt Napabolhoopa: xal oraw 
pb οe. Etta xa trtpay yet iA * Kal i 86 oor 
800w rac Ae roy ofpatFoy. Tl d tort, Kal &rw 88 o- 
800% ; "QOonep 6 HNathp cor ume dd uk yuabvar, or 
xa\ tyw co. dwow, Kal ox elns, Hapaxaitow Thy la- 
rt h xairo. no) tv the tfoualag i EvBeitig, x mob 
dwpoy Th H,O Epartov* 4M ET oor 600w, Ti 
Slseg; elns pot. Tac xA8ic '* ror ovparaesy ya 
Goa dy 81onc tal rhe Thc, fora Eebeutra &» tote 
ovpavore al &oa d on tal tije rhe, fora: le- 
Audra ty roig obparony. Nag ob obx Eortry avrod 
dod vat cb xa0ioa; d Se Kat £5 ebwwpuoy, Tod U 
Yovtog, E vor &wows Elder mwg xat abrds aveyes 
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mulla ſecit, et de multis snblimibusque dogmatibus 
dlisseruit, multasque præbuit demonstrationes et divi- 
nitatis su, et sue cum Patre concordiæ, iune de- 
mum hane illis profert interrogationem. Neque dixit, 
Quem me dicunt esse scribm et Phariszxi? quamvis illi 
ipsum sæpe disserendi causa convenerint : sed, Quem 
me dicunt homines esse ? populi opinionem, que sine 
acceptione esse solet, requirens. Licet enim illa longe 
dejectior esset quam par erat, at a nequitia erat alie- 
na: Phariseorum autem opinio iniquitate plena eral. 
Et ostendens quam vellet ceconomiam sive incarna- 
tionem in conſesso haberi, ait, Filium hominis, sic 
divinitatem appellans, nt alibi spe facit. Alti enim, 
Nemo ascendit in celum, nisi Filius hominis, qui es! in 
cio (Joan. 3. 43); et rursum, Cum autem videritis Fi- 
lium hominis ascendentem ubi erat prius (Joan. 6. 63). 
Deinde quia dicebant, 14. Adi Joannem Baplistam, 
alii Eliam, alii Jeremiam, alii unum ex prophetis : ſalsa 
illorum opinione in medium adducta subjunxit: 15. 
Vos antem quem me esse dicitis? ex secunda interro- 
gatione illos evocans, ut majus quid de illo opina- 
rentur, ostendensque ipsis primam opinionem a di- 
gnitate sua procul abesse. Ideo aliam ab ipsis exquirit, 
et Scenndam profert interrogationem, ne cum multis 
sentirent, qui quoniam signa viderant majora quam 
gu homini competere possent, hominem quidem il- 
lum esse putabant, sed ex mortuis resurrexisse, id 
quod dicebat Herodes. Sed ille ipsos a tali sus picione 
abducens ait: Vos autem quem me esse dicitis ? Id est. 
Qui semper mecum estis et miracula edentem vide- 
tis, qui et ipsi per me virtutes multas fecistis. Quid 
igitur os apostolorum Petrus? Semper ſervens, chori 
ajostolici cryphæus, omnibus interrogalis, ipse re- 
sg ondet. Et cum de sententia populi sciscitaretur, 
omnes responderunt: cum autem de sua eos rogaret, 
Petrus prosilit et prævertit, ailque : 16. Ta es Chri- 
uus Filius Dei vivi. Quid ergo Christus? 17. Beatus es, 
Simon Bar-Jona, quia caro et sanquis non revelavil tibi. 
Atqui nisi Petrus sic ipsum vere conſessus fuisset, ut 
ab ipso Patre genitum, non ſuisset hoc revelationis 
opus, si unum ex multis illum esse putasset, non erat 
illud beatitudine dignum. Etevim jam antea dicehamt 
ii qui in navigio erant pos! tempestatem, Vere Filius 
Dei est hic (Malth. 14. 33), nec tamen beati dicti 
sunt, eisi vere dixerint. Non enim sie Filium, ut Pe- 
trus, conſessi sunt; sed unum ex mullis vere Filium 
esse putabant, eximium quidem inter multos, nee ta- 
men ex ipsa Patris substantia. 

2. Petrus cur beatus dicatur. Consnbslantialitas de- 
monstratur. Sub fine hujus numeri, Anomei et Ariani 
redurquuntur. — Nathanael quoque dicebat, Rabbi, tu 
es Filius Dei, tu es rex larael (Joan. 1. 49). Neque 
volum non beatus dicitur; verum etiam quasi mulio 
inſeriora quam oportebat dixisset, ab illo redargui- 
lur : $ubjunxit enim, Quia dixi tibi, Vidi te sub 
fien, credis ; majora his videbis (Joan. 1.50). Cur igi- 
lur Petrus beatus dicitur ? Quia illum proprie Fihium 
conſessus est. Idcirco illis numquam Christus simile 
quidpiam dixit: hie autem etiam eum qui revelaverat 
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declaravit. Nam ne plurimi crederent eum quis Chri- 
stium ſerventer amabat , amoris et adulationis verb: 
protulisse, atque ex aſſectu et gratia, in medium aſfert 
eum qui id illi inspiraverat : ut di<cas, Petram verha 
protulisse, Patrem vero dictasse : wt non ultra erede- 
res humanam opinionem illa esse quæ dicta sunt, sed 
divinum dogma. Cur autem non id ipse pronuntiat, 
nee dicit, Ego sum Christus: sed per interrogationem 
illad apparat, ut illos inducat ad confitendum? Quo- 
niam illud et ipsi congruentius, et magis nacessarium 
erat, illosque magis ad idem eorum qum dicta fuerant 
altrahebat. Viden' quomodo Filiam revelat Pater! 
quomedo Patrem Filins ? Neque Patrem, inquit, quis 
novit nisi Filius, et cui voluerit Filius revelare (Luc. 
10. 22). Non ergo possumus aliunde cognoscere Fi- 
lium, quam per ipsum Patrem, neque Patrem, quam 
per ipsum Filiom. haque inde et honoris æqualitas 
et eonsubstantialitas demonstratur. Quid igitur Chri- 
Sins? Tu es Simon filius Jona; iu vocaberis Cephas. 
Quia enim, inquit, Patrem meum przxdicasti, ego illum 
nomino qui te gennit : ac si diceret, Sicut tu filius 
Jona, sic ego Patris mei Filius. Nam supervacaneum 
ſuisset dicere, Tu es filius Jona : sed quia ille dixit 
Filium Dei, ut ostenderet, ipsum esse Dei Filium, ut 
ille ſilius erat Jona, cjusdem cum patre substantie, 
ideo illud addidit. 18. Et ego dico tibi, tu es Petrus, 
et super hanc petram edificabs Ecclesiam meam, id est. 
super ſidem conſessionis. Hine declarat multos esse 
credituros, ejusque sensum erigit, ei pastorem ipsum 
conslituit. Et porte inſeri non prevalebunt adverms 
cam. Si vero adversus eam non prævalebunt, mulio 
minus adversum me pravalebunt. ltaque ne turberis, 
cum audies me traditum et erucifixum esse. Deinde 
alterum dicit honorem: 19. Ego autem dabo tibi cla- 
ves regui cœlorum. Quid significat Hud, Ego autem tibi 
dabo ? Quemadmodum Pater libj dedit ut me cogno- 
sceres, sie ct ego tibi dabo. Neque dixit, Rogabo Pa- 
trem, etiamsi magna esset potestatis demonstratio , 
et doni magnitudo ineffahitis ; sed, Ego dabo tibi. Quid, 
quæso, das? Claves regni celorum e et quarcumque li- 
gaveris super terram, erent ligata el in cœlis : ei qu - 
cumqne s0lveris super terrem, erunt solula & in celis. 
Quomodo igitur non ejus erit, ut a dextris et gini- 
stris sedere concedat, qui dixit, Ego libi debo? Viden' 
quomodo ad sublimiorem de se opinionem Petrum 
erigat, ei seipsum revelet, ac per hasce dias promis- 
siones se Filium Dei esse ostendat ? Nam quz uni Deo 
sunt propria, nempe peecata solvere, Eeelesiam in 
tanto fluctuum econcursu immotam reddere, homi- 
nemque piscatorem toto impugnante orhe petra fir- 
miorem reddere, he se illi daturum pollicetur : ut 
Pater Jeremiam alloquens dicebat, se posuisse illum 
sicut colemnam ream et sieut murum (Jer. 1. 18); 
sed illum uni genti, hune autem in universo terrarum 
orbe. Libenter quærerem ab iis qui imminutam Filii 
dignitatem volunt, quz majora sint dona, an quæ Pa- 
ter, an quæ Fihus Petro dedit. Nam Paterrevelationem 
Filii Petroddedit; Filius vero et Patris et sui ipsius co- 
gnitionem per totum orbem illi disseminare commi- 
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sit, ac mortali homini omnem in cælo potestatem 
dedit, dum claves illi tradidit, qui Eeclesiam per 
totum orbem terrarum extendit, et c#lis firmiorem 
monstravit : nam ait, Celum et terra transibunt ; 
verba autem mea non transibunt (Math. 24. 35).Quo- 
modo ergo minor is qui talia dedit, qui talis ſecit !! 
Hzc porro dico, non quod Patris et Filii opera di- 
vidam : Omnia enim per ipsum ſucla sunt, et sine ipso 
ſactum est nihil (Joan. 1. 5); sed ut impudentem 
illorum linguam reprimam, qui talia proſerre audent. 

5. Cur Christus ante passtonem ze esse Christum 
pervulgari noluerit. Petri firmilas post crucem. — Ex 
lis omnibus ejus polentiam animadverte. Ego tibi 
dico, tu es Petrus; ego edificabo Ecclesiam ; ego tibi 
dabo claves cœlorum. Et 20. tunc, cum hee dixisset , 
preEcepil eis, ut nemini dicerent quod ipse esset Christus. 
Et cur præcepit? Ut scandalis de medio sublatis, et 
cruce atque aliis, que passus est, consummatis, nul- 
loque demum restante, quod vel impediret, vel turba- 
ret idem in ipsum a multis susceplam , sincera et 
immobilis circa ipsum opinio in auditorum animis 
imprimeretur. Nondum enim ipsius virtus clare ful- 
erat. Ideoque tunc ab illis eam prædicari volebat , 
cum et clara rerum veritas, et gestorum vis magna 
apostolorum dielis patrocinarentur. Non enim quale 
erat, ipsum videre in Palæstina nunc miracula pa- 
tlrantem, nunc contumeliis afſecium et pulsum ; cum 
maxime crux miracula illa exceptura esset ; ipsumque 
perspicere dum ubique terrarum adoraretur, fidesque 
in illum vigeret, nihilque ultra pateretur eorum quæ 
ante passus ſuerat. Ideo præcipit ut nemini dicant *. 
Nam quod semel radices posuit, si postea evellatur, 
(iſſicile potest iterum plantalum apud multos firmari; 
quod vero postquam semel deſixum est, immotum 
manet, nemine molestiam inſerente facile pullulal, et 
majus incrementum accipit. Nam si ii qui signa vide- 
rant plurima, et tot ineffabilium mysleriorum partici- 
pes erat, vel solo auditu scandalizati sunt; imo non 
ipsi soli, sed et Petrus omnium coryphæus: cogites 
relim quid pc ssuri erant plurimi, si didiciss ent ipsum 
esse Filium Dei, et postea vidissent eum eruciſigi. et 
spulis ſœdari, cum mysteriorum hujusmodi arcaua 
non nossent, necdum Spiritum sanctum accepissent. 
Nam si discipulis dicebat : Multa habeo vobis dicere, 
ted non polestis portare modo (Joan. 16. 12) : multo 
magis reliqua multitudo decidisset , si ante opportu- 
num tempus, quod in his mysteriis supremum erat, 
ipsis revelatum ſuisset. Idcirco hc dicere prohibet. 
Et ut discas quantum intererat plenam postea do- 
clrinam accipere, summotis iis quæ oſſendiculo esse 
poterant, id ab ipso coryphæo accipe. Ipse namque 
Petrus, qui post tot miracula adeo imbecillus appa- 
ruit, ut negaret, vilemque puellam timeret,.pos1quam 
crucis peracto mysterio, resurrectionis claras habuit 
demonstrationes, cum nihil illi ulira ofſendiculo es- 
set, nihil eum turbaret, sic immotam tenuit Spiritus 
doctrinam, ut vehementius quam leo in Judæorum 
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populum irrueret, eisi pericula et mille mortes imm. 
nerent. Mulla enim habeo vobis dicere, inquit, sed nen 
poteslis portare modo. Quin etiam multa ab illo dien 
non intelligebant, quæ ante crucem maniſesta non 
reddidit. Posteaquam igitur resurrexeral, lunc qua» 
dam eorum quæ dixerat intellexerunt. Jure ergo mul 
lis præcepit, ne illud ante crucis passionem dicerent, 
quando ne ausus quidem est iis, qui postea pra'diea 
turi erant, omnia ante crucem aperire. 20. Ex & 
tempore cepit Jesus ipsis ostendere, quod oporteret eun 
pati. Ex quonam tempore? Cum hoc dogma in illis 
inseruit ; cum gentium initium induxit. At neque sie 
id quod dicebatur intellexerunt : Era enim, inquil, 
absconditus 8ermo ab eis (Luc. 18. 34); et quasi in 
obscuritate quadam versabantur, nescientes eum re-. 
surrecturum esse. Quapropter in istis diſſicilibus im- 
moratur , et sermonem ampliſicat, ut illis menten 
aperiat, et intelligant quid sit illud quod dicitur. Ve- 
rum Non intellezerunt, ted erat absconditum ipsis ver- 
bum istud (Ibidem); nec audebaut illum interrogare, 
non utrum esset moriturus, sed quomodo et qua ra- 
tione. Et quid erat hoe mysterium? Non enim scie- 
bant, quid esset resurgere, multoque melius putabant 
esse non mori. ldeoque aliis omnibus perturbatis ac 
dubilantibus, rursum Petrus, utpote ſervens, solus 
ausus est hac de re loqui : neque tamen publire, sed 
Seorsum ; id est, ab aliis senotus discipulis; aitque: 
22. Propitius tibi sis, Domine, non erit tibi hoc. Quid 
hoc est? qui revelationem habuit, qui beatus pra 
catus est, hic subito lapsus cecidit, ita ut passionem 
eliam timeret ? et quid mirum, si is, qui hac de rt 
non acceperatl revelationem, id passus sit? Ut enim 
discas illum ea quæ Supra dicta sunt non ex se pro- 
tulisse, vide quomodo in his que sibi revelata non 
ſuerant, turbetur et evertatur, et millies audiende 
non noverit quid diceretur. Nam quod Filius Dei es- 
set, id certe noverat ; quid autem sit mysterium crucis 
et resurrectionis, nondum ipsi clare notum erat. Sermo 
enim, inquit, erat ipsis occultus, Vides illum jure man- 
dasse, ne aliis dicerent? Nam si eos quos id ediscere 
necesgarium erat ita turbavit, quid non passi essen 
c#teri? Ipse vero ut ostenderet se non invitum ad pas- 
sionem venire, increpavii Petrum, salanamque vocavil, 

4. De cruce Christi non erubescendum. Cruz quotia 
tum publice tum privatim adhibita. — Audiant qui de 
cruce Christi erubescunt. Etenim si coryphzus ille, 
antequam omnia probe sciret, quod tali esset af- 
ſectu, satanas appellatus est, quam veniam merean- 
tur illi qui, post tantam demonstrationem, con- 
miam negant? Quando enim vir qui beatus appellatus 
est, qui lalem protulit conſessionem, hc tamen at 
dit, in animo reputa quanta passuri sint ii, qui post 
ista mysterium crucis vilipendunt. Non dixit, Satanas 
per te loquutus est; sed, 23. Vade post me, satanas. 
Nam cupiebat adrersarins ut Christus non pateretur : 
ideo sic vehementer increpavit, quod maxime scirel 
et illum et alios hoc ipsum timere, neque facile illud 
admittere. Quapropter mentis ejus arcana revelat 
dicens : Non sapis ea quee Det sunt, ted ea quar hou 
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$37 
num. Quid porro illud est, Non sapis ea qua Dei 8un!, 
sed ea que hominum ? Ille humano et terreno ratio- 
cinio rem examinans, putabat id Christo turpe esse 
et indecorum. Ipsum itaque carpens ait : Non inde- 
corum est me pali : sed tn carnali consilio ita judicas : 
qui si secundum Deum dicta audisses, a carnali animo 
expeditus, scires id me maxime decere ; iu enim pu- 
las, indignam rem esse, si id ego patiar ego vero 
dico tibi, diaboli voluntatem esse ut ego non patiar : 
ex contrariis solliciiudinem ejus reprimebat. Sicut 
enim Joannem qui indignum Christo putabat esse, si 
abse baptizaretur, ad id ſaciendum induxit dicens: Sic 
decet nos (Malth. 3. 15); et ipsi Petro pedes suos 
lavare prohibenti dixit, Non habes parlem mecum, nisi 
pedes tuos lavero (Joan. 13.8) : sic et hoc loco ex 
contrariis ipsum repressit, et increpationis vehemen- 
lia timorem passionis exslinxit. Neminem igitur pu- 
deat bonorabilium salutis nostre symbolorum, quæ 
sunt caput bonorum, per quæ vivimus, per que su- 
mus: sed crucem Christi quasi coronam eircumſera- 
mus; per eam enim omnia quæ ad nos spectant per- 
liciuntur. Si regenerari oporteat , crux adest; si 
mystico illo cibo nutriri, si ordinari, et si quidvis aliud 
faciendum, ubique nobis adest hoc victorize symbo- 
lum. Idcirco et domi, et in parietibus, et in fenestris, 
et in fronte et in mente, illam cum multo studio de- 
pingimus. Hoc quippe siguum est nostræ salutis, 
communis libertalis, et mansuetudinis Domini: Sicut 
ovis enim ad occisionem ductus est (Act. 8. 32. Isai. 
53. 7). Cum igitur te signas, tolum crucis argumen- 
lum cogita, exstingue iram omnesque pravos affectus. 
Cum te signas, multa ſiducia frontem tuam reple, li- 
heram facito animam. Scitis plane quznam sint que 
libertatem nobis pariant. Ideo Paulus ad id nos cohor- 
lans, hoc est ad libertatem nobis congruentem, crucis 
et Sanguinis dominici mentione facta, sic habet: 
Pretio, inquit, empti estis ; ne sitis 8ervi hominum (1. 
Cor. 7. 25). Cogita, inquit, pretium pro te numera- 
tum, atque nullius hominis eris servus; pretium vero 
crucem vocat. Neque enim simpliciter illam digito 
eſſormare oportet, sed prius voluntate et multa ſide. 
Si hoc modo illam in facie tua depinxeris, nullus 
impurorum dzmonum contra le stare poterit, cum 
ensem videat quo. vulnus accepit, cum gladium vi- 
deat quo letali plaga perſossus est. Si nos enim loca 
videntes ubi rei cxduntur, perhorrescimus , cogita 
quid passuri sint diabolus et dæmones, telum illud 
videntes, quo Christus totam illorum potentiam sol- 
vit, draconisque caput abseidit. Ne itaque te pudeat 
lanti accepti boni, ne Christum tui pudeat quando 
veniet cum gloria sua, et hoc signum ante Christum 
videbitur ipsis solaribus radiis splendidius. Tunc 
enim crux veniet, conspeclu suo vocem emittens, et 
adversus orbem totum causam Domini defendens, 
ostendensque nihil ex ejus parte defuisse. Hoe si- 
gnum et majorum nostrorum tempore el ævo nostro 
clausas apervit januas; hoc signum venenata pharmaca 
exstinzit; hoc cicutz vim $olvit; hoc venenatarum 
ſerarum morsus Curavit. Nam si.portas inſerorum ape- 
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ruit, si cœlorum ostia reseravit, et paradisi renovavit 
ingressum, si diaboli nervos rescidit : quid mirum si le- 
tiſera pharmaca, ſeras, aliaque hujusmodi superaverit? 
5, Hoe ergo in mente tua insculpe, et animarum 
nostrarum salutem amplectere. Hæc quippe crux 
orbem $ervavit et converut, errorem expulit, veri- 
latem induxit, terram cælum effecit, homines ange- 
los reddidit. Vi crucis dæmones non ultra ſormidandi, 
sed despiciendl sunt; neque mors mors est, sed 
somnus: per crucem quæ nobis adversabantur, omnia 
humi dejecta conculcantur. Si quis ergo dicat tibi, 
Cruciſixumne adoras ? lz1ta voce, hilari vultu respon- 
de, Adoro, nec adorandi ſinem faciam. Si rideat, de 
ejus insania lacrymas ſunde. Gratias age Domino de 
lautis beneficiis, quæ sine cælesti revelatione ne di- 
scere quidem quis possit. Ideo nenipe hie ridet , quia 
Animalis homo non percipit ea que Spiritus sum ( 1. 
Cor. 2. 14). Nai et pueri sie solent affici, cum magna 
quædam et mirabilia viderint : si infantem ad myste- 
rium introduxeris, ridebit. His puerulis similes sunt 
gentiles ; imo his quoque sunt imperſectiores. Ideoque 
miseriores, quod non in immatura, sed in perfecta 
zlate, eodem quo pueri modo afficiantur; quapropter 
venla sunt indigni. Sed nos Hlara magnaque voce, et 
clamore adhibito dicamus; imo majore cum fiducia 
si gentiles omnes adsint : Gloria nostra crux est, 
eaput bonorum qmnium , ſiducia et corona. Vellem 
cum Paulo posse dicere : Per quem mihi mundus cru- 
ciſiæus est, et ego mundo (Gal. 6. 14): sed non pos- 
sum plurimis detentus affectibus. Yuapropter vos 
hortur, et ante vos meipsum, ut mundo crucifigamur, 
nihilque commune cum terra habeamus, sed super- 
nam amemus patriam , gloriam illam, bona czlestia. 
Nam Regis czlestis milites sumus, et armis spiritua- 
libus induimur. Cur ergo cauponum , circulatorum , 
imo vermium vitam agimus ? Ubi enim rex est, ibi 
militem esse oportet. Nam milites sumus: non eo- 
rum qui longe, sed eorum qui prope sunt. Etenim 
rex terrenus non permiitit omnes in regia esse, nee 
ad ejus latera consislere; at cælestis ille Rex omnes 
prope regium solium * vult adesse. Et quomodo fieri 
potest , inquies, ut hic degentes, prope solium illud 
Stemus ? Quia et Paulus cam in terra esset, ibi tamen 
erat, ubi Seraphim et Cherubim, propius Christo, 
quam satellites Imperatori. Hi namque szpe circum - 
quaque respiciunt; ille vero nulla imaginationis vi 
motus vel abstractus erat, sed intenta mente Regi 
Christa hærebat. Quare si voluerimus, nos quoque 
id puterimus. Nam si locorum intervallo semolus es- 
set, non Sine causa hee objiceres; sed si ubique præ- 
sens £81; Vigili et attento certe proxime adest. Ideo 
propheta dicebai, Non timebo mala quoniam tu mecum 
es ( Paal. 22. 4) : et rursus ipse Deus: Deus appro- 
pinquans ego zum, non Deus procul (Jer. B. B). 
Sicut enim peccala nos ab illo disjunguat, sic justitia 
nos adjungit ipsi. Nam ait: Adhuc te loquente dicam, 
Ecce adsum ( 184i. 58. 9). Quis pater sic ſilios nepo- 
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ies que audiat ? qua: mater ita parata promptaque sit, 
ne se ſilioli advocent? News certe, non pater, non 
mater, sed Deus solus assidue ex<pectat, num quis se 
domesticorum advocet, nec umquam ut decet vocatus 
u nobis, non audivit. Iden ait: Adhuc te loquente, 
non exspectabo donec ſinieris, sed statim exaudiam. 
Advocemns itaque illum ut vult advocari : Quomodo 
vult ergo? Solve, inquit , omne vinculum injustiliq, 
dissolre obligationes violentarum paclionum, omnem 
scriptluram iniquam conscinde. Frange esurienti panem 
lunm; el panperes ragosque induc in domum tuam. Si 
rideris nudum, operi eum, et domeslicos seminis lui non 
despexeris. Tunc erumpet matutinum lumen tuum , et 
medele tum mor orientur el preibit ante le juslitia tua, 
et gloria Dei circumamiciet te. Tunc invocubis me, et 
exandiam te. Adhuc te loquente dicam. Ecce adsum 
( 1zai, 58. 6-9). Sed inquies, Quis hæc omnia ſacere 
poterit ? Imo vero, dic quæso, quis non potest? quid 
enim ex dictis ita difficile? quid operosum ? quid non 
facile ? lia non modo possibilia sunt, sed ct facilia , 
ut multi eorum mensuram excesserint, uon solum 
injusla chirographa lacerantes, sed sesc bonis suis 
exspoliantes; non modo sub tecto et ad mensam pau- 
peres recipientes, sed etiam ad illos alendos magnum 
corporis laborem et sudorem suscipientes; non co- 
gnalis modo, sed etiam inimicis beneſicia præstantes. 
6. Quid in supradielis diſſicile est? Non enim dixit, 
Transcende montes, mare trajice, tot ct tot jugera 
terre cffodias , jejunus diu maneas, Sacco te indue ; 
sed, Proximo impertire, panem largire, injusta chi- 
rographa rescinde. Quid, quæso, his ſacilius? Quod 
si diſficilia illa putes, pramia respice, ct facilia tibi 
erunt. Quemadmodum enim reges in hippodromis 
ante decertantes coronas , bravia et vestimenta po- 
nunt, sic et Christus in medio stadio praemia ponit , 
ac quasi multorum manibus per prophetz verba 
expandit. Ac reges quidem , elsi millies reges sint, 
utpote homines, fluxas habent opes et liberalitatem 
quz eyacuatur, quz pauca vere sunt, mulia videri 
student; ideo singula singulis ministris dant, et sie in 
medium adducunt; contra vero Rex noster omnia si- 
mul accumulans, quia abundat opibus, nihil ad osten- 
tationem facit, sieque in medio proponit ea, que 
exposita immensa erunt, multisque manibus opus 
erit ad ea exhibenda. Quod ut ediscas, horum singula 
diligenter aspice. Tunc erumpet matutinum lumen 
ſuum. Annon videtur unum esse donum ? Sed non 
unum est: nam multa intus habet bravia, coronas , 
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cxteraque pramia, Quare, $i placel, his revolulis sin. 
gulatim divitias hasce exhibeamus, quantum fas erit; 
luntum ne deſiciatis. Ac primo discamus quid Sit illud, 
Erumpet. Neque enim dixit, Apparebit, sed, Erumpet, 
et celeritatem et copiam nobis ostendit, et quantum 
salutem nostram desideret et quam gestiat bona ita 
proſerri , nihilque esse quod ineffabilem impetum 
coerceat : quibus omnibus immensa eorum copia 
oslenditur. Quid autem illud est, Matutinum ? Id est, 
non past lentationum cerlamina , nec post malorum 
incursum; sed hc prevenit. Quemadmodum enim 
in ſruclibus matutinum dicimus id quod ante tempns 
apparel, sic et hoc loco, celeritatem rursus ostendens 
ita dixit, ut supra dicebat : Adhuc te loquente dicam , 
Ecce adsum. Quod lumen dicit , quale tandem lumen 
est? Non hoc sensile, sed aliud multo præstantius 
quo calum , angelos, archangelos, Cherubim, Sera- 
phim , principatus , potestates, throuos, dominatio- 
nes, universum exercitum , regias aulas et taberna- 
cula videmus. Nam si lumine illo dignatus ſueris, et 
hec videbis , et eripieris a gehenna, a verme venc- 
nato, a stridore dentium, a vincnlis insolubilibus , 
ab angustia et tribulatione, a tenebris obscurissimis , 
a crucialibus, ab igneis fluminibus, a maledictione , 

a penarum locis ; ct illo perges, ubi nullus dolor, 
mœror nullus, sed ubi multum gaudium , pax, cari- 

tas, latitia, delicie : ubi vita a:terna, gloria ineffabi- 
lis, pulchritudo inenarrabilis : ubi æterna taberna- 
cula , et gloria Regis inzstimabilis, atque bona illa , 

Que oculus non vidit, auris non audivit , neque in cor 
hominis ascenderunt (1. Cor. 2. 9): ubi sponsus spi- 

ritualis, et thalami czlestes, virgines ſulgidas haben- 

les lampadas, et omnes qui vestem habent nuptialem . 

ubi multz Domini opes , et promptuaria regia. Vi- 

den' quanta premia, et quanta una voce comprehen- 

derit ? Ita si singulas exploremus voces, multam 

inveniemus rerum copiam et pelagus immensum. 

Num adhuc cunctabimur, quzeso, nec prompti erimus 

ad mizericordiam aliis exhibendam ? Minime , obse- 

cro. Sed etiamsi omnia projicere et in ignem mittere 

oporleat : si in gladios incumbere , si ad mucrones 

insilire, si quidvis aliud tolerandum occurrat, omnia 

facile ſeramus , ut regni cælorum amictum, et ineſſa- 

bilem illam gloriam assequamur: quam utinam nobis 

omnibus nancisci contingat, gratia et benignitate Do- 

mini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium in 

secula sæculorum. Amen. 
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Car. 16. v. 24. Tunc Jesus dixit discipulis suis: Si 
quis vult post me venire, abneget semetipsum , et tol- 
lat crucem snam, et sequaltur me. 

1. Ad mortem exemplo Christi parati esse debemus. 
Chriatus ipsum 8equi invitat, non cogit ; cu. Abnegare 
semetipsum quid sit. — Tunc, quandonam ? Postquam 
Petrus dixerat, Propitius tibi 8is, non erit tibi hoc, et 
audivit, Vade post me, satana. Neque enim $atis ha- 


buit illum increpasse, sed ex abundanti ostendere 
volens et dictorum Petri absurditatem, et utilitatem 
ex passione ſuturam, ait, Tu mihi dicis, Propitius 
tibi esto, non erit hoc tibi : ego vero libi dico, non 
modo perniciosum esse tibi, si me impedias, et $i 
passionem meam moleste fcras, sed etiam non posse 
te salutem consequi, nisi et ipse Semper ad morien- 
dum sis paratus. Ne enim indignum se esse putarent, 
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dinvexdbe toryxvla, wh note xaktone abrhy 7% Tala ; 
09x £3T&y o08e\g, ob nathp, ob HH A,, Beds Ermvexws 
E7Tnxev Gvaptvuy, & ti; tore xẽ“iae ac c olxe- 
tov, xal ob86rore, xakeodaviwy huwy Ws bet, naphxovae. 
At tor gnyorve Ert lalooyrog Cov: obx avaptvw 
os t\npodat , xat cb Lnaxobw, Kaltowpey Totvuy 
abrdy tw; Kivi Boviera:. TIng 8d * Bovietat ; Ave, 


ons}, advra ovyEeopor dOwlar , did. lus orpayya- 


ae Bialwy ovrallayudtur, æũcur u 
aFtxov Eidoxa. Aidbpurte xewowrrt tr prov cout 
xal æ rb dortyove elod ruye ele t olxdr cov. 
Ed lone uro, xepiCals, vu dtd ror olæslur 
rov oxtpparoe oov oby vaepdyrer. Tore Purnoerut 
apo tò gag Cov, xal td ldiaurd cov TUxv Ara- 
re. let, xal apoxopevoerat EunpoolVtr Cov 1) Oixuto- 
corn Cov, xal ij & rov d nepuorelst os. Tore 
6xixulton he, xal elouxovoouul cou * Bre Aa loby- 
tec co ph, Ido xdpetyu. Kat thy tavra xda Su- 
varat Tohoat ; nat. Tis & ob sövatat; end por. T. 
yap bugyepts Tov elpnpivuv ; tf & tpywoeg ; It & ov 
&48tov ; Obtw yap * Forty ob Suva nN, AMA xal 
cx, &rt co, xat td ptrpoy tTwy elpnptivuy d ce p- 
n,x6vti.oxv , ox Axa ypapparilz Stagn-ëyte; movnov , 
aA xal T bvra anobucapeva, navia ob oc x 
Toarthy tobg nrwyoLg Texbpuever, AMA xat TE tou .¼τ.- 
pat; lEpwrt , val x4puvovres tote abrovg Stab pear * 
o guvyyevelg pdvoy, AMA xa Ap evepretouvie;. 
. Tt & she xat s οανqοννοᷓ tov elpnutvwy ; OUR 
yup elnev, 'Ymt;6r,0: th boog, Biabn0: th niayoy, Sta- 
oxatov nht0pa yi; Tho xat t6oa, Sorroy brdapeve, cd 
xov TtE1Gakod * aknt, Metabog tolg olxeforg **, uerabog 
Toy &prov, da Gbixwg ovyxeipeva ypapparela Stagg 
Env. Tl Toutwy eLxokwre pov , eins por. El && xat Evoxoka 
elvat voultet;, owine: por xat Th Exab la. xat Emma 
dot pada. Kabanep yap of Bacikels &v tail; innoSpoplats 
Tp) Twy aywvigontvwy ctepdvoyg xat Bpabela xal lud - 
dia ovuvit0eacy, obtw Th [554] xat 6 Xprord; Ev ht 
ih not d; orably 14 Ena0)a, xab4anep 61x nokov Ne 
pd t 792 Tpophtou bnuatwy Extelvev avts. Kat ol 
pty gagthete, xav pupiaxts wot Packets, Ars vOpwnor 
bydeg, xa! evnoplay banavwutvny Exovteg, val r- 
play &vakl rxoptvny, 74 tra nike pirotpouvrat bel- 
Sat Sid xa) Ev Txartov Exdotyp Twy Braxdvuy Eyyetpl- 
Covteg, obtws elagyoua:v elg sg. UO & Baotkebs 6 
futtepo; Tobvaviiov © Gnavia 6pod avupophang, Eneidh 
op68pa torly ebnopog, xat ovity wphg Eniberifrv noel, 
vUTw Eig pecov nporidnory, ä Extaltvia AN 
E7za:, xal nokwv &homtat Tov xatiyoucoy Ne,. 
Kal ta pabng tovrto, Exagtov abtwv xepioxonet®” perk 
ax piss lag. Tire Payhoerat, prot, aporpuor TH gõ COU, 
"Apa ov Bboxet oor EV xi eivat th 8@pov Tobto ; AM 
oo kaum Ev * Kal yap wo Evioy Exet, xat Bpabeta 
RJ oy G. H. my 
a([risit, diserte legitur in Eel. 
deest in Edd. * Kal cb Sab, K. L. M. 
C. al Two; L. Hec xat if ore. 
oxnva; . * tov norapoy G. Ecl. thy torapdv M. 


% &vabaiidue0a G. K. ob Soubdpela (sic) L. 


Be non habent K. M. 
N 3 de 74 Ax. ] 74 tos bn. L. T aA, dndpyer Eel, 
Sic codd. et Eel. ouveppevnay Sav. Mor. cuvegpdpeatv, quit Savilii conjectura erat, tacite recepil Uo 


559 IN MATTHAEUM HOMIL. LV. al. LVI. 540 


xl orepdvoug xat Erepa Ena0la. Kal ei ßobhsobe, Au- 
gcavrec delEU¹an thy whodtov Enavia, xabw; Hh ole 
rt Fort betta pdvoy wh w ⁰ Ne. Kat mpOrov pd- 
Owe tl tort, Paytjoerac. Obsk rag etre, Gaveirar, 
AM, *Paytoera: © mh tayy xat dahidts ® hulv tpgpat- 
vv, xat rw oy6dpa ie the hpetipa; owrnplas, 
xal w olver 74 Arad abt npornbety, xat Emnefye- 
Tat, xa} ov8Ry Eorat 7d xw\vov Thy Epatoy g, 81 
Ov &naviey thy bafkciav abrov tviclrvurat, xat mH 
&rei pov The Teprovalag. TI 85 tors, Hpwipor ; Tour- 
torty, o perk th ty Tolg neipacuols yeveadat, obs 
pers thy Tov xaxov Epodov, (AMA xl“ mpoplaver. 
Kab4rep yap k tov xapnov Myopey tpwipoy Th e 
rod xaipob gavtv, obrw xati KN, th taxivy u A- 
kv tugalvuy, org env © bonep Eve Bleyey* Ee. 
Aatoorreg- cov pa, Bob dee Totov && Meyer 
wang ; xl ti nord tort cob vo dd wg; O0 touro v 
alodntdv, du Etepov nohkp Bettov, & thy obpavdy hutv 
de lxvvot, co Afro, robe hpyayythous, rd Xepou- 
Sin, ca Lepaytp, tovg Opdvoug, fag xvpiirmras, Tas 
apyi, rg Efouclag, mh otrparimeov &nav, tag abc“ 
rag Saotkixis, th; oxnvd;. hv yap Tob gunds Exetvou 
xa rg, val tabra bet, val anaklayhon ve. 
xat vo oxwanxo; Tob lo66ou, xat rob ppuypou Twv 
686vrwv, xa cu de au toy &lvtwy, xal Th; atEvoy- 
plag, xal the Oibews, xat Tod axbroug Tob @apeyyouvg, 
xa Tod Cxoropny0hvat, xat rod norapo? 1 toy cp. 
xa\ die xardpag, xat Toy The dd yopluy * xal 
anche Evla 'Axbipa Burn xat lvzn * Eva Wohn 
. yaph, xal ih elpyvn; xat i &ydnh, xat , tpugh, x 
ij ebppoauvy EV Cwh alwvicc, xat 65a Apprro;, val 
xd &ppactov EVO alwytor oxnval, xat ij 845 tou 
Baotktws ij andpprrog, xat cd &a FeV, A du. - 
ue ob eds, xal obc ovx fxovoe, xul Al xap8Eiar 
dri ph a oο o dy err Evla 6 vupyuny 6 Tveupartixds, 
xal al ractateg Twy ovpavey, xat al napltva at ta; 
paidpay Exoucat iapnabag, xat of th Eviupa Tod hh 
ExovTeg * EV oA t& Lndapyovra © cou Azondtou, xat 
<& rauelia c Batu. Eleg hiixa ta Enabka, xa Gon 
St pid phorwg [555] Enedelfarto, xat nos ndvia y- 
£p6pnaeyv ** ; Obtw xat twy Lex g Hoe Exdatny avanty- 
Savteg, nohahv ebphoouey thy neptoudfav, xat cares 
&xaveg.”" Ext ov avabatovueda®, eint pot, xat xvhan- 
pev Etxeeltv Tobg Feoptvoug ; MH, napaxalo, Gka xiv 
ravia par ben, xiv el; nip tyb).n0hvar, xiv Elpoug 
Xaratokunoat, xiv xatis payatpoy Werdat, xy erwoby. 
radetv, wavia ptpwury ον , va to) tvSb pate; (H- 
TUXwpey The Bactkeiag tov obpavov, xal ve à og ij vo 
d8oEne Exelvng © de yEvorro wavieg H⁰%e tntvyely, yo- 
pie xat ptav0puntg tob Kuplov uu 'Inaod Xprotod, 
op f 86S xa) dd xp&rog el; vo alovag Tov alwywy. 
'Aphyv. 
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Tore 6 *Imoove elæs roig pabnraic abroũ · EI tic 06- 
Az dle pou &l0eiv, dxaprnodol tavroy, xal 
dpdrw roy oravpor avrov, xat dxolovdelrw jor. 


*. Tore rte; "Ore 6 Heros elnev, Lee oor, ov 
{th rat co toro x hxovoev, "rape Exlow pou, 
Zararg. Ov yap hpxtodn th Emtiphort jdvov, (ha 
kal kx nepoudlag Boukbpevo; belSat thy ts Tov vpn 
Tov Nerpou elpnptvev &rtoniav, xat th xip3o; th and 
rod Tta49ovg, png; Tö por Mete, I. leb oor, o ph 


z rui cot route * & & ont LEyw, Gat od pbvoy v Et 
xιi],νν,j& *mal Ty cup Rat d DN phE,w, tnibiabt; co 
xat 6X40 prov, GA" ddt 098 ονοοννν,H,E!V, vag, tay ph u 
aurd; cle cd anodavely fe napeoxtuacptvog branavid;. 
"Iva y&p ph avatiov avtod th pe. eva voutowarv, 
ob dt c Tporepuy N, aA xat Bi TOY Enayops- 
vo abrovg T:23eve rod rptypatos th xtp3og. "Ev phy 
o Tp "Iwdvvy E xeowr 6 x6xx0c rod. ol 
rouv eg te Tyr u dxobdyn, avroc woroc wiver* 
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tay d daxcdary, aodvr xapadoy pipe * tviaula = ix 
T<p.iouslag ab yupvd,uv, ox d EauToY) payer Thy 
a&yov pdvov thy ve tou Gafv ano vicxery, aka xa en 
txeivev, Togodrov yap tov ntpdy patog ToutOU Th x- 
8g, ct na). bp öh Th pty ph cs: anobavely, Get- 
vv * 7d 6} rotho clvat pg Toto, Grab. ABA c 
uty 3:4 cw] £;h; önet, tEws Ot &5 kde abr yupvdtet 
ptpoug. Kal &pa nw; xat axatavayxactoy Tot thy A- 
yov. O83 yap elxzv, ddt Kav Bothnobe, xiv ph Bo- 
xno0s, Set toro Onde nadely + ang nw; ; El ric Older 
6x/ow pou er. OU B:4;cuar, o avayxatu, & 
txarrov xbUptov Th,g Exvtol ,.. tg No 8 x 
Myw, ET Tic dd. let. EM yap ayabi xaiG, oy) Ent x; 
x2) tnay9h, on tn x6aony xa! Ttuwwpiay, Iva xa 
avayuarw. Kal yap avth tov tpaypato; i goo hxavh 
tp2)xy3ar0ar. Tabra & Lywy Enzanito ** perfovy;, O 
pity yup BACH Gnotpere [356] max 6 G& 
apt; x3piov Thy &xpoathy etivai, HHU Epilxertat. Bla 
yap Buvatwrs pov Otpaniia. Ald vat avtd; rev EI 
Tic O. let. Mera yap tow, nav, & Sup: duly ayabs, 
xal 7042974, g xat Ent piyerv Exbyra;. OUR yap el trig 
Ypuaioy Nass, xat Vnozuphy tpoarti0er®, perk Bag 
kadleczv Av. El & sig Exciva ob part Blag, rrhkp ud - 
%% re Ta tv tolg obpavoig ayale. El ràę uh ij cob 
Tpay uwatog puots RNelbet os Tpapery, ovit Labety &5:0g 
el, o à abng, clan xalwg th An. Ark touro oz 
dvarxättt 6 Xpotord;, 4).kz tporpenet, geridueveg huov. 
Exsiöh yap tddxouv noe brabpulbcly, Biz ** Gopubou- 
weve, cpbe Td elpnutvoy, pnotve 054 xpiia boptboy xal 
rapaxhg. El ph vopitere wuplwy axabwy alriov ev th 
siprutvov, xal tg" öh cvubalvov, ob Bratopat, odd 
dvar, A' of rig feet axonovdety, toutov Rx. Mh 
yo Th robe voultere elvat thy axokov0nay, & votet 
vo Enduevol por. IIoh lG buly set ndvwy, TOAADY N- 
69vwv, et toe 6n{aw pou lfva:. Os yap Th, ò Ile vpe, 
kreta Yidv pe wpondynoag Beod, 5:4 tours wv! NpyT- 
boxiv byelhet; arzpavov;, xa! vouitety dp NV ele ow- 
Tnplav go: Toro, xat aiiag Lormhy anuiavery, we th 
nav tpyackuevcg. Avahat ptv yap, irs Vids Ov Beov, 
uns &pelvai oz nefpay Ov Bziviy Labely * ob Bolkopar 
$2 6:3 ok, T xa) abr; c guverreveyut;, val Goxt- 
pos pg YET, OWN yap et rig aywwoltens; of, xa l- 
Lov &0nthy E jo, Bei, av yopttt avtby grepavucat 
1Svov, (ks xa and tov oixeiuv towwy R 6:2 T9Y70 
wakata, Nztäh abb giret. Obrw xa 6 Xprords * o 
pita Set, tobrovg kata Uta xa ofxobey 
£580z:ptv, ox and th; avtod Bonficiag jaqrng." Opa & 
7:0; xa\ ve NM, noel thy Moyov. OUBt yap els autolg 
mz priory: povor; ** cd dev, aka xa * xoivdy v d 
Th olxovptvy nporibno: kywy * ET mic O88 x yuvh, 
«iv avio, xiv &pywy, xiv apyiprvo;, Teviny Epytotu 
Thv 686v. Kal boxet EVU Ev tt eipnxevat, tpia 66 dt cd 
ksy0pevar th, 'Azaproodots ** tavror, al Th, Apdrw 
roy oravpdr abroð, xa! th, Axolovbelrw por xat wh 
„ tv 850 ovvifcuxrat, th Ot E xa tauth tber. "AM" 
Luhe Tpotepov ti mort tot th Ap ν,,⁊u kart. 
Mabwuev wpitepoy*® tf Eorty apvionaclat Etepoy, xa 
rare eizburlda tf notre kt apvhonatai ** Eautdy, Tt 
v3v art &putaaada: Exzpov ; 'O apvovpeve; Evepov, 
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01 i àbοαναν. N oixttnv, I bvrivacdy*”, xiv pa} 
pevov Du. xav 6:opoypevov, xd‘ anay6;:evoy 8, 
&r:0uv , ol naplotatat, ob BorOal, obx Em; 
Tat, od nr&Iyet tt p abrtdy, Are Anat anakor ul 
[557] Or tofvuy Boietas cob awpatog de yi 
huetEpou, Iva xav pactituo:, xiv Eatvwrt, xiv ral 
oi. xav Griovy Tow, ph gerowpela **. Todzo yh 
toi clo. Exel xal of tatipeg t6re geidovrat wh © 
tyyovwvy, dra Eidacxdog ata napabibevie;, xc 
abr ph geideobar. Obrw xatl 6 Xpriardg* oor dn 
Mi geioao0uw * tautoy, du Enteraptvw;, Aa 
odo0 tavroy * Towrtott, Mrbty tyetw xorviv wk 
tauthv, d' txb:iietw tolg xivSbvoi;, trols dy-, w 
ws ttEpov tavra TaoyoviC, ory Craxeiobev. Kat wi 
elcav, 'Apuroac0w, 4M, Azaprnodod0w* xat Th pay 
rauen npoT)yxr nokhyv nd tupaivuy thy Lnzpbolh, 
Kal yap nhtov toro Exetvoy tort. 

8. Kal dpdrw ror oravper avrov. Tobro £5 Exim 
yivera:, "Iva y#p ph voulang, ö peypr pruetwy w 
UBpewy xat Eveidov Bil anapvhonchar tauthy, Iyer u 
Expt n6o0v &napvetalat Eauthy de tourtort, ug 
Oavatou, xat bavatov Enoverdiotou. Att teito ob d 
Tv, 'Anapvnoaolw tavthy utyp: Oavatoy *', all 
Adr roy CTAVPOY abrod, Thy EnovelBiotoy DAV 
dna * xa). rt oby A nat, 090 Og, àà & navid; wi 
Sia Ttouto Et naety, Amvexis yep, nal, nepigey 
Thy Oavatav Toutov , x hutoay Erotuo; Eco mph 
opayt,y. Exetöh yap noakot ypnudtwy u zategy 
vg al Tpupng xal en, lavatou & oy onepd 
Gov, Al“ Eberrav xiviuvoug* &xqw, ene, xat wept d 
patog Naas] Thy aywwiorhv © Souhopat thy tuly 
xa) tw; oyayhs 74 oxdppara yiveolat + bore xiv 4 
vatov Uropetvat &r,, xiv Vavatov thy Enovels:otov, xb 
0avatoy Thy Endpartov, xiv tn novnpe N, nava 
yewaiwg giperv *), xal car pakkov ay4\iecas. Ka 
dxolouvbelrw por, "Enzith yep Lott xa) ndryovra ph 
@xoJoubetv, Grav wh St, abr Tg nd0y (xal yap M. 
oral con yahena  nacyouct, xat TuubwpSyo. xl 
ron tec) d ph voulons, Gti apxet tov jW i hog, 
T:poati0r,o: tt,v d:60eorv tov bervov, Tis bt kor: abr; 
"Iva rar nao xat nkoywy abtg Exohov0h; - Tva BY 
authy j Lnoutvung * Iva xa thy @Anv &perhy Eyrs. 
Kal yap xal touto Snot Td, Axolov0eltw jor Or 
ph pdvov &wFpetay Thy EY rate Ezrvols, à AA xat ow- 
©p925vvnyv, val Eniefxerav, xa! xda Eniiclxvygbar gi 
hoouplayv. ToD ro Tap totry Gxokovfely ws Ap. th at 
Thc uus Eperh; Enperetabai, xal Th & arty Ne 
na&7y::v. Elio! yap oft T6 SAL Exorov0otute; al 
Taura nx4cyoudt, val &' Exelvov tag huyks abrν]] it 
$:4427:1 * aki huts ia thy Xprothv, ud & 8 hui; 
ayrtov; * txeclvor utv, Iva tavtovg Phabtwor xat tvraita 
xa xs Heeg Ot, vu xepthawpey txattpay thy . 
Ils ob obx toyarys; Shaxela;, unit Thy authy rol 
azo ky pevo; entbelxvuctar avipeiav, xal taira Togo! 
TO; peErovia; ©* xaprovatat gzepdvayg ; Katroys hub 
py xai 4 Xptotog ndpeott ond, 1358] Exiivor; © 
o e,α. Elte ptv oy Fin xat todro h Dl, Gt 
Enzumy abrobg Mywv Ee dd 80r@v 1th dxel- 
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quod talia pateretur, non prioribus tantum verbis , 
sed etiam sequentibus rei utilitatem docet. Apud 
joa nem quidem dicit : Nisi granum ſrumenti cadens 
in lerrum moriuum ſuerit, ipsum solum manet ; ain au- 
lem mortuum ſuerit , multum ſructum aſſert (Joan. 12. 
24. 25) ; hic vero copios ius rem tractans, non de sc 
Solum morte consummando loquitur, sed id etiam ad 
discipulos extendit. Tantum est enim rei luerum, ut 
vobis ipsis, si mori nolitis, id damnosum vobis sit: 
contra vero, si ad illud bonum parati sitis. Sed hoc 
in sequentibus ostendit, interimque illud una ex parte 
examinat. Ac vide quomodo nullam imponat necessi- 
item. Neque enim dixit, Velitis, nolitis, id vos pati 
uportet : sed quomodo ? Si quis vuli post me venire. 
Non vim infero, nou necessitatem izapono, Sed unius 
eujusque arbitrio id relinquo : ideo dico, Si quis 
rult. Ad bona voco; non ad mala et onerosa, non ad 
supplieium et penas, ut cogam. Nam ipsa rei natura 
potest ad id pertrahere. Ilec porro dicens magis al - 
liciebat. Nam qui vim infert, spe avertit; qui vero 
rem auditoris arbitrio relinquit , magis alirabit ; po- 
tentior quippe est mitis rei expositio, quam violentia. 
Heo dicebat ilie, Si quis vult. Magua quippe sunt, 
inquit, que vobis offero bona, et lalia, ut ad ea 
sponle curratur. Neque enim si quis aurum prebe- 
ret, et thesaurum exponeret, cum violentia vocaret ; 
si vero ad hc sine violendia itur , multo magis ad 
cxlestia bona. Nisi enim ipsa rei natura tibi persua- 
deat ut accurras, jam dignus non es qui accipias ; ne- 
que, $i acceperis, recte scias acceplz rei pretium. 
deo non cogit Christus, sed hortatur, indulgens no- 
bis. Quia enim multa insusurrabant, ex illo dicio tur- 
bati, dicit illis : Non est opus turbatione et strepitu. 
Si non putatis id quod dixi, si vobis quoque con- 
Ungat, innumerabilium bonorum esse causam, non 
vim iuſero, non cogo, sed eum qui sequi velit voc. 
Ne puietis autem sequi me, illud esse quod vos nunc 
ſacitis, cum me sequimini. Multis erit vobis opus la- 
boribus, multis periculis si post me ventur! sitis. 
Non enim, o Petre, quia nunc me Filium Dei conſfes- 
sus es, ideo tantum debes coronas exspectare, et pu- 
lare id tibi esse ad salutem satis, atque tranqui'le 
postea degere, ac si totum perſeceris. Possum enim, 
utpote Dei Filius, le a malorum experimento exi- 
mere; nolo autem tui gratia , ut et ipse aliquid de 
tuo couſeras, ac probatior evadas. Neque enim ago - 
notheta quis dilectum habens athletam, velit umquam 
illum ex mera gratia coronare, sed ex propriis id 
przeslare cupit laboribus , ideoque maxime, quia 
ipsum diligit : sic et Christus quos maxime dili- 
git, hos vull suo merito esse conspicuos , non 
autem ex sola sua ope. Vide autem quomodo oratio- 
nem nou onerosam proferat. Neque enim in illis tan- 
lum mala circumscribit, sed ei commune toti orbi 
dogma exhibet dicens : Si quis vull, sive mulier, sive 
vir, sive princeps, sive subditus, banc ingrediatur 
viam. Videturque unum tantum dixisse, sed tria pro- 
ponit : abnegare semetipsum, tollere crucem suam, 
Ali, esse beatos. 
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et ipsum $equi ; duo autem eonjuncta sunt, tertium 
solum proponitur. Sed primo videamus quid sit ab- 
negare 8emetipsum. Prius discamus quid sit abnegare 
alterum, et tunc sciemus quid sit abacgare semet- 
ipsum. Qui abnegat alterum, sive ſratrem, sive $er- 
vum, sive alium quempiam, elsi flagellatum viderit, 
elsi vinctum , elsi ad mortem abductum, elsi quid vis 
aliud patientem, non adest, non auxiliatur, non auimo 
frangilur , non ejus causa patitur, uipote qui ab eo 
abalienatus sit. Sic itaque vult nos nullo modo corpori 
parcere, ut sive flagellent, sive pellant, sive urant, 
sive aliud quidvis faciant, non nobis parcamus. lilud 
enim est parcere. Nam etiam patres ſiliis tune maxime 
parcunt, cum magistris tradentes, mandant ne par- 
cant eis. Ita et Christus: non dixit ne parcat sibi, 
sed quod gravius est, Abneget semetipsum : id est, 
Nihil cum seipso commune habeat, sed periculis $6 
dedat et certaminibus, atque ita sit aſſectus, ut si 
alius id pateretur. Nec dixit, Neget, sed, Abneget; 
hoc parvo additamento vim magnam dictioni affert. 
Nam abnegare multo plus est quam negare. 

2. Et tollat crucem suam. Hoc ex illo sequitur. 
Ne putes enim, ad verba usque lantum et contume- 
lias et opprobria abnegare seipsum oportere : dicit 
quousque abnegare semelipsum , oporieal; id est, 
usque ad mortem, et mortem turpis-imam. Ideireu 


non dixit, Abneget semetipsum usque ad mortem, 


sed, Tollat crucem suam, turpissimam mortem decla- 
raus; et quod non semel, aut bis, sed per totam vi- 
tam id faciendum sit. Perpetuo, inquit, haue mortem 
circumſeras, et quolidie ad necem paratus sis. Quia 
enim multi opes contempserunt et voluptatem et glo- 
riam, mortem vero non spre verunt, at timuerunt po- 
ricula: ego, inquit, athletam meum volo ad mortem 
usque pugnare , et cerlamina ad sanguinem usquo 
peragi. Iiaque si mortem obire oporteat, et mortem 
lurpissimam , mortemque exsecrandam, ctiamsi, pro 
prava quadam suspicione, ownia oportet ſortiier ſerre, 
et ideo maxime exsultare. Et sequatur me. Quia enim 
lieri potest ut qui patitur non sequatur Christum, 
cum non palitur propler ipsum (nam latrones, se- 
pulcrorum expilatores et præstigiatores multa et gra- 
viora patiuntur) , ne putes, suſſicere ipsam malorum 
naturam, causam malorum addit. Quznam illa est? 
Ut hee agens et patiens ipsum sequaris; ut propter 
ipsum omnia patiaris, et reliquas virtutes obtineas. 
Nam id signiſicat illud, Sequatur me; ita ut non modo 
ſorlitudinem in ærumnis, sed et continentiarh , xqui- 
talem, omnemque philosophiam exhibeas. enim 
est ut oporlet sequi : et alias curare virtutes, et propter 
ipsum omnia pati. Sunt enim qui diabolum sequuntur, 
et hc patiuntur, ei propter illum animas suas pro- 
dunt; sed nos propter Christum, imo propter nog 
ipsos. Illi, ut sibi ipsis et hie et illic noceant ; nos, ut 
utramque vitam lucremur. Quomodo ergo non sum 
ſuerit ignavi non tanlam ſortitudinem exhibere, 
quantam ii qui pereunt exhibent, et bee, cum tos co- 
ronis donari debeamus ? Atqui nobis adest Christus 
2uxiliator, illis nemo. Hoe porro preceptum man- 
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duvli, cum misit eos dicens : In viam gentium ne 
abieritis. Mitto enim vos sicut oves inter lupos. Et ad 
prezides et reges ducemini (Math. 10. 5. 16. 17); 
nunc autem illud gravius et acrius expressit. Tune 
enim mortem tantum dicebat: hic vero etiam crucis 
mentionem ſecit, et crucis perpetuz : nam ait, Tollat 
crucem suam ; id est, Ferat semper, et portet. Nlud 
porro ſacere solebat ubique, non ab initio et exordio, 
sed sensim et paulatim majora præcepta inducens, 
ue auditores rei gravitate turbarentur. Deinde, quia 
id quod dictum ſuerat, durum esse videbatur, vide 
quomodo in sequentibus leniat illud, ponatque præ- 
mia sudores $uperantia ; neque præmia tantum, sed 
nequitiz supplicia: in quibus magis versatur, quam 
in aliis, quoniam non ita bonorum dona, ut pœna- 
rum comminationes, multos ad sanam mentem redu- 
cere solent. Animadverte porro quomodo bine inci- 
piat et in idipsum desinat. 25. Quicumque enim vo- 
luerit animam suam salvam ſucere, perdet eam : qui- 
cumque perdiderit animam 8uam propter me, inveniet 
cam. 26. Quid enim prodes! homini si mundum univer- 
zum lucretur, anime vero sum detrimentum patiatur ? 
aut quam dabit homo commutationem pro anima 8ua ? 
Id est: Non quod vobis non parcam, imo maxime 
parcens hc precipio. Nam qui parcit filio suo, per- 
dit illum; qui non parcit, servat cum. Quod etiam 
sapiens quidam diccbat : Si percusseris filium tuum 
pirga, non morietur: nimam autem ejus a morte eripies 
(Prov. 23. 44); ac rursum, Oui reſrigerat filium 
um, ligabit vulnera ejus (Eceli. 50. 1) : hoc etiam 
in exercitu fit. Nam si dux parcens militibus, intus 
jubeat semper manere, lam milites quam alios si- 
mul corrumpit. Ne igitur etiam vobis illud contin- 
gat, inquit, oportet vos perpetuam ad mortem esse 
paratos. Nam et grave bellum mox excitabitur : ne 
ergo intus sedeas, sed exi ei pugnato ; si in acie ceci- 
deris, tune vitam invenisti. Nam $i in hisce bellis 
sensilibus, qui promptus et paratus ad cxdem est, 
hic praclarus inter cæteros et invictus habetur , ini- 
uncis ſormidolosus est, quamquam si moriatur, non 
possit eum Imperator suscitare, pro quo arma cepit: 
multo magis in hisce bellis, ubi spes resurrectionis 
habetur, qui animam suam ad mortem exponit, 
inveniet eam: primo, quia non cito vincetur; se- 
cundo, quia etsi ceciderit, ad meliorem vitam perdu- 
cit eam. 

3. Deinde quia dixit : Qui vult animam suam 8alvam 
ſacere, perdet eam, et quicumque perdet , salvabit : 
hie et illic salutem et perditionem posuit , ne quis 
utramque vel perditionem vel salutem æqualem esse 
putet, sed clare discat, tantum esse illam inter et 
hane salutem discrimen, quantum inter perditionem et 
salutem ; et ex contrariis lnec ita comprobat : Quid 
enim prodest homini ai mundum universum lucretur , 
anime@ vero su detrimentum patiatur ? Viden' quo- 
modo salus contra jus ſasque comparata, et perditio 
est, et omni perditione deterior, utpote quz sit insa- 
nabilis, quod nihil sit ultra, quo ea possit redimi? 
Nec dicas, inquit , animam suam sei vasse qui talia 


pericula evaserit; sed cum anima ejus pone etiam 
totum orbem. Quid hinc plus habebit illa perdita ? 
Die enim mihi, si ſamulos tuos videres in deliciis 
esse, teque in extremis malis, an quia dominus es, 
hinc quidpiam te lucrari putares ? Nequaquam. Hoc 
ipsum de anima cogita, cum carne in deliciis et di- 
vitiis agente, illa ſuturam perniciem cxspectat. On 
autem dabit homo commulationem pro anima sua? Rur- 
Sus eadem in re insistit. Num aliam, inquit, animam 
habes , quam des pro anima tua? Pecunias enim si 
perdideris, alias pro amissis potes supplere; itemque $i 
domum, si servos, si quamvis aliam possessionem : ani- 
mam vero si perdideris, aliam non poteris dare ani- 
mam: sed etiamsi mundum habeas, etiamsi rex orbis 
sis, nec si omnia quz in orbe sunt, imo nec si ipsum 
orbem poneres, posses vel animam unam redimere. 
Ecquid mirum si in anima ita sit, cum et in corpore 
idipsum perspicere liceat? Etiamsi mille diademati- 
bus insignitus esses, si corpus haberes morbidum 
et incurabile , non posses , toto reguo in mercedem 
dato, sanitatem corporis restituere, etiamsi mille 
corpora adjiceres, urbes atque pecunias. Sic etiam 
de anima cogita; imo multo magis de anima, om 
nibusque aliis relictis, operam totam in illam con- 
ſeras. 

4. Ad eos qui salutem anime negliqunt. Gloria et sub- 
slantia una Patris et Filii. — Ne itaque de alienis 
Sollicitus, teipsum et tua negligas : id quod nune 
omnes ſaciunt, similes iis qui in metallis laborant, 
qui nihil utilitatis vel divitiarum ex hoc labore car- 
punt ; sed multum detrimenti, quoniam ſrustra peri- 
clitantur et pro aliis periclitantur, nihil ex sudoribus 
et ex morte, quam plerumque obeunt , fructus reſe- 
rentes. Hos multi nunc imitantur, qui aliis divitias 
quzerunt; imo his miseriores sunt, quod post tot la- 
bores gehenna nos exspectet. Hlis enim sudorum 
linem mors affert : nobis autem initium mille malo- 
rum mors est. Quod si dicas, te divitem tuis frui la- 
boribus , ostende animam lætam et hilarem , et tune 
id credam. Omnium quippe quz iu nobis sunt prin- 
ceps est anima: quod si corpus illa tabescente pin- 
guescit , nihil tibi utilitatis affert illa abundantia ; 
sicut enim ancilla latante, nihil ad heram pereuntem 
ancille prosperitas affert, nee quid conſert vestium 
ornatus ad carnis infirmitatem ; sed rursum dicet tibi 
Christus: Ouam dabit homo commulationem pro anima 
tua? |rxcipitque libi semper, ut ad illam $ervandim 
verseris, illamque cures solam. pos fuam igitur his 
verbis terror em incussit, bonorum promissione con- 
solatur, his verbis: 27. Filius enim hominis venturus 
est in gloria Patris cum zanctis angelis suis, et tunc 
reddet unicuique secundum opera ejus. Viden' quomodo 
gloria sit una Patris et Filii? Quod si gloria una, 
maniſestum est substantiam quoque unam esse. Nam 
si in substantia una, differentia est gloriz (Alia 
quippe est gloria zolis, alia gloria lune, alia gloria 
stellarum : stella enim a stella diſſert in gloria [1 Cor. 
15. 41], et tamen una est substantia), quomodo eo- 
rum, quorum gloria una est, substantia diversa esse 
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6 Uathp, iva nd Napa“ ATU tiva UN 
an Th &nmxpibwptvoy Beixvd;, Ey abeß kus th 
655n, prov, Set, Og play abr Lone gdar xat rh 
avthv, TI tofvuy pobf, Iltrps, prot, Odavatov Erotmy ; 
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rode d, tohuphuata, Ex6nct toivuy Ha TH, wh tag 
w6y 7: Nahe. Kav rap ph Miby Ovons, prot your 
xat “ che t phryov,, . ph Ovpp dg 
Thy ονενεν Yuyhv, ph nopvein Une thy ονετινν e 
ohv, ph & 2010072 ε⁰,, Atk yap tot ce 
txetvor obs npnupvobls Eifcrrores TouToug, Tani 
armavoavie;, ploy && vnareia; (xa) Tap“ f n 
reg awy vr,otela), vo gobepor Srixaotn pou xal N 
hutpa; txetvr;g txutobg vajprpuvhoxovarv. EI Gt Excl 
of xa\ vnorelat;, val yapevviarg, xat aypurviaty, u 
G. x3: puploy tavrobgs owypovitovreg, Et w 
Tau7r,; Etovrat The Unouvaaorwy® more Buvnobuela hui 
E7izixwg Thy, of Tpantta; naparidevre; mupia vaude 
gepobong, val unit wg ebydpevor, pre tv (gf 
ure ty Tier; Aldrep Iva t& vaudyta tabta Luowpn, 
Thy Uhvoy kxstvov ele hte) Gyaybvies Eavartutuen 
r&via, va d kg abrob xtplog Ibdvteg, wat aint 
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pata Th; yaotphy xatacttupey, xat cd In xal wh 
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credatur? Non enim dixit, In tali gloria qualis est 
Patris gloria, ut discrimen esse suspiceris; sed ac- 
curate, in eadem ipsa, inquit, gloria veniet, Ha ut 
una eademque esse putelur ? Quid igitur times, in- 
quit, Petre, dum mortem audis? Tune enim me vide- 
bis in gloria Patris. Si ego in gloria, et vos in gloria 
eritis. Non enim res vestræ sunt presentis vitæ limi- 
tibus circumscriptz : sed alia sors melior vos exci- 
piet. Atlamen postquam bona illa dixit, non hie sub- 
Stitit, sed et terribilia admiscuit, judicium illud in 
medium adducens, et rationes ine vitabiles, senten- 
tiam sine ulla acceptione, judicium quod decipi ne- 
quit. Neque tamen tristem sivit omnino sermonem 
esse, sed bonam spem admiscuit. Neque enim dixit, 
Tunc peccatores puniet, sed, Reddet unicuique se- 
cundum opera sua. Hoc porro dixit non modo ut pec- 
catoribus supplicii memoriam revocaret, sed etiam 
ut piis bra viorum et coronarum. Sed ille quidem, ut 
bonos viros recrearet, hac dixit; ego aulem per- 
horresco semper dum hc audio: non sum enim de 
numero coronandorum. Puto autem alios esse hujus 
limoris et angustiæ nobis consortes. Quem enim non 
possent hæe verba terrere, si in conscientiam ejus 
immiltantur, quem non in horrorem inducere , ita 
ut persuasum habeat, nobis sacco et longo jejunio 
opus esse magis quam populo Ninivitarum ? Non enim 
de urbis eversione et de communi interitu sermo 
nobis est, sed de supplicio eterno, de igne qui num- 
quam exsünguitur. 

5. Monachorum laus et vite genus. — Ideo mona- 
chos, qui deserta occuparunt, laudo et admiror, tum 
aliis de causis, tum propter hæe verba. Nam illi post 
prandium , imo vero post cœnam, prandium quippe 
non norunt ; sciunt enim præsens lempus esse luctus 
ac jejunii : post cœnam igitur gratias Deo reſerentes, 
hane memorant vocem. Si vultis autem illorum 
hymnum audire, ut illum vos ſrequenter recitetis , 
lotum vobis reſeram ipsorum sacrum canlicum, quod 
sie habet: Benedicius Deus, qui pascis me a juventule 
mea, qui das escam omni carni : imple gaudio et lelitta 
cor noxtrum , ut semper omnem zuſſicientiam habentes , 
abundemus in omne opus bonum in Christo J eau Domino 
nostro, quicum libi gloria, honos, imperium cum sancto 
Spiritu in 8ncula. Amen. Gloria libi, Domine, gloria 
libi, zancte, gloria libi, rex , quia dedisti nobis cibos in 
lelitiam. Imple nos Spiritu 8anclo, ut inveniamur in 
conspectu tuo acceptabiles , nec pudore afficiamur, cum 
reddes unicuique secundum opera sun. Hic hymnus lo- 
ius admirationi esse debet, maxime vero ſiuis ejus. 
Quia enim mensa et cibus effusos reddit et aggravat, 
hoe dictum quasi frenum quoddam animæ apposue- 
runt hoe letilie tempore, cum judicii diem in me- 
woriam revocant. Didicerunt enim quod passns est 
[>rael post lautam mensam : Comedit enim, iuquit, 
el incrus8alus eat, et recalcitravit dilectus (Deut. 32. 15). 
Idcirco dixit Moyses : Cum manducaveris et biberis et 
saluratus ſueris, memento Domini Dei lui (Deut. 6. 11). 


Unus, qui pascis nas a juventute nostra. 
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Post mensam enim iniquissima ausi fuerant. Cave 
igitar ctiam tu ne simile quid patiaris. Etiamsi enim 
nec lapidi, nec auro oves et vitulos immolaveris, 
cave ne ire immoles animam tuam, ne fornicationi 
immoles salutem tuam , nere aliis similibus animi 
morbis. Hac enim etiam de causa monachi hec præ- 
cipitia metuentes, postquam mensa, imo potius 
jejunio usi sunt (nam mensa ipsorum jejuniunm 
est), tremendi judicii ac diei illius memoriam re- 
vocant. Si autem illi, qui jejuniis, chameuniis, vi- 
giliis, sacco et innumeris aliis sese macerant, hac 
tamen admonitione indigent : quando poterimus nos 
moderate vivere , qui mensas apparamus mille nau- 
ſragiis onustas, neque omnino precamur vel in prin- 
cipio vel in fine? Ideirco ut nauſragia illa dissolva- 
mus, hymnum illum in medium adducentes, ex- 
plicemus omnia, ut quid lucri commodet animadver- 
tentes, ſrequenter illum in mensa canamns , ven- 
lrisque insultus reprimamus, atque mores legesque 
angelorum illorum in domos nostras inducamus. Par 
certe ſuisset, nt illo vos conſerentes hunc reſerretis 
ſructum : sed quia id non vultis, verbis saltem nostris 
hane spiritualem melodiam andite, ac singuli post men- 
sam hwxc verha reſerant, sie orsi : Benedictus Deus. 
Apostolicam quippe legem statim implent qua jubetur: 
Quodcumque ſecerimus in verbo et opere, in nomine 
Domini nostri Jesu Christi ſaciamus, gratias agentes 
Deo et Patri per ipsum (Coloss. 3. 17). Deinde ut 
gratiarum actio non pro illo solo die sit, sed pro 
tola vita, dicitur : Qui pascis me a juventute mea. Hre 
quoque doctrina philosophica est. Deo quippe alente, 
non sollicitum esse oportet. Nam si rege tibi pra- 
millente , se libi quotidianum cibum ex sua penn 
suppeditaturum esse, conſideres utique: multo magis, 
si Deus prebeat , ei omnia tibi quasi ex ſonte fluant, 
omni sollicitudine vacuum esse oportet. Ideo enim 
hc dicunt, ut et seipsos et discipulos ad omnem cu- 
ram et sollicitudinem ponendam inducant. Deinde, 
ne putes, ip+0s pro se lantum hane gratiarum ac- 
tionem reſerre, subjungunt. Qui dat escam omni carni, 
pro toto orbe ipsi gratias agentes; et quasi orbis uni- 
versi patres, sie pro omnibus laudes reſerunt, et ad 
veram $e>e ſraternitatem incitant. Neque enim pos- 
sunt illos odisse, pro quibus de suppeditato ipsis cibo 
Deo gratias agunt. Viden' et caritatem per gratiarum 
actionem inductam, que sxcularem $ollicitudinem 
ejicit, ium ex iis que præcedunt, tum ex his jam 
dietis? Si enim dat escam omift carni, multo magis 
iis qui ipsi addicti sunt; nam $i eas, qui sxcularibus 
curis sunt involuti; multo magis eos, qui iis vacui 
sunt, nutrit. Hoc et Christus conlirmans dicit : Ouot 
passeribus meliores eslis vos (Luc. 12. 7)? lis verbis 
docet non esse ſidendum divitiis et terræ et semini- 
bus. Non enim hæe sunt que nutriunt, sed verbum 
Dei. His etiam Manichæos retrudunt, et Yalentinia- 
nos, cosque qui cum illis sentiunt. Non enim potest 
hie malus esse Deus, qui omnibus, etiam se bla- 
sphemantibus, bona sua conſert. Deinde sequitur pe- 
Yiio : Reple gaudio et letitia corda nostra. Quo gaudio 
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dicit? num sæculari? Absit! neque enim si illud vel- 
lent, cacumina montium et deserta occupassent , ne- 
que Sacco essent induti; sed illud gaudium dicunt, 
quod cum prxsenli vita nihil commune habet, gau- 
dium angelorum et supernum ; nec simpliciter id 
postulant, sed abundantius expetunt ; non dicunt , 
Da, sed, Reple, nec dicunt, Nos, sed, Corda nostra : 
hoc enim maxime gaudium cordis : Fructus enim 
Spiritus, carilas, gaudium, paz (Gal. 5. 22). Quia 
enim peccatum tristitiam induxit, precantur ut per 
gaudium juslitia in ipsis inseratur : neque enim alio 
modo gaudium in illis generaretur. Ut semper omnem 
sufficientiam habentes abundemus in omne opus bonum. 
Vide evangelicum illud dictum impletum : Panem 
nos trum quotidianum da nobis hodie (Luc. 11.3).Cujus 
postulationis eſſectum propler spiritualia quzerunt : 
Ut abundemus, inquiunt, in omne opus bonum. Nec di- 
cunt, Ut faciamus solum quod dehemus ; sed etiam 
plus, quam præcepta continent; id enim signiſicat il 
lud, ut abundemes. El a Deo quidem suſſicientiam quir- 
runt in necessariis: ipsi vero nolunt cum suſſicientia 
lantum obedire, sed superabundanter in omnibus. 
Hoc est ſrugi servorum, hoc philosophorum homi- 
num, semper et in omnibus abundare. Deinde ut 
infirmilatem suam commemorent, fateanturque sine 
Superno nulu nihil'se posse strenuum ſacere, post- 
quam dixerunt, Ut abundemns in onme opus bonum, 
subjiciunt, In Cristo Jesu Domino nostro quicum 
tibi gloria, honor, imperium in s&cula. Amen. Parem 
principio ſinem per gratiarum actionem texunt. 

6. Postea vero videntur quasi a principio inciperc, 
ei eumdem sermonem conlinuant : ut et Paulus in 
principio Epistolæ quasi in glorificationem desinens 
aii: Secundum voluntatem Dei et Patris, cui gloria in 
scula, amen (Cal. 1.4. 5) : ac rursus quod tractan- 
dum suscipit, argumentum resumit. Et alibi rursus: 
Coluerunt et servierunt creatur@ potius quam Creatori, 
qui est benedictus in 8&culo. Amen (Rom. 1. 25): 
non absolvit sermonem, sed pergit. Ne igitur hos an- 
gelos incusemus, quasi inordinate faciant, quod posi- 
quam in gloriſicationem desierunt , rursus bymnum 
sacrum incipiant. Apostolicas enim sequuntur leges, 
cum a gloriſicatione incipiunt , et in illam desinunt , 
posteaque rursus exordiuntur. Quapropter dicunt : 
Gloria tibi, Domine, gloria tibi, sancle, gloria tibi, rex, 
quia dedisti nobis cibos in lætitiam. Non enim pro ma- 
guis lantum, sed et pro minimis gratias agere opor- 
let. Gratias autem pro bis agunt, ut Manichworum 
hzresim pudeſaciant, et omnes quotquot præsentem 
vitam esse malam dicunt. Ne puies enim eos, qui ad 
summam philosophiam se cxercent et ventrem despi- 
ciunt, escas abominari, ut ii qui se suſſocant, verbis 
supplicibus tibi suadent, se non ideo a multis abstinere, 
quod multas Dei creaturas detestentur, sed quod phi- 
losophiam exerceant. Et animadverte quomodo post 
gratiarum actionem pro collatis cibis majora petant, 
nec in s:ecularibus-perstent, sed supra ca:los ascen- 
danl, dicanique : Imple nos Spiritu sancto Neque enim 
potest quis praclare se gerere, nisi sit repletus gralia 
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illa , ut non potest quis strennum am magnum quid 
ſacere, nisi Christi gratia ſruatur. Sicut ergo dicentes, 
Ut abundemus in omne opus bonum, $ubyun\erunt, 
In Christo Jesu ita et hie dicunt , Reple nos Spi- 
ritu sanclo, (ui inveriamur in conspertu tno acceptabi- 
les. Viden' qzomodo de rebus ad vitam spectantibus 
non precentur , sed gratias agant tantum : circa res 
aulem spirituales et gratias agant et precentur ? Nam 
ait: Querite primum requum calorum , et hae onmia 
ad jicientur vobis (Matth. 6. 33). Perpende autem et 
aliam illorum philosophiam. Ut inveniamur, inquiunt, 
in conspectu tuo acceptabiles , nec pudore afficiamnr. ] 
Neque enim curamus, quod apud multos id dedecori 
nobis vertatur, sed quacumque dixerint de nobis ho- 
mines ridentes, exprobrantes, ne advertimus quidem: 
hoc unum contendimus, ne tunc conſun damur. Post- 
quam autem hae dixerunt, ignis quoque fluvium me- 
morant, praemia et bravia. Nec dicunt, Ne puniamur : 
sed, Ne conſundamur. Hoe quippe nobis terribilius el, 
quam gehenna, si videamur offendisse Dominum. Sel 
quia multos ex crassjoribus hoc non terrere solet, 
adjiciunt : Cum reddes unicuique secundum opera gu. 
Viden' quantum nobis prosint externi illi et peregrini 
solitudinis eives, imo c:rlorum cives ? Nos euim in cr 
lis peregrini sumus, lerræ autem cives : illi vero e con- 
tra. Post hunc hymnum compunctione molti, lacrymis 
que multis ac ſervidis perſusi, ad somnum pergunt, 
lautum dormientes, quantum satis est ad parvam 
quamdam quietem capiendam. Rursumque noctes in 
dies vertunt, in gratiarum actione ct psalmodia vitam 
azentes. Nec modo viri, sed et mulieres hanc philoso- 
phiam exercent, que nature infirmitutem animi ma- 
guitudine superant. Pudeat igitur nos viros lalem in 
ipsis constantiam videntes, et cessemus cupiditate 
moveri rerum praxentiun, umbræ, somniorum, ſumi. 
Num maxima pars vie nostre sensu carere videtur. 
Prima «tas multa plena est stultitia; qua vero ad 
senium vergit , sensum in nobis hebetiorem reddit; 
intermedium lempus breve est, quo sensu deliciarum 
ſruimur; imo ne tempore quidem illo sensu recte 
fruimur, cum mille cure iaboresque adsint qui illum 
labefactent. Quapropter , obsecro , immola et æterna 
queramus bona, et vitam que nulli Senio obnoxia esl. 
Nam potest etiam is, qui in civitate habitat, monacho- 
rum philosophiam imitari ; potest etiam-i uxorem 
habe:t et domi versetur, precari , jejunare , com- 
pungi. Nam et qui ab initio ab apostolis institueban- 
tur, civitatem incolebant, evrum qui in desertum con- 
cesserunt pietatem exhibebant, nec non alii qui offi- 
cinis præerant, ut Priscilla et Aquila (Act. 18). Pro- 
phetæ quoque omnes, et uxores et domos habebant, 
ut Isaias, Ezechiel, magnusque Moyses, neque inde 
quidpiam ipsis dammi ad virtutem exerceudam acce>- 
Sit. los et nos quoque imitantes, semper Deo gratias 
agamus, semper. ipsum hymnis celebremus, continen- 


Loco eorum que uncinis clauduntur sic legitur in Edi- 
lis, ut iureniamur in conspectu tuo acceplabiles, nec pudore 
aſſici . Interposita et in editis et in uss. non paucis de- 
siderantur, propter Grecorum homeoteleuton. 


lac nor. Thizg pa yaplds Aire; ph The Bruortixis ; 
Mu yeverro* 9 yap àv, el tavtny He, 6pwy xopy- 
p42; xareidubavoy xa tpnuiag, xat odxxov npiiban- 
Lovto © A xs. Meyouart thy yaphv, thy oybtv xo 
dy Exoucav Tph; thy Tapdvia Blov, thy Tov ayythov, 
Thy Av. Kal o &nicg avthv airoborv, akik perk 
wanne Thy bnepborh;g ob yao Mob, Abs, AA, 
ITiipwCor xvad ov Myovarv, 'Hpd;, àMà, Tuc xap- 
Giac npor. Arn yap natera xapiag yape* U rap 
xapx0c rov Ivevuarog, dydan, yope, elpiiyn. 
'Enerlh yap , &papria JUN elofyayev, &f1005: 
dick The xapdc thy Eixatoobvny avrtol; EupurevOhvat * 
o yap &v Alg tyyEvorro yaps. O rap xapade ror 
Ivevuarog, dyraxn, xape, elpiyn Eren yap h 
auapria Jun eirhyayev, afiovor gsi The yaply thy 
CxacoTuvny abtols EugpurevOfhvare of yap à Alg ty- 
rtv yapd. "Iva xdvrrore ada avrdpxeiar kor- 
TEC, EPIC TEVWper ee aar Eppror dyabor. Opa thy 
evayye)xhv xc ln trhnpobvia; ** H. thy Myoucay* 
Toy dprov tar rey E1ov0toy Edge nur o * 
xal ca d avthy Cyrobviag Tia Tx nveupartixa. "Iva 
Yap Tepiooevwjer, gnotv, ele adv Eprov drabcr. 
00x eInov, Iva th 4ge:)duevov povov ToOpev, Al Lv 
xa) 7)tov Tov Entetayptvwy * Tobto yap Emmy, "Iva 
REPLCCEVWyiey, Kal xapà Y THY Bev thy abtapxetayv 
Cnrovorv t tolg dvayxaiotg abr & ob pert abrap- 
xelag Bollovrat ,, [565] n, aa pert 
TEpioudizg nokang, xat ty nao. Toito Boukwy ebyvw- 
p9vwy, Toto girodlgwy dvipov, th act xat ty nfo 
e pνενp¾ʒi. Ela tay avapruvhoxovie; Eautolg c 
oixeiav aa\tverzy, xal g ovity Evev th; ävtobev forth; 
yevvaloy Eyuvartat evg, elnivies, Iva xepiooevu- 
lier ele xav Fpyor drabòr, Endyovorv © *Er Xpiote 
Incoũ ro Kup nuor, gie, ob cor BdEa, ritij xal 
xpdrog ele robe alavac * diy Taov th apyh wh tEhog 
o palvovtreg * t eLy20:T7iag. 

S. Eſta Tay $0x090: pity £x Tportuloy Epyso0at, 
do a79) Bt Eyovear Meyou., "Qanzp xat 6 Tadkng tv 
Tpootuly "Enotoihg xatakuong fig bofmoyfav, wat et- 
nov, Kart to) O. inna) Tor Beor xal Hurpòc. & N d 
ele robe alovar di * Epyztar The bno0erwy naky 
dried de Eypaye *". Kat nity akayod cinwy Es- 
6aodnony xal Eldrpevoar Th xrioe: napt TOY xtl- 
carra, dc ery ebloynrog ele rovg alorag * dpuny * 
o &nt price thy L4youv, ak Spyerat ** ndkyv. Mi; vol- 
vo pr, Ttovrng FE tot; ayyihog by Gtaxtty; 
T92:0V5:v, of ? xaraivoaviic el; Fotokoyiay, nal &p- 
. Luvey Tov Lepwv, A , yep Enov- 
Tat vhs, anh botokoyiag apydpevert, xa gig Tours 
tele utbytec, xa) perk thy tehkeuthv Tavtny Etta 
pevor want, A afyouct * Ad oo, Kopie, òdd Cot, 
Arte, dH oo, Barlen, Ert Ebwrac Tir Bpopara 
ele evgproovyny. Ob yap öde tov piydiwy pov , 
aA xal bntg tov pixpwy Gel ebyaprorety, ELyapt- 
T70v71 e xa) Hntp Torwy, xatatoyovovteg Thy * Mavi- 
LA aipsory, xat 6301 thy napobaav Cut Novnpav 
cal >.Eyountv. "Iva yap ph, Sta Thy &xpav giiocopiay 
xa) Thy vrepoylay mh; yaorphs, vaomtzbang rept a- 
d fg 74 otra pehutroutvuev, ov Ne Exifvey twV 
anay p91 ybvrwy tavto%H;, bit the ebyhg Is natdevoudty, 
ddt o B6:hutr6 aver th ziicuarta tw Brod, Twy -b 

% 7).npoovra;] Sic L. cœteri cum Edd. mhnpwuptvny 
quo ezteri Cyropvreg habent. * Nat L. p. p. die 
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vey &TExoviat, an f quonoplay &3xodvreg. Kai 3pa 
g and The eLyaprariag wv he beheviwv, vat cal 
to pettdvwy Gvownobo, xat ob pivouary Ent toy nun- 
tx, A avabaivoucry untp vob obpavoug, xat pac · 
Itipwooy * tudg Nrevuaroc driou. UN yap Eon 
evGoxiuely w3 A. ph mhnpwhtvia the xaperoy kx * 
xadansp ox Erx1 yevvaldv tr mowly f * ptya, wh th; 
Tov X HH porhs anoavoavra. "Qonzp ob elndvicg, 
"Iva xepioovevwyer ele adv Eproy drubòy, trnhyayov, 
Ey Xpioto 'Imood + oi xat tvranda kfyouer, ILL jj- 
oor npac Nvrevuarog dylov, Iva evpebaper brwady 
oov evapeortiioartec*, ELSE mw brtp tw SrotrixOv 
Eb 09x ebyovrat, 4k" eyaprorover pdvoy: dntp d 
TWY TVEUAALTIXOY x ebyapiotobaer xat cbyoviar; Zn- 
reite yap, pnot, rh Hate, .= roy ovparor, xal 
ravra adrra xpooreVhoerat be. Lu,. R wal 
Erepay abtov p:locoplay. "Iva gpeloper yap, , 
eraxidy Cov evapeorioavrec *, uh aloyurcueroc. 
Ov yap [564] per fulv Th; raph tov Tohlav alex, 
nl Ai Gon av elnworv of &vOpwnoe wp hu 
re tes, Overditovies, o tniotpeponila © 6 & àr 
Au“ ana;, Gre ph T67s aloyuvlhvari. Ora & tavia 
einwat, xal thy tov nvpts Enzioayouct notajpby, wal TA 
Ena0)a xal rx Spabela. Our s, "Iva ph x0Lacdwpsy, 
a, Iva ph aloguw0Gpev. Tob co yap ju d pobr prote- 
pov yeeEvvrj;, vd öS mpoIx:xpouxtvat Th Acondty. "NAV" 
te td code no)obg o pobel touts, xat rayvttpous, Ex · 
&youorv* "Ore ® dxoEldwe txdory xara mh ra avrov. 
ElZe; MI hud; Ovnoav of Etver xat taperibnuo obrtor, 
ol Th; Ephwou nohtratr Hu dt of ⁊ο oLpaviey Tohitat ; 
Hue ptv yap c o:pavwy Giver, vat && Th ths * 
obo. dN robvaviiov, Merk & thy Guvov toutov Tokar,s 
tunknobevrec xataviizw;, xat Oeppov x nollwy 
baxpuwv , org Ent Lnvoy Babitover , Toagbrov avtoy 
onwvieg , ö * wixphy nannt. Kat Nau ta; 
vixta; hutpa; noodory, ty ebyapiotiats Nat Jah- 
wag 1? E:ayovreg. Oh &vipes d& pdvov, A xat H 
X25 Tav7tr,v 4aox9vct thy pihocoplay , thy ardiviiav the 
p, Tf, Teprovalg Tho npolupla; vixwoat. Aloyuy- 
0@pev totvuy thy Exiivwy elroviay of &v3peg hpels , xat 
raurwus)a tols mapouot npogtetrhxtte;, Tf ox, vac 
bvelpan, tp xanvp. Kal yap Th ntov The Cwh; hawy 
ty (tvarsOnaig. "H te yap npwrn hixia , year 
rug avolag i && npd; td yhpas evouen nav, Kd 
Thy EV HH ale xatapapaiver * xa dr tort th 
p£50v, th byvayeyoy pert alodhouw; tpuphs Enohaven * 
udo && o Exelyo xadapem; towrov pertye: , hu 
gp0vTIwy xal mV hvpatvopevuy abty '*, Ard rapa- 
x, 74 axivnta xat abavatra Cyrhowpey ayala, x2) 
Thy Cwhv Thy ovbtnore yhea; Exoucav. "Eat yap xat 
TH) oixobvra Thy Tov povaxov gilocopliay fnaouy * 


kort yap xal yuvalxa Eyovea, xal iv olxiz otpepope- | 


vov, xal ebyzobat, xat vnoreverv, xa xatavsvyyat. 
Exel xal of naps thy apyhy Und Twy an32ITdhwy Rv - 
nen0Evreg Tag ptv ney Gxovy, twv Gt ta; Epnplas 
zatetnpbrwy thy evidberav Enz3eclxvuvro* vat Erepor 
de nav Epyactr,pluv npneIThXOTE; , Ws MpioxiiAr xat 
Axdlag. Kal of npoghrar 6: navie; xat yuvalxa; el- 
yov xa olxlag, ©; 6 Hoatag, w; 6 L:Cexthh, ws 6 c- 
ya; Mwbohs, xa) o turevfcy als aperhy naps6rabn- 
oav. Toto; Br, xal hail; Cniwoavieg , C:aravid; cö- 
yaplorhowpsy T6 Geh, branavids buvwpsy 2570v , 


Mor cum eodem cod. vulgatum Cyrovviag relinui, pro 
olxeia; &abevelag II. ** byativwvies] Sic L. cæteri byat- 
” fyera: Edd. continuabat Ge. * of| Sic HI. et L. ci Ku 
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x owppoglvng xat Twy uανοννο Eperov E NH AHia, 
xal Thv tv tat; tpnulat; p1.000ptav el; vag noe elo- 
ayaywpey* [va xal mapa Bfp ch4peotor xat tol; avOpu- 
' nog $6x1por pavouey '*, xat tov peridvruy Enttbywpsy 


'* Sic H. gavnotueda G. Hoc dedit Mor., inud Sav.; 


c#teris codd. hzc xa\ tap... gpavouey non leguntur. 
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Grad, yaptr: xa! gilavigwrnia rob Kupioy H 
"17,505 Xprtorod, 8 o xat fe ob tr Hav 55a, ding. 

xpato;, ina T6 &yly N Cwora Nvebpart, voy xat 
e xal els dog alwvag wy aluvwwy, 'Apty, 


ab utroque discedit Montef. scribendo gavwjpe92. In 


* 
* 
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[565] 'Aphy, duty Ar ùh⁰ elol tier TOr òòs 
Sr rr, ofrivec ov ph revowrras Oaurarov, S 
av ld roy Nov tov avOpoRov EPYCPEYOY EY T1] 
Baoilelg avrov . 

a. 'Enzibh yap *7 nod rept xiviovuy biekfyby al da- 
vatou, xal tov taboug v EavtOY, xal th; td palntoy 
opayhs, xa) T4 avornps iv Exetva · xal th av Hv tv 
Io Txp5vtt R val tv yepot, te && ayala ty Einar x 
Tporboxiat; * olov, th awterv thy huyty ve 4nd v- 
tag abt, td Epyeodat abrdy tv Th 86En ob lar 
abr, Th antobiidvar t& Ena0)a BO, wat thy 
b abrwv thnpopophoat, val det Fat ti; 1 mort tary 1 
65a kxelyn, uch“ Ns peer rapayiveclai, ws tyywponty 
v ab rote pabetv xal xart thy tapdvia Ro beflxvuory 
avrtolc xal anoxalurret tavtay: va phre En Th olxely 
Ovp, wht Ent To tov Acandtou ounhy GkyWOat, xal 
para Iérpos eouvwpzvo;., Kat Gpa ti mot, Hep 
re xat Bacuiag GrakeyOzige (76 te yap elxelłv - 
O ev:pay thy yvxhy avrov, dxolfioe avrihy * xal 
de av dcs avriy erexer 8uov, epic avrir* 
xal Tp ele, 'Axo&ooce Eixdoro xart thy xpaty 
avrov, Gpyirepa tavra thus) eg Epportpwy 
volvuy cd, Thy ptv Baaniav tf bz: Gelxvuor, thy 
dE yeevvny ouxett. Tt Ehnote; "Orr el EY Got tog 
Haav naxurepeo:, Gvayxaiov xal touro Hv N Gt 
£936xtuot xat evyvwuoves, ah Twy xp otortpwy alto; 
tvayet. O0 St touro d pdvoy Eefxvuor oe AM Gor 
xat abr '* robro pakev wperwitatepoy H. Ob ah 
0902 Exelvo rapatpeya: th ptpog * 6M Let Gmov oyeBiv 
xt v7" bv abr peper cd npaypata The yetvwng m. 
Gay cod Aata@pouv thy eixiva glodyr, x to v Exathy 
dn vd p anaith raving pv poverty, xal tob T4 purapth 
tvScduptvou Luatia, xat Ettpwy Ttherdvey., Kat he 
hutpac FE rapalap6ars Herpor wal 'IdxwEor xal 
Twdryny. "Etzpo; & herd 6xTw prov, ox tvavtiot- 
pevog Tourw, IA x ay63pa cuvabuv. O uv yap 
xal avthv thy hutpav xa" H :p0tyfaro, dx R 
fv avhyayev, elny* 6 & Thy perafh toirwy jpdvov. 
XL 8é por anne nw; 6 Matlatog pihocopet, obx à mo- 
y puTT6 evo; Tobg Laviod ®® nportunOtvrag. Tb ro © 
x2). A Ng nokayou moet, th Efaipera vob Nfrpoy 
tyxwpin perk nokrn;G dvaypeayuy thy Mj. Bacxa- 
via; yap xal 85ng xevis R%“ xadaph; fv 6 tov 
& wy £097Ov Ng. 

Aabiiov totvuv tobe xopugaiovg, 'Aragtper ele po 
oy ndovr xar” lar, xul uereuoppoln Euxpoober ? ub- 
r. xat Elapye r xpcownaoy abrod oc d Tio, mh 
68 lpdria avrov yerore leuxd oc r pac. Kal [566] 
Op0Moar avroic MwDong xa H. lug ovilatcorriec 
jet” abrov. Aarti tovtovg napalaptave* oor; ; "Ort 

'* tarnx6rwy G. L. p. p. yeuoovray L. M. 
rerba tpy6pevov x. 7. k non habentur. 
abs H. et corr. M. ** abroò L. M. Euth. 


6 11. * &wpedav om. M. &upeiv peyiornv om. L. 
nal 67:] xa} cho Grapopay, fri GH 


* y@p deest in Sav. Ben. et delevit corr. H. 
„ Lap6ave. L. M. Ep. Ge. 
" t3ztxvuro H. M. G. 
eum Mor, ct Ben. xal chy Stapopàv, xal 67: 


0570: TOv Ewy Haav brzptyovreg, Kal 6 pty Heros 
£x cad 5363p piety abr t3hov thy brepayty © 6 Gt 
lwdvvng tx Tod oyHipa faba Kal! "Iaxwbog N 
and ric anoxpiotug ts Enaxpivato pert tov Gbtigo? 
zr“ Avrduebau e, T6 xorihpior © bx anh It; 
anoxplotug Gt u, 41124 xat and Tov Epywy, c Te 
Gn, xat ag" wv tnhfipwrry Anep einev. Obr yap 
hv cope xat Baplg "Ioviaiog, wy xat thy Mpwir,v 
Tx57nv dwpeav*® peylorny vopioat yapionchar tolg - 
$aiorg, cl ixetvoy H. Atari & ph ebf abr ave 
&vert; ore prity cab avpwnrvoy mole kotrovg H- 
01745. Att vor obi T bv6para avrov Mfytt rwy 
avitvai Ha ο Kat yap cyGGpas av tnebvuroav et 
Lornot dx nö, OUndbearypa ptriovreg The 8, 
tceivng bpiv, wat Her &v bg napopOtvreg. Ef 
13p xa! GwpaTixwrepdy' Toto α,M⅛ , (kk Gopws 
mtv Enibuplay th npaypa ifs. Ti Eine ov 
xal Tzpotyer; Iva chpabtoreper mept thy Dewptizy 
yEvwvzat, ag" Ov cp, xa) oyo3poreipas ty TW tw 
tuepwy apilpy The En:dvpla; tprinabtvieg, od co 
vr,pougn xat pepepruwmptvy th SAvo¹ι napayew/dt, 
Tivog & Evexev xat Mwbonv xat 'Hilav elg peEgov aye: ; 
Hoa; &v Exot vic elnetv altiag xat npwrny pty da- 
du, dei Emerbh of bydor Ekeyov, of tv 'Hilav, of Q 
epa lav, of & * Iva rwy apyaiuy TpSpniruv, 792; X9- 
pupalobg ret, iva th ptTov rat tvtzo0ey (ws: tw Gov- 
Awv xai Tod Aeon5tou, xat Gt 3* tg EnnvEly Hetpes 
dort avthy YVidv Ozoy, Mir Exiivny & xat re- 
pay Eottv einety. EN: yap evveyo; Evexakouv avty 
dd napabalvery thy v6pov, xat Biaopnuny abthy [vas 
Ev6ptyov, g GY2TEpti6uivov d 0) mpSThxovoav ab- 
r Thy tov Ilatp's, zat Beyov © Obrog ob ru 64 
trod Geoð, ati CACCAarOY OV TNpet * xal xd, el 
xalov Epyov ov Aiddtopetr os, d. l. ld xept H. lac n- 
jag, xal òri drOpwaoc Ov aoieig oeuvrov Beov * 
iva zo Grt Baoxaviag apyoripa TA tyxihpara, xat 
ExatEpwy IOUTWwWY E©07ty Avetbuvog, Kat ore vouos N 
pabaorg th yrvbpevov, ore d, operepropd; Ih; i 
Tpo0TT,x0v5TG Th Leyerv Eauthy Eaov To Natpt, tobe 8 
Exattpw 1.ayaviag towtwy elg peooy ret. Kal yap 
MewiDon; Thy vopov Edwxe, xa t,eouvavto koyicachat "lov- 
datot, 671 o Av nepictts. natrovpevoy abrhyv, ws vt - 
Tov, ob! av Tby Tapabaivovra avtdy xai To tee: xott 
TOE tov N TG p˙AN , &v. Kat 'Hilac & ödp ih; 
$6515 tov Beov CH, xat ox av, al aviideog hu, 
al OV tavurhy Ee rev, Tavy Eauthy tmaRwOv tw atpt, 
uh Ov Gnep Dee, prot ntpoar,xoving Touro n9WV, 
7:aptoty xa abth; xal Lnixoucey. 

8'. Ert & xat etpav airlav einely perk cb elpr,- 
pEvwv. Holfay dH tavtny ; "Iva pau, ört Kal Oavä- 
dau xa [567] Cie Fa Eyet, xa) c) Eve xx} THY 
vd tu xpatet. Att toute . thy tertheuvtnidta, xat toy 


'* Tf, 6%5n Tov Hatrphg avrod L. + Mosq. In 4 Mosqn. ct meo I. 
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uamque et alias virtutes colamus, atque eam que in 
montibus viget philosophiam, in civitates inducamus, 
ut et apud Deum acceptabiles et hominibus probali 
videamur, et futura consequamur bona, gratia et 


benignitate Domini nostri Jesu Christi, per quem et 
cum quo Patri gloria, honor, imperium, una cum $an- 
cto et viviſico Spiritu, nunc et semper, et in scula 
sæculorum. Amen. 


HOMILIA LVI. al. LVII. 


Cap. 16. v. 28. Amen, amen dico vobis , sunt quidam 
de hic adstantibus, qui non gus labunt mortem, donec 
viderint Filium hominis venientem in regno zuo. 

1. Quoniam multa de periculis, de morte, de pas- 
sione sua loquulus est, necnon de cæde discipulorum, 
illaque aspera ipsis præcepit, quæ in przsenti vita et 
quasi in manibus erant, bona vero in spe et exspecta- 
none: ut erat illud, eos qui animam perdunt servare 
eam, et venturum ipsum esse in gloriam Patris sui, 
et præmia redditurum: cum vellet eos visu eliam 
certiores ſacere, ostendereque quid esset illa gloria, 
cum qua venturus esset, quantum scilicet capers 
poterant : in pra'senti quoque vila illam ostendit, et 
revelat, ut ne de morte sua, neve de Domini nece 
dolerent, et maxime Peirus qui eam zgre ſerebat. El 
vide quid faciat, postiquam de gehenna et de regno 
loquutus ſuerat. Cum diceret, (ui invenit auimant 
suam perdet eam, et qui perdiderit animam suum pro- 
pler me, inveniet eam (Joan. 12. 25); iterumque, Red- 
det unicuique secundum opera ejus (Matth. 16. 27): 
hxc ambo declaravit. Et cum de utroque dixisset, re- 
guum quidem videndum exhibet, gehennam vero mi- 
nime. Quare ? Quia si alii ibidem crassiores ſuissent. 
id certe necessarium ſuisset ; quia vero illi erant ac- 
cepti et probi viri, a bonis illos conſirmai. Neque hc 
una sola causa ſuit hac demonstrandi; sed quia id 
sibi convenientius erat. Nec tamen illam alia n par- 
lem prætermisit; sed sœpe res illas ad gel. ennam 
speclantes ſere sub oculis ponit ; ut cum Lazari ima- 
ginem induxit, et cum memoravit eum, qui centum 
denarios exegerat, aique meminit illius, qui sordidis 
erat indutus veslibus, aliorumque plurimorum (Luc. 
16. Matth. 18. et 22). (Cap. 17. )1. Et pos! dies tex a 
sumit Petrum , et Jacobum, et Joannem. Alius vero, 
Post dies octo (Luc. 9. 28), ait, neque huic contradi- 
cit, sed cum illo valde consentit. Nam alius diem 
illam, in qua loquutus cst, enumerat, itemque illam, 
in qua reduxit eos; alius vero intermedias solum po- 
Suit. Tu vero animadverias velim quomodo Matthzus 
philosophetur (a), dum eos non tacet qui sibi ante- 
positi ſuerunt. Hoc et Joannes sxpe facit, eximias 
Petri laudes accuratissime describens. Nam livore ef 
invidia vacuus semper erat horum sanctorum cho- 
rus. 

Trans ſiguratio Christi. — Assumptis itaque cory- 
phzis, Duzit illos in montem excelsum 8eorsum, 2. et 
trans ſiguratus est ante eos: et resplenduit ſacies ejus 
ticut sol, vestimenta autem ejus ſacta sunt ulba gicut 
nix. Z. Et ecce apparuerunt eis Moyses et Elias loquen- 
tes cum ipso. Cur hos accipit solos? Quia hi aliis 


(a) pd Chrysostomum de cujuslibet virtu- 
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præstantiores erant ; Petrus quod admodum diligeret 
Christum, ideo præeminebat; Joannes quod vulde 
diligeretur; Jacobus ex sua cum ſratre respongione, 
quando dixit, Possumus bibere calicem (Matth. 20. 22); 
neque ab hac responsione solum; sed etiam ex operi- 
bus, tum aliis, tum quod impleverit id quod dixerat : 
Judzis quippe ita acer et vebemens esse videbatur, 
ut Herodes munus maximum se prebiturum Judzis 
putaret, si illum occideret (Act. 12. 4 ). Cur autem 
non slalim illos secum adducit? Ne reliqui discipuli 
aliquid humanum paterentur. Ideo ne nomina quidem 
eorum protulit qui ascensuri erant. Nam admodum 
desiderassent eæteri Christum sequi, lantam gloriam 
visuri, et tamquam neglecti doluissent. Etiamsi enim 
hoe corporaliter maxime ostensum ſuerit, allamey 
multum desiderii id iutuliszet. Cur autem id prw-⸗ 
dixit? Ut paratiores et pramoniti circa visionem 
essenl, ex pracdictione, et es dierum numero cufſdi- 
tate videndi ardentes, sie vigili et s0llicita mente ae- 
cederent. Cur autem Moysen et Eliam in medium 
adducit ? Multæ possent afferri cause, quarum prima 
hc est: Quia turbe dicebant, alii Eliam, alii Jere- 
miam, alii unum veterum prophetarum Christum 
esse ( Matth. 16. 14), ideo illos qui præeipui erant 
adducit, ut hinc videretur quantum discrimen esset 
Servos inter ei Dominum, ac recte Petrum ſuisse lau- 
datum, quod ipsum esse Dei Filium conſessus esset. 
Aliud quoque addendum suppetit. Quia ſrequenter 
ipsum arguebant, quod legem transgredereiur, et 
blasphemum ipsum putabaut esse, quia gloriam Pa- 
tris nihil ad se periinentem sibi vindicaret, dice- 
banique : Hic non est a Deo, quia sabbatum non zer- 
vat (Joan. 9. 16); ac rursum, De bono opere non la- 
pidamus le, ed de blasphemia, et quia tu, homo cum 
tis, ſacis teipsum Deum (Joan. 10. 33) : ut ostendatur, 
hanc utramque criminationem ex invidia proficisei, 
et se utraque in re insontem esse; neque se legem 
prævaricatum esse, nec se sibi non congruentem glo- 
riam allribuisse, cum se diceret æqualem Patri, eos 
in medium adducit, qui in utraque re ſulserant. Nam 
Moyses legem dederat, polerantque Judzi cogitare , 
Moysen non libenter passurum ſuisse quod lex con- 
culcaretur, ut illi putabant, nec colere potuisse ho- 
stem ejus qui legem dederat. Elias vero, qui pre Dei 
gloria zelo plenus erat, si Deo adversarius ille ſuisset, 
si se Deum et patri æqualem ſalso dixisset, nequa- 
quam adfuturus et illi obsequuturus ſuisset. 

2. Cur Moyses et Elias trans ſigurationi in(er ſuerunt. 
Petri miracula orbem totum converterunt, — Cum 
supra dictis altera est adhue dicenda causa. Quaenam 
illa? Ut discerent eum et vitz et mortis potestatem 
habere, ac czlcslibus pariter atque terrenis imperarc. 
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Quapropter et eum, qui mortuus erat, et eum, qui 
nondum obierat, in medium adducit. Quintam cau- 
tam (nam certe quinta numero est) affert evangeli- 
sta. OQuænam illa est? Ut crucis gloriam ostenderet, 
Petrumque ac reliquos solaretur, qui passionem ti- 
mebant, ipsorumque animos erigeret. Nam cum illo 
ad venissent, non tacebant, sed loquebantur de gloria 
quam * completurus erat in Jerusalem (Luc. 9. 31); 
id est, de passione et cruce; sie enim ipsam semper 
vocant. Neque hinc tantum illos excitat, sed ex ipsa 
virorum virtute, quam ipse in illis maxime querebat. 
Quia enim dixerat, Si quis vult post me venire, lollat 
erucem tuam et zequatur me, eos, qui pro Dei be- 
neplacito, et pro sibi commisso populo mille mortes 
obierant, in medium adducit. Uierque enim animam 
perdidit, et invenit eam. Uterque contra tyrannum 
constanter ac libere sletit; ille contra Egyptium, 
hie contra Achabum, idque pro ingratis ei inobse- 
quentibus hominibus. Et ab iis, quorum saluti advi- 
gilabant, in extremum acti sunt periculum, atque 
uterque ut illos ab idololatria retraheret ; et ambo 
privati homines esse videbantur : ille lingua tardus et 
exili voce erat; hie agrestis viri more agebat : ambo 
panperes admodum erant : nam neque Moyses quid- 
piam possidebat, neque Helias; (quid enim plus ha- 
buit, quam meloten ?) et hæe in veteri lege, cum 
nondum tantam signorum gratiam accepissent. 
Etiamsi enim Moyses mare diviserit, at Petrus super 
aquas ambulavit, et montes transſerre polerat, mor- 
bos omnis generis curabat, ſeroces dæmonas ſugabat, 
magnaque illa prodigia per umbram corporis sui 
edebat, totumque orbem convertit. Si aulem Elias 
mortuum suscitavit; at illi sexcentos suscitarunt, 
eliamsi nondum Spiritum sanctum accepissent. Illos 
naque hac de causa in medium adduxit : volebat 
enim discipulos eorum ad populum ducendum stu- 
dium imitari, illorum constantiam, firmitatem : esse- 
que mites, ut Moyses erat, zelo plenos ut Elias, si- 
militerque sollicitos. Alter enim triennalem ſamem 
tulit propter populum Judaicum ; alter vero dicebat : 
Si quidem dimittis ipsis peccatum, dimilte ; sin minus, 
dele me de libro quem scripsisti ( Exod. 32. 32 ). llzc 
omnia ipsis per hanc visionem in mentem revocabat. 
Nam in gloriam illam adduxit ipsos; non ut in illis 
starent, sed ut scammata transilirent. Quando igitur 
dixerunt, Dicamus ignem de celo descendere, et Eliz 
recordati sunt, qui hoe fecerat, ait illis : Nescitis cu- 
jus spiritus sitis (Luc. 9. 54. 55); ad injuriarum obli- 
vionem illos adhortans ob charismatum differentiam. 
Ne putes nos Eliam ut imperfectum damnare : non 
enim hoc dicimus ; etenim admodum perſectus erat. 
Verum temporibus suis, cum puerilior tunc mens ho- 
minum esset, hac opus erat institutione : nam Moy 
ses quoque hae ratione perfectus erat; sed plus exigi- 
tur ab apostolis quam ab illo. Wisi enim abundaverit 
Justitia vestra plus quam seribarum et Pharisæorum, non 
iutrabitis in regnum celoram (Matth. 5. 20). Non enim 


* Juxta alios et Bibl. legendum est, de excessu quem. 


in Ægyptum ingressi sunt, sed in orbem totum, gra- 
vius et pejus aſſectum quam Ægyptii erant : non 
Pharaonem alloquuturi, sed cum diabolo pugnaturi 
Ipso nequitiæ tyranno. Nam certamen ipsis erat, ut 
illum alligarent, et vasa ejus diriperent omnia; illud 
vero faciebant, non mare dividentes, sed per virgam 
Jessæ proſundum impietatis dissecantes, multo gra- 
vioribus agitatum fluctibus. Vide igitur quot quanta- 
que essent, que hominibus terrorem incuterent : 
mors, paupertas, infamia, mille mala, magisque illa 
tune timebant, quam Judæi olim pelagus illud. Atia- 
men suasit illis ut hæe omnia ſidenter aggrederentur, 
et cum magna securitate quasi per siccum transirent. 
Ad hc igitur omnia ipsos concitans, illos adduxit 
qui in Veteri refnlserant. Quid igitur Petrus fervens 
ille? 4. Bonum est nos hic esse. Quia enim audierat, 
ipsum Jerosolymam venturum et passurum esse, ea 
de causa adhue timens et tremens, post increpationemn 
illam non audet quidem accedere ac dicere : Propi- 
tius tibi ait (Matth. 16. 22), sed timore adhuc captus, 


eadem ipsa, sed per alia verba subindicat. Quia enim 


montem videbat et vastam solitudinem, cogitabat 
magnam ibi securitatem a loco esse; nec modo a 
loco, sed quod cuperet ipsum non ultra Jerosolymam 
adire : vult enim eum ibi perpetuo manere : ideo 
tabernacula memorat. Si enim hoc fiat, inquit, non 
ultra Jerosolymam ascendemus; si non ascendamns. 
ille non morietur. Ibi namque dicebat seribas se ag- 
gressuros esse. Sed non ausus est ita loqui ; hae au- 
tem perſicere volens, secure dicebat : Bonum ett nos 
hic ease, ubi et Moyses et Elias adsunt: Elias, qui de 
cælo ignem in montem descendere jussit, Moysesque, 
qui in caliginem ingressus, cum Deo loquutus est: et 
nemo sciet ubinam sumus. 

3. Visdistin' ferventem Christi amatorem ? Ne 
quzras quam prudens et accuratus esset hortandi 
modus, sed quam fervens, quantumque ardebat 
amore Christi. Quod enim cum illud diceret, non pro 
seipso tantum tremeret h#c dicendo, audi quid dicat 
cum Christus mortem suam et insidias sibi parari 
prænuntiavit: Animam meam pro le ponam : 8i opor- 
tuerit me mori tecum , non te negabo (Marc. 14. 51). 
Vide etiam quomodo in mediis periculis vite sue 
parum consuleret. Tanto enim circumstante populo, 
non modo non auſugit, sed stricto gladio amputavit 
auriculam servi sacerdotis. Sic ille non quod suum 
erat respiciebat, sed pro magistro suo tremebat. 
Deinde quia absolute loquutus fuerat, ad mentem 
redit ; timensque ne rursus increparetur, ait : Si vis, 
ſaciamus hic tria tabernacula, tibi unum, Moysi unum, 
et Elie unum. Quid dicis, Petre? noune paulo ante 
a servis eum Separasti ? cur cum service modo con- 
numeras ? Viden' quam imperſecti illi essent ante 
crucem ? Nam si Pater Petro revelavit, at non diu 
reveiationem illam retinuit, sed pavore turbatus est, 
non solum eo quem dixi, sed etiam alio quem ex 
visione illa susceperat. Alii itaque evangelistæ hoc 
signillcantes, mentis couſusjonem , qua aſſicieba - 
tur, cum hxXe diceret, ex pavore illo susceptam de- 
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clarant. Marcus quidem dicit, Non enim sciebat quid 
loqueretur : perterriti namque ſuerunt (Marc. 9. 6). 
Lucas vero postquam dixit, Faciamus in ia tabernacula, 
statim subjunxit, Nesciens quid diceret (Luc. 9. 33). 
Deinde signiſicans et illum et alios timore correptos 
fuisse , aii: Gravati somno erant : cum evigilassent 
autem, viderunt gloriam ejus ( Ibid. v. 32); somnum 
vero hic vocat soporem illum qui ex tali visione ac- 
eidit. Nam veluti oculi ex nimio ſulgore oblenebran- 
wr, sic et illis evenit. Neque enim nox erat, sed 
dies: et radiorum splendor oculorum inflirmitatem 
gravabat. Quid igitur ? Ipse quidem nihil loquitur, 
neque Moyses , neque Elias: sed qui omnibus major 
et ſide dignior est, Pater vocem emittit ex nube. 
Cur ex nube ? Sic semper apparel Deus: nam Nubes 
et caligo in circuitu ejus ( Psal. 96. 2); et rursus : 
Qui ponit nubes ascensum suum ( Pal. 103. 3); iterum- 
que, Dominus sedel in nube levi ( 18ai. 19. 1); et, 
Nubes suscepit eum ab oculis eorum (Act. 1. 9); et, 
Quasi Filius hominis veniens in nubibus (Dan. 7. 13). 
Ut igitur credant ab ipso Deo vocem ſerri, inde ve- 


nit, ei nubes lucida erat: nam 5. Ad'mc eo loquente, 


ecce nubes lucida obumbravit eos. Et ecce vox de nube 
dicens : Hic est Filius meus dilectus, in quo mihi bene 
complacui : ipsum audite. Quando enim minatur, te- 
vebrosam nubem ostendit, quemadmodum in Sina: 
Intravit enim, ait, in nubem et in caliginem Moyses, 
el velut vapor ita ſerebatur ſumus (Exod. 24. 18); 
et prophela de minis ejus disserens, Tenebrosa, in- 
quit, aqua in nubibus aeris ( Pzal. 17. 12); hie vero, 
quia non terrere, sed docere volebat, nubes lucida 
est. Et Petrus quidem dicebat, Faciamus tria laber 
nacula ; ille vero tabernaculuu ostendit non manu- 
factum. Ideo ibi quidem ſumus est, et vapor fornacis; 


hie vero lux ineffabilis, et vox. Deinde ut ostendatur 


non de uno trium simpliciter dici, sed de Christo 
tantum, cum vox allata est, illi recesserant. Nam si 
de uno ex illis dictum ſuisset, non ille mansisset so- 
Ins, duobus aliis remolis. (a) [ Cur ergo nubes non 
Christum solum operuit, sed omnes simul ? Si Chri- 
lum solum obumbrasset , putatum ſuisset ipsum 
Christum emisisse vocem. Quapropler evangelista, 
ut hoc ipsum conſirmaret, ait vocem ex nube venisse, 
id est, ex Deo. ] Et quid ait vox illa ? Hic est Filius 
meus dilectus. Si dilectus, ne limeas, Petre. Oporte- 
bat enim te et virtutem potentiamgue ejus jam nosse, 
et de resurrectione esse certiorem ; quia vero illud 
ignoras , saltem ex voce Patris fidentior esto. Si 
namque potens est Deus, ut vere polens est, procul- 
dubio et Filius similiter. Ne timeas ergo mala. Si 
aulem hoc nondum admiltis, illud saltem cogita , il- 
lum et Filium esse, et diligi. Hic est enim, ait, Filius 
mens dilectus. Si vero diligitur, ne timeas. Nemo 
enim quem diligit, abjicit. Ne turberis ergo: quan- 
tumvis enim diligas, non diligis eum ut Pater ipsius 
diligit. In quo mihi complacui. Non enim solum dili- 


(a) Qui uncinis clauditur locus deest in Editis, 8ed ex 
—— — uss. excerptus ſuit, estque sane alicujus 
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git eum, quia genuit, sed quia et æqualis cst illi 
omnino, et ejusdem voluntatis. Duplex igitur, imo 
triplex est dilectionis argumentum : quia Filius, 
quia dilectus, quia in ipso sibi complacuit. Quid porro 
signilicat illud , In quo mihi bene complacui ? Ac si 
diceret , In quo quiesco, quo oblector, qui omnino 
qualis mihi est, et quod unam cum Patre volunta- 
tem habeat, et quod Filius manens, unum omnino 
sit cum Genitore. Ipsum, inquit, audite. Quare si 
cruciligi voluerit , ne obsistas. 6. Et audientes ceci- 
derunt in facies 81as, et timuerunt valde. 7. Et accedens 
Jesus, letigit eos, et dixit : Surgite, et nolite timers. 
8. Levanles autem oculos suos, neminem viderunt nisi 
solum Jesum. 

4. Quomodo hæc audientes perculsi sunt? Nam 
antehac emissa ſuit vox talis in Jordane ; turbæ ad- 
erant, nemo quidpiam tale passus est: et postca rur- 
sum, quando tonitru ſactum fuisse dicebant; sed nec 
tunc quid simile sunt passi. Quomodo igitur in monte 
ceciderunt? Quia ct solitudo, et allitudo montis, et 
quies magna erat, et transſiguratio hurrore plena, 
et lux immensa, et nubes extensa: quæ omnia illos 
in pavorem magnum conjecerunt. Undique terror 
oriebatur , et ceciderunt territi simul et adorantes. 
Ne porro timor ille si diu mansissct, rerum memo- 
riaur deleret, stalim illos a terrore liberavit, solus 
ipse conspicitur , mandatque ipsis ut nemini dicant, 
donec a mortuis resurgeret. (a) 9. Descendentibus 
enim illis de monte, prœcepit eis ul nemini dicerent, 
donec ipse a mortuis resurgeret. Nam quanto majora 
de illo narrabantur, tanto crediw diſliciliora tunc 
multis erant.: scandalum autem crucis magis inde 
crescebat. Ideirco tacere jubet, neque simpliciter, sed 
rursus passionem commemorans, ac fere causam 
dicens cur lacere juberet. Neque enim jubet uum- 
quam hac cuipiam dicere, sed donec ipse a mortuis 
resurgeret. Atque hic quod durum erat tacens, quod 
jucundum erat tantum dixit. Quid ergo postea ? an- 
non scandalum passuri erant ? Nequaquam. Tempus 
erucem præcedens tantum quærebatur: nam postea 
Spiritu sancto dignati sunt, et signorum vocem habe- 
bant sibi patrocinantem, atque omnia quæ tune dice- 
bant acceptabilia erant, cum res ipsæ clarius, quam 
tuba quzlibet, ejus potenliam prædicarent, nec quo- 
piam interveniente offendiculo. 

Christi adventus secundus quam gloriosus. — Nihil 
ergo aposlolis beatius , maximeque tribus illis qui in 
nube oblegi una cum Domino dignati sunt. Sed si 
velimus, nos quoque Christum videbimus : non ut 
illi tune in monte, sed multo splendidiorem : neque 
enim sie postremo veniet. Nam tune discipulis se at- 
temperans tantum splendorem effudit, quantum pote- 
rant illi ſerre; in exiremo autem tempore in propria 
Patris gloria veniet, non cum Moyse et Elia tantum , 
sed cum immenso angelorum exercilu , cum archan- 
gelis , cum Cherubinis , cum hujusmodi mullitudine 
inſinita ; non cum nube caput operiente, sed ipso cælo 
contracio. Nam sicut cum judices publice sentenliam 


(a) Sequentia per homœoteleuton decran iu voreL 
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prolaturi sunt, qui adstant remotis velis, sie illos 
omnibus eonspiciendos przbent : ita et tune omnes 
illum sedentem videbunt, et tota humana natura si- 
stetur, ipseque per se illis respondebit ; atque aliis 
dicet : Venite, benedicti Patris mei : esurivi enim, et 
dedistis mihi manducare (Matth. 25. 34) : aliis vero 
dicet : Euge , serve bone et fidelis , super pauca ſuisti 
fidelis, auyer mulla te constituam (Ibid. v. 21). Contra 
vero alis: Ie in ignem æternum paratum diabolo et 
angelis ejas (Ibid. v. $1); aliis vero, Serve nequam et 
piger ( Ibid. v. 26). Et alios quidem dissecabit , tra- 
deique tortoribus; alios vero ligatis manibus et pedi- 
bus jubebit projici in tenebras exteriores. Et post 
securim fornax excipiet, ac quæ a sagena projiciun- 
tur, illue cadent. Tunc justi fulgebunt sicut 80! (Mati h. 
15. 45); imo plus quam sol. Id vero dicitur, non quod 
tux eorum solari par tantum sit; sed quia astrum 
nullum hoe splendidius habemus, ab hoc notum fa- 
cere voluit ſulurum sanciorum splendorem. Nam in 
monte quoque , cum dixit, Resplenduit ut sol, eadem 
de causa sie loquutns est. Nam quod major lux esset, 
enam ea quz in exempto ſertur, testificati sunt di- 
scipuli cadentes. Si porro non immensa lux fuisset , 
sed solis luci par, non cecidissent, sed facile tulissent. 
Justi igitur tunc ſulgebunt sicut sol, et plus quam 
sol: peccatores vero extrema patientur. Tune non 
eommentariis opus erit , non argumentis, non lesti- 
bus : nam ipse judex omnia est, testis, argumentum 
et judex. Omnia quippe clare novit ille : nam Onnia 
nuda et aperta sunt oculis ejus (Hebr. 4. 13); non 
dives, non pauper , non potens, non infirmus, non 
sapiens, non insipiens , non servus, non liber, nemo 
Mic apparebit, sed his personis contritis, operum 
tantum examen erit. Nam si in judiciis, cum quis de 
tyrannide aut de cxde causam dicit , quicumque 
ſuerit, sive præſecius, sive consul, sive quidvis aliud, 
omnia avolant insignia dignitatis, et qui deprehensus 
est, extremas dat pœnas: multo magis ibi res ita se 
habebit. 

5. Virtus ſacilis , nequitia onerosa. Contra usurum. 
— ld ne fiat, ponamus, obsecro, sordidas vestes, et 
induamur arma lucis, et gloria Dei amiciet nos. 
Quid enim ex preceptis grave? quid non facile? Audi 
igitur quid dicat propheta, et iune ſacilitatem intelli- 
ges: Neque i incurvaveris , quasi circulum , collum 
tuum, et saccum et cinerem substraveris, neque sic voca- 
bis jejunium acceptabile : ed solve omne vinculum ini- 
quitatis , dissolve obligationes riolentarum pactionum 
(Jai. 58. 5. 6). Vide prophetze sapientiam. Onerosa 
prius posuit et sustulit, et a facilioribus salutem 
consequi rogat, ostendens, non labores Deum, sed 
obedientiam exposcere. Deinde ut commonstret vir- 
iutem lacilem, nequitiam vero onerosam esse, a 
nudis nominibus id adstruit. Nequitia enim, inquit, 
est viuculum et obligatio, virtus autem ab bis libera- 
tio et solutio. Omnem syngrapham injustam discerpe , 
ſcenorum et usurarum rescripla sic appellans. Dissol ve 


ic vocabis ancriſicium acceplabile. Unus, 


1 Morel., 
diem acceplabilem. 


nequs tic 


conſracios in remissione, miseros videlicet. Talis 
quippe debitor est: cum viderit creditorem , ejus 
animus frangitur, ipsumque magis quam ſeram for - 
midat. Et pauperes lecto carentes induc in domum 
tuam ; 8i videris nudum, operi eum, et proprios seminis 
tui non despicias (Isai. 58. 7). In concione quam nn- 
per babuimus, cum de præmiis ageremus, divitias 
inde partas ostendimus : nune porro videamus num 
quid ex præceptis difficile sit, et naturam nostram 
Superet. Sed nihil simile inveniemus ; imo contraria 
omnia, ita ut que virtutem spectant, magnam ha- 
beant ſacilitatem, contra vero, que ad nequitiam 
pertinent, sudores maximos. Quid enim est diſfici- 
lius, quam ſœnerari, ac de usura et pactionibus solli- 
citum esse, sponsiones expelere, ac de pignoribns 
metuere ac tremere, de sorte, de syngraphis, de 
ſcenoribus, de sponsionibus ? Tales sunt res sæcu- 
lares. Hæe que videtur excogitata securitas suspi- 
cionibus plena , et omnium ſragilissima est; miseri- 
cordiam autem exercere facile est*, ab omnique 
s0llicitudine liberat. Ne igitur alienas calamitates 
negoticmur, ne in lucrum vertamus illa que ad mi- 
sericordiam spectant. Scio quidem, multos hæe non 
libenter audire : sed quid ex silentio lueri accederet? 
Si taceam, et nemini molestiam verbis inſeram , non 
potero per silentium vos a supplicio eruere ; imo 
hine omnia contraria eveniunt : supplieia augentur, 
atque hujusmodi silentii, non vos lantum , sed ego 
eliam pœnas darem. Ad quid igitur verborum adula- 
tio, quando illa ad operandum nihil juvat, imo etiam 
nocet ? quod lucrum verbo Iztitiam , re dolores 
afferre ? aures demulcere et animam supplicio addi- 
cere? Ideo necesse est hie dolere, ne illic pœnas 
demus. Nam gravis, gravis certe et omnino curandus 
morbus Ecclesiam invasit. Qui prohibentur vel ex 
justis laboribus pecunias accumulare, imo qui juben- 
tur opes suas egenis aperire, ex aliorum paupertate 
ditescunt , speciosam rapinam excogitantes et bene 
coloratam avaritiam. Ne mihi externas leges objicias : 
publicanus enim legem illam exteriorem servat, et 
tamen dat pœnas. Quod etiam nos patiemur, nisi 
desinamus pauperes atierere, et penuriæ egestatis- 
que occasione sumpta, impudente abuti usura. Ideo 
enim pecunias habes, ut paupertatem solvas, non 
ut eam opprimas ; tu vero, quasi opem ferens , ma- 
jorem infers calamilatem , et liberalitatem pecunia 
vendis. Vende, non veto, sed pro regno czlorum : 
ne parvum accipias operis hujusce pretium , usuram 
centesimam (a), sed vitam immortalem. Cur pauper 
et egenus es? cur pusilli animi, ut magna parvo 
pretio vendas, et pro caducis pecuniis des, cum 
oporteret pro regno vendere semper maneute ? cur 
Deo relicto, humana lucraris? cur divite relicto , 
. * 

e 

(a) Erat porro centesima usuræ genus, quo qui in ſœ 
nus accipiebant, singulis mensibus centesimam sortis par- 
tem solverent, ita ut centum mensibus sortem æquarent. 
De reliquis centesimæ vide supra in pra ſatione 
ad quartum Tomum, V. 
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hnpigopeves, rol; piv anoxplyerat, irs Hopebecde elc 
ro xvp 70 alwrioy r hroyaoyutroy re Siabs lp xal 
roĩg dri. loi abroũ · tolg dd, Novnpt bonls wal 
6xrnp8. Kal vobg pty bryorophart, val napadoce: trols 
pacavtorals tobe & xeevart bebEvra; yelpag xl mnd- 
das etc dd oxcrog Exlnbfvai e tEwrepov, Kal perk 
Thy AE R Avονν rabtterat, xat cù amd th; cayh- 
vis prrrov eva k xal tpreatrai. Tore of 8{xaor Ad- 
wyovor og d Ndiog © pakov & nhtov H 6 Hog. Too- 
orov & efpyrat, obx dN tooobrov abrov pdvov 
locat d pw * IN Enerdh told &otrpou tobrov parkps- 
re po o fouey Etepoy, and tob yvwpiuou napactrhoat 
HGoukhOn thy paoucay aprtnidva thy &yfuv. Exe x 
tv c; bper el, 671 Elapyer dc d ij. dioc, 8 i thy abrhyv 
altiav obrw; elprixev. Ort yap vob dnodelypartog ned 
dy td ꝙdg, Eergav of pabrnat neodbvreg. El Ut ph Ap 
dy hv vd p@;5, AMà 7 My obuperpov, ox &v Enzoov, 
an' ebx6lw; Hverxay Av. Ol kV obv e Slap N MAh- 
govory ® wg HAtog, xal öntę [572] thy Mito vc · of 
& Anap reel t& Exyata neloovrar, Tere oby ö on- 
parwv Schott, o thfyywy, ob papropwy * rhvia yap 
avt65 tortv 6 EtxaCwv, xa hape, xa) Beyxog, xat 
xptThs. Ilavra yap os raya Idyra yap ruyrd xal 
rerpaxnlioutra roig d da. ino avrov. OV mnhove 
e, ob nEvng, 09 buvdotns, ox def, ob coe, ob 
&30905, ob Sog, o thev0epo; obe txet pavetratr, 
ak ov tporwnelwy tolrwy TuvIpibtvrwy H tov Ep- 
ruy & SHraονν Eotat iN. EI yap ty tale Brxarthplotg 
6rav TupavvlBog Ti; xplvnytar f pdvou, ö ep Av f, xiv 
brapyos, xiv baatog, xiv briobv, nivra apintatar th 
a;:wpara, xal 6 M thy toxdthy Eiiwor Le noo 
uo Exel vob ora: 

&. "IV o ph yevnrac toro, & οοαοnα⁰Ee¹ t& puraph 
inan, tvivowpeda c Gnka tod gwrdg, xa ij 86g mob 
8cov x peer hudg. TI yap xat poprixdy tov Entta- 
Ypatwy; tf & ob pabtov; "Axovooy youv To) Tp>pHIOU 
Mog, xa t6re clog thy evxonlav. Ov88 fav. xd u- 
Ync oc oi ror tp lo Cov, xal odxxor xal 
CX000y vX00TpPOCN **, ob88 odr xalfoe rnorelav 
dex ijy : d. l. id lvs xdvra ovyEsorpor dfixlac, did. ius 
orparraliac Bui“ ovrallayudrur. Opa coplay 
Tpophrtov. Belg yap poprixt nptrepov xat avelwy, amd 
ry c] aftot awteovat, betxveg rt 6 Gebe ob - 
vey Zefxat, äh draxong. Era Se ori ebxolov ptyv 
1 &perh, gapb 8 xat goprixdy ® i xaxla, amd roy 
evopatwy yupvov tobiro xatacxivdict. 'H ptv yap 
xaxla eee vl orpayyant, gnolv* h & Gperh 
ToVTwy &niviwy &naklayh xat Eidhuct;. Nacvar ovy- 
api d&ixor Bidoant vt tov c) Ypappateta , 
72 Tov Cave.opdruy obrw xakov. Ade reOpav- 
Cperove by dptoer ol; teraharntwphptvoug. Toto 
rap 6 ypeworn; © Trav By thy baverothv, xMitai abrod 
1 S:&vora, at Onplov pakov abrdy BeBorxs. Nrwxobe 
dortrove elodyarxs ele roy olxdr cov * dd lone rv- 
Aro, xepl6als, xal &x6 ror olxelur ror oxtppuaroc 
Cov ox vxepdyre. EY ny o th Tpwnv huTv ex- 


AVR Staleget T Kaba Emyobuevct ,, thy nhovrov 
dae NVE thy tx Tobtwy* vuve N Rwpey of vt. ru 
tra tort © Bioxokov, xa thy hpertpav N 
Galvov guorv, AM“ ob towbrov ebphoopey, ANA 
robvavtloy &rav, aba pity nohv Exovra thy gb - 
Mav, rc & Th; zaxlag nolbv thy Bpata. Tf yap buo- 
x0\@tepoy Tod Bbavelterv, val Ontp T6xwv xat cuval- 
Jaypdrwy ppovriierv, xat tyyvag anamrety, val Gebor- 
xt vat xa Tptpery up tvexypey, ödp told xepaiatiov, 
bntp dy ypappartiov, dntp tov t6xwy, ö tov k- 
yuwptvoy ; Totadta yap c Brwrixd, AU N yap f Go- 
xo xa\ tnyoouptvy acpakera ndviwy tort ond portipa 
[573] zal Gnonto, * th 8 Tee SSt, val naong 
ana)4rtrov ppovtitog. Mh tofvuv. zpaypateuwpeda ta; 
Worplag ovppoph;, hn xanmievwpsy thy gilavipw- 
nlav. Kai ol8a ptv, d, nokot tobrwyv &nioOg axobouct 
Tov “YM AA tf th xtp3og the oryhs; Kàv yep or- 
y&ow, val pr bty tvoyhhow Bit PA,“, abbvatoy did 
The orie tavtng An The xok@oews buds, A 
xa\ robvavrtiov &nav tvieddev lvecai N telve cat r 
The Ttpwplag, cal oby öh pdvov, AMA xat tuo npo- 
Eevel cho x6aoty ij toratbty oryh. Tis ov i Tov bnpd- 
dv yapts , rav ele cd Epya ph gone, ama xal xa- 
rabzä ren; TI td xtpbog, ebppiivar Uh, xat Aurica 
pH THAN; tEppar thy Gxohv, xat xol4oat thy huxhv, 
Aunep avayxalov tvraida lunely, Iva ph Tipwpliay - 
pev Exct. Kat y&p sev, &yanyrt, de xat αννẽ 
dec evo Oepaneia; veonpa elg thy Ex, Eprt- 
mr7wxev. OI yap pnybt tx Cxaluy nvwy Gnoavpitery 
xe\ev6pever, AMA cg olxlag avolyery ve beoptvors, thy 
tripwy xaprovviat neviay, ebnpdoawnov Gprayhy, ad- 
mpope3torov mheovetiay Emvootvieg. Mh yep jor Me 
Tobg KSW v6uoug* zel xa 6 rc vouov nhrpol thy 
EEwhev, d 5pwg NAC ent. O Kal huts nerodpeda, 
tav ph àwον ])] Tobg ntvnrag Extpibovieg %*, xa th 
Lela xa\ th aviyxy Egopph ele xannmcfav Gvaloyuytos 
&noypopevor. Att yap vob yphpara EKS, Iva A0 
rzviay, ob Iva npay pateboy neviay* ob dd ty N, 
part rapapvtlag peifova tpyaty Thy cvppopay, val 
EN pimav0pwniay ypnpatuy. Notnoov, ob xwibe, 
AA Bacnelag obpavaev, Mh puxpav AA tiphv Tod 
tooobcο xatrophwpato; T6x0) Exatootialov , A Thy 
add&vartov Cwhv txefvnv. TI nrwyds el, val ntvng xal 
purxpordyog, A ο 7% er rwiabv, ypruearuy tnok- 
Xuptvoy, 8&ov Bactelag ac) pevodong ; TI thy Geb 
ape\;, aviporiva xcpatver; xipdn c my nhoutouvta 
napa3papwv, thy o Eyovra ivoyels, xal thy AD 
86v:a ara) nov , T6 Gert oupbanets ; 
'Exetvog Endvupet &nodobvat* obrog t x, dvoxepatver 
&mo3:3oug. Ohrog plug Exatoothy anobiiwaory * ixelvo; 
8: Exatoveanhactova, xat Gwhv alwyov. Obrog pers 
VEpewy xal Xotbopriby7® © Exetvos perk Enalvwy xat ev- 
pn pla. Obrdg oor Bacxaviay tyslper: bas Noc dd xal ove- 
pavovg oor nhtxet, Obrog pig tvrabta * txetvo t xa) 
bxet xa tvradda. "Ap" o obx kerne tabra dvolas, 
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Td py: eliiva: xeptalvzry; Icoot xa) th xe4alatov 
&rwieaay AA T6x2G5; nd xivBuvor; nEpttrt gov Bia 
T6x0v5 ; n6g0; xat taurolg xat Ertpoug nevis nepiebatov 
toyary dt thy &partov nheovetiav ; 

F. Mh rap pot tovro efrn;, ö fEerat Jap6avwy, xal 
Lap Eyes ro Cavelopatzog. Toro yap Std thy oh 
waurnra yiverat. Exel xa! & 'ABpaip thy yuvaixa 
txbibovg toi ga ph Ap, ag xareoxebatey 11 evna- 
pdBextov yeveolat thy [574] Eniboukhv* ©" oby xh, 
a 6:4 thv p66ov Tov Papaw. Obtw xat 6 mnfvng, KN 
ous rourou Efiov abrdy slvat voplierg, xat wpdrmto; 
@vayxacerat ydpry elbtvar. Ly 84 por boxelg, xiv xiv3y- 
vwv àdnahlägRC. piobdy analy th; anahayh tavtng 
abr. "Anazyes, pn, ph yevorro, Tf Myers; Tod pel- 
Covey &n2)attwy, ob BO yphuatra &natety* bntp 
8 Tov thatrve; togautnyv Enibefxvucat thy EnavOpu- 
lav; 0%; bp; bon c npaypart xe tipwpla j ox 
@xovei; ori xal tv th Naka toro xexwivurat; ANA 
T's Tv T6hbv 6 abyo; 3 Aabuy thy T6xov, mEvyr: bibwp, 
pnyoty, Elghue:, &vOpwne ob Soletat votabtag Ouolag 
6 Oc6;. Mi) copltou thy veuov. Belt ph Bib6var nd- 
vyrt, I Evrevbey StBG rt Th x Cixaluy ndvwy gu- 
ae TV Gpyoprov nokdxty moet; clvai mapavopoy Bk tA 
Tovnps yevvhuara* Gontep à ef mw vnd xakhy 
avayx4Jot Theterv oxoprioug. Kai tf Myw thy Tol Ozod 
v]; On al bueig pinov abtd xaketre ; Ei 8 ol 
xe pal voc ã toavta '* (fangptt;eode, tvvinaov tiva 6 Gebe 
tp) U fart thy yhpov. EI Bt Bobker xa tobg I- 
dev vopobtrag tptabar, axovoy bt xaxeivoi; the toying 
@vatoyuviiag td rpaypa Set rn elVat Sone. Tos v 
iv ADnaανᷓᷓ bytag, xat els thy er vel fag 
Boba, fv auyxinrov xakovoty, ob dente rotobrolg 
xEp$80t '* xataioytvectatt Ghz vine torh map' abrtols 
6 rA rotabra anayopetwy xtpin. Nag ov wx AE 
pplxnc, cl pri tooavtny anoviuor; '* th tay obpavay 
hte Truly, 6onv TH pou Pwpaluy of vouolttarr 
a Eattov ole th; Ide 6 ob Vg, xa o abr 
aloxuvy Tov ntpdypato; thy dloyiav; TI yip tod rob 
YEvort' &v Ghoywrepov, A H brav Try ywpls yhG xat 
be co xat 4petpoy Hai onelperv; Ath tobte C 
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depicoua; 74 To Rupl napaticoueva of thy mwnpy 
Tavtnv tnivohoavieg yewpyiav. 

Mu yap ob elo Stixatat Eunoplar vonlal; al toy 
&y pov, al cd Top l, al Toy Boje, al ⁊ en 
tac, al cd yeepov, at die Emmuelelag Twy bvtwy; Ti 
palyy xat tapanaleigelrh yewpyov axdavbag; "AM Eyou- 
o aroTuylag ol die Ne xap col, xal yahatay xatipuoibny 
xa). enoubplag; A' ob Tooavrasg, Gang of T6xot. Kal 
yap Goa &v yevyrar Toavta , nept thy rpdoobov e i Cn- 
{la - th & x£pdkaoy Enmnxey, & &yp6d;. 'Eviavla N w- 
ot mokaxts tv T6 xepakaly td vaudyov Untpervay * 
xal xp Th; Cnulag © ty Stu elorv &Ouple. Obt- 
Tote yap anohaver c bvtwy 6 baveioths, o pal. 
ve cat Em tovtotg, M' Grav 6 t6x05 EvexOf, ob yatper, 
dri np60080; yEyovey, AMA hunettar, Gt obbEmw Td x- 
pdkatoy Eghacty 6 T6x0; * xa nply | TEetov TexOnvai 
Td Kandy yEvvnua tobro, val abr thetery Av, 
robe T6x0uG xapdkatoy nowv, xal Siatopevos T& Ap 
al &u6w0pitia npoeveyxety 1% yevvh para tov txifva. 
Torob vo yap ol cdx * Tov Onpluy Exilvwy i xat- 
cob louoi xat onapdtrouct T4; t abifwy Hyd. Toure 
[575] auvieo po; 6bixia; * robro otpayyabt Brakuv ouy- 
akiarudtruy. Alsoht yap, gnoiv, oy Iva laby;, al 
va Ne anobpy, Kal 6 ptv Od; obre th $:86pevev 
xeAever Mabity - AlBore yap, pho, nap" Wy of xpor- 
Coxars labeiv * ob Bt xal co Ciloptvoy 77 K αj˖wu Anat 
relg, xal õᷣ cep o Edwxas, Toto Oy Gpatduevov dv 
Terg xatabetvari why ellnpora ?®, Kat ob u voplyers Thy 
obolav oo. NOA e Evievdey © dvi] Ot ths ovolag id 
Top avantels th &obeotov." IV o ph vob renal. 
ExxO/wpeV Thy Tovnpay vrdvy TOy T6xwy, NT pwcwpey 
Ti; +rrapav6poug wlvag, avatnodvupey Thy Gp 
rau ya3Tepa, xa\ T Andi xa ner xtpir d- 
Nhe pdva. Tiva && tate tory; "Axouooy '* Haben 
MEyovrog, ö Merac ropropde i] evotbera perd ab- 
rapxelac. Tod v tToivuv thovrOpey Thy ThobtoOv jpbvov, 
va xa tab aelag anohavowpey, xa Tov perldviwy 
tntbywpey &yabov, aprt xat gilav0pwnle tod Kupios 
huov 'Incob Xptotob, & , 84g xa th xperog obv T6 
llarpl xat T6 dyly Nvevpart, voy xat dc xal cle vcbe 
aiova; Tov. alwywv. 'Aphv. 

* rab G. K. ' Gtypa om. K. L. 
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Kal tanpornoay abr ol uadnrat avrod Ado ee 
Tl ovy ol rpapuareic A&rovorr, ati HAlar bei AA 
bey pdf er; 

. Ox &pa and vd Tad toute feoav, dM Exetvor 
tavroug * SHOulafphοαοαοα, xl r e 6 Mbyog obrog tv 
rp &@nelpy Thuy, xabanep xal tnl* e Xpiorod, Ad 
xal < LZapapetri; Here © Meoolac Epyera dra . ion 
6xeiroc, drarrelet ur xdrra* xa abr hpwrwv 
by Ie&vvnyv HA el, i d xpopritng ; Exparter ptv 
Tap. Gnep Egnv, 6 ros, xal 6 cep. told Xprortod, xat & 
Tp) Toy "Ha, ob ws Exphy dt nap' Exelvwy Epprveud- 
peve;. Al AV yap T aal d kEyouat to Rio nap- 
0uT!'ag, Tautr,v T5 thy yeyevnpevny, xat thy piliovoay * 
ral rare bniov 6 Nadog Deyev + Exepdry dpi 
rod Ge ij owrnipicg ®* xaidevorou tug, Ira dprn- 


* Sic Mor. et codd. Exciverg abrot; 8. Sav. Exctvor 
do-) &v0pwrot; NI 
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evrot; 8. Ben. 
L. Ep. 


odpueror Thy dot6siay xal tac x00 puxagc αν uli. 
owppdrwe xal Emxalwe xal evoesbor thowgper. 150) 
1 pia* &xoucov mwg tl thy Ettpay Snot. Elnwy yap 
tada, trhyaye* NpooEeyouerct thy paxaplay H- 
alda, xal £xigdveiar ** ron perdlov Beov wal fu ñj- 
por nuor nod Xpiotod. Kai of rpoghtar d kx 
pag Auen the ptvico ide, the Eevitpag, np6- 
Tpopov atyouot Thy Aa Ecea0a:t. Tr, pity yap xpo- 
TEpI5 byEveto 6 "Iwdvvnc, By xat 'Hilav 6 X protdy Ad- 
Jet ob Emerbh lag Iv, a' eineni thy Graxoviay 
tnnpouv Thy Exefvou."Aanep yap Exitlvo; [576] npHpo- 
jog Extar the bevttpay mapouclag, obtw xat oyroG Ts 
Tpottpag tytvero. AM“ of ypappartil; tabra gu- 
reg, xal Graorptpoureg Thy BY pov, Exelvng Epvndvevcy 
pbvng p thy Me, The Beuripag napouaiag, xat 
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pauperi molestiam inſers, et largientem præiereurrens 
cum ingrato pacta inis? Ille reddere concupiscit, hie 
zgre reddit. Hie vix centesimum numerat ; ille cen- 
tuplum et regnum cælorum. Hie cum conviciis et 
contumeliis, ille cum laudibus et encomiis. Hie libi 
invidiam parit , ille tibi coronas nectit. Ilie vix in 
hoe sæculo, ille et in hoc et in ſuturo. Annon ergo 
extreme dementiz est, ne scire quidem Jucrari ? 
Quot ſœnoris causa sortem etiam amiserunt? quot 
propter usuras in pericula inciderunt? quot et se et 
alios in extremam paupertatem dejecerunt ob incre- 
dibilem avaritiam ? 

6. Ne mihi dixeris , illum talem lihenter accipere , 
et de ſcenore gratiam habere. llud enim per in- 
humanitatem tuam evenit. Nam et Abraham cum 
uxorem barbaris tradidit, insidias illas sibi gratas 
reddidit (Gen. 12. 13); non libenter , sed ob metum 
Pharaonis. Sic etiam pauper , quia re gratis oblata 
dignum illum non censes, de crudelitate gratias 
agere cogitur. Tu autem mihi videris, si a periculo 
quempiam vindicares, mercedem te hac de causa ab 
illo flagitaturum esse. Absit, inquies. Quid dicis ? 
Cum a majori malo liberas, non vis pecunias exigere : 
dum pro re minore tantam exhibes inhumanitatem ? 
Non vides quantum huic rei imminet supplicium ? 
non audis illud in Veteri etiam Testamento prohi- 
beri (Deut. 15) ? Sed quid multi causificantur ? Dum 
ſcenus accipio, do pauperi. Bona verba, mi homo; 
hujusmodi sacriſicia non vult Deus. Ne legem ita 
callide eludas. Melius est pauperi non dare, quam 
inde sumptum dare : quia pecuniam justis partam 
laboribus sæpe reddis iniquam ob iniquos ſetus, ac si 
quis ſecundum uterum cogat scorpiones parere. Ec- 
quid legem Dei memoro? Annon vos ipsi sordes illud 
esse dicitis ? Si autem vos qui lucrum reſertis, ita 
Slaluitis; cogita quam Deus de vobis ſeret senten- 
liam. Quod si velis externos legislatores interrogare, 
audies illos id extreme impudentiz esse putare. 
Certe iis qui dignitates occupant, quique Senatum 
magnum conslituunt, non licet hujusmodi lucro de- 
honestari; sed lex apud illos est, quz id prohibet. 
Quomodo igitur non horrendum ſuerit, si non parem 


ca les eiviiali honorem tribuas , qualem legislatores 
Romanorum senatui tribuunt, sed minorem cælo re- 
feras quam terre, neque te pudeat lantz turpitudi- 
nis? Quid enim insanius fuerit, quam $i quis sine 
terra, sine pluvia, sine aratro seminare voluerit? Hae: 
de causa zizania, quæ igni tradenda sunt, metunt, 
qui malam hujusmodi agriculturam excogitarunt. 
Fenorum damna. — Annon multe sunt justæ ne- 
goliationes ? agrorum, gregum, armentorum, manua- 
lium laborum, solersque rei ſamiliaris cura ? Quid 
insanis ut spinas ſrustra demetas? At fructus terre, 
inquies , mullis sunt casibus obnoxii , grandiui, rubi- 
gini, imbribus nimiis? Sed non tot casibus, quot ſce- 
nus. Nam quidquid ibi acciderit, reditum solummodo 
ledit, sorte interim, sive agro manente illeso. Hie 
vero multi sæpe in ipsa sorte nauſragium passi sunt: 
et antequam damnum accidat, in perpetua $0llicitu- 
dine versantur. Nam ſœnerator numquam re sua 
ſruitur, sed etiam quando ſœnus affertur, non gaudet, 
quod proventus accedat, sed dolet, quod nondum 
sortem exzequet usura, ac priusquam hie ſetus totus 
prodeat, illum totum parere nititur, ſœnora in sor- 
tem converlens , et vim inferens ut abortivos viperz 
partus edat. Talia certe sunt ſcenora, quz ammas 
miserius rodunt et lacerant , quam viperz. Hoc inju- 
stitiæ vinculum est: hac obligatio violentarum pa- 
etionum. Do, iuquit, non ut accipias, sed ut plura red- 
das. At Deus vetat id accipere quod datur: Date, in- 
quit, illis, a quibus nihil accipere speratis (Luc. 6.35); 
tu vero plus quam dederis exigis : et quod non dedi- 
sli, ut debitum übi cogis numerare eum qui mutuum 
accepit. Et putas hinc tibi opes augeri, ac pro opibus 
ignem tibi accendis inexstinguibilem. Quod ne fiat, 
hos ſa:norum partus malos et iniquos exscindamus, ex- 
siccemus hunc perniciosum uterum, ac vera magna - 
que lucra lantum persequamur. Quznam bac sunt? 
Audiamus Paulum dicentem, Magnus est quaestus pietas 
cum sfficientia (1. Tim. 6. 6). His igitur tantum ditemur 
diviuis, ut et hie tranquillitate ſruamur, et ſutura con- 
sequainur bona, gratiaet benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, cui gloria et imperium eum Patre et Spiritu 
sancto, nunc ei Semper, ei in sxcula seculorum. Amen. 


HOMILIA LVII. al. LVIE. 


Car. 17. v. 10. Et interrogaverunt eum discipuli ejus 
dicentes : (Quid igitur dicunt scribe, quod Eliam 
oporteat primum venire ? 

1. Non ergo a Scripturis id sciebant, sed seribe id 
illis narrabant, et hzc opinio in vulgus circumſere- 
batur, sicut et de Christo. Ideo Samaritana dicebat : 
Messias venit, et cum venerit, ille annuntiabit nobis 
omnia (Joan. 4. 5): et illi interrogabant Joannem , 
Elias es tu, aut propheta (Joan. 1. 21)? Nam, ut dixi, 
hæc opinio invaluerat et de Christo et de Elia; neque 
illi recte hc interpretabantur. Seripturz quippe 
duos narrant Christi adventus ; hune qui jam ſuit, et 
ſuturum: quos signiſicans Paulus dicebat : Apparuit 
gratia Dei zaluturis omnibus hominibus, erudiens nos, 


ut abnegantes impielatem et secularia desideria, sobrie 
et juste et pie vivamus (Tit. 2. 11. 12). Ecce unum 
adventum. Audi quomodo et alterum postea declaret : 
Exspeciantes beatam 8pem , et adventum magni Dei et 
Salvatoris nostri Jesu Christi ( Ibid. v. 13). Prophet 
quoque utrumque advenium memorant: atque unius, 
qui secundus est, præcursorem dicunt futurum esse 
Eliam. Prioris vero ſuit Joannes, quem Christus Eliam 
vocabat : non quod Elias esset, sed quod ejus mini- 
sterium impleret. Sicut enim ille præcursor erit se- 
cundi adventus, ita et hie prioris ſuit. Sed scribe ista 
conſundentes, populumque pervertentes, illius tantum, 


: Duo Ms., et adrenium gloria magni Dei. 
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sive secundi meminerunt, ac dicebant plebi : Si hic 
esset Christus, oportuit Eliam præcedere. Ideo disci- 
puli sic loquuntur : Quid es! quod scribe dicunt. quod 
Eliam oporieat primum venire? Hac de causa Phari- 
$i ad Joannem miserunt , et interrogabant : Elias es 
in (Joan. 1. 21 )? nullam prioris,adventus mentio- 
nem facie::tes. Quam ergo solutionem attulit Chri- 
sinus? Quod scilicet Elias venturus sit ante secundum 
suum adveutum, et nunc jam Elias venit; sic Joan- 
nem vocans . Hic venit Elias. Si vero Thesbiten quæ- 
ras, veniet. Ideo dicebat : Elias veniet, et restituet 
omnia. Quznam omnia? Une Malachias propheta di- 
cebat : Mitam enim robis Eliam Thesbiten, qui restituet 
cor patris ad filium, ne veniens percutiam terram radi- 
citus (Mal. 4.5). Viden' accurationem prophetic 
prædictionis ? Quia enim Joannem Eliam vocaverat 
Christus ob ministerii similitudinem , ne pulares hoc 
ipsum nunc a propheta dici , ejus patriam addidit di- 
cens , Thesbiten. Joannes vero Thesbita non erat. 
Aliud etiam insigne addit, cum dicit, Ne veniens per- 
-utiam terram radicitus, secundum ejus adventum il- 
lum terribilem declarans. In primo enim non venit 
percutere terram. Non enim vent , inquit, ut judicem 
mundum , sed ut salvum ſaciam (Joan. 12. 47). loc 
ergo dicit significans , Thesbiten venturum esse ante 
adventum illum in quo judicium ſiet. Causam quoque 
cur venturus sit docet. Quanam illa est? Ut Judzos 
inducai ad credendum in Christum, ne illo adveniente 
omues ſunditus pereant. Quapropter id illis in mema- 
riam revocans dicit : Et restituet omnia; id est, Ju- 
dæorum qui tunc supererunt, incredulitatem corriget: 
ideoque accuratissime loquutus est. Non enim dixit, 
Restitnet cor filii erga patrem , sed, Patris erga fi- 
lium. Quiz enim Judzi patres erant apostolorum, hoc 
sibi vult, Restituet ad dogmata filiorum suorum, hoc 
est, apostolorum, cor patrum ipsorum, hoc est ani- 
mum Judaici generis. 

Joannes Baptista Elias dictus. —12. Dico autem vobis, 
Elias jam venit, et non cognoverunt eum, sed ſecerunt 
in a quecumque roluerunt. Sic et Filius hominis passu- 
rus est ab ipsis, 13. Tunc intellexerunt, quod de Joanne 
hoc dixizset eis. Etiamsi nec scribz, nec Scripture hc 
dicerent : sed quia et acutiores, et ad ea qua dice- 
bantur altentiores erant, cito intellexerunt. Undenam 
id intellexerunt discipuli? Jam dixerat eis, Ipse est 
Elias qui venturus est; hic vero dicit, Jam venit ; et 
rursum, Elias veniet et restituet omnia (Matth. 11. 14). 
Sed ne turberis, neque errorem in dietis suspiceris, 
si modo venturum esse, modo venisse dicat. Ilæc 
omnia vera sunt; nam cum dicit Eliam venturum et 
restituturum esse omnia, de ipso Elia loquitur, de- 
que ſutura Judæorum con versione; cum autem dicit, 
I pse est qui venturus erat , propier ministerii similitu- 
dinem Joannem Eliam vocat. Nam prophetz quem- 
que regem virtute clarum Davidem vocabant, et Ju- 
dæos principes Sodomorum, ac filios Xthiopum, id- 
que ex morum similitudine. Sicut enim ille secundi 
adventus pra:cursor ſuturus est, ita hie primi fuit. 

2. Neque ideo tantum Eliam sæpe vocat illum, sed 


ut ostendat se cum veteri lege admodum concordare, 


et hunc adventum secundum prophetiam esse. Ideo 


subjungit: Venit , et non cognoverunt eum, et ſecerunt | 
ei quæcumque voluerunt. Quid sibi vult illud, Ouæcum - 


que voluerunt*? In carcerem truserunt, contumieliis 
aſſecerunt, occiderunt, caput in disco tulerunt. Sic et 
Filius hominis passurus est ab ipsis. Viden' quomodo 
rursus opportune illis pass ionem suam commemorat, 
ex Joannis passione magnam illis afferens consolatio- 
nen.? Neque hine tantum, sed quod etiam magna sta- 
tim miracula edat. Nam cum de passione loquitur, 
conſestim mirabilia patrat, et antequam id loquatur, 
et postquam loquutus est, id quod sxpe observatur. 
Tunc igitur, inquit, cœpit ostendere, quod oporteret et 
eum abire Jerosolymam, el occidi, et mulla pati (Math, 
16. 21). Tunc , quandonam ? Quando in conſesso ſuit 
ipsum esse Christum et Filium Dei. Rursus in monte, 
quando miram illis visionem exhibuit, cum de gloria 
ipsius loquerentur prophetz, passionem ipsis memo- 
ravit. Posiquam enim Joannis historiam narraverat, 
Subjunxit : Sic & Filius hominis passurus est ab ipsis. 
Nec multum postea, cum dæmonem ejecit, quem di- 
scipuli expellrre non potuerant: tune enim, Cum in 
Galileam reverterentur, inquit, dixit eis Jesus: Tra- 
dendus esl Filius hominis in manus hominum peccato- 
rum, el occident eum, ei tertia die resurget (Malth.17. A. 
22). loc autem ſaciebat, ut magnitudine miraculo- 
rum doloris excessum minueret, et omnimodo iltns 
Solaretur , quemadmodum hoc loco morte Joannis 
commemorata maguam ipsis consolationem attulit. 
Si quis vero dixerit : Cur non etiam nunc Eliam $us- 
cilavit et misit, cum tot tantaque bona ejus adven- 
lum teslificentur? respondebimus , quia nunc etiam, 
cum crederent ipsum Christum esse Eliam, non 
tamen crediderunt ei. Nam Ali, inquit, Eliam te 
dicunt , alii Jeremiam (Malth. 16. 14). Atqui inter 
Joannem et Eliam nullum erat discrimen , nisi tem- 
poris lantum. Quomodo ergo, inquies, tune eredituri 
sunt? Certe ille tune reslituet omnia, non modo quod 
notus sit, sed quod gloria Christi ad illum usque 
diem admodum extendenda et augenda sit , et apud 
omnes sole splendidior sit ſutura. Cum itaque veniet 
ille, postiquam tanta præcesserit existimatio , tanta 
exspectatio, eadem ipsa prædicans, et Jesum an- 
nuntians, facilius dicta illius suscipient. Cum autem 
dicit, Non cognoverunt eum, et illos excusare videtur, 
et non sie modo eos consolatur, sed quod ostendat 
se injuste passurum esse, et quod tristia illa duobus 
miraculis obtegantur, illo in monte edito , et alio 
tune edendo. His porro audilis, non interrogant illum, 
quandonam Elias venturus sit, sive ob mœrorem ſu- 
turz passionis, sive quod ipsi timerent. Sepe nan. 
que cum vident illum clare loqui nolle, tacent demum. 
Cum igitur in Galilza versantibus diceret , Futurum 
est ut Filius hominis tradatur, et occident eum, sub- 
junxit, Et contris/ati sunt valde : quod 8ubindicant 


: Hec, quid gibi vult illud, « qrecumque roluerunt, 2 
desunt in Morel. . 
* Unus, filium, pro, Jesum. 
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"Hl;zyoovur 76 pᷣua, xal tpoboorro avroy Epwrnoat 
6 Novxd; &, dri "Hr xapaxexalvuptror d avrtor, 
ira uh alodwrrai avrov, xal epobouyro avrov Epw- 
rnoat Xepl tov Priuaroc. 'Elbortwy 68 abr ap 
ror GM lo. apoondber ubrop dripaog ro 
avroy, & Atrwvr * Kope, Eltnodr pou ror vior, cri 
ce nvidiera, xal xaxoc ado yer, Hod. id xi dp al- 
are ele x6 ap, xal nxolldxic elec r DOwp * xal 
apoorverna abroy Toig pabnraic Cov, xal obx 
lv avroy Ogpanevout. Toitoy thy &vOpwroy 
op4pa tobevobvra xatas not Eefxvuory i Tah 
xat ix no\Awov tobto Cov © Ex Te Tov elnely thy Xpr- 
orb, T aorevorr: advrra d uvrard Ex Te Tov l- 
mtv abc Thy tpocehbovia, Bo prov Th da- 
orig * val tx Tod Thy Xptorhy xelevoat T6 Calpor, 
pyxtri elochbely el; avtoy * xal tx Tov Tray einzty 
Thy &v0pwrov Tp Xptioty, El etraca. Kal el ꝗᷓ anzotia 
ard ytyovey altia, pn, vod ph tferbety “ tov Sal- 
pova, & tols pabntals iyxaket; Aetevvs ott Cuvardy 
abratg, xal ywpls TOy Tpooaybviwy peta miotews, 
νννj—L bepantioar. Lane p yap hpxet * N 1 
tod rpoatyovrog niot fl; dd xat nap* Ehattovwy j 
Getv, obtw Tov TROUYTWY No)&xt; Hpxecey ij BLvapts, 
xa uh moreudviwy Twy RpogihOovrwy, Davuatoupyh- 
cat, Kal tadra apgyitipa beixvurar Ev tals Tpagal;. 
Ot te yap xe Kopvhiiov and the abrwy niotews AN- 
£37:43av7to co Lvevparto; thy ydprv* K int to 'Eits- 
oaiou 88, ob Ege Nr, vexph; avecth. Of te 
yap pigavre;, ob Gia not, A & bethiay Eppryav 
anòg xal ws Etvye, gobnbevres Th neipathpiov, xal 
Epuyov* abt te 6 frgelg anorebvnxeg tv, xat and 
pbvng The Tov ayiov owpato;: Cvvipaws Gvicrato 6 
vexp6;. Oe SH Evavba, Gt xa of patnrat ho0s- 
vndav, a ob ndvreg* of aruaoct yap ob naphoay excl. 

. Ota & tovrov xat trtpwbey thy Eyvwpacuvny, TWwG 
ini vod TAO EvTuyyavet I 'Inoov xati tov palntuy 
Mr, dci Hpooryerxa avror [519] roig patbnraic 
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Td; &naiidrrwy abroug Twy ExxAinparuy N tob Gh- 
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xai tmidvplag 7b npiypa, xa! nodervhy thy anon play 
xa\ 87 ob 7d oravpwbhvat, dM to elvat per” abtwy 
Baps. Ob phy Eoty hip Thy H GAG tf 
not; Gbpers por avror O88. Kal abrd; Bt Epwrt * 
avrdy, n650v y pbvoy Eyet, xat nip Tov pabntwy d- 
Loyouneveg, xaxeivoy &ywy ee ANI xpnothyv, xal tov 
ruorevoat, Gti Eorat abr; anaklayh vob xaxoy., Kal 
agir,oiv abrbv gnapartteadat, ob cp AH i (txt 
ro auvhyeto, xa) tnetiprory abt), A d avtby 
Thy cati pa i wav ldi bopubou pivoy th batudvioy &nd tov 
xkn0hvar vn, xv obtws va ele —_— TOY 
taoutvoyu baba cos. Exstöi & kxetvog chevy, Gti Ex 
aut, val zwi, EL &uracat, Sorbet por, Me. To 
iereborri advrra Evrarth, x ele abrdy neprrptnwy 
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duo evangelistæ; Marcus quidem dicit: Ignorabant 
verbum, nec ausi sunt illum interrogare (Marc. 9. 32): 
Lucas vero : Erat absconditum ab eis, ne sentirent 
illud. nec ausi sunt eum interrogare circa verbum (Luc. 
9. 45), 14. Cum venissent autem ad turbam , accessil 
ad eum homo genu fleclens ante eum, et dicens : Do- 
mine, miserere filio meo, quoniam lunaticus est, et male 
patitur. Sep enim cadit in ignem, et s@pe in aquam : 
15. et obtuli eum discipulis tuis, et non potuerunt eum 
curare. Hunc hominem valde in fide inſirmum osten- 
dit Scriptura : id quod ex multis palam est: tum 
quod Christus dicat , Omnia possibilia sunt credenti 
(Mare. 9. 22.23) ; tum quod is qui accessit, dicat , 
Adjuva incredulitatem meam ; imo etiam ex eo quod 
Christus demoni præcipiat, ne ultra intret in eum; 
ac rursum , quod homo ille Christo dicat , Si potes. 
Ac inquies , si illius incredulitas in causa ſuit, quod 
demon non exierit, cur accusat discipulos ? Ut osten- 
dat eos posse , etiamsi nemo cum fide adducat, 
gros curare. Ut enim spe accedentis ſides satis 
ſuit ad postulata vel a minoribus impetranda, sic et 
operantis sæpe virtus ſuil satis, Sineaccedentium fide, 
ad miracula patranda. Ilæe ambo in Scripturis de- 
monstrantur : Cornelius enim sola fide gratiam Spi- 
ritus auraxit (Act. 10) : ab Eliseo, nemine credente, 
mortuus susecitatus est (4. Reg. 13. 21). Nam qui pro- 
jecerant , non ex fide, sed ob metum temere proje- 
cerunt , et periculum metuentes ſugerunt : is ipse, 
qui projectus ſuit , mortuus erat, exque sola virtute 
Sacri corporis, mortuus resurrexit. Unde palam est, 
discipulos imbecillos ſuisse; at non omnes: nam co- 
lumnz illæ non aderant. 


3. Sed aliunde vide hominis impudentiam , quo- 
modo in conspectu turbz Jesum precetur, contra 
discipulos loquens : nam ait: Attuli eum discipulis 
luis, et non poluerunt eum curare. Sed Christus disci- 
pulos suos palam excusans , majorem illi culpam tri- 
huit, dicens : 16. O generatio incredula et perversa , 
usquequo vobiscum ero ? non hune solum alloquitur, ne 
lucbaret eum, sed et omnes Judzos. Multos enim of- 
ſensos ſuisse verisimile est, maleque de discipulis su- 
spicatos esse. Cum autem dicit, Usquequo vobiscum 
ero? ostendit quantum mortem optaret, et desidera- 
ret hine migrare ; sibique non erueiſigi, sed cum ipsis 
versari molestum esse. Nec contentus incusasse, alt: 
Aﬀerte huc ipsum ad me ; interrogatque illum, quanto 
tempore detentus esset, et discipulos excusans, et il- 
lum in spem bonam agens, ut crederet, se a malo li- 
berandum. lpsum vero discerpi sinit, non ad osten- 
tationem (quia enim turba confluebat, inerepa vit eum), 
sed propier ipsum patrem , nt cum videret dæmonem 
lurbari eo quod illum vocasset , sie saltem futuri mi- 
raculi ſidem susciperet. Quoniam vero dixit ille, a 
puero vexatum esse, et, Si potes, adjuva me, dixit ille, 
Omnia possibilia sunt credenti (Marc. 9. 20-22), rur- 
zum illum objurgans. Et quando leprosus dixit, Si 
vis, poles me mundare (Luc. 5. 12. 13), ejus potesta- 
tem teslificatus, illum laudans et dictum illud con- 
firmans dixit, Volo, mundare. Quando autem hie nihil 
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ipsius polestale dignum loquens dixit, Si potes, adjuva 
me, vide quomodo illum corrigat, ut qui contra quam 
par erat loqueretur. Quid enim ait? Si poles credere, 
omnia possibilia sunt credenti ; id est, Tanta mea vir» 
tus est, ut et alii meo nomine possint miracula pa- 
trare. Itaque si tu credas ut oportet eredere, ipse 
quoque curare poles ei hunc et alios multos. Ei cum 
hec dixisset, daemoniacum liberavit. Tu vero ne inde 
tantum ejus providentiam et beneſicentiam consideres, 
sed etiam ex illo lempore quo concessit intus manere 
dæmonem. Nisi enim magna tune providentia ille ser - 
vatus ſuisset, jamdiu periisset, Nam et in ignem illum 
conjiciebat, inquit, et in aquam. Qui vero id audebat, 
occidisset utique nisi in tanto ſurore ſrenum illi Deus 
injecisset: quod et illi passi ſuissent, qui nudi per de- 
serta currebant, ct lapidibus sese impeiebant. Quod si 
lunaticum vocel, ne turberis : nam sic vocat ſilium dae- 
moniaci pater. 

Lunatici cur tic dicti, Quidam sancti monies transiu · 
lerunt, — Cur ergo dicit evangelista, ipsum lunaticos 
multos curavisse ? Ex vulgi opinione sic loquitur. 
Dæmon quippe ut hoc elementum calumnietur, secun- 
dum lunz cursum invadit homines, et dimittit : non 
quod illa id operetur, absit ; sed id eficit per vaſri- 
em dæmon, ut id elemento imputet. Ideoque hc 
falsa opinio apud insipientes invaluit, sicque delusi, 
hoe nomine dæmonas hujusmodi appellant : id quod 
minime verum est. 18. Tunc accesserunt discipuli ad 
eum 8ecreto, et interrogaverunt eum, cur non potuissent 
ipsi dæmonem ejicere. Timuisse mihi videntur, ne con- 
cessam sibi gratiam amiserint. Potestatem enim acce- 
perant contra impuros dæmonas. Ideo interrogant , 
seorsum accedentes, non quod erubescerent (cum 
enim, ipso aciu, [impotentiæ] convieti ſuissent, non 
erat jam cur id conſitendo erubescerent), sed quod 
de arcana et magna re illum essent interrogaturi. 
Quid igitur Christus? 20. Propter incredulitatem 
vestram, ait. Si enim habueritis fidem sicut gra- 
num sinapis, dice tis monti huic, Transi fine, et 
transibit, et nihil impossibile vobis erit. Quod si di- 
xeris, Ubinam montem transtulerunt ? dicam illos 
multo majora ſecisse, cum mille mortuos suscitarint. 
Neque paris potestatis est, montem transferre , ac 
mortem a corpore pellere. Narrant post illos saneios 
quosdam illis minores, montes necessitate postulanie 
transtulisse. Unde liqueat illos quoque translaturos 
ſuisse, si id necessitas postulasset. Si autem numquam 
necesse ſuerit, ne arguas illos. Alioquin autem non 
dixit ipse, Omnino transſeretis, sed, Id poteritis. Si 
porro non transtulerunt , non quod non * possent , 
( quomodo enim qui majora possent ? ) sed quod no- 
luerint absque necessitate. Potuit etiam id accidisse , 
elsi seriptum non fuerit ; neque enim omnia qua illi 
edidere miracula scripta sunt. Tune porro multo im- 
perſectiores erant. Quid igitur ? an nondum tantam 
fidem habebant? Non utique habebant, neque iidem 
ipsi semper ſuere : quandoquidem Petrus nunc bea- 
tus pradicatur, nunc increpatur; reliqui vero quasi 
insipientes arguuntur ab ipso, quod parabolam de 
ſermento non intellexissent. Contigit autem ut tune 


. _— i 
w . 
1 — CY — 
— — EwEꝑjS86b:———— 8 
— 4 


$63 
discipuli imberillitate laborarent : sic enim ante eru- 
cem et passionem ſuerant. Hie porro de signorum fide 
loquitur, et sinapin adhibet, ut ejus ineffabilem vir- 
tutem significet. Licet enim mole minims sinapis 
videatur esse, vim tamen habet ommum maximam. 
Docens igitur, sinceram ſidem vel minimam magna 
posse , sinapin commemorat : neque hie gradum si- 
stens, montes addidit, et ultra progressus dixit : Nikil 
vobis impossibile erit. 

4. Spiritus virtus. Jejunio et oratione opus es! ad dæ- 
monas pellendos. — Tu vero hic illorum philosophiam 
mirare , et Spiritus virtutem : philosophiam , quod 
suam impotentiam non occultaverint ; Spiritus virtu- 
tem, quod eos, qui nec fidem sicut granum sinapis 
habehant , sie paulatim extulerit, ut ſidei ſontes et 
flumina in illis scaturirent. 21. Genus autem hoc non eji- 
citur, nisi in oratione et jejunio , adjecit ille : genus 
d:zeymonum omne dicit, non tantum genus lunaticorum. 
Viden' quomodo jejunii semina jacit ? Nec mihi raro 
exemplo dicas , quosdam sine jejunio dæmonas eje- 
cisse. Nam si unus aut alter increpando sic expulisse 
narretur, fieri nequit ut si is qui id patitur in deliciis 
vivat, ab hoc umquam ſurore liberetur. Jejunio enim 
et oratione maxime opus est ei, qui hoc morbo labo- 
rat. Sed si fide opcz est, inquies, cur opus est et je- 
junio? Quia cum fide jejunium non parvam addit ſor- 
litudinem : philosophiam quippe magnam indit, et 
angelum ex homine eſſicit, et cum incorporeis virtu- 
tibus pugnat ; verum non sufſlicit illud, sed addi debet 
oralio , quz etiam praeat oportet. Vide ergo quanta 
bona ex utroque gignantur. Quia enim qui precatur 
ut decet, et jejunat, non multis indiget ; qui autem 
non multis indiget, non pecuniz amans fuerit ; qui 
pecuniæ amans non est, ad eleemosynam pronus erit. 
Qui jejunat , levior est et quasi alatus, vigilanterque 
orat, malas concupiscientias exstinguit, Deumque pla- 
cat, elatam animam humiliat. Ideo apostoli ſere sem- 
per jejunabant. Qui orans jejunat, binas habet alas, 
ipsis venlis leviores. Non enim oscitat, non pandicula- 
tur nec torpet orando, ut multi solent: sed est igne 
ardentjor, ei terra superior: ideoque maxime dæmo- 
num hostis et inimicus. Nihil enim potentius homine 
probe oraute. Nam si mulier illa (Luc. 18. 5), cru- 
delem principem , qui nec Deum timebat, nec bomi- 
nem reverebatur, flectere potuit : mulio magis Deum 
flectet, qui ſrequenter instat, qui ventri imperat , ac 
delicias ejicit. 

Non indulgendum deliciis. Culæ et edacitatis mala. 
— Quod si infirmum tibi corpus est, ut non possis as- 
Sidue jejunare , at infirmum non est ad orandum, et 
ad ventris delicias spernendas. Nam si jejunare non 
poles, at potes non deliciis incumbere : illud autem 
non parvum esl, nec a jejunio multum distat ; sed suſ- 
ficit ad diaboli ſurorem dejiciendum. Nihil enim ita 
amat ille , ut gulz delicias et ebrietatem, quæ est 
omnium mater malorum. Per hanc olim Israelitas in 
idololatriam dejecit, per hanc Sodomitas in amores 
iniquos inflammavit. Hoc enim, ait, iniquitas Sodo- 
morum ; in auperbia, in 5aturilate panis, et in prosperi- 
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tate ſururiabantur (Ezech. 16. 49) : hac multos item 
alios perdidit gehennzeque tradidit. Quid enim mag 
non operantur deliciz mensæ? llomines in poreos 
commutant, et poreis deteriores eſſiciunt. Nam por- 
eus in cceno volutatur, et stercore nuiritur; hie vero 
magis abominandam sibi parat mensam, coitus illici- 
tus excogitans, et iniquos amores. Hic nihil a dæmo- 
niaco differt : nam impudens simul et ſuriosus est. 
Dzrmoniacum certe saltem miseramnr : hunc autem 
aversamur et odio habemus. Quare? Quia sponta- 


neum sibi furorem attrahit, et os, oculos, nares, 


omnia denique cloacas efficit. Si vero in interiors 
respicias, videbis animam ceu hieme et frigore 
congelatam et torpentem , quz ob ſurentem tem- 
pestatem, nullam navi possit opem afferre. Pudet 
certe me dicere qui mala tum viris tum mulieribus a 
crapula pariantur : illud eorum conscientiz relinquo, 
que omnia accuratissime novit. Quid vero turpius 
ebria muliere, vel quæ circumquaque ſertur ? Quanto 
enim infirmius vas est, tanto majus nauſragium ; sive 
libera illa, sive ancilla sit. Nam libera in medio ser- 
vorum theatro turpiter se gerit : ancillaque similiter 
inter servos: aique ita faciunt, ut dona Dei blasphe- 
mentur ab insipientibus. Multos enim audio, cum hæe 
mala conspiciunt, dicentes, Utinam non esset vinum. 
O amentiam ! o stoliditatem ! Aliis peccantibus , Dei 
dona criminaris? et quanta hc insania ! An vinum, 
mi homo, hoc malum eſficit ? Non vinum, sed intem- 
perantia eorum qui vino abutuntur. Die ergo, Utinam 
non essct ebrietas, nec essent illæ ciborum deliciz. 
Si vero dicas, Ulinam non esset vinum, ultra pro- 
gressus dices, Utinam non esset ſerrum, propter ho- 
micidas ; nec esset nox, ob fures ; neque lux esset, ob 
sycophantas ; neque mulier, ob ſornicationes. Omnia 
demum sustuleris. 

5. Non vinum criminandum est, sed ebrietas. — Id 
ne facias : illud enim satanici est animi : nec vinum 
erimineris, sed ebrielatem : hunc ebriosum ad sa- 
nam mentem reversum adi, describe illi totam turpi- 
tudinem : dic illi, Vinum datum est ad lætitiam, non 
ad turpitudinem : datum est ut rideamus, non ut de- 
rideamur ; ut recie valeamus, non ut ægiotemus; ut 
imbecillitatem corporis instauremus, non ut robur 
animi dejiciamus. Deus te hoc munere honoravit, cur 
ex immoderato usu teipsum dehonestas ? Audi quid 
Paulus dicat : Vino modico utere propler stomackhum 
tuum , et propter ſrequentes tnas infirmitates (1. Tim. 
5. W). Quod si sanctus ille, morbo detentus, et fre- 
quentibus laborans inſirmilatibus, vino non utebatu. 
donec id magister jussit, qua venia digni nos erimus, 
qui sano corpore ebrii sumus ? Illi dicebat, Modico ri- 
no utere propter slomackum tuum et in ſirmitates (uas 
nostrum vero singulis dicet : Vino modico utere pro 
pter ſornicationes, (a) [propter ſrequentia turpiloqui?, 
propter cæteras cupiditates malas, ] quas parere sole 
ebrietas. Si non ideo abstinere vultis, saltem ob con- 


(a) Quz uncinis clauduntur, adjecta sunt e Codice 694 et 
Savil. Exciderant in Commelin, et Moatf., per homaote- 
1eulon. 
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Tpenduevov, Ioyucev Emaar, mA akkov thy Bzdy 
t7m:ondoera 6 e abty npoce3peuuy, val yartphs 
Xpatwy, xa Tpughy tx6akuv. 

El & &aobevt; ct, th owpa, Hors vyareverv Stu- 
NG, a' od elg npoceuyhv dogg, ot x e ö e- 
ohiav rat 4 &tovov. EI yap xat vaoteverv oò dd VYjnt, 
aka uh tpugiy e οο,Qs᷑ o pixpdy Bt at tobro, ob 
ond vnotelag antyov * 4M" lxaviy utv v tobto xata- 
onaToa ** toy brabdhou thy paviay. Kal yap obity obtwg 
txelve T6 baiuovi pihov, ws Tpugh xat uin: Neid 
xa ir xa phrnp torly &ndviwy tov xaxov. At 
Tautng youv nos Tobg 'Japan\irag ele eldwiokatpelay 
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tvEGake * Si tabrng Tobg Eoboptrag cle napaviuous 
avigev*” Epwrag. Tovro yap, nal, rd drdgmnua Zodd- 
jv * &r® Hxepngparig, xal „ xalnopory drm, 
xal ev0nriac £onardluy. Aid raving pouplove tit paus 
anwieas, xa th TCA naptiuxe. Ti yap ob tpya- 
Ferat xaxdy ij Tpuph ; Xolpoug £5 avipwnruy motel, xa 
xoipwy xetipoug. O ut yap xolpog Bopbipy Eyxalivict- 
Tat, xal x67py tpe6getat * obrog & ixelvng Blehuxrotripay 
orretra, tpanztav , ite; tmvoby [582] adtcpors, 
xa napav6poug Epwrag. O toowteg obity Satuovaviog 
Stevhvoyey * dpolus yap àva¹, t. xat paiverat. Kat 
Thy ptv 8atuovaevta x4 tleobpey ®, torrov &t &nootpe- 
p6ue0a xal preoyuev. TI Shnote ; Ort avbalperov k- 
ond rat paviav, xai th or6pa, xat robs dpbalpobg v 
biIvag **, xa ndvra ankag Gytrovg apdpas tpydtetar. 
El & xal c Ev8ov * LTO, Ger xat thy huyhy xabansp 
ty Twi yeriuwv xat xpupp nernyviav xat vapxwoay, 
xal oV 7d ox4po; Oyekhoar buvaptyy dd thy to 
yetpOves U p . Aioguvopar einely, Goa Gn tpu- 
oh ndoyovory Evipe; * xat yuvalxeg xaxd c) & ab- 
Toy xa cal οe ti., Io tavra dpi oV ldi. 
Tt yap aloyperepov yuvanxds peduotong, I ankbg r- 
pape lh; "Vow yep dobeviorepoy mh axeboc, 
Togourtw Thtov Th vario, &v Ts thevOdpa i, à te 
Govan. 'H ptv yap thevidpa tv ptoy To Oatpy tw 
boukwy &oyr over ** + 1 88 Sen Kalt buokyg peragy 
Tov $0))wv * N napacxeudiouct; tob Beob t& Twpa 
Bhacopnuetobai raph THY avohtwy. ond youv axoue 
Meyoviwy, Grav tavta ** ovpbaivy 14 naln Mi Lou 
ol'vo;. "Qt th; àvolag | & the Tapaninfiag t AM apap- 
rav6vrwy Tails tov Beou bwpeals tyxabels; xat ndong 
robo paviag ; Mh yap 6 olvog ko,, M f Ava 
ola c) anoaudytwy xaxwy. Elxt voivuv, Mh ot pln, 
ph Lot Tpuph * el & Myorg, Mh Let olvos, tpelg xath 
xp Ttpobalvwy, Mh Zero olSnpog, bit tov; avige- 
p6voug M Eotw vi, Std doe x)Enrag* Mh Eotw gas, 
dick tobg ovxopdvrag” M Eorw yuvh, St ths poryela; * 
xa} Nr ankng avaiphorts. 

&. Au ph obrw nofet * catavixhs yap tobro yu 
pang undd Stäsahle thy olvov, AMA thv )) * xat la- 
s toutov avthy vigovra, Undypayov ndoav attod thy 
&oynuootvny, xal elt p abrdy * Olvog t8d0n, Iva cd - 
Ccparvwpeda , oby Iva aoynpovwpey D yelapey, oö 
iva Taha Iva byialvwpey, oby Iva voobpey* Iva 
aodtveiay owparo; Srophwoawpeda, oby Iva puyhg toyuy 
xb. 'Erlpnct os 6 Beds T6 SëƷꝰWẽð̃ * tf caurhy 
vEpiters tf Gperpla; "Axovooy tf gnorv 6 Naikog+ 


Olyp 6Al/rp xp@e did t- orduaxdy cov wal tir, 


xvuxrdc oov doderelac. EI & & &yiog Exetvos, xat vdo 
xaTEy6pevog, xat Naehe Eppworiag Lroptvuv, od 
pertabev ofvou, Ews ®' Enttpebey 6 Eibdoxales, cl &v 
oxolnpev ovyrvopny hal tv O rel palovres ; "Exetvop 
pty Beyev, Olyp 6llrp xpe dd Tor oropayoy cov * 
dudy 2-2 & Ex4owy tov ua pet · Ofvep dtp xp 
dic rag nopvelag, Bia cg nuxves aloypoloyiag, tia ths 
tei pas £m ulag tag novnpds, i; , Hen de efw- 
dev. El & ph Soikeobe & ravra aN, ai, fic youv 
rc &dvula; de iE abrov xal the andiag andyeade. 
Olvo; yap els [583] ebppoovunv ibdbn * Olrog yap, 


1% orv4ntwy;] add. nlotry G. 098 we x. c. Eoviag niorry Save  tvfyayey G. M. tviyev K. * eld oc 
K. L. M. 1 Mosq. Post vnerslg vulgo addunt — Brag invitis meis. Infra r pro Lfywv habent K. et pr. G. 


'® efot vic] elroig G. K. M. * 74 om. G. M. 


G. II. 


q N. " Kal ràę ed.] i. WG; ** HOIKON. Hep vnorela; 
xa) ebyhc, xat xarth onaralwoviwy xat pehudyruv. G. on] W L. a add. 84 Edd. Verba 6 ph Agel. 
Geby 


bi " ao0evet G. K. p. p. ögre ph 
invito Ge. * rt tv L. p. p 200 vie idem. *? 
(Tom. xn. p. 513 D.) “ Sic H. L. Fl. 

Sequentibus vid. adnot. ** tvr6s G. II. 
* zvatoyuviet M. ** totavra G. Il. 
Reg. 688. 


. K & 


r desunt in codd. præter L. Sequitur xal Tzpd; k. 84 G. MA p K. 
$ L. otevery M. et corr. K. . 
Lupwrepav ntpodietat tp. L. Vulgatum ha 


cxteri t:wpev. Edd. x&v ptv tewpev. 
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pnetv, cbępalret xap8iar drOporov * dez & x 
tab ei ad teoòb kupalveode thy Ape. Hola yap cbepo- 
abvy ph clvat zy tar, xat alyndova; puplag Exery, 
xa\ n&vra DA cpi Eh. val oxorodives *) xattys- 
odat, al var tobe nvptrrovra; UL twv Tat 
xata6peydvrov Th; xepaidg ; Tabrd hot ob pe nav- 
zag £fprnac, pov Tt npd; dvr, ox Neef nav- 
tec pedvovot + ph yevorro* ak" Enath twy pebudvroy 
ol ph pedvovreg ob ppoviitouct. Att toro wat npt; 
dpi; anoreivouar pov, toug byiatvovrag* inet xat 
larpds tobe ap Me Ape, ixelvorg Fraktyerar 
colg napaxadnpiveug abrols. ede dui; rolvuv &no- 
relv thy Ar, tapaxalay tte Alwval tre TH N- 
bat rovre, Na tobe Alwtag aviudchai, Iva ph wwv 
arbywv galvwwvrat yelpoug. ENG ptv Ta % N, Th 
xoelag oN ANNUAL - obror Ot xd&xtiveey Ghoywrepet 
yeyovact, Tob; th; ovuurrplag dnepbaluovre; Gpouy. 
I15ow yap Sektitwuv tourwy 6 Evog 3. n6ow Tt apetvev 6 
xp; Kat y&p Exaotov toitwv Twy Cunuy, xat tw 
A & andviwy, Av ts gaysly, à ts muly bty, Gpov 
Thy abr@pxeiav olis, xal nipa th; xpeiag ob npdtiore 
x&v * uvplot of xaravayxatovrs; Marv, ob avezerat t5- 
eablv els &perplav. Oö tavty xat Twy ]] 
yelooug buet;, ob naps toi; Lyraivouct wdvov, AAA xa 
nap buly abrot;. "Ort yap xat xuvawv N bvwy @tiuo- 
ci poug tavtobg alvar xixpixate, N Exe. Ta h 
vap Mora Taba o avayxd;s; nEpa To petpoy Tpo- 
ede @nodavery* xiv Epnta! vis, Atari; "Iva ph xarta- 
Gn, tpel;* cnvrp & obi ravryy naptye; thy 
NP, n OU xaxiivuy cautdy ebtehfotaspoy alvar 
vonlseig, xal nepwpi; SH , yeruatouevey. ONS 
yap tv th Ante the ptdng pdvov thy kx The habe 
Ran droutve;, dm xat port thy HH Exetvnv. 
Kal xabantzp wuperod napsr0dvrog, i ix tod xe cod 
utveti vpn * obtw xat pidng antibovang, I the pebrg 
vi oxorod(vy 
ſorma pariter ac cxorodlyn a 
derunt Sav. Ben. xv] a a 
„ onotv] add. 6 'Andotoos G. l. be. 
* v6onua] add. tovro G. H. 


L. oxorwbeive (sie) K. cteri cum Mor. et Fl. oh dtv. Huic proxime accedit oxorodt 
4 ſrequentatur. Atticorum oxortodtvia 

d. W Tpeperat G. avactptyerat K. 
* Seco] obpaviy Edd. obpavoy ob G. p. p. Sac: 


Tan val tv th Foxi Kal iv T6 cwpart corptperay "+ 
kal 2d bv &0kov ewpa xetrat napalvbty, xabanzp dad 
vavaytou oxapoy i d tourou rakatnwportipa yh, xa\ 
Tourou Cakubevrog Thy yeiuova Kieyelpst, xal thy Ent 
0vplayv avarret, xal brav loxf} awppovely, tore HA 
halves rat, olvov xat n{0oug va pidhag val xpathga; 
pavratoutvy. Kal xabatep tv yeruaove helene the 
tang, ht Sick Thy yerpova uœν,j¹i“U Eta obrw Th xa\ 
tvrav0a. Kal yap gn tet Toy &y wylpiy, obtw x 
tvrabba xo yiverat oyeby andviruvy tov Gyabov. 
Kiv owppogouvnyy cbpny, xiv alle, xiv cvveorv, xiv Ent- 
elxeiav, xiv Ttanevoppodyvny, da fblrtet el tw 
Thc rapavoulag ANU i HAN. 'AMA t& pert vabra 
donde naa. 'Exet ute yap perk thy txbolhv th 
oO, xouglttrat * Eviatta it Bzptverat pov. A 
Yap ixtivoy tob mhovtou 1 [584] Séxerat Rh xat 
bsp aipvuphy, xat nkvia thy the HUN, gopurdy, Are 
Aua tolg Embaraig Kal Th xubepvity xatabantitc. 
Td oxapo; £b0iw;. "Iv oy ph tara ndoywpry, 
arallazwaiy tautolg vod Jeg. OU Err: perk 
pi0ng fankelav ovpavaby Lev. Mh x.largobe yap, 
ggotly ** ob pytbvoct, ov loiBopor Bactleiar Bevn ** 
x 1nporopricovot. Kat tf Myw Basa; Merk yap 
hing obe th rapdvia Eat ev. Kat yap ta; hutpa; 
voxias tpyatetart hulv i pin, val td pag oxdrog* xat 
cd) 6g0akpov avepy ptvwy ob3t Th iv Too Shfnouory 
of pebvovre;. Kat ov toute pdvoy tor Td Cervay, (kk 
xal peta Tourwy xal tripav yalenwridthv Lnoptvoudt 
Cixeyv, abvulag adyoug, paviav, appworiav, ythura, 
bvs tdog Cimvexiy droptvoyteg, Nola tolvuy ouyyvwpn 
rote Eautou; T03oUTHG ö Ne, xaxel; ; Oö tote 
obe iA. Poywpev tolvuy 3d veanua®, Iva val tov 
tvrav0a xa twy pakdviwy EnaLywary ayalioy, Jap. 
xat ptav0pwnig Tod Kupiov n Iood Xprotod, d 
ij 8 xa Th xp&to; obv T6 Harl xal to typ Nves- 
part el; tolg alwvag toy alwvwy. 'Aphv. 

- que 
jactat Reg. 688 et sic edi- 
tov K. gdprov I. 


e rhovtov] 
av obpavwy G. HH. 


OMIAIA NI. 


Avaorpepoperur Y ubrov er rj Paldalg, eIxev 
avroic d 'moove* M. L. lei d Noe rov drOpwnoy 
{8000 e, xeipac arOpauxur , xal dxoxre- 
robo abror, xal tj rpliry nutpe dractrhoerar. 

Kal e£lvanonoar ogdCpa. 

*. "Iva yap ph Lywor, Tivo; Evexey evrat0a e- 
pev &mvext;; Kü rept tov naboug abrolg gnory * 
Gnep Gxovovres obdt lde, ECoulovro t& "Iepoadhupa. 
"Opa youv nw Na toy Ilttpoy EnmtiunOtvrog, val tv 
rept Mwbota xat HAI nept abrov Crake Ofvrov, xa) 
85fav dd npdypa xakeoaviwy, xat toy late &vwbey 
gwvhv aptvrn; ®, xat anueluv Tocoutrwy Yevwudvov, 
xa\ Th; avactdatw; tri bpar; obong (o yap nokbv 
Epnos ypovov ty Twp Gavdty fe, (M4 th tpiry u- 
pg avacthazo0at +) obs obrw; aviveyxay, ann Elvayh- 
ona xa oA anus, aka Tdh. 'Eytveto * 8 
robo dt dd &yvoety Ext tv keyoptvoy thy Bovajy. 
"Onzp 6Mapxos xa 6 Aouxi; aluirr6ueve Beyov 6 utv, 
dt HyyGovuy v Pnya, xal $p060Dyro br bpwr ñj- 
oa" 6 N, tn "Hy aapaxexaluvuptror da avror, 
Ira uh alodwrrat, xal tp06ourro avrdy Epwrnoat 

„ avrois om. G. K. M. 
yevoutvewy K. * Sic H. L. Ep. cæteri tytivers. 


we scriptyra dZpaypa ſere omnes libros inſestat. 
abet. xal I} ixelvou Sav. xa £5 Lxefvoy 34 Ben. 


agp rov Pnparoc. Kal phv el tyvdouv, mw; Horn- 
0n7av ; "Uri ov navia jW A' rt ty anobavel- 
rat f&0av, cu, axotovieg* & tf note Bt Hv obrog 
6 0avart9og, xa br: TaNj,õñnͤ Auen, xa pupia de- 
ràot cai &yaba, toute ovdtmw fjieoav canginy * obdt & vi 
[585] Tots Eotty abtn A avactacg* A tyvdouy* Tod © 
Hayouv* xat yap opdipa daviiiyovto co Aidacxatovu. 
'Eldorrwr 68 abr ele Kaxepracuu, xpoonlbor 
ol ra 8{/8paxua lapEdrorrec re Nerpe, xal elzov 
O Aiddoxaloc vuwy ov rele rh E{Epaxua; Kal tiva 
tori rabra tx Cidpayua; "Ore th npwrirexa v 
Alyurrtiwy antxtervey 6 Gebg, thre ch ASU gully ave 
avtov Hage. Etta kN tov tape Toubaiorg npwro- 
T6xwv tatrwv 6 th; Folie Apis Av, tvit v let - 
T6vTWv ge toy dpi ox Extkevary elceveyOhvarr 
xa\ Alg 3 t5 Exetivou Edog Expernae, t& wpwroroxa 
Tdv p6pov Toutov elogtpery. Exel oby mpwrdtoxog Hv 6 
Xp: o7d5, td xc i dd ch pabntwy tpwtCG Elvar 6 Tetpo;, 
ary Tpogtpyoviat. Kai yap, we Eporyes Goxel, xarti 
Nd Exaotny amyrouy * d xa iv th tatpiit npochh- 
Gov abr, Nets narpl; * atrod tvopitero i Kanep- 


 av0pwnuy] add. &paprwiav H. 1 Mosq. Sie K. M. Ge. cxteri &gifvroc. p. p. 
e N 74 uwvpla Edd. tovto] add. U L. 
* Sic Ep. Mor. et codd. præter L. qui xa}@; pro &kkw; 
5" 7aTpi; om. L. Ep. 
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cupiscenlias ei nauseas abstinete. Vinum enim ad 
letitiam datum est; Vinum enim letificat cor hominis 
(Paal. 103. 15), quam ejus virtutem vos labeſactatis. 
(uz enim lælitia ejus, qui non est in seipso, ei sex- 
centis cruciatur doloribus, omnia circum ſerri videt, 
caligineque occupatur, qui egeat, perinde atque ſe- 
bricitautes, ut caput ipsius oleo perſundatur? Hæc 
pon omnibus dicta esse velim, imo omnibus: non 
quod omnes inebrientur : absit ; sed quia ebriorum 
ji, qui ebrii non sunt, curam non habent. Idcirco vos 
petins alloquor, qui sobrii estis : nam et medicus, 
xgrolis omissis, illos qui ægrotis assident alloquitur. 
Vos itaque precor et oro, ne umquam hoc morbo ca- 
piamini, eosque qui illo correpti sunt, sollicite eruere 
curelis, ne brulis pejores videantur. Illa enim nibil plus 
quam opus est quzerunt ; hi vero illis irrationabiliores 
sunt, qui moderationis terminos excedunt. Quanto 
enim melior asinus ebrioso est? quanto melior ca- 
nis? Nam hæe animalia, cœteraque omnia , seu com- 
edant, seu bibant, terminum norunt, neque ulira quam 
vatis est procedunt : etiamsi enim sexcenti homines 
cogerent, non excedent umquam. Hac, ergo in re 
brutis deteriores estis; non apud mentis compotes 
solum; sed etiam apud vos ipsos. Quod enim vos 
canibus et asiniz deteriores judicetis hinc palam est, 
quod animalia istzc numquam cogas ultra modum 
cibum sumere ; et si quis tibi dixerit, Cur hoc? Ne 
ledam illa , inquies : tibi vero non pari ratione pro- 
vides. Sic le illis viliorem esse pulas, teque hisce 
fluctibus agitatum negligis. Nam non modo qua die 
ebrius es, damno aſſiceris, sed insequenti quoque ; 
ac sicut cessante ſebre, manet iamen quædam ex ſebri 
rgriludo : sie excussa ebrietate, fluctuatio lamen 
quedam reslat et in animo et in corpore; miserum 


corpus jacet rcsolutum, ut post naulragium navis : 
corpore miserior anima, etiam, resoluto illo, tempe- 
statem excitat, et cupiditatem incendit; ac eum vide - 
tur sapere, tunc maxime insanit, vinum, dolia, phia- 
las, crateras in imaginatione versans : et gicut post 
lempeslatem manet ipsum tempestatis damnum : ita 
et post ebrietatem: ac quemadmodum illic merces 
Jactantur, sie in ebrietate jactura fit omnium pene 
bonorum. Si continentiam invenerit, si pudorem, pru- 
dentiam, æquitatem, humilitatem , omnia in pelagus 
iniquitatis projicit ebrietas. Verum ea, quæ Sequuntur, 
non sunt similia. Ibi enim post ejecta onera navis le- 
vior et ex pedita redditur; hie vero magis aggravatur. 
Nam loco divitiarum arenam recipit et aquam Salam, 
tolamque ebrietatis colluviem, quz navim cum vecio- 
ribus et gubernatore cito demergunt. Ne igitur his 
malis involvamur, hac nos tempestate liberemur. 
Ebriosus numquam potest regnum czelorum videre. 
Nolite errare, inquit Apostolus; nec ebriosi, nec convi- 
ciatores regnum et lorum hereditabunt (4. Cor. 6. 9. 
10). Et quid dico, regnum cælorum? Post ebrietatem 
enim ne præsenlis quidem videre possumus : ebrietas 
quippe nobis dies in noctes vertit, et lucem in tene - 
bras; apertis oculis ebrii, ne illa que ad pedes sung 
cernere possunt. Neque id solum mali parit ebrietas; 
sed postea illi graviores luunt pœnas, mœrores ra- 
tione vacuos, furorem, ægritudinem, ridiculique eva- 
dunt opprobriis semper expositi. Que venia igitur 
iis, qui tanlis sese malis obrunat? Nulla plane. Hune 
ergo morbum ſugiamus, ut et præsentia et ſutura bona 
consequamur, gratia et benignitate Domini nostri 
Jesu Christi, cui gloria et imperiom cum Patre & 


| Spiritu sancio in sæcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA LVIN. al. LIX. 


Cap. 17. v. 21. Versantibus illis in Galilea, dixit eis 
Jesus : Tradendus est Filius hominis in manus ho- 
minum, 22. et occident eum, el lertia die resurget. 
Ei contrislati aunt ralde. 
1. Ne dicerent, Cur tanto tempore hic versamur! 

rureus de passione ipsis loquitur: quibus auditis ne 

videre quidem Jerosolyma volebant. Vide ergo quo- 
modo, postquam Petrus increpatus ſuerat, posiquam 

Moyses et Elias, de illa re colloquuti, gloriam illam 

appellaverant, pos1quam Pater superne vocem emise- 

rat, totque signa ſacta ſuerant, cum jam resurrectio 

e vieino esset (non enim mortuus lougo lempore 

mansurus, sed post triduum resurregturus erat), ne- 

que sic illud ſerre potuerunt, sed Contristati sunt; 

nan quidew mediocriter, imo Valde contristali : id- 


que quia dictorum vim ignorabant. Id vero Marcus et 


Lucas subindicant; ille cum ait, ipsos hoc verbum 
ignorasse, neque ausos ſuisse illum interrogare (Marc. 
9. 31); hic vero dicens, id absconditum ab eis ſuisse, 
ne sentirent (Luc. 9. 45); nec ausos esse illum inter- 
rogare circa hoc verbum. Atqui si ignorabant, cur 
contri-tabantur ? Quia non omnia ignorabant, sciebant 


PaTroOL. Gn. LVIII. 


enim ipsum moriturum esse, ut spe audierant. Que * 


autem ſoret mars hnjusmodi; quod cito solvenda es- 
sel, et quod hinc infinita boua orirentur; hæe non- 
dum clare sciebant : neque noverant que futura es- 
set illa resurrectio. Ideo dolebant: etenim magi->trum 
adinodum diligebant. 

Didrachma quid esset. — . Cum autem venissent in 
Capernaum, accesserunt ad Petrum qui didrachma ac- 
cipiebant, ei dizerunt : Magister vester non 20lvit A- 
drachma ? Qu sunt hc Didrackma? Quando primo- 
genita Ægyptiorum interſecit Deus. tunc tribum Levi 
pro ipsis accepit ( Num. 3. 39. 47 ). Deinde quia in 
hac tribu minor capitum numerus eral, quam primo- 
genitorum apud Judzos esset , pro deſicientibus ad 
supplendum numerum siclum jussit deſerri : ex flo 
autem tempore mos invaluit, ut ita hoe ve 
ctigal solverent. Quia igitur Christus primagenitus 
eral, et inter discipulos primus videbatur esse Petrus. 
ad ipsum accedum. Puto autem, id inlas in singulis 
urbibus exegisse: quapropter in patria adierunt cum, 


quæ patria Capernaum pulabatur esse. Ipsum parro 


adire non ausi, Petrum conveniunt , nee eum vehe- 
7 
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mentia, Sed moderatius : neque enim ut criminantes, 
wd ut interrogantes dixerunt : Magister vester non 
-v(rit didrachma ? Non enim adhuc de illo ut par erat 
zenticbant , sed hominem esse pulabant , licet illum 
in honore haberent ob patrata signa. Quid igitur Pe- 
ras ? 24. Utique, ait: illis quidem dixit, ipsum golu- 
trum esse, ipsi vero non dixit, quod fortassis erube- 
»cerct de talibus ipsum alloqui. Ideo mansuetus ille, 
qui omnia clare noveral, pra veniens illum ait: Quid 
Abi tidetur, Simon ? Reges terre a quibus accipunt 
tribu-um ol cengum ? a filiis sis, an ab alienis ? 25. 
Dixit ille, Ab alienis. Dicit illi Jesus: Ergo liberi sunt 
fili. Ne putaret enim Petrus, Christum id ab illis au- 
dlivisse , present eum, ut hoc ipsum signiſicaret, et 
una liduciam inderet non audenti anten de illis loqui. 
loc autem vult signiſticare: Immunis a censu sum. 
Nam si reges terrz a filiis suis nihil accipiunt, sed ab 
alienis : molto magis me inununem esse of ortuit, qui 
non terreni, sed cœlestis R-gis Filius sum, et Rex. 
viden' quomodo filios distinguat a non filiis ? Si vero 
F.lius non esset , ſrustra exemplum regum afferret. 
Etiam, inquies , filius est, sed non genuinus. Ergo 
nn filius si autem nec lllius nec geuuinus, non ipsius 
«rgo0 est, sed alienus. Si alienus, exemplum illud 
vim suam non habet. Ille namque non de filiis tag- 
Lum, sed de genuinis loquitur, de propriis,qui cum pa- 
u ibus regui sunt consortes. Ideoque ad distinclivnem 
alienvs apposuit, sic vocans illus qui a regibus nali 
non sunt, Altos vero dicit eos, ques ex se genuerunt, 
Tu autem mihi perpende quomodo revelatam Petro 
eognitionem hinc coulirmet. Neque hie ste it. sed per 
consensus modum hoc ipsum signiſicat, id quod ma- 
ge sapientiæ erat. Nam cum hac dixisset, ait: 26. 
Ut autem non scandalizemns eos, vade ad mare, et mille 
lamm et eum piscem, qui primus ascenderit, tolle, et 
in illo invenies slaterem i: illum assumens, da eis pro me 
et te. Viden' quomodo neque recuset, neque omnino 
jubeat tributum pendere ? Sed ubi prius ostendit, se 
non esse huic obnoxium , tune dat illud; tum ne 
inn scandalizentur, tum ne hi idem patiantur. Neque 
enim ita dat quasi debeat, sed ut Norum infirmitati 
consulat. 

2. Alibi vero scandalum conlemnit ; ut cum de ei- 
bis dissereret; ut nos doceat temporis opportunita- 
tem explorare operiere , quibus par est scandula de- 
spicere, vel nan despicere. Ex modo item dandi, se- 
jusum, qui nempe sit. estendit. Cur enim non ex repo- 
Ans jubet dari? Ut , quod jam dizi, in hoe se eum 
universorum esse et mari imperare ostenderet. Id 
jam demonstraverat quando mare increpavit, et cum 
petrum jussit supra fluctus ambvlare. Id nunc quo- 
que ostendit, etsi alio modo, sed qui multum par iat 
eiuporem. Neque enim parum illud erat prædixisse, 
piscem illum, qui primus capiendus esset, vectigal 
-oluturum esse, et rete in abyssum injectum piscem 


illum; qui $taterem gestabat, ex jus praxcepto addu- 0 


eturum esse, sed esse illud divine et ineffabilis po- 
iestalis, quod mare dona sie afferret; et obsequen - 


* Crus, tolle, ct aperiens 05 ejns, inrenies aterem. 


tam suam ostenderet, tum quando ſurens sedatum 
est, tnm quando æstuans conservum suscepit: tum 
etiam nunc, cum pro ipso exactoribus sol vit. Et da 
illis pro me et pro te, inquit. Vidisti honoris exeellen- 
tiam? Vide et Petri philosophia. Nam Marcus, qui 
hnjus discipulas erat, hoc gestum non seripsit, quia 
hinc illi honor ingens accedebat : sed negationem 
ejus scripsit, quæ vero conspicuum illum reddebant 
lacuit, ei ſortasse vetante magistro ne magna de illo 
diceret. Pro me et te, inquit : quia et ipse primogeni- 
lus erat. Ut autem Christi potentiam cum stupore 
miratus cs, mirare ct discipuli fidem , qui in re tam 
inexspectata paruit. Res enim erat natura insolita at- 
que stupenda. Ideo in mercedem ſidei, in solvendo 
tribuio illum sibi Christus conjunxit. (Cay. X VIII) 1. In 
illa hora accesserunt ad Jesum discipuli dicentes : 
(Quis major est in regno cœlorum ? Humanum quidpiam 
pass i discipuli sunt: quod et exangelista signiſicai di- 
cens, In illa hora : quando plus quam cxteros omnes 
ilum honoravit. Nam cum ex Jacobo et Joanne alter 
primogenitus es8ct *, nihil simile pro illis ſecit. Hine 
pudore affecti animi sui commotionem conſessi sunt, 
neque aperte dicunt , Cur Petrum nobis prætulisti! 
num ille major nobis est! non audebant enim, sed 
indefinite interrogant : Quis major est? Nam cum tres 
viderunt preſerri cxteris, nihil simile passi sunt; cum 
autem unus lantum honorem tulit, tunc dolore sunt 
affecti. Neque hoe solum, sed et alia multa congeren - 
tes, accensi sunt. Nam dixit illi: Tibi dabo claves ; et, 
Beatus es, Simon Bar-Jona ( Matth. 16. 19. 17); et 
hie, Da ipsis pro me et ie; itemque fiduciam ejus ct 
loquendi libertatem videntes pungebantur. Quod si 
Marcus non dicat, illos interrogasse, sed secum id co- 
gitasse (Marc. 9. 34 ), id non esse oppositum huic 
narrationi : nam verisimile est illos utrumque ſeris- 
se: et primum quidem alio tempore semel et bis sie 
cogitasse, tune vero et dixisse , et secum cogitavisse. 
Tu vero non id vitii solam respicias , sed et illud co- 
gita : primo, illos nihil hie hujus sxculi quzrere ; 
deinde, ill.s hune postea morbum deposuisse , et 
prjmas sibi mutuo detulisse. Nos autem neque ad de- 
ſectus eorum possumus pertingere, nec quærimus 
quis major s in regno czlorum , sed quis major in 
reguo terrz , quis opulentior , quis potentior. Quid 
ergo Christus? Illorum conscientiam detegit, et afſe- 
etui evrum, non verbis tantum, respondet. 2 Et ad- 
vocans Jesus parvulum, 3. dixit , Nisi conversi ſueritis, 
et efficiamini sicut parrulus iste, non intrabilis in re- 
gnum cœlorum. Vos perquiritis quis sit mayor, ei de 
primatu contenditis : ego vero eum, qui non humil- 
limus ſactus ſuerit, non esse dignum dico qui intret 
in regnum czlorum. Recte exemplum affert ; nec al- 
ſert modo, sed et ipsum parvulum in medio statuit , 
ipso a<pectu hortans et sundens ut sint humiles ae 
simplices. Nam puerulus liber est ab invidia, a vaua 
gloria , ab amore primatus, maximamque hane vir- 
lutem possidet, nempe simplieitatem et humilitatem. 


1 Unus, cum Jacobi et Jounms Petrus primogenitus 688. 


* TR TIC 
. 


Uo? 
vaoùn. Kat avtp v obx Erdhpnoav tpoce)befy, tO 
lier p 6 © xa o routw perks nollng The epoBbpdrr,- 
cos, ad ste Hep ONE yap Eyxalobvitg, ak 
t prorwvrteg EME © 'O Aiddoxaloc Bu ov r. let 
ra dd paxnõ Thy uA yap nporhxovany np) ab- 
vob dd Sa o, elyov, An" bg nept aviewrov obtw 


Ct8xervts © nv antvendy®* tva ally xal twhv, bit th 
 np0).a66vra on uela. Ti od 6 Ittpog; Nat, gol - xat 


cob doi kV cimev, at tehet* abr 8d ob elnev, law; 
tub pi u toitwy abt RakexOhvar. Ard” & huepo; 
xa) ndvia cozpw;; lig, mpolabuv avrdv pnot* Th oor 
Coxei, Eluwy ; of Hr the The dad Tivay lay- 
6drovos r. in If xmroor; dad tar view anror, ij 
dad ror d. l. lot piu; Eindviog e, AA ror d. l. lo- 
tplur, Lyn "Apaye 6levOepol glow of uiol. "Iva yap 
ph vouton 6 Ntrpo;, &rt cap Tx’. Gxmxowg Myer, 
Tpokaubave avthy, todt6 ts a M, xat tappnotav 
avrp naptywy xvouvre mtportpw 5 np) toutwvy finely. 
"0 & Met, Toroutdv Eorty* 'ElevOepog mtv cli rob 
Gouvar xHhvavv. EI yap of The Ie Bactlely naph tov 
vitv avtwy ob kapbavoucty, AAA tape tw hpyoptvuy ®® · 
W pakov tut anniayxbar Bat The © Anamrhorws 
Taurng, ob inmyelou Sacikiw;s, AMA Tod ** Tov obpavoy 
byra pe Yhdv, xal gata. Opa nog öder tobe 
viob;, xal vobg o vlog; EI 8k ob Hy Vide, eli val 
dd o dd pa n2phyaye cd Sacthdwv. Nat, nov, Tlbg. 
d' ov yvho:0;. Obxody oby Vids * el & oby Yidg, ob 
Yvhot9g, os auto, 4M AM. EI && arp, 
093: 7d napdiiiypa Eye thy oixelav layiv. Abths yap 
vs Tep) Tov viov A. AMA xe wy yvnoluv Brakt- 
recat, xal wv, xal Tov xorvwvouvtov vlg yeyevvnxdo. 
Th; Blas. Add xa pe aviidiactrokhy Ednxe vb 
@&.otrplovg, ahotpioug ®* xakov tobg obs EE abrov He- 
vnbevrag * tobe It abr u, og £5 tavrav® yeyevvhrac, 
Lo dé pot dN xaxetvo, nwy Thy Entoxakuglelony TH 
ire yvwory xal tvreubey Bebatol. Kal ob SH Evravla 
korn, dla xat 8tà the ouvyxatabacuwuys td abe tobto 
amor, rep Nong tv coplag. Kat yap tavra [586] 
einwy, ognotv * "Iva 68 uh oxar8aliownyr avrobe, 
Topev0elc gd. le dyxiorpoy ele thy od. lac xa 
roy drutd tra xporoy lob dpor, wal epproerc &r 
avrp rar ipaq txeivor labor, &6c avroig, deri 
£4400 xal oov."Opa Ng ore Napatrettat thy popov, 
ore Ag xekevet bouvat, aka nporepov Belfag ox 
dd ö, tre Fibwar* th utv, Iva ph Etxetvor 
oxaviako0w7 * 7H x, da ph bro. O58 yap ws bpethov 
did, à . g thy Exelvey aobtveray Brophobueve;. 
PF. 'Addayod ptvro xatappovet ® trol axavidou, Gre 
Tp) Bpwudtwy AHA fe * Eibaoxwy hull elbfvai xat- 
pos Rab cb; bet poovriterv®® toy oxavialiioutvuv, 
xal xad* og det xzarappovely. Kal abr && T6 the S- 
T<wG Tpiny belxvyory ® tavthy nd, Tivo; yap lvexev 
ox tf &noxetutvuv xekever bobvar ; "Iv, onep Epnyv, 
xal. Ev Tourty CelGn Geb taurdy Evra tov Fwy, xat t 
val th; 0aldtrn; xparel.” Evite tv yap xal hen Ent- 
Tiuhoa;, xal thy Iltrpnv toltov abthy xekevoa; dx 
vat T xvpdarwy * belxvucr t xat viv td abrd cob to, 
tre utv cp, nov Bt xal ty tory naptywy thy 
ExrArErv- Ob yap pxphy fv rd tov Bubav Tx lv 
Tpostxetv, dri xa npwro; tunectrar 6 cb Dv re- 
Lov ly0vg, xat Gonep augpibinmrtpov elg thy àgοονον 
Exelvry dt vt avrod th npdoraypa, tyayely thy xopt- 
Covra Thy ozathpe AA belag Buvauews xa) &T9þ ptrov 


I.. t:orlpug Edd. * apyoutwoy] 
H. K. . E K. . 
0 vpoviigery] a0 
2d. Sav. 7 SetNvUg 


IN MATTHAUM HOMIL. LVII. al. LIX. 


Id. ph zatagpovely H. L. adversantibus Ep. Euth. et Interp. Hoe pro illo habet Reg. 
K. M. Mox voroxetuevwy G. H. 
fpagnxoy] clpnuns L, ' Leg G. M. * ost] ov yapM. '* x 


383 


td xa\ ch Harri O tο 79, oat wpogpopety, xat ædv- 
ro) ey thy Snotayhy abthg Enibelxvuadat, xal hvixa pai- 
voutvy ala, xat dre thy auvioukov tyros Aypiatvouca, 
ral voy xduv, &re tp; vo dnatrobvrag dig abt 
$:a\%erat. Kal 80c avroig, nov, der i h⁰ο xal ooh. 
Elses td dnep64ov the Ting ; "Ie xat th giidoopby 
The Ittpou yvwpn;. Toro yap od galveta: Maprxo;, 
6 rov379 gorrnths, yer paypixung ® Th xepalatov, . 
Waun) Belxvyu thy els ab Tiphy* ana thy piv 
&pvyorv xat avth; Eyparys, c & noobvia abtdy lan- 
bu anertynazy, low; d Aibacxdiov naparrouue- 
vou 20 har wept abrod Myerv. Ayr 8&jc0D d xt 
ooð, elnzv, gi x abe npwroroxog N NN 
dt tr) &yn; c Xιν i thy Bovaprv, obrw dνονάỹj⸗ 
xat r palnroy thy nary, Ort npay anpty 
obrws dnixovar. Kat Tap oyipa Enopoy hv xath thy 
pv. Alb val th; nlorew; abrby &piibbpeve;, ouviyev 
txvt6 xar& thy Tod pdpoy Blary, Ex exeivy rj Gpg, 
xpoonAdor rp Inood ol patnral Afrorrec* Tic du 
ſiel ci torly by tj Saoilelg rar oparaey ; EN 
* av0camvov of palnral 3d val 5 ebayyehiorts; 
tmonpalverai M/, Gr Ex dx th dp Gre d- 
Twy abby npoeriunes. Kal yap xal Jazw6ov xl 
"Jewdvvov Oatzpos Npwreroxo; Hv, A obdty torobtcy 
vrtp ro wohl. Elta aloyuvdpeve, th ndbog h- 
Zoyhoat, Gnep Enabov, . pavepmg jptv od Lover, Th 
Evexev Thy Ilt:pov hpOv NοονjẽUZð ag; al, El pafiu 
iu ob rde kt); 1oyovovro [587] yep * abtoplott; Gt 
ipuro Tic dpa uelkweortr; "Or u yap tobg vpet: 
eidov Tpor.pwptvou;, ob torovrov Enabov + Enaidh cr 
elg Thy Eva mepttorn Th Th; tine, tire rav. 05 
tobvo 8 pdvov, AAA xal rea role cuveyayovics, t 
ND avitav, Kal yap ele abrp* Tol dοο fre 
x leic* xat, Maxdpioc . Elpwy Bap T v2 
tvraida, Ade avroig dvrl 8por xat - ood nal tv 
&anv & rappel avzod thy nokhv bpavieg, napervi(- 
dovro. EI & 6 Maroc nu, 5 ob „ an' 
tv taurols Bbiehoyigovro, obdty vt Evaviioy torts 
txelvip. Elbe yap abrobg xaxetveor xat tubro nothont, 
ral ve pw ptv tv trfpp xatpy toro nabely, xat 
dnak xat de5repov, tire Bt xal tEernety, xa tv tat 
$:2koy{oaodat. Lb 84 po. ph 7d KAN povoy (Ong *, 
Au xaxetvo oyl;ou* npwrov nv, Gr: obitv cd 
tvradda Fyrovor * Enerra, drt xal tobro Garepoy D 
bog antdevro, xat twy tpwreluy (for rapayw- 
poborv, Hate & oT el; mh Hatropata avrwy gOacn 
Svvaueda, obst . Fnrobuey Tis peiftuv tv th Baonelz 
ci obpavov, 4k th; pelfwyv tv th Packkeig The d. 
tis ednopwrepos, tis buvarwrepeg. Th ob 6 Xfire; 
Avaralürtet avtov th ouveidd;, xat npds cd nabeg 
&roxplverar, oby nh; apt; c phparae. Hpooxaleod- 
nuevo yup xadlor, prov, lar 'Eavr ph orpaghte, 
ral trnd Oc rd auido toto, ob ph elotlonre 
ele rhy Saoilelar ror obparay. Thee ptv Tap, 
pyotv, i Seräsere thy nel, val nip) npwreluy et- 
verxetre * I dt Thy ph ndvrwy T2Tevorepoy Hh 
0082 Th; eiodov Th; Exel Air elval np. Kat xanws 


- wa) '* d dnerypa vapäret xat od datt nV. 


aulà xat td at el; prov Torr,on, xat and the byew; 
avrobg EvIptmwy, xat reh ela taneivobg obiw xal 
anhdotoug. Kal jap gI6vou xabaphy th mnaibiov, xa 
xzvodofiag, x. rod tov Tpwrefuy dd xu thy H vi- 
ornv xANNN ti &perhv, thy agtietav N, Th Enkactov 


G a 4 
ic Ep. Fl. Ge. et codd. aer, Mor. Ben. fe] and The L. 8 799 om. 


XaTtE VEL L. 
el Sie 


569 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI 


**. Tanetrvov. Ox Aa avipeliag Gel povoy, cult ppovi- 
City, AMA val tavtng th; pers, Th; Tantivoy pooy- 
vn; Ar R the &chefa;. Kal yap xa ty tol; peytoro:; 
zukevet th th; owrr, play , Tourwy o Tapou- 
cov. Th nablo, xiv piynrat, xiv tuntryrat, xiv 
I:pIrat , xiv dofFaCnrat, obre kx Buoyepatver x 
$2oxalve:, obre tvrzvbev t Ralpz rat. 

. Eides nog ndv Hude mpd; cd pork xatrophyme 
uava ixxakelrat, cixvog Orr ix nponptazwy va 
xatophouy buvatdy, val thy ene Mavtxaluv En- 
oToulte: Lytrav; El yap novnphy h y. tives Evexey 
Axclbev rhe yinooopiag mh napatelypata Leet; Natblov 
84 por Toxzl opt3pa natblov tv tw pow orficat, Toy 
ab aniviwy toirwy &ntTMay ptvov. Th yap torobtov 
ratloy N, &novola;, xat bogopavia;, xat Bacxavias, 
xa\ cu,, , al naviwy Tov Tototrtay AnhMaxtar 
nadov, xa mig Lx Th; [588] A perdg, AV, ta- 
REtLvoppooyvny, enpay poovuvny, N odevt toutwy Enalfpe- 
cat dne p dne tort priecogplag, th xexthobat 1% tabra, 
ral ph gvododa; tn avrol;. Auinep avrd naphyaye, 
val lat n $v T6 hh xat ob u tobrov pdvov 
Thy row xarix)eiory, AJA xa nepartipw E,, 
thy napalvaoty tavtny, Mywv* Kat Oc bay 88Entai 
a d lo- roworov d rp dd, pov, bub Ebxera. 
Ov yap bh pdvov, pn5tv, tev abrot torobrot yevnole, 
proldy heads ptyay* 4a xiv Ertpoug TorobtoOLG mt e 
phonre 6 ink, xal th; els Exefvoug tine Baolelay 
dtv Gl thy &pobtv. Mühe & th nol petyoy 
cine, EH et, LEywv. Obrw pot opd3pa N- 
de tv Td raneivby xa &7hacwov. Tlaitlfoy yap Evratla 
Tous avipwnov; t9.g obtroy ayeely phor xat tanervol;, 
ral &nzþþtpptvoug n2p4 tel; vote, val ebxatapps- 
vt doug. Elta ebnapatextov pertbvwy mov Thy AG rox, 
ox and The cine voy, AA xal and the xokdotws 
abr guvilatrno:y, indywy N Mywv* Kal Oo tar 
oxar8allon ira rtr ph tobt, un 
abrõ, ra xpeuac0y tl erixog elg rer rpdynloy 
avrod, xal xuratorrioby &r to xt. lde the baldo- 
onc. "Qzmp yap of tovrovg Tipwvres, pyot, 8 tut, 
Thy obpavdy Exovat, HDο R th Pacikelag abrhg nel 
Thy * obrw bh xa. of atipatovreg (rovto yap kt td 
oxav8akloar) thy toxathy Ewooun Gixnyv. El dt oxdvia- 
Lov thy VEprv xakt, ph bavuacn;* noo yap tov 
prxpobywy oby Wy Etuyey Ex to napoplhvar xat xatl- 
v6prodhvar toxaviallabnaav. 'Enaipwy tolvuy xat 
abbwy 7d Eyxknua, thy £5 abr tina Babnv. Kat 
ob and tov abrov thy Trwplay tpgpalver, 4M" a 
av nap" e yvwpipwy th Gpdpnrov avth; zu- 
&: {zvvrat. "Orav yap pdiota xabaacdai BU 
Tov raxuttpwy, alohnra &ye napaelypara, Aid xal 
d rabda Boubdpevey Giigat, dri mokkhv OnoothTovias 
Thy <:pwplay, xa xabixtobat the v Crantudvroy al- 


295 anovolag, aiohntty trva Ew els ptooy Fyaye, 


Thy do pabaov xat To) ,,. Katrorys 4x5. 
10 TH nporipy hv einty* O ph Eeydpives Eva c 
1412 piy TouTwy, tpt ob Gexerare & Kaan, N 
rx ptrepoy hv νν aH Toy ogG3pa davatebhtrwy '* 
val rayurdrov, xaior gobephy by Toure oby obtw - 
txveiro , Tibor pokov xat xatanviicudy, Kal ox 
£:rv, di οε xp pron ora: ei; thy Tpaxrioy avto? * 
Ma, Luugtpe: abr two Wnouelvat, Carving Grt 
tra go Tovrou yabemurepeoy abthy avajpevi xaxdy e 3t 
cob co &p6prrov, 7:94). h ¹¹) Exetvo. E's no; kA 


ARCHIEP. CONSTANTINOP. * 570 


T:pwh:y h tmolr,oz thy @meikhy, tf, plv v vv - 
pio napatelyparo; ovyxplar: capeertpay abthy 
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Non ergo opus tantum est forlitudine atque pruden- 
lia; sed etiam humilitate et simplicitate. Etenim vel 
in proeipuis rebus, si ha virtutes non adsint, clau- 
dicant ea quz ad salutem nostram pertinent. Pueru- 
lus sive contumelia aſſieiatur. sive laudetur, sive ver- 
heretur, sive honoretur, nee indigne fert vel invidet, 
neque altunr sapit. 

3. Viden' quomodo nos rursum ad naturalia opera 
evocet, ostendens hac ex proposilo voluntatis perſici 
posse, perniciosamnque Manichæorum rabiem deprimit? 
Nam si mala natura est (a), cur inde philosophia exem- 
pla trahit ? Parvulum autem puto infantem in medio 
statuisse, omnibus hisce animi morbis vacuum. Nam 
in hujusmodi infantibus, nec arrogantia, nee vana glo- 
ria, nec invidia, nec contentio, nec alia hnjuscemodi 
locum habent; insunt autem virtutes multze, simpli- 
citas, hnmilitas; abest ab eo negotiorum turba , de- 
que nulla re superbit; ubi duplex est philosophia, et 
quod hc passideat, et quod non ideo infletar. Ideo 
iuſantem produxit, et in medio statuit; neque ibi fi- 
nem dicendi ſecit, sed ulterius admonitionem produ- 
cit, dicens : 5. Et quicumque susceperit unum parvu- 
lum talem in nomine meo, me suscipit. Non solum 
enim, inquit, si tales fueritis, mercedem magnam 
recipietis, sed etiam si alios similes propter me ho- 
noraxeritis, regnum vobis in mercedem tribuo. Quod- 
que longe majus est adjicit, cum dicit, Me 8uscipit. 
lia vehementer aſficior ex humilitate et simplicitate. 
Parvulos hic vocat homines, ita simplices, humiles, 
qui apud multos abjecti et despiciendi habentur. 
einde probatiorem reddens sermonem, non a pre- 
miis lantum, sed etiam a penis illum conſirmat, sie 
loquens : 6. Qui autem scandalizaverit unum ex his 
pusillis qui in me credunt ', expedit ei, ut suspendatur 
mola asinaria in collo ejus, et demergatur in proſundum 
maris. Nam sicut qui hos parvulos propter me hono- 
rant, cum possidebunt, imo majus regno priomium: 
ita qui inbonorant (id enim est scandalizare), extre- 
mas dabunt pœnas. Si vero scandalum contumeliam 
vocet, ne mireris; cum multi ob pusillanimitatem non 
parum scandalizati fuerint eo quod despicerentur, et 
contumelia aſſicerentur. Crimen ergo exaggerans, de- 
trimentum inde ortum exponit. Neque ultra ex jis- 
dem supplieium ostendit, sed quam intolerabile sit 
ex rebus nobis notissimis declarat. Nam cum rudiores 
vult perstringere, subsensum cadentia exempla aſſert. 
Quapropter cum hic ostendere velit, ipsos ingenti 
Supplicio affectum iri, et eorum qui ipsos despieiunt 
arrogantiam exagitare,sensibile supplicium in medium 
affert, mole ac demersionis; quamvis secundum se- 
r:em dixisse par ſuerit : Qui non suscipit unum ex his 
parvulis, me non $usCipit ; quod omni supplicio acer- 
hius erat: sed quia rudiores et crassiores hac terribili 
pena non aſſiciebantur, molam ponit et demersionem. 
Neque dixit, Mola suspendetur a collo ejus; sed 


nec, qui m me credunt, desunt in quilausdam uss. et 
iu Edius; sed in quibusdam exempiaribus habentur, et a 
Georgio 1rapezuntio lecta fucrunt. 


(a) Mauichzi dicebant malam esse neturain. 


Ezvedit ei, ut hac pœna mulctetur, ostendeas ipsuin 
mazore etiam supplieio aſſiciendum : quod si hoe in- 
tolerandum videtur, multo magis illud. V den' quo- 
modo comminationem utrinque iremendam exhibeat, 
tum notiore exemplo clariorem reddens, tum longe 
majus illo supplicium cogitare suadens? Viden' quo- 
modo arrogantize tumorem radicitus evulsit? quomodo 
vanz gloriæ ulcus curavit? quomodo doevit nuspiam 
primas expetere ? quomodo docuerit eos qui primas 
expeterent, ut postremum ubique ordinem persequan - 
tur? Nihil enim arrogantia pejus. Ile ab humana 
mente dejicit , et insipientium famam conciliat ; imo 
admodum insipientes reddit. Nam quemadmodum $i 
quis, tricubitalem staturam habens (a), montium- 
altitudinem superare studeret, idque ita esse putaret, 
seseque erigeret quasi eorum cacumina excederet, 
non aliud quæreremus stultitiæ ejus argumentum : 
se cum arrogantem hominem videris, qui se omnium 
preslantissimum putet, ct contumeli:e loco habeat, 
quod cum cæteris vivat, ne quzras aliud ejus insaniæ 
argumentum. Nam co magis ridiculus est iis qui na- 
lura sua stulti sunt, quo hunc ipse sibi sponte conci- 
liavit morbum. Neque ideo tantum miser est, sed 
eliam quod sine ullo sensu in nequitiz proſundum 
decidat. Quandonam ille peccata sua ut oporiet co- 
gnoscet? quando $entiet se deliquisse? Etenim diabo- 
lus illum ceu servum et caplivum abducens abit, il- 
lumque circumſert , verberat, et mille contumeliis 
aſficit. In tantam quippe illos agit stulutiam, ut sua - 
deat ipsis vel ad versus liberos et uxorem, imo contra 
majores suos sese efferre. Contra vero alios a majo- 
rum splendore tumidos reddit: quo quid $tultius 
umquam fuerit, cum e rebus contrariis similiter in- 
lumescant , alii , quod viles patres, avos, proavos ha- 
beant, alii, quod conspicuos et jllustres? Quomodo 
quis possit amborum tumorem deprimere? Illis qui- 
demi dicas : Ascende ulira avosetproavos, et ſurtasse 
multos invenies coquos, asinarios , et caupones ; ad 
eos contra, qui de majorum suorum vilitale intume- 
scunt, Si supra avos tuos progrediaris, multos inve- 
nies te longe clariores. | 

4. Non gloriandum ex generis nobilitate. Divitice li- 
berlalem tollunt. — Quod enim talis sit humanze na- 
turz cursus, ex Scripturis vobis ostendam. Salomon 
ſilius regis erat, regisque clarissimi, sed hujus paler 
inter vulgi homines et ignobiles numerabatur , ma- 
lernus quoque avus Similiter; alioquin enim non cum 
gregario milite ſiliam locassct. Si altius autem re- 
petas, ab his vilioribus ad illustriores nobilioresque 
a<cendes. Idipsum in Saũle et in plurimis aliis obser - 
vare licel. Ne ig: tur hinc altum $apiamus. Quid enim 
qua so, genus est! Nihil nisi nomen, re vacuum : et 
hoc in extremo illo die scietis. Quoniam vero dies ille 
nondum adest, age ex præsentibus vobis suadenmus 
nullam inde prarogativam assumi posse. Nam si bel- 
lum ingruat, si ſames, si quidvis aliud, hi nobilitatis 


1 nns. errones, pro. asinarios. 
(a) ueusura. u tricubitalom solet Chrysostomus homini 
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tumores evanescunl : si morbus invadat, si pestis, 
non distinguit divitem a paupere, non gloriosum ab 
inglorio, non nobilem ab ignobili : sie et in morte et 
in aliis rerum mutationibus, sed simul omnia omnes 
invadunt : et si quid mirum dicere liceat, hac divi- 
tibus magis accidunt : quanto_ enim haze minus cu- 
rant, tante facilius pereunt. Metus autem apud divites 
major est. Nam hi maxime principes formidant, nec 
minus his principibus subditos, imo multo magis; 
plurimas enim hujusmodi domos et p>puli ſuror et 
principum mine subverterunt. Pauper vero inter 
utrosque fluctus tutus agit. Quamobrem hoc miss 
nobilitatis genere, si vis mihi probare, te liberum 
esse. ostende animz libertatem, qualem habuit bea- 
tus ille, pauper eum esset, qui dicehat Herodi : Non 
tice! tibi habere uxorem Philippi ſratris tui (Mare. 6. 18); 
qualem habuit qui ante illum talis erat, et past illuin 
talis ſuturus est, qui dicebat Achabo : Non ego per- 
verto Israclem, sed tu et domus patris tui (3. Reg. 18. 
18) ; qualem habuere prophetæ, qualem apostoli om- 
nes. Sed non tales sunt divitum anime; imo inslar 
eorum sunt qui millenis subjacent paedagogis ct car- 
v.ficibus, sic neque oculos extollere andent, nec pro 
virtute libere agere. Nam pecuniarum cupiditas, nec- 
non gloriee aliarnmque rerum, terrorem ipsis inſe- 
rant, ac servos adulatoresque reddunt. Nihil enim ita 
tibert:tem tollit, ut sxxcularibus implicari negotiis, et 
tis que præckara esse videntur circumdari. Neque 
enim uni domino hi subditi sunt, vel duobus, vel tri- 
bus, sed millenis. Quos si placeat enumerare, adda - 
camus in medium quempiam eorum qui in regia pra- 
chari insignesque sunt; sint ili pecunse multz, 
potentia magna, patriæ splendor, avi illustres, ocu - 
losque omnium ad se pertrahat. Videamus ergo annon 
itle omulum servorum abjectissimus sit: opponamus 
ipsi non modo servum, sed servi servum; multi nam- 
que domesticorum servos habent. Mie certe servus 
servi, unum habet herum. Quid enim refert, si non 
über sit herus? Unum tamen habet, et quid illi pla- 
ceat observat tantum. Licet ena domus heri sui 
rideatur sibi imperare, ille tamen uni tantum obse- 
guitur : et si res cjus bene habeant, tranquille totam 
aget vitam. At dives hie non unum tantum vel duos, 
sed plurimos et acriores habet dominos : ac primo 
ipsum regem $oltlicite curat. Non par est autem vilem 
habere dominum, aut regem ipsum, qui multis insu- 
surrantibus aures prabet, et nunc bis, nunc iltis ſa- 
vet. lic etiamsi nutlius mali sibi conscius sit, omnes 
anspectos habet, tam gocios in militia et :equales , 
quam $1hi4itos, amicos et inimicos. At, Inquies, hic 
quoque herum suum timet. Sed num par res est, 
unum aut multos habere quos timeas? tmo vero si 
quis rem accurate examinet, lie, quo de agiuus, ne 
«nun quidem habet dominum. Quomodo, vel qua ra- 
none? Hune nemo cupit ex servitute ejicere, ac se- 
ipsum ir ejus tocum intrudere, quare neminem in his 
dini insidiantem habet: illis vero nulla alia cura est, 
quam ut cum qui maxime conspicuus sit, et magis ab 
wperan'e diligatur, deturbent; quapropter omnibus 
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adulari neeesse est. majoribus, paribus, amicis. Ubi 
enim invidia et gloriæ amor est, non sincera reperaur 
amicitia. Nam sicut ejusdem artis opiſices numquam 
se mutuo sincere diligunt, sie nee ii qui pari sunt ho- 
nore, nec ii qui in sxcularibus rebus eadem amant. 
Quamobrem bellum intus multum est. Vidistin' da- 
minorum, eorumque gravissimorum ingens agmen! 
Vis aliud gravius afferamus ? Quotquot post illum sunt, 
ante illum esse student: ii qui ante illum, conantur 
impedire quominus vel juxta se vel ultra etiam procedat. 

5. Sed, o rem miram ! ego promiseram me do- 
minos ostensurum esse, sed ultra procedens conten - 
densque sermo plus quam promiscram effecit, ini - 
micos pro dominis ostendens, imo eosdem et inimicos 
et dominos : nam ut domini coluntur ; terribiles 
autem sunt, ut inimici; et insidias struunt, ut 
hosles. Cum vero quis illos habet et dominos et 
inimicos, quid hac calamitate pejus ſuerit? Servus 


eisi quid ei præcipiatur, auamen imperantium ei pa- 


trocinio et benevolentia gaudet : hi autem et ju - 
bentur et impugnautur, stantque alii contra alios; et 

eo acrius quam ji qui aperto marte pugnant: que 
clam confodiunt, et sub amicorum larva, quasi bo- 
stes aggrediuntur, ac de aliorum spe calamitatibus 
sibi gratulantur. Verum nostra non ita se hahent : 
nam $i quis male agat , multi sunt qui condulent : $i 
rem bene gesserit, multi congaudent, secundum Apo- 
Stolum : Sire unum membrum patiatur, compauliuntur 
alia membra ; sive unum membrum glorificatur, congau- 
dent omnia membra (1. Cor. 12. 26). Et nunc quidem 
dicebal, qui hac admonet : Que mihi spes vel lelitic 
esl? annon vos (1. Thess. 2. 19)? nune vero, Quia nunc 
vivimus, 8i vos statis in Domino (1. Thess. 3. 8); modo 
autem, Ex multa (ribulatione et contentione cordis robis 
8cripsi (2. Cor. 2.4); et, Ouis in irmatur, et ego non 
infirmor ? quis scandalizatur , et ego non uror (2. Cor. 
11. 18)? Cur ergo adhuc tempeslatem sustinemus et 
exteriores fluctus, et non currimus ad tranquillum 
hunc portum, ac bonorum nominibus omissis, non 
ad res hasce progeramus? Gloria enim et potentia, 
divitiæ et nobilitas, et his similia, nomina sunt apud 
ipsos, res autem apud nos; quemadmodum et tri- 
slitia, mors et. ignominia , et paupertas, et similia, 
nomina sunt apud nos, res apud illos. Ac si placet, 
gloriam primo in medium adducamus, quae apud iltos 
optabilis habetur. Eam non dico non diuturnam esse, 
nec cito ex$tingui ; sed cum maxime floret, ostende 
mihi illam: ne auſeras illi fucum meretrici:$que pi- 
eturas; sed ornatam age in medium ct monstra na- 
bis, ut deformem illam esse probem. Habitum cert: 
dices, el lietorum multitudinem , preconis vocem , 
audientis populi turbam, silontium apud multos, pro- 
pius accedentium pereussiones, $pectaculum on- 
nibus esse. Annon hc splendida habentur? Age exa- 
minemus, num hoc supervacanea sint, num in vant 
solum opinione posita. Nam in quo ille ab his pra- 
stantior redditur aui corpore aut anima? Ex his enim 
homo constat. Num hine major statura fit? num ſor- 
tior? num velocior ? num ideo sensus habet acutio- 
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Zaw xat Aab pn xevrodon, xat tv rpoawneiy glluy 72 
Toy ty0poy bratihtac, kal tx the cpi nokiaxts 
edboxiuodet cvppopd;. AM of cd hpttepa toaurar” 
aum x&v npaty xaxnys Ates, cn of auvalyoty- 
dec xiv ebboxiph, noo of ouvnidpevor. "ANN" oy 5 
'Ardotoleg ** + Elte yap deze, prov, &r loc. 
ovuxdoye xdrra rd pen ers Botdfera ty dog. 
ovrxaips: ædrra td pln. Kat wiv tv Have & 
cab ca napavay* Tie por bor H i) ape, 
ij oòxl æal ner; võ &. Ori roy * (apr, zar uh, 
orhanrs i K viv &, EA zollne 0Alyeuc xat 
ovroxnc xap8lac Eypaya byiy* xat, Tic debe, 
xal obx dobere ; tig oxarSalifera, wut ox &7w 
xvpoiuat ; Tivog o Evexey Em the Ca, avixopela, 
x2) cb xvpdrwy tov Eu, xat ob Tptxopey Ent thy 
cbG⁰ AfA todrov, xa t bvpata aptvre; twv dr 
0@v, int 14 npdypara pabiiopsy avre; % yap xak 
buvactila xa nhovreg xal ebboxipnag xat ndvie T2 
cotabta, 6viuara nap' ixiivoag, xapa d hulv npd- 
ruata Gonep ov 14 unnd, Oavatos xat &ttpia xa 
eva xal 30a rotavta, dhe pv ca hiv, npaypara 
dt cap ixelverg. Kai el Solket , Thy 665av [5392] npwrow 
ele utoov ayaywpsv, thy nap" txeivor; niorv * NA 
oy xal ro0ervfy. Kat ob Myw, Grt dhryoypdving. os” 
rt raytwg o6tvvurar* Ann Gre avbet, tire hot Galfov 
abrüv. Mi n:puling The pennt T4 Entplppara xa) 
Ta; bnoypayes, (ak xexahhurioptyny * ci; pecov a 
xa) k lde E hulv, va tate abrhs Hey th bucerde;. 
Ob td oni Ns, tpelg xal Td nir0og Ov fSo- 
Ebovywy, val tod xhpuxoe thy gwvhv, xat ww Ghuws 
thy Vvrax0hv, xal thy raph Tov moMDby nr, xat Th c- 
creo co anaviaoving A rag, xa: th önd avis 
c. Obyt rabrd sert th haprpe; Gtpe ov, 
tEerdaawpey el ph rep ravta, xal vndknþts povos 
AvGVN Tg. Ti yap kxstvog anh tourwy eU, yivetai, 
+ } Th awpa, I thy gv; Tobro yap &r0pwncs. "Apa 
Ln6repo; Ertat Evievbev, ff layuporepes, I byizrvre- 
pog, J tayurepos, I ths alodfo; burepa; xr, o:va: 
xa). Tpavortpas ; AN obelg &v Exor cod cixetv. li- 
pev tolvuy Ent thy guyhv, phnors Excl Tt x6 ping n,03 
yru6pevey EvizaOey ebptoopey. Ti ov; awppoviate;o:, 
title og. oe ute poα amd raving lt the de- 
Nel 6 ct ve; OUSaA⁰αο, AMà xat tobvaviios Axav. 
Ov yap Gnep x tov oνν , vob to xa Evrabla cuvu- 
Salvet. Exat ptv Tàùp oV mpg thy obxeiay npociane 
" und upp x. r. L M. 
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Cave: ® &perhv th obpa* iviatla 8 ob pdvov Touts 
ort Th Cexvdy, Gre ob NY xaproutat xpr,othy, A' Gott 
at xaxlav Eyerar oll Evrevbey N CoA. Kal rap 
ls andvoay, wal xevoboGlav, val Ave, xat cl; Oupdy, 
cal cle paupla tarrwpara travie tvieubey kx. peda. 
Ana xalpet, pnot, val yavvurat. tours, al papy- 
„rat. Thy xologave po Tov xaxiy cintg, xl coõ vo- 
*hpartog Td Avia O yap yaipwy Ent tourog, ob 
tra ayfvat pablws Av belfoee Th; LrobEcewy IWy xa- 
, An'! &nets{yioev tau the Vepanetiag thy 53.v 
dick 2H; Sog. Dore tobro pdkort tort td dc, Grt 
obs akyel, AAA xal yalper, c voonpdrwy avtavops- 
vo abr. Ou yap navrayzov td yalperv xakdy* tne) 
xa) xAN tat galpous: xhtntovieg, val pods Stapbel- 
pwv Thy Tod nknalov yeEpov, xat 6 nheovextrs adp 
dev, xai & &vBpogdvo; goverwy. Mh tolvuv cl yalper 
Rwpev, © ci kt ypnofpy* Na Hraoxefpwpeda, wh- 
Tots. TRavtny ehphoouey thy yapdy, olav thy vο jor- 
vod xa\ rod ' x\tmrov. Tivo yap Evexey, ein por, yal- 
pet; 814 thy napi toy no)lwv Hav, xat th SUV, 
guoladat. xa) nepi6itneodar; Kal of the Enbuplag * 
rauen novn porepov yEvorr' à xat Tod &trnou tovroy 
Epwrog ; EI & ph novnphv, navoaals dobg xevobdzou; 
ExWORTOVIEG, xat puplog nhovovreg axwppac ** nat 
caobe tolc atovevon evo; xat dnepbrratg tnapwutver. 
G. K. M. 
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auto ατεννοο ν,ẽ,õͤ xiv puglouvg Exwot paCBouyoug. Kal 
tadtd pot ce pi td vert p) apyoviwy elprat, wg 
Tolg re Thelovag xat Lyorov, xat avipozovuv, xu 
porywy, xa Tva6wpyywy peltova tpapravovray [393] 
£vpt,oouey, amd cod ph xakog x3xptrvar th pf}. Kal 
yap xal x\6nrovorv txelverw avatoyuvtorepey, xa - 
rouoiy trapwrepoy, xl aceiyalyovar no Tapavopt 
re ph, xat Bwopyrrovatv, ob tolyov” Eva, aka ovola; 
ai olxlag &neipoug, amd the tfouniag nokkhy thy ob- 
N Eyovteg. Kai bovkebouct ** SD,. yahenotatyy, 
xat roles nada dnoxuntovregs Gyevve;, [xat Toby 
ouviotoug tintovres ayeidi;,] wat robs ouverddra; 
ab coĩg anavra; Tpipovieg. Move; yep tory eO pry, 
Na p6vog &pywv, x Thy Sactiftwuy Bact)ixwrep%, f 
ty radov enniiayutvey, Tar) oby clddre;, dh 
p£y i thy Ahn, theveplay, xat The movnpic od 
anahatupey tautolg Na ute 4pyrs byxov, phi 
Tovtov Tvpavvita, ite £ko tt Tormoutov paxapotly 
voultwpey, AAA &perhv pvry. Ob yap xat The k- 
abba ano 2vc6psda adiiag, xat thy perroviwy EnttEY- 
£6ucda eyabov, xdpirt xa) pihavipwrils to) Kyploy 
huav 'Incod X proved, & f 865 xat th xpdtog, ody 76 
Harp xal T6 &) Ilvebnam, eig robe albva; wy 
alwvwv. 'Aphyv. A 
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oba rõ xdojep daò ror oxarSdluv ! 'Ardrxn ydp 
torw A. lde ra oxarbala, xv oval rp drIpo- 
zo *xeivy, 6: ov ra oxdrala per 
&. Kal cl AVA N tet ibety t& cd, eto: mig A 
Laws v bvavtiuv, d takavite '* thy x6gpov, dc apivar 
wat yeipa dpttat; Tovro yap latpot xat rpoordtou 13 
txezTvo Bt x tob tuybvrog. Tü ob &v efnouey npd; ch 
vw; avalayuvrov yhottav ; Kal tf th; Oepanezia; f- 
nc Low imi{nrel;; Kal yap Ges bv, EvBpwncs ty - 
to Stck ot, va Sl wopyhy Hag, xat th Evyarta '* 
=zavra vntorh, xal obity tf vd tig ab hx6rrwv. 
deren te obity Tro tolg &yvopor:, ü 
dodo abrovgs feet. öti pert thy vοοννEẽ eu Ozpa- 
lav tpervay ini th; ppworlag. "Qonep &v £ rig x 
Thy x&provia noang dnohavoavia '* immpiicla;, xa) 
cùx itbeihoavra veuoy neiobfvar latprect;, Opry - 
701 Oba to Gin av pony and The appworia;, f 
Ti& Th; olxs lac nVfnoe pabupiag! "ANN Exet pty obbty - 
Jo; &nd voõ Optvour tvrab0a Bt xal tobro elbog he pa Nc lag 
tort, 7d-7posinely dv L0G uevoy, xal ca,. od yp 
IAN ovjboukev0tvriey u o wpertOnoav, Opr,vr,- 
04vreg & avhveyrxay A ual paora th Oval tte, 
urea abrdv;, xat tvaywins noav, val typryo- 
pt rapaaxeudy wy, Mctx && tourwy xat thy ebvorav 
ribs lx vv cat thy vt l aud Exelvoug, Aal thy fue pv da 
Thy 9A] avrov, rt xal &vremmdviag Opyvel, ov buoys- 
palvwy j6vov, AAA xa Gropbovutve; xal th Optvy rat 
Th nooþShont, wore avtoug avauthonalat. Kal nag Evi 
cod vo; gnotlv., EI yap aveyer, bet ck oxdvinka, wo; 
 ratavitet; L. npootdtoy] Keondrov G. 
NM. Kk. et pr. G. Mg corr. G.. Fverxav L. 
Laab aht (om. ceteris) C. et 1 


„ alogora Edd. 
11  xav} & C. M. &v ef ti; H. eros] elch L.. 
quid in suo invenisse videtur Interp. 


Covardy tavra Braguyety ; Orr Abt pty t4 oxavizla 
avayzn* &noktodai && ob neaving avayzn. NZN xiv 
iatpds elmo (ovdty yap xwhvet TH abc; vnodety part 
Yphonohat Nav *), avayxy thy vogoy Thus imiorth,vas, 
ak ox aviyxn biaglaphvar navins bind th; v630v why 
Tpodtyovia. Jobo Ot HSV, Gnep LN, perth mw Ahn 
al tobe pabntrig apunvituv. "Iva yap ph vuoratucty, 
w; Em elphvny Rv atepayxov Biov tmp no pfvo., nooks 
t co e , avtols Ses t Note. LS ev, Ecwbey, 
Orep xal 6 Hab og ena e "Egwher prdxati, Au- 
er got wat, KirEoroic e pe su .- v 
M:anotorg & Stalerdhevog ken- Kal *' druorioorrat 
rivec t ù nd dalovyrec Erorpappetra, Kai avrd;h? 
dd Here 'Ex0pol rov drupa of olxeiaxoul avrob. 
Ora & a@vayxny einy, ob th atvbaiperov th; Fu- 
clag avatpwy, oö thy AUG Tg rpoarptoiwys 
ob avaynxy mivt tpaypatwy Lnobdkwy thy Fiov, n 
cad ca 4M th taviws tabuevoy nportyer Gnzp 6 Nov 
x&; trips Mfc: naptormoey, eld oltw;* An 
xtr dy tori tov * uh u Ta oxdrEala. Ti & ion, 
Ta oxdy®ala Tü xwltuara the Lebic Gov 
Oro xl of Ent the oxnvig robe epi ravra C5:v0%g 
xa)0ugt, Tolg T4 gwpara bracorptpoving. Ob tolvuy 1 
Tp6ppr,og avtod th oxaviaka Are &navs · ot LN 
Tpoelrze, $4 tobrto yiverate . kN ndvies Euebbcy 
local, Std tobro npoetney g elt ph Ebouhovro & 
pEpovre; alrt novnpetectar, os. à HA at & ph 
Euekkov Epyeobat, obs av mp bbtOn. 'Eneidh & ka- 
x0Vpynoav Exetvor, xat aviara tvoanoav, Fu 3: xal 
18 Eye 
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673 IN MATTILEUM HOMIL. LIX. al. LX. 


res! Sed nemo hae dixerit. Adeamus animam , num 
for tasse quid ibi lucri deprebendamus. Quid igitur ? 
an coulinentiur, an modestior, an prudentior a tali 
cultu cvyadet ille? Nequaquam, imo contrarium pror- 
sus accidet. Non enim quod in corpore, id ipsum hie 
evenit. Ibi enim nulla corpori perſectionis accessio 
ſit; hie vero non id solum mali observatur, quod ni- 


hil boni lucretur, sed quod nequitiam inde muliam 


acquirat anima; nam in arrogantiam, in vanam glo- 
riam, in insaniam, in iram, et in mille vitia deſertur. 
At, inquies, gaudet, lætatur, in bisque gloriatur. Ma- 
lorum colophonem mihi dicis, malumque incurabile 
erse. Nam qui in his lætatur, a malorum causa vix 
recedere velit, sed per voluplatem viam sibi ad eu- 
rationem obstruxit. Kaque illud maxime malum est, 
quod de jincremento malorum non doleat, imo gau- 
deat. Gaudere enim non semper bonum est; nam gau- 
dent ſures cum ſurantur, et mœchus cum alieuum 
torum deturpal, avarus cum rapit, homicida cum oc- 
cidit. Ne respiciamus igitur an gaudeat, sed an de re 
ulili gaudeat ; et caveamus, ne hujusmodi gaudium in- 


veniamus, quale mœchus et ſur habeat. Cur, quæso, 


gaudet ille ? quod gloriam apud multos nanciscatur , 
quo inflari et conspici valeat ? Ecquid hac concupi- 
scentia et absurdo amore deterius ? Quod si id malum 
non est, ne ergo inanis glori:e cupidos vituperelis, nec 
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innumeris opprobriis lacerelis : desinite arrogante 
et superbos exsecrari. Sed non poteritis abstinerr. 
Plurimis ergo illi criminibus impeti possunt, etiamsi 
mille stipentur lictoribns. Et hoc mihi de deteriori- 
bus oplimatibus dicta sunto : nam plerique illorum 
latronibus, homicidis, mœchis, sepulerorum eſſosso- 
ribus peccatis onustiores deprehenduntur, quad impe- 
rio male utantur. Nam impudentius quam illi furantur, 
crudelius occidunt, et longe iniquius lasciviunt et ei- 
ſodiunt , non murum, sed opes et domos innumeras , 
dum præ poltestate id facile possumt : qui servitute duris- 
sima premuntur, dum animi morbis ignave cedunt, et 
conservos sine remissione verberant, eonsciosque om- 
nes tremunt. Nam ille solus liber est,solus princeps, re- 
gibusque potentior, qui a vitiis expeditus est. Hæe cum 
sciamus, veram sequamur libertatem, et ab iniqua ser- 
vitute nos ex pediamus: neque imperii ſastum, neque di- 
vitiarum iyrannidem, 
beatitudingm parere posse putemus, sed solam virtu- 
tem. Sic enim ei in przesenti vita tranquillitate ſruemur, 
el futura consequemur bona , gratia ei benignitate Do- 


mini nostri Jesu Christi, eui gloria et imperium, eum 


Patre ei Spiritu sancio, in secula sxculorum. Amen. 


* Morel. hunc locum sid habet: Nam Lenin quane 
illi ſuruntur et eſſudiunt, omissis — 2 
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HOMILIA LIX. al. LX. 


Cay. 18. v. 7. Ve mundo a scandalis. Necesse est 
enim ut veniant scandala, verumiamen ve homini illi, 
per quem scandala veniunt. 

1. Si necesse sit ut veniant scandala, dixerit for- 
iasse quispiam ex adversariis , cur miserum prædicat 
mundum , cum illi opitulari et manum porrigere 
oporteret? Hoc quippe est medici et patroni; illud 
vero cujuslibet e vulgo hominis. Quid igitur adeo 
impadenti linguz respondeamus ? Ecquid huic cura- 
tioni par rep? rire possis ? Nam Deus cum sit, homo 
ſactus est propler ie, ei servi ſormam accepit, atque 
turpissima omnia passus est, nihil prætermisit quod 
ad se perlineret; sed quia ingrati homines nihil hinc 
boni consequuli sunt, ideo illos miseros prædicat, 
quod post curationem tanlam in infirmitate manse- 
rint : ac si quis ægrum egregie curatum, qui noluerit 
medicorum legibus obsequi , lugens dixerit : Ve illi 
homini ab inſirmitate, quam per ignaviam suam auxit. 
Sed illic quidem nihil ex luctu utilitatis accedit ; hic 
vero species est curationis , cum jd quod eventurum 
est predicitur, et miserum prædicatur. Plerique enim 
spe ex consilio nihil utilitatis acceperunt , ex ſletu 
vero multum adjuti sunt. Ideo maxime Ve illud ap- 
posuit, illos excitans ac diligentiores eſſiciens vigilan - 
tioresque. Ad hac benevolentiam quoque suam erga 
illos atque mansuetudiuem suam exhibet, dum repu- 
gnantes luget, non modo non zgre ſerens, sed etiam 
emendans tam ex fletu quam ex prædictione, ut illos 
ad 5anam mentem revocet. Et quomodo, inquies , id 
Geri potest? nam si necesse est ut veniant scandala. 
quomodo hxc eſſugere potcrimus ? Quia necesse qui- 


dem est ut veniant scandala, perire autem omnino ne- 


cesse non est. Quemadmodum si quis medicus dixerit 


(nihil enim vetat quominus eodem exemplo iterum 
utamur) : Necesse est hunc venire morbum, sed non 
item necesse est ut hoc morbo pereas, si animum 
adhibeas, hac cum aliis dicebat , ut jam monui, quo 
discipulos a somno excitaret. Ne dormirent enim, 
quasi ad pacem et imperturbatam vitam missi, multa 
ei ſoris ei intus ingruentia bella declarat. Quod et 
Paulus signiſicabat bis verbis: Foris pugne, intus. 
limores : pericula in ſalsis ſratribus (2. Cor. 7. B. et 11. 
26); et Milesios alloquens dicebat : Exsurgent quidam 
ex vobis loquenies perversa (Act. 20. 30). Christus ve« 
ro dicebat , Inimici hominis domeslici ejus (Matth. 10. 
36). 

Liberum arbitrium et liberlas voluntalis cum verilate 
prophelie conciliari possunt. — Cum autem necessita- 
tem dicit, non liberum arbitrium Lollit, neque volun- 
tatis libertatem, neque rerum necessilati euipiam 
vitam $ubjiciens hee ait: sed quod omnino ſulurum 
erat prædicit: quod Lucas aliis verbis declaravit, sie 
dicens , Impossibile est ut non veniant scandala (Luc 


17. 1). Quid illud est, Scandala ? Impedimenta rect. 


via: *. Sic in scena yocaut agiliores quosdam qui cor- 
pora pervertunt. Non igitur prædictio ejus scandala 
adducit : absit : neque quia prenuntiavit, ideo eve- 
niunt; sed ideo prædixit, quia eventura erant : ita ut 
si noluissent ii qui illa inferunt, numquam veniagent, 


her verba, quod -Lucas ic dicens, 
addit, nullis 


Morel. 
« [mpossibile es ut non remamt scandata , » 


interpositis, impedimenta rec lt vie. 


neque aliud quidpiam hujusmodi 
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et nisi eventura essent, non prædicta ſuissent. Quo- 

niam vero quidam maligne agebant, ei incurabili mor- 

bo laborabant, venerunt scandala, quodque ſuturum 

erat ille predicit. At si illi emendati ſuissent, inquies, 

et nullus scandala atiulisset, annon dictum illud ſal- 
sum deprehensum ſuisset ? Nequaquam : non dicturus 

enim erat, si emendandi ſuissent omnes , neque di- 
xis8etl : Necesse es! ut veniant; sed quia videbat non 
corrigendos ſore, ideo dixit, ea omnino ventura esse. 
Li cur, inquies , ipse non abstulit ? Et cur tollenda 
erant? an propter eos qui iis leduntur ? At non inde 
pereunt ii qui laduntur, sed ex ignavia sua: idque 
declarant ji qui virtutem colunt, qui non modo hinc 
nihil leduntur, sed etiam multum ſructum reſerunt: 
qualis erat Job, qualis Joseph, quales omnes justi et 
aposloli. Quod si multi perierunt, id ex somno et 
negligentia sua evenit. Si res non ita esset, ct si ex 
scandalis peruicies esset , omnes perire oporteret, 
Quod si quidam effugiunt, qui non efſugit, id sibi ipsi 
reputet. Scandala enim, ut dixi, et excitant, et per- 
spicaciorem acutioremque ſaciunt, non eum modo qui 

sibi cavet, sed etiam eum qui cecidit ciioque crigitur, 

hine enim cautior captuque diſſicilior evadet. liaque $i 

vigilemus, non par vum inde lucrum reſerimus. quod 
scilicet assidue vigilemus. Sj vero instantibus inmi- 
cis, et tot lentationibus ingruentibus dormiamus , 
quid de nobis fiet si sie tranquille vivamus ? Si vis 
autem, primum hominem considera : si enim pauco 
tempore, et ſortassis non uno die in paradiso versans 
inque deliciis, in tantum nequitize proruperit , ut se 
dualen Deo ſore speraveril, et deceptorem beneſicii 
auctorem pulaverit, neque unicum illud præceptum 
servaverit : si vitz reliquam partem sine labore du- 
xisset, quid non ſaciurus ert ? 

2. Homo sua opera et a zeipso0 malus efficitur. — 
Ilis ita dictis , aliam objectionem offerunt : Cur ergo 
Deus talem ipsum effecit ? Non Deus talem effecit , 
absit : non enim illum punivisset. Nam si nos quando 
alieujus rei causa sumus, Servos non incusamus, mul- 
io minus universorum Deus id faceret. Sed, inquies , 
unde talis effectus est? Ex semetipso et ex ignavia 
sua. Quid est, ex semelips0? Teipsum interroga : 
nam si ii qui mali sunt, non ex seipsis mali sunt, ne 
rervum tuum castiges , nec uxorem si peccaverit in- 
erepes, nec ſilium perentias, nec amicum incuses , 
ne inimicum te lædentem odio habeas : hi quippe 
omnes digni sunt misericordia, non punitione, si non 
cx seipsis delinquunt. Sed non possum philosophari, 
inquies. Alqui si videris non illorum culpam esse, sed 
ex alia necessitate id ſactum esse - lunc poteris phi- 
losophari. Nam cum servus ægritudine detentus jussa 
non ſecerit, non modo non criminaris , sed et statim 
ignoscis. Sic tu testis es, quidpiam ab ipso, quidpiam 
non ab ipso esse. Igitur etiam hie, si scires ipsum 
ideo malum esse quia sic natus sit, non modo non 
aceusares, sed et veniam dares. Nam cui propter 
morbum ignoscis , propter Dei opiſicium illi veniam 
nom negares, Siquidem talis ab initio ſactus ſuisset. 
4. Hunde eliam illos facile conſutare possumus : nam 


veritas argumeatis abundat. Cur numquam ser vum in 
crimen vocasti, quod non sit vultu ſormosus, quod 
non sit proceriore statura, quod non sit volucris? 
Quia hee a natura proſiciscuntur. Ergo liber est a 
culpa quantum ad nature vitia, nemoque ibit inſicias. 
Cum ergo accusas, ostendis certe, vitium non ex na- 
tyra , sed ex voluntate proficisci. Nam si cum non 
accusamus, te>tificamur totum esse naturæ adscribcn- 
dum, palam est quod cum increpamus, ex voluntats 
culpam esse declaramus. Ne itaque perversa ratiocinia 
in medium afferas , ne sophismata et nodos aranex 
telis viliores : sed ad hoc rursum mihi responie : 
Nonne homines omnes ſecit Deus? Id apud omnes in 
conſesso est. Cur ergo non omnes secundum virtu:is 
et vitii rationem wvquales sunt? unde fit ut hi sint 
boni, probi et modesti ? unde fit ut hi sint mali et im- 
probi? Nam si in his non voluntate opus est, et si 
he natura sunt, cur hi virtutem, alii vitiom sequun- 
tur? Nam si omnes natura mali essent, nemo pos-el 
esst bonus; et si omnes natura boni, nemo posset 
esse malus. Si communis est natura hominum om- 
nium, secundum hoc oportebat omnes homines unum 
et idem esse, seu honos scilicet, seu malos. Si vero 
dicamus, ex natura esse quod hi boni, illi mali sint, 
quod esset rationi absonum, ut ostendimus, oporteret 
hac immobilia esse; naturalia quippe sunt immobilia. 
Hoe vera consideres velim. Mortales omnes sunt etiam 
passibiles, nemoque potest impassibilis esse, etiam- 
si millies contendat. Nunc vero multos videmns 
ex bonis improbos, et ex improbis bonos fieri, il- 
los negligentia, hos vero diligentia : quod maxime 
probat id non esse naturz. Naturalia quippe nec mu- 
tantur, neque diligentia opus habent, ut acquiran- 
tur. Ut enim ad videndum et audiendum-non opus 
est labore, sie nec in colenda virtute sudore opus 
essel, si illa ex natura nobis iusita es8et. Cur au- 
tem malos ſecisset, cum posset omnes bonos ſacere ? 
Unde ergo mala? inquies . Teipsum interroga : 
meum quippe est ostendere, illa nec ex natura, 
nec a Deo esse. Ergo casu! inquies. Minime. Num 
ingenita? Bona verba, quæso, o homo, a tanta in- 
sania gradum revoca, ut honore uno Deum et mala 
colas aique honore superno. Nam si ingenita, for- 
tia et immola utique erunt, neque poterunt avelli, 
neque ad nihilum redigi : nam quod ingenitum est, 
perire nou posse, cuique maniſestum est. 

3. Unie fit ut tot sint boni, si malum tantam vim 
Sed Deus, inquies, illa aufſeret. Quando? Quomodo 
aulem illa auſeret, si paris sint honoris, ſortitudinis, 
veluslalis? ut quis dixerit. O diaboli nequitiam! quan- 
tum invenit malum ! quo blasphemiz genere Deum 


1 Tolum locum longe pluribus expressum sie habet 
Codex unus : Cur illos malos ſecisset, cum posset ones 
bonos ſacere? Certe malos non ſecit; duplici enim culp@ 
obnoxius esel : primo, 8i malos produxisset ; secundo, 81 
alios bonos, atio malos, illudque temere ei sine cuusa : 
2 2— enim in ea re ui bonique ratio? Unde ergo ma- 

? inquies. Verum, cum unus ſantum (Codex sie habeat, 
cæterus Sequimur. Cſr. Adnot. Fieid ad pag. 596. 
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Involvere homini suasit? quali pietatis specie aliam 
blasphemam rationem excogitavjt! Cum vellent enim 
ostendere , malum non ab ipso procedere , pravum 
alind dogma invexerunt , dicendo ingenita illa esse. 
Unde igitur mala? inquies. Ex eo quod est velle et 


nolle. Sed ipsum velle et nolle undenam? A nobis ipsis. 


d ipsuin facis ac si quzereres, Undenam prodit videre 
et non videre? me vero respondente, Ex eo quod est 
_ et non clandere oculos : rursum inerroga- 

„ipsum claudere et nou claudere unde! meque 
— A nobis ipsis et a voluntate nostra, aliam 
rursus cuusam qua reres. Malum quippe nihil aliud est, 
quam non obedire Deo. Undenam, inquies, hoc inve- 
nit homo? Num, quæso „ difficile erat hoe invenire ? 
Non dico ego hoc diſlicile esse: sed unde indyctus est 
ut Deo non obtemperaret? Ex ignavia. Nam cum pe- 
nes illum esset ad utrumlibet declinare , ad hoe de - 
clinavit. Si autem anceps adbuc his auditis in caligine 
versaris , ego libi quæstionem proponam non diſlici- 
lem nec implicatam, sed simplicem et claram. Fuistine 
aliquando malus? ſuistine aliquando bonus? Id est, 
num aliquo vitio superior ſuisti, et postea ab illo ca- 
ptus es? incidisti in ebrietatem, et posten hoc vitium 
depulisu? iratus es, et postea irasci desiisli ; despexi- 
sli pauperem, et postea Secus ? ſornicalus es, et postea 
continens ſuisti? Unde , quæso, bac omnia? unde! 
Si iu tacucris, ego dicam. Quia cum studio et dili- 
gentia id conatus es; postea vero solutus in de>idiam 
decidisti. Nam desperatis illis, qui se toli nequitia 
dediderunt, qui sine sensu ac ſuriosi sunt, 
audire quidem volunt ea quæ ad emendalionem spe- 
elant, iis certe minime de philosophia loquar; iis ve- 
ro, qui modo hoe, modo illud sectantur, libenter 
verba ſaciam. Aliquando rapuisti quz ad le non per- 
tinebam ; deinde vero misericordia motus de bonis 
luis egeno largitus es. Unde hee mutatio? annou li- 
quidum est ex voluntate ac libero arbitrio esse? Illud 
ceruum est, ac nemo negaverit. 

Malu ex igniwia prodeunt , ei vere a nobis gunt, — 
deo obsecro ut virtuti studealis, et nibil postea opus 
erit hujusmodi quæstionibus. Mala egim , nomina 
lantum erunt, si velimus. Ne igitur quæras unde ma- 
la, nequè in dubio verseris : sed posiquam deprehen- 
disti ea ex ignavia solum prodire, ſuge mala. Si quis 
dixerit ea non a nobis esse, cum videris illum servo 
iratum, in uxorem exasperatum, ſilium criminantem, 
injuriam inferentes damnantem , dic illi: Cur ergo 
dicebas, mala non a nobis esse? Nam si non a nobis 
sunt, cur incusas alios ? Die illi iterum : Num a teipso 
convjeia et contumelias inſers ? Si non a teipso, nemo 
libi irascatur; si a teipso, ergo a te et ab ignavia tua 
mala oriuntur. Quid porro? putasne aliquos esse bo- 
nos? Nam si nemo bonus, unde tibi hoc nomen? un- 
de laudes? Sin autem vere sunt boni, procul dubio 
malos increpabunt. Sed si nullus sponte sua sit ma- 
lus, neque a seipso talis sit, injuste certe boni malos 
increpabunt , et hae de causs ipsi mali erunt. Quid 
enim injustius illo qui innocenti erimina intentat? 
Quod si etiam increpantes boni sunt, et hoe maxime 
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illorum probitatis argumemtum est etiam apud insi - 
pientes , hine maniſestum est, neminem umquam ex 
necessitate ſuisse malum. Si post hae omnia quteras. 
Undenam mala? ex igna via dicam , ex desidia, quod 
cum malis versemur, quod virtutem despiciamus ; 
hine mala, imo etiam quod quzrant quidam unde 
mala sint. Nemo enim recte viventium, eorumque qui 
modeste et continenter vitam agere inslituerunt, hu- 
jusmodi quæstiones movel; sed qui iniqua audent, et 
excusationem ' quamdam supervacaneam sic excogi- 
tare volunt, aranearum telas texunt. Sed nos illas non 
verbis modo, sed operibus dirumpamus. Non enim ex 
necessiiate sunt istæc. Nam si ex necessilale essen, 
non dixisset Christus: Ve homini illi per quem scan - 
dulum venit. Illos quippe solum miseros prædicat, qui 
ex malo proposito agunt. Si vero dical, Per quem, ne 
mireris. Non enim tamquam alio per ipsum agente 
hoe dicit , | 
quippe Scriptura Per quem dicere, ut A quo significet; 


ui quando dicit*: Possedi hominem per Deum (Gen. 4.1); 


non Sceundam , sed prinam causam ponens. Et rur- 
sus, Nonne per Deum maniſeslatio eorum est (Gen. 40. 
8)?! Et, Fidelis Deus, per quem voruli estis in conmmu- 
nicationem Filii aui (1. Cor. 4. 9). 

4. Mala non ex necessilate 8unt. — Ut autem di- 
seas NON ex Necessitate mala esse, audi ea qua se- 
quuntuf. Nam postquam illos miseros dixerat , ita 
pergit : 8. Si manns tua vel pes tuns scandalizat e, 
abscinde en, et projice abs te. Bonum enim tibi est in 
vitam ingredi debilem vel claudum, quam duos pedes vet 
duas manus habentem milti in ignem Eternum. 9 Et i 
oculus tuns dexter scandalizat te, erue eum , et projice 
abs te *. Bonum tibi est cum uno oculo in vitam intrare, 
quam duos oculos habentem mitti in caminum ignis. 
Non de membris hc dicit : absit ; sed de amicis, de 
propinquis , quos quasi vice membrorum habemus. 
Hoc etiam supra dixit, et nune dicit. Nihil quippe itz 
noxium, ut consuetudo pravorum. Nam qu:e necessi- 
tas non potesl, spe amicitia potest, tum ad damnum, 
tum ad utilitatem. Ideoque eos qui nobis noxii sunt, 


cum multa vehementia abscindere jubet, hos subindi- 


cans qui scandala afferent. Viden* quomodo ſuturum 
ex scandalis damnum depellat , dum prædieit, even- 


lura illa esse, ut neminem in desidia degentem repe- 


riant, sed exspectantes illa vigilent , quod pradixerit 
maxima fore mala? Non enim simpliciter dizi, Ve 
mundo a scandalis, sed postquam ostenderat magnam 
illorum perniciem. Cum autem miserum predicat eum 
qui scandala invehit, majus hine fore detrimentum 
ostendit. Nam cum dicit, Veruntamen ve homini illi, 
magnum indicat supplicium; neque id solummodo ſa- 
cit, sed exempli additamento timorem auget. Deinde 
his non contentus, viam monstrat, qua scandala pos- 
simus effugere. Quznam illa est? Improbos , inquit , 
quamvis admodum tibi sint amici, ab amicitia tun 
abscinde ; incluctabileque tibi aſſert raticeinium. Nam 
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$i amici ini mancant, neque illos lucraberis, et leipsum 
perdes. Si abscindas, salutem tu saltem consequeris. 
Quamobrem, si cujuspiam te amicitia ledat, exscinde 
illam abs te. Nam si membra nostra aliquando abscin- 
(dimus, cum insanabilia sunt Ceterisque membris no- 
cent, multo magis amicos removere oportet. Si auiem 
ex natura essent mala, inutile monitum et consiliun 
cssel, superſlua pr:rdictorum cautio : si non superſlua. 
u! vere non superſlua est, palam est nequitiam ex vo- 
luntate esse. 10. Videte ne contemnatis unum ex his 
pusillis. Dico enim vobis, quia angeli eorum semper vi- 
dent ſaciem Patris mei qui in cœlis est. Pusillos hie non 
vere parvos vocal, sed eos qui apud multos tales exi- 
stimantur, pauperes dico; viles, ignotos, (quomodo 
enim pusillus sit qui toto mundo dignior est? quo- 
modo pusillus sit, qui est Dei amicus?) sed sie appellat 
eos qui in vulgi opimone tales sunt. Neque enim de 
multis loquitur, sed et de uno tlantum ; indeque rur- 
sus excludit scandalorum plurium nocumentum. Ut 
enim malos ſugere, sie bonos honorare, lucrum aſſert 
maximum: ac duplex inde utilitas attendenti prove- 
nit; altera ex eo quod scandalizantium amicitias quis 
removeal ; altera ex eo quod sanctos habeat in honore 
ac rexerentia. Deinde alia etiam ratione illos venera- 
biles reddit, dicens : Ouia angeli eorum semper vident 
ſa:iem Patris mei qui est in cœlis. Wine maniſestum 
est, sancios omnes ibi angelos habere. Apostolus 
enim ait de muliere, oporlere eam potestatem , id est 
relamen, super capul habere propter angelos (1. Cor. 
11. 40) ; et Moyses : Statuit ſerminos gentium 8ecund''m 
numerum angelorum Dei (Deut. 32. 8). Hie vero non 
de angelis tautum loquitur, sed de angelis superemi- 
ventibus. Cum autem dicit , Faciem Patris mei, nihil 
aliud quam majorem fiduciam et libertatem dicit, et 
multum honorem. 411. Venit enim Filius hominis sul - 
rum ſacere quod perierat. Aliud rursus aſſert ratioci- 
vium priore firmius, ei parabolam adjicit, qua Patrem 
inducit hc volentem. 12. Quid enim vobis videtur , 
inquit, gi ſuerint alicui homini centum oves, el erraverit 
una ex ipsis , nonne relinquens nonaginla novem , ad 
wontes proſectus querit errantem? 13. Et si conligerit 
nt inreniut eam, gaudet super ea magis, quam super 
non«ginta norem , que non erraverunt. 14. Ita non ct 
voluntas coram Patre resiro *, ut pereat unus de parrulis 
istis. Viden' quot modis nos inducat ad curam vel mi- 
nimorum ſratrum ? Ne itaque dixeris, Ærarius est ille, 
aut calceorum sutor, agricola, insipiens, ut ideo de- 
Spicias illum. Ne enim in illud mali incidas, perpende 
quot modis te inducat, ut modeste agas et eorum cu- 
ram geras. Puerum in medio $tatuit , et ait: Efficia- 
mini ut parvuli; ct, Quicumque susceperit parvulum 
lalem , me 8uscipit ; ei, Oui scandalizaverit , extrema 
patietur. Neque contentus ſuit exemplo mole, sed il- 
ud Ve addidit, atque illos abscindere jussit, elj.msi 
manuum et eculorum loco nobis essent. Ru $umque 
ab angelis, quibus commissi sunt hi ſratres tenues , 
ul illos in pretio habeamus impellit, necnon ex sua 
voluntate atque passione (nam cum dicit, Venit Filius 


1 Alii, Patre meo. 


hominis salvum ſacere quod perierul, crucem Signiliext, 
quemadmodum et Paulus ait, de ſratre scribens : 
Propter quem Christus mortuus eat [ Rom. 14. 15]\, 
et de Patre *, quod non ipsi placeat, si pereat; et ex 
communi consuetudine, quod pastor, relictis iis que 
salvæ erant, eam quzrat quz erraverat, et cum inve- 
nerit, multum [:rtetur de salute ejus. 

5. Si ergo Deus ita gaudet de parvulo qui repertus 
est, cur iu despicis eos quos Deus tam $ollicite curat, 
cum oporteret animam ipsam tradere pro uno ex 
parvulis istis? Sed infirmus est et imbecillus ? lde 
maxine nihil non agendum est, ut illum serves. Nam 
el ipse nonaginta novem relictis ovibus, ad illam ve- 
nit, nec potuit tot hominum salus unius perniciem 
obscurare. Lucas vero ipsum eam humeris sustulisse 
ait, ei majus gaudium haberi super uno peccatore 
pœnitentiam agente, quam super nonaginla novem 
juslis (Luc. 15. 5. 7). Cum vero propterea illos, qu 
sani et salvi erant, reliquit, et de hoc reducto magis 
delectatus est, multam ostendit hac in re curam. Ne 
itaque lales animas negligamus. llc quippe omnia 
hanc ob causam dicta sunt. Nam cum minatur cum, 
qui non parvulus eſſicitur, non intraturum in cælos 
esse, et cum molam memorat, arrogantium fastum 
deprimit (nihil enim ita caritati repugnat, ut arro- 
ganlia) ; cum vero dicit, Necesse est ut veniant 8can- 
dala, vigilantiores reddit; ac cum adjicit, Va li per 
quem scandalum venit, id curat ut singuli studeant ne 
per se scandalum veniat; cum jubet autem exscindi 
eos qui scandalizant, salutem faciliorem eſſicit ; cum 
preipit ne minimos contemnamus, nec modo pr:ecipit, 
sed cum vehementia (nam ait, Videte ne contemnatis 
unum ex his minimis), et cum dicit, Angeli eorum vi- 
dent ſaciem Patris mei; et, Ideo veni ego; ei, Pater 
mens hoc vull : illos qui eorum curam habituri sunt 
diligentiores reddit. 

Deus quantum salutem hominum curet. Salulem pro- 
ximi nos curare oporlet. — Viden' quanto muro illos 
circummunivit, et quantam vel viliorum-et pereun- 
tium Sollicitudinem gerat, mala comminans intolera- 
bilia iis qui supplantant ipsos, et magna promitiens 
bona iis qui ministrant illis, ipsosque curant, idque 
suo atque Patris exemplo confirmat? Hune ct nos 
imitemur, nihil recusantes eorum qua humilia et 
laboriosa videntur pro ſratribus suscipere: sed el>i 
ministrare oporteat. sive parvus, sive vilis ſuerit is 
cujus causa hoc opus suscipitur; quantumvis labs»- 
riosa res ſuerit; eisi oporteat montes et pracipilia 
pertransire, omnia tolerentur pro Salute ſrairis. Tanta 
quippe est Deo cura de anima, ut ne Filio quidem $10 
pepercerit (Rom. 8. 32). Quare obsecro, primo di- 
luculo cum a domo exierimus, hunc unum scopum 
habeamus, et hane præcipue sollicitudinem, ut peri- 
ciitantem eripiamus. Non loquor hie de sensibili pe- 
riculo : hoc enim ne periculum quidem est; sed de 
periculo anime, quod hominibus parat diabvlus. Mam 
mercator, ut opes augcat, pelagus transmeat ; arü- 
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Bazkebg huav ixtieucey, o Tarrwpeda * int th; 
rapariteu;, pe opaya; xat alpata xat povoug nap- 
eaxevacutvo, npd; thy Untp andviwy cwrnplav Bt- 
Tovteg, xal coe Eornxdtag akefgovieg, val tobg xetje- 
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ſex que, ut rem ſamiliarem ampliſicet, nihil non agit. 
Nos itaque ne salutem nostram operarl satis habea- 
mus, hoc modo enim illam labefactaremus. Etenim 
in bello et acie miles qui id unum curat, ut ſuga sa- 
luti suæ consulat, alios secum perdit; cum contra 
strenuus quisque qui pro aliis arma sumpsit, cum 
aliis seipsum quoque servat. Cum itaque res nostræ 
tellum siut, et bellum omnium acerrimum, acies quo- 
que et pugna, ut Rex noster jussit, ita ad pugnam 
inslructi stemus in acie, ad cxdes et sanguinem pa- 
rati, ad omnium salutem respicientes, commilitones 
incilantes, lapsos erigentes. Nam multi ex ſratribus 
nostris in hac pugna jacent vulnerati, sanguine per- 
ſusi, nemoque curat illos, non e vulgo aliquis, non 
sacerdos, non alius quivis, non patronus, non amicus, 
non ſrater : sed singuli sua tantum spectant. Ideo 
nostra minuimus. Nostra quippe maxima fiducia, no- 
stra laus est, si non nostra tantum curemus. Idcirco 
imbecilli ei expugnatu faciles sumus et hominibus et 
diabolo, quia quod huic rei contrarium est quærimus, 
non nos mutuo obtegimus et circummunimus per il 
lam que secundum Deum est caritatem ; sed alios 
nobis quærimus amieitiæ obtentus, alli a cognalione, 
alii a consnetudine, alii a consortio, alii a vicinia : 
et quacumque alia de causa potius amici sumus, 
quam ex pielale, cum ex illa sola oporteat amicitias 
jungi ; nunc contrarium evenit, Judzis et genti- 
bus aliquando sumus amici potius quam Ecclesize 
lfliis. 

6. Caritas et tolerantia erga prozimum commendan - 
tur. Fratres nostri spe monendi sunt. — Etiam, in- 
quies ; nam ille improbus est, hie vero bonus et mo- 
destus. Quid dieis? improbum ſratrem vocas tu, cui 
veliium est vel raca vocare ? nec te pudet, nec erube- 
seis ſratrem traducens, membrum tuum, eum qui eo- 
dem natus est parlu, qui est ejusdem mensæ particeps? 
Sed si ſratrem secundum carnem habeas, etiamsi 
mille scelera admiltat, illum foves, et si ille mala 
ſama laboret, putas te dedecoris esse consortem: 
spiritualem vero fratrem, quem calumniis impetitum 
deſendere oporleret, innumeris oneras maledictis et 
criminationibus, improbum vocas. Improbus enim, 
inquis, diſſicile toleratur. Atqui ideo debes illi amicitia 
jungi, ut eum a vitio removeas, ut convertas ct ad 
virtutem reducas. At non obtemperat, inquis, neque 
consilium admiltit. Unde hoc nosli? an bortatus es, 
et emendare studuisti? Hortatus sxpe sum, inquics. 
Quoties ? Szpius, semel et iterum. Pape! idne sœ- 
pius vocas ? Etiamsi per totam vitam id fecisses, nec 
deficere, nec desperare oportebat. Non vides quomodo 
nos Deus semper hortetur per prophelas , per apo- 
stolos, per evangelistas? Quid igitur? num ideo recte 
operamur, num in omnibus oblemperamus ? Minime. 
Num ideo ille ſinem ſecit admonendi ? num tacuit! 
Annon singulis diebus dicit, Non poleslis Deo servire 
ei mamone (Luc. 16. 13), et crescit tamen in mul- 
tis pecunize cupiditas atque tyrannis ? Non quotidie 
clamat, Pimiltite et dimiltetur vobis (Matth. 6. 14) ,et 
nos magis efferamur ? Annon quotidie monet ut con- 
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cupiscentiz et illicit volupiati imperemus, et multi 
plus quam porci in hoe peccato volutantur ? Attamen 
ille hortari non cessat. Cur ergo non hc mente re- 
volvimus nee dicimus, Deum nobis semper loqui nec 
desistere, etiamsi ut plurimum non obtemperemus! 
Ideo dicebat, Pauei sunt qui salvi fiant (Luc. 13. 23). 
Si enim non sufficit ad salutem nobis illa virtus quam 
Seorsum exercemus, sed oportet alios virtutis socios 
adducere : cum nec nostram, nec atiorum salutem 
curaverimus, quid patiemur ? unde salatis spem dein- 
ceps habebimus? Sed quid hac de re criminor . 
quando ne contubernalium quidem nostrorum ra- 
tionem ullam habemus, uxoris, ſiliorum, servorum, 
sed non de his, sed de aliis futilibus solliciti sumus, 
ebriorum instar, ut erescat servorum numerus, qui 
diligentins nobis serviant, filiique magnam a nobis 
hereditatem accipiant, uxor item auro fulgeat vesti- 
bnsque pretiosis, neque de nobis curam ullam habe- 
mus, sed de faculiatibus lantum nostris ? De uxore 
certe nulla sollicitudo, sed de rebus uxorem ambien- 
tibus vel ornantibus ; idipsumque de liberis dicendum. 
Perinde atque si quis caducam * domum habens, eu- 
jus muri ruinz proximi sunt, illos instaurare negli- 
gens, magna in circuitu ejus septa erigat; aut 81 
zgrotante corpore, ipsum quidem negligat, dum au- 
rea vestimenta ipsi parat; aut si domina morbo la- 
borante, ancillarum, telarumque, vasorum supelle- 
clilisque curam gerat, ipsa relicla gemente. Hoe 
nunc videre est in anima nostra, quæ male misereque 
habet, ira, maledicentia, absurdis cupiditatibus, vana 
gloria, jurgiis, humi dejecta et tracta, ab hujusmodi 
ſeris laniatur, dum nos, illa in hisce morbis relicta, 
domum domesticosque curamus. Et si ursa clam au- 
ſugerit, domos claudimus, per vicos currimus, ne in 
eam incidamus : nunc autem non una ſera, sed mul- 
tis hujusmodi scilicet cogitationibus, animam nostram 
lanianlibus, uullum horum sensum habemus. In urbe 
quidem lantam ſerarum curam habemus, ut eas vel 
in deserto loco vel in caveis includamus, cavcamus- 
que ne in curia civitatis, nee in foro, nec in regia 
versentur, sed procul ligatas detineamvs : in animam 
vero, que curiam suam, regiam et judiciale tribunal 
habet, emittuntur ſeræ, circa mentem ipsam solium- 
que regium clamantes, turbas dantes. Ideo omnia aus 
deque vertuntur ; omnia tumultu plena intus et foris, 
nullumque discrimen nos inter et urbem incursu bar- 
barorum devastatam ; idipsumque fit ac si, dracone 
in nido avicularum insidente, avicul:zz . ips:e avolent 
lrepidz et perturbatz, nec quo se in tanto tumultu 
recipiant habentes. 

7. Moralis exhorlatio. Juvenum impetus a principio 
coercendus. — Quare obsecro, draconem occidamus, 
ſeras includamus, suſſocemus, jugulemus, et hasce 
malas cogitationes gladio spiritus confudiamus : ne 
nobis talia comminetur propheta, qualia Juda: 

i Sayil. longe variat ; Et nikil de nobis sollicitamur 
aut providemus, sed de cultu uxoris, nikil de filio, ed de 
ipsius temporalibus commodis. Perinde atque $i quis cadu- 
cam, etc. ic quædam desunt; locum ex dss. restitnimrs. 
Juxta \orel. legendum esset, pulchram, _—— 
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Onocentauri illic tripuciabunt, et ericii ei dracones ( Isai. 
15. D). Sunt enim, sunt homines onocentauris pe- 
jores, quasi in deserto viventes, calcitrantes, quales 
ſere sunt apud nos juvenes. Nam feris correpti cupi- 
Jitatibus, ita prosiliunt, ita calcitrant, sine ſreno 
eireumeuntes, nullamque decori rationem habentes. 
In causa sunt patres, qui equorum domitores cogunt 
nt sindiosissime equos suos doment et dirigant, nec 
sinunt equinos pullos indomitos in juventute manere, 
sed frenum injiciunt, cæteraque hujusmodi omnia a 
principio adhibent; filios autem suos juvenes sinunt 
inſrenes circuire, intemperanter scortis et aleis dedi- 
tos, atque iniqua theatra frequentare ac deturpari : 
cum par ſuissct illi, ne scorta adiret, uxorem dare, 
uxorem castam el prudentem , que virum suum a 
mala absurdaque consuetudine abigeret, et equo ſre- 
num esset. Non enim aliunde fornicationes et adulte- 
ria ortum habent, quam ex juvenum licentia. Nam si 
ille uxorem habeat prudentem, et domesticæ rei et 
fame existimationisque su curam habebit. Sed ju- 
venis est, inquies. Scio ct ego. Nam si Isaac quadra- 
ginta annos natus sponsam duxit (Gen. 25. 20), et in 
virginitate tolam illam ætatem egit, multo magis in 
statu gratiæ juvenes philosophiam illam exercere par 
esset. Sed quid faciam? Nihil curatis illos in conti- 
nenlia retinere, sed nihil pensi habetis, dum videtis 
illos deturpari, ſedari, scelestosque fieri : neque sci - 
tis hoc matrimonii lucrum esse, ut corpus purum 
Servetur : nisi hoc esset, nulla esset connubii utilitas. 
Vos contra, posiquam innumeris maculis ſcedati sunt, 
tune illis uxorem datis, idque ſrustra et sine causa. 
Sed exspeclandum est, inquies, donec conspicuus 
evadat, et in civilibus negoliis clarus sit. Anime au- 
tem illius rationem nullam habetis, illamque deje- 
clam sine ullo sensu conspicitis. Ideo omnia pertur- 
batione tumultuque plena sunt, quia illa negligitur, 
quia qu:e necessaria sunt non curantur, dum ea quæ 
nullius sunt pretii magna sollicitudine foventur. An 
nescis te nihil filio tam optabile dare posse, quam si 
illum serves purum a meretricia consuetudine * ? Ni- 


 Unus, si illum serves meretricice iniquitatis immunem, 
et purum ab umutoria turpiludine. 
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hil quippe tam pretiosum est, quam anima: Quid 
enim prodest homini zi mundum unirersum lucretur, 
anime vero su detrime tum patiatur (Matth. 16. 
26) ? Verum omnia pervertit et deje ii pecuniarum 
amor, Deique timorem decussit, 8icut tyrannus ar- 
cem, sic animas occupans. Idcirco et filiorum et 
nostram negligimus salutem, id unum curantes, quo- 
modo opulentiores effecti, divitias aliis relinquamus, 
et illi aliis, hique rursum posteris, sicque pecunia- 
rum et possessionum transmissores, ut ita dicam, eſ- 
ficimur, non possessores. Hine magna insipienlia ; 
hinc liberi servis viliores ſiunt. Nam servos etsi non 
ipsorum causa, nostri gratia tamen casligamus : li- 
beri autem non pari ſruuntur providentia, sed a no- 
bis minori quam servi in pretio habentur. Ecquid de 
servis loquor ? Liberos minus quam pecudes curamus, 
de asinis et equis magis solliciti sumus, quam de fi- 
liis. Mulum si quis habeat, multum curat ut agasonem 
illi optimum provideat, non improbum, non ſuracem, 
non temulentum, non artis suæ imperitum : si au- 
tem filio pzdagogum dare opus sit, casu et sine de- 
lectu obvium quemque excipimus ; elsi hae arte nulla 
sit major. Quid par illi arti quz dirigendze anime, 
et eſſormandæ juvenis menti et indoli incumbit? Qui 
tali instructus est ſacultate, plus diligentiz exhibeat 
oportet, quam quivis pictor aut statuarius. At nos id 
nihil curamus, sed id unum spectamus , ut linguam 
ediscat. Hludque satagimus tantum opum acquiren- 
darum causa. Non enim ut loqui valeat, sed ut pecn- 
nias colligat, linguam ediscit; ita ut si absque lo- 
quendi ſacultate possent ditescere, nihil hanc di- 
sciplinam curaremus. Viden' quanta sit pecuniarum 
tyrannis? quomodo omnia invadat, hominesque tam- 
quam mancipia quædam vincta trahat quo velit? At 
quod lucrum nobis ex tot criminationibus? Nos ver- 
bis illam tyrannidem impetimus: illa rebus nos su- 
perat. Cxierum neque sic cessabimus illam verbis 
exagitare: et si quid oratione consequamur, et nos et 
vos lucrabimur; sin in proposito perseveretis, quod 
nostri oſſicii erat perſecerimus. Deus autem et vos a 
morbo illo I;beret, et nobis id conſerat, ut in vobis 
gloriemur : quoniam ipsi gloria et imperium in sæcula 
sæculorum. Amen. 


* 


HOMILIA LX. al. LXI. 


Cap. 18. v. 15. Si peccaverit in te frater tuus, vade, 
corripe illum inter te et ipsum 80lum. Si te audieril , 
lucratus es ſratrem tuum ; sin non audierit, eic. 

4. Quia acri oratione adversus eos qui aliis offen- 
diculo essent usus, undique illos terruerat , ne dein- 
ceps supini manerent ii qui scandalizati fuerant, ne- 
que rati totum in alios conjectum fuisse , in aliud 
vitium prorumperent luxuriantes , et se cultu dignos 
rati, in arragantiam devenirent, vide quomodo illos 
reprimat , jubeaique redargutionem inter duos lan- 
tum fieri : ne plurium testimonio graviorem redderct 
accusationem , et petulantior ille ſactus , curalu diſſi- 
cilior foret. Ideo ait: Inter te ef ipsum solum. Si au- 


dierit, lucratus eris fratrem tuum. Quid est illud , Si 
audierit ? Si se damnaverit , si persuasum habeat se 
peccasse. Lucratus es ſratrem tuum. Non dicit, pœnas 
expetiisti quantum satis erat, sed, Lucratus es ſra- 
trem tuum : ut ostendat ex inimicitia commune detri- 
mentum oriri. Non enim dixit, Lucratus est ille sei- 
psum, sed, Tu ipsum Jucratus es; quibus declarat et 
hune et illum detrimentuin antea passos esse, alium 
fratris, alium salutis sue. Ad hoc bortabatur cum 
sederel in monte: modo læsum ad lædentem mittens 
et dicens : Si ad altare stans recordatus ſueris quia 
ſrater tuus habet aliquid adversum le, vade, reconciliare 
ſratri tuo (Matth. 5. W. 24); modo læsum jubeus 
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re piii tac xat owypoouvng Ephuoug, mnopveiats vat 
xV6otg xal tal; tv Tols napavopor; Bedrporig Cratpibats 
X27at5vv6petvoug, tov tph Th; nopvelag yuvarxt napa- 
dobvat, yuvarxt awppovr xat copwraty * abry yap xat 
Thc aronwrtatn; Gander ** Bratpibhg Thy Evipa, val av 
yahvod T6 nwhyp yevhoerat. OL yap trtpwiey al 
ropv:tar xa al poryelat, GA" * x coõ &peroug eva tobe 
vioug. "Av yap yuvaixa Exy cuvethy, xat olxlac k te- 
hoerat, xal 36Gng, xat vnoknews. "ANNA ves Boil, 
gn ov. Oita xzayw. Ei yap 6 'Ioaax teaoapaxovia trwy 
wy thy vopony hyayero *, ty naplhevia thy HAꝭj& ＋ 
Tioav Exelvny 6:aywy, mop pdkkov toug Ev Th apt: 
vioug Thy gikogogplay taviny aoxety sei. AAA Tf d- 
Ow ; Obx avtysodes the cwypoanvng avtwy Enmpehetabat, 
d TeEpopate xatatroyvvopevoug, okuvontvoug, u- 
ayel; de yivoutvouc, obx else Gt Tao xepiog th 
aba p tratnyphoat th owpa* xiv touro ph . obòdtv 

pho Tho. Teig 3} touvavtiov moteire © Gray ho- 
phy tprhnodOs xniibuv, Tos abroug Ent rh 


&yere, eixh xal parnv. Act yap avapevat, pnolv, u 


£286x1p0g yEvnrat, LV ty tols nokitixols Mapyn f- 
pa Th; d yung Lulv *! obbeig e, AMA TEptopite 
avthv Eþþ: pptvnv. At toro ndvia ovyyvTews Hh, xl 
aratlag xat tapayns, br: ndpepyov abry, Gt rd ptv 
avayuata hutinrati, th && ebreln mokang tuyyaver p- 
wolag. Oòx oloba, ttt od3tv torovurov Mp TH nad, wy 
7d puta nopuixhs ®* axabapoiag xabapev; Yung yap 
oo o "Ot: Ti wpedeirar drOpwrog, nav, tar 
roy x60 por 6lov xep8rion, ri 68 wuyhy avrov q- 
uw0y ; Aa yap dt 6 ro yprpatuwy Epwg Gv- 
ETpeyve val xartbale, val to) Oeov Thy axpri6n gdGov 
napwinoy, rep TH Thpavvs Axpdonoiy , obtw 
Tis Tov avOpwnuy GWwyis xatahabuy ®, A wat 
Th; c naidwy xal The huettpas Gpelovpey c- 
Tnpiag, tv plvov axontouvieg, GOnws EUNOpWwrEpA 
yevopever, noutov Ettpns apwpey, xaxelvor nd 

1% anariater H. M. 


&ywv pro Stary habent G. II. 
xal traiprxtg L. Ort of] TI yap M. 


* à ma' 4K. M.. “ vio] raytws G. L. 
3 Kat hoh. xal Evayetls L. 
33 Sic K. L. vulgo xatrabakuv. 


ois, xai of her Exeivoug Tolg het abtoug, xapd- 
Tojpnol Tivig Tov fperepwy e h Dονf Neil 
Te kal yonuatww, 4M o Geondrat. "Evreubev 
TOM i &vora * EvrebOev Twv Goukwy of EXevOepoer Gtt- 
ud ce pt. [605] Tot; ptv yap soo, el xal ph & ab- 
robe, 4k & hull avrovg Entiuoncy ol & Ehevbeper 
o082 ravtng anohavouct the npovolag, AM xat toutwy 
hutv slotv evrektorepet. Kal tf keyw tov Boukwy; Kat 
Tùp Booxnuatuw of nate; @tiporepor, xat bvwv xat 
ITTwy h Entperobuecla, ff N¹, . Kàv uV Ahle 
vbv dig En. nol 1% gpoviig Gore ovnhatyy evpery 
&ptatov, xat hrs ayvwpova, wh xitnnv, ph pthuooy, 
ph The cn E&nerpoy * &v Bt huyf Nag Emiorhoat 
den nraZaywydy, Ag xat bg rue thy Eneh0dvia 
al pode. Kairorys the TExvng Tavtng ox Eovty dan 
usch. Ti yap loo Tod pubplcar buyhv, val brankacat 
ve B:&vnav ; Kat yap ** navids Coypdayor xal ravids 
avipraytonood thy tavtnyy Eyovra thy Emothuny axpt- 
Geotepov Salat yph. "AM" hpels obitva Ttourou 
Tov pela M4 Tov, dA! tv bpbpey pdvov, Eaxwg natteubh 
Thy yiottay., Kal toro 8 Std yphpara nay Eon9v- 
$&xapey. OU yap iva Bovyrar Aeyerv, 41 Iva ypnpartt- 
gat, pavOdver Th AGH * wy el thhv xa) ywpls TouTOU 
Tovrety, obdeA e Hi hv o tovrou M6yog. Elsag noon 
Tov ypnudtwy h Tupavvls; nog nevie xattoys, v 
xa04zep avipanote tiva xa Optupara Shona Exe 
&nounep &v H; AM of Th xtp3og &nd Oy Tocoutw 
tyxhnpatoy hutv; 'Hucls ptv yap vag A abthv 
Bearouey * Exeivn de tolg Epyorg hubv xpatet. L ak 
obs obrw navc6uela tatig and The yhwmnGs abrhv 
Baklovres phpacv. "Av ptv yap yevrytal ti mhfov, 
txepdgvapsy xat hut; wat buclg* àv & tols avrol; 
Emtpevyre, 6 ye hutrepov &nav anhpricrat®, O Bt 
Bed; xal bud; raving anahiders Th; veoou, xat hu; 
top" bulv xavydodat napacxeudacetcy * art abry ij; 86 
xt 7d xpartog ele coe aiavag tov alwvwy, 'Aphyv. 


” Hrarev G. K. p. p. keln om. G. et 
* duty om. 15 = grant! add. xaxlag &potpoy 
a $nertpwy] add. Gf L. te xat ypnudrwuy 
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Za dudpry ele o d dd co, Vaaye, Aer ov 
avroy erat oo wal avrov uorov. Edi cov 
dxovon, txtpenoac toy dd cov. 


a. 'Enei3y ràp cyo3pdv xateterve Moyov xatt TWy 
Txaveartovruv, xat navizyd0ey avzoug Egdbn ory, a 
ph Tavty yevwvrat nay Unto of oxaviah touevc, 
pan cd nav vouitovregs tg" ErEpoug EppigyOat, eig Ex4- 
pav xaxiay tZebwar, Opuntbuevot xat ravia Oepantte- 
cat 0£ovieg, xat lg andvoray TSE, Gpa tw; 
xa! abrovg gvatthiet NAky, xal xe et thy Eleyyov 
peiaty Toy Byo yiveoOart povwy* d ph Th Twy ThetG- 
vwy paprupia bapurtpay tpyaontat [606] thy xatnyo- 
piav, val lrapwrepog Exetvog yevoueves Bucbidphwrog 
pelvn. AtG ret Merath co wal abrod id %,, . 
Kay dxovon, txtpeavac re dò ed cov. Ti tory, 
'Eay dxovon ; EàV xatayve tautod, t&v neio0f;, br 
fpaprev *'ExtpEarauc Ter d&elpdry cov. Oh elxev, 
"Eyetg lxaviy tiwwplay, 4M", 'ExtpEarac toy doe. i- 
SY Cov, dev itt xorwvh Cnula® and the kxb pag. 
09 rap elnev, 'Extplavev txetvo; Eauthvy pdvov, M 
xa). TU avtdy Ex6p8avag N bv EBeifev drt xal avrd; 
xaxetvog Exnpouvio mph TotOL, 6 uE Thy Adele, 6 


* vey om. K. M. p. p. txigtroa; I. L. f Cruta L. fv © FC. II. 


dd ch olxe lav owrnpiav. Tovto xat hvixa ix: tob Bpoug 
£xa0nto, cap,. mots pity thy keiunthxora e e v 
kunn0evia &ywy vat Mywv* Ed To Ovoiaotnply 
XApECTWC, Exel purnoonc, ore d dbelgpde cov Eye mi 
zara cov, vaaye, dia. ian ro de. ig cov * mowit 


02 thy t6:xr,uevov xikevewy agyeivat th nhnatov. "Apec 


rag ur Te Epgerdiiuara thuay, xabog xal ν,˖ͤ 
apleueyr roig d ge Hua, Me EBiBatev. 'Ev- 
Tav0a dd xal Etepoy Enrvoct tpdrov. Oh yap thy Ju- 
T1Xx%7a, dA thy Lunt Otvia &ye. p toutov. Exe idij 
Yap Exelvo; 6 ig ox exons Av HD mph d No- 
a0 la aioguvouevos x tpubporov, toutov h xe 
ust wat ob AN, 4k re xat SopOwon th ye- 
yevnutvov. Kat ob Mys:, Katyydpnoov, obe, 'Enti- 
jan Gov, oö, Alxag @nattrnooy xat ebOyva;, aid, 
E. iert ov, pnoiv, Abtds uv yap xabanep tivi xdpw 
Twp bup$ xat Th aloyovy xattyerat pebuwy * bel It ot 
Dy bytalvovra np; Exelvoy Thy vocobUvta amehbely, xa. 
an pooleutov norm oat 76 d πνðgathßptov, xal ebrapdiixtov 
Thy iatpeiav. Th yap elxetv, "Eleytor, oby Erepdyv v 
tory , *Avapvr,cov tob &paprhuatos, elnt mph; a 
Toy anep Enabeg rap' abtoòb Gnep xat abb, Tàv wy 
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xn yivrrar 1, ptpo; tovty dnohoyouptvoy, xat op63pa 
tpchxoptvoy mph; xatahiayhy. Ti oby, tav ately x 
oxinpwy;** U Hapdlabe nerd veavron Fri 
Bra ij &vo, Ira al otduaroc &vo uapripmr ora) 
oerat * xdy n, "Oc yep tv Gvaibtotepor © ** N 
raue pos, T0J0UTw pakkov hui; Ent thy iarpetay 
onevbety xp, o tm thy bpyhy xal thy &yavdxryo:v. 
Kal rap latpdc, örav [bn td nabog duet, ob 
apart, ovit de ph¹ieHt, AAA thre pakkov napa- 
oxevaterat * Þ xal ivravla noety xekever. 'Eneidh yep 
dhe de pg pdvog fv tpavng, yevor Cuvartwre pog tf 
pooh. Kal yap ixavot of 850 thy hpaprnxra 
erbat. 'Opi; ws 05 th co ehunnutvor Gyre jpevor, 
A xa th Tod Mehutnx6rog; 0 rap turnutvo; o 
dottv, 6 Mobe ond toy ndboug* avrde 6 voowy xat 
aobeviy xat x4pvwv. Att toro nkidxtg Exelvoy p 
Tourov &yet, voy y pdvov, vov 8k web" trtpwy* el Bt 
Niva, xa ned th; 'Exxinoiag. Ela yas, py ot, ry 
ExxAnolg. Ei 8 th tovtov pdvoy e, obx àv Exe- 
a&vgry Ebbopnxoviex EN peravootvit auyywpely* 
0UX &v Togautaxts xai tooouroug tnt oN avty Stop - 
drag do RADοο 4M" tx npwrng abr abidpbwroy 
pelvavra ouvruylag elaccy &v ** voy & xat anat xat 
de xal tpl avrby bepaneioat xehever, xat viv ue 
jabvov, vuy [607] 8 pers 800, viv & pert nhewvov. 
aud Th Tovro Ent pty Tov Efwhev obity toodrov Myer, 
ak, Ear rig os paxion, prov, lc rij Eetidy c- 
Na, orpeyoy avty xal thy ddlny * evranba It O 
„Drs. "Onzp Tap“ 6 Havidg pnor ,a Th hot xat 
rove EEwber xpivey ; dog && abekpoug xai thtyyery 
val &roItTpegeabat xeiever, xa &noriuviry ph neibo- 
1z£voug, Iva kytpan-ot cob to xal Evrabda abtds now, 
rept Twy abelpwy tara vouodetwy® xat tpel; tplorn- 
Tv avty iiaoxaiovg xal Crxaoth; “, B:8aoxovia; th 
xart& Thy xatphy The ptdng yrvopeva. El yap xal abr 
tory & pbeycapevo; xat nohong ct ixilva cd 
dona, a' Gaw; ErfEpwr Getrar e twy Bibafoviuy, x- 
04Tep ob xal 6 pebuwy. Kal yap ndong pebr,g donde 
* &papria exotratixwre pov, xal iy peizov. thy yuyhv 
za0iorno. napaypocuvy. Tis youy Tod Aavid guverwrs- 
po hv; A Cp; AHEEł ox fobero, tho Embuputiag 
dobe Loyiopoug Unaviag xatexouang, xal wanzp tives 
X47v09 7.ktpouong avtov thy yuxhv. Att toute dj, Ab- 
vou tape tou rpophtov, xal Pr pdtuv avajpuyr,;ox 3 /cuv 
ab wv Enpae. Aid todo xa tab AN toro; nod; 
tv huaprrx/ra, brakeZoptvous avrp nept bv Enpate. 
&. Atari dt Tourw xekever ElEyGat, al oby Ertpy, 
"Ort tourov Enietxtotepoy Av Hveyxe, thy Hötxnhtvov, 
thy AN ptvoy, tov Exnnpeacptvoy. Ob yap bpolwy tis 
rip” tiipou nept Tov LEproabevrog Beyybuevo; wept , 
za\ rap abrod tov VEproptvov, Atera rav 
uv I Hickey yy atv. "Oray yap 6 Blxyy abrhy 
anatteiv dgpzihwv, oro; xat The owrnptag galvnyrat 
£ r1pchovueyo; The avtov, pdloa naviwy abrdy db 
urid buvioetat. 'Opi; * nag ob Sheng Evexey rab 
yiverat, Aa rophwTrews , Art BY toro o evfBtws vb; 
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Byo xcebet Labety, (kk Grav auth; atovian* xat bst 
rote traplnow ab q; e,, A pexpt Go noetrar 
h οfανννν, I xat K * Grav & xat tourwy xata- 
ppovhon, vc abrdy Ent thy 'Exxanolav Efayer, Obru 
ou motetrar anoubhy ph Exntoprevechat & cd 
rn olov apaprhuara. Kal rote tauvarto RE apy; Toure 
xc Dõ,Ft e a' Iva ph tobro yivyrat, obx Extievary, 
ad pert play xal bevitpay napaivecry tobtro vojrobe- 
tet. Ti 8 tory, El orGuaroc Ovo xal rpwwr paprys 
pr rubra. nav pnpa; "Eye, paproplay lxavhv, 
nov, 6r: 7d gavrod nav tnolnoag, Gor o tviuineg 
Toy el; ot hxdvrwy. "Ear & xal rovtwy Hapaxoveoy, 
ela# tñ 'ExxAnoiq* tourtott, tolg npoebpevouary . 
Ed 68 aul the 'ExxAnolac mapaxovon, er Cot 
Oc 6 tOvixde wal 6 telaornc. Nornhy yap Gviata 6 
70:09795 vooet, Lb 84 hot ce, nog naviayo) Thy 
csu ele Ondderypa' ths peylorng tine: xaxiay. Kal 
rab avurtpw gnoly* Ob xal of relarar rd avro 
x0wTow ; nal npoityy ndhv * Kal re. ld vu xal xops 

val xpodEovory ùnũq elc rin Baoielay roy obparor” 
court tiv, ol opd3pa xateyvwoptyor xat [608] xatatedt- 
x25 utvor.. 'Mxovtrwony of xtp3cory emmrbavrie; abixotg, 
ol robe T6xovg Ent m6xort apibuodvreg. Atari & abr 
wer” txetvoy Etats ; Napapulovpevoy Thy wu. 
xa, pobov avrtdv. Tobro ov < x4hactg pdvov ; Oö A 
&x0ve xat Tov tth;. O tay Bhonrs zl The rc, 
Eorai Bedentvroy tr rorg oparoig. Kal ox eine tp 
npotBpy Th; *Exxinalag, Aqeo thy totobrov, AA. 'Eav 
$hong, abr 7Þ Mon’ e v wiv Entpenuy - xa 
ura ptve. 14 Zeh. Odxobv td Loa ca nefoerar d. 
au o 6 &yayov alt tog, u 6 ph behfhoag metobhva. 
Elbe TO; abrthy 8tzhats xartinoey © avayxars, xat th 
tvrebbev Truople, xa Th Exet , ν,j, , Tabra && He- 
nde, fva uh tavra ovpbatvy* u goboupevny ** xal 
Thy amd Th; ENU ag txbolhv, xa thy &nh tov de ohE“ 
x{v8uvov, xat th tv obpavols Sesso, huepwrepes 
yEvyrat. Kat tavra sls, el xal ph ix npdopiuy, Ev 
yoUv To caij het c Crxaothpiwytxhucet / thy p. Aid 
rot Touro xat rOtOV xat debe pov xa tTpirov EntotnhoE 
xptrh prov, xal ox ctw; Eftxobev, va xiv mol c 
tou capaxoονν. To bevitpy eclfn* xiv Exetvo Sramtvon, 
Td Tpitov gobr6f, xà Tovrov priitva notre Au,, 
Thy u xatanhayh Tiwplav, xal thy taps T9 
Geo Lhgdv te xat Sin. 

Id. li ** 8 Ae vpiy, òti sa d O Cvupwrnouw- 
oy i vuor tal the Thc, aepl % xpdypuaroe 
oð tar alr1owrrai, reroera avroig naph roo Ha- 
Tpdc pov roũ &r toig obparoig. OS rap tar but Bo 
A rpeic ovrnyuevror ele T6 tnor Eroua, Exe1 elju EY 
ub uvrov. Od D Rh xat EripwIey mtapaitert ths 
EIO pg, xa) Tag pixpobuyiag avatpel, xal pe Al- 
a0 Gvvayet, xat ou amd rig x0idatwy u Its 
elonuemms. aka xat and rd ayabwy Tov £x The A- 
TT); ; Kai yap aneilf, oa; Exclva tf, ou, th he- 
yara tvianla the ovugwvlag TUN Enah)a, clue xal 
cy Nattpa nef0ovary of ovpywvobvieg, og wy airobo!y 
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proximo dimiltere : Dimitte nobis debita nostra, 8icul 
el nos dimittimus debitoribus nostris, (Matth. 6. 12), id 
dicere docuit. Hie vero alium quemdam modum affert. 
Non enim lædentem, sed læsum inducit ad ipsum. Nam 
quia ille, qui læserat, non ſacile venisset ad excusandum 
se, pudefactus et erubescens, læsum ad illum trahit ; 
neque ſrustra, sed ut ſactum resarciat. Neque dicit , 
Accusa , nec, Increpa, vel, Pcenas repele ; sed, Argue. 
Ille namque.ira et pudore ceu quodam sopore ebrius 
relinetur: te vero decet sanum illum ægrotantem 
adire, privatum judicium constituere , remediumque 
accepiabile. Illud enim, Argue, nihil aliud est quam 
Peccatum in memoriam revoca, dic ei quæ ab illo pas- 
sus sis: id quod si decenti modo fiat, pars quædam de- 
ſensionis est, quæ ad reconciliationem impellit. Quid 
igitur, si non morem gerat, et si durus ac perlinax 
ſuerit? 16. As8ume tecum unum aut duos, ut in ore duo- 
rum lestium stet omne verbum. Nam quanto impudentior 
ei petulanlior ſuerit, tanto magis ad medelam festinare 
oportet, non ad iram et indignationem. Nam et me- 
dicus, cum graviorem viderit morbum , non desistit, 


nec zgre ſert, sed tunc magis sese apparat, quod 


eliam hie ſacere præcipit. Quia enim solus infirmior 
visus es, ex additamento ſortior esto. Nam duo satis 
sunt ad peceantem redarguendum. Viden' quomodo 
non læsi solum , sed etiam ledentis utilitatem quæ- 
rat? Nam lesus ille est, qui a morbo captus fait, qui 
zgrolat, inſirmatur et deficit. Ideo spe ad hunc il- 
lum ducit, aliquando solum , aliquaado cum aliis : et 
ti perse veraverit, cum Ecclesia. 17. Dic, inquit, Ec- 
clesie, Nam si patientis solum utilitatem quzreret, 
non juberet septuagies septies pœniteuti veniam con- 
cedere (Matth. 18. 22); non tolies; neque tot illi 
constituisset morbi emendatores : sed ex primo col- 
loquio illum obstinatum manentem foras reliquisset : 
nunc vero et semel et bis ei ter illum curare jubet , 
nunc solum , nunc cum duobus, nunc cum pluribus. 
Ideo cum de externis agitur, nihil tale dicit, sed, Si 
quis te perculiat, inquit, in mazillam dexteram, verle ei 
et aliam ; hie vero non sic. Quod etiam Paulus dicit : 
Quid mihi et de externis judicare (1. Cor. 8. 12)? Fra- 
tres vero et arguere et avertere jubet, ac nisi ob- 
temperent, abscindere, ut pudore suffundantur. Hoc 
et ipse facit hie, cum de fratribus legem statuit: tres- 
que ipsi statuit doctores et judices, qui doceant que 
in lemulentia perpetrata sunt. Nam etsi ipse est qui 
omnia absurda illa fecit et loquutus est, aliis tamen 
opus habet qui doceant , utpote ebrius; nam ira et 
peccalum plusquam ebrietas mentem turbant, et in 
majorem insaniam conjicinnt. Nam quis Davide pru- 
dentior erat (2. Reg. 12)? Attamen cum peecaret, 
uihil sensit, quod concupiscentia omnia ejus ratioci- 
nia occupasset, et ceu ſumus quidam ejus animum 
replerei. Quapropler lucerna opus habuit per pro- 
phelam adducta, ac verbis quæ facinus ipsi in memo- 
rium reducerent. Ideo hos nunc ad peccautem addu- 
eit, qui de gestis suis ipsum alloquantur. 


2. Cur autem hunc jubet arguere, non alium *? 
Quia hune ulpote a se lesum et injuria aſſecium, mo- 
deratius erat toleraturus. Non enim pari animo ab 
alio de injuria alteri oblata se redargui patiatur, cum 
maxime solus est is qui redarguit. Cum autem is qui 
rationes ab ipso expelendi jus habet, ipsius curare 
salutem videtur, is maxime omnium potest illum ad 
resipiscentiam vocare, cum videat hoe non pœnam 
expetendi, sed emendandi gratia fieri. Ideo non sta- 
tun duos accedere jubet, sed cum primus nibil proſi- 
cere potest: neque tune multitudinem mittit, sed 
usque ad duos addit, vel etiam unum; cum autem hos 
despexerit, tune ad Ecelesiam illum mittit. Sic ad- 
modum curat ne proximi peccata evulgentur; eisi 
potuerit a principio illud jubere, ne id in vulgus 
manaret , non fecit, sed post unam alteramque mo- 
nitionem id precipit. Quid autem sibi vult jllud , 
In ore duorum vel trium teslium slabit omne rerbum ? 
Idoneum habes testimonium, inquit, te 1lotum id 
quod penes te erat ſecisse, nihilque omisisse. Si 
autem nec hos audierit, dic Ecclesi@, id est, præ- 
sidibus. Quod 8i Ecclesiam non audierit , gil tibi quasi 
ethnicus ei publicanus. Talis enim homo incurabili 
morbo laborat. Tu vero mihi perpende, quomodo pu- 
blicanum ubique in exemplum nequitiz maxima? po- 
nat. Nam supra dixit : Nonne et publicani hoc ſaciunt 
(Math. 5. 46)? ei progressus rursum : Publicani et 
mereirices precedent vos in regno celorum (. Maith. 21. 
31); id est, qui maxime improbantur et condemnan- 
tur. Audiant illi qui ad quæstus iniquos currunt , qui 
ſenora ſcenoribus adjiciunt. Cur porro cum publica- 
nis istum locat ? Ut la2sum consoletur, et hunc ter- 
reat. Num bac sola punitio est? Minime : sed audi 
sequentia: 18. Quodcumque alligaveritis super lerrum, 
erit ligatum et in culis. Non dixit Ecclesiz prasuli , 
Alliga illum, sed, Si alligaveris, ei qui l:-sus ſuit to- 
tum permittens : luncque vincula non dissoluta ma- 
nent. Extrema itaque patietur mala, Sed non is qui 
detulit in causa est, verum is qui noluit obtemperare. 
Vides quomodo hune duplici necessitate vinxerit, et 
præsenti pœna, ct ſuturo supplicio? Hzc porro com- 
minatus est, ne istzc accidant, sed metuens et minas 
et ejectionem ab Ecclesia, et periculum ex vinculo 
partum, nec non illud in cælis vinculum, moderatior 
sit, cum hee sciat, elsi non a principio, in muliitu- 
dine tamen judiciorum iram deponat. Ideireo et pri- 
mum et secundum et tertium constituit judicium , 
neque $tatim illam prascindit , ut si primo non obe- 
diat, secundo cedat; sin illud respuerit, tertium 
umcat; si hujus nullam rationem habeat, ex ſu- 
turo judicio terreatur , sive ex Dei sentenlia et ul 
tione. 

Preces magnam vim a concordia mutuant. Quare 
non semper exaudiamur. Amoris erga prozimum que 
causa esse debeat. Amicili humane vanitas. Amoris 
Christiani ratio. — 19. Iterum autem dico vobis, quia i 
duo ex vobis consenserin super terram, de wmni re quam- 


4 Sic Savil. et Mss.; at Morel., et non alio modo, pro, non 
umi. 
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cumque petierint, fiet eis a Patre meo qui in cœlis est. 
20. Ubi enim ſuerint duo vel tres congregati in nomine 
meo, ibi aum in medio eorum. Viden' quomodo aliunde 
etiam solvat inimicitias, simultates tollat, et mutuo 
jungat , non tantum ex timore jam dicti supplicii, sed 
etiam ex bonis per caritatem partis. Nam postquam 
contentiosis illa comminatus est, hie magna eoncor- 
di praemia statuit, siquidem ii, qui mutuo inter se 
consentiunt, a Patre impetrant quod petunt, et Chri- 
Slum in medio habent. An nusquam duo mutuo consen- 
tientes sunt? Multis in locis utique, imo forte nbique. 
Quomodo igitur non omnia impetrant ? Quia mult:r 
sunt cause non impetrandi. Nam spe illa petunt 
quæ concedere non expedit. Ecquid miraris, si alii 
non impetrent, quando Paulus etiam id passus est, 
eum audivit : Sufficit tibi gratia mea, virtus enim mea 
in infirmitate per ſicitur (2. Cor, 12. 9)? Aut illi qui pe- 
tunt non digni sunt iis zquiparari qui hc audierunt, 
nee ex se aſſerunt ea quæ competerent; ipsc vero apo- 
stolorum similes requirit : ideo ait, Ez robis, virtute 
præditis, qui angelieam vitam exhibetis. Ant contra 
Izedentes se precantur, ultionem et supplieium ipso- 
rum postulantes, id quod est prohibitum: nam ait, 
Precamini pro inimicis vestris (Mat. 5. 44). Aut sine ul- 
la peenitentia peeeantes, misericordiam petunt, quæ ta- 
men non impetrari potest, non modo illis precantibus, 
sed etiam alio ex iis qui apud Deum fiduciam habent 
pro ipsis postulante: quemadmodum Jeremias cum 
pro Judzis precaretur, audivit: Noli orare pro populo 
hoc, quia non te exaudiam (Jer. 11. 14). Si vero 
cuncta adsint, et utilia petas, quodque penes te est 


aſſeras, vitam duras apostolicam, concordiam et cari- 


tatem erga proximum serves, postulata consequeris : 
benignus quippe est Dominns. 

3. Deinde quia dixit, A Patre meo, ut ostendat se 
quoque, nec modo Patrem, postulata daturum esse, 
subjunxit: Ubi enim duo vel tres congregali ſuerint in 
nomine meo, illic zum in medio corsa. Quid igitur? 
nonne sunt duo vel tres congregati in nomine ejus ? 
Sunt quidem, sed raro. Non enim de conventu sim- 
pliciter dicit, neque hoc tantum postulat; sed etiam, 
ut supra dixi , alias quoque virtutes. Deinde ut hoc 
ipsum cum magna accuratione petat. Nam quod di- 
cit, hujusmodi est : Si quis me priorem causam ha- 
beat amoris erga proximum, cum illo ero, si alias 
quoque virtutes possideat. Nunc autem plurimos vide- 
mus, qui alias amicitiz cansas habent. Alius enim 
quia amatur amat; alius quia honoratus ſuit; alius 
quia in aliquo s#culari negotio quispiam ei utilis fuit ; 
*lius ob aliam similem causam ; at difficile est repe- 
ire quenipiam qui proximum propter Christum ut 
oporlet amet. Plurimi enim s2cularibus negotiis mu- 
tuo vincti sunt. Verum non Paulus sic amabat, sed 


propter Christum; ideo quamvis non tantum amaretur 


quantum amabat, non dissotvit caritatem, quia vali- 


dam amoris radicem jecerat. At nunc res non ita $6 
habet: sed si omnia exploremus, apud multos inve- 
niemus amicitize causas longe diversas. Quod si quis 
mihi concederet in tanta multitudine rem examinare , 
ostenderem multos sæcularibus de causis mutuo de- 
vinctos esse. Id quod etiam maniſestum est ex iis que 
inimicitiarum cause sunt. Quia ex fluxis hujusmodi 
rebus mutuo devineti sunt, hinc fit ut nec ferventer, 
nec perpetuo yinciantur : sed vel contumelia, vel pe- 
cuniarum detrimentum, vel invidia, vel vanz gloriz 
amor, vel quid simile, si accidat, amicitiam solvit. 
Non enim spiritualem invenit radicem. Quz si talis 
esset, nulla sæcularium rerum spiritualia solveret. 
Caritas enim ea, quz propter Christum est, firma, 
Stabilis invictaque est, nihilque illam poterit avellere, 
non calumni:e, non pericula, non mortes, non aliud 
quid simile. Elianisi enim qui sie amat ærumnas mille 
paleretur, nou desisteret, causam amoris sui semper 
ob oculos habens. Nam qui amat ut ametur, si quid in- 
gratum viderit, solvit amorem : qui vero inde vinctus 
est, nunquam discedet. Ideo Paulus dicebat : Caritas 
numquam eæcid ii (I. Cor. 13.8). Quid enim dicere pos- 
sis? an quod honoratus tc contumelia affecerit? vel 
quod beneficio affectus, te occidere voluerit ? Sed si 
propter Christum diligis, id te ad majorem inducit 
caritatem. Nam quz in aliis dilectionem evertunt, hie 
illam conciliant. Quomodo? Primo, quia talis homo 
mercedis tibi causa 'est; secundo, quia ille majori 
eget ope et ministerio. Ideirco qui sie amat, non ge- 
nus explorat, non patriam, non divitias, non quan- 
tum redametur, non aliud siinile quidpiam : sed 
etiamsi odio habeatur, etiamsi contumelia aſſiciatur, 
etiamsi occidatur, in amore perseverat, idoneam 
habens amandi causam, amorem Christi: quapropter 
ad illum respiciens stat ſixus, firmus, immobilis. Nam 
Christus sie dilexit inimicos, ingratos, contumeliosos, 
blasphemos, se odientes, eos qui ne respicere qui- 
dem illum sustinebant, qui ligna et lapides ipsi anle- 
ponebant ; hos dilexit suprema caritate, cui par in- 
veniri nequit. Nam ait: Majorem hace caritatem nemo 
habet, ut animam zuam ponat quis pro amicis suis 
(Joan. 15.15). Illos vero qui ipsum crucifixerunt, 
quique tanto ſurore contra ipsum insanierunt, vide 
quantum curet. Nam Patrem alloquens, sic de illis 
ait: Dimilte illis ; nesciunt enim quid faciunt (Luc. 23. 
34 ). Discipulos quoque postea ad ipsos misit. Hane 
igitur nos quoque caritatem imitemur, et hanc respi- 
ciamus, ut imitatores Christi effecti, et hie et futura 


- bona consequamur, gratia et benignitate Domini no- 


stri Jesu Christi, cui gloria et imperium in sxcula 
s:eculorum. Amen. 


HOMILIA 


Cap. 18. v. 21. Tunc accedens ad illum Petrus di- 
xit : Domine , quolies peccabit in me ſrater meus , et 
dimitiam ei? usque 8epties ? 22. Dicit ei Jesus, Non 


LXI. al. LXII. 


dico tibi usque septies, sed usque septuagies seplies. 
1. Magnum quid se dicere putabat Petrus, ideo qua- 
si rem ingentem statuens intulit : Usque cepties ? ld 
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quod ſacere jussisti, inquit , quoties ſaciam? Nam si 
semper peccaverit, sepeque monitus penitentiam 
egerit , quoties hc nos tolerare jubes ? Illi enim qui 
nec pœnitentiam agit, nec seipsum damnat, terminum 
posuisti, dicens : Sit tibi quasi ethnicus et publicanus 
(Matth. 18. 17); huic vero non item, sed jussisti illum 
admilti. Quoties igitur ipsum ſeram convietum et po- 
nitentem ? suſflicitne us jue seplies? Quid igitur Chri- 
stus benignus ille et bonus Deus? Non dico tibi 
usque 8eplies : sed usque 8epluagies 8eplies. Non nume- 
rum statuit hic, sed infinite, perpetuo et semper 
denolat ; sicut enim millies sæpe sa'pius signiſicat, 
ila et dictum superius. Illud enim : Sterilis peperit se- 
ptem (1. Reg. 2.5), de multis in Scriptura iutelli- 
gitur. Iiaque remissionem non numero conclusit, sed 
perpetuo et semper concedendam siguiſicat: hoc 
enim per sequentem parabolam indicat. Ne videretur 
enim magnum quid et onerosum præcipere dicendo, 
Septuagies zeplies, addidit hanc parabolam, simul id 
quod dixerat insinuans, et eum qui hac de causa al- 
lum saperei reprimens, ostendensque rem non esse 
ardyam, imo valde ſacilem. Ideo benignitatem suam 
in medium adduxit, ut ex comparatione discas, te 
quamvis septuagies septies dimiltas, imo omnia pec- 
cala proximo semper condones, quasi stillam aquæ 
pelago comparatam, imo longe minorem esse mise- 
ricordiam illam, si zum immensa Dei bonitate com- 
paretur, qua opus habes, cum debeas in judicium 
abduci et rationes reddere. Ideo subjunxit : 23. Simi- 
le est regnum celorum homini regi, qui voluit rutionem 
ponere cum gervis suis. 24. Et cum cepisset ponere ra- 
lionem, oblatus est ei unus qui debebat decem millia ta- 
lenla. 25. Non habente autem eo unde redderet , jussil 
vendi eum, et uxorem * et filios et omnia que*haberet. 
Deinde cum misericordiam impeirasset ille, 28. Egres- 
sus conservum debentem sibi centum denarios snfſoca- 
bat; quare commotus dominus, ipsum in carcerem 
conjici jussit, donec totum solveret. Viden' quantum 
sit discrimen inter peccala in hominem, et in Deum! 
Quantum scilicet discrimen inter decem millia talenta, 
et centum denarios; imo multo majus. Id autem eve- 
nit tum ex differentia personarum, tum ex peccato- 
rum frequentia. Homine namque vidente , cessamus, 
nee peccare audemus ; Deo autem quotidie vidente, 
non veremur, imo etiam omnia intrepide ſacimus et 
dieimus. Neque hinc modo, sed etiam a beneſiciis ei 
ab honore quo fruimur graviora peccata redduntur. 
Et si discere vultis, quomodo sint milka talenta , 
imo mullo plura in Deum peccala , id paueis expri- 
mere satagam. Sed timeo ne iis, qui ad nequitiam pro- 
ni sunt, quique ſrequenter peccant , majorem præ- 
beam licentiam , neve modestiores in desperationem 
conjiciam, et ne idipsum quod discipuli dicant : Quis 
potest salvari (Mare. 10. 26)? Nibilominus tamen dicam, 
ut eos qui attendunt securiores et mansuetiores red - 
dam. Nam qui incurabfli morbo laborant et sine sen- 
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su sunt, hisce nihil permoti ratiouibus, a nequitia et 
ignavia sua non recedunt; si autem inde majorem su- 
mant negligenue occasionem , id non dietis hujus- 
modi, sed eorum $toliditati tribuendum est: quæ vero 
diceniur, altentos reprimere et ad compunctionem 
deducere polerunt ; mansuetiores vero, cum pecea- 
torum molem viderint, et vim pœnitentiæ didicerint, 
ipsi magis dabunt operam : ideoque illud dicere ope- 
re pretium ſucrit. Proſeram vero peccata , et quæ - 
cumque in Deum, et quæcumque in homines perpe- 
iramus : non propria ponam, sed communia ; propria 
autem deinceps ex conscientia sua Singuli addent. Id 
vero faciam, poslquam Dei beneficia pra posuero. 
Quz sunt ergo Dei beneſicia ? Ipse ſecit nos ex nihilo, 
visibilia omnia propter nos condidit, czlum, mare, 
terram, aerem, et quz in iis continentur omnia, ani - 
malia, plantas, semina; nam brevitati studendun- 
ob immensam operum copiam. Animam viventem ta- 
lem nobis tantum inspiravit, paradisum plantavit , 
adjutricem dedit et in bruia animantia imperium, gl. 
ria et honore coronavit. Deinde hominem, qui erga 
beneſactorem suum ingratus evaserat , majori dono 
dignalus est. 

2. Culpa Adami quantorum causa bonorum. Militum 
mores. Arliſicum ſraudes. — Ne hoe taatum consideres, 
quod ejecerii ex paradiso, sed lucrum inde partum per- 
pende. Postquam enim ejecit ex paradiso,et inſiuita illa 
bona largitus est ecunomiasque varias, Filium suum 
misit pro jis qui beneſieiis aſſecti ipsum oderant, cu 
nobis aperuit,et paradisum ipsum expandil, nos inimi- 
cos, ingralos ſilios eſſecii. Ideo nunc opportune dicatur : 
O altitudo divitiarum et sapentie el scien ia Dei (Rom. 
11.33)! Deditque nobis baptisma in rem'ssionem pecca- 
torum,eripuit a supplieiis. heredes regui coustituit, mil- 
lia promisit bona recte agentibus , manum porrexit , 
Spiritumque infudit in corda nostra. Quid igitur post 
tot tantaque bona ? quomodo nos affectos ess opor- 
teret? num si quotidie moriamur peo illo, qui mw 
lantum diligit, condignas gralias, imo vel lantillun 
debiti reſeremus? Nequaquam : nam illud etiam in 
lacrum nobis cedit. Quomodo igitvr affecti sumus, qui 
ita aſſiei deberemus? Quolidie leges ejus violamus. 
verum ne indigne ſeratis, si peccantium linguam per- 
$trinxero : non enim vos incuso lantum, sed et me- 
ipsum. Undenam vultis incipiam ? an a $ervis? an a 
liberis ? a miliüibus? a privatis hominibus? a princi 
pibus? a subditis? a mulieribus? a viris? a senibus? 
a juvenibus *? a qua ztate? a quo genere? a qua di- 
gnitate ? a quo audio? Vultisne a militibus incipiam ? 
In quot peccala hi quotidie non proruunt? Contume- 
lias et convicia inſerunt. insaniunt, alienis calamita- 
tibus deleclantny, lupis similes, scelere numquam 
vacui, nisi quis dixerit mare fluctibus vacare. Que 
animi ægritudo non illos exagitat? quis morbus non 
animam ipsorum obsidet ? Aqualibus enim invident, 
vanæ glori:e student; subdilos sibi avare deſraudant, 
iis qui litigant et ad se quasi ad portum conſugiuni, 
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hostili et perjuro animo sunt. Quot apud illos rapinz ? 
quot ſraudes ? quot sycophantiæ, et ſraudalentze ne- 
gotiationes ? quot adulationes serviles? Agedum , 
Christi legem singulis aptemus : Qui dizerit fratri suo, 
Falue, reus erit gehenne ignis. Qui respezerit mulierem 
ad concupiscendum eam, jam maechatus es! eam in cor- 
de uo. Nisi quis humiliaverit se 8icut parvulus, non 
intrabit in regnum celorum (Matth. 5. 22. 28. et 18. 
4). Hi vero arrogantia utuntur adversus subditos sibi 
traditos, trementes, et ſormidantes, quibus sunt ipsis 
ſeris acerbiores : nihil pro Christo ſacientes, omnia 
pro ventre, pro pecuniis, pro vana gloria. An scelera 
eorum verbis numerari possint? Quid irrisiones me- 
morem, risum effusum , intempestiva colloquia “, 
obscœna dicta? Nam de avaritia nihil dicendum : 
quemadmodum enim ii qui in montibus sunt monachi, 
ne sciunt quidem quid sit avaritia : ita et isti, sed 
contrario modo. Illi enim quod procul ab hoc morbo 
sint, id ignorant; hi vero quasi hoe morbo ebrii, ne 
Sentiunt quidem quantum sit malum : nequitia enim 
ita omnem virtutem ab eis expulit, tantamque lyran- 
nidem exereetl, ut furentibus illis nullum crimen gra- 
ve videatur esse. Sed his reliclis, vuluisne ad alios 
modestiores accedamus ? Age igitur, opilicum artiſi- 
cumque genus adeamus. Hi enim maxime videntur ex 
justis laboribus sudoribusque vitam sibi parare. Ve- 
rum bi quoque nisi sibi auendant, multa inde sibi 
mala congerunt : nam justis operibus iniquum ven- 
dendi et emendi modum adjiciunt, et spe avaritie 
jnramenia , perjuria , mendacia superaddunt: hujus 
vite rebus addicti terræque aſſixi, nihil non agunt ut 
pecunias colligant, nec curant eas pauperibus eroga- 
re, semperque ſacultates augere student. Quis enarra- 
rit convicia his de causis prolata, contumelias, ſce- 
nora, usuras, pacta multam fraudem habentia, impu- 
dentes negoliationes ? 

3. Præuiorum possessores iniqui. — Verum si pla- 
cet, his omissis, ad alios veniamus, qui videntur 
justiores esse. Quinam illi sunt? Qui agros possident, 
et ex lerrz ſructibus ditantur. Quid illis iniquius re- 
periatur ? Si quis enim perquirat quo pacio cum mise- 
ris agricolis se gerant, illos barbaris immaniores de- 
prebendet. Nam iis qui fame tabescentes per tolam 
vitam laboram , vectigalia imponunt intolerabilia et 
perpetua, laboriosaque minisleria, quasi asinis et 
mulis, imo quasi lapidibus ipsorum corporibus uten- 
tes, neque vel tantillum respirare sinentes, sed sive 
agri ſeraces, se steriles sint, pari modo torquent, 
nec vel minimum veniz ipsis concedunt; quo quid 
miserabilius fuerit, quando lota hieme in laboribus 
transacta , ſrigore, imbribus ac vigiliis altriti, vacuis 
manibus, adhuc debitores recedunt, procuratorum 
lormenta , raptationes , exaciones, abductiones , et 
inevitabilia ministeria magis timentes, quam tantam 
ſamem, tantumque naufragium? Quis enarraverit ne- 
gotiationes et commercia quæ per illos exercent ? Ex 
ipsorum laboribus torcularia ei subtorcularia replent, 
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dum non sinunt ipsos vel parvam mensuram domum 
reſerre, sed lotum ſruetum inique in doliis suis inelu- 
dunt, modicamque pecuniai pro hae re ipsis proji- 
ciunt. Noa quoque excogitant usurz genera, quz ne 
gentilium quidem legibus permiuuntur, usurariaque 
acta rescribunt exsecranda, quibus non centesimam 
sortis, sed dimidium exigunt : et hae, cum is, a quo 
exigunt, et uxorem et liberos alat, pauperque sit, 
qui suis laboribus et aream et torcularia implet. Sed 
nihil horum cogitant. Quare opportune prophetam in 
medium adducamus dicentem, Obstupesce, cœlum, et 
horresce, terra: in quantam ſeritatem genus huma- 
num prorupit? Hzc porro dico, non quod artes, agri- 
culiuram et militiam eriminer, sed nos ipsos. Nam 
Cornelius centurio erat, et Paulus coriarius, et post 
predicationem arte sua utebatur; et David rex erat; 
Job vero multorum prædiorum dominus, innumeris 
fruebatur reditibus, quibus nihil horum impedimento 
ſuit ad virtutem colendam. Hzc itaque omnia cogi- 
antes , decemque millia talenta in mentem revocan- 
tes, hinc incitemur ut pauca illa et vilia proximo 
remittiamus. Nam rationes nobis reddendæ erunt de 
præceptis nobis traditis, nec poterimus , quidquid 
tandem ſaciamus, omnia persolvere. Ideoque nobis 
Deus viam ſacilem aperuit, qua omnia solvere possi- 
mus, oblivionem dico injuriarutn. Ut igitur illud pro- 
be digeamus, audiamus ultra progressi parabolam to- 
tam. Oblatus est, enim, inquit, unus qui debebat illi 
decem millia tatenia. Non habente autem illo unde red- 
deret, jussit eum vendi, et uxorem ejus, et filios. Cur 
uxorem quzs0 ? Non ex crudelitate vel inhumanitate : 
nam in aliud detrimentum incidisset, cum uxor ejus 
et ipsa serva esset; sed ex ineffabili providentia. 
Vult enim illum tali comminatione perterreſacere, ut 
ad supplicandum induceret, ne venderetur. Si enim 
propter debitum id ſecisset , non annuisset ejus peli- 
tioni, neque gratiam dedisset. Cur ergo antequam 
rationes datæ essent debitum non dimisit? Ut doce- 
ret quanto ipsum debito absolveret; ut hac ratione 
ille indulgentior circa conservum essel. Si enim post- 
quam debiti magnitudinem didicit, et ingentem re- 
missionem, conservum suum tam aspere egit: nisi 
illum talibus remediis prius lenivisset, quo non crude- 
litatis processurus erat? Quid igitur ile? 26. Patien- 
liam habe in me, et omnia reddam tibi. 27. Misertus 
autem dominus serri illius, dimisit eum, et debitum di- 
misit ei. Vidistin' rursum benignitatis magnitudinem ? 
Dilationem tan:um petebat servus; ille vero plus 
quam petebat concessit, remissionem totius debiti at- 
que veniam. Ab initio nempe dare volebat, sed no- 
lebat donum ex se totum esse, sed ejus supplicatio- 
nem intervenire, ne incoronatus ille discederet. 
Quod tamen totum ex Deo esse, etiamsi ille procum- 
bens supplicaverit, causa concessionis declaravit : 
Misertus enim, inquit, dimisit illi. Attamen sic qua- 
que volebat ut ille aliquid conſerre videretur, ne 
nimio afficeretur pudore ; utque- propria calamitato 
inslitulus, indulgens conservo ſoret. 
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abr. 'Eav e Tic rungen fautory OC T0 a- 
dior, ov uh elosl0n ele rhy Baoilslay ror ovparor. 
Orot 88 na) EmitnCvovart tropov, x Tov Onnxdwy 
val rapat:toutvwy xa Tpepdviwy abtovg xat Felorxd- 
cy On ploy yrv6puevor yarenwrepot * Sit pty thy Xprothy 
o096ty notouvitG, navia Ot} StA thy yaottpa, Ga m4 ypt- 
para, 6:4 thy xevodotiav.” Apa Evi aptOphoat Gtx pA - 
wv thy 2Ov Tpaypatwy thn ppteciay ; Ti &v tis ina 
rag Neva avtov, thy yelwrta, tax; axalpoug Grakt- 
Seic, rg aloypooyiag; Nept && meovefiag ob elnety 
kV. Kaba&rep yap of tv Tolg Bpeor povay?! obss ti norte 
tert i meovetia Loa, oltwys O bro AM d- 
evavilag xs lVvotg. Exetvo. pty yap tt Td n6ppw Toy 
vochuartog LV. &yvooirt th naVog * obror Gt dd th - 
dpa tv abc; *®®* eO 098: alodavovra: Gov Eovt v 
xax6v. Obtw yap napwaato thy apethy ft xaxia abe 
xa), Typavvel, ws pn Exxknua gapb eivat vopitcolar 
abrhy Taps vlg parvoptvor; Exeivorg. AMA Bovkeole 
Touroug aptvres, ty' trepoug ENwuev Emerxecttpous ; 
de pe ovv, tdtwv En jrovpyavy yevo; xat yerporeyvay t- 
eracwuev. OU roi yap pakota boxovoty bx d txaluy brathy 
dj, xa) Tov IBputwy TOY Eautwv. AMA xat o 
day ui npodtywory Eautol;, nog EvievOey auviyouTty 
t2utols xaxd. Thy yap 4nd th; rpdoiug xat Eyopartiag 
db na tnerogyoun 9 Th Tov Erxaluy ndvwy Epyacta, 
za\ 6pxovg xat Enwpxiag xat LeuBohoyiag mpootiOtac, 
Th WMS EIA nkaxts, xat TOY Puntixwy povwy* ej 
Tpay patwy, xa) Th yh} npooniupetver Gratehouot * x 
drug REV yonuariowvrat, navia tpAtIOUIY * Gmws Bt 
eta tol; Seopevog, od mokkhy tTHeviar thy onou3hyv, 
del 74 bvra abferv Bouk6buevor. Ti &v ti; einor ta; hot 
koplac ta; ö THY TRoVtWY, t&; Up, r bavelopa- 
4, robe T6x0vG, 74 G nr T4 hne YEpovia 
.annlac, T4; Epropiac;* te; avaroyuvrovg; 

[614] r. An Boh xat touroug apevres, £9" 
trbpoug Eidwpev, coe bh Soxobviag eu,, Srxatottpous ; 
Tiveg od el obror; Ot tobg &ypobg xextnpevor, xat 
Tv And rie Yhs Ependpevor nhoutov, Kat tf tourwy 
yEvorr* &v abtxtrepov; Kt yep Tic Eferaatte mwg vors 
ator; xa trakarrwpors xtyprviat yewpyols, Bapbapwy 
ab wportpoug byetai, Tot; yap Ev Mpp TIXOpevots, 
xat &' dug novountvorg Tg FHs, xat teleopartae d- 
Ne xal apcprta Enitibeact, xat iraxoviag Enmdvoug 
EntTAtTOUG, val wy voss xat huidvors, AAo Bt ws 
kiborg rol; xc lv xty proviat cwpaorv, od pixphy &va- 
ve ovy(wpouvieg, val taps oumng The The, xal pH 
TapeyovIng, dpolwes avrobg xatatttivouct, xat obleprd; 
abo ovyyvwpng perabibeacy * ob tf yevorr' av Ast 
de pov, ö &. 60xkhpou TOY yEtLaveos NOVECGAVTES, xa 
Xpvpp xa bubpw xat aypurviag banavnbevies, xevals 
avaywphows: tals xe p, Aci xal mpoaogpe fhovieg, xa c 
ktuod tobtou xat rod vauarloο mig Tov Extperuy Sard- 
voug xal cobg E\xuopolg xa ta; anatthoetg xal Th; dN 
rug xal T4; anaparthrouvG Mettrovpyiag ® pakkoy Beborxd- 
dec xa pptitrovteg ; Ti &v tr; el Not mh; Eunopiag, Ac ab- 
robe Eunopebovrat, thy xa, &; abtrobg xannhevou- 


* avthvy] add. tv Th xap8ig abrod L. 


y avt 
povoy L. * ebnoplag L. anoplag G. M. * errovpylag] 


o:v, and ty TOY TYvwy avtwy xat toy ld pH Ar,vol; NH 
vrokhvia thnpouvieg, avtolg d olzate obi dN ela- 
ayayety * Enttptrovteg perpoy, A 6xknpov thy xap- 
Thy ele tobe The napavopla; abrav avikodvtes nibous, 
xa), 6\{yov avrois bntp tourov npooptrtouvieg * pu- 
prov ; Katva & xa yevn T6xwy Enrvoouot, xat o tot 
"EMifvwv v6pors vevoptopeya, xat lavercudtwy pa- 
pareia m9kng yEpovra The pig ouvitOeacrty. OUS yap 
£xarootrhv Tov navid;, dA th Hpiov vo naw; an- 
ately piatovrat xal tabra Tod anatrovutvoy xxt yu- 
valza Eyovtug, val xa tptegovtog, xa avipwnou i- 
To; , x trols olxeforg ndvorg xat Thy Wkw xat thy knvouv 
n\npooviog. A'! obdty toutwy Evvoouat. Ath Th thy 
Tpoghtry ebxatpoy napacthoapevy * elnely: "Exortno, 
ovgare, xal ppitor, mh el; Ganv Onpustiay th tov 
av0pwnuv yevo; tE:baxyev0n. Tavra & AC, o tEyvas, 
008: yewpytav, ob otpareiav, oft aypoug rabakkwv, 
au hud; avrovg. Exel xat & Kopvhking Exatovrdpyr,s 
Av, xai 6 Hadog oxvtordpog, xat perk td xhpuypa th 
T6y vn txtyprco* xat 6 A Rang Hy xat 6 Is 
Ywplwy anh)have xa, molkiwy npoodbwy* xat obity 

t vc De xwhvua wivt towrwy py; Eperhv. Tait ob 


- arravia bvvooovies, xat c pupla talavra avaloyrC6ue- 


vor 1, xv Evrevudev tmery0wpev pe Th df. tot; 
hne vd Mya xe xa ebrein. Kat yap dye; huty 
yivera: * tov tpniTzev0eowy ful, Evrokdv, xat ox 
Exopev rdvra xatabakety, obs! &v brtody nothowpev. 
At [615] toro LN Hi 6 Gebe pe Extiory ex- 
a0 ts xa. pabiav tv, za ravia buvaptwny brakbonchar 
ExzTva, cd pt pwnornxaxeity Meyw. "Iv o tobto Hi 
ev Xakws, axovawpey Gp npoiovreg Tf. napabolng 
ara. Hpoonvexon yup avto, nab, elg Egerltrnc 
tvploy raldyroy. OU '* Exorrog &8 uvrov dæor ĩ - 
oat, Au. leur abr apabnrea, wal thy ruraixa 
avrov, xal rd aua. Tivo '* Evexev; eint por. Oh 
ke OpHTnNTOCG , odd anavOpwniag* xat yap els abrby h 
Tnula mepiiorato nd bovkn yep hv xaxelvn A Bs 
@&patou xnEeuoviag;. Bovketar yap abrdv nrohTat '* did 
The ane arne, Iva el; bixernplay ayayy 5, oy Iva 
pH. El yap ba tobro Emnoler, ox &v t xt veuoev avroy 
7h alrijdet, ob &v thy xdapry EBwxe. Atatl od mph tob 
Xoyobeotiouv tobto ox Enoinoey, obst aphxe td by\rua; 
Ardatar Bovlbpevog ndowv abtby bghnparouy e,he pot, 
va xv traben hpepwrepos mept thy ouvBoukov yevnrat. 
Et yap vat pabwy Tov 6phhuatrog thy byxov, xat th; 
ovY(wpt,ozwe 7d ptyedos, Entpevey Eyywv thy cLvBou- 
% el ph Tocourog abtby rpoeraldiuass gappaxo, 
Tov Oo av tErbev wpdrr,tog ; Tt ov Exetvog ; Maxpo - 
06pmoory ER" Epol, xal ædyra cor dæoòbœu, grotv* 
'0 68 xopuc avrov onxlayyriooelc, dxtlvoer ab- 
roy, xal T0 &drewr dgpnxer avry. Eides atv t- 
av0pwriag vnepborhy; Ava tfhrnoe udvoy xatpoy 
xa) bnEp0eorv 6 olxtrng* 6 && neige I fre Elwxev, 
&peorv 6oxihpou v baveiguatog xat gvyywpnary. 
"EGovketo EY yap xal £5 apyhs Gouvar, 43) ox £60y- 
keto avtou etvat Th dwpoy jevov, A xat the Tobtou 
Izernplac, Iva ph aotepavwrog anehby. Ort yap abr 
Th dy hv, el xal tpoctrzoey outoyg xat tet On, i airia 
Tis ouyywphatws E3hhwoe* Zalapyyiobelg . yap d- 
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TX8Y abt. A' öumg xat obtws Gοτοοẽꝗ¶.̃ N It 
Toxely ouverogepery, iva ph oy6pa H xattoyvpptivc;* 
xl Tv tatev0il; tv tal; oixeiarg ovpgopals ovyyvu- 
povixts Y tai TH ouvGotkgy. 

&'. Mey pi ut od co tou xakbg outog N ebdpeoto;* x 
ràę wpordynoe, xat tnnyyehatp enobwaety th SN, 
xal npoTtnec, val napexdiect, xal xattyvy t ο of- 
xelwv &paprnuatuy, xal Eyvw th piys0o; to dplhua- 
roc. AA I& herd tavta dvd tov nportpwy, ECeA- 
Oh yap ebb g, obst nerd ypdvov nokuv, A' eg. 
Evaukov Eywv Thy ebepyeclav, cl; xaxiav aneyphoato tf, 
Gwped, xal Th theubepia tf napi vo Beondtouv avty 
rapagyehsion. Evpwr yap &ra tor ovyEoblwr avron, 
0pellorra abr Exarov Onvipa, Eavorer avroy A- 
rr 'AxdEoc jor el ti e. Elbeg beondtou t- 
av0pwniay ; Ide $03)ov bpdrnra; AN, of np 
X67, patwy tavia noouvieg. El yap ö ne tpaproudiwy 
o Ap. v HA brtp yonudtwv, Ti o Exetvo; ; 
Maxpoduymoor a , al 6] xdvra oor dnoEwo w., 
0 8 oN 74 bhpara tfobn, & wy towby (zat yap ab- 
Th; Tavra cl, annhayn tov wuploy taldviwny): xa) 
obi v ktptva tntyve, ö. ob td vaudyoy Eitpuyey* ov 
Th oi. Th; ixetnpliag aveuvr,oy abthy Th; To b:ond- 
Ivv GihavOpunia;e akkde ntavia Exiiva ond the cee · 
Lias xal The wadthtogG a the pynoixaxias kb, 
On picv navids yahenwrepo hv. &yywy thy TUvBoulov. 
Ti gots, &vOpwre ; crautdy anamrwy 121 oz algbavn 
X272 58eav709 Th Elpog wOGv, xat thy &ndpacoy xa\ ch 
Twpety &vaxaroupeyvcy ; AM. oubty toutwy Evevor osv, od - 
d& tpvhaby, tOv avtov, odd Evelwxe*t xatltorye oby vntp 
cd (o/ ij ixetnpla. U uV yap öde np trakgviwy, 
6 dd bnip, txathy Cnvapluy rapexdiert xat 6 uv thy 
o5vdov).ov, 6 Tt thy Ceandtnve vat 6 tv vi ouvyyw- 
prior Habe, 6 & avabolnv fret. Kai sf * tavutny 
abb tiibour "ECule yap avror eg pulaxty. Ido 
rec 68 ol bròouot avrov ., xarnropnoar avtoy 
apde ror de . OU avipunog tobe apeatdy dv, 
Nie Bp, TOA oO of wh pe teg. Ti 
ouv ZS ; Hornpe doũ. ls, æũc ur thy deu 
Exelynyv dęijxd oo el napexddeodc je obx Ide. 
xal os &lenoar ror brò cu. cov, g ral bro oe 
Menn; "Opa nav thy huepernra Tod beondtou. 
Kplvevat xp abtdy wat anokoyeltat, AU avatpe - 
cc avrov thy dwpedy* pinoy t obx abrdg avetpeyev, 
nn & Labwv. 4:6 pnort dcn thy dei &xelrnv 
dgijad oo, el xupexdleodg pus" obs Ee xal o8 
&£lenoa rey ooyOouldy cov; El yap xal Baps cor th 
rpayua slvat Soxet “, &M\" Ez. xa mphc th xd 
l3zTv, th reren, Td £36pevov, Et xat “ Narbe 
7) Erirayua, d Ea ho Evvohoat Löst jar, 5tt Neve 
TT,X2v txeivog, A dt oh Bedv rapwouvas, by ant di- 
Mg led pa xaththatag. EI && vat obrw got goptizhy 
TH S yeveodat Tp LeAvTthxott, vo Bapitepov th 
ei; yervvay Eprecety xa) el Touro. aviiOrxag iel. 
cid 3» E£yvw;, &7t T0).Q T9470 xvp67Epov. Kal Gre h 
pupla rd Gbyethev, ox ks movnphy, ob- 
& Ds ptosv, A'“ titnaty* Gre Ot mept Thy givBoubov 
&yvwuoy tytveto, tore A., Hornps Souls. 'Axou- 
dhe, of NAH Tat xa Tap npts hunde 6 10 Ts. 
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Azovawpey, xal ** 0 avnicl; xalt wpol* Gar oy Ents 
gates Eopty ,s 41 karg. "Orav oy Bolin pune 
xaxety, tvvGr,cov &rt aaviy pvnouaxetly, oy tripy, 
dri c oautoy © zarateapels 4papriupara, ov ta to 
No). To ut yap, Gnep av tpyagy toute , ws 
av0pwno; Epyaty xal iv TY ntapdvri Bly: 6 Bt Gebe oby 
org, aka pettovws Gs Tiuwphoitat, xa Tywplay 
Thy kx. NNapt&wxe [617] yap avror, Ewe od daody 
ro Cger IEperor* touted, Cirvexway* ore yap anohwarr 
wort. "Erith yap ox tybvoy th ebzpyeota Beitiwy, 
deinetat Tf, Tipwpia co Sp. Kalrotye &uera- 
pena Tz yapiopata xat al Swpeat: dhAà tocoutoy 
{oxvory ht, xaxia, g x21 Tourov A thy vouov., Ti vol- 
vuy To) pvr,ouaxcty yakenwrepoy, dc Swpeav be lay 
T03a9VTT xat ThHAxXavthy avatperoy galwntai ; Kal obi 
ano; arty raptiwrty, Apis. "Ore tv yp 
tt npabivai, ob fv bpyhg t bhpata* obxovy 
o Er:oir,ofv* aA. apopph pnavipuniag piylory vl 
& G&yavaxthozwe nokATg i YAgpos, xat truwplag, x;) 
x0k4T:wg. Tt ov i napabolhy Bovketat; Oöre xomhou 
xa vgir, gnov 6 Nariip pou, dr uh dire Bra- 
oro ro de. lg airon dad ric xap8lac vuor th 
aaparrwyuura avrey. O Myet, 'O Narhp öh 
ah, O Narip nov. Ob rp &frov told Torovrou xa- 
k:I0ai Ilatepa Thy Gebv, do obrw novnpod T, he- 
av) pwrov. | 

£. Ao tofvuy Evrauda Inret, xat xatayivwoxety hui; 
c &paprnuatuy 33, xat tiiporr Ama xa kx 
did touro “. ya elxolwrepov tTobto yevntat (6 yap td 
tau rod £vvowy, GUYYVWPoVIXwrepLgG Eotat t cuvioyky)* 
xa\ ovy ano; Epitvai and otr6patog, 4M" ànd xapbiag. 
M & xa tautov m7 Elpog w0bpev pn orxaxouytey. 
TI yap oc xal torobrov , 6 leu NN, odo of 
oautdy tpyacy The ö pre pepvnptvcy, xal tmuoanunuevc; 
xa74 oavto) thy xatabixatoucty os naph cod hhqov ; 
"Av ptv ràp vions xal logo, elg thy Exefvou xt- 
a Ne pH e. th Set, xaxetvo; Eatat 6 nagoywy 
xax&G * av && ptvyg ayavaxtiwy xa} buoys palvuy, tore 
avtdg dnoothen thy Biabyv, ob xap' Exefvou, AAA napi 
oavto), M tofvuv ye, ö VGpros xal Gifbake xl pur 
pla elpydoato xaxd . yap Av efnyc, tooouty pk 
ov de abr ebepytrny. ENU yap ipopply 
&roLovanchar d &paprhpara & Gow Av peitova 
t8:x7xWw5 H, Tooourw peitovo; Epapropdtuy Epectu; 
alt:6; Gor. xabloratat. "Av yap Lohe, odelg hui; 
a dt at Buvhacta: * 44 xa ol txÞpot ta peyiota wys- 
Mf,50vorv i dg. Kat tf Jr tobe avOpwnoug ; Tov 
rap biab6kov tt yEvorr' &v movnpetepov ; dq Epws xat 
txei0ey N &popphy eb3oxtphaorus Exopey, xal Bel 
xvvorv 6 "166, Ei 8 & &:&60og &popph yEyove otegd- 
vv, if $801xag EvOpwnoy ty® pdv ; "Opa oby ** Boa xep- 
baive'c, npdus dg Tov END D)] pepwy Enxnpelag. ew- 
Tov pty xai AT, Gpapropdtuy tnaklayhy * Gev- 
te po. X2ptepiay xal bnopovhy * tpirov, huepdrnyta xa 
@1.av0puriay. O yap vote kunobor obx elbwug optic” 
oba. mHKAD pAkov tolg praodoty abthy i’, Era. 
Ttraprov, td xa H, [618] tpn; StV g- @ 
ou8Ry yevorr” à lov. O yap bpyhg xabapebuy, eb3nv 
dri xal Th; Evredby abvpla; anhiiaxtat, xat obx Gva- 
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4. Parabola mizericordiam consecuti et posten ne- 
gantis commentatur. — Hucusque ergo ille bonus et 
acceplus ſuit : nam conſessus est et promisit se debi- 
tum redditurum esse, proeidit, et rogavit, sua peccata 
damnavit, debitique magnitudinem agnovit : sed que 
sequuntur indigna prioribus sunt. Egressus statim, nec 
multo elapso tempore, sed slatim, cum præsens adhue 
beneſicium esset , dono, necnon libertate a domino 
sibi concessa ad nequitiam usus est. 28. Cum invenis— 
et enim unum ex conservis, qui debebat illi centum 
denarios , gu ſſocubat eum dicens : Redde quod debes, 
vidistin' domini misericordiam ? vidistin' servi cru- 
delitaiem ? Audite qui pro pecuniis hæe ſacius. Cum 
enim pro peccalis id non liceat ſacere, quanto minus 
pro pecuniis ? Quid igitur ille? 29. Patientiam habe 
in me, et omnia reddam tibi. Ille vero ne verba quidem 
reveriius est, per quæ ipse servatus ſuerat. Nam ipse 
his dictis a decem millium talentorum debito abso- 
lutus est: nec portum cognovit, per quem nauſragium 
eſſugisset: nec supplicationis modus domini benigni- 
latem in mentem ipsi revocavit; sed illa omnia ex 
avaritia , crudelitale et duritie abjiciens ex animo , 
ſera quavis sævius conservum suſſocabat. Quid facis, 
o homo? non sentis, ut teipsum decipias , gladium 
contra te adigas , ac Sententiam donumque revoces ? 
Sed nihil horum cogitavit, nec rerum suarum recor- 
datus est, neque cessit omnino: quamquam non de 
paribus supplicatio erat. Hie namque pro decem milli- 
bus talentis, ille pro centum denariis precabatur ; ille 
conservum, hie dominum ; hic perſectam remissio- 
nem accepit, ille dilationem pelebat : et ne illam qui - 
dem hic concessit illi: 30. In carcerem enim illum con- 
jecit. 31. Videntes aulem conservi, accusaverunt illum 
apud dominum, dominoque retulerunt “. Ne hominibus 
quidem hoe placebat, nedum Deo. Una ergo contrista- 
ti sunt vel illi qui nibil debebant. Quid ergo dominus ? 
32. Serve nequam * , omne debitum illud dimisi tibi , 
quia rogasli me. 33, Nonne oportuit et te misereri 
conservi tui, sicult et ego tui miserius um Vide rursum 
mansueludinem domini. Cum illo judicio contendii, et 
sese purgat, donum revocaturus; imo vero non ipse 
revocavit, sed is qui acceperat. Ideo dicit : Omne de- 
bilum illud dimisi tibi , quia rogasti me. Nonne oportuit 
el le misereri conservi tui Etsi enim onerosum libi 
videatur, at oportuit ad lucrum respicere jam ſaetum, 
et ad ſutlurum. Et si onerosum sit preeceptum , pre- 
mium cogitare oportuit ; atque in mente versare, non 
quod ilie tibi damnum inſerat, sed quod Deum tu of- 
ſendas, quem simplici precatione placasli. Et si etiam 
Sie tibi onerosum videtur, si te lædentis amicus ſias, 
longe gravius erit in gehennam incidere : et si illud 
ipsi retulisses, tune cognovisses, id multo levius esse. 
Et cum millia talenta deberet, Deus non vocavit ma- 
lur., nec injuria aſſecit, sed misertus est: quando 
autem circa conservum immanis effectus est, tuno- 
dicit, Serre nequam. Audite, avari ; nam vos hæe re- 


| He, domi retulerunt, que in Savil. et oplimis 
con absunt, in Cra. — . . 
Alii, Serve nequun' el iqnave. 


spiciunt. Audite, immisericordes el crudeles, vos non 
aliis esse crudeles , sed vobis ipsis. Cum ergo volue- 
ris injurias in menlem revocare, cogitate contra te- 
ipsum illas revocare , non conira alium; te tua pec- 
cala colligere , non proximi. Tu quidem , quidquid 
contra illum agis, ut homo agis, et in presenti vita ; 
Deus vero non sie, sed majori te et terno illie sup- 
plicio aſſiciei: nam ait: 34. Tradidit eum tortoribus , 
donec omne debitum persolveret ; id est, perpetuo ; 
numquam enim solvet. Quia ex beneficio non meliot 
evasisli , unum relinquitur, ut supplicio emenderis. 
Licet gratiæ, et dona Dei sine pœnitendia sint: at tan- 
tum valuit nequitia, ut hanc legem solveret. Quid 
ergo injuriarum recordatione delerius , que donum 
divinum tale ac lantum evertere possit ? Neque illum 
simpliciter, sed iratus tradidit. Quando enim jussit 
illum vendi, non irati verba erant ; ideo non id ſeeit; 
sed hoc occasio grandis misericordie [uit : nunc vero 
indignationis magnæ sententia est, Supplicii aique ul- 
tionis. Quid ergo sibi vult parabola ? 35. Sic vobis ſa- 
ciet Pater meus , inquit , nisi remiseritis unusquisque 
ſratri suo de corde vestro peccala ipsorum. Non dixit, 
Pater vesler; sed, Pater meus. Non enim dignus 
est sie improbus et inhumanus, qui Deum vocet Pa- 
trem. 5 

5. Duo igitur hie quzril, ut peccata nostra damne- 
mus, 61 aliis remiltamus ; et hoc propter illud, ut ſa- 
cilius illud sit (nam qui cogitat peccata sua, indul- 
gentior erit conservo); neque solum ore, sed corde 
dimiuendum est, ne contra nos gladium adigamus ob 
injuriarum memoriam. Quid enim tibi tantum mali 
intulit qui offendit *, quantum libi infers , cum iram 
animo versas , et sententiam Dei te damnantem tibi 
attrahis ? Nam si tu vigiles et philosopheris, in caput 
illius malum torquetur, et is ipse erit qui male palie- 
tur: sin tu perseveres moleste et graviter ſerens, 
solus damnum reſeres, non ab illo, sed a teipso. Ne 
dixeris ergo, Me contumelia affecit, calumniatus est. 
innumera intulit mala: quanto enim plura dixeris , 
tanto magis beneſicum illum ostendis. Occasionem 
quippe tibi dedit peccata deponendi ; ita ut quanto 
magis le lzeserit , tanto majorem peccatorum bi re- 
missionem coneiliabit. Nam si velimus, nemo nos 
ledere poterit (a): sed et ipsi inimici nobis maxime 
prosnnt. Ecquid de hominibus loquor ? Ipso diabolo 
quid sceleratius est? Attamen ab illo magnam bene 
agendi occasionem mutuamur, ut Job comprobat. Si 
porro diabolus occasio est coronarum, cur inimicum 

times ? Vide quanta lucreris, dum inimicorum mo- 

lestias fers patienter. Primo quidem , id quod maxi- 

mum est, peccatorum remissionem ; secundo perse- 

verantiam et patientiam , tertio, mansuetadinem et 

benignitatem. Qui enim nescit irasei adversus eos qui 
se offendunt , multo magis erga amicos mitis erit. 

Quarto, quod semper fra vacui simus, cui bono nihil 

1 Savil., Quid enim offensor tibi tantum mall inſerre po- 


teri. 

(a) Solemne dictum Chrysostomi, Nemo leditur nisi a 
— Qua do re librum euidit. V. supra Tomo 3, col. 489 
460. 
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par esse possit. Nam qui numquam jrascitur , nullo 
mœrore premitur, ut liquidum est, neque vitam aget 
in vanis laboribus doloribusque : qui enim odisse 
nescit, nec dolore aſſicitur, sed deliciis milleque bonis 
ſruitur. Itaque nos ipsos supplicio aſſicimus, dum alios 
odio habemus; sicut et nobis beneſicia conſerimus, 
dum diligimus. Ad hee, venerabilis ipsis inimicis 
eris , etiamsi demones essent ; imo potius, $i ita sis 
nium maximum primumque est, Dei misericordiam 
tibi aurahis: atque etiamsi peccaveris, veniam impe- 
trabis ; si bene egeris majorem assumes ſiduciam. 
Hud ergo assequamur, neminem odio habere, ut nos 
Deus amet : ut etiamsi decem millium talentorum de- 
bitores simus, nostri misereatur. Sed lzxsus fuisti ab 
illo ? Miserare illum , nec odio habeas ; luge illum , 
nec averseris. Non enim tn offendisti Deum, sed ille ; 
tu vero probe rem gessisti , si patienter tuleris. In 
mentem revoca, Christum, cum esset crucifigendus , 
pro seipso gavisum , et pro cruciſigentibus lacryma- 
tum ſuisse. Sic nos oportet esse allectos : et quanto 
magis lædimur, tanto magis dehemus nos lædentes 
deflere. Nobis enim multa inde bona accedunt ; illis 
vero contra. Sed coram omnibus contumeliis affecit 
et verberavit? Ergo coram omnibus sese deturpavit et 
dehonestavit , et mille accusatorum ora aperuit, plu- 
resque libi tex uit coronas , multos patientiz tuz pre- 
cones collegit. Sed apud alios me calumniatus est. Et 
quid hoc, cum Deus sit de his rationes expetiturus , 
non autem illi qui audierunt? Sibi namque ipsi sup- 
plicii causam curavit, ut non modo de suis delictis, 


sed de iis etiam, que contra se loquutus est, ratio 
nem sit redditurus. Te ille apud homines calumniatug 
est, ipse vero apud Deum est accusatus. Si vero hae 
tibi non sint satis, cogita Dominum quoque tuum ca- 
ſumniis impetitum ſuisse, et a satana et ab hominibus, 
alque apud eos quos max ime diligebat; illius quoque 
Unigenitus similiter. Ideo dicebat: Si patrem ſami- 
lias Beelzebub vocaverunt, multo magis domesticos ejus 
(Matth. 10. 25). Neque solum calumniatus illum est 
malignus dæmon, sed fides illi adhibita est: calu- 
mniatusque est, non de rebus nĩihili, sed de magnis eri- 
minibus. Nam et dæmoniacum illum vocavit, et de- 
ceplorem et Deo adversarium. At postquam beneſicia 
contulisti , male passus es? Ideoque maxime pro in- 
juriam inſerente luge , pro teipso gaude, quia similis 
Deo ſactus es, Qui solem suum oriri ſacit super malos 
et bonos (Matth. 5. 45). Quod si Deum imitari supra 
vires luas esse videatur : quamquam studioso id non 
difficile sit: attamen si id tibi sublimius esse videatur, 
age, te ad conservos ducamus : ad Josephum, qui in- 
numera passus , fratres suos beneſiciis affecit ; ad 
Moysen, qui post mille insidias, pro Judzis precatus 
est: ad beatum Paulum, qui quz passus ab illis essct 
enumerare non poterat, et tamen optabat anathema 
esse pro illis (Rom. 9. 3);ad Stephanum qui lapidatus 
est, et rogavit ut hoc peccatum remitteretur eis. Et 
hec omnia cogitans, iram omnem ejice, ut Deus nobis 
omnia peccata remiitat, gratia et misericordia Domini 
nostri Jesu Christi, quicum Patri et Spiritui sancto 
gloria, imperium, honor, nunc et semper, et in sæcula 
sæculorum. Amen. 
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Cap. 19. v. 1. Et ſactum est, cum congummasset Je- 
zus hos sermones, migravit a Calilœu, et venit in fines 
Judee trans Jordanem. 

4. Cum ob illorum invidiam ſrequenter Jud:eam 
reliquisset, nunc tandem in ea immoratur, quia prope 
erat passionis tempus : nec tamen Jerosoly mam ascen- 
dit, sed in ſinibus Judzz versatur. Et venientem 2. 
Sequul@ sunt eum turbe muli@., et curavit eos. Neque 
doctrine tradendæ, neque signis edendis semper in- 
cumbit ; sed modo hoc, modo illud agit, ut saluti se- 
quentium et hærentium sibi varie provideret, quo ex 
signis ſide dignus magister in iis que dicebat com- 
probaretur, ex doctrina vero signorum lucrum auge- 
ret. Hoc aulem erat illos ad Dei cognitionem addu- 
cere. Tu vero mihi etiam illud perpende, quomodo 
plebes integras uno verbo prætercurrant discipuli, 
non nominatim singulos qui sanati ſuerant reſerenles. 
Non dicebant enim, Hic et hic, sed, Multi, docentes 
ut a ſastu caveamus. Sanabat autem Christus ut illis 
beneſaceret, ac per illos aliis multis. Nam dum ii a 
morbis curarentur, aliis hæc occasio erat, ut Deum 
cognoscerent ; sed non Phariszis ; imo illi propterea 
magis efſerantur, ei accedunt ad eum tentandi causa. 
Quia enim que lacta ſuerant capere non poterant , 
problemata ipsi proponunt. Nam accedentes ad cum 


el lenlantes dicebant : 3. Si licet homini quacumque ez 
causa uxorem dimiltere. O $tuliitiam ! Putabant ve 
posse quæstionibus suis ipsi os claudere, eliamsj jain 
experimento didicissent quantum in his rebus vale- 
rei. Cum scilicet de sabbato mulia disseruerunt (Math. 
12); cum dixerunt , Blasphemat (Matth. 9. 3), vel 
quando dicebant, Demonium habet (Joan. 10. 20); 
cum discipulos increpabant quod per sata incederent, 
cum de illotis manibus loquuti sunt (Matth. 12. 2), 
ubique illos reprimens, impudentemque linguam ob- 
struens, sic remisit eos (Marc. 7. 5). Auamen neque 
ita abscedunt. Talis quippe est nequitia, talis invidia, 
impudens nempe alque petulans : eliamsi millies re- 
primatur, millies rursum instat. 

Phariseorum astutia, — Tu vero mihi consideres 
velim juterrogationis malignitatem. Non enim dixe- 
runt ei: Jussisti uxorem non dimittere ; jam enim de 
hac lege disseruerat : allamen verborum illorum non 
meminerunt, sed inde profecti sunt; verum putanles 


se majores insidias paraturos esse, cum vellent eum, 


illo redigere ut contra legem loqueretur, non dicun 

Cur hoe et hoc statuisti? sed quasi nihil dictum es- 
Set, interrogant, Si liceat, sperantes illum se hoc di- 
xisse non recordaturum esse: cumque parati essent, 
si diceret, licere dimiltere , illi opponere quæ ipse 
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qe, thy Blov els patatonoving xat dBuva;. O yap ob 
eidws anzydavecdat, out Xunetobat olBev, akkz zpughs 
@navattat xat wupluy ayabwv. M Eautolg Tiaw- 
povpeda pioouvres Ertpoug * wonep ov xat tautobg 
evepyetovpey eyanwvries. pb cou doe knaor altoruog 
Eon xal abrolg tote xp, xiv balpoves Got * pakkov 
d 008 Eferg howdy MU h Fraxetiuevos obrw., Th 8 


 ndviwy A, al npwrtoOv, Thy Tod Ocob xephalver; g 


pulavpwniay * xiv huaproxus hs, tebfy ouvyyvopns * 
xiv xatwplwxwy ne, cle npoohtby nappnatay. 
'Avvawpev tolvuv Td An proetv, Iva Kal 6 Od 
hpi; pon Iva xiv pupluv taldviwy & ö Ne 
vi, onhatyvicdh xat thehon. 'AM' tolhmoat nap ab- 
od; OY Ehtroov abrdv, ph pichons © Edxpucoy xat 
bphvr, cov, wh &nootpagyhs. Ob yap ob el 6 rpooxexpou- 
vg T6 Ozp, 4M" txetveg* ob & xat evboxiunoag , 
tav EvEyxn;. 'Evven cov, dt oravpobobar wikkuwy 6 Xpr- 
ovds, Untp Eautod pity Eyatpev, ö & c oraupoby- 
Twy E£6axpuev. OUT xat nde fraxetobar yph * xa bow 
av aduxwpeda, tocouty pakkoy * Opn velv vo abixody- 
dag. 'Hutv kv yep not Evievdey ck Krad txelvors 
& 7a Evavria. 'AM. En ndviwy V6pros xat txinthae ; 
005xoby Ent n&viwy tautdy faxuve xal hifuace e, xat 
pupiwuy xaTnhyopwy ve, ordpara, xa} cor Slo 
Tobg oTEpavoug Lonve, xat w oo The paxpobuplasc 
ouviyaye xhpuxa;. AUA wpd; Ertpoug BitGake ; Kal tf 
todo, do Geoõ dd vo pehovrog &nattety th; eb h- 
vac, 4A" obx txelvev Toy axoucdvrwv ; Eavrq; yep 
Tpoothnxe ¶,˖] : Lnddecty, Tva ph hv Untp tov 
olxc l, AMA xat vntp wv rept cod brektyOnm, naptoyy 
* _— L. ** $5 om. L. cb, K. M. 
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a6yov. Kal ot ptv np; avOpwnovg Eiebakev, abr It 
pg Geb Ss GAH)UN. EI && ox ape oor tavra, tvvon- 
oov rt vat 6 Azondtrygs cou TrebhhOn, al dd to 
Laravd, xal ö tov avipwnuy, xat nzpy; Tobg pdiota 
Gthovpevoug © xat 6 tourov Movoyevig tHrv v avtd. 
Ard Eleyev © El toy olxo8egoxdrny Beel@Covl txdle- 
car, .. iq uallor robe olxtiaxobe avrov. Kat o 
dit S avthy pbvov 6 movnphs balpwy Exetvos, AMA 
xa). £7107eLU0On * xa StGEa ev, ob cd tuxovia, Gs ta 5 
pEyroTz G6veidn xat tyxhhpara. Kal yep batuovwyra 
avthy Epr,ce, xat Rv elvai xat avrideov. 'AXMz xat 
evepyerhoag łcabec xaxas ; Kat d tovto pdkota ö 
uv Tod nor oavro; Ophver at Net, nip Bt czautoy' 
xa\ Hate, rt Oe yeyovag Gporog, To Thy Hatov A- 
rt Ent movnpouy xat &a. EI 8d xat bnepbal- 
vet oe th thy Geb pruectodat * xatrorys tp vigour: ovdt 
Toto 855x0kov * &M" ng cf cov he glvat tours ** 
oo. Sonst, pipe os np; tobe [619] cuvBothoug ©* aye- 
rev mph; Thy lp, Thy pupla nabovra val evep- 
yerhoavra Tos abchpoby p e6 thy Mwbota, thy pete 
wvplag tmboviag bntp abrov bendevra* mph; Thy pas 
x&ptov ** Iladkov, th o &pibphoat Eyovra Gnep Enabs 
rap' abtov, xa aftodvra avadepa ** glvar ung avrwy* 
rpg dd rtv, thy ** Mifa{6pevoy xa tapaxaiouvte 
Lu0h vai avrol; thy epapriav tavtyv. Kal tavra xd 
tvvohoag, kx nioav bpyhyv, Iva xal iu 6 Beds apf 
ravta 74 Ta pantwpara , yapirt xat pilavipuntz toy 
Kuplov hub 'Incov Xptorov, ned ob to atpl xa 16 
art Nverpar. 86a, xpatoy, Ttyh, viv xa al xal ele, 
Toug alwva; Tov alwvwy. 'Aphyv. 
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Kal &yevero, 6rs rd. lee 6 Ino robe —_— 
rovrove, pernper daò ri Palilaiac, xal ber 
tal rd a rhe Iovdalag xtpay tov Iopòdrov. 


. Luvexw; thy "lovtalay &yels St thy Bacxaviav 
thy Lxeivwv, voy tnrywpidter A0, ü cen Td nabog 
tyrvg kues chat ob hv cle ck "Itpoodhupa Tiws 
Asta, äh ele rd Gpra The "Toubalag. Kal drt 
1zolovonoay avre * 8x40 Aol, xal tbepdaev- 
cer avrove. Obe th tov Mywy Eibacxaklg dH]. © 
tvbdiatpiber, ore th xOv onpelwy bavuarovpyle * aka 
voy uty tovto, vov & Exeivo noel, notxthkwy thy awtn- 
play cy npoceBpeudviruy xat tnoptvwy , wats amd 
V Toy on peluy AEN, tv off Heye, pavhvat dd 
ode, amd dt Th; Tov M6ywy SiBacxanlag tt eV 5 
and cd onuelwy xtp3og. Tobro & hv th * pg Ve- 
Tvwolav abtolg yatpaywyhoat. LY bt hot xixetvo ox6- 
Tt, nw; 60x poug SUH⁰ͤuẽ naparptyoucry Evi 9 g 
Hat of nab. o xatt bvopa Exartov anzayythovieg 
wy Oepantuoptvuwv. OL yap elnov, &rt 0 Betva xat 6 
deva ahl ört Hoot, th ax6unactov natbsbovres. 
Ede pa cue & 6 Xptotds, Exelvoug te evepyetov, xa 
84 Lx ̃ noob; trtpoug. H yap The Toitwy doe 
velag dip Erfpors ö nahe Oeoyvwolng E ylve vo. 
A o vis ®aproanlotg, 64 xat br ab rd © roοον⁰ 
b Fxbnp⁵iʒ¹⅛G rat xal npoctpyovrat abre NA’ 
vovreg. 'Eneidh yap Tov yivoutvwy Enthabeahat ob 
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etyov, c ονννττν aq tpo6alover. poet re 
rap abr xa xewpdtortec Eleror EI Meeri dy- 
opwny dxolvoa thy ruraixa abroũ xard aacvar 
alrlay ; U th; avolag ! "Qovro None zvrby 3:4 
Tov CytTnparwy, xalroye hin Labdvreg abrod © texpt- 
prov Th; Buvepews tavtng. "Ore youv nept e oa66atoy 
Toke biektybnoav, Gre elnov, drt Blaogpnusl, br el- 
Tov, drt Aauuorior Axe, re tolg patntal; tnetipnoay 
6:4 c oToplpwy Babitovery, Gre ce [620] avinu 
Siek ND, naviaxow anoppabla; abr ti 
oT6parta, xa\ thy avalayuvrov tuppdtac yhotrav, obtw 
raptreuyey. AN Gpwg 098 obtrws dploravrasi. Towy- 
Tov yap ij novnpla, towytov i Bacxavia, avaloguvrov 
xa) lradv * x&v puprdaxts Emoropiodh, pupidxts Fe- 
{orarat nd. 

LY 84 pot ox6mret xai thy Ex told Tp6nov The Epwrf- 
ozws 1% xaxuupyiav. ON yap cinov avre * EXT, 
ph d&pitvar yuvalxa * xat yap hin hv regt cob v6uoy 
cob ro dN eg &' Guws ox Euvnudveucay Exefvey 
to pnpatwv, 4k pH,. u Excibev, olduevor && 
peitova notety thy RAV, xat Souvlduevert els aviivo- 
ulag avayxnv abtdy ne, ob Afyouct., Atatt Evopo- 
0Ernyoag td xa 76 ; 4M" g obbeves elpnpevor ,. tpwry- 
orv, El 8E80m:, rTpocboxwvreg &rt Emeinotar glpoaus * 
xa) bvreg rotho, el uk efno, rt Efeorry &pelvar !, 
dvr avrp dd nap' abrov elpnptva, xat clnely + 
ld obv eli] td Evaviia ; el & cd avra ndv aN 
% &mvexoc] Sie L. Ep. cœteri uvex. 
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xa\ Eunpoobey, &viidelvai td * Mwbotwg. Ti obv abt; ; 
Ovx elne, Ti pe xeipdlere, vxoxpiral ; xatrorys perk 
tada Act A tvraida of got tours, Ti Shnowe ; "Iva 
peta Th; Suvipews avtod xat thy huepormta ie, 
Tat. Obre yap del ory, Iva ph voptiows: Lav0avery* 
ore del theyyet, va natevon hunde hptpwe navie - 
perv. Nag ob avrtol; anoxplverar 3 OU drerrore, Gti 
d nomoac ax dpync, der wal Ondv &xoincer 
avrovoe; xal elxer * "Evexer tovrov xaraleiye dy- 
Vpwrog roy rartpa avrov xul Thy pmrepa '* xul 
apooxolln0nhoerar xptc thy yuraixa avrov, xal 
Eo orrai ol do eg odpxa pity. Dre ooxett col Evo, 
d. l Dh n. O oy 6 Bede ovreleuter 15, dy- 
Opwazoc jh xwpifftw. "Upa coplay B:8aoxakov. Ep- 
ruhe le yap, El Aer, obx cb einey, Obs Ee, 
iva un bopubr,0ws: xat tapax0wary* A n ve à c- 
paw; 6:4 The xXATAGKEVTG XATEGTIIEE dio TOUTO, Get- 
xvbg tt xal ab tov Habe abroõ tort td np6araypa, 
al dt ox Evavtiouvpevos Mwbozt tavta Enttatev, akkd 
xa} op68oa gvpbaiuuy . Exim t abthv obx &nd the 
en piovpyliag toyupriopevoy 17 wevoy , aA xat &mnd tov 
T-pootraypato; avrov. UL yap elnev, ict Enolyory Eva 
&vipa xa\ uiav yuvalza povov * &M” Gott xal Toro Exe- 
As,, Gore Thy Eva th pi ouvanteabar. EI && tGov- 
keto tavtny ** uty apitvat, trepay d Enaodyery, Eva 
&vipa Wotan, noe; av Tage yuvalxag. NUV && xa 
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dixerat, his verbis: Cur contraria dixishi ? si eadem 
rursus quz prius dicerei, Moysem objicere. Quid ergo 
ille? Non dicit : Cur me tentatis , hypocrite ( Matth. 
22. 18) ? id quod postea dixit ; sed hie non item, 
Quare ? Ut cum potentia sua mansveludinem quoque 
ostenderet. Neque gnim semper lacet, ne pulent id se 
latere; neque semper redarguit, ut nos doceat omnia 
mansuete esse ſerenda. Quomodo ergo illis respon - 
det? 4. Non legislis, quia qui ſecit hominem , mascu- 
lum et ſeminam ſecit eos? Et dixit : 5. Propierea 1e- 
linquet homo patrem suum el matrem suam, et adherebit 
urori 8u@, et erunt due in carne und (Gen. 2. 24). 6. 


- ltaque jam non sunt duo, sed una caro. (Juod ergo Deus 


conjunzit, homo non 8eparet. Vide gapientiam wagi- 
$tri. Interrogatus enim, Si licet, non statim dicit, 
Non licet, ne perturbarentur ; sed anlequam senten- 
liam diceret, per apparalum illum id liquido statuit, 
vstendens Palris sui esse precepluum, nec Moysi ad- 
versatum se hoc præcepisse. Auimadverte autem il- 
lum non a creatioue solum illud aſlirmare, sed et a 
præcepio ejus. Non enim dixit , ipsum ſocisse unum 
lantum. hominem unamque mulierem; sed ctiam præ- 
cepisse, ut unus uni capularetur. Si voluisset autem 
hane-dimiui, aliam duci, cum unum hominem fecit, 
multas ſceisset mulieres. Nunc autem et ex modo 
creatiogis et ex forma legis ostendit, unum debere 
semper cum una habitare , neque umquam Separari. 
Ei vide quomodo dicat : Qui ſecit a principio, masen- 
lum et ſeminam ſecit eos: hoc e>t, ex una radice ſaeti 
sunt, el in unum corpus convenerunt. Erunt enim , 
inquit, duo in carne una, Deinde oslendens lremen- 


dum esse hanc legem accusare, ipsamque legem sta- 


luens, non dixit, Ne disjungalis igitur, ne separetis: 
sed quid? Quod Deus conjunzit, homo non geparet. Si 
Moysem opponas, ego libi Moysis Domiuum afferam *, 
ilemque a lempore firmabo. Nam Deus a principio 
masculum et ſeminam ſecit eos (Gen. 1. 27): ac ve- 
luslissjma lex est, licet. videatur nunc a me primum 
induci, et accuratissime statula ſuit. Neque enim sim- 
pliciter mulierem ad virum adduxit, sed jussit et ma- 
uem et patrem relinquere. Neque ad mulierem ac- 
cedere lantum jussit, sed et illi adhærere, ex modo 
dicendi disjungi non posse declarans. Neque id salis 
habuit, sed et aliam majorem conjuuctionem exqui- 
bivit ; Erunt duo in carne una, ingquil. 

2. Deinde prisca recitata lege, quz et rebus et 
verbis inducta ſuit, postquam illam fide dignam ex 
Legislatore demonstravit, cum poteslale illam inter- 
prelatur, et legem sancit dicens : Quapropter jam non 
zunt duo, sed una caro. Sicut ergo carnem secare sce- 
lestum est, ita et uxorem dirimere iniquum. Neque 
hie $tetit, sed Deum quoque allulit dicens : Quod ergo 
Deus conjunzit , homo non separet ; ostendeus illud et 
contra naturam ct contra legem esse: contra natn- 
ram, quia una caro dissecatur ; contra legem , quia 
cum Deus conjunxerit, ei jusserit non separare, vos 
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id ſacere tentatis. Quid igitur post bxc ſaciendum 
erat? nonne quiescendum, nonne laudanda ea que 
dicta erant? nonne Sdmirari oporiebat illam sapien- 
lam ? nonne obslupescere de tanta cum Patre conso- 
nantia ? Sed nihil horum faciunt, et quasi conteptiose 
aiunt: 7. Quomodo ergo Moyes juasit dare libellum 
repudii , el dimiltere illam_( Deut. 24. 1) ? Hoc porro 
non illi debebaut objicere, sed Christus illis : auamen 
non carpit illos, neque dieit eis, Nihil hoc ad me; sed 
hanc objectionem solvit. Atqui si opposilus Veteri 
Testamento ſuisset, non pro Mayse disputasset ; ne- 
que ex iis que semel ab initio ſaeta sunt, dicta sua 
conſirmasset, neque ostendere siuduisset sua cum 
priscis illis consentire. Eisi vero multa alia Moyses 
jusserit, tum de cibis, tum de sahhatis; cur, nusquam 
illum ipsi opponunt, ut hoc loco? Quia id $tudebaut, 
ut virorum mullitudinem contra illum concitarent. 
Nam illud Judæi indifferenter observabant, omnesque 
id vulgo ſaclitabant. Iden enm multa in monte disse - 
ruissct, hujus lantum mandali nunc mentionem fece- 
runt. Altamen ineffabilis illa Sagieutia pro his deſen- 
sionem paral- et dicit ; 8. Quoniam Moyses ad duri- 
tiam cordis vestri ita lege precepit. Neque illum sinit 
accusatione impeti : nam ipse eral qui legem illi de- 
derat; sed illum a culpa liberat, et totum in caput 
illorum convertit; quod eliam ubique ſacit. Nam cum 
discipulos spicas vellentes criminarentur, ipsos accu- 
salores in culpa esse ostendit: et cum incusabant 
quod illotis manibus manducarent, ipsos esse trans- 
gressores cumprababat, et eum de sabbato, atque 
ubique, ut. hoc loco. Deinde quia id quod dixerat 
onerosum erat, admodumque illos carpebat, ad vele- 
rem rursus legem sermonem eito transſert, repeteus 
id quod supra dixit: 4 principio auen non ſuit sic; 
id est, ex rebus ipsis contraria Deus a prineipid sta- 
tit. Ne dicerent enim: Unde palam nobis erit ob 
duritiam nostram hoc dixisse Moyscm ? binc jllos 
rursum comprimit. Nam si bac lex pracipua ulilis- 
que ſuisset, non illa alia a principio data ſuisset ;.nec 
Sic efformasset Deus, neque talia diceret : 9. Ego au- 
tem dico vobis, quia quicumque dimiserit uxorem $uam, 
excepu causa ſornicationis, et aliam duæerit, mechatur. 
Posiquam illos ad silentium compulit, cum auctoritate 
legem statuit, ut cum de cibis, et cum de sabbato age- 
ret. Nam de eibis, posiquam illos couſutaverat, cum 
lurbis disseruit, dicens, non id quod ingreditur coin- 
aninare bominem (Matth. 15. 11); et de sabbato, cum 
illos couſulavisset, dicit : Itaque licet in gabbato bene 
ſacere (Maith. 12. 13) : hie quoque eodem modo. Sed 
quod ibi accidit, hie quoque evenit. Sicut enim ibi 
Judæis reſutalis, discipuli turbati sunt, et accedentes 
ad eum cum Petro dixerunt : Expone nobis parabolam 
hanc (Matth. 15. 36) : sie nunc quoque turbati dice- 
bant : 10, Si ita est causa hominis, erpedit non nubere. 
Etenim aunc meljus quam anlea dictum intellexerunt. 
Ideoque Lunc siluerunt; nune vero, quia objectio re- 
sponsioque prodiit , et iuterrogatio cum explicatione, 
lexque clarior ſacia est, interrogant illum et palam 
contradicere non audent : quod aulem ca in re grave 
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et onerosum videtur, in medium adducunt. dieentes: 
Si ita est causa hominis cum uxore, non expedit nubere. 
Nam valde onercsum videbatur uxorem omni nequitia 
plenam babere, et tolerare, indomitamque ferim in- 
ius servare. 

3. Virginitatem Christus orculte quomodo suadeat. 
Suum mutilare corpus neſas. Doctrina de ſato et neces- 


t itale perniciosa. — Ei ut discas, hoe illos admodum 


turbasse , Marcus reſerendus est dicens illos seorsim 
ipsi loquutos essc. Quid est, Si ita est causa hominis 
cum uzore (Marc. 10. 10 /d est, Si ita conjuneti sunt, 
ut unum sint; vel, Si hae de causa sic vir adstrictus 
est ut semper prævaricetur, cum ejicit: levius certe 
faciliusque est contra natutæ concupiscentiam et con- 
tra seipsum certare, quam contra improbam mulie- 
rem. Quid igitur Christus? Non dixit, Etiam facilius 
est; e hoc facito, ne legem illud esse putarent : sed 
intulit-: Non onnes capiunt , sed quibus datum est. 
Rem extollit, ei magi.am esse indicat, atque hoc modo 
attyahit et hortatur. Sed hie contradictionem videas. 
Ipse enim magnum. illud esse dicit; illi vero levissi- 
mum: utrumque certe commode factum ; ut et ipse 
magnum ſateretur esse, ut illos ardentiores eſſiceret, 
et ex dietis superius illi levissimum ostenderent, ut 
hoc modo illi virginitatem et continentiam præſer- 
rent. Quia enim de virginitate loqui onerosum vide- 
batur esse, ex dura legis necessitate, illos in ejus 
cupiditatem attraxit. Deinde ut commonstret possc 
flam servari, ait: 42. Sunt eunuchi, qui ex ventre 
matris ita nati sunt : et sunt eunnchi, qui castrati sunt 
ab hominibus . et sunt ennuchi, qui ze cas(raverunt pro- 
pter regnum celorum ; his occulte illos ad hoc genus 
vie deligendum inducens, et hane virtutem servari 
posse suadens, ac si diceret : Cogita quid ſaceres, si 
ex natura talis esses, aut si idipsum per vim et inju- 
riam passus esses? quid faceres cum ejusmodi volu- 
plate privatus, nullam hine mercedem exspectares ? 
Gratias igitur nunc age Deo, quod pro mercede ei 
eoronis illud patiaris, quod sine coronis patiuntur illi; 
imo vero illud non ita durum, sed lange levius est: 
nam et spe premii, et tante virtatis conseientia 
mitigatur, neque tantis cupiditatis fluctibus jactatur. 
Non enim ipsa membri amputatio ita fluctns illos se- 
dare et tranquillitatem parere solet, ut rationis fre- 
num; imo longe magis hoc ſreno sedatur. Ideo 
igitur Nos recensuit, ut hos incitaret : nam si non 
hue tenderet, quid sibi vellet illa eunuchorum re- 
censio? Cum autem dieit, Seipsos castraverunt , non 
membrorum amputationem dicit ;-absit ; sed prava- 
rum cogitationum expulsjionem. Nam qui membrum 
excidit, maledictioni obnoxius est, ut Paulus ait: 
Utinam abscindantur qui vos conturbant ( Gal. 5.12 ). 
Ac jure merito; nam qui talis est, eadem aggreditur 
quze homicide, et iis qui Dei creationem calumnian- 
tur dat occasionem , Manichæorumque ora aperit, ac 
perinde peccat atque ii apud gentiles, qui mutilantur. 
Membra enim amputare diabolicze est operationis , et 
gatanicarum insidiarum opus ſuit ab initio ; ut Dei 
opificicm calumnicntur ; ntque a Deo ſactom animal 


ih 
labefactent; ut non proposito voluntatis , sed mem- 
brorum naturz tvlum tribuentes , sic multi sine ti- 
more peccarent, quasi rationem non essent reddituri: 
ac dupliciter hoe animal læderent, tum quod mem- 
bra amputarent, tum quod voluntatis studium a bonis 
exhibendis impedirent. Hane porro diabolus legem 
constituit; præter dicta autem aliud pessimum du 
gma inducens, nem pe de fato et necessitale, hac vera 
parata via, libertatem nobis a Deo datam Jabefactat, 
suadens vitia esse natnralia ; multaque alia inde de- 
gmata prava disseminans , etiamsi id non aperte fa- 
ciat. Talia quippe sunt diaboli pernicios2 toxica. 
Quapropter rogo, hane ſugiamus iniquitatem. Præter 
ea enim que diximus , non mitigatur inde cupiditas, 
imo fit ardentior : sperma namque aliunde fontes ha- 
bet, et aliunde fluctibus agitatur. Alii enim ex cere- 
bro, alli ex lumbis œstrum oriri dicunt. At ego non 
aliunde dixerim quam ab animo lascivo , et cogitatio- 
num neglectu : si animus temperans sit, nullum ex 
naturalibus motibus damnum oritur. De illis igitur 
eunuchis locutus, qui ſrustra cunuchi sunt, nisi ipsi 
mente et animo temperantes sint, et de jis qui 
propter regnum celorum virginitatem servant, jam 
perorat his verbis: Qui poterit capere, capiat : hine- 
que validius inflammat, quod rem insignem et gran- 
dem esse demonstrel, nec rem intra legis necessila- 
tem includit, ob incffabilem mansuetudinem suam. 
Et hoc dixit, maxime rem esse possibilem osten- 
dens, ut major inde cupiditas voluntati accrescat. 
4. Magna gratis ope eget virginitas. — Sed si res 
ex voluntate est, inquies, quomodo in principio dixit : 
Non omnes capiunt, sed quibus datum est? Ut discas 
magnum esse certamen, non ui sortem quamdam ne- 
cessariam imagineris. lis enim datum est qui voine- 
rint. Sic porro dixit, ut ostenderet magno superne 
gratiæ auxilio opus habere eum qui hoc init certa - 
men, quo plane fruetur quisquis voluerit. Solet quip - 
pe hae uti voce quando de magna quapiam re agitur, 
ut quando dicit : Vobis datum est nosze mysteria (Luc, 
8. 10). Quod autem hoe sit verum, ex præsenti loco 
patet. Nam si supernum solummodo esset donum, 
nihilque de suo afferrent ii qui virginitatem colunt, 
superſlue ipsis regnum cælorum promitteret, nee me- 
rito illos a cteris eunuchis distingueret. Tu vero 
mihi perpende, quomodo unde alii maligne agunt, 
alii lucrentur. Nam Jud:ri, cum nihil didicissent, ab- 
ierunt : non enim ut discerent interrugabant; digci- 
puli vero inde lucrum retulerunt. 43. Tunc oblati gunt 
ei pueruli, ut manus imponeret eis, et oraret. Discipuli 
autem increpaverunt cos. 14. Ille vero dizit eis: Sinile 
parvulos renire ad me ; talium ett enim regnum ce@lo- 
rum, 15. Et cum imposuisset eis manu, abiit inde. Cur 
discipuli pueros abigebant? Dignitatis cansa. Quid 
ergo ille? Ut doceat illos modeste sapere, ſastumque 
mundanum conculcare, et suscipit et ulnis comple- 
elitur, talibusque regnum cxrlorum pollicetur; id 
quod eliam dixit superius. Et nos itaque, si volumus 
heredes esse cxlorum , hanc virtutem cum diligentia 
magna $ectemur. Hoc est enim philosophia culmen, 
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F. Kal fva pans, &t: oyd3pa toiro abrobg Elopyet, 
Map ar 8dnhov Eeyev, rt xar' Blav elnov ab- 
7 *. Tt & tot, El obruc eri i alla roũ drOpo- 
æov ftera The ruraixde ; Tourkattiy, el 3:4 toro ouy- 
Bon , Iva ZV ba n bxetvo, BI atrlav Mherar £71 
cout 6 avip, xa naviayzou napavoret bd, x0v- 
coe po cpi Embypiay payxeobat guorwy xl pe 
taurdv, I cps yuvaixa novnpay. TI ob 6 Xprotds; 
00x elxev, ö“ Nat, zougdrtepoy, xat noltt toute * Tva. 
ph voplowory br vos td npiype tony * ann tnhya- 
rev - Oò xdvrec upoũoty, d. i. i ol dd orui Emaipwy 
Th npJdypa, xal & e txvbę nt ra bv, x tauty Epoixd paves 
ral Tporptruv. AM 8p ANT tvautionoyiav. Abthg 
pty y&p ut ra n [623] tovro - kxeν⁰ον Bt xougdrepov. 
Kal yap &pydrepa Ez yeveclat, val nap' abrov peya 
6uokoyn0hvar, Iva mrpolupmepoug tpyaontat, xat tx 
Tov elprpivey rap" abrols xouptrtepov det , La 
xa) ravty D¹¹⁰ thy tapheviay Hπ].ẽim t xal thy tyxpd- 
cctv. En yap dd cep napleviag cle Enay0ts 
elvat E86xe:, k Th; aviyxng Tod vepuou toutou elg thy 
tmiuplav abrobg Exelvyy tvebakev. Elta th 8vvardy 
berxvvg prov Eloly ebvyovyxo, olrivec d xoillac 
untpòg trerrionoar obrwe* xal glow evronyor?, 
oltre eiwovylolnoav vad ror drOpaoray* xal 
elt evyouyor, oltrireg ebrovyioar bavrode 6a thr 
guter Tor ovparay* Si toitrwy Lav0ayourug 
tvaywy abrobg eig Thy Tod npaypatog alpsory, xal th 
duvardy dig aper TavtnG xatacoxevatuy, xa movoy 
oo keywv, t *Evv6noov, el Ex qUazws Toobrog He, 1 
rape tw cd Toavra Exnpeatovruv Th avth tours 
bn ue:vac, TI ày tnoinoas, th; anohavorwy kv tore- 
pnptvec *, iD Ut obx Exwv ; Obxoby evyapioret 76 
eq; vbv, dci peta probed xat otepdvuvy torro Dropedverg, 
6 ywpls otepdvev ixef ao * pAkkov && oN todto, AMA 
xa\ * roAA) xougore pov, th ts t\nidt Brnpbotuevocg, x 
Tt ovve id ri tov xarop0wpatog, xat h thy Emibuplay 
ow xupatvouoay Exwy. Oh yap obtw; Exroph peous, 
he L5ytopod yahoydgy T& totrabta oils xaracttiery 
xVuata, xat yarhvny Nh, HAU & oyrophs s- 
Vog *, At toro tofvuy Exefvoug taphyayey, da toitou; 
deln; tl el ph robro xareoxevate, tf goUlexat 6 
Tp) Tov G).wv ebvolywy Myog abto; "Orav & Lyn, 
di Eirovyioav bavrobg, o tov hEt Myer the kx- 
Top; * Aare dA Tov Tovnpaoy hoyto pov thy aval- 
pev. Us 8 ye th pos Exteubv, xal api tory: öl- 
buveg, xa hg * & Nabndg vH "Ogsloy xal dxoxd- 
Vorrat ol dyaorarooyrec ùnãg. Kal pda eixdtmg. 
Kal Tap T& Tov avipopovuyv 6 vo⁰ααν,οt ln⁰⁰. xat mois 
To Beoy dE thy bnpovpyiav biiwarv apopphy, 
ral toy Mavixaiuy avoiyer tà orbparta, xal tolg nap! 
Eno axpwrnpiatoptvos d abr ntapavoper. Th 
Yap ATGnteLy 7& tin, catuovixng Evepyeiag xat d- 
ravixns Embouing £5 Gpyts yerovev Epyov* lv tob 
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cod c Epyov Stabdkucty® · La th Cwoy tobto 1* huph- 
vuwvrat* ia ph Th npoarptont , AMA Th Toy h 
puoet Td Rd oyioapeve, og abcng d papravucy 
avriv of noo, &rs aveubuver bvieg* Kal dA Tapa- 
Eero: mh Cooy Toure, xal TH cd pealy trhpoby, xa tw 
The mpoarptoews Thy og Ty Gyabov npeb 
x“. Tavra 88 6 StG) og tvopodttrnas, pe vn 
clpnptvorg xat irepov novnpdy Sd eo ννν., xal / 
rept elpapptvrs xat dvd xa tviebOey rpoolonowy 
Wye , xa ravrayod thy naps tob Ocob Bodetonv iht 
Eev0eplay hvparvdpeves, xat nelly vor alvar v 
2axd, xa) c Erepa tvrebbey Onooneipwy Toypara 
movnpt, el xa) ph np>avi;. Toravra yap voõ Srabdhov 
[624] 74 UNI. Att Tobro napaxale geryer thy 
Toravtny rapavoulav. Meth yap tov elprptvuy ob ⁊d 
Thc tmi0uplag he pute p tviebbev, Ak xat Tale - 
te pa ylvetas. 'Ertpuley yap Eyer th; rag vb onfppa th 
Ev fpTv, xa ers pwbey xvpaiver. Kal of pty &nd Eypxegd- 
ov, ol & &nd 6og%tog thy olotpoy Exetvoy goegdat Leyou- 
ory y dd ob3apdbey AMV clap &v, 600” A and 
young, axoldatoy xat biavolag hpenptvng, xiv abrh 
awppovh), Tv guarixbv xivnpdtoy Babes obbev. Elnwy 
tolvuv cobę ebvoLyoug, tobe elxh xal pdtnv ebvouyous, 
el ph To Xoytoup val abrtol 1* awppovelsy, xat vo 
oͤnde rd ovpavwy naplevetovras, thy Emdyes Ma- 
Twv* O Ouvrdperoc xwpeiy, xwpeirw* nplvportipous 
Is cο]/è Tp de tgai dntpoyxov by th xatbplwpa, xat ob 
apretg elg &viyeny vouor th pd h xataxiciodhvar '*, 
$:4 thy &qarov abrod huzp6ryra, Kal toro elney, 
dre * 75368pa Eerie SU,,jv by, Tva mhefwy The mpoat- 
pt dee H piottuia yeunrat. 

F. Kal ei npoarptor; ton, ꝓ ol, d 
De rev, Ob adyreg xwporow, d. l ole Ebborm; "Iva 
nahe Ert ptya; 6 ao, oby Iva anoxkhpwaty trva 
hvayxacptvyy drontzbong. Aflorat yap Exefvors, tolg 
Bouloptvoig. Elxe & obtw, Ceuxvig Gre voie Gel the 
Ace Y gone 26 ele todo elaehObvir 17 th axdppa, Ne 
amohatorrat naving 6 Bouldpeves. "Edog yap ary 
ravrty xexphobat tf fer, Grav nf th x2topbotpevoy 
F. c dv Myn* Tur 8880ra rrovar th poorhpes, 
Kal öri tovr6 torrv dunn, MM xat ix Tod napdvrog. 
El yap th; &vwbey 865zwe pdvne tort, xa oudty abrol 
ouvetogtpouary of taphevevovreg, nepirrws abrols thy 
gala Twy obpavaoy £rnyyEiato, xal tw Ekkwv ab- 
Tod dE evouywy. LL 84 po. dn Net, d-, AE bv 
tre pot Tovnpelovrai, xeptalvougry Erepn. Ot uv yap 
"Joubaio, un AGS anipbov * ode yap Iva pd- 
Oworv hpwrwy * of dd hahn, xa ivrevley Exeparve, 
Tore xpoonvs;0n avro xadla, Ira tac xeipag 8x01] 
avroic, xal xpocevEntu* xal exeripmoar ol paln- 
rul is avroic. O 88 ele ubvroic* Agete rd xadla 
Epyeo0ar apc h Toy p Towrrwy botly 11 Bao 
lala roy ooparoy. Kal ele avroic “ rac xeipac, 
#x0pet0n txeidev. Kal tivog Evexev of paldytat anzad- 
6euv t& cala; 'Atwpatog Evexev. TI oV abtds; 41 
$40zwy avrobg perpidterv , xa! Ttugov  xatarataly 
Note, xat Lapb6aver xat Evayxancetat, xat vote 
TorouroG Thy Bacthefay tnayythaeta® + zee xa} In- 
rpoatey elpyxey. Kai huels tolvov, et Boutolpsda xan- 
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nov6uo yeverdat toy ονοον . Thy aperhv Tavinv pers 
wlll; xr owpeda the Exieretang, Obrog yhp vino 
lag öpog, perk ovveczwe Enkactov clvar* toutro fog 
Krrchtnsg. Kut yap nivewv Tov malay xaVapever h 
vorn ved natbloy . [625]: Toi; nehurrnadory ob pvnyot- 
waxet, 4M" og te wrpootpyera, Gy  obbevds: yevout- 
vob. Kat 652 &v naps th; pntphs pacryOf, ravinv 
&rw:Cyrel, xa ndwrwy avthv nporiuGe. Kay pacihita *? 
teins pert biadhparcg, o nporidnar The. patpds HH 
nzprbebinutrrc, 4M Tft &v HAU txeiynv Retv 
erk Toirwy, I thy Basis perk x6opou. Td yap 
ole xal &hadtpiov ob mevis xat mhoitw?*, AA wills 
Gay wuarxety offs. Kal wwy avayxaioy obfity thcov Ent- 
Furet, a Gan Eunhno0nve: m4) , pactrod, xat aptora> 
dat The Oc. Th naibiov ob Aunetrar tg" olg hls * 
oe bat Chula yonuetwy, rat tals torobtog* R ob al- 
pet Nah tg" offs tucls, rol Emxtpors tobrotg* ob 
eto tat mp5 xh cwpdrov., Ai todro Deye © Tor 
rap rotobdtror torly 1 Baoidela ror obparay * Tva 
7h, n0021pto:t ravra tpyatonela, A Th goat th nardia 
Iz. Enzibh yap of ®zpionto: Off ev, we 
ac z2%1pyia; wat anovolag Enpatrov & Enpanrov, Gil 
tod to & va) x4tw to; patnre; goal; elvar xekever, 
txzivou; ts alvtt tote voc, xat rovrovg natievuwy. Kat yap 
o98ty ot; elg &a K alget, wy ap val po- 
edela. Exel o ces of palyral anoaverv rtuhs 
nOJLHGg Hark thy olxouptvny Enaoay, Tpoxatalay Gave. 
avrov thy davorzy, obx aprelg avOpronttvbv tt Rabe tv. 
DE 7144; &rarrety NH Tod nhhBoug, od th 3% gobely 
7:6 avrov. EI Tàp xa) utepà tara eva Soe. d 
ue rb xaxwy Egttv alt. Obrw youv of Þaptoalcr 
7.21307p:609 pevor ele thy xopwvita Tov. xaxiy Et ον. 
Tolg honagunl;, Thy nprxEplzg. dog peondpour Ex- 
Tyrodvres © and 'yap Tayiwy El; SEH va. gira Exer - 
Oev-cls aotbiriav Efwaethav. Ark Th cbt Exetvor. py 
apav Emartacdpeve. di do metpdier, annoy rd 
e t evoytay, ate tourwy &anaviwy H,. 
TTewue0a dh xat hpcl; var rd natdia, xal tf xaxiq 
vid Sgιuöea . OU ràp lot, obx Eovty Extpws Icy thy 
9 pavey * οο aveyxn navins ele yievvay tuneoty thy 
Unoukov xat movnedy. Kat xp the yetvn; & Evrat0a 
74 Exyara n::56pilda. 'Eav yap ande un, prot, 
id roc dire ra xaxt i d dyabde, cavry 
n r@ x.lnolor. Exim: youv, g Tovto wat Ent toy 
aportpwy ouyt6n. Oe yap novnporepdy tt Tod Lao 
tree, ore anovatepoy xat apsliorepav Tod Aauth. 
Tt; ofv 6 ®* Hoyup6reps; Hv ; 05 Beviepov authy lg et- 
pax; Haßev 6 Anvts, xat xupiog tou aveicty yevopevec, 
antory, ; o 5 tv oxyhvy xat E:opwrn ply cuverlr u- 
utvoy elys, xat tp:{oxto; Kal tavra xa! Erfpwy nap- 
oZvv6rmuv, x21 abrds pple A Exwy tyxAnpata * 
G öutnͤg dias cwnv &nebely, Katro: 6 pty pera 
niong arhy Th; otrpanids thiwnev, 6 && pert fywv 
puyadws antyvorutvuy hy, AAA xx} T6rovg £X 
<6Twv [626] &j:iGwv* 43 Epos 6 prag Tov gat, 
re pte te co Emeidh 6 uE pers ankirnzos, 6 Ot pera 
Town plac ca pe cc v. Ti yap G&v yevorro movr pore poy 
tes lv, 3g thy avtry ctpatryoavea, xa robe noktpoug 
&naving xatoplobvta, al Th; viene zat TOY Tponatuy 


"14, rot; wabiog G. tols x. j G. K. Vulgatum tuetur Ep. * 
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tobe uV ανοον, Lroptvovra, Toug & otegdvuyy t ve lyey 
von averety eneyeipes; | 

&', Towurov yap h Saoxavia- del votg oixeiorg Ems 
Guuke vert xakols, xa thy Exaviz abthvihact, x puplag 
TEpiGarket ovugopals. Kal & belkarog youyv Exatvog, tug 
dre 6 Aavis artorn, on Epprge thy gwviy Exeivry thy 
bass, 0aguplusves xak Atywv*. G ogpdEpa, 
xal ol &11l&gulo nodepouoy tr Ei. xal Koper 
dxatotn da" Enwov.. "Ews ts tywplabn vod Aavts, on 
kee tv Tok po, dA xat ty aopatcia xat tv & fv" 
xa\ yap ele thy Sacta rob orpatn yo? bitbarvey ij 45a. 
OUR yap tupavvixds H & &vip, 8k Opdvou ExGalety 
Erzyelpet, a abr travis xatwploy, xt op63pa nept 
abrdy ditxet co · xd robro xa x xd hir Tavta AHD. 
"Orz ptv Tap ö abr rarrdpevog dv, fows mo vd 
Ing Inorayh; Tavra A die hoyfoatro Toy οοα＋ dpf 
tEeraCovroy , dt REH, taurby d th; gast lelag 
txeivou, t{ Lowmhy hv c xat{yov avthy, xat % 70 
4 ixeivov @ntyeobar, mktuou; hd bt, tf ob hv 
rapuguvoy er Thy ogyayhy ; 05 nmovnphg xa\l AN val 
dle xal vollig niph abc yeyovey ; o nabwy £3; 
guy) pry Exwy NaN; obx Emmelv3uveg abze xab 
En:3galh; H Ha avrod. xa ij awtnpla hv; od la- 
vaodat Ede dine xal gevyery e, xal np) td toyd- 
cy TpEperv, Cwvt0; - Exelvou K xpatouvto; ; AM 
Cpw; oudty toabtwy. abrby hvayxacey alpatat th Eipos * 
d xa xabsudovia pov, xai 3etptvoy, xal udvoy, 
x21 Ev pEcog avroly ®*, xal The xepalng &4uevos, val 
to).ov byrwy TOY Beyer plviaev, xa\ Brod YAgov e 
keydvruy thy toratthy Evxatplay, Exityoy xat Emetipnaoe 
Tot; napoppont, xat antcyero tod gdvou, xat 
Sd zue x11 Gyr © xo Oonep dwpatoglhnt bv abt 
pov, xat brarntoths, o noktptog, obrug Evexdie 
IQ ot patoReGy thy gig thy pacita npobootav, Ti tary; 
[oov yevorr” à hg wyxhs'; if the Hpepdrnog ixelvng; 
Touro yap Guvardy pty xa LN tw elpnutvwuy iu. 
No & naftov xal kx Toy vv: yevoutvuy ®, "Orav 
ràp Thy HE Nu xatapaiwncy pavidrnta, tore Axpt- 
Ezorepoy etobueba ])] dylwy txeivey thy &pethv. A 
napaxalw np; Thy CHhhov Exeivey ®* tptyerv. Kal yap 
el dn Epic, xal S toro Eniboureyers IH nAnalov, 
tors avrhs anoiavoy pargovyug, a avthy Statuen, 
andTyn The eniboukng. "Qonep rap to xpnparitcala'? 
lap roplag Evavtiov * obzw pe Th dN Entuyely, 
Td 665ns pA“. Kal ei Bovkeols, xa)" Exantov therd- 
owjyev. 'Enzth yap The yetvvng Hu dog oidels, 
oö The Bamkelag Myog mobs, wipe xiv An v 
rapbviw vi; tvexaywpey, Tiveg yep elo of xatayt- 
Laotot ; els hot oby) ol 314 d tt roouvteg Thy tu 
noalwv ; Tiveg 62] 627] Enarverol ; ob of thy pA cd 
Tov Crantbovre; Enatvoy ; Obxoby el th xevig bees 
ki tmoveidtotov, & & xevobotog od dv abety Epwy 
a%rhg, tnoveib.oro; Eotat naviws, xat yeyovev avry d 

Sus pd attuiac afrimv. OO tavty Ot pdvoy n- 
atoyoverat, &MM4 val th oha &vayxayco0at motels 
aloypa, xat $oulonpenelag Th; toydtrngs yEuovra. Kal 
doe w- eig od xeptatvery HAN Neat pdakora 6nd 
To) voohuatog The grroxeptelag elwhagcty of &vOprnt* 
(ACH vo andrag byloravrat, xa) cc prrpd xtpon 
ue rag moet Cnula; * bh Kal elg mapoiuiay 6 167% 
Thy Saoui3a H. nporiOnor] add. rainy K. add. 
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s\mplicem esse cum prudentia : hæe vita est angelica. 
Anima enim puerulo omnibus animi marbis vacua 
est; non memoriam retinet injuriarum, sed eas inſe? 
rentes adit ut amicos , ae si nil factum esset. Et 
quantumvis a matre verberibus cdatur, eam Semper 
quærit, et omnibus anteponit. Si reginam ipsi osten - 
das diademate ornatam, non preſeret eam muatri 
pannis detritis vestite, maleique illam ineuſtam vi- 
dere, quam reginam magniſiee amictam. Nam quod 
suum, quod alienum est, non ex paupertate vel divi- 
tiis, sed ex amore :stimare $olet : et nihil plus re- 
quirit , quam necessaria, atque nt lacie repletus est, 
Slatim abscedit a mamma. Non iisdem, quibus nos, 
zrumnis premitur parvulus, non pecuniarum ja- 
clura , rebusque similibus; nec de iisdem, quibus 
nos, fluxis rebus l:etatur, neque corporum pulchritu- 
dinem miratur. Ideo dicebat: Talium est enim re- 
gnum cœlorum : ut ex proposilo voluntatis itla ope- 
remur, quæ natura sua pueri faciunt. Quia enim 
Phariszi non aliunde, quam a nequitia et arrogantia 
ad agendum ferebantur , ideo ubique discipulos suos 
simplices esse jubet , illosque subindicat, dum hos 
institut. Nihil enim ita superbiam parit , ut principa- 
lus et primi consessus. Quoniam igitur discipoli per 
totum terrarum orbem multum honoris consequuturi 
eraut, ipsorum animos prævenit, nec sinit eos huma- 
num quid pati, nee honorem a yulgoexpetere, vel ante 
illos sese efferre. Nam etiamsi hc parva videantur es- 
se. al malis ingentibus causam præbent. Sic enim in- 
Slituti Pharisei in malorum culmen ascenderunt, sa- 
lutationes, primos consessus el incessus medios re- 
quirentes : hine in ardentem glori:e cupiditatem, inde 
vero in impietatem lapsi sunt. Idcirco illi postquam 
tentando maledictum sibi attraxerant, recesserunt : 
Pueri vero benedictionem habuere, utpote illis omni- 
bus. immunes. Simus ergo nos ut pueri, et malitia 
infantcs. Neque enim possumus, non possumus certe 
alio modo c lum videre : sed necesse prorsns in ge- 
hennam incidere eum qui sit ſraudulentus et impro- 
bus. hno ante gehennam hie quoque extrema patie- 
mur. Nam Si malus ſueris, inquit, solus hauries mala; 
ti autem bonus, el tibi et proximo bonus eris ( Prov. 9. 
12). Animadvertas enim, ita quoque prisce actum 
esse. Nihil enim scelest us Sable fuit, neque simpli- 
eius Da dide. Unis ergo fortior ſuit ? Annon bis illum 
pre manibus habuit David, et cum posset occidere , 
abstiauit ? annon illum quasi sagena et carcere con- 
elusim babuit , ct pepercit ei? Etjamsi alii concita- 
rent ipsum, etiamsi ille innumeras querimoniæ cau- 
sas haberel, attamen salvum dimisit. Quamquam Safll 
ipsum eum 4040 exereitu insequebatur, Davidque cum 
paueis ſugitivis omni spe destilutis errabat interce- 
ptus, a loco in locum transiens: altamen ſugitivus 
regem superavit: quia ille cum simplicitate , Sail 
eum malitia castirametabatur. Quid enim scelestius illo 
ſuerit, qui dncem exercitus sui, qui omnia bella re- 
ele gerebat, eum vickoriis ei tropmis, qui labores ſe- 
tebat, et coronas regi parabat, tcntabat occidere ? 


* 


5. Invidia bonis' quoque aus invidiaruy. — alis 
quippe est invidia: bonis ipsa propriis semper insi- 
diatur, invidumque tabefacit, et mille calamitatibus 
involvit. Miser ergo ille, donee David ab ilto reerss8it, 
miserabilem illam vocem lugens non emisit : N 
coarctor, alienigenc bellum mihi inferunt , et Dominus 
recessit a me (1. Reg. 28. 18). Antequam David dis: 
cederet, non ineidit in bellum, sed in scenritate ct 
in gloria degebat : gloria quippe dueis in regem trans- 
ibat. Neque enim tyrannus erat Da vid, neque ipsum a 
solio dejicere tentabat ; sed pro illo præelure rem 
gerebat , bene erga illum aſfectus : id quod et am ex 
Sequentibus maniſestum ſuit. Nam quamdiu sub il'v 
militah:t , legi ſortasse 8vbjectionis illad aitribucnt, 
qui non accurate rem explorant : sed pustquain illum 
e regno suo expulit, quid illum impediebat, quid illi 
Suadebat ui a bello jpsi inſerendo abstineret ? imo 
vero, quid non incilabat ut necem illi inferret? Anuou 


semel, bis et pluries ipsi insidiatus erat improbus 


ille? annon beneſiciis affectus ? annon erga iusontem 


id egerat? annon eum periculo suo Saul regnabat, et 
Salvus erat? annon illo vivente et imperante erran- 


dum semper ipsi erat et ſugiendum , ac de extremis 


-periclitandum ? Nihil tamen eorum ipsum inducere 


potuit ut gladium eruenlaret: imo dormientem videns, 
.capium et solum in medio suorum , cum caput ejus 


contingeret, multique essent qui illum concitabant, 
dicebantque Dei nutu talem sibi opportunitatem of- 
ſerri, ille et incitantes se increpavil, ei a:czede absti- 
nuit, 8alvumque et sanum ipsum -reliquit : ae quasi 
corporis ejus custos, ac protector, non hostis ſuerit, 
sie exercitum accusavit quod regem prodidisset. Quid 
Imic animo par fuerit ? quze mansvetudo huie æqualis? 
Id enim ex dictis, multoque magis ex iis que modo fa- 
eta sunt, conspicerclicet. Si enim pravitatem nostram 
consideremus, tune melius sanctorum virtutem cogno- 
scemus. Qua propter obsecro ut ad illurum imitatio- 
nem curramus. Nam si gloriam amas, et ideo pro- 
ximo tuo insidiaris, tune maxime illa ſrueris cum 
gloriam respuens, ab insidiis abstinueris. Sicut enim 
pecuniarum contempius avaritize contrarius est: sic 
gloriam consequi et gloriam amare sunt contraria. 
Et si phacet, singula scrulemur. Quia enim nullus 
nobis inest gehennz timor, neque regui cxlorum cura 
ulla, age, ex præsentibus ad illa vos inducamus. Qui- 
nam, quæso, ridiculi sunt? nonne ii qui propter multi- 
tudinis auram agunt? Quinam vero laudandi? nonne ii 
qui vulgarem laudem contemnunt? Ergo si vanæ gloria 
amor vituperandus est, et si vanm gloriz cupidus 
non potest ea in re latere, plane vituperandus crit, 
amorque gloria erit illi causa dedecoris. Neque hac 
s0lum de causa dehonestatur, sed etiam quod multa 
turpia et servilia facere cogatur. Sie etiam omnes, 
qui luero ceu ſurentes student, ab amore lucri sæpe 
ledi solent : multas quippe fraudes adhibent, et 
quam minima lucra magna pariunt detrimenta. Qua- 
propter hoc ipsum in proverbium transiit. Sie etiam 
lascivo , impediments ad volupltem est ipse n:mius 
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aſſectus : nam viles illos effeminatos quasi mancipia 
mulieres traducunt ; neque dignantur illis ut viris uti, 
colaphis et sputis dehonestantes, circumagentes , ri- 
dentes illos, atque omnia ipsis imperantes. Sic nihil 
vilius. nihil abjectius arrogante ac vane glorize cupido, 
qui sibi sublimis et altus videiur. Nam contentiosum 
est humanum genus, et nulli ita adversatur ut arro- 
ganli , superbo, et gloria servo. Ipse vero, ut sibi 
illum arrogantize modum servet, quasi mancipii oſſicia 
apud multos exhibet, adulatur , assentatur , et plus 
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quam ii qui re empti sunt, $6 gravissimæ serviiuii 
subjicit. Hæc ergo omnia cum sciamus, hosce depo- 
namus affectus, ne et hie pœnas demus, et illic in 
æternum cruciemur. Virtutis ergo amatores simus. 
Sic enim etiam ante regnum , maximum hie ſructum 
decerpemus, et illue migrantes #ternis poticmur bo- 
nis: quæ utinam omnes consequamur, gratia et mi- 
sericordia Domini Jesu Christi, cui gloria et imperium 
in sœcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA LXIII. al. LXIV. 


Cap. 19. v. 16. Et ecce unus accedens dixit ili : 
Magister bone, quid ſaciendo vitam eternam here- 
ditabo ? 


1. Pecuniarum amor malorum omnium radix. — Qui- 
dam hunc juvenem ut ſraudulentum et improbum 
criminantur , ut qui tentandi causa Jesum adierit : 
ego vero illum avarum et pecuniarum amantem di- 
cere non dubitem , quando Christus talem illum 
esse demonstravit ; fraudulentum vero nequaqnam , 
quandoquidem non tntum est de occultis audacter 
judicare, cum maxime de quopiam accusando agitur : 
atque etiam quod Marcus illam suspicionem remo- 
verit : nam ait: Accurrens el genuflectens rogabat eum; 
et, Respiciens Jesus dilexit eum (Marc. 10. 17. 21). 
Sed multa est pecuniarum tyrannis, quod vel hinc 
palam est: licet enim virtutes alias colamus, hc 
omnia bona :abeſactat. Jure ergo Paulus illam omnium 


malorum radicem esse dixit : Nadiæ enim omnium ma 


lorum est avaritia ( 1. Tim. 6. 10 ). Quare ergo Chri- 
stus ita respondit illi dicens : Nemo bonus Quia illum 
ut simplicem hominem habebat et vulgo, et ut docto- 
rem Judaicum: ideoque ut homo ipsum alloquitur. 
Nam sæ pe secundumrogantium opinionemrespondet !, 
ut cum dicit : Nos adoramus quod 8cimus (Joan. 4. 22): 
el, Si ego testimonium perhibeo de meips0, lestimonium 
meum non es! verum (Joan. 5. 31). Cum igitur ait, Nemo 
bonus, non hoc dicit ut se bonum non esse signiſicet, 
absit : non enim dixit, Quid me dicis bonum? non sum 
bonus: sed, Nemo bonus (Marc. 10. 18); id est, 
nullus hominum. Ipse vero cum hoe dicit, non ho- 
mines a bonitate excludit ; sed comparatione ſacta 
cum Dei bonitate. Quapropter adjicit, Nisi solus Deus. 
Neque dixit , Nisi Pater mens , ut discas , ipsum non 
se juveni illi maniſestavissc. Sic etiam supra malos 
dicebat homines his verbis: Si autem vos, cum sitis 
mali, nas is bona data dare filiis vestris ( Matth. 7. 11). 
Nam illic malos vocavit , non quod toti naturæ mali- 
tiam adscriberct ; nam illud, Vos, non omnes homi- 
nes signiſicat, sed hominum bonitatem cum Dei bo- 
nitate cofiparans, sic loquutus est; ideoque subjunxit, 
Quanto magis Pater vester dabit bona petentibus se? 
Ecquid illum urgebat , inquies , aut quid commodi ex 
hujusmodi responso ? Paulatim illum ad altiora addu- 
cit , aique inslituit ut omni sit adulatione vacuus, a 


' Editi, sectndum opinionem mullorum respondet. 


terrenisque abducens Deo conjungit, suadeique ſutura 
quzrere, discereque, quis sit vere bonus, quis radix 
et ſons omnium, ipsique honorem reſerre. Nam quando 
dicit , Nolite magistrum vocare super terram ( Malth. 
23. 9), tum in comparationem sui ita dicit, tum etiam 
ut discant quod sit primum rerum omnium jnitium. 
Neque enim modicum juvenis ille hactenus studium 
ostenderat et amorem , ita ut, cum alii tentarent 
Christum, alii pro morbis aut suis aut aliorum acce- 
derent, ipse pro vita æterna veniret atque interro- 
garet. Pinguis certe terra et ſertilis ager erat, sed 
spinarum multitudo semen suffocavit. Animadverie 
enim quam sit paratus ad obediendum mandatis: 
Quid ſaciendo, inquit, vitam ternam possidebo ? Sic 
promptus esse ad parendum videbatur. Quod si ten- 
tans accessisset, illud certe nobis declarasset evan- 
gelista, quemadmodum et in aliis ſaciebat, ut in legis 
doctore, Si vero ipse siluisset, non sivisset Christus 
ipsum latere, sed vel aperte ipsum redargui>-set, vel 
oeculte teligisset, ne videretur decepisse et latere, 
sieque læsus ſuisse. Si enim tentans accessisset, non 
mœrens ob illa quz audicrat recessisset. loc enim 


numquam ex Phariszis aliquis est passus, sed conſu- 
tati magis indignabantur. Ilie vero non sie, sed tristis , 


abit; quod signum non parvum est, ipsum non cum 
mala voluntate accessisse, sed cum imbecilliores, 
et vere vitam concupivisse; sed gravissimo fuisse 
morbo detentum. Cum dixisset ergo Jesus: 17. 
Si vis ad vitam intrare, 8erva mandata : dicit ille , 
Quanam? non tenlans , absit; sed quod existi- 
maret alia quædam esse mandata. præter legalis, 
quæ vitam sibi possent afferre; quod desiderio fla- 
grantis erat. Deinde, cum dixisset Jesus legis man- 
data, respoudit ille : 20. Nc omnia servavi ab ado- 
lescentia mea. Neque hic finem ſeeit, sed rursus quz- 
sivit, Quid adhuc mi hi deest ? quod et ipsum signum 
erat illum desiderio flagrasse : nec parvum illud 
erat, quod sibi putaret aliquid deesse, neque putaret 
salis esse ea, quæ dicta ſuerant, ut optatum asseque- 
retur. Quid ergo Christus ? Quia magnum quidpiam 
præcepturus erat, præmia prius proponit , et dicit : 
21. Si vis perſectus esse, vade, vende omnia qua habes, 
et da pauperibus : et habebis thezaurum in celis: e 
veni , sequere me. 

2. Viden* quot bravia, quot coronas huic $tadio 
\ribuit? Si vero tentasset, non hc illi dixisset. Nunc 
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autem et dicit, et ut illum attrahat, magnam ipsi 
mercedem ostendit, iotumque ejus voluntati relinquit, 
sub umbra quadam relinquens ea quz in hac admo- 
nitione gravia esse videbantur : ideoque, antequam 
certamen et laborem diceret, bravium ,ostendit, di- 
cens : $i vis perſectus esse, et tune adjicit, Vende 
omnia que babes, et da pauperibus ; ${atirhque præmia 
dicit, Habebisque thesaurum in clo, et vent, sequere 
me. Nam vel sequi illum, magna merces est. Et habe- 
bis thesaurum in cwtis. Quia enim de pecuniis sermo 
erat, illumque hortabatur, ut se omnibus exspoliaret, 
ostendens non sua sibi auſerri, sed augeri, etiam plura 
illi dat, quam ipse prebere juberetur; neque plura 
modo, sed tanto majora, quanto majus c:elum quam 
terra est, imo quid ulterius. Thesaurum autem ap- 
pellat, præemii prxstantiam, stabilitatem, securita- 
temque ejus declarans, quantum per humana subin- 
dicare poterat audienti. Non ergo satis est pecuniam 
contemnere; sed oportet pauperes alere; et ante 


 omnia Christum $equi, id est, omnia jussa ejus come 


plere, esse quotidie paratum ad czedes, et ad mortem 
quotidianam. Ait enim: Si quis vault post me venire, 
abneget semetipsum, et tollat crucem suam, et sequatur 
me. (Luc. 9. 23); quod profecto mandatum proprium 
ſundendi sanguinem majus est, quam pecuniæ con- 
temptns : qui tamen non parum conſert ad illud asse- 
quendum. 22. Cum audisset autem adolescens, abiit 
tristis. Quod non sine causa accidisse illi significavil 
evangelista dicens : Habebat enim possessiones mullas. 

Divites cupidiores sunt quam qui modica gaudent ſor- 
luna, Avari ſiæ vis quanta. — Non sic enim detinentur 
ji, quibus pauvcz ſacultales, ut ii qui multa rerum co- 
pia ſruuntur : tunc enim violentior cupiditas : id quod 
dicendi finem non ſaciam, nempe accessiong opum 
majorem accendi ſlammam, et possessores pauperiores 
eſlici, quia pluribus corripiuntur cupiditatibus, et in- 
digentiam magis sentiunt. fic animadvertas velim, 
quantam morbus vim exhibuerit. lum enim qui cum 
gaudio ct alacritate accesserat, ubi Christus jussit 
pecunias abjicere, ita obruit et afflixit, ut ne respon- 
sionem quidem daret, sed silens, tristis, et mœstus 
abiret. Quid igitur Christus? 23. Quam difficile diviles 
intrabunt in regnum celorum ! non pocunias vitupe- 
rans, sed cos qui detinentur ab ipsis. Si difficile divi- 
les, longe difficilius avari. Nam si sua nou largiri, 
impedimentum est ad regnum assequendum, aliena 


rapere, cogita quantum ignem accumulet. Cur autem 


discipulis dicit, difficile divitem in regnum jntrare, 
qui pauperes eranl, nihilque possidebant ? Docet illos 
ne de paupertate erubescant, et rationem reddit, cur 
nihil cos hnbere permiserit. Posiquam autem dixit, 
rem esse diſlicilem, rem non posse fieri, postea oslen- 
dit, nec modo fieri non posse, sed ex comparatione 
ſucia cameli atque acus, aliquid ultra addere videtur : 
nam ail, 24. Facilius est camelum per ſoramen acus 
transire, quam divitem intrare in regnum celorum. 
Unde ostenditur non parum mercedis parari diviti- 
bus, qui philosophari possint. Ideo Dei opus illud 
esse asseruit, ut declararet, magna opus esse gralia ei, 


qui id suscepiurus esset. Perturbatis ergo discipulis 
dixit : 26. Hoc apud homines impossibile est, apa 
Deum autem omnia possibitia sunt. Cur aulem discipuli 
iurbhantur, qui panperes, imo admodum pauperes 
sunt? cur ergo lurbantur / De multorum amissa satule 
dolentes, qui magna erga omnes caritate tenebantur, 


et jam magistrorum viscera gerebant. Timebant igitur 


tremebanique pro toto orbe, tali sententia commeti, 
ila ul multa egerent consolatione. Qua de causa post- 
quam prius inspexerat eos, dixit : (ne tmpossibilia 
sunt apud homines, possibilia sunt apud Deum (Luc, 
18. 27). Jueundo enim ac mansueto aspeciu illos hors 
rore animi captos prius consolatus, et augustia illa 
solula (hoc enim signiſicavit evangelista dieens, 
Respiciens), lune verbis illos erigit, Dei potentiam 
in medium adducens, et se fiduciam indidit. Si velis 
autem modum quoque ediscere, ct quo pacto id, quod 
impossibile est, possibile fiat, audi. Non enim ideo 
dixit, quæ impossibilia sunt hominibus, possibilia 
esse Deo, ut animo concidas, el ab iis quasi impossi- 
bilibus absistas, sed ut imtellecta facinoris magnite- 
dine, ſacilius rem aggrediaris, et invocato Deo ut 
opem tibi in his pulchris certaminibus preestet, vi- 
lam consequaris. | 

5. Quomodo igitur id ſieri passit? Si pes abjicias, 
si pecunias evacues, si a mala coneupiscenlia absce - 
das. Quod enim id non soli Deo tribuatur; sed hoe 
ideo dixerit, ul rei diſſicultatem exprimeret, andi ea 
que sequuntur. Petro namque dicente, 27. Ecce nos 
reliquimus omnia, et sequuii aumus te, el interrogante; 
Quid ergo erit nobis? mercedem illis statuens, 8vbjun- 
xil : 29. Et quicumque reliquerit domum vel agros, vel 
ſratres, vel sorores, vel patrem, vel matrem, centuplum 
accipiet in presenti sc, ei vitam @elernum 'poszide- 
bit. Sic quod impossibile est, fit possibile. Sed quo- 
modo, inquies, hxc relinquere possibile est? quomodo 
potest is, qui tanta pecuniarum cupiditate obrutus est, 
slatim emeygere ? Si incipiat opes evacuare, ei super. 
flua pracidere. lia enim et ullerius procedet, ei faci- 
lius poslea curret. 

Avarus sitibundo et febricitanti similis, simili modo 
curandus est. — Ne itaque simul totum aggrediaris, 
sed sensim et paulatim per hane scalam ascende, 


quz ad cxlum te adducit, si difficile libi videtur totum }. 


simul assequi. Quemadmodum enim febricitantes, et 
qui acrem bilem intus habent exuberantem, eum ei- 
bum et potum sorbent, non modo non silim exstin- 
guunt, sed etiam flammam succendunt: sie et avari, 
cum huic prave cupiditati, bile acriori, pecunias aſſe- 
runt, illam magis iuſlammant. Nihil enim sic illam 
sedat, ui si interea 2 lucri cupiditate discedatur, Sicut 
eliam acrem bilem sedat cibus modicus et evacuatio. 
Sed illud, inquies, quomodo fiet ? Si cogites te, quam- 
diu divitiis afflues, numquam sitim exstingnere posse, 
sed plus habendi cupidine in tabem lapsurum esse: 
si autem opes deposueris, hanc ægritudinem posse 
deponere. Noli ergo plura cireum aggerere, ne ea 
persequaris qua uon possunt apprehendi, et incura- 
bili morbo labores, lalique rabic correptus omnium 
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miserrimus sis. Responde mihi: quem dicamus tor- 
queri et cruciari, eumne qui lautum cibum et potum 
cupiat, nec possit optatis ſrai : an eum qui hujusmodi 
concupiscentiam non habet? Procul dubio concupi- 
$centem, qui non possit ea quem concupiscit assequi. 
Nam ita mis2rum est, concupiscentem optato ſrui 
non posse, nec sitientem bibere, ut gehennam descri- 
here volens Christus, hoc iliam modo depingut, et 
divitem inducat ardore crnciatum, qui cum guitam 
aquz posceret, noc illa ſrui posset, ita puviebatur 
(Lac. 16). liaque is, qui pecunias despicit, cupidita- 
tem sedavit; qui autem ditescere cupit, et plura con- 
gerere, illam magis auxit, et numquam ſinem assequi 
valet *: etiamsi enim innumera talenta acceperit, alia 
pari numero concupiscit; si hre consequatur, rursus 
duplo plura desiderat, ultraque progressus, montes, 
terram, mare et omnia sibi aurum effici optat, novo 
et lerribili ſuroris genere insaniens , qui numquam 
possit exstingui. Atque ut discas, non accessione, sed 
abstractione hoc malum sisti posse : si te aliquando 
absurda volandi cupido incesseret, quomodo illam 
reslingneres? an cum alis aliisque iustrumentis ad 
hoc coneinnatis? an tibi persuadendo, rem non possc 
fieri, nec ultra id tentandum esse? Hae sine dubio 
suasione. Verum, inquies, illud impossibile est. At 
longe impossibilins est hnic cupiditati terminum in- 
venire. Facilius quippe est, homines volare, quam 
accessione cupiditatem explere. Quando enim possi- 
bilia desideramus, spe ſruendi nos consolari possu- 
mus; quando autem impossibilia sunt, unum curan- 
dum est, ut a cupiditate illa nos abducamus, eum alia 
ratione non possimus animi tranquillitatem consequi. 
Ne itaque in cassum doleamus, perpetuo furentem 
pecuniarum amorem, qui numquam reprimi potest, 
rejicientes, ad alium appellamus, qui nos possit bea- 
tos eflicere, quique multam habeat facilitatem ; su- 
pernosque thesauros concupiscamus. Neque enim hic 
labor tantus, et Jucrum ineſſabhile est, nec potest qui 
vigilat ct pr:esentia despicit, umquam a scopo aber- 
rare: ut contra qui illis servit et deditus est, omnino 
ab illis excidet. 

4. Here itaque omnia animo reputans, malam pe- 
cuniarum concupiscentiam ab animo tuo abjice. Neque 
enim dicere possis, illam bona præsentia dare, atque 
a ſuturis spoliare : nam etiamsi hoc esset, extrema 
tamen hac est pena atque supplicium. At non ita res 
se habet. Nam præter gehennam, ctiam antequam 
illa adveniat, hic te in graviorem ultionem conjicit. 
Etenim coucupiscentia illa multas domos evertit, bella 
gravia excilavil, et violenta morte multos vitam ſinire 
corgit ; imo ante hc pericula anime nobilitatem 
labefactat, eumque, qui illo morbo c:ptus essel, timi- 
dam et ignavum “, andacem et mendacem et syco- 
phantam, et raplorem et avarum, et quidvis extre- 
mum dixeris, sa'pe cffecit. Sed ſrequenter te ſortasse 
demulcet ac decipit argenti 8plend-r, multitudo ser- 
vorum, dium magniſicentia, et clicutela illa quam 


: Morel si: habet, et m,jp]uam a morbo liberatur. 
* quidam, serrum el 1gnarum. 


in ſoro babes? Quoit remedinm vulneri tanto? Si eo- 
gitaveris qumnodo his aſſiciatur anima: quam iene- 
hrusam, desertam, turpem ac deſormei illam yreddant: 
$i lecum reputes quanta mala hane coneupiscentiam 
comitentur, eum quantis laboribus et periculis 
pecunize serventur; imo numquam usque ad ſinem 
servantur; sed cum omnium evonatus effugeris, mors 
adveniens in manus inimicorum twworumn bec tra- 
duxit, te vero ab his desertum abripit, nilil horum 
auſerentem, nisi vulnera ulceraque tantum, que se- 
cum reſerens anima hinc migrat. Cum ergo viders 
quempiam magnifieis vestibus exterins ſulgentem 
multoque stipatum satellitio, ejus conscientiam evolve, 
multasque intus videbis araneas, cineremque pluri- 
mum. Cogita Paulum et Petrum : cogita Joannem et 
Eliam ; imo potius ipsum Dei Filium, qui non habnit 
ubi caput suum reclinaret. Ejus imitator esto, necnon 
ejus servorum, et inzestlimobiles illas divitias cogita. 
Quod si postquam illas respexeris, a sxcularibus istis 
divitiis obtenebreris, quasi in quodam nauſragio ſu- 
rente tempeslate, audi sententiam Christi dicentem, 
impossibile esse divitem intrare in regnum calorum. 
Ad hanc sententiam conſer iu montes, tlerram, mare; 
el oinnia, si vis cagitalione aurum facito, nihilque par 
invenies detrimento tibi hinc importato. Et tu quidem 
Lol memoras terrz jugera, domos decem, vel viginti, 
balues lolidem, servos mille, aut bis mille, currus ar- 
genteis laminis vel auro opertos: ego autem dico, quod 
si quisque dives inter vos, hac relicta paupertate ( hc 
enim paupertas ſuit, comparala cum jis quze dicturus 
sum) tolum possideret orbem, si quisque tot haberet ho- 
mines, quot sunt per lotam terram et mare, si singuli 
terram et mare haberent, et ubique ædiſicia et urbes, 
ei gentes, aique undique pro aqua et ſontibus aurum 
ipsis flueret, illos qui ita divites essent, singulos non 
prelii trium obolorum esse ducerem, $i regno cælo- 
rum exciderent. Nam si nune ita fluxarum divitiarum 
cupidi eruciantur si non acquirant, si ineffabilium 
bonorum aliquem sensum habeant, quid illis ad con- 
solationem satis erit ? Nihil certe. Ne mihi ergo pe- 
cuniarum copiam recenseas; sed cogita quantum 
damnum hinc hauriant illarum amatores, qui pro iis 
c:elos amittunt, idipsumque patiuntur, ac si quis ho- 
nore illo, qui in regia hahetur, amisso, stercoris 
acervum possidens glorietur, et alium de illo sapiat. 
Nihilo enim melior, imo pejor est divitiarum cumn- 
lus, quam ille acervus. Nam stereus est ad agriculiu- 
ram utile, necnon ad balnea caleſacienda , et ad 
quæedam similia; aurum vero suſſossum ad nihil ho- 
rum adhiberi potesl : atque utinam inutile tantum 
esset; nunc autem multas habenti succendit fornaces, 
nisi eo ut oportet utatur: mille quippe mala hine 
oriuntur. Quapropter exteri scriptores arcem maloruin 
avaritiam voeant ; heatus vero Paulus, longe melins 
el cum majore emphasi, radicem malorum omnium 
ipsam appellavit (1. Tim. 6. 10). Hæe itaque omnia 
cogitantes, æmulemur ea quz digna sunt a:mulatione: 


t 1uxta Sayil. legendum esset, prœparunda, pro, culo 
ſucienda. 
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ba ph ax{ynts buwxys, val aviata voohs, xal fearvdre- 
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lavta, & ct pwy Togoutwy ER. xiv tTobrwy Eniby1, 
nav de Tooourwy E)wy Epttrat* xa npoloy, xat th 
ben, xat Thy Inv, xal thy 0&atrav, xal navia ebyerar 
avrp yeveclat ypuody f, xarvhy tiva paviay parvpueves 
ral po62 pav, xai ovbetnore obtw obeabnvai buvapevry. 
Kat fva nähe, rt ob th npoodhxy, 44 th aparptaet 
70070 lota cat th xax6v © of * oor yeyovev Endvupla nort 
&rono; nth vat xat 6 apo; tveyOnvat, nw; * Av thy 
fronov tavrtry Hog Emibupiay; tO rep Crankat- 
retv, xal E ce pa bpyava xatacxtiuatey; ff tw xet ai thy 
lyuopby, dri abuvatwy EnDuuer, xat obe tourwy 
Eryxerpely bet; ElSnhov 8 Tt I Nerat tov Loytapdv, 
An' Exetvo, gyotv, aByvatov. AMA xa touto Gbuva- 
rute pov, Th the Enibvuplag tavtn; Gpov edpetv. Kal yap 
thxokwrepov avipwnoug bvrag rtThvat, I Th npoaOhxy 
» mhefovog Na toy Epwra. "Utav ptv Yap 7 Su- 
vari 7&4 ibo *, th &nolavort napapubetot)ar Gy · 
vatby Tay 6: dvar, tv bel anoubattty pdovov, th 
hg eni0upiag hui; abrov; * anayayely, ws Ertpwy 
ye ob tvbv avaxth,oaodat thy huyhv. "Iv od ph e- 
prrra Buyvwueda, thy Eimvexag Lunouvie © Epwra TWY 
1p1patwy xat ovdtnots aryhoat avexiupevov Aptvres , 
ty" tre o pidopprawpela, thy xat paxapiovg had; 
notouvia, xal Noa Tor Thy ebxolay, xat tw 
dv On cavpoy tni0vphawpty. OU re yap nv; Eviabda 
door, xa th xipiog Epatov, al · anotuxety our 
tvt Thy xat ” 67w3T00y  &ypunvobvia xat vigovra xat 
Wy T2plviwy UN popmvra S obv thy boukevovte 
al cle xal ixbeoptvoy elodnah avayxn nioa Exneaety 
txt lyuv. 


9. Tabr' oy &navra loyiopeve;, thy novnpav Em 
buplay ix6ake T yonudtuv. VNR yap touro Exotg 
au elxakv, 67; 74 ptv napdvia Slswot, tw dE pernGy- 
cy àwον e eL xatlro; x, el 79379 Av, Exy4ty tobto 
Ma gg xal Twp, Nov & o towro Evi. Meta yap 
Ig yeevwngs al cp Th; yeEvvng Extivng , val zu- 
Tav0a el; yahenwrtpay os Eu6anker xda. Kat yap 
oixlag nag , tnibupla abrn * avitpeye, xal yahe- 
TG noktoug aveppiniae, xat Rial bavity xataiy- 
dat Thy Bloy xatnvayzacs* x mph Toy xivbyvuwy Bt 
Tourwv The Code vpalverat thy ebytveray* xal Set- 
Uv *, xat &vavBpoy, xat Opadbty, xat yebornv, al gu- 
Z0pavtny, val Apraya, xat mhovixtny, xat cd Egyata 
Rave Thy Eyovta nokidxg slr. AM Fowg thy 
aun tov &pyupiou, xat [635] cd obeerou N- 
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og, xa Twy olxo3opnperuwtd xdnkiog, val thy Oepaneiay 
thy En &yopis bpwv xatayontevy : Tis obv av yevoro 
be pala th novnpy Tpavuart!'® tourp; "Av tvwwohaons, 
TO; Go tavra thy que Starlet nwg axorevhy 
xa} Epnpov xat atoypiy abthv xataoxeudie. yal dus 
erdh* &v Zoyion ped! 0h va ANN xoxav , pet! 
zou purdrrtra: ndvwv, ped” Bawy xrvSivey* Hu Ay R 
ob puierretat Apt Tthouvg, 4M br endvrov Sta- 


uu rg Labas, 6 davatog tnehbwy tavra pv els was . 


Toy owy ixOpoy THMGxts Efhyays xelpas, of & len- 
pov Labuy &neiov, od Ttoitrwv Emouplpaivoy, Gar {| 
74 Tpavuata xal T4 Hun uv, Gnep. tx. toirwy Aa- 
6ovoa &niov th wwyh. "Orav oy Ring id keprovia 
ESw0ey db tov Lpatiuv xal The wohne Bopugoplias, 
avantutov avrov th ovuveridds, xat nokihv ebphorts thy 
Ap EO, xa NA thy- x6yrv Get. "Evv6noov 
Thy Iladhov, thy Il:7poy* tvv6noov Thy "Imavyny, thy 
"Halav* nd & avrhy thy T tou Geol, bv obx 
Ecovea nol thy xepakhy xbivai. 'Exeivov Cynhwrths Fe- 
vod, xat Tov Exsivou bollwv, al thy &patov rourwy 1? 
gavta;cu novtov. EL & pixphy hiabiiag tx toorwy 
oxorwheing tay, xabanep Ev tive vauayiy xatatyibog 
teh, Exovcoy Th; anopdTaug ToL X protot The ** 
keyouang, Git abuvatov nouatoy Elcehbelv els thy B 
ouelav Toy ovpavov. Kal pe thy dndgazy rab 
0:5 7&4 pn. xal thy yhv, xal thy 04Xacocay* Na dvr, 
el Boviet, Ih A0 Tolnoov clvas ypuodv*: ovity rap 4 
loo Ger ths Cnplas the tue got yrvoptvng. Kat ob 
uV rhE0pwy Ye T60wy wal T6awy pepvnyoat, xat ol- 
xiv S8Exa xat elxoorv, “ xat mheidwov, xat Sakaveluv 
ToG0utwy, xa aviparihuv I,, f de Traobtwy, xa) 
&ynparwy apyupevittwy N ypucondotwy 1% tyw &@& 
Exetv6 n Ei tov nhovrouvewy ü Exactog, Thy 
reviay Tautny a@gyzi; (u yap' ravra mph; & pew 
XEyerv), 6X6x)n pov ExtxtytTo x60pov, xat Exagnto; ab- 
TW TogovtoOVU; Elyev avBOpwnnug, Gow v elt navrayeot 
ic xat fakdttn;, val olxmvptvny Exartoy, xat yhv * 
Kal 04\arrav, xat navrayo olxoboutuata, xat mhhetg 


Kal E0vn, xat navrayd0ev ft Carog, avit nynyov 


abrqᷓ; ypucloy Entppet, Tprwv 6Gokwy obx &v L afioug 
elvat tobg o Thoutouvrag, The Sactikelag 1 irene- 
odvrag. EI yap vov yonpertwy Tay &nohkuptvwuy tpis- 
pevo., &rav ph EnTtoyws, Sacaviiovrat* 6! MaGorev 
alodr,orv wy anobphruov tyaloy txefvev, tt rorndy 
G@pxtcet cle napaupvubizy abrolg; Oö Eavry ob8tv. MH 
Tolvuv por Me thy Tov ypnudtuwy TNeptouofayv, GAN" kv- 
v6et thy Cnulav Gonv & tavtng of tavtys Onopevou- 
oi Eparrtal, avi} Tovrwv ro obpavol anknovres, 
x, rav7dv n&5yovreg. ofov av el rig Th; &v Bachelors 
ueylorns Tinh txtEIOv, x6rzpou Fnpwviay Eywy, ft 
tui Tavry ppovoin. OSN yap ixeivng i tov yonpd- 
Twy S:aptpe: owpzia* pakkov && xat Berriwy txefvny. 
H kv yap xat ntpd; yewpylav EnthBSeiog, val pe 
Bakaveiov Exxauorv , val wph; Gl Ttoadrar [634] 6 
de xaropwpvy utvo; ypuobe wpt; obbty tourwv. Kat elbe 
pSvov &xprotoc Hv* vuvi & xat noklkdg àvärtet I 
Exori Tag xv, el wh ele Sfov abro yphoarts* Id 
rod pupla xaxa tvrevbev pvetat. Ark touro of b 
ESwh)zy &xpdrokey zaxaov Thy pilapyupiey txdliouv 0 
& paxaptcy Navkog mohhe Beltiov xat tupavirixwrepev, 
bizav abr rhv xaxov dniviuv cinvv. Tab ov 
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kravia tyres, wakwpry Cnhoby T& AE (h)0v: pH 
The Aan olxolopac, wrt tobg noluteets Gy pong + 
ana vobe noxhv nappnotay mphg Thy Geby Eyovrag 
Asp, tobe tv obpavep mhovtrobviag, ve rh 0noavu- 
pb Exelvwev xuplovg, dog Br Thovualovg, robs Br 
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X ptorbv xt vita Tva tov aluvlgytmtyywpry - ayg. 
bv, Jari x po.avOpuntz to Kuplov huwy Trowd 
Xpiotoõ, ne ob 76 Harp), Aha tp Ar. INvivpor:, 463. 
xp&rog, cih. » xa dal xal cle ros alwwa; toy 
alwvwv. 'Aptyv. 
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OMIAIA Ex. 


Tors d&xoxpubele d INerpor elaey avry NO tyeic 
dhuauer dra, xal Txolov0hoauty oor ti 
dp borat thy ; 

6. ota advra, © waxipee Tttpe ; thy xdh⁰hDi; th 
dlc; th mhotov ; thy H; Tab por mdvra M- 
eig; Nat, pno(v. *AM ob Tia pthortulayv tabra ye, 
an' da Tix the tpwrhoews Tabtrng Thy THY neviawy 
eloaydyw ** Fpov. *Encthh yep ele 6 Kuptog El 
Ge. ls r648wr 8lrat, nOANCEY Tov Th OAdpyorta, 
xal dg arwxoic, xal teic Onouvpdr &r odparoie · 
iva ph Mn Ti Tov nevirov* Ti od; tv ph Exw - 
Gpyovra, o Evvaya: Tier evt; mri Nltrpo;, Iva 
ob H, 6 tung , Gr oV Evagibey Martwoarr 
t pwr IIe rpg, Iva ph naps Herpoy paboy apy larng 
(ral yap atekhg Av Err, xai Ivebha tog Epnuo;), ala 
Tape tov Tov ** Ilttpoy Sibaoxdiiov Befduevos thy &nd- 


. pac lappi;. Kab akg yap * ee Ne ev olx e- 


pada rpey para now.axy intp Aαννννιẽ˖t . tale re vot · 
ob d x2) 6 &ndIroo; Emolyoey, Und th; olxouptvng 
Anne thy neva ary tawinv TpP?Cayaywy, Exel 
det ye cd tavreò © fie gaping, Chhov and Tov Euntpo- 
adv elpnutvwy* 6 Tap Tay xhel; Tov obpavoy Evrebbey 
Wu 8:54uevo;, norkgp Hd ntp Twy txet bappaty 
elxe. Exon: & xal bg axpibog inoxptverat, bg 6 
Xptotd; ene{hth oe. Kal yap avrd; xap⁵A To) nhougtoy 
&o ravra frnz bovvar mrwyols T bndpyovta, xa) 
Gxwovbely. At toute xa avid; cd 50 tavra ,, th 
@yetvat xal axokoulhcar N Tod yap thueic d RQ - 
fey xdvra, N, xat hxolov0toapty coi. T6 ce yap 
dtv $147) ax0ou0F om yeyovey (635), tz £5)050n 0G 
dx r9V à ꝙetvVai ebxohurtpa xattiath, xa) vntp tay ay.t- 
va; bappiitv xal xalpatv avrobg mapeoxevate. . II ofy 
cg; Apr Abrw vuir, Ore öh of dxodovdh - 
gurt not, &r Th aalirrerecta, Gray xabloy d 
No rod drdperov txt Bperov d Ene abrod, xad- 
ice οο xal vueic tx) OwSexa Oforove, xplroyter TAC 
8@8exa pul rov Topart. Ti ov; xat Todas, pnot, 
xabed:ira:; Uiiapo;. Hog ov no, Yuerc ** tx 
CaSexa Dpirove xaIJedetio0e ; TW; 72 Ih; Lrogytomws 
*kr,ptodtorar j; "Axourov nwg xat tv. koyyp ‚ . Nepss 
zer n2p4 vo Geob xetuevog, fit Tepepiou coο - 
emo tot; "Toubaiorg avayvuwolelg, xat vabta Mywv' 
He&pac Authow &xt EOroc xult Baoidelayr, tov EEal- 
pery xal dle wal tav exiorptyn to Eovor 
Exeivo &xo tbr xu abr, [{ETAYON UW XG&rw AO 
ror xazar, or &tonodunr momoa abroic. Kal 
x&pac lalijow tx! t ο xalt Baoilslavr, tov drow- 
x06opery xal xatapureverr xal &av Romnoweo To 
Fmornpoy t&raOxAgdy pov, cod wh Axoverr rij pwrnc 
pov, peeraronow xtifw rep! Tor dyabor, av Ad- 
Anoa xzomom © gbroic. Th art yap tobro xa) tn 
wv yprotoy Gapurerrw log, nel. Kiv yap el 
r 3* avorxodopety, va Eloge & tavrobs nrapdoyws: 
Th; bnooytgews, Wxirt mrhow, "Onep re Ent tot 


avipwroy whacdtvrog. O rpeuor yap vpuor, gn, 
xa} d gd6Cog Eorat zal cd Onplar xa ox tytvery 
avdtiov tap tauthy The ” apyhs antynyvey* bonep oy 
xal Iodsag. "Iva rap phre tals anopagect Th? xold- 
oew5 anoyvovteg wives * gxhnporepor yevwvrai, whe 
Tat; Tov yproway brogyetoeay ann; pabvpdtepet xate- 
ou. apyorepa tavta ldrat 6:4 rod npotipnutu, 
taut) Py wy Kav antihhow, ph anoyvey* BLvacat yay 
peravohoat, xat boat wou thy &t6paov,ws Niveulrar 
x&v -b765ywankt rt xpnotdy, ph avanton; Stck thy bn 
aysav. "Av yap avatiog avis, obdtv os Get e 
drooyto0at ps, 4114 pikkoy xa) Trywphartait k yay 
aEly BVNI NOVO. Aik touts x2l Tre Crake ydurv 
rol; ab Nr,, oby ano Eve ob yap elne, 
Tus c, pdvov, AMA ** tpoctOnxey, of dx. lou ijcur- 
ric tot, dd xai thy "Toutav tx6a)n, xa) tolg gn 
cabra tgelxuonrat, Obre yap Nope Exeivoug el 
pbvoug, ode tpi; Io Yowmby &vattov yeyrevnurwy. 
Tot; uv od pabnyrat; Tà ptiovra Ennyyeliato, yur 
Kadloeo0es &x1 Ew8exa Operove* Hoav yap vrkirepn | 
Noth y, xa o Tov rapbviov tfhtouy c e Ye 
xa). 74 kvrabba öiaxvettat. Kul *' dg yap, pho, 
Corio dpnxer de. lobe. ij de gc, I aar, 
untpa, ruvana, ) ttxva, J dypoòbc. I olrlar, 
Erexey Tov dh, prov, Exarorranlaciora Mit | 
rac EY To alor tour, x’ fwhy alarior x Anport- 
{oe Iva yap ph miveg axovoavrte; th, oper, thalge: 
Tov ον palnrov tours Elvat voulows: (ityw ht 
Tov peyforwy Ra Ttpwrefwy ty Tolg uA Joy ant 
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Lavery), EEtrerve Thy Ldyov, at A thy f 
Ex thy F AN., xdt &nh Twy napdviwy xa 5 
HU niotobrat. Kat rate palnratg 3} &v gpoe 
log [636], 7e arehtotepov Ctexervio, ant cd cap 
TW BieMfyero . "Ore yap elixucev atrob;s and 
bakäzong, al The Tüv antoryoe, xat dps, t | 
T).olov Ex H,, o obpauov, ob Bpdvev e wvr uoveucry, © 
d wv tvrabba npay pdtwy, elnwy * Nowow unde 
d. lie drOpwnuy * txeidh e Wm.ortpoug elpyacarh 
core Jorndv xat Tmep), THY Exel data. 

P. Ti 8é tort, Kplyorrec tac Ow8exu gu. lac rob 
Jop; Tourtoti, xatauplyoyieg. Oh rap bh ixanrs 


ut xa See d bonep thy Backhtovay 99 * 


vero xataxpryety thy yeveay txefvny Enos, val 6 
Nivcutcat dt xataxpiyodory abtob; * btw Th xa c 
Ati cobr o ene, Ta kn xat thy olxobutyry, 4112, 
Tac v. lu rod 'Joparid. 'Enzith yap tv tol; and; 
Foay teIpaputvor xat viuor; xat Edeot val motel d 
de "Jou8ator xa of &nboroor, Z Mywory of "Joubaln, 


$71 At& vob obx \BuviOnpey m:Tredoar IH Xr, in 


6 v6po; txwkure 5 T4 napayythuata avroy Fyzola,, Þ 
rob doe elg pdToov rapayayoy, Tobg Thy abr Fefap | 
wg vönov xat more oavrac, xataxpiyet Kr beth | 
voug* Gnep wat fon Heye e, Aid rovro wperal tt 
avrot Eoorra, Kal ti nt ra avrtoig ennyyelhato, non. 
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609 IN MATTHAUM HOMIL, UXIV. al. LIV. 6t3 


non magniſica zdifieia, non uberrima pradia; sed 
vires qui magnam apud Deum ſdueiam habent, qui 
in ceo divites sunt, qui thosauros illos possident, ac 
vere opnlenti sunt, qui propter Christum sunt panpe- 


res; ut æterna bana congequamur, gralia et benigul- 
late Domini nostri Jesu Christi, quicum Patri uns 
eum Spiritu saneto gloria, honor, imperium, adbrauio. 
nunc et semper, et in srenla Sheulnrum. Amen. 


: 


Mi 
— _ 


HOMILIA LAIV. al. LXY, 


Cave. 19. v. 27. Tunc ERR Petrus dixit ei: 
Ecce nos reliquimus omnia, et sequuti sumus te; quid 
ergo erit nobis'? 

1. Qu nam Oninia, beate Petre? ealamum ? rete ? 
naviculam ? artem ? llæceine omnia- dicis mihi? 
Etiam, inquit. Sed non per ambitionem quamdam 
hee dico, sed ut per hanc interrogationem panpe- 
rum plebem introducam. Quia enim dixit Dominus: 
Si ris perſectus dase, vende qua habes, et da pauperi- 
bus, et habebis thesaurum in cœlo (Matth. 19. 21): 


ne quis panperum dicat: Quid ergo ? si non habeam 


possessionem, non possum esse perſectus ? interro- 
gat Petrus, ut tu pauper discas, nihil te hine minus 
habere ; interrogat Petrus, ut ne, si a Petro id edi- 
scas, dubites ( etenim imperſectus adhuc erat, et 
Spiritu vacuus), sed ut a magistro Petri accepta 


sententia, conſidas. Quemadmodum enim nos ſaci- 


mus, cum pro aliis disputanles res nobis attribuimus : 
Sic et apostolus ſecit, cam pro orbe toto talem ipsi 
interrogationem obtulit. Nam quod ca que ad se 


spectabant jam clare sciret, palam est ab iis quiz su- 


pra dicta sunt: etenim qui daves regni czelorum 
inde jam acceperat, multo magis de crteris que in 
celo sunt, confidere debuit. Animadverte autem 
quomodo accurate respondeat ad ea que Christus 
quzxrebat : nam ille a divite duo hc expetebat, ut 
sua daret pauperibus, et sequeretur se. Ideoque Pe- 
trus hwe duo ponit, et quod reliquerint, et quod se- 
quantur ; nam ait: Eece nos reliquimus omnia, et se- 
quuti sums le. Nam relinquunt ut sequantur, faei- 
lingque erat sequi postquam reliquerant, et quia 
reliquerant , ſiduciam ipsis et gaudium conciliavit. 
Quid ergo ille ? 28. Amen dico vobis, quod vos qui 
sequuti estis me, in regeneratione, cum 8ederit Filius 
hominis in throno majestatis sum, sedebitis et vos super 
thronos duodecim, judicantes duodecim tribus Israel. 
Quid igitur ? an Judas, inquies, sedebit? Minime. 
Quomodo igitur dicit , Et vos zu per duodecim thronos 
sedebitis ? quomodo promissio illa implebitur ? Audi 
quomodo, Lex est a Deo posita, per Jeremiam pro- 
phetam Jadzjs lecta, qui sie habet: Ad snmmam 
loquar zuper gentem el super reqnum , ut auſeram et 
perdam ; et si conversa ſuerit gens illa a malis suis, me 
quoque penitebit malorum, qu. e cogitavi ſacere illis. 
Kt ad summam loquar super geniem et reguum, ut re@t- 
diſicem et plantem : et 8i ſecerint malum in conspectu 
meo, ut non audiant vocem meam, me quoque penilebit 
bonorum , qua locutus sum ut facerem eis (Jer. 18. 7- 
10). Idipsum, inquit, servabo etiam in bonis. Etiamsi 
enim dixero me rexdificaturum esse, si se promis- 
sione indignos reddiderint, id non ſaciam. Id quod 
eliam primo homimi accidit : Tremor enim, inquit, 


vester et timor erit super * (Cen. 9. 2) nn 
men id faetum est : nam ile se tali: ĩimporio iudigu um 
reddidit ; quemadmodum et Judas. Ne enim ex sup- 


_ plicii sententia des peruntes quidam duriores/fierent, 


neve ex bonorum promissione ali segniores evade- 


rent , utrisque remedium adhibet dicens > Si minatus | 


fuero , ne desperes: poles enim peenitentiam agere, 


sententiamque meam golvere, ut Ninivita : et ei boni 


quidpiam promitiam, ne segnis sis ob promissionem: 


nam si indignus reddaris, nihil te juvahit promissio, 
sed majus supplieium eri: ego enim promitio ei qui 
dignts est. Ideireo tune quoque discipulos atloquens, - 


non simplieiter promittit, ; non enim solum modo ait, 


Vos, sed addit, Qui sequuti extis me, ut et Judany 


chiceret, et eos qui postea ſuturi erant 'altraberet. / 
Neque enim ad illos dictum est solos, neque ad Ju- 


dam, qui se indiguum reddidit. Diseipulis ergo ſu- 
tura promitlit dicendo : Sedebitis -auper- duodecim 


thronos : sublimiores enim eſſecti nibit presentium 
cteris autem præsentia quoque polli- 
29. Ouicumque dimiserit fraires, aut. 
Sorores, au patrem, aut matrem, aut uxarem,; aut f- 


qu rebant 
cetur dicens : 


lios, aut agros, propter nomen meum, centuplum acci- 
piet in hoc seulo, et vitam æternam poggidebil. Ne, 
quidam enim illud, Vos, audientes, illud quasi ad 
discipulos solum pertinens aceiperen (de maximis: 
loquor et de primis sedibus), in eos qui mercedem, 
aceepiuri erant sermonem extendit, et promissio- 
nem latius difſudit in lotum orbem, atque ex pressen - 
tibus ſutura conlirmat. Discipulis autem in exordio,, 
cum adhuc imperſeetiores essent, ex præsentibus lo- 
quebatur. Cum enim abduxit eos ex mari et ex 
arte sua, jussiique na viculam deserere, non eœlos, 
non thronos meinoravit; sed res præsentes, dicens : 

Faciam vos piscatores hominum (Matth. 4. 19); post- 
quam autem illos sublimiores effeceral, lune demum 
etiam de cxleslibus loquitur. 

2. Quid sibi vult illud , Judicantes duodecim tribus 
Israel ? Id est. condemnantes, Neque enim ut judi- 
ces sedebunt: sed gicut reginun Austri condemna- 
toram gentem illam dicebat, et Ninivitas queque 
condemnaturos esse (Matth. 12. 42. 41): sic et 
apostoli condemnabunt. Ideoque non dixit, Gentes et 
orbem , sed, Tribus Israel. Quia enim in iisdem nu- 
triti erant et legibus et moribus ct inslitutis iam 
Judei quam apostoli, cum Judæi dicerent,, se ideo. 
Christo eredere non potuisse , quia lex maudata ip- 
sius recipere probibebat, bis in medium | productis, 
qui eamdem legem acceperant et crediderant, omnes 
illos condemnat : id quod etiam jam dixit : Ideo ju- 
dices vesIri erunt (Ibid: v. 27). Et quid magnum 
ipsis promisit, inquies, si id, qued habent regina 
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Austri et Ninivitæ, habituri sunt? Certe multa alia 
illis antea promisit, ct postea etiam promillet : ne- 
que illad solum est premium. 'Alioquin autem hie 
Juoque aliquid majus subindicavit. Nam de illis 
simpliciter dixit : Viri Ninivite urgent, et con 
demnabunt generationem hanc%; et, Regina Austri 
condemnabit : de his vero non simpliciter : sed quo- 


modo ? Cum zederit Filius hominis in sede majeslatis 


su, tunc sc debitis et vos super duodecim thronos ; os- 
tlendens ipsos et conregnaturos, et gloriæ consortes 
ſuturos. Nam Si zustinemus, inquit, et conregnabimus 
(2. Tim. 2. 12). Neque enim throni sedem signifi- 
cant : solus quippe ipse sessurus ei judicaturus est; 
sed per thronos illos honorem et gloriam incffabilem 
gignificavit. His itaque b:ec dixit : reliquis vero om- 
nibus vitam æternam, et hic centuplum. Si vero 
reliquis, multo magis apostolis, etiam in hoe sxculo. 
Id quod etiam evenit. Calamo enim et relibus dimis- 
sis, omnium bona in sua potestate habebant, domo- 
rum pretia et agrorum, ipsaque corpora credentium. 
Nam etiam mori pro ipsis spe voluissent, ut eliam 
Paulus multis teslificatur , cum dixit : Si possetis , 
eliam oculos ves ros avulsos mihi dedissetis (Gal. 4.15). 
Cum autem diet, Ouicumque reliquerit uæorem, nou 
vult dirimenda esse matrimonia; sed sieut de anima 
dicebat, Oui perdiderit animam suam propler mie, in- 
veniet eam ( Matth. 10. 39 ) : non hoe dixit ut nos 
occidamus ; neque ut ideo srparemus illam a cor- 
pore, sed nt omnibus pietatem praponamius : hoc et 
de uxore et d: ſratribus dicit. Videtur autem etiam 
persequutiones hie subindicare. Nam quia multi pa- 
tres erani qui ſilios, et uxores quz viros ad impiela- 
tem trahebant : Cum hrc præceperint, inquit, nec 
uxores habeantur, neque patres, quod et Paulus 
dicebat : Infidelis vero si discedit, discedat (1. Cor. 
7. 15). Eorum itaque animos erigens, et suadeus 
illis ut et de se et de toto orbe conſiderent, addidit : 
30. Multi autem erunt p imi novissimi, et novissimi 
primi. loc autem indefinite et de, multis aliis dictum 
est; dictum tamen ſuit et de his, ct de Pharisais, 
qui non crediderunt , quod ct in superioribus Gice- 
bat: Multi venient ab Oriente et Occidente, et recum- 
bent cum Abraham, Isnac et Jacob: filii autem regni 
ejicientur ſoras (Matth. 8. 11). Deinde parabolam 
adjicit, qua eorum qui tarde venerunt studia ſidueiam- 
que incendit. Ait enim: (Cap. XX) 41. Simile est 
regnum celorum homini patriſamilias, qui exiil primo 
mane conducere operarios in vineam 8uam. 2. Conven- 
tione autem ſacla cum operariis ex denario diurno , 
misit eos in vineam suam. 3. Et tertia hora vidit alios 
slantes otios0s, 4. et dixit illis : Ie et vos in vineam 
mean , et quod justum ſnerit dabo vobis. 5. Et circa 
sextam et nonam horam ſecit similiver. 6. Circa unde- 
cimam autem horam, vidit alios slantes otiosos, el dicit 
illis : Quid hic statis tola die otiosi ? 7. Ih autem 
dicunt ei Nemo nos conduzit. Dicit eis: Ite et vos in 
rineam meam, et quod justum ſuerit accipietis. 8. Ve- 
spere autem facto, dicit dominus vine procuralori suo: 
Vora operarios & da eis mercedem , incipiens ab ulti- 


mis usque ad primos. h. Cum veniszent ii qui circa unde- 
cimam horam veneraut, acceperunt siugu los denarios. 
10. Et venientes primi existimaverunt quod plus een! 
accepluri, et acceperunt ipsz quoque singulos denarios, 
11. et accipientes murmurabant adversus val rem ſami- 
lias. 12. dicentes : Hi novissimi una hora ſecerunt i, 
et pares illos nobis ſccisti, qui portavimus pondus diei, 
et estum ? 13. Ipse autem respondens uni eorum dixit : 
Amice, non ſacio tibi injuriam : nonne ex denario con- 
venisti mecum ? 14. Tolle quod tuum est, et vade. Volo 
autem dare et ultime huic sicut et tibi. 45. Annon licet 
mihi quod volo ſucere in iis que mea sunt? An oculus 
luus nequam est, quia ego bonus sum ? 16. Ita erunt 
novissimt primi, et primi novissimi. Multi enim sunt 
rocuti, pauci vero electi. 

5. Quid sibi vult hc parabola ? Naque enim prin- 


cipio coisenlit illud quod in fine dicitur, sed contra- * 


rium omnino enuntiat. In hac enim exhibet omnes 
eadem pramia accipientes, neque alios ejectos, alios 
vero admissos ; ipse autem et ante et post parabo- 
lam contrarium dixit : Erunt primi novissimi , et no- 
vissimi prima ; id est, ipsis primis priores, illis non 
primis manenlibus, sed post illos positis. Quod enim 
hoe Significet declarat dicens : Multi enim sunt vocati, 
pauci vero electi : ita ut duplici modo et illos mor- 
deat, ei hos consoletur et hortetur. Parabola autem 
non id didit; sed illos probatis viris, qui multum la- 
boraverint, pares ſuluros : nam aiunt, Pares illos 
nobis ſccislis , qui portavimus pondus diei, et tum. 
Quid ergo sibi vult parabola ? Necessarium enim 
est hoc primo declarare, et tunc illud solvemus. Vi- 
neam igitur mandata Dei, operandi tempus prasentem 
vitam apjellat : operarios , eos qui diverso modo ad 
Dei præcepta vocati sunt; mane, tertia, sexta, nona, 
undecima. hora, qui diversis ætatibus accesserunt , 
et rem bene gesserunt. Sed quæritur, num primi 
qui probati ſuere, et Deo placuere, quique per totum 
diurnum laborem splendidi ſuere, extremo nequilize 
morbo laboraverint, invidia neinpe ei li vore. Viden- 
tes enim illos eadem mercede donatos , dicunt : Ii 
novissimi una hora ſecerunt , ei pares illos nobis ſecisli, 
qui portavimus pondus diei , et um Ei cum nibil 
damni acciperent , nec ipsorum merces minueretur, 
aliena bona gre et indigne ſerebant; quod ex invi- 
dia et livore fiebat. Ad hc vero ipse paterſamilias 
pro ipsis respondens, et adversus eum qui hac dixe- 
ral sese deſeudens, nequilize eum Summacque invidiæ 
damnat, his verbis: Nonne ez denario convenisti me- 
cum ? Tolle quod tuum est, et vade. Volo autem huic 
ultimo dare sicut S tibi. An oculus tuns nequam' ent, 
quia ego bonus sum ? Quid igitur ex his verbis ad- 
sruitur ? Nam et in aliis parabolis hoc ipsum videre 
est. Filius enim ille probus in hane quoque animi 
morbum incidisse perhibetur , quando vidit illum 
prodigum ſratrem, qui mulio ſruebatur honore , et 
majore quam ipsc habuisset (Luc. 15. 28. 89q.). Ut 
enim hi majorem inde mercedem accipiebant , quod 


: yorel. et quidam alii habent, operati s1aut, pro, fece- 
rum. 
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primi- acciperent, sie ille copia donorum magis ho- 
norabatur : et hc ille probus filius testiſicatur. Quid 
Igitur dicere possumus? Nemo de tali jure disputat 
in regno exlorum : absit; locus enim ille a livore 
et invidia purus est. Nam si sancti in bac vita animas 
suas pro peccatoribus dederunt , multo magis gau- 
lent, eum illos ibi vident bonis ſrui czelestibus, quæ 
hona sibi communia putant. Qua ergo de causa hae 
ſigura sermonis usus est? Parabola narratur, nec 
oportet in parabolis omnia ad literam explorare, sed 
cum scopum parabole didicimns , hune decerpere , 
nec cætera curiosius examinare. Cur ergo hc pa- 
rabola sie concinnata ſuit, et quid vult statuere? 
Vult eos, qui in extrema senectute conversi sunt, 
«tudiosiores reddere, neque pulare sinit esse illos ca · 
teris inſeriores. Ideo inducit alios zgre ſerentes illo- 
rum bonn, non ut invidiæ tabe laborantes ostendat : 
absit ; sed ut doceat illos tanto ſrui honore, ut pos- 
sint etiam alios ad invidiam movere ; ut etiam nos 
plerumque dicimus : Ille me accusavit, quod tantum 
tibi honorem tribuerim ; non quod accusemur, vel 
quod illi crimen intentare velimus, sed ut doni ma- 
gnitudinem declaremas *. Sed cur non omnes sta- 
tim mercede conduxit ? Quantum in se erat, omnes 
conduxit : quod si non simul omnes obsequuti sunt, 
difſerentiam exhibuit eorum qui vocati ſuere voluntas. 
deo alii mane, alii tertia, alii sexta vel nona hora 
vocantu*r, alii undecima, quia tunc obtemperaturi 
erant. Hoc item Paulus declaravit : Quando autem 
risum est Deo, qui me segregavit ex utero matris mem 
( Gal. 1. 15). Quandonam id ei visum est ? Quando 
ille obtemperaturus erat. Nam ipse a principio vole- 
bat: quiz autem ille tune non cessurus erat, lune 
ipsi visum ſuit, cum ille obsequuturus erat. Sic etiam 
latronem vocavit, etsi potuisset antea vocare; sed 
ille une non obtemperasset. Nam si Paulus ab initio 
non paruisset, multo minus latro. Quod si hi dicant, 
Nemo nos condurit : hie non opertet, ut dixi, omnia 
in parabolis posita curiosius explorare. Hic vero non 
paterfamilias hoc dicit, sed illi dicunt. Ipse autem 
non refutat illos, ut non perplexos redderet, sed ut 
allraheret. Nam quod omnes. quantum ad se perti- 
nebat , prima statini hora vocaverit, signiſica vit ipsa 
parabola, que dicit , mane ipsum ad conducendum 
exivisse. 

4. Undique ergo maniſestum est nobis, ad illos, 
qui ex prima tate, et ad illos, qui tardius atque in 
senectute virtutem amplectuntur, dictam ſuisse para- 
bolam : ad illos, ne superbirent, neve exprobrarent 
lis, qui circa undecimam horam venerunt; ad hos 
autem, ut discerent, brevi tempore totum acquiri 
passe. Nam quia de vehementi studio loquehatur, 
de abjiciendis pecnniis, de eontempiu rerum omnium, 
magnoque ad eam rem animo juvenilique ſervore 
os erat, accendens in illis flammam caritatis, 
constantemque in ipsis parans animum, ostenclit 
posse cos qui postremi venerunt, totius diei meree- 


Norev 4 wt duni quod uc cepisli magnitud inc u decia- 
renua. 
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dem accipere. Sed hoc non dicit, ne illas in super- 
hiam conjiceret : ostendit autem totum cx ejus beni- 
gnitate esse, ejusque ope ipsos non lapsuros esse, 
sed ineffabilia bona consequuturos. Et hoc maxime 
est quod per han parabolam vult efficere. Quod si 
subjungat, Et erunt novissimi primi, et primi novis- 
simi, et, Multi enim aunt vocati, pauci vero elerti. 


ne mireris. Non enim hoc quasi ex parabola colligens 


dicit, sed hoe Significat : Sicut hoc contigit, sie et 
illud continget. Ilie enim non ſacti sunt primi novis- 
simi, sed eadem assequuti sunt omnes præter spem 
et exspeetationem. Sicut autem illud præter spem et 
exspectationem evenit, et qui postea venerunt, prio- 
ribus pares ſuerunt : ita et hoe quod majus est mira- 
bilius continget, quod scilicet novissimi ante priores 
sint, et priores post novissimos. Aliud igitur illud. 
alind hoc est. Videtur autem hoc mihi dicere, Judxos 
subindicans, et ſideles illos qui e principio floruere, 
deindeque neglecta virtute retro eesserunt; illosque 
rursus, qui a nequitia emergentes, multus antecesse- 
runt. Nam mutationes illas ei in fide et in vita 
videmus. 

Vita bona et recta fides ad 8alutem necessari. Pars 
virtutis contempia damnationem afſert. Eleemos ne 
modus quis. — Quamobrem, obsecro, totis viribus 
studeamus, nt in recta fide stemus, et vitam opti- 
mam exhibeamus. Nisi enim vitam ſide nostra dignam 
dueamus, exiremas dabimus pœnas. Et hoe ex pri- 
seis illis temporibus declaravit beatus Paulus, cum 
dixit ; Onnes eamdem escam g8piritualem manducn- 
verunt, et omnes eumdem potum spiricualem biberunt 
(1. Cor. 10. 3-5), additque non salutem nactos esse, 
et in deserto prostratos ſuisse. Idipsum et de evan- 
gelistis (Matth. 7. 22. 25) Christus declaravit, indu- 
cens quosdam qui dæmonas ejecerant et prophetave- 
rant, et ad. supplieium abducti ſuerant. Ad hzc omnes 
ejus parabolz ; quales ill virginum, sagenz, spina- 
rum, arboris ſructum non facientis, vi tutem eum 
operibus exigunt. De Jogmatibus raro disserit, illa 
quippe labore non egent; de vita autem spe, imo 
ubique; perpetuum enim bellum ea in re agitur, ideo- 
que labor ibi assiduus. Ecquid loquor de universo 
vit instituto? Pars enim illius contempia magna 
infert mala ; exempli cansa : eleemosyna neglecta , 
socordes in gehennam conficit ; licet non unixersa 
virtus sit, sed pars tantum ejus. Attamen virgines 
quod hac virtute ornatze non essent, pœnas dede- 
ruat : dives quoque hac de causa torquebatur, et 
qui ſamelicum non cibarunt, ea de cansa cum dia- 
bolo condemnantur. Rursus non maledicere pars est 
ejus minima : et tamen hoc etiam excludit eos qt i 
non abstinent : ait enim, Qui dizerit ſratri sno, Fa- 
tue, reus erit gehenne ignis (Matth. 5. 22). Rarsns 


continentia quoque pars virtutis est. Auamen sine 


la nemo videbit Dominum : Pacem enim, ait, per- 
seguimini, et sanctimoniam, ine qua nemo videbit Do 
minum (Hebr. 12. 14). Humilitas gimiliter portio vir- 
tutis est: altamen si quis cetera bona agat, ct 
haue non Sectetur, impurus est apud Deum; id quod 
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palam est ex Pharisæo, qui sexcentis ornatus bonis, 
tune omnia perdidit. Ego vero quid amplius dicen- 
dum habeo. Neque enim una solum res neglecta 
claudit nobis caxlum, sed si fiat quidem, sed non ea 
quam decet diligentia ac ſervore, idipsum facit : ait 
enim : Nisi abundaverit justitia vestra plus quam scri- 
darum et Phariseorum, non intrabitis in regnum cœlo- 
rum (Matth. 5. 20). haque si cleemosynam dederis, 
nec copia majore, quam illi, eo non intrabis. Et 
quantum illi prebebant eleemosynz ? Hoc ego volo 
nunc dicere, ut qui non dant, ad dandum excitentur, 
qui vero dant, ne altum sapiant, sed plura largian- 
tur. Quid igitur illi dabant? Decimam rerum suarum 
omnium, ac rursus aliam decimam *, ct nostea de- 
cimam aliam ; ita ut ſere tertiam partem substantiæ 
sue darent ; nam tres decima illam pene consli- 
tuunt. Post hæc autem primitias, primogenita, et 
alia plurima, ut pro peccatis, pro puriſicationibus, 
que in ſestis, quæ in jubilæo, que in debitorum ab- 
scissione, et servorum dimissionibus, et in mutuis 
absque ſcenore. Si autem tertiam erogans partem, 
imo et dimidium (nam collecta hæe omnia dimidium 
elſiciunt), si qui dimidium dat, nihil magni ſacit: 
qui ne decimam quidem partem erogat, quid mere - 
bitur? Jure ergo dixit, Pauci salvi fiunt. 

5. Ne itaque despiciamus accuratam vivendi radio- 
nem. Si enim pars virtutis neglecta tantam affert 
perniciem, cum undique judicio et condemnationi 
obnoxii erimus, quomodo supplicium effugiemus ? 
quas vero pœnas non dabimus ? et, quznam, inquies, 
nobis crit spes salutis, si singula qu enumeravimus 
gehennam nobis comminantur? Hzc vobis dico: ve- 
rumtamen si atiendamus, salutem consequi possu- 
mus, si eleemosynæ remedium adhibeamus, et vul- 
nera curemus. Non enim oleum ita corpus roborat , 
nt misericordia animam et ſirmam et invictam om- 
nibus reddit, inexpugnabilemque diabolo : ubicum- 
que enim ceperit, staüm dilabitur, cum oleum non 
sinat eum humeros apprehendere manibus et tenere. 
Hoc itaque oleo nos frequenter ungamus. Nam illud 
est sanitalis argumentum, lucemque subministrat et 
splendorem. At ille, inquies, tot et tot habet talenta 
auri, et-nihil erogat. Et quid hoc ad te? Sic iu mira- 
bilior eris, si ex paupertate liberalior illo sis. Sic 
Macedonas Paulus miralus est (2. Cor. 9. 2); non 
quod largirentur, sed quod ex paupertate sua lar- 
girentur. 

De aliis non judicandum. — Ne igitur ad illos re- 
spicias, sed ad communem omnium doctorem *, qui 
non habebat nbi caput suum reclinaret. Et cur, 
inquies, hic et ille hoc non ſaciunt ? Ne condemnes 
alium, sed teipsum accusationi subtrabe : nam majus 
eupplicium erit, si cateros accusaveris, cum ipse 
non ſacias; cum de aliis judicans eidem crimini 


1 ec, ac rurus aliam decimam, in Morel. omiltuntur 
per bomceoteleuton. Quod autem hic dicit, nempe scribas 
et Phariseo> dimidiam annis redituum suorum 

artem in eleemosyuam dedisse, nescio an probari possit. 
erum in concionante uon tanta accuratio postulatur. 

t Ahi., sed ad communem omnium Dominum ei dociorem. 


ipse obnoxins eris. Si enim ne probos quidem per- 
mittit de aliis judicare, multo minus peccantes. 
Ne itaque de aliis judicemus, ne ad segnes respicia- 
mus, sed ad Dominum Jesum Christum, et inde 
exemplum sumamus. Num ego te beneſiciis ornavi ? 
num ego te redemi, ut ad me respicias? Alius est qui 
hec tibi omnia largitus est. Cur relicto Domino, ad 
conser vum vertis oculos? Non audisti eum dicen- 
tem : Discite a me quia milis gum et humilis corde 
(Matth. 11. 29)? ac rursum, Qui vult in vobis primus 
esse, git omnium minister? et rursum, Sicut Filins 
hominis non venit ministrari, sed ministrare (Matth. 
20. 26. 28)? Ac pustea rursum, ne offendens con- 
Servos pigros, in negligentia vivas, ab tis te abs- 
trahens ait : Exemplum dedi robis m:ipsum, ut sicut 
ego ſeci, ei vas ſaciatis (Joan. 13. 15). Sed non est 
tibi magister ullus inter viventes, qui te possit ad 
eam rem deducere? Major ergo tibi laus erit et glo- 
ria, quod sine doctore mirabilis evaseris : polest 
enim illud fieri, et quidem facile, si velimus, ut pro- 
hatur ex iis qui primi id perſecerunt, ut Noe“, 
Abraham, Melchisedec, Job, aliique iis similes, 
quos operz pretium est quolidie respicere ; sed non 
eos quos semper emulamini, et in ccetibus vestris 
circumſertis. Nihil enim aliud ubique audio, quam 
haxc verba : Ille tot et tot jugera terra possidet, 
ille dives est, ille ædiſicia construit. Cur ad externa 
inhias, 0 homo? cur alios respicis? Si vis alios respi- 
cere, probos et illustres viros considera, qui totam 
legem accurate servant: non autem eos qui illam vio- 
lant et cum dedecore vivunt: nam si ad hos respicias, 
multa hinc hauries mala, in igna viam et arrogantiam 
incides, cxterosque damnabis. Si vero probos re- 
censeas, ad humilitatem, diligentiam, compunctior 
nem et sexcenta bona te apparabis. Audi quid pas- 
sus sit Pharisæus, quod missis probis viris, ad pec- 
cantem respexerit ; andi et time. Vide quam mira- 
bilis ſuerit David, quod majores suos qui virtule 
ſulserant respiceret. Adrena ego sum, inquit, et per- 

rinus, 8icut omnes patres mei (Pal. 38. 15). Nam 
et ille et quotquot ipsi similes erant, missis peccato- 
ribus, virtute conspicu's viros cogitabant. Ha et 
tu facito. Non enim tu judex sedes alienorum faci- 
norum, nec deputatus es ad examinanda aliorum 
peccata : de rebus tuis judicare, non de alienis, 
jussus es. Nam si nos ips0s judicaremus, ait ille, non 
utique judicaremur : judicati autem a Domino, erudi- 
mur (1. Cor. 11. 31. 32). Tu. vero ordinem perverti- 
sti, dum de peccatis tuis majoribus minoribusve 
nullam a tc rationem exigis, aliorum vero peccala 
accurate exploras. Verum id ne ultra faciamus, sed 
missa hac ordinis perturbatione, tribunal in nobis 
ipsis statuamus, ipsi delictorum nostrorum apud nos 
ips0s, accusatores, judices, et ultores. Si vis autem 
aliorum gesta examinare, bona opera, non Neccala 
explora, ut et ex memoria scelerum nostrorum, et 
ex æmulatione proborum, et ex incorrupli tribunalis 
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yEevvay hulv antihet; Kal zr toro Myw+* Bhv Eav 
Tpodtywpev, Cuvathy owhhvat, 74 th; Eenuoouvng 
#4740xevagovit; gapuaxa '*, xat T4 tTpavuata depz- 
eg. OO yap or Elatov owpa pwvvyucrv, wy; 
giavOpurtia yuyhy xal frovyun, xa aysipwrov nA3v 
tpyayerat, xal avalwrov TW StG moet, "Onou yap 
av xata3yn, 0:oolatve. aotnby, o twvto; tou Ehatoy 
* T6ovurov Ttolg vwrots Tolg huetEpors Evitaverv Tixg Exeivou 
dag. Tovrw tofvuv Eautolg gvvexws Aakeigwuey Tp 
tal. Kal yap byreiag tory Lnddeag, xal gwrds yop- 
„ria, xa) gatiperntros Eyopph. An' & Sstva, quot, 
763g Kat dn KIZ Takavisa ypudtou, x21 ob i- 
cat. Kal ti tovto pg ot; Obi yap bavuarorepe; 
% gavhon, Grav and neviag grrlortudrepes Exeivoy 
Ten. Obtw xat Maxe86vag 6 Haviog FUR, oby 
det raptoyov, ak Gt xal tv mwwyelg Evieg napssyov. 

Mi & '* Tp>5 Toytoug löns, aka np; thy xe 
araviwy bibarxakny **, 85 ox elys mob Thy xeparhv 
vat. Kal Statt, pnotv, 6 Giva xat 6 Gelva cob vo ov 
noel; Mi xpive Etepoy, aka ceauthy anahiagoy Th 
xatnyopla;, Exel peifwy th #6)acts, Grav xat Ettpns 
EYxark ;, xa avtds [642] uh woißs Grav AO xpivuy; 
TG art xptpatt md bnevOuvg g xal avrtdg. Et yap 

i-* axadapro;] add. tort G. H. “ tr om. L. 
avt6; G. II. M. vov om. iidem m IX vt 7p. L. 
o98tv| ov G. K. M. provemodum Ge. 
lw6naiy K. M. 
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obst xaroplooviag pe tgletrar 3 Erfpoug, di 
pov rratovrac. Mh tofvuy xpivupey Ertpoug, hrs 
«pd; EtrEpoug 1? pabupoiviag Biinwpey, AMA mpg Thy 
Inoobv, xa Exelbev c bnobefypara gepwpev. Mh yep 
tyw os elmpyttryon; wh yap tyw os Elvtpwodphy, 
va Tp; tut Benn ; "Etepdg ** torriy 6 tabrd cor N- 
pagywv.Tt thy Acondtnv dee, rp; thy ouvioukov 6pd; ; 
Oux Frxoucng avtov Myoviog * Mddere dx &uo00, dt 
adde eint xu raxeirdc ry xapEig; val nd. O 
Olum ev u elvai xpator, cr xdrtur E1Gxoror ; 
al cd, Kade 6 Vide ron drOpaorov ox ij. los 
#:axorn0nvra, dl. la biaxortoa; Kal pert ravra 
nay, va ph Tpoortatuy tolg pabbporg tw ouviounuv 
pEvns &v ywpig, eythxwv os Tobtwy pnyotv* 'YaG- 
deten BEwxa HH tuavroy, Ira xabwc exolnoa, 
xal e “ xomte. AM ob Lott oor 8:845x2)05 d,, 
Tov ouvoviwy avipwuruy t, oö ofog elg tavra 
tvayetv; OWN, NL & Enatvog, pelyov th tyxwpov, 
drt punt Hhaoxdhuv elropov ytyovag ob Bavpactl. 
Kal yap Buvatdhy toute , wat opd3pa pabtov, tav OE- 
Lwpey * xal &nnovary of rpOtC Tata xatphwaavies 35 » 
ol Ne, 'AGpaiu, 6 Mezxtasszx, 6 Is, xal of xar* 
exelvoug Gnavres &vOpwunn mph ode avayxaloy xa 
£xaornv nhptpav bpiv, aka ph vpe Tobroug, ode ob- 
de core ce oe Cnhouvreg, xat tv tolg cv vt 
vuerepors *” nepiptpovieg. Kal yap o &kko raviayxou 
AS TGV], axouw, &M' f tavrt c phparar O Gelva 
txrhaato nheOpa yh; T6on xat t6oa, 6 Se Net, 
olxodopet, TI xtxnvac, E&vOpwne, Efw; ti mph; c- 
poug Bremetg ; El Bovker p Extpoug ety, tobg xatop- 
Gouvias Bene, vob ebboxtuobvriac, cob thy veuoy perk 
axpibeiag amorhnpouviag, ph robe NpoTxexpourdtasg 
za hriwptvoug. "Av yap mph; Tovroug Hug. nod 
tvreu0ev qulläisete xaxh, ci pabupiay Euninatov, ele 
A emp, tis Tü xatadixdtev Ettpoug * tav & tous 
xatopdonvtag dprOuy;, ele tantvoppootvhy, elg onov- 


dhv, eic xar&vutiy, sie cc pupla gate elodiers * 


rab dk. "Axoucov Tf Enaley 6 Gaptoatog , sid vobe 


xatophobvtag à ele, thy nralgavia lev * Exoucov, xa 


po6h0n we. Bade nw; lavuactds Eytveto 6 Aauts, Emzibh 
pe ro npoyivoug abroy tolg xat' dpethy Eben. 
Ildpoixog yap, nu, trw elf, xl xapexiEnuoc, 
vag dre of xartpec prov. Kat yap obrog, xat 
ravte; ol x avthy, coe huaproxtrag agtvieg, tous 
£900x: pmx6rag tvivlouv. Touto xat ob role. OU yap 
dtxaathe avtds xadnoaur twv Etipots nem ppREnpE- 
vwv, ob tErrarths tov Eo dpapravoptvwy cay- 
dh xplverv, oby trtpors Nera. KI yap Eaurote 
8xplycuer , n, ob dy Expercue0a* xpirojieror 
88, d Kvplov xuiZevdue0a. Zo bt thy rag @vetpe- 
hag, oavthy u ob ATA“, o pixpay TN;atopatwy 
anairwy sg, 1h Ot rü perk axpibeiag nepr- 
£pyat6pevos. AA [643] prxttt tobto rowpey, AA 
tabu aytvtt; thy d Eav, Eiacthpiov iv hut abt 
xad{owpey Tov ty HH abtols &papravoptvwy, avtol 
xathyopor fal Nxacoral xal Shui Tov mhnppern- 
patwy yeveuevor, EL && Bouket xal rd Erepwy H- 
Munpay povely, T xaroplwpata, ph Tt Gpapri,pata 
n= prepyatoyt tva xat bx The pvhuns Tov olxelwy - 
pEnparuv, xat tx Tod Chaiov TOv Ettpois xatoplov- 
wEvwy [xalt kx Th; co antapaithtoy Cixactnplov napa- 
orν,,Es̃, xa Exagtny Gonep nhhxtpy twh Tf ouver- 
o ono! om. K. L. . “ avrd] x2) 


 zabappoy L. topratc| tals Eoprals Edd. p. p. 
1% Eix6tw;] add. ov H. add. ov v 


'9 81} add. o Edd. p. p. Log HI. * 6:845zakg] Kip ,t Sid. G. II. Ge. Azondrry Edd. p. p. AUR Edd. 


" tgetra: L. apicrar II. 


** uno bg ErEpoug] xa v L. un To: Mor. Ben. Mox he „ Kuptov I 


Nototdy G. H. ** "Etzpo;] "Anog E II. rzöra] add. xv L. * Sh y3p Biiwyo G. II. todo om, G. K. M. 


Mox post v. 57 0 lacunam habet L. usque ad tyfvero p. 645 desin. ** xarwplurire; Edd. HE ci po hu. 


616 


— 5 - 


* "EY * — 


617 
$hoet vurr6pever 15:35], ele ranervog poorvny cal peitova 
arovdhy Eautolg elodyovit;, TW perabyuy Emteviu- 
haba &yabov, y4prrt R griav0pwrig tou Kuploy huwy 
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Inood Xotorob, pel* ob ro Nartp\, Aua th à vi Nvev- 
jaatt, $65a, xpatog;, 7th, voy xat act,xat ele cob alwva; 
Toy alwwwy, 'Aptyv. 


15-25 He xat kx The ... vv7I6pzvyor que tam sensui, quam structuræ orationis plurimum officiunt, abesse 


jubent K. M. 


* 


OMIAIA ZE. | | 


Kal drabalrwr ele 'Jepoodluvua d 'Incone, xapslabe 
robe 8&8exu paInriuc xar' lay tbr Th 60, xal 
elxey avroic * 'IBov arabalrouer ele 'Jepoodluyua, 
xal d Yidc roõ dvyOpoxov rapabothoerat roc 
dpxiepeDo: xal rpapuarevot, xal xaraxpwrouoy 
avroy dardr M xal xapa8ovovowy avrov roig 
fore ele 76 bunaTta a pacriyaoat xal orav- 
pu wal th tpirn up trephhioerar ®, 

Ob &0pdov avabatver ele "Iepoodhupa tx Th; Tal- 
Mafag bh &XM4 npdrepov Oavpatoupyhoug xat kN. 
oroulang $apicalovc, xal Stalexbele tols pabyraly ne pl 
axtnuootvng* El yap 064ewc rt. leiog elrai, prot, a. 
inoor gov td vadpxorra* vat nep) napleviag* 0 
8ordueror * ywpery, xwpeltw * xat nep Taneivoy po- 
obvng* *Eav uh orpagnrte yup, wal mrernode Oc ra 
ra dla. od ph elotlonre ee rim Baoilelay roy ob- 
parary* xat np! &viib6cews ** Toy tvravha: Or 
ràp dpnxer olxlac, i de. lobe, ij dd iN. Exu- 
rorraxlaolora ij ra- br to ali robr xal rep 
rv &po:bov toy Exet * Kul why yap, pyotv, alwrior 
x nporoputios: t r:pooBbarke: Th Net 0th, xal 
ploy &vityat, Kälte cep rü mdboug Grakeyerar. 
'Emnetth yap elxd; Lv abt, 5:4 th ph Sovkeabar tour 
ovubivai, tnihav0dvecdai, covvexwy avroug avapipyh- 
oxet, tyyupvdtuv avtov thy Eidvoray Th muxvorntt 
Th; avauvhaeus , xat thy AN Lroteuvopevo;, Kar" 
av & avrot; Salt retat dvayxalug* ob yap EB. el; 
co tfeveyOnvai thy ce toutwy MGyov, ot gage; 
deva * obity yap kx tourov mhtov Eyivero. EI yap 
el padnra\ tbopubouvro tavta axovovie;, rokkp paklov 
6 rv Tokk@v 8h pog. Ti oV; ox exe tols Nag; 
gnyotv. 'Elty0n ptv xal tpd; tobe Noe, o obrw 
N cavp6;. Avoars yap, nel, ror raor rovror, xal 
br rpcoly [644] hutparc repo attoy * wat, Tuner 
txitnrel ij yevea abrn, xal onueior ob Bobhoera 
avzy , el uh r onpelior Jord xa) td, Ert n- 
ap ypdroy e tuor e xal (nrhoers he, xal 
ob evphoere. Tote dt pabnrat; oby obrws, 4M" Gonep 
73 Ma cagtorepov Eleyev, obtw xat tobto elne. Kat 
Tivo; Evexev, ci ph ouviecay of noo Twy Meyoptvuv 
Thy Civapey , Kal thtyero; "Iva nähe perk tavra, 
dei npoetBwg Ent th nabog fei xal kx, o ayvory, 
o08 avayxat6uevo;. Tolg pabnrat; &: ov 8:4 tobro j6- 
vov tpobeyev, äh“, Ne Epny, Iva tyyuuvachtvres th 
npoToxtg, paov tveyxwo. th NAD, xa) ph apcktrn- 
Tov treh0bv tapatn oyHpa able. Ark tor toro EC 
G@pyn; pv thy bavartov Eleye pdvov * Gre BY knee 
xa} Eveyupvdoavto, xat d Da * nprotiOnory olov, 
67: napadwoouct tol; EBveaty* Got Eunaltovat xai na- 
ET:YWaous: * Toutov e Evexev, xa Iva Grav th oxv- 
deu tfch06vra Tot, xa! thy avictacy kytebbev 
Tpo3boxt ow3v. O Tap rd unobvia ox anoxpubduc- 
vog, xat tx $oxovvia elvat tmoveliiona, chem; Fuze 
xa. rept Twy yprorwy TioTeLtTOa:, Exdner BE pot, mw; 
x2\ & vo xaiypoy copy th nplypa oixvourt. 

** el; vai G. K. M. 1 Mosq. 
orpaghre recepi ex H. K. M. ”* 


⁊ k. Edd. 
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Obre yap £5 G&pyns abroly elnev, Iva ph Statapägn ; 
obts e ab Tp xatpe, la ph xd vre oe bopubhon · 
a i metpay abtov The Guviapews Ehabov &pxovoay, 
Gre peyda; Elwxe Th; Na ela nept Th; Jwhg Th; 
aiwvlov, code xa toy rept toutwyv Epu6akkert A6, xat 
inas xat Ste xat nokkaxts, tvugaivwy abthy tolg Oay- 
pac xal tat; &:6aoxakiat;. "Erepog & evayyshoth; 
pnotv, ö xa robe npophraG naphye 3 paprupas * 
&)og 84 noi, ot xa avtot od ouvieeay ta keybueva, 
an' AV xexpujputvoy td phua in abtwv, Kal Gr thap- 
go axokov0ouvtes avty. Obxoboy avigntat, nol, 
The npopphorwy 7h xtpiog. El yap ph fe Gnep 
fxovcav, ot Ttpocboxtv elyov uh tpoIBoxwvie; Be, 
on yupvateodat tat; tintiorv, 'Eyw 3 xal Erepoy tob- 
vou &Topwrepdv gripr, rt el wh fle, mo; Zunobvts ; 
Kal yap Etzpds wnorv , ore Ehunobvio., EI tofvuv ph 
dea, mwg Eunouvto j nw; Ile rp HAC Hehe Cor, 
ov ij Eorai oor to t; Ti ov Eatrv elnety ; "Or: tv 
&Tro0daveitat, Se, cf xa ph ** capa th; olixovoutla; 
qnr{oravto Td pvuorhpov * obre & thy avaotaory cagpw; 
hrioravto, obre Gmep kene xatophoby * · xat ro 
fv x£xpvpptvoy dN abr. Att tobto xat fryouv, 'Emt- 
povg pv yap bg" trtpwy avacteviag elbov · aby dt tiva 
avacthoavia tauthy, val olrw; avacthoavie wy ,t 
Lourdy amobavelv , ovdtnote cov. Tobro o ob guv- 
lea Tok4xts heyOpevoy * q o atk obrog 6 d- 
va dog note ort, xal x, .] Encictotrat, capny tni- 
oravto, Ad xa thapbotyro &xokouboivrt; avry® ov 
$14 Toto d pw6voy, 4M" Euorye Goxet xal txmkhirery O* 
adobe cep tov naboug Hrakeybpevog. 

p'. "AM Gpwy obdty toitwy Enoler Oappety abrovg, 
ral ravra [645] ouveyw; np) The avactiorw; Exovov- 
Tag. Kat yap pers tov Oavdtou rat toro pakota ab- 
rode kope, Th axoverv Gott Eymaitouc: xat partiyw- 
got, xal 63a Travra. "Ore yap Evevenoav ta Bavuara, 
Tov; batumvaviag og thevitpwas, robe vexpol; ofg 
fy=ipe, ra A R ANep Elavuatovpyet, era fxov- 
gay cot, ten ftrovto, ct 6 tavta nowv tabta xl 
get . Ag touro xat els &noplay tventmrtov, xat vd 
HEV Enfatevoy, voy Bt \nufotouy, x vohoat ob elyov ca 
x EHV. Obtw youv ob ouvhxav cxpwy th keybpuevoy, Ws 
doe vious Zebeoaiov napavri npoachOcty 5%, xat nept 
npoe6plag aq; d talen. SG. lo yap, ono, ira el 
Ex GeEtoy Cov xablon, xal eg && evwrounr. dg ov 
oe 6 evayyehioths pyorv, bt ih phrr,p noche; 
'App6repa yeveolat elxdg. Thy yxp prttpa napiiaboy, 
bie petyova Thy lzztnplav tpyacdbuevor, xat taity Thy 
X p:3T7bv Cuawnrh Sovtt;. "Ort yap toro äh Gntp 
kn, xat abtov pakkov i airnor; Rv, x aloguvtpevct 
Tp64)oveai Thy Texoboav, oxirer mwg mph; abrobg 
arorelver. thy Loyov 6 Xprotd,. 

MAU & pabwpev tf Tp6tepov aitodaort, xat and 
Kola; yvopr, xat woHOey en. Tobto i. Ndbey why EN 
79V7T0 HMBov *'; "Ewpy Eautobg T:pwptyoug napt Tous 
Ag, xat mpoceboxy,oav tviedOey Neat xat 
* 6 yap 6. M. rap pos! 
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617 IN MATTHAUM HOMIL. LXV. al. LXVI. 6's 


pr:esentia, quolidie quasi stimulo conscientiæ pun- 
eli, et ad majorem nos humilitatem diligentiamque 
excitantes, futura consequamur bona, gratia et beni- 


gnilate Domini nostri Jesu Christi, quieum Patrt una 
cum Spiritu sancto gloria, imperium, honor, nune ct 
semper, et in sxcula sculorum. Amen. 


HOMILIA LXV. al. LXVI. 


Cay. 20. v. 47. Et ascendens Jesus Jerosolymam, as- 
sumpsit duodecim discipulos secreto in via, et dixit 
eis : 18. Ecce ascendimus Jerosolymam , et Filius 
hominis tradetur summis ponlificibus et scribis, et 
condemnabunt eum morte : 19. el tradent eum gen- 


tibus ad illudendum et flagellandum et crucifigendum : | 


et lertia die resurget. 

1. Non statim ex Galilza Jerosolymam ascendit, sed 
eum prius miracula patrasset, et Pharisæos repres- 
sisset, discipulosque de paupertate alloquutus esset. 
Ait enim, Si vis perſectus esse, vende ea que habes : et 
de virginitate , (ui potes! capere , capiat (Malth. 19. 
21. 12), et de humilitate, Nisi conversi ſueritis, et ef- 
neiamini sicut parvuli, non intrabitis in regnum calorum 
(Matth. 18. 3), de retributione in hac vita: Quisquis 
dimiserit domos, aut fratres. aul sorores, dentuplum re · 
cipiet in hoc s&culo; et de ſulura mercede : Et vitam 
wternam possidebit (Matth. 19. 29). Tune demum ac- 
cedit ad urbem , cumque ascensurus esset , de pas- 
sione rursum loquitur. Quia enim verisimile erat 
eus, qui nollent ista accidere, horum oblitos esse, 
ſrequenter hæe in memoriam revocat, ſrequenti 
commemoratione animum illorum exercens ac do- 
lorem minuens. - Seorsimque illos necessario allo - 
quitur : neque enim par erat hc in vulgus effer- 
ri, vel clare narrari; nibil quippe hinc boni emersis- 
sel. Si enim discipuli hæc audientes turbali sunt, 
multo magis vulgus turbatum esset. Quid igitur? in- 
quies, annon populo id nuntiatum est? Nuntiatum 
quidem illi est, sed non ita clare. Nam ait: Solvite 
templum hoc, et in tribus diebus excitabo illud (Joan. 
2. 19); et, Generatio haec signum querit, et signum non 

- dabitur ei, nisi sigqnum Jone prophete (Matth. 12. 39); 
el rursum, Adhuc parvo lempore vobiscum sum, et quæ- 
retis me, et non invenietis (Joan. 7. 33. 34); discipulis 
vero non Sic, sed sicut alia clarius dixerat, sie et ista 
narravit. Sed cur dicebat, si multitudo vim dictorum 
non intelligebat? Ut postea discerent, eum et præ- 
scientem et libentem ad passionem venisse, non igno- 
rantem vel coactum. Discipulis vero non ideo solum 
prædixit, sed, quod jam dixi, ut exspectatione illa 
exercitati, ſacilius passionem ſerrent, ne si inex- 
Speclala aceidisset, illos admodum perturbaret. Qua- 
propter initio mortem lantum pra'dixit; postquam 
autem hoc meditati et in his exercitali ſuerant, cæte- 
ra omnia adjecit; exempli causa: Tradent eum gen- 
tibus, illudent, flagellabunt: tum hae de causa, tum 
eliam, ut cum hæe tristia viderent, resurrectionem 
exspeclarent. Nam qui tristia, et quz probrosa vide- 
dantur, non occultaverat, jure circa prospera Cre- 
dendus erat. Perpende autem, quomodo lemporis op- 
portunitatem observet. Non enim ab initio id illis 
dixit ne turbaret; neque in ipso tempore, ue in 


merorem conjiceret: sed postquam idoneam potesta- 
tis ipsius experientiam acceperant, cum magnas vita 


zlern#: promissiones daret, tunc hae de re sermonem 


inserit, semel et bis et pluries, hoc inter miracula et 
doctrinam intexens. Alius autem evangelista (Luc. 
18. 31. 34) dicit , ipsum prophetas testes produxisse. 
Alius (Marc. 10. 32) vero ait, discipulos dicta non in- 
tellexisse, sed occulium ſuisse verbum ipsis, et stu- 
peſactos ipsum esse sequutos. Ergo sublatus erat, 
inquies, predict ionis fructus. Si enim nesciebant, in- 
quit, id quod audierant, nee exspectare poierant; non 
exspectantes vero, nec in spe poterant exercitari. 
Ergo vero aliud diſficilius affero : si nesciebant, cur 
meerebant? Alius tamen dicit, ipsos mœstos ſuisse. Si 
ergo nesciebant, cur tristabantur? Quomodo Petrus 
dixit : Propitius tibi sis, non erit tibi hoc (Math. 16. 
22). Quid ergo dicendum? Scivisse quidem , ipsum 
esse moriturum, eisi ceconomize mysterium non clare 
scirent, neque eliam resurrectionem clare scivisse , 
nec quanta iſlam essent secutura. Et hoc erat abs- 
conditum eis. Hac de causa dolebant. Alios quippe 
viderant mortuos ab aliis suscitari; eum vero qui 
seipsum suscitaret, atque ita suscitaret, ut numquam 


postea moreretar, nondum viderant. Hoe igitor, etsi 


spe dictum, non intelligebant: neque aperte sciebant 
quod genus mortis, nec quomodo venturum esset. 
Ideoque stupefacti erant, ipsum sequentes; neque 
ideo tantum, sed, ut mihi videtur, quia de passione 
loquens, perterrefaciebat eos. 

2. Nihil tamen horum fiduciam ipsis indebat, etiam- 
si sxpe de resurrectione audirent. Nam præter mor- 
tem hoc illos maxime turbabat, quod audirent ipsum 
illudendum et flagellandum esse, et alia hujuswodi. 
Cum enim cogitabant miracula, dæmoniacos curatos, 
mortuos suscitatos, et alia mirabiliter ſacta, deinde- 
que hæc audiebant, obstupescebant , quod qui taliz 
patraret, talia passurus . esset ; ideoqne in magnam 
incidebaut dubitationem, ac modo eredebant, modo 
non credebant, nee dicta illa intelligere poterant. Us- 
que adeo enim clare non inlelligebant , ut filii Zebe- 
di Statim accederent , et de primo consessu Toque- 
rentur : Volumus enim, ajunt, ut unus a dextris tuis , 
unus a sinistris sedeat (Marc. 10. 35). Quomodo igitar, 


inquies , hie evangelista dicit , accessisse matrem ?: 


Utrumque factum esse verisimile est. Matrem enim 
secum assumpsere ad majorem supplicationem facien- 
dam , ut Christum hoc modo flecterent. Quod autem 
vere Supplicatio eorum sit, et quod prz pudore ma- 
trem adhibuerint, perpende quomodo ad illos sermo- 
mem Christus dirigat. 

Quid vere peterent filii Zebedai. — Imo vero prius 
discamus quid petant; quo animi proposito, et unde 
ad hoc impulsi sint. Unde ergo ad hoc impulsi sunt. 
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Videbant se pre aliis in honore esse, et hinc se peti- 
tionem conSequuluros esse sperabant. Sed quid pe- 
tunt? Audi alium evangelistam hoc clare explicantem. 
Quod enim, inquit, prope Jerosolymam essent, puta- 
rentque reguum Dei jamjam revelandum esse, h:rc 
postulabant. Existimabant enim, regnum illud prope 
esse et Sub sensum cadere, ac se quod petebant semel 
consequutos , nihil triste passuros esse: neque enim 
illud propter hoc ipsum tantum petebant , sed ut 
-rrumnas Vitarent. Ideo Christus primo illos ab hac 
cogitatione abducit, jubens ca'des, pericula et exire- 
ma quzxque exspectare. 22. Potestis, inquit, bibere 
calicem, quem ego bibiturus zum ? At nemo turbetur, 
apostolos sie imperſectos videns. Nondum enim crux 
adveuerat, nondum Spiritus gratia data erat. Si velis 
autem ipsorum virtutem ediscere, post kc illos con- 
sidera, videbisque ipsos omni morbo animi superio- 
res. Ideoque enim illorum imperſectiones revelat, ut 
posten scias quales ex gratia facti sint. Quod igitur 
nihil spirituale quarerent, neque ullam superni regui 
notitiam haberent, hinc palam est. Sed videa 
quomodo acc dant, el quid dicant. — 


36). Respondet Christus, Quid vulti 
ignorarel, sed ut cogeret illos respor 
paleſaceret, ut remedium illi adbiberet. Illi vero eru- 
bescentes, quod ex humano affectu eo animum ap- 
pulissent, seorsim ab aliis discipulis abductum inter- 
rogarunt. Pr:ecesserunt enim, inquit, ne deprehen- 
derentur ab aliis, et sic que volebant dixerunt. 
Volebant autem, ut ego arbitror, quia audierunt, 
Sedebitis super thronos duodecim (Matth. 19. 28), pri- 
mum consessum impetrare. Sciebant porro se alios 
antecedere; timebant vero Petrum, ac dicunt : Dic 
ut sedeat unus a dexiris luis, et unus a sinistris : ip- 
sumque urgent hoc verbo, Dic. Quid igitur ille ? Ut 
ostendat illos nec spirituale quidpiam petere, neque 
$i scirent quid hoc esset, umquam perere ausuros 
ſuisse, ait: 22. Nescitis quid petatis ; quam magnum 
nempe vil, quam mirabile, quam superet ipsas su- 
pernas puteslates. Deinde subjungit : Potestis bibere 
culicem, quem ego bibiturus zum, et baptismo, quo ego 
baptizor, baptizari (Marc. 10. 38)? Viden' quomodo 
Slatim ab hac opiuione illos abducat, a contrariis 
ipsos alloquens ? Vos quidem de houore deque coro- 
nis mecum loquimiui, inquit; ego vers de cezla- 
minibus et de sudoribus loquor. Non est enim hoc 
præmiorum tempus, ne4ue nunc gloria illa mea ap- 
parebit ; sed præsens vita est eaxdium, belli ac peri- 
culorum. Et vide quo pacto ex modo interrogandi 
et hortetur et trabat. Neque enim dixit, Potestis 
caxdem ſerre '? potestis sauguinem vestrum ſundere? 
sed quomodo ? Polestis bibere calicem ? Deinde alli- 
ciens eos ait: Ouem ego bibiturus sum : ut ex con- 
sortio suo prompliores ſierent. Baptisma autem vo- 
cat illud, ostendens magnam inde purgationem Loti 
orbi ſore. Postea dicunt illi, Possumus. Ex animi 


| tec, Poleslis cedem ferre, desunt in Morel. 


ſervore staum promittunt, neseientes quid d:cerent , 
sed exspectantes, se quod petebant impetraturos 
esse. Quid igitur ille ? 25. Calicem quidem meum bi- 
betis, et baptismate, quo ego baptizor, baptizabimini 
(Marc. 10. 39). Magna illis prophetavit bona; hoc 
est, Martyrio dignabimini, et hc patiemini qua ego 
patiar, violenta morte vitam terminabitis, in hisqne 
mihi consortes eritis. Sedere autem ad dexieram 
meam et ad sinistram non est meum dare, sed qui- 
bus paratum est a Patre meo. 4 

3. Postquam illorum animos erexit, sublimiores- 
que ſecit. illosque mœrore superiores reddidit, tune 
illorum petiuonem corrigit. Sed quid est quod nunc 
dicitur ? Nam duo quzruntur a multis; primo, num 
paratum cuipiam sit sedere a dextris ejus; secundo, 
num umnium Dominus non possit illis przebere, qui- 
bus paratum e t. Quid ergo est illud? Si primam qur- 
Stionem solverimus, Secunda clara erit quærentibus. 
Quid ergo illud est? Nemo ad dexteram ejus $ede- 
bit, neque ad sinistram. Inaccessus enim est omni- 
bus thronus_ille : non hominibus tantum dico, et 
Sauclis ei apostolis, sed etiam angelis, archangelis, 
et omnibus supernis poleslatibus. Quod quasi pr-u- 
rogativam Unigeniti ponit Paulus dicens : Ad quem 
aulem angelorum dixit umquam : Sede a dextris meis, 
donec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum ? 
Et ad angelos quidem ait: (Qui ſacit angelos 8uos 
spiritus; ad Filium autem, Thronus tuus, Deus, in 
seculum s&culi (Hebr. 1. 13. 7. 8; Pal. 109. I; 
403. 4; 44. 7). Quomodo igitur dicit, Sedere autem u 
dexiris et sinistris non est meum dare ? an quod qui- 
dam sint qui sessuri sunt? Minime, absit : sed re- 
spondit secundum opinionem interrogantium, cor um 
inſirmitati se atiemperans. Neque enim aliquid scie- 
bant de sublimi illo throno, neque de sede illa ail 
dexteram Patris, quando etiam his longe inſeriora , 
qua quotidie illis inculcabantur, ignorabant : sed 
unum tantum quzrebant, ut primos consessus lene- 
rent, et ante alios sederent, aique apud illum a ne- 
mine præcederentur; quia, ut jam dixi, Duodecim 
thronos audierant, ignorantes quid hoc esset, primum 
consessum quæsierunt. Hoc itaque dicit Christus: 
Propier me quidem moriemini, et pro prudicatione 
immolabimini, consorlesque mihi passionis eritis. 
Neque tamen hoc satis est, ut primum consessum 
vobis conciliet, utque primum ordinem teneatis. S. 
quis vero alius venerit martyrium passus, virtutes- 
que alias omnes obtineat perſectius quam vos: lice! 
vos ego diligam, et aliis praponam, non ideo repulso 
illo, qui ex operibus predicatur, vobis primas daho. 
verum hac ita non dixit, ne dolorem inſerret; sed 
Pnigmatice id subindicat dicens : Calicem quidemw 
menm bibetis, et baptismate, quo ego baptisor, bapliza- 
bimint : sedere autem ad dextram et ginisfram meam 
non est meum dare, sed quibus parutum est a Paire 
meo. Quibusnam paratum est! lis qui ab operibus 
possunt conspicui evadere “. Ideo non dixit, Nun 


Ali, posstunt insigniores erudcre. 
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thc althozws tavtn;g. "AMA tf word tert & alrobetv; 
"Axougnv Ettpou ebayyehorod Toro ονν e ,- 
T79v70%;. Aa yap r byrroc elvai, pnot, rhe Tepov- 
qa. li, xal Soxeiy Ort n Baoilela ror G Ten 
dragareira!, Tavta frovv. EVGA yap, Gr Emi Gü- 
gate abry, xat atodnrh, xat anoatoavreg Ov firovv, 
ov8Nv d7057haovrar tov kutnpaov. ONS yap & abt 
u6vov *? abthv ELHrouv, GM wy xat Crapeutoueve. td 
buoyeph. Ath xat 6 Xproths tourwy ntpwOrov abtoug àx- 
ayer TOV LoYtTpOY, Xilevev cyayi xat xiviyuvoug xal 
74 Eoyata avayevery àstvd. Avracle yep, on, ter- 
70 xoripor & rb xlr; "AMA pri dope, 
du &nootrdhwuv obrw; df, braxetptvwy. Obnw yap 
6% oravpd; fv teeabel;, obnw Ivevuato; x4p:; Sobetaan. 
Ei & Soviet pabely abrov thy AE, perks ra 
abrobg xatiual:, xal bye: ravids ndboug avwrepous. 
Att yap robro kxxalüöxrzt avtwy d thatrrwuara, ya 
ner tavia yvoG e, tives and the pft tyEvovto. 
Ort ptv V ovity nvevuatixty frovv, ob Evvoray the 
ive Bactefag elyov, dF kvtebbev. Ia Rwpey xat 
TOs TpoTEpyovrat, xat th Meyouat. OEloper , pholv, 
Ira & tay ulrhowptr os aoumonge yi. Kat x ab- 
rob 6 Xprot6;* Ti Gers; ox ayvouwy, ak tva avay- 
x4on avrovg Anoxplvachat, xa avaxaluyn Td Ax, 
ral oVrwe EO 7h pd&ppaxov. UL Bt tpulpravie; xa 
al7yvv6pevor, i ceidij Und naloug avOpunivoy mph; Tours 
feoav **, xart” ldtav txthg r] palntov Labbvreg avthy 
hpwrnoav. NpoenopetOnoav yap, pnotv, Gore ph [646] 
Y:vEo0a: avrot; xatainiov . val obrwg clnov &nep 
t6ovhovro. EGO bt, wg Eywys of pat, Aci fxovov, 
t 'Exl 6w08xa Oporove xnabe@8io0e, Thy mpoipliay 
Tg xab{8pa; tavtng la. Kat Gott ptv twv., £Awv 
rhtov Elyov, fEeoav* Ebifofxecay Bt Ilir po, val AC 
a Elias, Iva ele bx det cov ®* xablon, xal el 
e evwropuwr* nal xatsreifyauat ifyovieg, Elxb. Ti 
oy avrdg ; Am, drt oddity nveupatixty fr, obre 
ei fav e dne p frouv, trdlpnoay &v toaoirov 
airhyoat, n Ob olòare ti ulrsio0s* mW ura, 
d davpacrdy, mW Vnepbalvoy xa Tg Gvew Buvaper;. 
Eta kt. Aurac0e x ro xorhhpior, © & pub l. lc 
alrew, xal rd Ha ti n⁰ , & sr Baxrtiioua!r, Ba- 
atio ññvui; Elsesg mw; ev0iws anhyays the. Lrovolag, 
an) Twv Evaviiwy abrzols Crakey9et;; Teig ptv yap 
de p tue xat orepavuy mort braktyeade, grolv* iyw 
& rep! &ywvwv dhv xat Bpurwy . OU yap tov 
oUtog 6 tov End hwy xatphg, ob vov i 36a pou pa- 
vettai Exzfvy A opayhy xat noktuwy x, xiv3lvuy 
74 nap6vra. Kal pa nw; v cd p the Epwrhaew; R 
pot pi xe i xa). tptixetat. OU yap ene, Abvache opa- 
Thvat ; &vacde td ala buwv Exyelv ; 4M mig; Ab- 
race xte tò xoriipior ; Elta ipilx6pevdg pnory + 
0 sr nt. l. lo alvew* Iva th mph; abt xowvwvia 
npo0ypotepot yEvwvrat. Kat Santiopa avtd ndky xa- 
„ Kel, Szrxvic ptyav and tov yivoutvwy Tov xabappy 
ta6pevoy tf, olxovptvy. Atrovory avre *' + Auvrduela. 
Ard the Tpoduuiag cb txnyyeiavro, 058 tobro 
c. S rec cep el, AMA npoaboxavieg ac d cep 
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firnoav. Ti od avrdg; To ptr xorripecr prov Xieode, 
xal rò 8dxrioua, ö d Baxtifouat, BarrioVhoeode. 
Merala avtolg rpocphtevaty Gyabe * tourtott, Maprv- 
plov xatatu0hrer0e, xat tavia nicole Anep th · 
Sar ** adp thy Cwhv xatalucets, xa toltwy ho 
xorvewhaerte. To 88 xabioat &x Cefior © xal bt eb 
rUuwr ob ori 8pov Bopyar, d. A ole throlpacrar 
zapa rov Hurp6e nov. 

. 'En4pa; abtoy Ta; ric, xat Wnhortpa; noh- 
oaG, xat pe Un axerpwrovg Epyactueve;, thts 
d tophob cat avtrwy thy altnory, Aa tf note Fort td 
vdy elpnutvov; Kat yap 8o tort cd Cyrovpeva mapa 
Nl tv kv, el hrolpactat tor Th xabioat tx Se- 
St avtov: Etepoy Gt, cl 6 naviwy Kypicg Exefvors, of; 
hart. xypto; 05x Ext napagysty, Ti oV torr v 
elpnutvov; "Av td npdtepoy Kowpev, tre xat Th de- 
re po Tolg Cnrovorty Egtat capts. Ti obv tort robo; 
Oubelig kx ds Su avrov xaledeitrat, obst £5 ebwwpwv. 
"AGatog yip NA 6 Opdvog Exelvog © obx avOpwro; 
kEyw xat &yiorg xat anootdhog, AMA rat ayythorg v 
apyayythoyg, xat ndcats tals ver Cuvapery. U youv 
t Sale co Tov Movoyevolg tibnory avbth 6 Naviog Mu- 
[647] Ipoe tlira dd roy drr elpnxs ore 
Kdbov dx E8E:iav you; Kal apc per robe dyyt- 
lou gnotly: O nxowr robe dyredove abroũ arev- 
para po &8 rov Nor, O Opovroc Tov, d Ge. 
Ila; ov gnot, T6 xablour &x C8Etav xal bE ebwru- 
ft, ox or &uov Boorat, ws byrwy Trvav Twy xab - 
e80vptvuy ; Oö ws bvrwv, Aare IA mph; Thy d 
vo.aw &mzxpivato Twy tpwruviwy, cvyxatabativuy ab- 
Tov th S:avolg . OUR yap fleoav thy LmMby Opdvov 
txetvoy, xat thy ix e EAοαν tob Harpbg xabe3pav, 615 
ye xa) c Top tovrwy xatatetorepa xat xa)" hutpav 
abrotg tvryovpeva tyvbouve ann Ev Efhtouv pdvoy, TW 
cpo te lv anoavcat,.xal mph THY &hwy othvat, xai 
urs, elvat p avtwy tap' abi: ice xat hin k 
el, ö Enaibh Ewlexa p οαονονονε² fxoucay, à vH. ⸗ 
Te; d di nors tort dd eipnutvoy, thy mpce3play Rαν 
T7r,cav. "0 * rolvuv pnyotv 6 Xprotds, tobt torry* An- 
0aveiade uV 6 tut, xat ogyayhzeode told xn prypato; 
Evexev, xat xotvwvhaerts jor xatx4 Td nd0og* ob phv 
apret co norhoar The Tpoe3pizs Gude ama. 
xa} thy Tpwrnv e xatacyetv. "Av rap tig Tre pos 
kon pert tob papruploy xat thy &iinv &nacav Gperhy 
X£xTnptvog Nn %,, bpov, cox Eneibh pilm voy 
vul;, xal Tov hwy NpIBDve, 5:4 toro Napoadaucyve; 
txetvov thy &nd tov Epyuy xnpurtbupevoy, ö Sπ¾ã ⅛ſůè 
d& rpwreta. 'AM' obrw pty obx eine, ore wh h- 
oat* alviyparwuiog & 16 avth toute alvirterat Ar 
To utr xorrhpiuy you alsods, xal rd Bdarioya, d 
Sr Bun trio. BaxtioOnhoeods: To 68 xabioa 6x 
det᷑ wor pov wul & Sb Vpws, obx dr Buoy Touro © 
dob yal, d. l. ole throlpucrar. Tis: && hrofpactat; 
Toi; à cd tov Epywv JUVvantvotg yeveodat anno 
At& cob vo o, el rav, Ob korty Epby 800, AA tou 
Harp; pou '*, Iva ph daobevelv, hs arofely authy 
paln Tt; npy; thy Gvriidoory ] mws ; Oö sri 
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£p0r,, d. l. l txiivwy olg throlpacra. "Iva dt vat d- 
gte po d ktyw yevrrat, £7 vnoxeiypato; abt yupva- 
owucs, xat Ynolwpcla clvai twa aywvwolEtr,v, clta 
adintag aplozoug nikovg eig Thy ayaova xatifvar 71 
Toutov, xai tivag Go npocih0Grtrag Twy a0imrov tTWwy 
p4kiota wxetwptvwy TW aywwoleth Leyery, Gt Totr, cov 
ful; oregavw0rvar xat avaxnpuythvai, Oappouvra; tf 
pe ar eLvolz xat giaifa* Exelvoy d mph; abc, 
1&yerv, Ob Eomtv tubv tobto Godvat, dh olg trofuarra: 


1 . — — 4 * 1 * 
anh Toy Tr6vwy xal Twy Ipwrwy* ap" o Aνντνν,e g- 


usa“ abt acheveiav; Ulapwy* än“ andiiucla 
abc ve Cuxatogyvrg xat Toy Aanpodwnmonltntov, - 
TEp ov bxitvov ox &v gainuev atovoivea uh Gifdvai 
* otEpavoy, Ia ph SourGuevoy Sabefpat twv -- 
veov Thy v6pov, prot cuvrapd;at vw Cixatoy thy tay: 
vi7w Th xat Ty Xptordv elnotur av tours elproatvar, 
Taviayodey abrolg ouverauvoyra, jerk thy to Ooh 
yaprv, | 648! cle thy olzeiwy xatroplwpdruy tnideifv 
Tag tiridag the owrnpia; xat Th; ebloxtuhorw; Extv. 
Ark tovr6 grow, Ole hroluaotar, Th yap, groiv, £xv 
Err pot pavwory buwv BHT sg; tt 88 Gy peitova FA 
owvtat; Mü yap Eneidh pabntat wou yeydvate, 51% tovto 
v Tpwrelwuy amohauceolhe, iav ph The Exhoyrs avtol 
Aso pavhre ; Ort yap avtd; ' Kyupidg tort mob nav- 
TG, Fo £5 Ov ard; day Eyer thy Mp Kal yop 
er obrw gnotv Exw cor 600W THe xdeic t 
obparay. Kat 6 HNaviog & toro Gnhwy Dee; Aoitor 
dx6xerral por © The d tau g,, t, Oy axo- 
Owoet ject d Kvpior d Elxator wpithe &r txelrn TH 
M ov puoroy E8 tpol, alle xal rao: tor thru. 
anx6o: rhy Exrpdreruy avroow, 'Entgavera 8: toy 
X peotou '* yeyovev. "Ort & Haben obe rpwtog oth- 
3=7a1, ravit nov 3rov. El & aonytotepoy tavrta elpnx, 
ph 0avudorg. HNapaneunouevd; te yap abrobg oixovo- 
pixwys, Gore ph bntp Tpwrelwy 5 Evoykety cini xa 
paryv* (xat yap and naloug Toure Enagyov avipwrit- 
vou*) xa ph logon Bouldpevo; abrobg, th- dae 
apydrepa tavra xatopledt. Tors hyrardxrnoar of d 
e roy &vo. Fore, nts; "Ore Emetiumatry avrtol;. 
"Ews uv y&p co Xprorod ij Yhpog gv, ob hravä- 
xTouv, d' 6pwvteg abtoug nporipwntuuvyg, Late pro 
val kotruv, aitovuivo. thy Ats aN al xat rtnöövrsg 
xal el xatd Sidvotav fiyouv, ak ls uso touro F- 
eve xc dy ob KTG In. Kai g Her 6 ri caαοο 
avOpwntvov, ore & bidprypa LNsV, ox E5ygytpavay, 
a howrnoav jvov, Tic da peitur totily ; Exe 
dd c palnzov tviabda th '* alu hv, Eyavartobor. 
Kat obekt kvrabba el0img ayavaxtovaty, Gre fa, 
a' dre abrolg Enet{ur,ory 6 Xprovhs, xat Epnoty ox 
anzokavotodat twy trpwrefuy avtovy, ü wh nApacyotey 
tautols tourwy AGtovs. 

F. Elzz; no; &tc)torepoy navie; Cifxervto, æal outro. 
xa=efavioriuevc. Tov Gtxa, x Excivar ghovouvtes tote 
Gugty 19; "AJM", reg ken, perk tavie ot abtobg Gel- 
Sov, za bye: ndviwy Toltrwy EnmMaypevoug rwy Tabwy. 
"k:02T9v youv Og oo; abtds 6 'lwdvvys, 6 vd p- 


οο Lntp Tourwy, naviayo? mw Tpw hwy 7 Ie T 
r.apaywpel, xa! Gnpryopouyrt xat lavuatoupyunr ty 
Tat; llgazeot Twy &7007% wy. Kat wr anoapyrit: aye 
79) T4 xatoplwuata, AA 4 thy 6poroyiay kfyer, 
fy meviwy atywytwy t cee, xat thy cc thy T&zey 
ei79dov, xa! rporidnory aut 9 Thy EnGatoov, Exe iN 
Yap apyGtepo: Ttaptuervay craupountvy, Td. tare) 
Etyxwpiov Unomrewwhuevds prov, in Propywe ty 6 
4abrthe Exeiroc to lepet. O & "Ianzwbog parphy ub 
oux Enttnm * A tx npoonpioy Bt btw Stabe - 
pavon, xat nwavra vd evOponva ayes mph; Wo; avs 
Eopapey &gatov, oe tts oyayhvat. Obhrw dN 
EVExev petit tavia [649] Sxpor ** tytuovts. AMA tort 
tyavaxtr,oay. Ti cy 6 Xprord;; Hpooxaleodusroe 
avrove now Ot dpyortec Tor EOYAY XKUTAKVPLEb- 
ovorr * abrory. EN yap thopubtOnocav zat tra 
payhr,oav, Th xt,oe: mph T5Y L6you abtolg xatenpad- 
vet, xat Ty nthnofov abrovg Emanacaohat . Kal yap 
of d, Tov yopoy twv e , Eautovg imopbdhfavirg, Ey- 
Ur pov elothxeany Biokoyoupevor. Ati cobto xa toe 
cob nhnaotov ayers Tout Te abr, xat To th elprutvey 
xm urevaat xal el; tobe Akkouvg KFT e, napapy- 
Vovpevo; th tabog xa towrwy xaxeivev. Kat oy ws 
EnTpooley, or xal vov xatacttiier. este tv Ag 
rata rei lg pecov, xat th apeht; abr al Th Tas 
rervby pipctohar xehevert tvrau0)a 88 ninxtixwre ov 
ar? Tov Evavtiou Eyzperz: E Ol pyortec ro 
ehr xataxvpievoueory array, xal of uerdlor xar- 
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est meum dare, sed Patris mei, ne quis infirmum 
diceret, quasi non possct ille mercedem dare. Sed 
quomodeo ? Non est meum, sed iis quibus parutum est. 
Ut autem id quod dico clarius sit, exeimplo illud ex- 
plicemus, et ponamus esse quemdam agonothetam, 
deinde multos athletas optimos in hoe certamen 
descendere, et accelentes duos athletas agonothe- 
the maxime ſamiliores dicere, Fac ut coronemur 
et promulgemur, ejus amieitie et henevolentice 
lidentes ; illum vero respondere , Non est meum hoc 


dare vobis, sed quibus ob labores et sudores para- 


lum est: num ergo illum nullius esse potentiw judi- 
rabimus? Nequaquam: sed ob justitiam aquitatem - 
que laudabimus. Ut igitur illum non diceremus, co- 
ronam ideo non dare, quod non posset, sed quod 
nollet legem certaminum violare, neque juris ordi- 
nem turbare : sie et Christum hæe dixisse credide- 
rim, undique illos concitantem, ut past Dei gratiam 
in hona opera sua spem salutis et gloriz reſerant. 
Ideo dicit, Quibus paratum est. Quid enim, ait, si 
alii vobis meliores appareant? quid $i meliora ope- 
rentur ? Num quia discipuli mei ſuistis, ideo primos 
consessus occupabitis, nisi electione digni judicemi- 
ni? Quod enim ipse sit Dominus universi, hinc pa- 
lam est, quod ipse totum habeat judicium. Etenim 
Petro ste dicit : Ego tibi dabo claves regni cœlorum 
(Matth. 16. 19). Et Paulus hoe signiſicans dicebat : 
In reliquo repostia est mihi corona justitice, quam red- 
det mihi Dominus justus judex in illa die: non 8olunt 
autem mihi, sed et iis omnibus qui diliqunt adrentum 
ejus (2. Tim. 4. 8). Adventus vero Christi, ille qui 
jam fujl hie dicitur. Quod autem Paulum nemo pra- 
ces8urus sit, omnibus palam est. Si autem hee 
Christus obscurius dixerit, ne mireris : illos enim 
dimittit, res ita disponens, ut ne se de primo con- 
sessu Llemere vel ſrustra turbarent : nam illud ex 
humano aſfectu perpessi sunt, nec illos tristiii - aſſi- 
cere volcns, obscuritate hc ambo consequitur. 24. 
Tunc indignati sunt decem de duobus ſratribus. Tunc, 
quandonam ? Quando scilicet illos increpavit. Donec 
enim ea Christi sententia erat, non indignabantur ; 
sed videntes illos przeferri, ex honore et reverentia 
magistri tacebant, etiamsi animo dolerent, sed in 
medium hac efferre non oudebant. Similiterque 
erga Petrum humanum quid passt, quando didra- 
chma dedit, non indigue tulerunt, sed tantum in- 
lerrogaverunt, Quis major est (Matth. 18. 1)? lie 
autem ubi viderunt discipulos id petere, indignan- 
tur. Neque statim indignati sum, cum peterent, sed 
cum increpavit eos Christus, dixitque primos con- 
des us non occupaturos illos esse, nisi se illis dignos 
exhiherent. 

4. Sibi ipsis comparantur apostoli, ante et post ad- 
ventum Spiritus sancti. Humilitus magnitudinem parit 
gloriamque auget. — Viden' quantum imperſeeii om- 
nes essent, lum hi qui decem illos pracedere tenta- 
Fant, tum decem illi qui duobus invidebant? Sed, ut 
dixi, post hac ostende illos mihi, et videbis omnibus 
hisce affectibus vacuos. Audi quomodo hie ipse Joan- 
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nes, qui nune hac de causa accessit, primas Semper 
Petro cedat, et concionanti et miracula edenũ in Aci 
bus apo>toulorum. Neque ejus praclara ge>ta celai, 
sed et conſessionem narrat , quam ille omnibus ta- 
centibus emisit, et ingressum in Sepulerum, illum- 
que * sibi prarponit (Act. 5). Quia enim ambo cruci- 
ligendo Christo aderant, laudein suam suceidens 
3 ail : Notus eral discipulus ille 8acerdoti (Joan. 
18. 16). Jacobus vero non mulio postoa tempore 
vixit : ab initio enim magro ſerebatur ardore, ct 


missis humanis omnibus, ad lam incffabile culmen 


ascendit, ut $tatim occideretur. Sic postea summi 
virtule omnes effecti sunt. Sed lune indignati sunt. 
Quid ergo Christus? . Cum adrocasset eos, dixit : 
Principes gentium dominantur eorum. Quia enim tur- 
bati erant, advocando illos antequam loqueretur, 
tum advocatione illa, tum quod propius se altraheret, 
los mitigavit. Nam duo illi. ex cœtu decem c:xtero- 
rum disjuneti, prope stabant privatim loquentes. 
deo illos quoque prope advocat , et hoc modo, tum 
etiam ut quod alii dixerant efferret, et czteris renun- 
tiaret , commotos horum illorumque auimos solatus 
est. Neqyne nunc ut autea sedat: prius enim parvulus 
adduxit in medium, illorumque simplicitatem humili- 
latemque imitari jussit; hie autem acrius illos a con- 
trario Ccarpit dicens: Principes gentium dominantur, 
et qui magni sunt, polestalem exercent in eos; 26. apud 
ros aulem non ila erit : sed qui vuli magnus inler vos 
esse, hie sit omnium minister: 27. et qui vult esse pri- 
mus, sit omnium ultimus : ostendeus illud ad gentium 
morem accedere, cum primi gradus appeluntur. Nam 
tyrannica hæe passio est, qua ſrequenter magni viri 
exagitantur; ideoque vehementiore casligatione indi- 
gel. Quapropter ipse acriore plaga utitur, dum ex 
gentium comparatione tumentem auimum pudefacit, 
et horum invidiam, illorum arrogauliam $uccidit ; ac 
si diceret : Ne indignemini quasi contumelia aſſeeti. 
Seipsos maxime la:dunt, et dedecore aſficiunt ij, qui 
primatum ambiunt; nam vitimum locum occupant. 
Non enim res apud nos se habet ut apud exteros. 
Nam Principes gentium dominaniur eorum ; apud mo 
autem ultimus primus est. Ne vero putcs hæe me sine 
causa dicere, factis meis exemplum sume. Ego enim 
plus quidpiam feci. Rex quippe supernarum virtutum 
cum essem, homo lieri volui, et sperni aique coulu- 
meliis aſſici. Neque his contentus, mortem adivi. 
Ideo ait: 28. Filius hominis non venit ut ministretur, 
sed ut ministret, et det animam uam in redemptionem 
pro multis. Neque enim hie substiti * , inquit; sed et 
animam meam dedi in redemplionem: et pro quibus? 
Pro inimicis. Tu vero si humiliatus ſueris, pro teipso 
agis : ego autem pro te. Ne itaque limeas, quasi ha- 
norem luum amittens. Quantiumcumque enim te hu - 
miliaveris, non poles lantum descendere , quantum 
i Juxta Grzcum legendum — —— 
ill ad, 0d naked Sit —_— — 12 
yrineipalum Petri vox aposfotum designare folest per an- 


tonomasiam. 
2 Alii, quasi diceret, Neque enim hic substiti. 


—  I—_ 


— —ͤ—ũ—w— — — - qa — — 
- 2 4 


— e rere 


rr. 


623 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 621 


Dominus tuus. Attiamen hie descensus omnium ascen- 
zus ſactus est, et gloriam ejus maniſestavit. Ante- 
quam enim fieret homo, ab angelis tantum cogno- 
scebatur : postquam autem homo ſactus et cruci- 
fixus est, non modo illam non minuit gloriam, sed 
et aliam accepit a cognitiong orbis. Ne ergo li- 
meas, ac $i honor tibi auſeratur, si leipzum 
humilies : hoc enim modo magis augetur tibi 
gloria hoc modo major eflicitur. Hee regni janna 
est. Ne contrariam ineamus viam, ne nobis ipsis 
hellum inſeramus. Nam si velimus magni videri, 
non magni erimus , imo omnium abjectissimi. Vidi- 
stinꝰ quomodo ubique illos a contrariis hortetur, dans 
tamen ipsis id quod desiderant? Etenim pluribus 
id supra ostendimus; et sie quoque fecit, cum de 
avaris ei de vanz gloria cupidis ageretur. Cur enim, 
inquit, coram hominibus das eleemosynam ? ut glo- 
ria ſruaris? Ne ita ſacias, et gloriam consequeris. 
Zur pecuniam accumulas ? ut ditescas ? Ne pecuniam 
congeras, et ditesces. Sic etiam nunc: Quare primas 
ambis? ut alios pra:cedas ? Ultimum ergo locum de- 
lige, et primas tenebis: illud enim ambire minimi 
est. Itaque si vis magnus esse, ne quaras esse ma- 
gnus, el lune magnus eris. Illud enim est minimum 
esse. 

5. Vi il humilitate sublimius, nihil auperbia ab j ectius. 
Comparatio superbi cum humili. — Viden' quo pacto 
illos ab hoc morbo abducat , ut ostendat, illos hoc 
modo excidere, illo autem rem consequi ; ut hoc ſu- 
giant, illud sequantur. Genies autem ideo commemo- 
ravit, ut rem dedecore plenam ut abominabilem esse 
demoustraret. Nam arrogantem necesse est humilem 
eflici , et vicissim humilem sublimem evadere. H:ec 
enim vera est germanaque sublimitas, quæ nec in no- 
mine, nec in appellatione consistit. Et externa quidem 
celsitudo necessitatis atque timoris est: hæc vero Dei 
celsitudini similis est. Qui hoc modo sublimis est, 
etiamsi apud neminem admirationi sit, excelsus ma- 
net : ut contra superbus, etiamsi ab omnibus colatur, 
Imnium est humillimus. Et ille quidem honor vi et 
necessitate stat, ideoque facile defluit ; hie vero ex 
proposito voluntatis, unde fit ut firmus maneat. Nam 
et sanctos ideo miramur , quod cum omnium maximi 
essent, se omnium maxime humiles exhibuerunt. 
leoque ad hanc usque diem sublimes manent, nihil - 
que mors ex illa celsitudine dempsit. Si placet autem 
ratiocinando hoc ipsum exploremus. Altus quidam 
hine dicitur, cum proceritate corporis lalis est, vel 
zum in alto loco stat, humilis vero e contrario. Vi- 
Jeamus igitur quis altus sit, superbus, an modestus : 
ut discas , nihil esse humilitate sublimius, nihil su- 
perbia abjectius. Nam arrogans et superbus omnium 
vult esse maximus, neminemque se diguum esse di- 
eit, ei quantumcumque honoris consequatur, majo- 
rem semper requirit et ambit, ac nihil se consequu- 
tum arbitratur; sed spernit homines, illorumque ho- 
norem requirit; quo quid irrationabilius esse possit ? 
Etenim illud ænigmati simile est. Quos enim despi- 
cit, ab illis gloriam quezrit. Viden' quo pacto is, qui 


se altius extollit, decidit, atque humi jacet? Nam 
quod cteros homines sibi comparatos nihil esse pu- 
tet, ex ipso arrogantie nomine arguitur. Cur ergo 
curris ad eum qui nil est? cur ab illo quzeris hono- 
rem? cur tot turbas circumagis? Viden' humilem 
super humili stantem? Age, eum qui sublimis est 
examinemus. Hic novit quantum sit homo: novit ma- 
gnum esse hominem , seque omnium postremum pu- 
lat ; ideo quantulocumque ſruatur honore, id magu um 
esse pulat. Itaque hie sibi constat, estque sublimis, 


ac $ententiam non mutal : quos enim magnos putal, , 


horum honorcs magnos esse existimat, etiamsi exi- 
gui esse videantur, quia scilicet magnos illos arbitra- 
tur. Arrogans contra, eos qui se honorant, nihil esse 
pulat, sed honores ab illis exhibitos magnos arbitra- 
tur. Rursum humilis a nullo capitur animi morbo : 
nou ira ipsum Cxagitare poterit, non glorize amor, 
non invidia , non livor; anima vero his morbis im- 
muni quid excelsius? Arrogans autem bis onmibus 
occupalur morbis, quasi vermis in cœno se volutans : 
nam livor, invidia, ira semper ejus animum exagi- 
tant. Quis ergo sublimis est? an qui morbis animi 
superior est, an qui eorum servus! an qui illa tremit 
et furmidal, an qui invictus est, et numquam ab illis 
capitur? Quam avem dixerimus altius volare, au quiz 
manibus et arundinibus venatoris allior est, an eam 
cui capiendæ venator arundine non eget, quod bumi- 
lius volet, nec possit alla petere ? Talis est arrogans ; 
nam quivis laqueus ipsum facile capit, utpote humi 
repentem. 

6. Si vis autem, ex maligno quoque demone hoc 
ipsum explora. Quid diabolo demissius est, quia se e 
exlulit? quid homine excelsius, Si humilis esse velit ? 
Ille enim humi repit sub calcaneo nostro positus : ait 
enim, Calcate super zer pentes el scorpiones (Luc. 10. 
19); hic vero cum angelis superne stat. Si idipsum 
ex superbis hominibus discere velis, cogita barbarum 
illum , qui tantum agebat exercitum, qui ne ea qui- 
dem sciret quæ omnibus cognita essent; exempli 
causa quod lapis esset lapis, quod idola essent idola : 
ideoque his inferior erat. Pii vero et ſideles ulira so- 
lem conscendunt; iis quid $ublimius esse possit ? Qui 
ipsas etiam cli ſornices transcendunt, et angelos 
prætergressi, ipsi solio regio adstant. Ut autem 
aliunde arrogantium vilitatem agnoscas . quis bumi- 
liabitur ac dejicietur, isne qui a Deo juvatur, an qui 
a Deo impugnatur ? Is procul dubio qui impugnatur. 
Audi igitur quid de his ambobus dicat Scriptura: 
Deus superbis resistit, humilibus aulem dat gratiam 
(Jac, 4. 6). Aliam iterum afferam interrogationem. 
Quis sublimior, qui sacra Deo facit, et sacriſicium 
offert, aut qui procul a Deo nullam in eum fiduciam 
habet ? Et quod saeriſicium, inquies, humilis ille oſſe- 
ret? Audi Da videm dicentem : Sacrificium Deo 8pi- 
ritus contribulalus ; cor contritum et humiliatum Deus 
non despiciet (Pal. 50. 19). Vidistin' ejus puritatem! 
Illius impuritatem respice : nam ait: Impurus es 
apud Deum omnis qui est alto corde (Prov. 16. 5). Ad 
he in altero Deus requiescit: Super quem enim re- 
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spiciam, nisi super mansxelum et quietum, el tremeniem 
verba mea (18ai. 66. 2)? Alter vero cum diabolo trabi- 
tur : inflatus enim diaboli supplicia ſeret. Ideo Pau- 
lus dicebat : Ne ſorte in 8«perbiam elatus, in judicium 
incidat diaboli (1. Tim. 3. 6). Ac contra semper ipsi 


. evenit, quam velit. Vult enim ipse superbire, ut ho- 


noretur ; ipseque omnium maxime despicitur. Hi 
namque sunt maxime omnium ridiculi, omnibus ini- 
mici, inimicis captu faciles, ad iram proni, apud 
Deum impuri. Quid ergo hoc deterius esse possit ? 
Hoe quippe culmen est malorum omnium. Quid vero 
dulcins humilibus? quid beatius ? Hi amabiles desi - 
derabilesque Deo sunt, et apud homines quoque 
maxima gloria ſrunntur : omnes honorant ipsos tam- 
quam paires, ut ſratres amplectuntur, ut propria 
membra admittunt. Simus ergo humiles, ut sublimes 
eſficiamur. Nam arrogantia admodum deprimit. Hæe 
Pharaonem prostravi!. Non nori, inquit, Dontinum 
(Exod. 5. 2), ac muscis, ranis et locustis deterior 
ſactus est: posleaque cum armis et equis submersus 
ſuit. Contra vero Abraham dicit, Ego sum pulvis et 
cinis (Gen. 18. 27), et multa barbarorum millia vi- 


cit, ac cum in mediam Ægyptum incidisset, rever- 
sus est, splendidius quam ante tlropzum reſerens, 
alque huic virtuti inhærens, semper sublimior eva- 
Sit. Ideo ubique celebratur, ideo ubique coronatur 
et prædicatur; Pharao autem est terra et cinis, vel si 
quid vilius. Nihil enim ita aversatur Deus ut super- 
biam. Ideo ab initio nihil non ſecit, ut hunc morbum 
avelleret. Idcirco mortales ſaeti sumus, et in dolore 
ac gemitu vivimus : ideo in labore, sudore, et operi- 
bus perpetvis miseriisque. Ex arrogantia enim pri- 
mus homo peccavit, quod se speraret æqualem fore 
Deo. Quapropter ne id quidem quod habebat retinuit, 
sed ab omnibus excidit. Hujusmodi res est arrogan - 
lia: non modo nihil nobis boni conſert ad vitam, sed 
eliam qua habemus $nccidit. : contra vero humi- 
litas nihil auſert bonorum, sed qum non aderant 
adjicit. Hanc igitur æmulemur, hane sequamur, 
ut et vita præsenii ſruamur, et ſuturam gloriam con- 
sequamur, gratia et misericordia Don:ini nostri 
Jesu Christi, quicumque Patri et Spiritui sancto glo- 


ria et imperium, nunc el semper, et in sæcula sa , 


lorum. Amen. 


HOMILIA LXVI. al. LXVII. 


Cay. 20. v. 29. Et egredientibus illis a Jericho, se- 
quuta est eum turba multa. 30. Et ecce duo cœci 
8edentes secus viam, cum audissent quod Jesus trans- 
iret, clamaverunt dicentes : Miserere nostri, Do- 
mine, fili David. 


1. Queslione de itinere Christi in medium adducta, 
duorum cœcorum ſistoria commentatur, commendatur- 
que perseveranlia. — Vide unde Jerosolymam se conſé- 
rat, et quo loco antea versaretur: quod certe mihi 
maxime inquirendam videtur. Cnr autem non antea in 
Galileam ivit, sed per Samariam ? Verum hæe studiosis 
relinquemus. Nam si quis accuratius hxc serutari 
voluerit, Joannem inveniet hoc probe subindicare, 
causamque ponere (Joan. 4. 1-3). Nos autem pro- 
posito nostro hæreamus, ct hos cxcos audiamus, qui 
multis videntium meliores erant. Nam neque ducem 
habentes, neque illum adventantem videntes, cum 
contentione ad illum accedere tentabant, magnaque 
voce clamare ceperunt; et jussi tacere, magis cla- 
mabant. Talis quippe est perseverans anima : per 
eos qui impedire satagunt provehitur. Christus vero 
permittit ut silentium ipsis imperetur, quo fervor 
eorum appareat, et discas, illos certe dignos fuisse 
qui eurarentur. Ideo neque interrogat an credant, nt 
solebat: nam et clamor et accedendi conatus illorum 
lidem satis tcstificahantur. Hine disce, dilecte, licet 
admodum viles et abjecti simus, si cum studio ad 

um accedamus, per nos ips0s posse que postula- 
mus impetrare. Vide enim quomodo isti nullum apo- 
Stlorum habentes patronum, sed multos qui se coer- 
cerent, potuerunt omnes obices transilire, et ad Je- 
tum ipsum accedere : etsi non teslificetur evangeli- 


sia ipsos aliquam ex vile genere fiduciam habuisse : 
sed animi fervor vice omuium ipsis ſuit. Hos et nos 
etiam zmulemur. Etiamsi Deus dovum difſcrat, 
etiamsi multi abducant, ne petendi ſinem ſaciamus. 
Sic enim maxime Deum attrahemus. Hic igitur vide 
quomodo illorum ſervorem nee pauperlas, nec cæci- 
las, nec quod non audiantur, nec quod a lurbis incre- 
pentur, impedire possint. Talis est anima fervens et 
in labore versans. Quid ergo Christus? 32. Vocavit 
illos et dixit : (Quid vultis ut vobis ſaciam ? 33. Dicunt 
ei : Domine, ut aperiantur oculi nostri. Cur illos in- 
terrogat? Ne quis pularet, ipsum alia petentibus alia 
dare. Etenim solet semper primo virtutem eorum qui 
curantur omnibus pateſacere,. et tunc remedium af- 
ſerre : tum ut alios ad eumdem zelum ducat ; tum ut 
ostendat illos jure merito donis frui. Hoc et in Cha- 
nanza ſecit, hoc in centurione, hoc in muliere san- 
guinis luxum patiente; imo vero mirabilis illa mulier 
pr:evenit interrogationem Domini: atlamen non illam 
pr:elermisit; sed et post redditam sanitatem, illam 
celebrem reddit. Sic ergo curabat accedentium ad se 
bona opera predicare et multo majora predicare 
quam 'erant ' , quod hic etiam facit. Deinde, post- 
quam quz volebant dixerunt, misericordia motus, 
illos letigit. Hzc quippe sola causa est curationis, ob 
quam venit in mundum. Allamen, etsi misericordia 
ei gratia essel, dignos quærebat. Quod vero hi digui 
essent, patet lum ex clamore, lum ex eo quod cum 
accepissent non recesserunt, quod multi ſaciunt, qui 


: Hzc verba, et mullo majora predicare quam en ant. 
se expunxisse monuerat Montefalconius, ut pole el Cristo 
et Chrysostomo indigna. Videsis Adnot. Field ad p. 654 


* — — — 


* 


g — ac 


— 


e © oe 


— 2 j—— —P.17— ͥ — —— — — 


627 S. JOANNES CHRYSOSTOMI AKCIHIEP. CON STANTIN Op. 628 


post beneficia sunt ingrati. At illi non tales erant; 
sed et ante donum perseverabant, et post donum 
grati animi fucrunt : nam sequuti sunt cum. (Cap. 
XXI 1. Et cum appropinquaret Jerusalem, et venerunt 
ud Bethphage ad montem Olivarum, tunc Jesus mizit 
duos ex discipulis suis, 2. dicens : Ite in castellum quod 
contra vos est, el invenietis asinam alligatam, et pullum 
cum ea : s0lrentes adducite mihi. 3. Et si quis vobis 
dizerit aliquid, dicetis, qua Dominus his opus habet, et 
cox ſestini dimiltet eos. 4. Hoc autem totum ſactum est ut 
adimpleretur quod dictum es! per Zuchariam prophetam 
dicentem : 5. Dicite fili Sion: Keee rex tuns venit tibi 
mangnetus, sedens au per asinam et pullum filium sub- 
jugalis (Zach. 9. 9). Atqui spe venerat Jerosoly- 
mam; sed numquam cum tanto apparatu. Que igitur 
causa ſuit ? Illa privra erant exordia @conomite ; ne- 
que ipse admodum notus erat, neque passionis tem- 
pus erat proximum : quaproplter indiscriminatim cum 
illis lune miscebatur, imo sese occuliabat : neque 
enim admirationi ſuisset, si ita $ese exhibuissct, et 
illi in majorem iram exarsissent. Postquam autem 
potentize suæ idonea dederat experimenta, cum crux 
in januis essel, clarius seipsum revelat, et cum vyia- 
jori celebritate facit omnia, qua: possent illos postca 
urere. Poterant enim hiec in principio ſeri, sed non 
utilia fuissent. Tu vero mihi considera quot miracula 
ſiant et quot prophetiæ impleantur. Dixit, Invenietis 
asinam; praedicit neminem esse impediturum, sed 
qui audirent tacituros esse. Hoc autem non parva Ju- 
d eorum condemnatio est, si hominibus non sibi no- 
tis, quosque non viderat, suadeat, ut sua tradant, 
nee contradicant. Judzi vero, quando ipse per di- 
£cipulos suos miracula edebat, prxsentes non ob- 
lemperarunt. 

2. Abductio asine et aselli, nemine recusante, quid 
probet. Christi vita nobis exemplum. Ne putes id quod 
ſactum est parvum quid esse. Quis enim illis persua- 
sit, dum sua auſerrentur, pauperes cum essent, et 
ſortassis agricole, non repugnare? et quid dico non 
repugnare ? ne respondere quidem, vel post respon- 
sionem lacere ac recedere? Nam uirumque perinde 
mirabile erat, quod nibil dixerint, dum subjugales 
abducerentur, et quod audientes, Dominum ipsis opus 
habere, recesserint, nec contradixerint, maxime cum 
non ipsum Dominum, sed discipulos cjus viderent. 
Hine docet eos, se potuisse Judæos vel 1nvitos om- 
nino cobibere, quando se invasuri essent, ipsosque 
mutos reddere, sed noluisse. Hinc etiam docet disci- 
pulos, quidquid ipse peieret daudum oportere , 
eliamsi juheret ipsam animam *radere, nec contradi- 
cendum esse. Nam si ignoti paruerunt, multo magis 
ipsas omnia relinquere oportebat. Ad hc aliam du- 
plicemqne prophetiam implebat; aliam per opera, 
aliam per verba, nempe Zachariæ prophete, qui di- 
xil, regem sessurum esse super asinam (Zach. 9. 9); 
nam sedens ipse prophetiam implevit. Aliud iterum 
prophetiz initium dabat, gestis suis ſutura prasigni- 
licans. Quo pacto? Impurarum gentium vocationem 
pranuntiabat : fore nempe ut in ipsis requie<cat, ut 


veniant-ad eum, ipsumque sequantur; sie prophetia 
prophetiam excepit. Vihi vero non ca solum de causa 
videtur super asinam sedisse, sed ut nobis philoso- 
phiz modum traderet. Non modo enim prophetias 
implebat, neque tantum dogmata veritatis inserebadl. 
sed per hc nobis rectum vit institutum tradebat, 
ubique nobis regulas assignans ad necessarium usum, 
et ad vitam probe semper agendam. Ideoque cum 


nasciturus esset, non $plendidam domum quzsivit, 


non matrem divitem et illustrem, sed pauperem el 
sponsum ſabrum habentem, atque in tugurio nasci- 
tur et in prarsepio reclinatur. Cum discipulos elegit, 
non rhetoras et Sophos quzsivit, neque opulentos et 
nobiles, sed panperes, pauperum filios, et ignobiles. 
Et cum mensam apponeret, modo panes hordeaceos 
inducit, modo discipulos in foro jubet emere ; ct cum 
lectos ad mensam parat, ſœno ad id ulitur. Vestimen» 
tis induitur vilibus et ad vulgi usum pertinentibus : 
domum ne habuit quidem. Si vero ex loco in locum 
abire opus essel, id pedibus ſacit, atque ita ut deſa- 
ligetur. Sedens non solio opus habet, neque pulvi- 
nari, sed in solo ipso sedet, aliquando in monte, ali- 
quando ad ſontem; nee ad ſoniem tantum, sed solus 
cum Samaritana loquitur (Joan. 4). Item qui dolori 
modum statuit, cum lugere oportet, paululum lacry- 
matur, ubique, ut dixi, regulas terminosque ponens, 
quousque procedi debeat, et ubi sistere gradum par 
Sit. Ideo nunc etiam, quia contigit quosdam ipfir- 
miores opus habere subjug:libus, hie quoque modum 
posuit, ostendens non equis, non mulorum jugis opus 
esse; sed asino utendum, nec ultra procedendun 
esse, idque ad usum satis esse. Videamus quoque 
prophetiam verbis et factis ' expressam. Qua: est ergo 
illa prophetia ? Ecce rex tuus venit tibi mansuetus, con- 
scendens subjugalem et pullum juvenem non currus 
agens, ut c:rteri reges; non vectigalia exigens, non 
terrorem incutiens, et satellites circumagens : sed 
modestiam hinc quoque magnam exhibens. Interroga 
itaque Judæum: Quis rex asino vectus ingressus est 
deros-lymam ? Sed non alium quam hunc dicere pos- 
Sint. [11a porro ſaciebat, ut dixi, ſutura prenuntians. 
Hic enim per pullum Ecclesia signiſicatur, necnon 
populus novus, olim impurus, postquam autem Jesus 
insedit, purus effectus. Et vide imaginem ubique ser- 
valam. Nam discipuli solvunt subjugalia. Per apasto- 
los enim et ipsi et nos vocati sumus, per apostolos 
adducti : quia vero gloria vocationis nostre zmule- 
tionem eorum accendit, ideo videtur asina pullum se- 
qui. Postquam enim Christus insederit super genl#s, 
tune venient et illi malo studio incensi; id quod decla- 
rat Paulus his verbis: Ouia cœcitas ex parte Israeli ac- 
cidit, donec plenitudo gentium intrarel : el sic * omnis 
Israel 8alvabitur (Rom. 11. 25. 26). Quod enim * 
prophetia esset, planum est ex jam dictis ; nisi ny 
ita esset, non curasset propheta lam diligenter a$inz 
zlalem dicere. Non hc tantum per supra dicta si- 


Morel. omittit, et ſactts. 
* Morel. et quidam alii legunt, ei tune. 
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627 IN MATTILEUM. HOMIL, LXVI. al. LXVI. 028 


ñjrricer ele Jepood ita, xu nlber ** elg BnOgarn 
xpdg ro &por ror Edawy, dxtorerls Evo toy ubn- 
ror avrou , lErwr * Hopeveode ele thy nogmy Thy 
xartrarti vyuor, xu gevpnoetes GY de e. xal 
lo her avrne Abr re dydyere hot. Kal dy 
ric bu elan ti, pere, dri“ O Kuptog avror 
yoelav Axe xal bt axoorel ler avrove. Toto 
$8 % rover. Iva x npw0y ro pn 014 rov xpogt- 
rov Zayaplov* Elaars ry Ovyarpl Ziwr, Tov 6 Ba- 
Heu oov Epyeral oor xparg, wal Exbeenroc tal 
Erov xal x@lov vidy vnrotuyiov. Kaito noliaxs 
tnt6r, tov "Tepogoky prey TpoteE pov, HAM obbtnote pete 
203297TT,5 mepipavelag. TI ov th attiov ; Tpootpra hv 
ü the oizovopiag + va obre abb apd3pa xarddrog 
kv, ore 6 xaiph; tov nabely tf, Sire A,po- 
pure pov avtols avepiyvuto, xat hdl zpurtwy Eau- 
rv. Obre yap av thavuacdy garvopevo; otw, xat el; 

{ova av abr tfhyayey pr 'Enzidh Ot xat the 
avroy Cuvapawy neipay Elwxty Ixavhv, xat 6 atavphs 
it Opal Hv, perfovwr Exidumet Nn, xal park 
nz lovo; anavta mpattet nepipaveiag cd perrovia a- 
robe kxx¹Eͤd, Auvvathy ty yap hv xal naps thy apyhy 
tod co yeveclat* d od yphotuov, ob luarrelts obtw, 
Lo 84 por Ota Boa Oavpara yivera: , xal Goat n- 
pobvrat tpognretat. Elxev, iti Enptioerts Eroy 
rev drt oe xu, AN Gott axoboavie; oryh39uct. 
Too & ob pixphy xptipa lO j,u, el vo oA Nαον 
rvplhoug abr, ov3t gavevra;, elbe t& aντ o np0- 
t50at xal pry After, xa 6:4 tov palntov * oro: 
& abt 0avparovpyoivir * napdvieg obx tneiobnoav. 

B'. Must ND elvat voulong th yeyevnutvov. Ti; 
ràp abrobe Enetoe, Twy luv apatpouptvuev, x 1655 
rad ca ntvnta; bvtag lows xat yewpyous, wh aviermrety; 


' T{\6&yw ph avrernety; wh tpeodat, } xat tpontvoug or 


Maat xal Ttapaywphoat; Ka! yap- auylrepa buoiug 
davpacti Fv. xat el unity eL, Exoutvwy tov - 
Cuyiwv, xat al elndvte; zal axouoavtes, itt 6 Kyuptog 
abr ypeilav Exer, Napp xa obx avitcrnoav, 
val ravra oùx abr Epovtes, && tobs pabrra;. Ar 
ou tmy avtoug native, Ort xat Toubatoug EByvaro xat 
keovrag xwhoat 616ov perlovrag abry Enmtvat, xa) 
apOvovg X2IATTH Tat, d' ob hOthnae. Kal Etepoy && 
perk ToUrwy d ιν,,ð̈w ve pabnras, Cre av althon 
de q xiv avrh» xehevoy thy Huyhy tpoerfat, xat 
7avtyv naptyery, val ph aviiiktyerv. EI yap of Arm- 
079! avtE naps opnoav, mp pakkoy avzovg anaviwy 
k Eloraghat det. IIpbe &t tots elpnpivos xa Ertpay n- 
Liv zpogpntelav Enhhpoy tr © thy tv Ot Epyov, thy 
dt 3:4 bnudrwv. Kal h uV 5:4 twv EH fv, ĩ && ths 
rab ed pg 109 *? voy i && 8:4 rd prpatwy, ij tou x- 
&hrou Zayaplov * xal yap elxev, ö xale3ctrar 6 Ba- 
bg Ent buoy. Kal xabicag ard; xat ninpwIang avthv, 
t:tpav R EBibou tpogr,aciag apyhy, br wv Engler th 
nthovea to rRatunov, Teng xat thy: Tpomy ; Tov axa- 
Vaptwy tOvay thy xMforv npravesguvet, xat drt abtolg 


travanat eta **, vat effouory “ abròõ xat Elovrat* » 


xat tpophreia Fiebfyero npoynyrelav. Knol && ov 8:4 
Tw70 dee pvov Ent e thy BY xa, AA xa u- 


rr Edd. ** Tov p. abrod] palnri; K. LM. 1 * p. 
in G7, om. K. M. xal 40 0.] ag 84 Edd. 19 00 add. xat 
Sie locum restituimus ex 8e 


p. & vavrt L. 


8. Il, invito Ep. * yivovraz L. 


did r) h¹]αꝰ]π ]] % 0avuatoupyouvtrt x. d. E. astipulante 
ra iTia avroOv raparyety elyvwpdvuc, xat ca Bk vd 
facit. v2 Mr] Sie I.. Ep. vulgo Mh 6h. ** tov] ths G. 
II. L. et Reg. 694. Vulgatum FEovory tuetur Ge. 8 
K. M. 


om. G. K. L. M. thy 5ο⁹ G6. 2 om. 
d (sic), w supraser. G. % fpdvuy . 
e:7ha0ev. Sie Euth. Exec M. Eyxorev II. 2 
Ep.) * 86 recepi ex ql. L. et 


Ep. „ obtw] türe L. Mor. Cf. Matthei. ad Euthym. Tom. I, p. 798. 


Cr.ko3:a: L. 


S G. K. M. lidem p. p. &. 


. 688. Hac aliter distinguuntur in Edd. . 


Tpov hutv gihocoglag raptyuv. O yap dh pdvov p- 
ꝓncs lac icio, o hy para Eyvreve th the alnfeiag, 
aà xat tov Blov hutv % Bwplou & amoy* tovrwy, 
navrayou xavovag tulv viele the dvayzaiag yoetas, 
xa} & navruv thy Cwhy xaroplav thy huettpay. Aid 
ot Touto xal fvixa tixteolat Eueliev, o Emehhrnha: 
Laprpev olxlav, obst pntipa nhovalav xat neprgavh, 
aka nrwyhv, xat pvrothpa tixtova Exouany, val ty 
* yevvdrat, xat tv patvy Tiberat* xat palrra; 
£x)Eywv, ob prropas xal copolg, ob ebngpoug al ev- 
yevelc, AA nEvntag xat tx nivfiwv xat maviodey - 
poug Eteacte * xa tpanetav napattiViuevog, mort uv 
xpthivoug &prov; rapatibdetat, do d p abthy Thy 
xatphy £5 ayopis robe palnrag we THA xekevey 1% » 
xat o7:6ada now, and yoptov moet © xa) ludta Gps 
PLEVVUpEVGG, EVTEAT, xal ]) moAOv obdtv Bragptpovra 
de pA tat oixtay && ove Exyev. EI Bt xa peraGf var 
tx T6Tov ** el; Torov Ede, 6G0rnopwy tolto moet, xa 
obrws 680:79pwv, we xal xo. Kal xalhuevog ov 
0p6vou ** Feitai, out npooxegalatoy, AN t Tod KA- 
goug, mort EY V Tw Bet, work && Na d thy nuf 
xal o p thy n povov, AAA xa wevos, xa) Ta- 
papers. Stat ret. Nakv kuzng ptrpa Hel; fviza 
0pnvioar Etet, Caxpuer hptua, naviayod xavovas, dN 
ken, xal 3poug , ut nov mpobatlvery Bet, xab 
TEpattipw pnxett. Ata ö, touro xat vov, Emzith ouy- 
t Satt cue @obeveattpoug [0656] Evrag bnofuyiuy ga- 
oVat, x4vrav0a perpov EO, Cetxvig ört oby Entoug, 
odd hjidvoug Cevtavras pepeodat Gel, à vey Nj 
ot, xa}, nepatrtpw ph wpobatverv, xa naviayod the 
xpelag elvar. "Iwpey && x thy Tpopnreiav, thy Biz 
TOv pnpatowv, thy ia TOv Tpaypdtuv. Th ov i xp 
gyrteia ; Ido d Ble cov Epyeral oor xp, wal 
8aiCeEnnog i vaotoyioy xal xwlov vor * oy). p- 
pate av, dg of Lowrot Bagtkets © ob gdpoug dA 
Tov, ob go60v xat bopuydpoug REpraywy* dA lh 
Thy Emielzetay xavieddey Emberxvoueveg. 'Epwrr,cov 
Talyoy Thy "Iou8alov © Tolog Bacthebg Em) bvou © byorue- 
voc Hibev sie Tepouoakhp ; A' or &v Eyor “ einely, 
an' i tobrov pdvov. ENolet & tavra, Gnep Epnv, th 
ptovra tpoan.ov, 'Eviauda yap HH 'Exx)nala AM 
Tat Stk Tod nw\ou, xal 6 Ag & veog, 6 wor uk axd- 
0aprog. pert & th x20ifca thy Ir,couv xabapd; y=voue- 
voz. Kal pa 6:6kov thy elxiva owgoptvnyv. Of yap na- 
ral L5oucr i U. Att yap Tov anoarduy K- 
xetvor xal het; txinbnuey SA rw anootdhuy Tpos- 
hyx0nuev ö. Es SR “ xat h hurrepa ebloxipno; 


" txelvoug Tape;hhucs, th touto gaiverat ö Bvog An- 


hou0030a T6 Twp. Meth yap th xabloat thy Xprovhy 
tm 74 EO vn, t6ts FS xaxctvor napatnhouvteg . Kal 
tod co Mο 6 Navkog Eleyev Ort Xwpwore 4x0 h- 
pove 76 Jop yerover, dypic ob rd xliipupa roy 
#dvov glotl0n * xal brd“ rac 'Jopand ow)dhoera. 
"Ort yap npopyreia Hv, dhe kx TOv elpnutvuv. Ob 
yap av kh tp tpophrty perk tooautTnG @xpibelag 
cod ® Evou thy HA elnety, el phtodro Hi. Ob tavra 
8 p6voy 8&n\odvrtar 6:4 tov Elpnptvwv, A“ Gre xa h 
£5xonag avroug AED of @&T6ITOMC. "Noanep yep tv- 


26 8] add. ov L/. 1 M-5q. 
„L. Post &vrernety edebatur xa l 
Interprete. Post gavtvrac sic pergit Ep. Tteibes 


ny oy” Must rap prixphy x. r. E. Ergo nobiscum 
4% 


ic Ep. Euth. Tpocavaratcerar G. K. M. * Sie G. 
erat habent. rt 


„ x:)z3:; H. p. p. orißdzag K. M. „ rdrwv H. M 


II. p. p. Kaps Th Kur bis C. * &vov K. Habev] Sie I.. Euth. czteri 


dt abrov axpootretiy tov Elvay 
5 of Tapat. G. K. M. invito 
8) 700] dig G. rob om. M. p. p. 


npsv I. - (thy 
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Tab0a v8:ig àvretrev tl; th xatagyety, oitog oft E7) 
t thvwy ovditg touvn0r Sraxwhogat TWwY XATtyoviuOY 
ab robe Eunpoobev. Ov xabnta: & Ent yupviy thy Tw- 
Aov, A' Em t& Indra tov anootohwy, EN yap 
Thy ,s Eabov, &navia louthy tpdevias, xabwg xa) 
Iavkog Exeyey © Ey 68 R&wora Caxarhow xal A d- 
xarn0nooua: vxtp ror yuvyor vuar. Exe Ot th 
£bhviov co Twiou, NwG A5apactoy Wy xatl yakvos ante 
pg, o tnxipryoev, 4). evraxtw; tptpers. O xl ar 
TpopyTtela Tow ptrovto; , Eniovaa Th xatane: Mg mov 
to vy, xa} thy abpav el; ehrafiav perabokhv. Kal yip 
navia T6 bnua cipyacato th Aeyov * Avoarrec drdyreté 
hot Gate Ia Araxva cbraxta, xal t axabapra e 
ot Loundy © xabapd. 

FT. "AM a Th) tareavwy tov "Toubaluv, Togabra 
davpara elpyacato, val ov8tnore abrhy obtw; EN 
ynoav ein Ut elBov by)ov ouveptyovra, thre Oavud- 
Covary. Ecelo0n yap maca 1 x6Elgc 1hrovonr Tic 
tor ovroc ; Ol 68 Exlor Hero © Obroe tory In- 
Cove d xpoghrne, 6 dad Nataper the Pallalac. 
Kal Gre Ebofav ptya Ii Myer, thre yapolinlog fv 
abrwv i yvwpn, xa) tanzivh xal ceovputvn. Tabra 88 
[657] are & % ob nounhv tiva Emberxviucvcg, AN 
6pov ptv, cep eln, al tpogyteiiay mhnpov, xat et- 
aoooplav naieuwy, 6p ou Gt xal robg habn, g napapy- 
bovuevo; Luntovutvouy ik thy Oavartov, xat Berxvi; Gott 
Tavta ngvia xaos: Exwv. TU 34 wo: Oavuacoy to N- 
phrov e Thy axpibetav, nwg navia fpXtne* wat th 
pty 6 Aauts, tx d 6 Zayapiag npuavipwvncey. OU 
xa Nh, nowpey *', zat Luvorty, xat Th int npow- 
peda tols ab gepount. Tivo; yap av efnpey 45, 
rav of u thy bvov Tspi6ahuwcry lg fv Exabnto, of & 
rol; noIlv avth; Lnoatrpwvywrt T4 luatia, huet; & 
abr yuuvby bpwvres, xa o anobuvart © xehevbucvo, 
an amd 7Ov x2tptvwy da cv, wht obtw;g &hEUᷓa Si- 
dino; xaxetvor RV napaxokhou0iaory Eunpoatey xa) 
$n:o0ev, hucl; 8d xa npon:dvra napanthiruntha 5 xa\ 
$:.axpouwnrda val WEpitwpey; Nong tabra xd 
&:a ; n631; ttpuwpla ; Wpnotpyetat oor Bebuevo; 6 Ac- 
ordtr;, xa) ot axovont Boviet The bxetnplag, ak 
tyxakel; xal EmTiuds, xa) tavia axobong Towovtwy g- 
patoy, El & Eva &prtov 6:50vu; xa) apyy prov ul, ob 
Bivavgo; el xal 6fywpo; xat exvnpts, et mavia vivo. 
oat det, Tis Av tytvou ; OU bpi; tobg Ev TH bedr 
@:kor{uoug, Gan tals nopvarts npdteviat; ob & o t) 
{pico tourwy GCidwg, odd th 7:0)ogthy ToKk&xts, AN)" 6 
ub $1@60)05 xehever Gouvat tolg Tuyouat , AN 7:59- 
Erviny , xal Fitw; * 6 & Xprorhs tolg Ceoptvorg, Ba5- 
lav trayyerhioutvo;, xat o jGvov ob Gilwg, Aka v2) 
vGpliiet;* xa alpf Hd braxovont TO Sad, on 
x2kao0fg, f nerobhvai Th Xpiotry xat ow0hvari. Kal it 
traben xeipoy yevorr' &v The napaniniag ; O utv yeev- 
vav cpo vet, 6 & Stotkeiay x tobrov aytvieg, xv 
npootptyete. Kai thy RV Tpnotovia t se, 
Thy R paxpav bvia NPD,, . Kal tavrhy yive- 
rat, oov &v cl Bacthel; pty dluwpyiba Eywy, xal dd a 
Tporziv6uevo; ph nei0o:, lnoths Bt mayatpay Eno, 
xal 0avatov aneiawv ni0o. Tabt' oy tvwnodvicg, aya- 
Nl. Grabiiywpey Gt youv Tote, al avavitu;cy. 
Kal yap sr horny aioguvopar neph Ehenuooivns Sta- 

* DN om. G. K. M. sed tuetur Ep, * 
TpoprioOv ct p. p. mp>:Imov K, Ep 


Taptytty, T6 Oo Toa tulv copneautuoy xat pi)oviog BwpetoNar G. 
„ napareprous)ha G. K. L. M. Ep. Gixpoucpeda el 


an93yv: . Infra zanzxzohov0g95ty . K. L. M. Ep. 
Epitoury G 1. Fp. 
Edd. 
M. ol om. G K. M. 


vouot non expressi Ge. 


7 f om. G. K. M. 
72 51.0991 G. II. K. M. 


tra zi] Sic Ep. i ptya G. I. us ra L. ne rA IA Mor. 
* HOIKON. Hzpt thenporoivng, xa dt Get. mph TwV tee h⁰Emd o 2 


* 6 yeevvay 7p. K. 6 yeevvay dj G. M. 
* 23) of| 233.4 (UI. A ⁰ GC. M. se in his prixcedentia xl lr, ers x. ore nh. excidernnl. 5 
e Tt; bytaivovo!, Twi; aninunc: non habet L. tots Tat- 
19 hurotiag] add ei & ph £5 huioeiag II. terapry] add. x2 
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L:Y6pev0;,.01x th tokkaxtg rept raving The Lnobtomws 
Nc. ux AE avuoar The tapaivectwy. I'tyove u 
rap di Tov, o T930UTOV Bt Booy EBouldpnyv. Oh nb 
y4p aneipoviag bulg, pv Bayt Ot Th Cefif. Atd ua 
p56odpat phru; xat pertoptvu; depot. "Ort yap 
perloptvug Gre! popey, tteracwuey, el Goxet, tv; “ 
mheloug ty Th moet, nEvntes N mhovator © xal ave; 
oe ntvyte;, ors Thovatot, aA of © ueonv yopay 
Eyovieg. Olov, kart th 8Exatov ptpog Thoudluv, xa 
t d&xarov neviiwy Tw obity wg Exdvrwy * of N 
% TOY pezwy sl. Alone tolvuv ele To; 
Ceoutvoug Th mdv © nhnbos The Nef, xal bead: 
[6581 T aloyuvnyy Gon. Ol tv yap oplipa nhoutouvte; 
6ntyort of && ner Exeivoug nohaok* mak of ® Küvndeg 
u Toutwy Eattoug, An' Gpws 7030UTWY Gytwy 
tc byvantvwy t NEVWVTAG TPEGELV, NOAAGL TELVWY- 
Te; xadcu8ouorv* ob Sick th wh 8dvacbat ner cbroklag 
avtol; ꝭ capxatv tobg Eyovtag, 4a bias thy NHD ab- 
TOY Opbtnia xat anavOpwnlay, EI yap Erfhorvro of tt 
TMOVTOUvieg, Of te per” Exefvoug, robe Ceojptvou; Eptuy 
xa EvSuuartov, wy Av nevihrovia avipacty , x 
Exathy Mayor nEvn; elg. "ANN Gpws xatty todauty do- 
viz c Tpo3tTyT9ptvuwy i,, Wupoviat a Exaotny 
Hu. Kal v pahn; avroy thy aravOpwniay, tvls 
Twy E£oyatwy Eng py xat TwY ph opd3pa rhovtouviuy 
Tp570600 ο "Exxhnaia Eyouca, tvvoroov Goats Enapurl 
a Exartnv hutpay yt pats, Goats raphevorg* Ra, yap 
els thy TOv Tptoythiuv Gapibpiv 6 xataloyos abtwy 
E-0ac:. Mer tourwy Toll; 7h CGeoport,piov olxouot, toig 
tv ⁊ h S vo i xajpvouct, tolg Lyiatuouat, tolg anon; 
hoben ', toly th owpata kekw6npevots, votg Tp via 
ow7,pity rpoot3peyouc:, val Tpopns xi tvivuatuy Eve: 
xa v, Tol; anhog npe3tovot ral” Exacthy hutpay* Na ob- 
u auth rd th; oblag hiatrrwrat." More el dL A Avipes 
ubvoy obtws Dννπνονe v,,,]ꝶxꝓ., ode Av fv NN 


3. Kol ri Kue “, ohn, of naffeg huov babe 
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gvilcantur, sed etiam quod apostoli facile illos addu- 
cluri sint. Sicutenim hie nullus contradixit, ut reti- 
aeret asinam, sie in conversione gentium nullusev- 
rum qui illos ante occupaverant, ipsos impedire va- 
luit. Non sedet autem supra nudum pullum, sed 
supra vestimenta aposiolorum. Quia enim pullum ac- 
ceperant, omnia jam prebent, ut dicebat Paulus: 
Ego autem libentissime impendam ei impendar pro ani- 
mabus vestris (2. Cor. 12. 45). Tu vero pulli mansue- 
ludinem considera, quomodo indomitus cum essct, 
et ſreni expers, non resiliit, sed quiete agebatur. 
(10d et ipsum prophetia rei future erat, morigeras 
gentes signillcans, et promplam ordinis mutationem. 
Nam omnia efficit verbum illud : Soſventes adducite 
mii; ita ut inordinata in ordinem redigerentur, ct 
immunda demum munda ſfierent. 

3. Judeorum abjectus animus. Christus quam ob 
causam sic triumphare voluerit. Eleemosyna commendas= 
tur. Antiochenorum eleemosyne ipsorum ſacullatibus 
couſeruntur. — Sed vide mihi Judzorum abjectum 
animum. Tot miracula patravit, et numquam sic ipsum 
admirati sunt: quia autem viderunt turbam concur- 
rentem, tunc mirati sunt. 10. Conmota quippe est uni- 
vers civitas dicens : Ouis est hic ? Turbæ autem dice- 
bant ; Hic est Jesus propela a Nazareth Galilee. Et 
cum sibi videbantur aliquid magnum dicere , tunc 
humi repens ct humilis et abjecta illorum $sententia 
erat. Hue autem ille ſaciebat, non ad ostentationem , 
sede simul, quod dixi , prophetiam implens, et phi- 
losophiam docens , simulque discipulos consolans ob 
mortem suam dolentes, ostendensque se isthæc omnia 
libenter passurum esse. Tu vero mihi admirare pro- 
phetæ accurationem , quomodo omnia prædixerit. Et 
alia quidem David, aſia Zacharias prænuntiavit. lia et 
nos ſaciamus, et hrmnis celebremns , et vestimenta 
tradamu: iis qui ips um afferunt. Qua enim venia di- 
gui erimus , si cum alii asinam cui insidebat vesti- 
mentis operiunt, alii ejus pedibus vestimenta subster- 
nuat, nos nudum illum videntes, nec jussi nos exuere, 
sed aliquid impendere, ne hanc quidem liberalitatom 
exhibeamus ? illi sequuntur ante ei post, nos vero rf 
accedentem repellimus , et contumeliis afficimus ? 
Quanto hæc supplicio, quanta ultione digna sunt? Ad 
le accedit Dominus egenus ; nec Supplicationem vis 
audire ; sed incusas, increpas, ct bc talibus auditis 
verbis. Si vero vel panem unicum largiens et tantil- 
lum pecunize, ita lenax es, avarus et 8egnis , quis 
ſulurus esses, si omnia essent evacuanda? Non vides 
illos in theatro liberales homines quanta meretricibus 
rroſundunt ? Tu vero ne dimidiam quidem illorum 
hartem, imo sæpe ne quam minimam partem erogas. 
At diaholus quibuscumque dare jubet; dum gebhennam 
nobis conciliat , et tamen das: Christus vero egen's 
dare jubet, et regnuum promillit, et iu non modo 
non das, sed etiam contumeliosus es; mavisque 
obedire diabols, ut crucieris , quam Christo, ut salu- 
lem consequaris. Quid hac stultitia deterius? Ille ge- 
heunan tibi aſſert, hic regnum : et iamen hoe relic:0 
ad illum accurritis. Et hunc accedeniem repellitis , 
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ilum procul positum advocatis. Neque aliter res $6 
habet, quam $i rex purpura vestitus et diademate or- 
natus non persuadeat : latro autem ensem vibrans, 
mortemque comminatus facile persundeat Ile itaque 
cogit :ntes, dilecti , tandem aliquando oculos aprria- 
mus, et vigilemus. Nam certe pudet me de eleemosy: 2 


loqui , cum tam sepe hoc argumentum tractaverim - 


sine magno admonitionum fructn. Plus certe quidpiam 
pruestatis, sed non quantum vellem. Vos seminantes 
video, sed non larga manu. Quamobrem timeo ne 
pirce metatis. Quod enim parce seminemus, si pla- 
ceat, exyloremns , ubum plures sint in civitate pan 
peres quant divites, et quinam nec pauperes nec di- 
vites sint, sed medium locum tenentes. Decima pars 
civium divites , decima- pars pauperes qui nihil ha- 
bent: reliqui vero sunt in medio loco positi. Divida- 
mus itaque per egenorum numerum totam urbis mu- 
titudinem , et quantum sit dedecus videbitis. Nam 
admodum divites pauci sunt; qui hos sequuntur plu - 
rimi ; rursum pauperes longe his pauciores sunt. At- 
tamen cum tut sint qui esurientes alere possint, multi 
sunt quiesurientes lectum petant, non quod non valeant 
opulenti illis facile necessaria subministrare, sed qui. 
admodum duri inbumanique sunt. Nam si divites et 
ii qui ſacultatibus mediocriter pollent inter se dividant 
eos qui pane ct veslibus egent, vix quinquaginta, vel 
ſorte centum viris pauper unus alcudus reperietur. 
Attamen in tanta copia corum qui necessaria Submi- 
nistrare possunt , quotidie pauperes egestatem $uam 
deplorant. Ei ut discas illurum immanitatem, Ecclesia 
unius admodum divitis et unius mediocris fortuna 
reditum habet, et cogites velim quot viduas , quot 
virgines alat quolidie : earum certe calalogus ad ter 
mille pertingit. Ad hc eliam in carcere vincius, in 
xenodochio xgros , alios bene valentes, peregrines , 
membris mutilos, altari assidentes, alimenti vestisque 
causa, aliosque casu accedentes ſovet quotidie : neque 
lamen ejus ſacultates imminube sunt. Iiaque si decem 
viri tantum paria subministrare vellent, nullus ſoret 
pauper. | 

4. Ecquid , inquies, liberis nostris supererit? Sors 
Semper manet, et reditus augetur, si in calis ſacul- 
lates eorum reponaulur. Quod si ita non vultis, saltem 
dimidiam , vel tertiam , vel quarlam , quinlam , aut 
decimam numerale. Per Dei gratiam enim pass et he 
civitas nostra decem eivitatun pauperes alere. Et si 
placet, hzc computemus ; imo nulla computandi ne- 
cessilas : maniſestum quippe est quam facilis res illa 
sit. Videte igitur quot quantaque una domus ad ur- 
bana onera spe subministrare non gravetur, vixque 
tamen hunc sumptum sentiat: si hoe quisque divitum 
ministerium in pauperes exercere vellet, uno temporis 
momento cxlum abriperet. Quz venia igitur , qua: 
excusationis umbra , quando ne ea quidem, qua hie 
migrantes relicturi sumus, lam largiter cgenis suppe- 
ditamus, quam alii scenicis erogant, cum tantum inde 
ſructum carpere debeamus ? Etiamsi enim hie semper 
mansuri essemus, hie pulchris sumptibus parcere non 
oporteret ; cum autem past tantillum temporis hine 
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migraturi, nudique rapiendi simus, quam deſensionem 
habebimus, qui ex proventibus ſamelicis et oppressis 
non largimur ? Non te cogo ut possessiones minuas , 
non quod nolim, sed quod te admodum segnem vi- 
deam. Non hoc ergo dico: sed ex ſructibus expende , 
neque hic pecnnias collige. Satis est tibi, si pecunia- 
rum proventum quasi ex ſonte fluentem habeas : ſac 
darum consortes pauperes, et esto bonus aeconomus 
corum que tibi a Deo data sunt. Sed, inquies, vecti- 
galia pendo. Ideone hie contemnis, quia nemo Cxigit? 
Et illi quidem qui, sive terra proventum tulerit, sive 
sccus, le cogit et vexat, repugnare non audes : illi 
vero, qui ita mansuetus est, et tunc solum exigit, cum 
terra protulerit, ne verbum quidem respondes? Ecquis 
te liberabit ab intolerabilibus illis suppliciis ? Nullus 
plane. Si enim hie ideo $tudiose solvis, quia non danti 
gravisSime pœnæ paratæ sunt, cogites velim hic gra- 
viores parari, non quod vinculis constringaris, non 
quod in carcerem conjiciaris , sed quod in iguem 
abeas æternum. Quamobrem hc prima vectigalia 
Solvamns. Magna quippe facilitas, major merces, co- 
piosior negolialio , gravior nobis ultio, si improbe 
agamus. Nam supplicium nos excipiet nullum ſinem 
habiturum. Quod si mihi milites alleges, qui pro te 
coulra barbaros pugnant , est quoque hie pauperum 
exercilus, qui pro te bellum gerunt et pugnant. Cum 
enim accipiunt , precibus Deum tibi placant : pla- 
cantes autem, non barbaros , sed darmonum insidias 
repellunt : non permittunt ut te malignus ille fortiter 
invadat, nec ut ſrequenter insurgat, sed ejus vires re- 
solvunt. 


5. Cum ergo hos milites videas quolidie contra 
diabolum propter te pugnanles precibus orationibus- 
que, a teipso hoc pulcherrimum tributum repete, ali- 
menta nempe ipsorum. Cum enim mansuetus hic Rex 
Lit, non imposuit tibi exactores , sed vult le sponte 
deponere : eliamsi parum deponas , accipit tamen; si 
non ita locuples post multum temporis reposueris , 
non cogit non habentem. Ne igitur patientia ejus abu- 
tamur , sed thesaurizemus nobis non iram , sed salu- 
tem; non mortem, sed vitam; non supplicium et ultio- 
nem, $ed honores ct coronas. Non est bic quid pen- 
dendum ad vecturam oblatorum ; non laborandum ad 
argentum corradendum. Si deponas illa , ipse Domi- 
nus in exlum transſert* ipse tibi negotiationem parat 


mulium lucri aſſerentem. Non est hie quærendus homo 
qui deposita transferat : tantum depone, statim depo- 
Situm ascendit; non ut alii militcs alantur, sed ut tibi 
maneant cum magno ſcenore. Ilie enim cum das, data 
repetere non licet : illie vero magno cum honore illa 
rursum recipies, majoraque ac spiritualia lucra re- 
ſeres. Hie quæ dantur sunt exactio, illie usura, ſœnus, 
debitum. Nam chirographa tibi Deus ſecit : ait enim: 
Cui miseretur pauperis, Deo ſœneratur (Prov. 19. 17), 
Dedit tibi arrham et vades, etsi Deus sit. Ou arrha, 
qui vades 7 Quæ sunt in præsenti vita, sensibilia, spiri- 
tualia, exordia ſuturorum. Quid igitur tardas ei dubilas, 
cum tot tantaque jam receperis, lot exspectes? Nam 
quæ recepisti hc sunt: corpus tibi eſformavit, animam 
tibi indidit; te solum in terra ratione ornavit; eorum 
qnz sub aspectum cadunt omnium usum dedit; cognitio- 
nem sui tibi largitus est; Filium $unm pro te tradidit ; 
haptisma tot refertum donis concessit, necnon sacram 
mensam ; promisit regnum et ineſſabilia bona. Tot 
ergo acceplis et tot accepturus (id enim rursum dicam), 
circa perituras pecunias parcus es? ecquam habebis 
veniam ? Sed liberos respicis , et illorum causa dare 
reſugis ? Et hos quoque inslitue ad hujusmodi facien- 
da lucra. Nam si argentum haberes sub ſcenore col- 
locatum, et debitor probus esset, malles certe syngra- 
pham quam aurum filio relinquere, ut inde proventus 
ipsi esset magnus, nec cogeretur alios qurere ubi 
posset collocare. Nune chirographum hujusmodi ſiliis 
dato, et Deum ipsis relinque debitorem. Agros non 
vendis , sed filiis relinquis , ut proventus maneat , ut 
accessio illis pecuniarum fiat : hoc porro chirogra- 
phum, quovis agro, quibusvis proventibus ſructuosius, 
et tot ſerens ſructus , relinquere times ? ecqua stulti- 
tia, que insania haxc est? Et hoc cum scias te, 
eliamsi illud filiis relinquas , illud tamen abeuntem 
lecum esse portaturum. Talia quippe sunt spiritualia, 
magnaque largitate ſruuntur. Ne itaque ita pauperes 
animo simus, neque erga nos ipsos inhumani evada- 
mus, sed hane quæstuosam mercaturam suscipiamus, 
ut et ipsi hine migrantes illam auſeramus, et tamen 
ſiliis relinquamus, ſuturaque consequamur bona , 
gratia et misericordia Domini nostri Jesu Christi, 
quicum Patri et Spiritu saneto gloria, imperium, 
honor, nunc et semper, et in secula sæculorum. 
Amen. 


HOMILIA LXVII. al. LXVIII. 


Car. 21. v. 12. Et ingressus Jesus in templum , ejecit 
omnes vendentes et emenles, el mensas numulariorum 
erertit, et cathedras vendentium columbas, 15. et di- 
cit eis: Seriptum est, Domus mea domus orationis 
vocabitur (Isai. 56. 7) : vos autem ſecislis illam spe- 
luncam latronum. 

1. Hoc et Joannes (Cap. 2. 14-16) dicit; sed ille 


quidem in principio Evangelii, hic autem in fine. 
Unde verisimile est hoe bis ſactum ſuisse, et diversis 


in Morel. non legitur, scriptimm est. 


temporibus : quod palam esse videtur tum a tempore, 
tum etiam a responsione. Illic enim ipso Paschatis 
lempore advenit: hie vero diu ante Pascha. Ibi dicunt 
Judzi, Quod signum ostendis nobis ( Ibid. v. 18 )? hie 
vero tacent, etiamsi increpentur : eo quod scilicet 
apud omnes in admiratione esset. Hec autem accu» 
satio gravior contra Judæos erat, quod, etsi semel ei 
bis id ſecisset, in hujusmodi commercio persevera- 
rent : ipsumque Deo adversarium dicebant, cum opor- 
luisset ediscere ipsum honorem Patri debitum curare, 
et maguam potentiam habere. Etenim jam signa ſe- 
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Twy Yolpwy T:0Akd T0Y7O Elptxart Iwy XxaAtaROvVtLOUEy- 
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cerat, et videbant opera cum verbis consonare : sed 
neque sie obtemperarunt, imo indignabantur, etiamsi 
hwe clamare prophetam audirent, ac pueros plus 
quam ætas ſerret prædieantes eum. Quapropter incu- 
gantem illos Isaiam inducit dicens: Domus mea domus 
orationis vocubitur. Neque hoc tantummodo suan poten- 
tiam ostendit, sed quod curet varias inſirmiiates: nam 
14. Accesserunt ad eum claudi et c@ci, et curavit eos; 
ei sie virtutem potestatemque suam monstrat. Illi vero 
neque sie obtemperarunt, sed cum miracula viderent, 
puerosque audirent ipsum prædicantes, suſſocabantur 
et dicebant : 46. Non audis quid isti dicunt? Atqui id 
Christus ipsis dicere poluisset : Non auditis quid isti di- 
cunt? Nam illi quasi Deo canebant. Quid igitur ille ? 
Quia rebus maniſestis contradicebant, acrius illos 
earpii dicens : Numquam legistis Ez ore inſantium et 
lactentium perſecisti laudem ( Pzal. 8. 3)? Et recite 
dixit, Ez ore. Nun enim secundum mentem ipsorum 
illa verba cram, sed virtute ipsius immatura ipsorum 
lingua dirigebatur. Hoc vero figura erat gentium bal- 
butientiun, quz confestim magna insonuerunt et ani- 
mo et fide, et apostolis hinc non parva consolatio. 
Ne enim ambigerent, quomodo rudes homines prædi- 
cationem annuntiare poterunt, præoccupantes pueri 
illam animi angustiam ejecerunt, et spem ſecerunt, 
ſacultatem dicendi daturum sibi esse eum qui pueros 
hymnum caulare docuit; neque hoc tantum, sed 
eliam esse illum nature conditorem, hoc miraculo 
ustensum est. Pueri igitur ets} immaturæ zlatis, ſau- 
sta et supernis consona loquebantur : viri autem in- 
sania et ſurore plena. Talis res est nequitia. Quia 
igitur mulia erant qu illos commoverent, lurbæ vi- 
delicet, ejectio vendentium, miracula, pueri canentes, 
rursus eos relinquit, ut illorum $Sedet tumorem et 
iram, noluitque docere, ne invidia ſerventes dicia sua 
zgre ſerrent. 

Historia ficus a Cristo maleulicia commentatur. Cur 
Christus ficui maledixit. — 18. Mane autem rerertens in 
urbem, esuriit. Quomodo mane esuriit? Quando id 
carni concessil, tune illius sensus ostenditur. 19. Et 
videns ficum in via, venit ad eam, et nihil invenit nisi 
ſolia. Alius evangelista (Marc. 14. 15) dicit, nondum 
tempns fuisse; sed si nondum tempus erat, quomodo 
alter evangelista * ait, Venit, ut si ſorte ſructum inve- 
niret in ea? Unde maniſestum est, illud ex opinione 
«4iscipulorum ſuisse, qui adhue imperſectiores erant. 
Nai opiniones discipulorum sæpe describunt evange- 
list;e. Sicut igitur illud secundum illorum opinionem 
crat, sie quoque cum putabant, ipsum maledixisse ti - 
cui, quod fruetum non haberet. Cur ergo maledicta 
ſuit? Propter discipulos, ut nempe illi conſiderent. 
Quia enim ubique beneſicia præstabat, nullumque pu- 
niebat : et tamen oportebat ultricis sua potestatis 
exemplum præbere, ut discerent et discipuli et Judi, 
ipsum cum posset eos qui se cruciſixerunt exstinguere, 
libenter tamen id concessisse, neque exstinxisse. No- 
luit porro id in hominibus factum exhibere, sed in 


' Alius, quomodo idem Evangelisla; recte : verba enim 
sunt Marci, cap. 11. v. 15. 


arbore ultricis suæ poteslatis exemplum dedit. Cum 
aulem in loca, vel in arbores, vel in brula animantia 
tale quidpiam immiltitur, ne curiose inquiras, nee 
dicas : Quomodo juste exsiccala ficus est, si tempus 
ſructuum non erat) illa enim quæstio nugacissima est: 
sed miraculum respice, mirare, ei miraculorum palra- 
tori gloriam reſer. Nam et de submersis poreis id- 
ipsum multi dixerunt, justitiæ rationem inquirentes ; 
sed illis non atieadere oportet: nam hc irrationabilia 
erant, ut arbor anima carebat. Cur ergo hac ratione 
res acta est, et cur hc est maledictionis causa? Ut 
jam dizi, hoc ad discipulorum opinionem periinet. 
Quod si nondum tempus erat, lemere quidam hie le- 
gem signiſicari dicunt. Nam hujus ſructus ſides erat, 
ſideique tempus lune adrenerat , quem ſructum ille 
allulit. Jam enim regiones albæ sunt ad messem, inquit, 
ct, Misi vos metere qua non laborastis (Joan. 4. 35. 38) 

2. Nihil ergo hujusmodi hie subindicatur, sed, ut 
dixi, potestatem ultricem indicat , et hoc ostendit di- 
cens, Nondum enim erat tempus, signiſicans se ideo 
præcipue venisse, non quod esuriret, sed propier di- 
scipulos, qui admodum mirati sunt, eisi multa majora 
signa jam ſacta ſuerant; sed, ut dixi , hoc insolitun 
erat, nunc enim primo potcslatem ultricem ostendit. 
Idcirco non in alia arbore, sed in omnium humidis- 
sima signum ſecit, ita ut inde majus videretur esse 
miraculum. Et ut discas, hoc propler illos ſactuin 
esse, ut illis fiduciam inderet, audi ea quz poslea di- 
cit. Quid igitur dicit? Et vos majora facielis, si cre- 
dere volueritis, et in oratĩone conſidere. Viden' iotum 
propter illos ſactum esse, ne insidias formidarent ? 
Ideo illud iterum repelit, ut precibus et ſidei ſirmiier 
hæ rere suadeat. Non enim hoc tantum facietis, inquit, 
sed etiam montes transſeretis, ei plurima alia opera- 
bimini , si ſidei et orationi cum fidueia hæreatis. Ve- 
rum Judzi arrogantes et inflati, ut doctrinam ejus in- 
terpellarent , accedentes sciscitabantur : 23. In qua 
poteslate hæc ſacis? Quia enim miraculis detrahere 
non poterant venditores ex lemplo pulsos et emenda- 
tos illi objiciunt. Eadem ratione apud Joannem inter- 
rogant, licet non iisdem verbis, verum eadem senten- 
tia; nam dicunt : Quod signum ostendis nobis, quia 
hec ſacis (Joan. 2. 18. 19)? Sed ibi respondet illis : 
Solvite templum hoc, et in tribus diebus excitabo illud ; 
hie autem in dubitationem illos conjicit. Unde mani- 
ſestum est, illud quidem in principio ſactum esse, 
quando miracula edere incipiebat , hoc autem in 
line (a). Quod autem dicunt, hujusmodi est: An do- 
cirine sedem occupas? num sacerdos ordinatus es, 
quia lanlam potestatem exhibuisti? Atqui nihil arro- 
ganter egit, sed templi honori ac decori prospexit : 
aulamen cum nihil aliud dicere possent, hanc accu- 
sandi ansam arripiunt. Ac cum vendentes ejiceret , 
nihil ausi sunt dicere, quia ille miracula ediderat : 
postea ubi viderunt eum, inerepare ceperunt. Quid 
ergo ille? Non ad quzsitum direete respondet, nec 
ostendit, posse illos, si vellent suam potestatem vi- 


2 ins innuitur Christum bis vendentes eecisse e 
tengo. 
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dere; sed aliam opponit interrogationem . Bupti- 
«ma Joannis unde erat? ex cœlo, an ex hominibus ? Et 
quid hre, inquies, ad rem priesentem ? He maxime 
quadrant : nam $i dixissent, E calo, respondissct eis: 
Unare ergo non credidistis ei? Si enim credidissent , 
non ita interrogassent. Nam de ipsq Joannes dixerat : 
Non aum dignus solrere corrigiam ealceamenti ejus 
(Luc. 3. 16); et, Ecce agnus Dei qui tollit peccatum 
mundi; et , Ipse est Filius Dei; et, Qui de sursum ve- 
nit, supra omnes est (Joan. 1.29. 34. et 3.31); et, Ven» 
tilubrum in mann ejus, et purgabit aream uam (Matth. 
5. 12). Quare si Joanni credidissent, nihil iinpedire 
poterat quominus viderent in qua potestate hac face- 
ret. Deinde quia maligne illi responderunt, 27. Nesci- 
mus, non dixit ille, Neque ego scio : sed quid? Neque 
ego dico vobis. Nam si ignorabant , doceri illos opor - 
teh. Quia vero maligne agebant, jure nihil ipsis re- 
spondet. Cur autem non dixerunt , Ex hominibus est 
baptisma ? Timebant turbas, inquit. Videu' cor per- 
versum ? Ubique Deum despiciunt, ei cuncta proper 
homines faciunt; nam et Joannem propter illos lime- 
hant ; non virum ipsum reveriti, nisi hominum causa 
tantum ; Christo cetiam credere hominum causa no- 
lebant : et hxe causa illis malorum omnium. De- 
inde dicit : 28. Quid vobis videtur ? Homo quidam ha- 
vebat duos filios, et dixit primo : Vade, hodie operare 
in vinen. 29. Ille autem respondens diæit : Nolo. Postea 
vutem penitentia motus abiit. 30. Et accedens ad secun- 
dum, dixit similiter. Ille autem respondit, Abeo *, et non 
abiit. 31. Ouis ergo ex duobus ſecit voluntatem patris ? 
Dicunt ei, Primus. Rursus per parabolas ipsos arguit; 
tum illorum improbitatem, tum reprobatarum gentium 
obsequentiam subindicaus. Nam hie duo filii signiſi- 
cant id quod apud genles et quod apud Judzos ſactum 
est. Gentes enim cum non promisissent obedientiam, 
nec audissent legem, operibus obsequentiam exhi- 
Imerunt : hi contra posiquam dixcrant, Omnia que- 
cumque dixerit Deus ſaciemus et audiemus ( Exod. 19. 
8), operibus nou obsequuti sunt. Ideo ne puturent 
legem ipsos juvare, ostendit hoc ipsum illos damuare; 
id quod etiam dicit Paulus : Non auditores legis justi 
sumt apud Deum , 8ed ſactores legis juslificabuntur 
(Rom. 2. 43). ldcirco * ut suo ipsi judicio damnaren- 
tur, rem sie dirigit, ut ipsi Sententiam ſerant : quod 
etiam in sequenti parabola vinez facit. 

5. Uique res ita succederet, aliam personam in- 
ducit quæ accusationem ſerret. Quia enim nolebaut 
directe ſateri, per parabolam eos quo volebat addu- 
cit. Quando autem dictorum scopum non intelli- 
dentes sententiam tulerunt, tune ipse aperit id quod 
verulte agebatur, et dicit : Publicani et meretrices 
precedent vos in regno Dei. 32. Venit enim Joannes 
ad vos in via jusliti@ , et non credidistis ei: publicani 
vero crediderunt ei. Vos autem videntes, non pœniten- 
tiam egistis postea, wt crederetis ei. Nam $i simpliciter 
dixisset, Meretrices præcedunt vos, sermo illis one- 


' Alii habent, 790, Homme. 


uus. post verba S. Pauli, sic habet: welins est enim 
diccre, Now, et postea Gb8equt. Idci co. 


rosus visus ſuisset: nunc autem post ser tenliam ab 
ipsis latam mitior videtur. Ideo causam adjicit. Quæ- 
nam illa est? Venit Joannes, inquit, ad ros, non ad 
illos. Neque hoc solum, sed et In v:a jus ili. Neque 
potestis eum criminari, quod vegligens inutilisque 
ſuerit : sed et vita ejus omni culpa libera , et provi- 
dentia singularis, et tamen non altendistis ei. Post 
hoc eliam aliud crimen est, quod publicani attende- 
rint; hinc aliud quod vos ne quidem post illos credi- 
deritis. Oportuit enim vos ante illos credere , quod 
vero neque post illos, omni venia indignum est: laus 
illorum eximia, crimen vestrum auget. Ad vos veuil, 
nec adinisistis illura; non venit ad illos, et suscepe- 
runt eum; neque illos doctores admittitis. Vide quot 
argumentis laus illorum, et horum crimen ostenditur. 
Ad vos venit, non ad illos. Vos non credidistis; hoc 
illis offendiculo non fuit. Illi crediderunt, id vobis 
non proſuit. Illud enim, Precedent, non dicitur, qua- 
si hi sequantur ; sed quod spem habeant , si velint. 
Nihil enim magis quam æmulatio rudiores concitat. 
Propterea semper dicit : Novissimi primi , et primi 
novissimi. [deoque meretrices et publicanos induxit, 
ut illos zelo inflammaret. Hac enim duo peccata ex- 
trema sunt, ex ſerventi amore parta , alio corporum, 
alio pecuniarum. Ostendit autem, illud vere esse au- 
dire legem Dei, si Joanni credatur. Nec vero gradi 
solum est quod meretrices introeant, verum etiam 
justitiz. Non enim manentes meretrices introierunt, 
sed obedientes ei credentes, et mundatz et mutatæ. 
sic introjerunt. Viden' quomodo minus onerosam et 
breviorem orationem fecit tum per parabolam, tum 
per meretricum commemorationem ? Neque enim 
statim dixit, Cur non credidistis Joanni ? sed quod 
lunge acrius eral, publicanis meretricibusque propo- 
Silis, tune illud induxit, ex rerum serie illos venia 
indignos arguens, ostendensque, ipsos ob metum 
hominum et vanam gloriam omnia faccre. Nam 
Christum non conſitebantur pre timore , ne a Syna- 
goga pellerentur ; et Joannem non audebant carpere, 
non ob pietatem, sed propter metum. Que omnia ille 
probavit ex supradictis , et gravius postea vulnus 
inflixit dicens : Vos autem videnies non pœnitentiam 
egistis, ul crederitis ei. Improbum enim est ab initio 
bonum non eligere; majus vero crimen , non mutari. 
Nam hoc maxime multos improbos eflicit , id quod 
jam in multis video, ob extremam stoliditatem. Sed 
nemo talis sit, oro: verum etiamsi in extremum ne- 
quitiæ lapsus sit, ne desperet de resipiscentia; ſacile 
quippe est ex proſundo improbitatis emergere. 
Historia mereiricis cujusdam que mulala posen 
zanctam vitam duxit.— Annon audistis quomodo me- 
retrix illa , quæ lascivia omnes superabat, omnes 
postea pietate vicit ? Non de illa loquor que in evan- 
geliis ſertur; sed de illa quæ nostro V% ex Pha- 
inci civitate omnium nequissima ſuit. Hac quippe 
meretrix apud nos erat, primasque in scena Llene- 
bat, cujus nomen ubique celebrabatur , nee in no- 
sua urbe tantum, sed usque ad Cilicas et Cappa- 
Jocas. Multorumque opes exhausit, pupillos wultus 
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& pov * xat, Obrog ® tor d No ror B80: xat, 0 
druder Epyoperoc Exdvw xdytwy totl* vat, tr 70 
arvor er Th xeiol abroð, xal 8.axubapts? thy d. lou 


abrod. Note el En{areucay e, obdty Hv Th xwhtov' 


ab co elbevat iv w RSE? tavta now. Elta d. 
xaxovpyouvreg Eleyov, Onx [664] Loh, ox elnev, O18: 
tr o olda* 4a tf; Ob r Ar vyir. Ei ptv 
rap trrv6ouv, StS D avrovg Eder Emerdh Bt kx 
ov pyovv, elxotwg obbty avrolg &noxplvetat. Kal nw 
o el No, br1 EE avOpwnuy td Bantiopa ; Epoboavro 
cb x lou, pnoiv. Elbe; Eiorpapptvy xapbiav ; 
Ilavraxov tov Beov xataypovobct, xat dick robe d- 
n9vg aravia npdttoust, Kal rp xat tobtov d avrobg 
Epobouvro, obx altovpevo. thy &vipa, dd Bit rob; 
av pwrovg * xal t Xprotep ge,. did co avOpu- 
TOvG Ox HO © xa) navia Evieandev abtotg kl c 
74 xax4&. Elt& n Ti Opry Boxet ; "AvOpwnor elys 
viove do, xal AY ro xpwore* "Yrayre, ci p 
tprdtov elg ror duxedora. O 88 dxoxpibelc elxer, 
Ov Gl * borepoy 68 erans. ind ele dæij. los. Kal 
apo. ld to ò Suri, ler hoavruc. O 88 dao- 
xpibelc l, Erh, xvpe * xa ovx dæ jj. los. Tic 
ovy £x Tay v0 txolnoe roõ æurpòg T0 O6Anyua ; 
A#rovory , O Adr. atv std napabokwv abr 
Eheyyt “, thy de ab οο dayvwuoctvny, xat v toy 
op66pa xateyvwaptvwy xatanii)tg alvitröhevog. Ta 
Yap tTexva Tavta T4 690 tobro Cnnot 7, & xat Ent toy 
tbvwv xa KN "Joudalwy yEyovs. Kal yap Exetvor ®* ony 
UD e O axovatolat, obst yevouevot axpoatrat tot 
vob, 8th toy kr Eneteigavro thy Dnaxohyv * xat 
cot etndvreg, Hdvrra 6oa ay elan d Bede, nomroouer 
xal dx ov&Cue0a, dd Tov Epywy Taphxoucav. Aid tor 
tod to va uh voulows: Thy vepov avtovg wyetety, di- 
xvvory Gtt avtd v ob coõ to a tobe xatabixatere inep 
vv xa 6 Havndg u, it Ony of dxpoaral Tov do 
Olxaws rape To G, d. l. l of xomral rourduov Ot- 
xauwdnoorrac . Ark Torre dv xal abtoxataxptroug 
r90thon, cap abr Eee dr vai napacxcudte thy Whgoy* 
dre p xa\ tv th Enovoy mapaborf rtotet ** toy ape wvcg. 

F. Kal Iva tovto yevnyrat, tn' &)\Avv Tpodwnou yu pvd- 
det 7d EyyAnua. 'Ene:ith yap E&5 evOelag ob d, 
6pokoyhoat, 0:4 rapabolhg avtobg Eu6anket Lorndy lg 
Grep Gero. "Ore 88 ov guvievieg r Meyopeva thy 
G RSH av, t6re Amoxakunrttet Td GuveSxtiacuevoy 
aby, xat yer Ort rc. la xal xdprat apodrov- 
ow vpudc ele thy Baoilelay ror ovparar . He 
rap 6 Iodrync xpdc ùnũ &r dd d Emaioooyng, xal 
ob &x10revoare abr ; of 68 relava. balotevoar 
abr * vueic 68 dre ov perepelnOnre Vorepor, 
tod MOTEDVOM Avro, El pty yap ele anhag, lip. 
Tpodyovarv bulg, Ebokev &v goprixds elvar avrtoly 6 
d6yog * vuvi &, perk thy abrgvy Whgpov &noparvdpeves, 
averay0h; elvar 8oxet. Ark toro xat thy aitiav npog- 
ihne. Tis 8 Hy aben; "Haber Iodrync, pyot, pd 
ind, ob p Exelvoug * xat ob toito HMD, AJA xat 
Er 686 8:xacoToYnC. ON yap tobro Exere Eyxalely, 
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dri hueknuevg vic Hv, xat oddity Oychwy * anne xat 6 
Blog aveniinnrrog , Na ij npdvora NAH, xat ob tp0s- 
toe re abt. Kal perk tourou , Erepoy Eyxinua, Gt: 
c nt Tpodtoyov xal perk toutou ®* nal Ako, Grt 
ob [665] per txsivoug ducts. "Ez ptv yap xat g 
abc’ 7d & py per? abrovg , dN ov yvwpns 
torepnpevoy Hv* xl &partog xixeivey Enatvog, xat c- 
cy xatryopla. INptg buig be, xat ob npochxacte * 
oö Habe be Exeivoug, xa LAH / xa ob Exetvous 
Eoyertes *' $iBaoxd)ovg. "Opa Std ndawy Exelvwy & IxVτν 
vd R yx h⁰¹hf⁵Üœ, cal tobtwy ij xatnyopla. pd; buds Habev, ov 
rpdg txeivoug, 'Ypel; ob tmiatevoare © touro Exetvoug 
or toxaviahoey. Ar Enfoteuaay* toutro Lud; ob 
woptinaoe. Td &. Npodrovorr, o wg tovrwv Enopevuv, 
am ws ALG tydviuv, tav EOEucty. Obdty yap obtws 
be Cnhotunila bieyeiper robs maxurEpouy. A] tour Get 
MEyer **- Ol xpwros Eo yaror, xal of Eo xaror Aaporo. 
Atl tobto R nr6pvag naphyays xat tehwvag, fva ph 
Tnawbawsr, Kat yap rd &vo tavra &xpa epapripara, 5 
Epw7roG yarhenod twxrbueva **, th uV and owperwy, th 
8 and yonpearwy Enibvupla;, Ax VO &, Gt touro pa- 
Mord tomy axovont vouou Beou, td ** "Imavyy Ne- 
oat. Obx S5pa yaptrog juovng td eloehbelv nopvag, (ks 
xa} $1:xartoouvn;. Oö yap ndpvat ptvoucat elohaboy, AN 
vnraxoucacat xal muotevoagoat xal xabaptobetcat xat 
perabakuevat, obrwg elohabov. Eilzg nog &venay0h 
Thy A Enofn as xa, topwrepoy , and th; tapabokng, 
and th; Tv nopvay Enaywyhs ; Oö yap el eLOiw, 
Atari obx Enotevaare 'Iwdvvy än“, & vn t- 
XWTEpOVv v, cobę TEihwvasg xat tag thpvag npobel;, code 
Touto Enhyayey, and The TWy Tp patwy Exokou0tia; 
delt“ abrov td aobyyvwotov, val Betxvis, Gr Bil 
p660v av0pwnuy ** navia noovot xal SG xeviv. Kat 
rp r Xprothy oby wpokbyouy Git pdbov, Iva wh. AN- 
ouv&ywyar YEVwvTai* xat toy 'Ievivvnyu N o c- 
hy xaxizery o toro & evidbeav, AMA Gi pdbov. 
"Arep &navra HAe TEG Tia ch elpnutvoevy, al Aale - 
rt pay Dore po E, ỹ thy nhnyhv, elnwv* Tust 62 
elò dre N ov uereuelnonre Ootepor, Tov a t νονονά. 
avro. Kaxbv pty yap xal dd rape ch &pyhv ph das- 
oa cd xa)6v * pelfwv & xatnyopla, td py perade- 
ot. Münte yap touto Epydtctat doe novnpovs, 
8 xal v n&oyovra; Evioug bpw bn) avatobnatag toyd- 
Tn; . Au pnbels Eorw TRovtoCG Yo aA xhy ele 
Eoyatov xateveyO0f, xaxiag, ph enoyrvwrxttw thy Ent 
Td prov perabokhv. 'Pg3tov yap £5 abrwy twy Baps- 
Opt The novnplag aveveyxety. 

H ob qxovoare nw txelvny i ndpvn, i int de 
tag napehdonca, nkviag antxpuyy e eviabels ; 
Ov thv v Tots Ebarreklosg Myw, ane thy Ent ths 
yeved; th; huettpas, thy N Porvixng The Tnapavopu- 
türe Ng. Kal yap aben ndpvn vor nap' g 
v, rc npwrela Al The axnvhg Exouca, xalt nov Th 
voa avrhg navrayob, ox ty th net Th HH 
1x6voy, AJ xai pipe Kikizwy xat Kantaboxwy. Kat 
Toa; utv e txtvwoey oblag, rohkobg Bt He d 
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vol; N Bt abr [666] Kal ele yonrelav Bifbailky, 
wg 09 th vo awpato; pz povov, AMA xal tote pap- 
udxog txetva c Blxtua nhtxovrav. EINE note xal fa- 
olg d abrn < n6pvn * xat yap moth Hy abrh; 
60 Tupavvl;. *AM abptov obx os, Gmwe, ü Bt ola 
gaping * Souinfcion yap xa perabinfcloa, val rol Ge 
Thy x Enronaoaptvy * xatepplvyacey Endviwy Exct- 
veov, xa plyaca mod Stad,dͤ wa; payyavelac, pe 
thy o5pavdy aviipapes. Kaitorye o aloyporepoy ab- 
The Hv, dre kl The oxnvRg fv © 40 Gpw;y borepoy v 
4g naphiacs tf, The tyxpateliag mepbonf, xal odxxov 
nprideptvy, nivia thy ypovoy obrws None to. Tavrng 
Evexey xa\ Lrapyos HvwyhhOn, xai otpariarat wnalodn- 
oav, x peracthoa p thy oxnviy abthv obx loyu- 
cav, obst ttayayely rwy Onodefaptvwoy abrhv napht- 
vv. Abrn puorrpluv xatatuobeloa Toy &anopphtwy, 
cal rh; x&prrog ꝗù Ea tmberifaptvy onovihy, obrw thy 
Blov xatthuoey, &navra &aroviaptvy Gia The yaprtog, 
xa\ perk dd 8&77.opa nov Nea thy pilooo- 
plav. O98 yap ne byews pertbwne vote note Epacrtal; 
tn tobro bovory, anoxhelionca kaut, xattry noe 
xa0&nrep tv $:opwrn ply See νðVe: Ubrug Ecovrat of 
E5yato npotor, xal of rpora Ea obrw navrayoy 
nin pwutvs hutv huh; det, xat Th xwhbov ñ bet v ye- 
Kobalt ptyav ** xal bavpacrdv. 

N. Musste tofvuv Toy Ev xaxiz Enoyrvewoxttu * pci; 
tv àperf Oy vuotattrw, Mhte obrog , Gappetrw N- 
kx; yap abr i gp naperevottar* phre Exelvo; 
amo vwTrxttu * buvatby yap avty “ x tobg mpwrovg 
napeibelv. "Axouoov tf gnyorv 6 Gebe npd; thy lepou- 
gab Elzor pers r Hoprevom abr tavra 
adrrea, ec js drdorpeyor, xal ob drEotperyey. 
"Orav * tnaveidwpey els thy opolpay &eydnnv Tow 
Bend, ob ptpvnrat Twv Rpotepwy. Obx fort wg &vOpw- 
wog 6 Od; © ob dp dveridifer d naper0dvra, os 
Myer, Aatt tocobrov Gneelghng ypovov, &v peravoh- 
owjpey* 6 ayari, brav wpooth0Owpey* pbvoy ws Ap 
npogi).dwpev. Ko abr opoipas, xat x- 
nabowpty Tp pow avrov T4; xapbiag hpav. Totab ta 
ytyovey obx tv Th Ku povov tpeypata, AA xa ty 
T Nakars. TI yap tov Mavaroh yetpov ; "AM" tbuvitn 
Thy Gebo tfihewonrbat. Tf tov Zokopmwves parapwre- 
pov ; fl amovurrata; Enece. Mü & xat &ppdrepa 
ty ki Eyw GetGar yevbpeva, tv Tp rartpt To toù vo * 
Kal yap xal xakdg xal xax6g note yEyovey 6 avtdg, Ti 
203 "lovba paxap:wrepev ' tyevero npol6rng. Tt 
vo Marbalou “ a0wrtepov ; an" Eyeveto ebayyel.ovhg. 
Tt tov abo ep, 4M tyeveto &ndotobog. Ti tov 
Lluwvog Crondre pov ; an tytvero xat abr; andviruv 
abkuwteps;. Hoang toravtas trtpag Boukert HBetv pera- 
Cokàg, xat Talat yeyevnutvas, xat vuy yivoutvag xa)" 
Ex4ornv hptpay ; At &h touro Aeyw, wht 6 Ent th; 
[667] axnvig @noyiwvwoxetw, hte 6 iv Th Exxanolg 
02þ4:trw. Ilpbę ptv yap tourdy gnaory, O boxar tord- 
ra!, Bleatrw jih aton* np; Bt txelvoy, M d At 
obæ dviorarat; xal, Tac napeiutrac yeipar x. rd 
napuletvutra yorara aroplwcare. Halt nh; toy - 
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Toug pn, Tpryopeite * mpg Bt Exelvoug, "Eyeipe , o 
vad e, xal drdora tx roy rexpor. Ob ptv yap 
Aa- Stora Gmep Exoucty, txetvor B& yevtaOar dre 
ox etoly * obrot Sarnpfeat Thy byletav, kxetvot the 
@þppwatiag amaklayhvai* x4pavouct yep * àοñ Nane 
al TOy xapvoviwy byialvoucr, xat tov Ut 
620 phoavres &ppworobor. Ipbe uv ov Exetvoug gn- 
oty © "168, ö rie merovac* penxbri dudprave, Ira jw 
x#8ipey ti oor aH u- p Bt tovrovg lei byihe 
rer todas; ep dor thy xlirny ® gov, wal 
6xare ele ror oder cov. Ac I yap, bewvh “ naph- 
Lua apapria* hdl & od ® napdiuog pvoy torly, 
A cal A Tt xakenwrepov. Os yep tv Gpyla nv 
&ya0wy torry 6 v,), AMA xa ty Evepyels xaxay e 
An Gawy x&v obrw Haxetpevog HG, xa bekhong - 
xpdy biavacthvai, ngvia Lera t& gtd. Kiv tpiaxoy- 
T20x7Q Er7) Eng , anov3aons Ot yeveobat byrhs, obdelg 
6 xwkvwv, Iapeort xa, vov 6 Xprovds, xat Meyer, 
Apr thy xAlvny Cov* pwdvoy BEhnoov Bravacrthvat · 
ph &noyvipg. Oöx Exerg &vOpwnov; d' Eyerg Gedv. Os 
Eye; Thy Aer os elg thy xoupbh0pay ; d' Eyes 
Thy obx &pevra os Cenfhvar xokup6t;Opa;. Oö Eye; 
Thy Exer gc plTrovia ; A Exerg Thy xeevovre cot Apa 
Thy D. Ox Eorty elnetv, Ey & 88 Epyoyar tre, 
d. l. ioc mp0 tpor warabalyei. "Av yap Oelhhong xatel- 
etw el; thy Tnyhv, ode 6 xwhbwv, Oö &varloxerat, 
ov 8anavirai A yaps Nur Th tory &vabibtovca Bt 
nvexo; E vo ninpwpato; avtod ndvieg epa N- 
peha xa) puyhy xat cwpa. Hpoozpywpeba tofvuy u 
dv. Kat yap Pad ndpvn Hv, A' towbn xa 6 Morte 
avipoydves H, uA napabeioov nolitng tyEvero* val 
6 uV "loudag pers tov Aibacxalov Ov, Enwieto* & & 
anath; tv rap; wv, pabrths t t ve co. Tad ca tov Brod th 
rapdatoza. Vitwy of payor ebboxtpnoay* obtwy 6 re 
evayyehoths tyEverto * obtw; 6 fdopnuo;, tnbortobog. 

6. Tavra dpa, xa) pricnore anoyvoy, AM dci bag 
xa) &] ανντννον oautdv. "Afar pevov th; txet pepovarg 
ob, xal mpobyoy '* tayiws. Mh ti; 05pa; anoxia, 
ph th» eIoobov ppatns. Bp 6 tapwy xatphg, Gig 
6 g. EI & val abe Hv, ob obrws &nayopeter 
kdct. Kiv yap pt xapns thy xd\iotoy tobrov x4paroy 
Thy Ev Th peravola xat Th" perf, &y TH x60pw u- 
des X2þph xal taklatrrwphatty Ertpwy. El && xat tvtaila 
axe xapartog , dar ph tourov alpovueha thy noky 
Eyovea Thy xaprdy xat peyarny Thy &potbhy ; Katroy: 
098 6 abtds x&parog obrog xaxctvog. 'Ev ptv yap toi; 
Brwrtixol; xa xlviuver ouvexels, [668] xat Cnular indl- 
Ano, xal hh kurt Aso, xat bovhonpeneta nol, 
ral yprpatwy xat cwpdtrwy e huxhs Bandvy * val 
tore ij rwv x4p70v avitios; no.) The i? xatadie- 
aripa, Gv Gpa Shaothon. Ov yap navrayod pipe; 
x2pmhy- 6 Tov Ptwrtxwy Npay peatruy Bpwg * nhhv 41k 
xa\ dra ph Stanton, ane rat rolhy EvEyxy thy go 
pav, tv Bpaxet ntapaptve: to ypdve. "Otav yap n- 
panne, xe) pnxttt onde Gxpi6n The Enohatorng thy 
ala EAN:, rote cot pepet tag hpoiGag 6 novo; . Kal 
6 uty rhvog &y axpatovtt awjpart, 6 & xaprty xa htpuh 
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cepiz : plurimi vero cam maleſicis uti artibus di- 
cebant, nec corporis forma lantum, sed ex veneſiciis 
retia expandisse. llc imperatricis quoque fratrem 
irretivit. Nam multa vi tyrannidis pollebat. Sed re- 
pente nescio quomodo , imo probe scio quomodo 
sponte mutala, gratiam Dei sibi concilians , omnia 
illa sprevit, ac projectis diabolieis illecebris , ad cæ- 
lum accurrit. Quamquam nihil illa turpius erat, cum 
in scena compareret : atiiamen multas postea casti- 
late superavit , cilicioque induta omne transigebat 
tempus. Hujus revocandz causa prieſcctus a quibus- 
dam concitatus est, milites armali ad scenam illam 
transſerre non potuerunt, neque ex cœtu virginum , 
quz illam receperant , edacere. Hxc saeris dignata 
mys$teriis, cum accepia gratia dignum virtutis stu- 
dium adhibuisset, vitam clausit , cum peccata omnia 
per gratiam eluisset , et post baptismum magnam 
exhibuisset philosophiam. Nec umquam amatores 
olim $uos accedentes aspicere voluit, seque ipsam 
inclusit, multosque annas quasi in carcere trausegit. 
Sic erunt novissimi primi, et primi novissimi ( Matth. 
20. 16 ) : sie nobis ubique ſerventi animo opus est. 
Nihil impedit quominus magni et mirabiles evadamus. 


4. Desperatio et presumptio vitande. — Nemo 


igitur in nequitia degens desperet : nemo virtutem 
exercens dormitet, neque ille conſidat . Sepe nam- 
que eveniet ut meretrix illum antevertat. Ille vero 
ne desperet ; poterit enim etiam primos præcedere. 
Audi quid dicat Deus Jerosolyme. Dixi postquam 
ſornicala est in his omnibus, Convertere, el conversa 
non est (Jer. 3. 7). Cum igitur ſerventem Dei amo- 
rem adimus, non recordatur ille privrum. Non est 
sicut homo Deus; neque enim præteriia probro dat, 
neque dicit : Quare tanto tempore abſuisti? si tamen 
penitentiam egerimns ; sed diligit nos, cum ipsum 
adimus , dum ut oportet accedamus. Ipsi ergo ad- 
modum hæreamus, et configamus timore ejus corda 
nostra ( Pal. 118. 120). Res hujusmodi non in 
nova solum lege, sed et in veteri observantur. 
Quid enim Manasse deterius ? Sed potuit Deum pla- 
care (4. Reg. 21) ? Quid Salomone beatius ? Sed dor- 
mitans cecidit (3. Reg. 11. 4). Imo hac ambo pos- 
sum in uno ostendere, in ejus scilicet patre : nam 
ille et probus et improbns ſuit. Quid Juda beatius ? 
Sed fuit proditor. Quid Paulo miserius ? Sed ſuit 
apostolus. Quid Matthzo pejus ? Sed ſuit evange- 
lista. Quid Simone laudabilius ? Sed fuit omnium 
miserrimus. Quot similes mutationes, et olim et 
nunc quotidie ſactas, videre potes? Quamobrem 
dico, nee histrio desperet, nec is qui in ecclesia est 
confidat. Huic namque dicit. Qui videtur stare, vi- 
deat ne cadat (1. Cor. 10. 12); illi autem, Numguid 


 Alius, Mullos reddidit orp"anos. 

* \lorel., nemo rirtulem exercens conſidat, omissis inter- 
poSilts. 

Sie Editi et Manuscri; torum pars maxima: alii , 
corda nostra, legunt, carnes nostras, ut habetur in mo, 


— quo ſortasse librarii Cliryxostomi locum emendare se pu- 
run. 


qui cadit non returget (Jer. 8. 4) Yet, Manus remizzas 
et genua debilia roborate ( 184i. 35. 3). Ac rursus his, 
Vigilate; illis vero, Surge, qui dormis , et resurge a 
mortuis ( Ephes. 5. 14). Nam hi id quod habent $er- 
vare debent, illi vero id fieri quod non sunt; bi 
sanitatem cuslodire, illi ab infirmitate liberari. Mul- 
tum laborant ægritudine, sed multi ægri valetudi- 
nem recuperant, ei bene valentes, si negligant , in 


morbum incidunt. Illis itaque dicit : Ecce 8anus ſu- 


clus es : noli amplius peccare, ne tibi quid deterius con- 
tingat (Joan. 5. 14); his vero, Vis zanus fieri? Tolle 
grabatum tuum, et vade in domum tuam (Ibid. v. 6. 8). 
Gravis enim, gravis certe paralysis est peccatum ; 
imo non paralysis tantum, sed aliquid gravius. Neque 
enim hie bonis tantum privatur , sed in malorum 
exercitio est. Attamen licet ita affectus sis, si voluc- 
ris paululum exsnrgere , omnia. mala solvuntur. 
Eliamsi triginta octo annos habeas , si sanitatem re- 
cuperare $tudeas , nihil obest. Adest etiam nunc 
Christus et dicit, Tolle lectum tuum : modo velis ; 
surge, ne desperes : hominem non habes , sed habes 
Deum. Non habes virum qui te in piscinam injiciat ; 
sed habes eum qui non sinat te opus habere piscina. 
Non habes qui te illo conjiciat, sed habes qui jubeat 
tollere lectum tuum. Non licet diceret , Dum ego ve- 
nio, alius ante me descendit (Ibid. v. 7). Si enim ve- 
lis in ſontem descendere, nemo impediet. Gratia non 
consumitur, non impenditur : ſons quidam est sem- 
per scaluriens, ex plenitudine ejus omnes sanamur, 
ct seeundum animam et secundum corpus. Acced:- 
mus igitur etiam nunc. Nam Raab mei etrix erat, sed 
servata est; latro homicida erat, sed paradisi eivis 
effectus est; et Judas, qui cum magistro erat, periit; 
latro autem, in cruce cum esset, discipulus factus 
est. Hæc Dei mirabilia sunt. Sic magi acceptabiles 
ſuerunt ; sic publicanus evangelista ſactus est; sie 
blasphemus ſuit apostolus. 


5. Moralis exhorlatio ad labores vite patienter tole- 
randos. — Hæc conspice, et numquam desperes, sed 
semper conſide, et excita teipsum. Viam solum inito, 
quz illo ducit, et celeriter incede. Ne claudas januas, 
ne ingressum obsepias. Breve est præsens lempus , 
parvus labor. Etiamsi magnus esset , ne sic quidem 
desperare oporteret. Etiamsi enim nuue pulcherri- 
mum laborem, quem pcnitentia et virtus afferunt, 
non suscipias, in mundo cerie laborabis et alio modo 
sudabis. Quod si et hie et illic labor est, cur non 
hune laborem suscipimus, qui multum affert ſru- 
ctum et magnam mercedem ? Quannquam non idem 
hic labor qui illic. In sæeularibus enim frequentia 
pericula, damna sibi mutuo succedentia , spes it - 
certa, serviius multa, pecuniarum , corporum , et 
anime dispendia, et ſfructuum proventus spe longe 
minores, si tamen veniant : neque enim sæcularium 
rerum sudores fructum semper afferunt. Verumta- 
men etsi non excidant , etiamsi multum proventum 
aſſerant, modico tempore manent. Cum enim se- 
nyeris, nec possis iis pro voto frui, tune mereedem 
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laborum recipies *. Sic labor vigente corpore sus- 
cipitur : ſructus autem et voluptas, corpore jam 
sene et soluto, cum sensum tempns exstinkit, etsi 
non prorsus exstinxerit, mortis spes non sinit deliciis 
ſrui. Ilie vero res non ita se habet, sed labor est in 
curruptione et in mortali corpore; corona vero in 
integro, immortali *, finem "non habente. La- 
bor præcedit et brevis est; merces autem sequitur 
et est immensa, ut cum libertate demum quiescas , 
nihil exspectans injucundum. Nulla enim ibi mutatio 
timenda , nullus casus, ut in hoc mundo. Qualia au- 
tem sunt hc bona, non tuta, sed brevia, lutea, quæ 

| Grazcus textus accuratius redderetur hoc modo : O, 


enim lempore, libi senescenti voluplatis 82nsus hebetatus est, 
tmc mercedem laborum recipis ; et juxta Morel. : Tempus 


enim quo tibi senescenti voluplatis sensus us est, hoc 
lempus libi mercedem aſſert. 8 

* Morel. et quidam alii, corona vero in incorruplibili et 
cmmaazibils. 


vix apparent et evanescunt, ac cum multis lahoribus 
possidentur ? Qua bona sunt illis æqualia, qua sunt 
immobilia, que numquam $enescunt , que nullius 
sunt laboris, qua: cerlaminum tempore coronas tibi 
aſſerunt ? Nam qui pecunias despicit, jam hinc mer- 
cedem recipit , sollieitudine vacuus, livore, syco- 
phantia , insidiis, invidia. Qui castus est et ornale 
vivit, etiam antequam decedat, coronatur ct in deli- 
ciis degit, dedecore, irrisionibus, periculis , accusa- 
tionibus aliisque omnibus malis liberatus. Alia quo- 
que virtulis partes similiter jam hie nobis mercedem 
aſſerunt. Ut igitur et prasentia et ſutura consequa- 
mur bona , ſugiamus nequitiam et virtutem ample- 
clamur. Sic enim ei hie in delicils erimus, et futura 
consequemur bona : quze utinam omues adipiscamur 
gratia et benignitate Domini nostri Jesu Christi , eui 
gloria el imperium in secula sxculorum. Amen. 
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(ar. 21. v. 5. Aliam parabolam audite. Homo qui- 
dam erat paterſamilias, qui plantavit vineam, et se- 


- pem circumposuil ei : et ſodit in ea torcular, et edi fi- 


cavit turrim : et locarit eam agricolis, et peregre pro- 

ſects est. 34. Quando aulem appropinquavit lempus 

ſructuum, misit servos suos ad agricolas, ut acci; e- 

rent ſructus ejus. 35. Et agricolæ, apprehensis servis 

cjus, alium ceciderunt, alium inter ſecerunt, alium 
autem lapidaverunt. 56. Rursum misit alios servos 
numero plures, et ſecerunt illis similiter. 37. Novis- 
sime autem misit ad eos filium suum dicens : Revere- 
buntur ſorte filium meum. 58. Agricole avlem viden- 
tes filium, diæerunt in seipsis : Hic est heres, venite, 
inter ficiamus eum, et possideamus hereditatem ejus. 

59. Et apprehensum eum ejecerunt extra vineam el 

interſecerunt. 40. Cum ergo venerit dominus vine, 

quid ſaciei agricolis illis? 41. Dicunt ei: Malos male 
perdel, et vineam 8uam locabit aliis agricolis, qui 
reddent ei ſructus lemporibus suis. $2. Dicit illis 

Jesus: Numquam legistis in Scripturis , Lapidem 

quem reprobarerunt e&dificantes, hic ſactus est in 

caput anguli (Paal. 117. 22)? 

1. Multa per hanc parabolam subindicat : Dei pro- 
videutiam, qua semper illis adſuit, sanguinarium eo- 
rum a principio animum, nikilque pretermissum ſuisse 
quod ad curam eorum gerendam pertineret, quod 
prophetis occisis non aversus ab illis ſuerit Deus, 
sed et Filium suum miserit ; quod Novi et Veteris 
Teslamenti unus et idem sit Deus; quod mors ejus 
magna operala sit; quod extremas pœnas dent ob 
crucem et ſacinus suum: gentium conversionem, et 
Jud:corum lapsum. Ideo igitur haue parabolam post 
præcedentem posuit, ut et majus crimen oslenderet, 
quod nullam veniam mereretur. Quo modo et qua 
ratione? Quia tantam nacti Dei providentiam, a me- 
retricibus ct publicanis victi, longe retro relicti sunt. 
Perpende autem et ejus maguam providentiam, et 
illorum incredibilem supinitatem. Nam quæ agrico- 


larum erant, ipse ſecit : maceriam circumposuit, vi- 
neam plantavit, reliqua omnia prastitit ; et parvum 
quid ipsis reliquit, ut res illas curarent, et quz data 


ſucrant conservarent. Nihil enim omissum fuerat ; sed 


omnia perſecta erant : nihil tamen illis inde lucri, 
licet ipsis tanta contulisset bona. Nam post cgressum 
ex Xgypto legem dedit, urbem condidit, templum 
construxit, aram erexit. Et peregre proſectus est, id 
est, longa usus est patientia, cum non semper per- 
cantibus stauim supplicia inſerat : peregrivationem 
quippe longam tolerantiam vocat. Et misit 8ervos 
suos, hoc est, prophetas; ut ſructum acciperent , 
id est, obedientiam per opera demonstratam. lili 
vero hie etiam nequitiam suam exhibucrunt, non 
modo quod post tantam curam fructum non darent, 
quod negligentiam pre se ſerebant, sed etiam quod 
illos vevientes indigne ferrent. Nam qui debebant, 
nec reddere poterant, non indignari neque gre 
ſerre oportebat, sed rogare. Illi vero non indignaban- 
tur modo, sed manus sanguine replebant, et qui 
pœnas dare debebant, pœnas expetebant. Ideoque et 
secundos et tertios misit, ut ostenderetur et illorum 
nequitia et miltentis benignitas. Et cur non filium 
statim misit ? Ut ex malis que in illos intulerunt, 
sese damnantes iramque remitientes, illum venien- 
tem vererentur. Possemus alias explicationes addere, 
sed ad sequentia pergamus. Quid sibi vult illud, Forte 
reverebuntur ? Non ignorantis est, absit, sed volentis 
ostendere quantum peccatum esset, et omni excusa- 
tione vacuum. Cum sciret enim occidendum fore, 
misit tamen. Illud autem, Reverebuntur filium meum, 
quod facere debebant enuntiat : quia oportebat certe 
illos revereri. Siquidem et alibi dicit : Si forte audie- 
rint (Ezech. 2. 5): neque illic ignorabat, sed ne dice- 
rent quidam improbi, pradictionem ſuisse non obe- 
diendi necessariam causam, ideo sie dicta temperat, 


Si ſorte dicens, et Fortasse. Nam $i circa servos im- 


probi ſuerunt, li dignitatem revereri oportuit. Quid 
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tv Yeynpaxcrt xal ca pe iN, Grav xal thy alr0nouy 6 
xp6vo5 xartauapavy :* xatror' el wh xatepdpavey, ij the 
re\evthg thn ob holet tpupdy. Exet & oby obrws, 
& ptv Tvos, tv plopd xat tihevrwviri awpart* 6 
N orEpavos, iv axnpat Ka abavity xat tihog ob 
Eyovtt. Kal 6 U ndvog xat tpwtog xat Bpaytg* i Bt 
avr{bootg xa bottpa % Aneipog, Iva pert abciag ava- 
navy Jormdv , unity npooboxav &ndtg. Ob yap Eort 
perabodhy Getoar '* oundv, od Extrwory, xa0danep kv- 
radba. Iota ovv tavra rab, rä phre aoyalh, xat 
ppaxea xal thAva, xal cp H gavivat Gpaviibueyva, 
ral per# noov xTWpEva novwy; Wola & Etxelvwy 
ayada ſoa, r / dxivhtwy, cd &ynpertwy 7", cd hdi 
udo Exdviov, tov '* xat EY TO xatpp Tov &ywvwy 
wg orepdvoug cot xopitoviwy ; O yap ypnudtuy 
* zaito;] Sic M. vulgo xaf, '* M. à 
8 — GL. * Sy om. K. xal = oy 155 
p. p. 745 &poibeg LI. oregdvwy] &yabay G. II. 


XaTaypovav, xal krabben hen iap6aver thy prof, 
ppovritog anallattbpeves '*, Bacxaviag, ouxogavilag, 
tm:bouvkhg, p06vou. O awgpwy, xat xoguin; (Tov, x 
pd die Evrevubev &nodnpulag otepavourar xat tTpuysd , 
@oxnpoouvng, Yewro, xivluvey xattyoplia;, cd Aluv 
anaviwy &Gnaklatropeve; Gervav, Ta Aua“! navia 
6polws The à pe pepn Evrebbey fon fulv Bidwar thy 
&pobhy. I' od xa tov Tap6vrwy xat tov peridvruv 
tmmtbywpey ayabov, ö he xaxiay xat wpeha 
per. Ubrw yap wat tvravla tpuphoopev, xat Twv 
perbvrov tnitevidueda crepdvuy / by yevotro mnhvra; 
hpi; tmtuyelv, yapirt xat piiavipwniz tov Kuptou 
hpOv 'Insod Xprotob, © h 845 al th xpatog ele tobg 
alwvag Tov alwvwwy. 'Aphyv, 


G. abavdty] axapdtyp L. Staat] add. more G. II. 
Yptvos G. „ Evirpuzi G. H. „ Ta && a Sav. Ben. 


OMIAIA ZW. 


[669] "Allny mapabolhy dxovours. "AvOpwnde Tic 
1» olxo880x6rnc, dri Eporevoer dunetlora , 
xul gparuer abrp xepitOnxe, val pH Anvor, 
xal —— æupro r xal doro abtrò ep 
roi, xal aneenunoer. "Ore 68 frre d xdipòg 
ror xapawr, dxtoreils rove Coviove avrov ®?, 
Aabeivr rovg xapxove. Kal laboirrec ol yewprol 
robe do. lou , obe prev EEerpayr, oO 68 dxtxret- 
rar, obe 08 Elibobednoav. dll datoreider 
&1llove bovlove x. leiovug ch Apatwyr, xal tExoin- 
o avroig ® h %ο e. "Yorepor ** datorels 
apòe avrove ror vioy avrov, Aο Lc &r- 
rpaxnhoorrat ror vidy hu. Ol & yewpryot lEovtec 
toy vlor, elo &r tavzoig* Obroc tori d n- 
porGuog * Eevre, daxoxrelvwuey avror, xal xard- 
oxwper Thy xAnporoulty avrov. Kal Eex6ulovrec 
t Tov due. lvo. dxbxrewar . "Oray our 
on 6 xvupwg rov dux. lvo., ti xomoe: Toi 
yewpyoic Exelvorc ; AFrovor abty *: Kaxobve #a- 
rd dæc. lie avrove, xal roy due. lb Ex6w- 
oer ® Tewproic #reporc, olrives dæoòboνν. 
robe xapxove d tolg xaipoic abr. Are abroic 
6 'Inoove* Obòsæote dvErvwre &r tai Hagau ** * 
Albor by da88oxluacayr ol olxo8oporyrec, obtoc 
erernon elc xepalhy rwriag ; 

a', Iohzà and the napabong tavtng alvic ce cai · Toy 
Ste thy npdvorav, thy els abrobg Evwbev- yeyevnue- 
viv* d TE price abrov govixdv* 7d prity napaiet- 
Forvat Tov txdviwy le cis eta Td xat npopraIwy 
Tpayevrwy pH aTooT payhvat avtoblg, AMA xa thy TI 
Tae Th xat the Katvng' xal the INakaidg Eva x 
Ty abrdy elvar Qedv cb her avrod thy Odvatov 
x2toplwoery 9! + Th thy toydthy Blxyv co gtavpoy x 
rod 70phparog avrobg broptvery * tov tOviy thy - 
tv, Toy 'Ioudaluv thy Exttzwo:v, Att toro ® avthy 
herd Thy Entpoabey v, Iva Geilgn xavieibev v 
Eyxknua peitov xa. opt3pa 43vyyvworov. Nag xl tive 
Tp6rap ; Ort toagurng Tuydvreg Entpetelag, nopvwy 
x2) t7ekwvov ht: Onoav, xal cap tocobrov. Ota Bt 
xal avrov thy npdvoray thy mov, xa thy tot 
Gpylav thy i Spatov, Kat yap & tov Yewpyaov Hy, 
aordg Enolnae © 7d [670] ppaypdy neprbetvar, Th gu- 
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rebgat Thy @ApTneiova, T& Aa tavia* x puxphy ab- 
tols xattkne *, d Etnmpehetatar % toy bvrwy, xat 
S.apurdtar 74 Godevia. OSV yap hv Tuev, aha 
Tavia &nmpiioueva* Na obdt obrwg Extplavav, xa 
Tata Tocourwy anaucavieg nap' avtov, "Ore yep 
dE Alyuntou HA bov, xat vino Edwxe, xat nov Gv- 
born, xal vady wxod6pnae, xat Oucracthprov xat- 
£oxevace . Kal dxednunos* tourtory, tuaxpolypn- 
gev, obx as} tolg &papriupac L napanitag tndywy ths 
Tiuwpiag* thy yap anodnplay thy nohkhv abtod pa- 
xp00vpiav not. Kal dxtoreils robe do. lou av- 
trod, Toureatt, Tos npoghrag, ror xapaoy 4abeir, 
coubrtort, thy ö Naxohv, thy 6:4 roy Epywy Enideifry. 
Ot 8& x&vrav0a thy xaxlav tnedelfavro, ob TÞ wh Gou- 
vat Thy xaprdy Tooautn; anoauoaviae; impehelag, inep 
Gapyiag hv, àMà xal tc; Suayepiivat p Tobg AUG. 
Tobg yap ob Exovrag Godvor xat dgelhovrag, ox & r- 
vaxtety AH, o buoyepativerv, AMA napaxatcty, Ol 
& o pdvoy tyavaxtroav, A xat aluatwy tas yeipas 
tvenknoav* xal Eixnv cpeihovres, abc Chemy anthtouv. 
Ark touto xal &utEpoug Entuye xat tpitoug, Iva SM 
xal q; Tobrwy xaxia, xai i tou nepbavros gilavipw- 
nla. Kal Stati ph thy vidv ev0iwg antoreiey ® ; "Iva 
zx co cle bxefvoug yevoutvwy xatayvovieg tautwy, 
Kal Thy 0vpdy &ptvreg, Exetvoy * tvrpanwory AG. 
Elot 8 xal Erepor M6yor IA Thus Ent T4 EfhG {wpey, 
Ti 8 tort mh, Joche &rrpathoorrat; Obyt ayvootve 
dog, &nays * da Org GelZat td &pdprnpa utya, 
xa &nokoyiag N torepnutvoy. Exel arg eld, 
dci &varphoovory, Lee. At ret d, 'Errpazyjoorrar?, 
dd revo D νον anayyiwy* tt Let abrobg Evepar 
Thvat. 'Enel xal dax gnotv, Ear dpa dxovow- 
oY od kx. ayvowy * ad Iva ph MKywoi tives Twy 
ayvwpdvwy, ors h npdpprots avzov yeyovev d] e 
oruch dae napaxong, fit tobro obrw oyxnpariter ts 
Me, Ear dpa, Mruv, xal, Jog. Et yap xat weg 
rob $2Vvhoug Eyvapoves tytvovro, Td c lo * afiwnpa 
aideodf,var txphv. Tt oy obror; Atov tpoo3papely, Sc 
% Zounoug] add. abt L. og] Gy ter 


C. M. fowg om. II. L. 3 Mosqq. * Kal abdvrec avrdy EEE6akov EGw r. &. xal &ntxreivay L. 1 Mosq. ra 


add. ab 4 Mosqq. ** abr om. G. K. M. 1 Mos. 
u add. abrõ L. 2 M 


robo oby G. H. p. p. jerk tov Epnpoatev G. K. M. 


3 det G. y. Ertporg] ders J. L. 1 Mos. & 
osqd. ** tv rats Tpapalg om. G. H. 4 Mosqq. “ xatopdwant Edd. ** Kal 


rob vo L. 
7 thv om. H. K. M. xat thy &parov tobrwy @pyiay G. 


Sie G. L. tyzarthine Ep. xarchetxe R. xataltkeiy H. zarakeinery M. * ted L.. Ep. Mor. p. p. 
Johäzat G. K. M. Ep. » Ic xat O. xarsoxevars post v. Esche callocant H. L. In G. K. omnino desunt. 
” Sic Ep. apaprhoact K. @papravoud. Edd. “ anohavcavieg H. K. M. » Enzpyey Edd. Exetvoy] Exe toutov 


K. L. Exetvoy tobrov . 


. Exel avtd;] EN avrols G. M. slöche] add. yap G. tytpanhoovra:] add. thy vids 
* Eld. p. p. ta v. 69:thovra G. M. vis] Sic Ep. Theoph. X6:5709 C. K. M. 


. a. ez. > 


3 KLE. 


611 S. JOANSIS CERYSIUSTOMI ARCIHIEP. CONSTANTINOP. C12 


alrr,o2: ouvyywopny Ent tolg neninprckrutvo, wat 
t raywvlyovra tolg nportpots, Emanobvovrat tolg wid- 
aan, ac} c nporepa toil; bevrtpoi, knoxptrrovies * 
® xal avrds nov Here · Nanpocars rd pubrpor toy 


xaartpwy vuar. Ahe yap abrol; tabra tvexklouy * 


ot Tpophrat Myovreg © Al xeipec Opar aluaroc .- 
eig kal, Aluara e aluao: puloyouot* va), Olxo- 
Coporrec Eur br aluacey. A own tawppovitovre · 
al cot cad] Labdvreg tpwrnv thy tvrokhv, cd, Ob po- 
YEUCE(C, xal pupluy Ertpwy xeevobtvieg &ntyecdar 
6:4 rouro 5, xal std n9V.ov xat navrodaniy ele thy 
pulaxhv The vraie taving tvaydpevo., ANN Gps 
Thy Tovnpay xs ox &ntbevro auviiciay* IA ti 
Leyouaty vie aitdy; Aevre, [671] daoxreivwuer 
abrov. Tivo; Evexev, xal bunt; tf orte Eyovteg Eyxa- 
kelv, I prxpdy, I ura; Ort trfpnaey dui;, xal Sed; 
d, &vOpwno; EyEveto s bui;, xat th pupla bxetva 
elpyacato Vavuara; dl“ brit th &papripara ouveyw- 
pet; & öri zt Bacneiav kxdlet; Opa Bt perk th; 


* &xebelag xat thy Evorav molly oboav, xal thy alTlaY th; 


opayh; mollhg yEpoucay tapaningiag. Aﬀtoxrebruper 
Yep abroy, nad, xal tuaor Fora 1 xAnporopla. 
Kal nov &xorretvai Boukebovrat ; EE rob AN evg. 
P. Elbeg nog npoprytever xat thy t6nov, EvOa Euchis 
T4@rreodat; Kal 8&x6aldrrec dxtxrewar. Kal 6 uty 
Aovuxi; pnorv, rt abtds anephvaro 6 nabely kde toy- 
raus, xaxetvor elmov, MIN merorro* xal thy papruplay 
trhyayev. EpEltyac yap avroic elxe* Tl oy 
tori ro rerpaputror, Alboy Y daeboxluacay Ol 
olxo80puodvrec, ovroc brernhon ele xegalhy mwriac* 
rl xac d xeowr tx" abroy ovr0laodhoerat; O0 d 
Marbatog, et abt thy 41pov tfhveyrav. An' obx 
kot co tvavriooylag. Kal yap AN At re 
xai ch 4fpov abrot tEfveyxay A tautov, val xa 
alo06pevo. twv elprutvuy elnov, MN rote xal thy 
Tpogphtny abrol; Enertelyros, ne (0wy abrovg, Gre mdaviu; 
Eerat 20070. "AM pw; obs obtw v LO aapoy anexd- 
Je, Ges pricuiav avrols napacyely Aae, 62" 
Hola do einwy, Abet ror dna. lau Allow. Ark 
Toro Th xa} Stk apache elpnxey , Iva abtol thy 
% EZeveyxwory* Gnep wat tn v Aauts yeyovey, 
dre Exprve thy nxapabolhv tov Naa. LD & port ce 
xavreubev mo; dN tf Yhopos, da abrot of pertovreg 
xo0d4&;eo0at tavtrobg xatabixatwaory. Etta va peluoy, 
674 o p6vov i Tod Btxatov pug ® ravra anjret, anne 
xa\ &vwhey i t, Nvevparo; ydpts npobleye tavta , 
xa 6 Gebe obrw; thnoitero, xat npogyreiav Enhyaye, 
xal Evrpsrrixw;g abrot; Enmtipi Mh ObSExores 
drbyrure, Ort Alboy by dxeboxiuacay of olxoòo- 
fore, obroc trerion elc_xegalhy rwriar ; rape 
Kvplov &rtrero abrn, xal Fort Oaupacth tr 
cn. uo ο ẽ Ea weviuy bevxvis, fir of pty Ex- 
Cadkeobat Epeiiov &m:otouvtes, c & EON elde. 
Tobro xa 8:4 th; Xavavalag, toro xat &:& cob Gvou ” , 
xal 614 Tov Exatovrepyou, xat & WMwy ToLAGV np 
Gol@v ftvitarto* touro N, v. At xal Era e Napa 
Kvplov iter auitrn, xal eri Oavuacth tr du. l- 
froig tary npoinhov, Gre Th EOvy niotetovra, xa 
"Joubatuv Foo Av xat abrol niotrebawery, Ecovrat Ev, 
xalt a Togouroy t pecou bvrog Epmpootev. Elra, Iva 


" xx} of 8 xal C. xal om. L. Deinde hee tols rportpr 


pabwory bt ov8ty th Bcp Evavtiov Tov yivoutwuy Fy, 
aun xa) oyGBpa clandexrov '* th ovubalvoy, ral 
napdaBogov, xa Tov bpwvtwy Exaotov EXTLATITOV* (val 
ràp hy baba oy0pa &parov') tnhyayes Mywv* Hapa 
Kvplov tytvero abrn. Aidoy & Eauthy xalet, xu 
olxzo85pouc Tobg bibacxdoug tov "Toubaluy® xa "Iefe- 
xth) pnov* Ol olxoBoporrrec rd Tolyov, xal d. lei- 
gorrec draprotuc . Nay [672] & anetoxtipacay; 
Atyovreg, OGrog o bor dad rod Ge” Obrog 
a. larq r by lov* xat mav, Tauapelt nc el ob, aal 
Sarudrioy Exec. Era, Iva yvoorv Gott ob ptypr to 
tx hn abrobg h Cypla, Enhyaye '* xal Tas xola- 
ot;, MEywv* Nic d ata tal tor UOor toutor, 
ovy0luodhoera: tg" by & bv aton, Au et ab- 
roy. Ao gyolv anwhelag kvrabba - piav ptv, thy and 
cod npooxtat xat oxavial odhvar toro yap tort, 
'0 xalarwy dal roy Aloor rovrov* tripay N, thy nh 
The Hwctw; at οο , xal the ovjpopds xat ravwhelplag, 
fv xal capog npoethiugey elnwv, AM e whroy, 
Ak torwy xat thy &vactacty hv thy tautov. 0 
pty o npophing Hoatag why apneova alridobal 
not abtby* Evratda & xat tobe Epyovrag Tov avs 
Stasdlet. Kat Exet pty n- TI det pre momoa Ty 
duxelari pov, xal ob Exolnoa ; x daxou may 
Ti % eGpoy of xartpec und tr Epol xlnjyelanys; 
xa\ atv, Aude prov, ri bkxolnod cot; | ri Hb an- 
od ove; betxvig abroy thy &ydprotov yvwpny, xal bt 
raviwy ano.avovres, tolg Evaviioyg tus lo tvraila 
& pers r)elovog thyorv ard bnepbokng. Ob yap ab- 
dg &nogpatverar MT II ei jus ROtmoaut, xal oba 


txolnoa ; d' abrovg Exelvoug eloayet YN PILopevoug, 


dt ov0ty Eveiimne “, xal xatabixdtovrag Eautoug. Or 
ràp Elnworv, drt Kaxove xaxac dxoltoet avrobe, 
xal roy duxelova tx8OVvera breporc '* rewppoig, 
ob Erepoy , tobro Meyouat, pert cone The Nept- 
ouolag thy 4hgov txptpovreg. Toito xal Eritgavos ab- 
Tot; 6veidiyer, 5 xal pakora avrovg Edaxvev, ö c 
&roLavoavieg det npovolag, tolg tvaviiotg Hueibovro 
Thy evEpyttny* dne xal abt ptyioroy tv Ne I Tov 
ph Thy xol@Covra, ama robe xohatoptvous alrloug 
eivat The Ttpwplag The Enayoptrng abrolg. Tobro th 
xa} tvrav0a belxvurat bra the mapabonrfg, 6:4 The po- 
gnrelag. OL yap hpxto0n tf, napabor} V, AA 
xat npoprnelav dn tnfyaye, thy ptv Tod Aavll, 
thy dd Tap' kaurob. TI oby Eyphv tabra axovoavta; 
notely ; obyt npooxuvi;cat ; oy) Oavpdaat thy x ehο- 
viav, thy EpTpoabev, thy peri tara; Ei & prev 
rob ru tyEvovto Beitloug, Th youv gdb The x0).458ws 
obx Eder yevecolat owppoveattpouy j; "ANN obx EGV 
a tf pert cabra; Axovoarrer, cu, &rvwoar Ott 
gpl abr Ae. Kal Gnrovyrec avrov xparnoul, 
8&p0610noar B14 rob By love, òri g p 
avroy elzov. HDA yap Yommby, G7: avrovg 
hv{rreto. ort pty o xatey6pevog, 614 ptoou abrwy 
avaywpet, xal o opdrat - mort & parvluevog - 
oav abrov Thy Enibuplay Endyet. O xal Oavpatovies 
Eeyov* Oby obrde torw ne e 8 xappnois 
la. le. xu o V abt Atrovory." Exrabba &. e 
IG p66w Tod n\ftboug xaretyovro, & ph tobe, xa 
ob napaotorout, bonep [675] Lunpoobev, 8“ poo ® 
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ergo isli? Cum accurrere oportuisset, veniamque de 
peccatis pelere, priora superare concertant, et scele- 
ra sceleribus vincere, priora semper posterioribus 
obruentes ; quod et ipse declarans ait: Implete men- 
turam patrum restrorum (Matth. 25. 32). Jam olim 
enim prophetz de his illos accusabant dicentes : 
Manus restræ pleng zunt sanguine (Isai. 1. 15); et 
Sanguinem sanguini miscent (Osee 4. 2); et, Adiſi- 
cunte Sion in sanguinibus (Mich. 3. 10), Sed non re- 
sipiscebant, etsi hoc mandatum accepissent, Non 
occides, et a sexcentis aliis juberentur abstinere, ac 
per hoe, perque alia multa ad observationem hujus 
pracepti inducerentur. Aliamen hanc pravam con- 
Suctudinem non deposuerunt. Sed quid dicunt viden- 
tes eum? Venite occidamus eum. Qua de causa? quid 
aut parvum aut magnum crimiuari potestis? an quod 
vos honoraverit, ac Deus cum esset, homo propter 
vos ſactus sit, innumeraque illa ediderit miracula ? 
an quod peccata dimiserit, vel ad regnum vocarit! 
Vide cum impietate conjuncitam dementiam multam, 
ei necis causam insania plenam. Occidamus eum, in 

quiunt, et nostra erit hereditas (Luc. 20. 14). Et ubi 
occidere deliberant? Extra vineam. 

2. Vidistiu* quomodo etiam locum prophelet ubi 
mactandus erat. Et ejicientes occiderunt (Ibid. v. 16- 
18). Lucas quidem ait ipsum determinasse quid illos 
pati oporteret, ipsosque dixisse, Absit ; et teslimo- 
num induxisse. 1{{os enim intuitus dixit: Quid ergo 
ext quod scriptum est, Lapidem quem reprobaverunt 
odificantes, hic ſactus est in caput anguli (Pgal. 117. 
22)? Et, Quicumque ceciderit super eum, conſringelur. 
Matth:zus vero dicit illos protulisse sententiam. Ve- 
rum non repugnat cum alio. Hec enim ambo facta 
sunt, ipsique sententiam tulerunt contra seipsos, ac 
rursus cum dictorum vim sensissent, dixerunt, Absir. 
Prophetam autem ipsis opposuit, ut suaderet, rem 
prorsus esse ſuluram. Atlamen vocationem gentium 
ne carpendi causam haberent, non aperte dixit, sed 
zubindicavit tantum dicens, Dabit aliis vineam (Luc. 20. 
16). leo certe hac parabola usus est, ut ipsi senten- 
liam ſerrent. Quod in Davide quoque factum est, 
quando de parabola Nathaui sententiam tulm. Tu 
vero mihi hine considera quam justa sit sententia, 
quando ii. qui puniendi sunt, ipsi sese eondemnant. 
De nde ut discerent non solum id juslitiam requirere, 
sed etiam jam olim id Spiritum pronuntiasse, et 
Deum ipsum sententia:n tulisse, prophetiam induxit, 
illosque inerepavit dicens, Numquam legistis, Lapi- 
dem quem reprobaverunt &dificantes, hic ſactus est in 
caput anguli ? A Domino ſactum esl istud, et est mira- 
bile in oculis nostris : his omnibus ostendens, Judzzos 
ut incredulos abjiciendos, gentes autem inducendas 
esse. Id etiam per Chananzam, id per asinum , per 
centurionem, perque multas alias parabolas subindi- 
eavit. Hoc etiam nunc. Ideo subjunxit : A Domino 
factum est istud, et est mirabile in oculis nostris : pre- 
tenificans eredituras gentes, ct Jud:ros qui credide- 


| ont2m, per azina u. 


riut, unum esse ſuturos, quamvis tanto prius inter- 
vallo distarent. Deinde ut ediscerent nihil gestorum 
esse Deo adversum, sed valde acceptum atque mira- 
bile, quod videntibus stuporem aſſerret (erat quippe 
miraculum ineffabile,) subjunxit dicens, A Domino 
ſactum est istud. Lapidem vero seipsum vocat, et 
dificantes Judæorum doctores ; quod etiam Ezechiel 
ait : Æ di ſicantes murum, et linientes incomposile 
(Ezech. 43. 10). Quomodo autem reprobaverunt? 
Cum dicerent, Hic non est ex Deo : hic seducit turban:; 
et rursum, Samaritanus es iu, ef dæmonium habes 
(Joan. 7. 12. et 8. 48). Deinde ut cognoscerent, non 
id tautum sibi inſerri quod ejicerentur, supplieia quo- 
que affert, dicens : 44. Onnis qui ceciderit super la - 
pidem unc, conſringetur : super quem autem ceciderit, 
rentilabit eum. Duas hie pernicies annolat ; primo 
quod hoc ipsis offendiculo faerit : hoc est enim, Qui 
ceciderit super lapidem hunc ; secundo subindicat ex- 
cidium eorum, zromnas, perniciem, quam clare in- 
dicavit dicens, Ventilabit ipsum. lis resurrectionem 
suam subindicavit. Propheta cerie Isaias vineam ab 
ipso accusatam dicit, principesque populi criminatur: 
et ibi quidem ait, Quid debui ſacere vine mea, et 
non ſeci (Isai. 5. 4)? alibi vero: Quid ſeci tibi, 
quod invenerunt patres lui in me delictum (Jer. 2. 5)? 
ac rursum, Populte meus, quid ſeci tibi? aut in quo 
contristari te (Mich. 6. 3)? ingratum ihlorum animum 
ostendeus, ei beneſiciis affectos, contraria rependisse 
declarans. Ilie autem illud vehementius exprimitur : 
neque enim ipse dicit, Quid oportebat me ſacere, t 
non ſeci ? sed illos inducit sententiam dicentes, ipsum 
quidem uihil reliquisse pronuntiantes, auque seipsus 
condemnantes. Nam cum dicunt, Malos male perdet, 
el vincam suam locabit aliis agricolis, nihil aliud sibi 
volunt, et cum magna emphasi sententiam ferunt. Id 
Stephanus quoque ipsis exprobrarit, ei illus maxime 
mordebat (Act. 6. et 7), quod magna Dei providentia 
semper dignati, beneſaciori contraria rependerent ; 
quod magnum signum erat, non punientem, sed eos 
qui puniebantur, causam supplicii esse. Hoc ipsum 
hic faonstratur per parabolam et per prophetiam. 
Neque enim satis habuit parabolam dixisse, sed pro- 
phetiam duplicem adduxit, Davidis nempe et suam. 
Quid ergo oportebat hzc audientes facere? annon 
adorare ? annon admirari providentiam priorem et 
posteriorem ? Si autem ex nullo eorum meliores facti 
sunt, annon metu supplieii sapientiores fieri oporte- 
bat? Sed non meliores faeti sunt. Quid porro sequi- 
tur? 45. Cum audissent, inquit, cognoverunt quia de 
ipsis dicebat. 46. Et querentes eum tenere, limwerunt 
turbas, quoniam 8icut prophelam eum habebant. Sen- 
serunt enim tandem, quod ipsos occulte notaret. Ex 
aliquando interceptus, per medium itlorum transit. 
et illi non vident ; aliquando comparens, illorum de- 
siderium reprimit. Quod admirantes illi dicebant : 
Nonne hie est Jesus! Ecce palam loquitur, et nihil i poi 
dicunt (Joan. 7. 25. 26). Ilie vero, quia multitudinis 
timore detinebantur, hoc satis habuit, nec iiracula 
ut ante voluit cdere, verbi gratia per medium eorum 
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643 
uauseundo, nee se invisibilem præstando. Non enim 
omnia supra hominem facere volebat, ut crederetur 
mconomia. Illi autem non timore mulutudinis emen 
dabantur, non ab ipsins dictis : non prophetarum 
testimonium reverebantur, non suam ipsorum sen- 
tentiam, non multorum existimationem : ita semel 
los dominandi cupiditas et vanz gloriz amor oc- 
tæcarat, quod temporanea quzrerent. 


5. Futura præsentibus anteponenda sunt. Contra thea- 
tri spectacula. Monachorum vita. Exzercilia monastica. 
— Nihil enim ita impellit et precipitem dat; nihil 
tam a ſuturorum amore dejicit, ut fluxis aſſligi rebvs; 
nihil ita et prasentibus et ſuturis jucunde uti tribuit, 
ut ſutura omnibus anteponere. Ait quippe Christus: 
Querite primum regnum Dei, et hc omnia adjicientur 
vobis (Matth. 6. 33). Atqui etiamsi hæe adjectio po- 
sita non esset, non tamen hæc admodum desideranda 
essent; nunc autem cum illa aceipis, hc etiam ap- 
prebendis. Nonnulli tamen his non obtemperant ; sed 
lapidibus sensu carentibus similes, voluptatis umbras 
tequuntur. Quid enim dulce in prasenti vita est! 
quid jncundum? Nam cum majore fiducia vos alloqui 
hodie volo : sed me ſerte, ut discatis , vitam qua 
dura et onerosa videtur, monachorum scilicet et eo- 
rum qui seipsos cruciſixerunt, longe dulciorem desi- 
derabilioremque esse hac vita, que videtur suavior 
delicatiorque. Hujusque rei iestes vos eslis, qui spe 
in calamitatibus et ærumnis mortem opſastis, illos- 
que beatos predicaslis, qui in montibus, in speluncis 
degunt, cælibemque et negoliis vacuam ducunt vitam; 
vos nempe , qui vel artifices, vel milites eslis , sive 
qui vitam ducitis otiosi, sive qui in scena et orche- 
giris diem transigiſis. Inde enim, quamvis mille volu- 
piates scaturire videantur, sexcenta tela mittuntur 
amarissima *, Si quis enim saltantis puellæ amore in- 
flammetur, omni militia, omni peregrinatione durio- 
res ſeret cruciatus, pejorique in statu, quam urbs ob- 
sessa, Crit. Sed ne illis diutius incumbamus, ipsis eo- 
rum qui sic capti sunt conscientiz relietis, age, de mul- 
torum vita nunc agamus: et tantum inter utramque 
vitam inveniemus intervallum. quautum inter portum 
et fluctibus agitatum pelagus Ex habitaculis statim 
ab exordio horum ſelicitatem considera ; fora enim 
et urbes tumultusque in medio positos fugientes , 
vitam in montibus delegerunt, quæ nibil cum præ- 
send vita commune habet, quæ nihil bumanum pati- 
tur; non dolorem pro rebus s:rcularibus , non mœ- 
rorem vel sollicitudinem, non pericula, non insidias, 
non invidiam, non livorem, non turpes amores , non 
aliud quidpiam simile. Jam hic illi que ad regnum 
cælorum pertinent meditantur, in saltibus versantes, 
m nlibus fontibusque , cum quiete multa : precipue 
autem Deo h.crent, tuguriumque illorum omni tu- 
muliu vacuum est, anima omni morbo et pravo aſſe- 


Sie tres codd. Fditi vero: Thi enim wide mite ro'n- 
plates scalurire videantur, $excenta lela mitiumur Gmuris- 
81/111. 

* In Morel. hc, omni militia, desunt 
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eiu libera, levis, expedita, ct tenuissimo acre purinr, 
Opus autem illorum idipsum est, quod Adam initio 
habuit , antequam peccaret, quando gloria indutus 
cum Deo libere loquebatur , et locum illum multa 
beatitudine refertum incolebat. In quo enim hi pejus 
quam ille degunt, cum ante inobedientiam positus e 
in paradiso ut operaretur ? Nulla ipsi sæcularis solli- 
citudo inerat, nulla etiam monachis illis : pura con 
scientia Deum alloquebatur , et hi similiter : imo 
multo majerem quam ille ſiduciam habent , utpote 
majori fruentes gratia Spiritus. Par esset certe vos 
hc oculis percipere; sed quia non vultis, atque in 
tumultu et ſoro degitis, vos saltem verbo doceamns : 
unam vero partem vitz illorum excipiemus, nam 10 
tam persequi non possumus. Illi qui luminaria sunt 
orbis, cum sol ortus est, imo diu antequam luceat , 
e lecto surgentes sani, sunt vigiles, expediti (nullus 
enim ibi dolor, vel sollicitudo, vel sopor, non labor. 
non negotiorum turba, non quid simile , sed quasi 
angeli in elo degunt ) : surgentes igitur stalim let. 
et hilares, chorum ſacientes unum, 1+to vultu ei con- 
scientia simul omnes, quasi uno ore, hymnis univer- 
sorum Deum celebrant, laudantes eum et gratias 
ipsi agentes pro omnibus, sive propriis, sive commu- 
nibus beneſiciis. Quare misso Adamo, interrogemus, 
in quo difſerat ab angelis ille chorus canentium in 
terra et dicentium : Gloria in excelsis Deo , et in terra 
paz, in hominibus bona voluntas (Luc. 2. 24). Vestis 
autem illis viris digna est : neque enim perinde ve- 
stiuntur atque ii qui tanicas trahunt per vicos, ener- 
vati et effeminati (a): sed ut beati illi angeli, Elias, 
Elisæus, Joannes, apostoli, vestiuntur, alii ex pilis 
caprinis , alii ex pilis camelorum : quidam pellibus 
tantum amiciuntur vetustate tritis. Deinde post illa 
cantica genua flectentes , Deum precantur pro rebus 
que mulitis ne in mentem quidem venire possint. 
Prasentium enim nihil petunt (illa quippe nibil eu- 
rant); sed ut cum ſiducia stare possint ante tribu- 
nal illud horrendum , quando veniet unigenitus Nei 
Filius judicare vivos ct mortuos ; et ut nemo autliat 
terribilem illam vocem , Nescio ros (Matth. 25. 12); 
alque ut cum pura conscientia et bonis operibus la- 
boriosam hanc vitam emetiantur, et procellosum hoc 
mare tranquille transmeent. Dux est autem lis ora 
tionis , pater et pra ſectus. Deinde surgentes pol 
Sanctas illas et ſrequentes orationes, oriente sole Sin- 
guli ad suum opus se conſerunt ; hine magnum ege- 
nis proventum parantes. 


4. Ubi sunt nune illi qui diabolicis choris se dedun 
mereirieiisque cantibus , et in theatris sedent? Nn 
sine pudore illos memorare possum; sed ob infirmi- 
latem vestram id ſacere opere pretium ſuerit. Nam 
aii Paulus: Sicut igitur exhibuistis membra vestra &T- 
vire immunditi@ , ila nunc exhibete illa 8crvire juslili@ 
in sanctificationem ( Rom. 6. 15). Nos itaque charum 


(a) De effeminatis hnjusno4i Catiline asseclis Cicrr0 
Catil. 2: yanicatis tclaribusque tanicis, relis dun. Ut, non 
loqis. 


44 


nr, 
tio 


645 IN MATTILEUM BONIL. LY VHI. al. LXIX. 644 


avaywpwy xal ph garvoucyog, Oö yap Ebovieto navia 
nt p EvOpwrov ** ,,,! tate tre thy obxove- 
plav. Ol 88 obst and ro nhhNoug Eawppovitovro, o 
and Twv elpnptvov* ob thy TOv Tpogntaev paprupfay, 
ob Thy ExutWy f5ouvro Afgov, od thy t TOALOv yVO- 
pnv* obrw xa avrovg i gihapyia “ al & the 
xevodoflag inhpwrey Epwg, xal td t& tp6oxatpa ** 
Cyreltv. 
Y. Ob8tv yap obrwg Ent xeparhv bet, xat xath x- 
pybv peEpet * obity obrw moe? tov peridvroy K- 
wre, Ws 7d npoonacdat tol; Enixhpors tobtorg 3%: 
o obrw noel xa). T0VTwy x&axeivew dnoatery, wy th 
navrowy RN rtportuiv. Znreire yap, pnobv 6, Xpr- 
ord; , rhy He ror deo, xal ravra xdrra 
xpoote0hoerar vury, Kairo et uns toiro npos- 
txetco, ob obtzws abrwv Egpieolar ES et. Nov & Ev tO 
labely ExzTva, cal tabra kart mnpoolatety * xat ob8t 
org Evior mef0oviatt && MOo &varoOhtog Lofxact, 
val oxi&; 8:wxoverv hovrig. Tt yap h&) tov V T6 
ap, Bly “; of N teprvdv; Meth yap vag duly 
Theloveg brakeyOhvar Bovlopar chuepov ALA avacys- 
ohe, va palnre rt 6 boxwy obrog poprixds elvar Blog 
ral Eznay0h;, 6 Tov povayay Meyw xa) v Eotaupwps- 
v, N Tourov Tod Goxouvto; Elvat mpoonvorg xat 
anakwrepou Z Yee tort x nodervdrepog. Kal 
rob vo papruvps; buels, of Oavatov nokdxts alrhoavieg 
tv Tal xatalabougntg ͤ öde nepordoec xal &0vuplars, 
xa) £xelvoug paxaploavreg tobg łv be, tobg &v onnylat- 
big, cob uh yeyapnxotas, thy &npdyporn Blov Cavin, 
of te Tv Talg Texvats, of te tv tal; orpartelat, of te 
ang CoOvteg xat elxh, xal ty th oxnvy; Ein pepstovieg 
xa) rats 6pyhorpatg. Kal yap ixetfcy, el rat ® pupiar 
hGoval Bp Boxover xat ebppootvng nmnyal, (114 pu- 
pla ⁊lxxe cat mwvpdtepa Ben. "Av yap M Tg pur: 
x6png vH Twy 6pyouvptvuey Exel, bntp wuplag orga- 
telas, ö pvpiag anodnpiac yakenwrtpay dnoothoe- 
Tat Bacavoy, Thong news Tohopxovptyng EOMWTEpNY 
Graxefpevo;. tv A' Iva ph Exetva Eferaowpey 3 
reg. To qt tavra dt vreg cu Eakwxdrwv, gps 
e c Tov no9Maov ErakeyOwpey Blov * xat togobtrov 
ebphoopev Td ptcoy Exatipag Th; Fi taithg, d 
ltutvo; xat neidyoug auvexws vine, Sraxontoutvoy 
7d Ti&p5pov. Lxirer d& &nd Tov xataywylty elOtws Th 
npouiu.a the ebnueplag. Aropäe yap xal noe x 
robe Ev ptow puyvies ® Bopyboug, thy y Epc: Bloy 
efhovro, thy O, Eyovra vorvdv mph; mh * napdvra, 
Thy ov8y avOpwurtivoy broptvovra, od kinnv Stwrixhv, 
ox G, ob gpovrida tocatrnv, od xiy35you;, ox 
EmiGoukag, ov Bacxaviav, ob Cnloruniav, ox Epwrag 
at6wwg, obx Ae e Ttav toovtwy ob. 'Evreb0ev 
en 74 ths 8aotkelag peer, vinatg bpthobvreg xa\ 
bpect xal Nag, xat hovyla xat hpepla * [674] nok- 
M. xat & robrwy &ndviuy T6 Geb. Kal navrds h 
bopyGou th S ,n abrol; ap”, navids dd nadoug 
„ Cod xa voohuaros thevOtpa, lech xa xovgn, N 
rod kentor&tou atpog opt3pa xadapwripa. "Epyov 8 
ab dots, ze tv xa 76 Asa napt thy apyhv xat p 
dne Epapriag, ore thy 86S hupimaoptves Hv, xat T6 
86 pert nappnolag hL,,g, xat wh yuploy Exetvo th 
Thg yEpov paxapibrntog qt. TI yap obror yelpov 
os, — 
gev 5 pthapyuplag | pilapylag Ep. ]Epw; L. 
Mor. Ben. böte — 125 d. — 4 — 


txeivou E:dxervrat, Gre p the napaxons rd rA 
Teodat thy napdicioov ; Obe: ppovri; Av abr Stow 
cexh ; l 0982 tourot. Oe Etzhtyeto perk xaVapoy 
ouverB6tog ; Tobrto xat obrot pakkov 8: xal voMõ hel- 
Tova Eyouar trappnolay txeivou, Bow wal pelfovos à No- 
ehavxas. yaprrog StA the Tod IIlvedgatog yopnriasg. 
"Exphv ptv obv öde Ber ravza napalap6avery* 
ted & oö gos, äh“ tv GopyGotg xat ** &yopal; 
Clatpibere, xiv AT h youv Stsäswuev öde, tv pipos 
@ro)ab6vreg avtwy the braywyhs nkvia yap ob buva- 
Thy Emz)betv Thy txefuwy Blov. Obrot of gworhpes The 
olxovutvng, Enzidiv HAI avian 77, A R noi 
mA th; axtivog, anh the ebvng avactavieg, byielg xa 
typryopereg xat vigovieg* (o yap Aunty vg xal ppow 
Tic, obec xapnbapla xat nhvog xat npaypatwy Mg, 
60x o tt Tov totourwy ob8ty avtot; Evoyhet, ak" we 
&yyzor Erdyouory ty obpavy') avactavit; tolvuy gb, 
and th; elvis gatipot xat rern, xat yopty Iva 
or o4pever , ty gatbpy tp cuveititt ovupuvus; Anav- 
reg rep IE kde atbpatog , Luvou; el; thy Twy Bhowv 
80 Ocdv, yepaipovitg Ts abrhv, xal yapty elddre; 
onde anavruv abr, tub ve lat, -]] TE Xorvey d- 
e pre rA“. ore, cl boxel, thy 'Adap ayevies, t- 
Thowpev tf Tov &yythwv obrog Crfornxev 6 yopds TOv 
tn ic 486vrwy xat Leyovrwy* Adta &r vylotoic 
Ge, xal sal ric elpiiyn, & drupa bd ola. 
Kal i orokh & avrol; ths avipiac Gia. Oö yap 8h 
ard Toyg Elxeyitruvas xat txveveuptoptvoug Na A 
xkwptvoug ele torohioptvort A xata Toby paxapioug 
txefvoug &yythoug, Thy Ilias, thy "Edigcalov, thy 
IGN, xc! tovg &nooroug* Toy Lyatioy xat- 
£3xzvacptvuv avtols, tolg V and tpryov alyov, tolg 
dd And tprywv xaphov* clo) 8 of xat S hE≅“ỹ.lůü Hpxece 
uV, val tara n&a nErovnxdrta. Ela K] u ths 
o8245 Fxelvag elnwo:, th yovara xapyavies, thy ö N- 
0vra Gedy napaxakotory Untp npaypdruy, Ov EV 
od ele Evyorav tayxtwy Epyovrat. Altodor yap tov u 
ra pdvrwy obty* oofelg yap avtol; rovrwy u v Ge 
perk nappnolag othvar Eunpootev told fhpato; tov 
pobepod, ö raw Eby xf ** Frag xa vexpoug 6 ho- 
voyevig Tide Tod Ge Nat th uns axovoat , 
pobe pdc k xs lvnc ge The keyobang, Of olda duac” 
xat Gore her xabapod guveridtog xal s TWY X2T- 
ophwpdruv tv tnipoybov todtov. S,“ an, Blov, xal 0 
Lahe nhedoat Kaos £5 obplag. Het: at & aur. 
The cb xis, 6 nathp xa) &  npocornxus. Eira àva- 
ordvreg Kal talk avs Tg ayia; _— _ ouv- 

etc eby&;, avicyobons Th; axtivos, cc Epyov Anetoty 
[675] —. roakhv npooodoy tvievbey tols beopevors 
TUVAYOVTES. 

&. lob voy ets:v of tolg Siabokixolts tavrobg Exdt- 
d6vreg yopot; xat tolg Eopact tolg ropvuxotg, xal tv 
bear poc xabhpever ; Aloyovopar pty Tap pep peves 
txefvew Nu Sek thy aobtveray dhv * Gviyen wat 
tod co i. Kal yap & Navidg gnorve "Roxep Tap 
æapecrijſcure rd pln par Bovla th axadapolq, 
oro roy ** zapaorhoars ra pln vor Gouda Ty 
dradio tlc driachdv. Kat hpi; tolvov, vt pe 
rapetraowpey thy yophy Ty rd TO pveuopevuy yu- 
vatxay xal toy hratpnxitrwy vewy GUVESTWIR tv th 
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o. xat tobte abrhy thy Tov paxzpiuy Tourwy, 
ig hBovig Ldyov & fv Am nook tTwy pal pwy * 
viwy Qifoxoviat tal; Exe fvewy Ttayio:. Tnaodtov yap th 
ptoov ebphoopey, Goov el &yythov Tt; Fxovary Godviwy 
&vw thy navapudvoy pekyBay Exefvny, xx) xvvov xat 
yolpwy ** Ent The xonplag xatwpyoutvyy Y R ypu- 
Thvrwv, At toutwy kV yap Twy ctopdrwy 6 Xpratd;, 
8" Exelvewy dꝭ th; yiwrTnG 6 Erabokog gOtyyerai. "ARIA 
oUpryye; ouvnyovory Excfvor; aJhuy pw xl atepret 
TH Bet, tov yvalwy avtol; guawptvuy, xa Twy veu- 
pwy Siaonwptvwy ; "AIM Evrabl0a , r Nvevparog 
tet ydpts, Ar avioy vat xi0apa; xat ovpryyog vt 
Tov &ylwy haet xexprptvy “. Maze & Goa av 
£iTwpev, ob Cuvatdy traparth} Io thy tlovhv 6:4 vo IH 
NA xat Th NVS mpooniwptvoug. Att vo xa 
t6ovi6pnv r Twv TEpt tabta parvoptvuwy atv, xa 
anayayely txet, xal Seta cho Gylwuy thy yopdy tTou- 
Twv **, Kal ox av Efnat pot An hoendy, IAU x2v 
rpd;g mrnAivou; Erakeywueda, nzripartucha xat To A6 
xiv pers hep abrovg avatnacat The hog xat twy 
Tekpatwy, 'Exethev pty yap eb0fwg np BEyetar Epw- 
roc @&toTrOv 6 Axpoath;* wy yap ob dpxovang the byzws 
The n6pvng n, thy Cidavoiay, xal thy àNb the gwvhs 
Tporrtdean Avuny* Era Gt, xiv Exn tt Towvros 1 
buxh, &notiderart ebBews. Oö , pwvh dt pdvoy, od 
I Big, AMA xat T4 lata pakkov toutwy Dopubet tob; 
6pwytag. Kiv nevng i dig tov naxurtpwy &a tuckn- 
ptvev, Ad th; Oewoiag wupin enobuantthatt no) ).dxts, 
xa pe tavrtby tpel, itt H u ndpvn na, 6 hratpn- 
xe, payelpwy thxva xat oxutordpuwy, Tkkdxt; Bt xa 
oixetwv, tv Togauty Cw Tpuph* tyw Gt Ehevbepog R 
£5 eue, Bixatovg nivou; alperuevos, ot Evap 
Iavra yaviachhvat Covapar xal obtws Eunphnot:t; 5 
ond th; abdvplag &neov. ENI & tov povaywy oy 
cotobrov, AA xal robvavitoy Anav. Ora yap By c- 
olwy naidag xat tpoybvuy ntEprpavey ExyGvoug “ tor- 
abra hupieratvoug luatia, ola ob of Egyato tov N 
vij dv. xal Ent. 797 wP xalpovrag, tvvohaats ** ndanv the 
dj,, nzpauvblay 8e SAHhẽEhe Aegi. Kiv nthovgog i, 
owypovichslg avaywpel, Beltiwy yeveuevog. Ilaky tv 
ptv Top 0earpy rav wr xpuoia wrpixetmtvny thy dp 
vnv, 6 ptv xn oluwferai xat Opnviaet , thy tautoy 
yuvalxa obdty tow'rrov Exouany Bhtnwv * [$576] of & 
Thoutouvregs Onepdoviat = xat Hiantbaovary and th; 
0tag tavtng ths ouvvorxouacn; abrilg. "Orav yap rat * 
Ida, val Sitppa, xal gwvhv, xat Bgdr, ndvra bra - 
xX Jahn ixiivr, naptyn ti; bpwnrv, tunpnobivieg 
&Gvaywpouor **, Kal alzu lomdy elg ti; olxlag 
elotpyovrar the tavtiv. 'Evrebbcy al GEHE xat al ari- 
plar, tvrevbey ai antyberat, of Neno, of Oavato. of 
xa0nueprvol * tvrebbey ablwrtog tolg dhovory 6 Slog, xat 
h auvurxovon A andhg, xa! cd Na¾ oby Guolus 
Teva, xal revra five xat x4tw vd the oixla;, xal bn* 
abrth; lone The 4xtivo; tvoyhelabari Goxet. "AM obx 
ar Tov yopoy tourwy A ty roavth A Hue p 
xai npdov Eeferar 1 yuvh thy Gvipa, r&ong d 
&:670v antnaay ptvor, xa slxokurepoy abtp yt oc tai. 
i np) rovtov, Teta 6 pty yopds Exelvos ve xaxa, 
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Dog & Grab 6 ptv and npwbatwy hixoug noun, 
og & and Uxwy apveiobg Epyattueveg. "AM oN 
ce p Th; tlovng od V ovdenw ©* maya clptxapey. Kat tf 
t voii &v Hd tob wh Oopubetabat N uviadat thy 
$:avorav, unit AEN xat ortvery ; IAV IA xat x- 
pat ct pu thy Myov Tpoaydywpey, xat Exattpag The 
wor xat Th; Ofag ® thy ANG Eferaowpey* x 
&y6ueda thy ptv ptypt; Eontpag ptvoucay, Ewe Rv tv 
WG 0edtpw xabttntar 6 deaths, perk & tavta xtvipoy 
avrbe ale mwrepov Gvitcav. abt; Evraula Bt Brmvs. 
XG; RV pdtoucay tails huyals Twy Ewpaxttwy. Kal yap 
xa). Tov @&vepay Thy TyToOv, val tou T6 Th tTEprvby, 
xal ths d ta rue td ox, xal The nokrelag 7H xaba- 
pdv, xal The xakfotns wihs xat mveupatixns Thy Ad- 
ptv, Eyouarv Eautoty ** bHranzavids Evitavovta. Ol youy 
Toutwy &nokavovreg Emvexa;s Twy f¹⁰E¹au n ©, dre 
ctv yetpova Lotmhy getyouct cd Toh).wv ve Bopuboug. 
Ob Gbovreg & pdvoy xat © gLybpevor, anne al tails 
Bi6)ow npoonuwptvor, Teprvdv tt: Oftapa tolg opal 
elorw. 'Ene:i3av yap cd yopdy Sabd]q²ẽ—6̊1v, 6 ptv thy 
"Hoatav Labwv Exelvey d tat ye ca., 6 && tolg &mootoog 
pet, Erepo; & nap" bripwy novnOtvra ENU, xa) 
p1).000pet mp! * Ge, el vo tou navids, ce twy 
opmutvuy, TE pt TOY Gopdtwy, Tept aiodntov, rept von. 
TOv, ce pi The cbt lag tobrov To) Blov , ce Th; vob 
perloviog peyalerntog . 

8“. Kat tpipovrat tpoghy àplorqv, od o&prxa; A 
Em utvag tapati)tuevo, G14 M Ocod Untp ht xal 
xnpiov, pt Oavpdooy, xat mop xpetirov N xate thy 
Epruov 6 "Idvvng Th nakay torretro. Th - yap pe 
Toto o peurrtal tvs; Eyprat tolg &vOeocry Eqiiavouar 
oon, odd Bpbooy neralvougat toig lh, 
Evidoty d' ih rod Nvebpatog xataoxeudtouca yapts, 
&vr\ xnpluy xa} o{p6uv xat ouplyywy tals Tov ayiuy 
tva cotibe ca. Calc, bore elvar to Boukoptvy pert 
ade lac toblery dN . Tavtag d ob tag perirras 
xa). abro) pupoypevor, nepitrraviat tolg xnplots vd 
@yiwy R,, nokhv tree Ependuever thy &. 
Kal el gobhet pabely thy TpaneCav thy Exeivwy, ITS 
yevod, xal be. roravra Epeuyoptvoug [677] avrove, 
TpoInvi t, val tica, xat ebwilag yepovra mnveu- 
uatixhg. Obst aloyphy bxetva th orduarta theveyxety 
düvatat bhua, obstVY ebrpaneiov , obst Ta., 4 
n4via Tov obpavay An. Vix Av vie Ahäptot, mh ptv 
or6pata Toy πν ]]ꝗ]ꝰ·ÿw Tov &v &yopals oupoptvuy xal 
np); 7h Puorixk Loowvrwy , Sop6dpou tives HM ve 
napabaluv, t4 & toirwv, Ne pe provonr; xal 
vapate Ttpoyeouoats xabaps. El 8 tic LS, e, 
dri 74 c ToAwv ** Bopbbpou v npocetmroy dev. 
tot drt appz peiddueveg elnov. H yap Tah ob 
tobt xtyprzat To perpy, 4A KAο‚ο² mop o 
ci p napateiypatt. Jog yap, gnotv, doxidwr bad re 
xe in avror, xal tdęoc drewrubroc d ldpurt avrov. 
A ob 74 Exefvwy totabra, d cbwbiag yeuer moA\TG. 
Kat ta ptv tvradda rolabta t& & Lxet molog dul 
rzapacthae: %S; nola LVH Likvorn ; thy AEN ch 
ayyshuaxhv, thy paxapbrnta thy Eppartov, T4 Gndfe 
bra ® Grab; Taxa not ied pudav0nre vov, xat els 
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illum meretricum mulicrum * exploremus , nec non 
corruptorum juvenum, qui stant in scena, ct compa- 
remus eos cum his heatis viris, quod ad voluptatem 
pertinet : qua volupiate capiuntur multi juvenes ex 
negligentioribns , illorum artibus irretiti. Tantum 
enim inter utrosque discrimen reperiemvs , quantum 
inter angelos in elo canentes , et suavem illam me- 
lodiam emiltentes , ct canes porcosque in fime ulu- 
lanies et grunnientes. Per horum enim ora Christus, 

per illorum linguam diabolus loquitur. Tibize illis in- 
condita voce $onant , injucundumque aspectum in- 
flatze genz et distraeti nervi efficiunt : verum hie 
gratia Spiritus insonat, pro tibia , cithara et syringe, 
sanctorum vocibus usa. Imo quantalibet dicamus, non 
possumus illam voluptatem describere hominibus luto 
et Iateritio operi addictis. Quare vellem quempiam 
ex insanientium illorum numero itlue adducere , ut 
chorum illum sanctorum videret , neque mihi tune 
verbis esset opus. Cæterum etsi luteos homines allo- 
quamur, et ex luto illos et ex cœLô⅛O paulatim abdu- 
cere tentabimus. Illine enim igne impuri amoris statim 
inflammatur auditor : nam quasi non. satis esset ad 
animum infammandum meretricis aspectus, ex voce 
quoque perniciem adjiciunt. Hie autem si quid simile 
hauserit anima, statim deponit. Neque vox tantum 
illorum, sed etiam aspectus, imo etiam vestimenta 
spectatores conturbant. Si pauper quidam sit ex ru- 
dioribus ahjeetioribusque, hoc spectaculum spe 
moleste ſeret, et intra se dicet : Meretrix illa et scor- 
tator, lanionum vel sutorum, nonnumquam Servorum 
filii , in tanta vivunt voluplate : ego vero liber et ex 
liberis ortus, justo labore victum parans, ne somnians 
quidem ita deliciari possum: et sie mœrore confectns 
abit. Apnd monachos autem nihil simile, sed contra- 
rium omnir;o. Cum enim ille viderit divitum filios et 
majorum insignium nepates jis vestitos indumentis, 
quz ne pauperum quidem ultimi ſerre dignarentur , 
et in hac re gaudere, cogitate quanta paupertalis ac- 
cepia consolatione recedat. Si dives ſuerit, moderatior 
ei melior recedit. In theatro si videant meretricem 
aureis circumdatam ornamentis , pauper ejulabit , et 
deplorabit, nxorem suam videns nihil istinsmodi ha- 
bentem : et divites ex hoe spectaculo reversi, uxores 
zuas despicient : nam postquam meretrix et vestitum, 
et aspectum, et vocem, et incessum, et omnia molli- 
tiz plena exhibuerit præsentibus, inflammati illi dis- 
cedunt, et captivi.in ædes suas intrant. Hine contu- 
meliz, jurgia , rixz, bella, mortes quotidianz : hine 
vita captis ingrata : conjux deinceps injucunda , filii 
minus amabiles, omnia domi pessum eunt, ita ut vel 
solis radios moleste ſerat qui talis est. Verum ex his 
choris nihil injueundum reſertur: hine venientem uxor 
virum mansuetum et mitem excipiet, ab omni absurda 
voluptate liberum, et ſaciliorem quam ante reperiei. 
nee mala chorus ille , hæc bona hie parit : ille ex 
ovibus lupos , hic ex lupis agnos facit. Sed ſorsan 
le voluptate nihil adbue dixisse videmur. Quid dul- 


t Morel. habet, puellurum, pro, muljerum. 
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cius quam animum nec perturhatione nec dolore agi- 
latum habere, numquam in dolore esse, vel ingemi- 
scere ? Verumtamen sermonem vlterins producamus, 
aique utriusque lum cantus, tum gspectaculi gaudium 
exam-nemus : videbimusque aliud usque ad vesperam 
manere, donec seilicet in theatro spectator sedet, 
deinde autem slimulo acrins ipsum pungere ; hic au- 
tem gaudium perpetuo vigere in spectantium animis : 
nam et virorum ſormam , et Joci jucunditatem , et 
conversationis dulcedinem, et viue puritatem, et pul- 
cherrimi spiritwalisque eantiei gratiam habent in se 
semper insidentem. Qui hoc igitur portu semper ſruun - 
tur, iumultum postea quasi tempestatem fugiunt. 
Neque solum canentes vel precantes, sed etiam libris 
intenti , jucundum videntibus præbent spectaculum. 
Soluto quippe choro alius Isaiam sumens cum ipso 


loquitur ; alius cum apostolis versatur ; alius ab aliis. 


conscriptos libros legit, ac de Deo philosophatur, de 
universo, de visibilibus, de invisibilibus , de sensibi- 
libus, de spiritualibus, de vilitate hujus vitæ, de ſu- 
turm magnitudine *. 

5. Aluntur autem cibo optimo, non decoctis 
animalium carnibus, sed eloquiis Dei dulcioribus 
quam mel et favum : mel mirabile, multoque me- 
lius quam illud quo Joannes in deserto olim ale- 
batur. Mel quippe istud non apes agrestes Qloribus 
insidentes colligunt, neque rorem concoctum alveari- 
bus suis immiltunt ; 8cd Spiritus gratia apparans pro 
favis , alvearibus et ſistulis in sanciorum animas im- 
mittit, ut quisque possit pro lubito perpetuo edere. 
Has apes imitantes, sacrorum ſa vis librorum circum- 
volant, multam inde decerpentes voluptatem. Si ergo 
volueris quæ illorum mensa sit ediscere, propius ad 
eos accedas, et videbis eruetarę eos dulcia ei spiriiua- 
li odore plena. Illorum ora nihil possunt turpe pro- 
ſerre, nihil scurrile vel asperum, sed omnia cxlo 
digna. Non abs re ſeceris, si ora multorum qui in 
ſoro vagantur, et ad sæcularia quasi rabie ſeruntur, 
clvacis comparaveris, monachorum autem ora, ſonti- 
bus mel eſſundenübus, fluentaque pura. Si quis autem 
xgreſerat, quod multorum ora cloacis compararerim, 
is sciat me parce loquutum. Scriptura namque nou 
hac utitur mensura, sed rebementiore similitudine, 
dicens, Venenum aspidum 8ub labiis eorum, et 8epul- 
chrum patens est guitur eorum (Paal. 43.3). Sed non 
talia sunt illorum ora, at bono odore plena. Et præ- 
sentia quidem hujusmodi sunt: ſutura vero qua: 
oratio assequatur? quaz mens apprehendat? sortem 
illam angelicam, bealitudinem , ineffabilia bona ? 
Multi ſortasse fervore incensi , concupiscentia bujus 
optimi instituti capti estis : sed quid hinc emolumen- 
ti, si hie tantum hoc igne ardeatis, hinc autem egres- 
si, flammam exstingualis, ei hic amor labescal ? 
Quomodo igitur huic malo medeberis ? Ut amoris 
ſervore teneris, adi angelos illos ; te amplius incen- 
de. Non enim hzc oratio perinde ie accendere valet, 
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ut ipsum rerum spectaculum. Ne dixeris, Colloquar 
cum uxore, et res absolvam primum. Negligentin ini- 
tum est hzc procraslinatio. Audi quempiam voluisse 
primum iis qui domi erant valedicere, et prophetam 
non permisisse (3. Reg. 19. 20). Ecquid dico vale- 
dicere? Patrem sepelire voluit discipulus, neque id 
concessit Christus (Luc. 9. 60). Atqui quid videtur 
Ubi ila necessarium esse ut Sepultura patris? At non 
id permisit. Quare ? Quia vehementer instat diabolus, 
ul sese insinuct: et si tantillum socordiz et tardita- 
tis deprebendat, in magnam desidiam conjicit. Ideo 
monet quispiam, Ne tardes de die in diem (Eccle. 5.8) ; 
sie enim plurima poteris emendare, sie quæ domi 


In vorel. legitur, dominum. Sed vox prophetam opti- 
me quadrat; hic enim agitur de Elia Elis eum in discipu- 
tum vyocante ; Elias vero, ut ait hic Chry us, nou per- 
misit Eliseo, ut patrem matremque salutatum iret, ante- 
quam se totum addiceret. At secus in Scriptura 
legitur, dicit Elias, Fade et revertere, ut in Bibliis lie- 
braicis, Græcis et Latiais habetur. 
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sunt probe disponentur. Ait enim: Querite primuin 
regnum Dei, et justitiam ejus, et hc omnia adjicientur 
vobis (Matth. 6. 33). Si nos enim, cum quidam sua 
negligentes, nostris magis advigilant, omni sollicitu- 
dine vacuos esse curamus : multo magis Deus, qui 
non hac habita ratione nostra curat, iisque providet. 
Ne itaque de tuis sollicitus sis, sed illa commiue 
Deo. Nam si tu sollicitus es, ut homo curas ; Deus 
vero ut Deus providet. Ne ergo de iis sollicitus sis, 
præstantiora relinquens, alioquin Deus illa minus 
curabit; ut illa ergo diligenter curet, ipsi soli omnia 
commilte. Si enim relictis spiritualibus, illa traces, 
non magnam eorum Deus geret providentiam. Ut igi- 
tur et libi hc recte composita sint, et sollicitudine 
omni libereris, here spiritualibus, sa cularia despice: 
sie enim el terram cum cxlo oblinebis, et ſutura bo- 
na consequeris, gratia et benignitate Domini nostri 
Jesu Christi , cui gloria et imperium in ss cula sæeu- 
lorum. Amen, 


HOMILIA LXIX. al. LXX. 


ar. 22. v. 1. Et respondens Jesus dizit iterum in 
parabolis : 2. Simile ext regnum celorum homini 
regi, qui ſecit nuptias filio au. 3. EI misit 8erros 
$108 vocare invilatos ad nuptias : et noluerun! venire. 

4. Rursus misit alios servos, dicens : Dicite invitatis, 

Ecce prandium meum paravi, tauri mei et altilia mea 

occisa sunt, et omnia paralta; venite ad nuptias. 5. 

Illi autem cum negligerent, abierunt, alius in agrum 

suum, alius ad negotiationem suam. 6. Reliqui autem 

tenuerunt servos ejus, et contumelia affectos interſe- 
cerunt, etc. 

1. Hujus et precedentis homilie comparatio. Ejeciio 
Judeorum. Gentium vocatio. Excidii Jerosolyme predi- 
ctio. — Vidistin' et in præcedenti et in hac parabola 
quantum interest filium inter et servos? vidistin' 
magnam inter utramque parabolam aſſinitatem, ma- 
gnamque differentiam ? Nam hc ipsa ostendit Dei 
tolerantiam providentiamque magnam, ingratamque 
Judaicam improbitatem. Verum hac quid amplius 
quam illa habet. Prænuntiat enim et Judzorum eje- 
clionem, et gentium vocationem : post hac vero 
ostendit et vivendi disciplinam , et quanta negligenti- 
bus pena sit parata. Jureque hxc post illam posita 
est. Quia enim dixit, Dabitur genti ſacienti ſructum 
ipsius (Matth. 21. 43), hie declarat, cui genti ; neque 
hoc tantum, sed et se rursus ineffabili erga Judæos 
providentia uti. Ibi enim ante crucem vocat, hie etiam 
post necem instat, et pergit illos vocare. Et cum 
gravissima illos poœna plectere par ſuisset, tunc ad 
nuptias ipsos 4rahit, supremoque aſlicit honore. 
Et animadverte - quomodo et illic non prius gen- 
tes vocet sed Judzos, et hie similiter: sed quem- 
adigodum ibi, cum illum suscipere noluerunt, imo 
et venientem occideruut, tunc vineam dedit : ita ct 
nie, cum noluerunt ad nuptias venire, alios vocavit. 
Quid ergo illis ingratius ſuerit, quando ad nuptias 
vocati, resiliunt? quis enim ad nuptias venire non 


optaret , et ad nuptias regis, qui filio nuptiale convi- 
vium parat? Et cur, inquies , nupiæ yocantur? Ut 
Dei providentiam agnoscas, ejusque erga nos amo- 
rem, rerum splendorem, ut nihil ibi triste sit, nikil 
luctuosum, sed omnia gaudio spirituali plena. Ideo- 
que sponsum illum vocat Joannes (Cup. 3. 29); ideu 
Paulus dicit, Despondi vos uni viro (2. Cor. 11. 2); et 
rursum, Mysterium hoc magnum ext, ego autem dico 
in Christo et in Ecclesia ( Ephes. 5. 32). Cur ergo non 
Patri sponsa desponderi dicitur, sed Filio ? Quia que 
Filio despondetur, Patri despondetur. Nam in Scri- 
ptura hoc vel illud indifferenter dicitur , ob substan- 
li identitatem. Ab hinc vero resurrectionem prædi- 
cat. Quia enim in pr:zcedentibus mortem dixit, mon- 
strat hic post mortem nuptias sponsumque fore. 


verum hi ne ita quidem meliores sunt effecti, nec 


mitiores ; quo quid deterius sit? Etenim hc teriia 
est accusatio. Prima, quod prophetas oceiderint; 
deinde, quod etiam Filium; demum, quod cum occi- 
dissent, et ad nuplias ab oceiso invitarentur, non 
veniant, sed causas comminiscantur, juga boutn, 
uxores, agros: quamquam hc videantur rationem 
habere. Sed inde discimus, etsi necessaria videantur 
esse illa quæ nos retinent , spiritualia semper esse 
anteponenda. Vocat autem, non nuper, sed ante 
multum temporis. Nam ait, Dicite invitatis; et iterum, 
Vocate invitatos, quod certe crimen auget. Ei quando- 
nam yocati sunt? Per prophetas omnes, per Joannem 
rursum, qui omnes ad Christum mittebat dicens, 
Illum oportet crescere, me autem minui (Joan. 3. 30). 
Per ipsum denique Filium, qui ait, Venite ad me 
omnes qui laboratis et onerati exlis, et ego reficiam vos 
(Matth. 11 28); et rursus, Si quis sitit, rentat ad me, 
et bibat (Joan. 7. 37). Neque verbis tantum , sed et 
operibus ipsis vocabat, et post assumptionem ejus per 
Petrum et socios; nam Oui operatus est Petro, inquit, 
in aposlolatum circumcisionis, operatus est et mihi in- 
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lr yentes (Gal. 2. 8). Quia enim Filium videntes 
indignati sunt, ipsumque occiderunt, per Servos rur- 
sum vocat. Et ad quid vocat? Ad labores, ærumnas, 
sudores“ Nequaquam, sed ad delicias : ait enim: 
Tauri mei et altilia mactata sunt. Quante da pes! 
quanta magniſteenſia ? Neque hoe illos convertit; sed 
quanto majorem patientiam exhibebat, tanto magis 
illi indurabantur *. Neque enim impediti negotiis, 
sed vegligentes non venerunt. Cur autem alii nuptias?, 
alii jnga boum obtendunt ? hxccine occupaliones 
sunt? Minime. Cum enim spiritualia nos vocant, 
nulla est occupationum necessitas. Videntur autem 
mihi his obtentibus usi, ut hc quasi negligentiæ ve- 
lamina opponerent. Neque id solum grave est, quod 
non venerint; sed etiam, quod gravissimum atrocis- 
simumque est, quod missos ad se male aſſecerint, 
eontumeliis onerarint, occiderint; id quod superio- 
ribus gravius est. Illi namque venerunt repetentes 
proventum et ſructus, atque occisi sunt; hi vero cum 
ad nuptias oceisi interſectores ejus vocant, similiter 
interſiciuntur. Cui ſurori quid par ſuerit? Sic Paulus 
criminatur illos : Qui et Dominum et prophetas snos 
occiderunt, ei nos persequuti sunt * (1. Thess. 2.15). 
Deinde ne dicerent, Deo adversarius est, ideoque 
non accedimus, audi quid dicunt ii qui invitant. Pater 
est is qui nuptias ſacit et invitat. Quid ergo postea? 
Quia noluerunt venire, sed et nuntios occiderunt, 
urbes eorum incendit, et missis excrcitibus occidit 
eos. His porro prenuntial ea quæ sub Vespasiano et 
Tito ſacta sunt. Et quia Patrem exacerbaverunt, 
quod ipsi non crediderint, ipse illos ulciscitur. Ideo 
non statim post mortem Christi excidiun evenit, sed 
post annos quadraginta, ut patientiam suam exhibe- 
ret; cum Stephanum occiderunt, Jacobum interſece- 
runt, apostolos afſecere contumeliis. Viden' rerum 
veritatem et celeritatem? Adhue enim Joanne evan- 
gelista vivente, aliisque compluribus qui eum Christo 
vixerant, hc contigerunt : etenim gestorum tesles 
erant, qui he audierunt. Vide ergo providentiam 
ineſſabilem. Plantavit vineam, omnia fecit et com- 
plevil ; servis occisis alios Servos misit : his interem- 
plis, Filium misit, quo interſecto, vocat eos ad nu- 
plias, et venire noluerunt. Poslea mitlit alios servos: 
illi vero hos etiam occiderunt. Tuncque demum illos 
iuterſicit ; utpote qui incurabili morbo laborarent. 
Quod enim incurabiles essent, non priora solum 
gesta probabant ; sed quod etiam meretricibus pu- 
blicanisque credentibus, illi talia perpetrarint. Itaque 
non ob sua gesla et scelera lantum , sed etiam ob 
aliorum bona opera damnantur. Si quispiam dixerit, 
non tune vocalos ex gentibus fuisse, cum apostoli fla- 
gellati et. innumera perpessi sunt, sed statim post 
resurrectionem (tunc enim discipulis dixit, Euntes 
ducete omnes gentes [ Multh. 28. 19], respondebimus, 
discipulos et aute crucem et post crucem Judais pri- 


lu un el. kc sie inversa sunt, sed quanio magts tl in 
auravuninr, lunto majorem ille patientiam eaxhibebut. 

? In Morel. legitur, agros, pro, nuplias. 

* Aliqui et Morel, addunt, et Deo non placucrimt, 


mum loquntos fuisse. Nam ante erucem alt ills J- 
sus: Ite ad oves que perierunt domus Israel : ei post 
crucem non vetuit, imo etiam præcepit ut illos do- 
cerent. Quamvis enim dixisset, Docete omnes gentes: 
tamen ascensurus in clum“, declaravit prime præ- 
dicandum Judzis esse: ait enim, Accipietis virtu ſem 
superrenientis Spiritus sancti in vos, et eritis millii ta- 
stes in Jerusalem et in omni Juda, et usque ad ulli- 
mum terre (Act. 1.8); et Paulus rursum: Qui operatus 
est Petro in appstolatum circumeisionis, operatus est et 
mihi inter genes (Gal. 2. 8). (a) Propterea et apostoli 
Judzis primo prædicaverumt, et pusiquam mulio tem- 
pore Jerosolymæ mausissent, deinde ab illis pulsi, sic 
dispersi sunt apud gentes. | 
2. Tu vero hic eonsidera munificentiam Domini. 
(Juotquot invenietis , inquit, vocate ad nuptias. Nam 
autea, ut dixi, et Judzis et gentibus prædicabant, ut 
plurimum in Judæa versantes : quia vero Judi ipsis 
insidiantes perseverabant, audi Paulum, qui hane 
parabolam explicat et dicit : Vobis erat necesse primum 
loqui verbum Dei; sed quia ros indignos judicastis, ecce 
converlimur ad gentes (Act. 13. 46). Propterea enim 
ipse ait: 8. Nuptia quidem parat sun, vocati vero 
digni non erant. Id vero ille antea sciebat , sed ut 
nullam ipsis relinqueret impudentis excusationis an- 
sam, licet id sciret, ad illos primos ct venit et misit, 
illis ora obstruens, nosque instituens, ut qua penes 
nos sunt omnia impleamus, etsi nemo quidpiam inde 
lueri accepturus esset. Quia ergo Digni non erant, 
inquit : 9. Jte ad trivia, et quoscumque invencritis , 
vocate : eliam viles et abjretos. Quia enim sepe dice- 
bat, Meretrices et publicaui cxlum hereditabuut 
(Haith, 21. 51); et, Erunt novissimi print, et primi 
novissimi (Maith. 19. 30) : ostendit hxc sie juste dis- 
pensuri: quod polissimum Judzos mordebat, et mults, 
magis quam urbis excidium aſfligebat, quod viderint 
genbles in sua, imo in suis multo excellentiora in- 
troduci. Deinde ne hi in sola ſi le spem habe- 
rent, de judicio et pena pravorum operum edis- 
serii, hortaturque nondum credentes ad ample- 
cteudam ſidem, credentes vero ad vitam recte ns - 
tuendam. Indumentum enim sunt vita et opera. Atqui 
vocatio graliæ erat; cur ergo lam aceurate loquitur 
et horlalur ? Quia vocatio quidem ei purgatio ex gralia. 
sunt; vocatum autem et puris indutum veslibus ma- 
nere, et hæc servare, id ex YOca(orum cura et studio 
proliciscitur. Vocamur autem nou ex merilo, sed ex 
gratia. Oportebat igitur gratiz vicem rependere per 
obedientiam, non per laulam post honorem accephiun 
nequitiam. Sed non tot accepi bona , inquies, quot 
Indi. Imo mulio majora accepisti buna. Nam quz 
tanto tempore ipsis apjarabantur , iu conſertim ac- 
cepisti, licet dignus non esses. Ideo Paulus ait: Genies 
aulem pro misericordia glorificare Deum (Rom. 15. 9). 
Nam quæ illis debebantur , tu accepisti. Quaprople* 
1 Alij : Neque tune dixit, « Doceie omnes genes, » ge. 
a$cenSurus in cœlum, etc.; minus recte, ut videtur. 
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magna negligentibus imminet pena. Ouemadmodum 
enim illi, quod non venerint, contumelia aſſecerunt: 
Sic ct tu, quia ad corruptam vitam sie deel.nasti. Nam 
sordidis veslibus intrare, id est, cum impura vita 


inde discedere ; ideoque obmutuisse dicitur. Viden' ” 


quomodo licet res sie maniſesta su, nou prius sup- 
plicia inſerat. quam ipse peccalor sententiam tulerit ? 


Quia enim nihil respondere poterat, semetipsum dam- 


nabat, et ad ingentes rapitur pœnas. Ne putes autem, 
cum tencbras audis, hoc illum supplicio puniri, quod 
in obscurum locum trudatur solummodo ; sed ubi 13. 
Fletus, el stridor dentium, quod intolerabiles signiſi- 
cat dolores. Audite quotquot mysteriorum consories 
estis, ct ad nuptias adventatis , sordidisque operibus 
animam induitis. Audite unde vocati sitis. Ex trivio. 
Quinam eratis? Claudi ct cei animo, quod longe 
gravius est corporis cxcilate. Revereamini vocantis 
benignita em, nemoque sit sordidis indutus vestibus, 
sed quisque nostrum anime amietum componal. Au- 
dite, mulieres, audite, viri. Non his vestibus opus 
habectis anro intextis, quæ exteriora nostra, sed illis 
quz interiora ornant. Donec illas retinemus, has in- 
duere difficile est. Non possumus animam simul et 
corpus ornare. Non possumus certe, non possumus 
mamon servire et Christo obedire ut par esset. De- 
ponamus ergo hanc gravem tyrannidem. Neque enim 
si quis domum tapetibus aureis ornaret, teque nudum 
eum pannis laceris sedere juberet, id quo animo 
ferres. At nunc ipse tibi hanc injuriam facis, cum 
domum anime tux , corpus scilicet, innumeris ornas 
anl-:ris, illam vero pannosam. sedere sinis. An igno- 
ras, regem magis quam civitatem ornari oportere ? 
tdeoque Ccivitati vela ex lino parantur, regi autem 
purpura et diadema dantur. Sie et iu corpus longe 
vitiore indue amictu (a), animz vero purpura indutæ 
coronam impone, et in sublimi solio constitue. Tu 
vero contrarium ſacis, dum urbem varie ornas, re- 
gem vero, sive mentem , sinis vietum trahi a pravis 
affectibus. Non cogitas, te ad nuptias et Dei nuptias 
vocatum esse? non cogitas quo pacto in hos thala- 
mos vocatam animam intrare oporteat, vestitu dean- 
rato eireumdatam, varietate ornatam? 

3. Vis ostendam tibi qui sint vere ita amieti? qui 
vesle nuptiali induantur? Recordare sanctorum illo- 
rum, de quibus nuper dixi , qui cilicio indunntur. et 
deseria incolunt. Hi maxime vestem nuptialem ha- 
dent: et hinc liquidum est. quod si illis purpuram 
offeras , aceipere nolint : sed quemadmodum rex in- 
dumenta pauperis oblata , sic illi regiam purpurain 
respuerent. Nec alia de causa illo sunt affectu, quam 
quod pulchritudinem vestis $uz2 noverint. Ideo pur- 
puream illam vestem ut aranezx telam respuunt. Hzc 
enim illos eilicium docuit : nam sunt ipso rege suhli- 
miores et splendidiores. Ac si posses januas mentis 
eorum * aperire, ipsorumque animam videre, inte- 
rioremque ornatum omnem, in terram deeideres, 


1 yorel., lempli corum, male. 
(a) Hiz, Sicut in mullis 2liis hujus homiliæ locis, male le- 
gt Morel, 


cum non ſerres tantæ pulchritudinis splendorem, et 
vesLium ſulgorem, noenon fulgur conscientice ipsorum. 
Possemus exeipla proſerre veterum magnorum atque 
mirabilium hominum; sed quia rudiores exempla quae 
sub oculos cadunt magis concilant, ideo vos ad laber - 
nacula sanciorum istorum mitto. Nihil enim triste 
habent ; sed utpote qui in cœlis iuguria sua fundave- 
rint, sie procul ex hujus vit e miseriis habitant, mili- 
tantes contra diabolum, et quasi choreas agenies, siq 
hellum gerunt adrersus eum. Ideo construetis tugu- 
ris , urbes, ſorum, domos ſugiunt. Nam qui bellum 
gerit, non debet domi scdere; sed prompte paratum 
domicilium habeat oportet, ut qui cito proſicisci de- 
heat. Tales sunt illi omnes, contra quam nos sumus. 
Nos quippe non ut in exercitu, sed quasi in pace 
ſruente urbe vivimus. Quis enim umquam in exercitu 
ſundamenta jacit , ei domum construit, quam paulo 
post relicturus est? Nemo sane: sed et si quis id 
tenlaverit, ut proditor occiditur. Quis in exercitu 
lerræ jugera emit, et negotiationes apparat? Nemo 
certe, ct jure quidem. Nam ad bellaudum venisti , 
non ad negotiandum. Quid igitny laboras circa locum, 
quem paulo post relicturus es? Cum in patriam ve- 
nerimus id ſacito; cum in supernam Civilatem adve- 
nerimus, his ſruere. Hæe tibi nunc dico; eum guper- 
nam possessionem nacti ſuerimus, tunc id facito; 
imo nihil tibi illic labore opus erit : Rex enim omnia 
illic operatur. Ilie nobis satis est ſossam parare, 
vallum ſigere: diſicii nulla necessilas est. 

Hamazobiorum et Nomadum vita. Vita monachorum 
quam 8ancla. — Audi quænam sit Hamaxobiorum (a) 
Scytharum vita, quod Nomadum institutum vitæ. Sic 
oporteret Christianos vivere , per orbem circumire , 
contra diabolum pngnantes, captivos ah itlo detentos 
liberantes, relictis omnibus sxcularibus rebus. Cur 
domum apparas, o homo? an ut teipsum magis vin- 
cias? Cur thesaurum defodis , et inimicum contra te 
ineitas? cur muros ædiſicas, et tibi carcerem paras ? 
(nod si hzc tibi diſſicilia esse videantur, ad illorum 
tabernacula pergamus, ut ex opere, rei facilitatem 
ediscamus. Nam cum tuguria illi excitaverint, si opus 
sii illinc discedere, sic abscedunt ui milites qui tempore 
pacis exercitum relinquunt. Nam hi similiter tentoria 
ſigunt, sed longe suavius. Nam longe suavius est so- 
litudinem videre ſrequentes monachos habentem, 
quam milites in exercitu vela tendentes, et hastas 
ſigentes, ct a cuspide hastarum crocea pallia depen- 
dentes ; hominum multitudinem eneis capitibns , 
umbones clypeorum ſulgorem multum emillentes, 
loricis indutos ſerreis , regiam prompte paratam, it- 
losque omnes prandentes et tibia ludentes. Non ita 
jucundum hoc theatrum est, quam hoc de quo nunc 
loquor. Nam si in solitudinem abeamus, videamusque 
militum Christi tabernacula , non veta extensa vide- 
bimus, non hastarum cuspides, non peplos aureos 
thohum regium efficientes, sed ac si quis in terra 

(a) De Hamaxobiis Scythis, qui in planstris vitam dege- 
bant, multi scripsere. Horatius: 


Quorum plaustra ragas rite trahunt domos. 
De Nomadibus sive pecuariis passim Herodotus. 
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multo hae latlore et immensa multos extenderet c:ylos, 
novum atque mirabile theatrum ostenderet, ita et ibi 
videre est: habitacula quippe illorum cælo non in- 
feriora stimanda sunt: nam angeli ad eos divertunt, 
imo ipse angelorum Dominus. Nam si ad Abrahamum 
venerunt, qui nxorem habebat et filios nutriebat , 
quia hospitalem illum viderunt : eum virtutent longe 
majorem inveniunt, et hominem a corpore libera- 
tum, atque in carne carnem despicientem, multo li- 
bentins ibi versantur, et choream agunt ipsis consen- 
laneam. Mensa quippe apud illos omni luxu immunis 
est, munda et philosophia plena. Non sanguinis rivi 
apnd illos, neque dissecte carnes, non capitis grave- 
Jines, non condimenta, non nidor insuavis, non ſumus 
ingratus, non enrsus, tumultus, turbe, clamores 
onerosi ; sed panis et aqua; hae ex puris ſontibus, 
ille ex justis laboribus. Quod si lautins voluerint 
epulari , baccæ lautitiam implent : et major hie est 
voluptas, quam in regiis mensis. Nullus hie timor aut 
tremor : non magistratus aceusat, non uxor irritat, 
non filius in mœrorein conjicit, non risus nimius re- 
solvit, non adulatorum numerus inflat ; sed angelo- 
rum est mensa, omni simili tumultu vacua. Strato 
ſeno ad recumbendum utuntur, quod et Christus ſecit, 
cum prandium in deserto dedit. Multi vero neque 
sun lecto id ſaciunt, sed pro tecto c:rlum habent , et 
lunam pro lucerne lumine, que nec oleo eget, nec 
ministro: illis cerle solis condigne luna ministrat 
lucem. 

4. Hane angeli mensam ex c:xlo spectantes gau- 
dent et l:elantur. Nam si de uno peccatore peniten- 
tiam agente gaudent (Luc, 15. 7), de tot justis ipsos 
imitantibus quid non facient? Non est ibi dominus et 
servus: omnes servi, omnes liberi. Nec putes æni- 
gma esse id quod dicitur : nam servi mutuo alter al- 
terius, et domini mutuo sunt. Appetente vespera 
nemo mœstus est: quod multi hominum patiuntur, 
dum diurnorum malorum sollicitudines animo revol- 
vunt. Post cœnam non sunt ſures timendi, non clau- 
denda janua, non imponendus vectis, neque alii metns 
adsunt, qui plurimos exagitant, qui accurale lucernas 
exslinguunt*, ne seintilla des incendat. Illorum 
colloquia eadem sunt tranquillitate plena: neque ea- 
dem, que nos, loquuntur, que nihil ad nos -perti- 
neant: Ille pra ſectus ſactus est, ille præſectura excidit; 
ille mortuus est, el alius hereditatem excepit, aique 
hujusmodi alia; sed illi semper de ſuturis loquuntur 
et philosophantur; ac si in alio habitarent orbe, ac 
si in chlum translati essent, ac si ibi vitam agerent, 
sie de czelestibus semper loquuntur, de sinu Abrahæ, 
de coronis sanctorum, de Christi chorea; de præ- 
sentibus nulla mentio; sed sicut de iis , quiz formic: 
in foraminibus suis agunt, loqui non dignamur : sic 
neque illi de rebus nostris loquuntur, sed de Rege su- 
perno, de bello præsenti, de diaboli machinamentis, 
de sanctorum gestis. Si cum illis comparemur, quid 
a ſormieis differimus? Nihil certe. Nam ut formica 


| Alil, qu caule lucernas portant. 


corporalia curant, ita et nos; atque illa solum uu nan 
curaremns ; at carte nunc multo pejora. Neque enim 
de necessariis solum cura est nobis, sicut ſormieis, 
sed etiam de superſluis. Ill namque cursum tenent 
omni crimine liberum : nos autem omnem rapinz 
modum. Neque ſormicas imitamur, sed Jupos et leo- 
pardos : imo et illis pejores sumus. Illis namque 
eum vescendi modum natura tribuit : nos vero ra- 
tione et æquitate ornavit Deus *; at nos ſeris ratione 
deslitutis deteriores evasimus : illi vero angelis æqua 
les, Sicut peregrini et advenz hic sunt; in omnibusque 
sunt nobis diss imiles, in vestibus, cibo, domo, calccis, 
sermone. Si quis et illos et nos loquentes audiret, 
tunc plane nosset quomodo illi cœlestes cives, nos 
ne terra quidem digni simus. Ideo cum quis digni- 
late insignis illos adit, tunc maxime ſastus omnis de- 
jicitur. Nam agricola ille, s:rcularium omnium impe- 
ritus, prope ducem de dignitate sua altum sapiculemn 
sedet super stratum ſœni, cum sordido pulvinari. Non 
enim adsunt ibi qui ipsum extollant ct inflent; sed 
idipsum accidit, ac si quis ad aurificem et rosetum 
veniat ; nam et ab auro et a rosis aliquid splendoris 
accipit : ita et illi, ex monachorum radiis aliquid lu- 


eri reſerenies, paululum quid ex arrogantia deponunt. 


Ac quemadmodum qui in alium ascendit locum, 
quantumvis statura parvus sit, procerus videtur esse: 
Sic et isti, cum sublimes illorum animos adeunt, simi- 
les iſlis apparent quamdiu ibi manent : cum autem 
descenderint, rursus humiliores videntur, ab illa al- 
titudine dejecti. Nihil apud illos est rex, nihil praſe- 
ctus : sed quemadmodum nos de pueris illos repre- 
sentantibus ridemus : sie et illi tumorem eorum, qui 
ſoris metum sui incutere curant, respuunt. Id inde pa- 
lam est, quod si quis ipsis regnum tuto servandum of- 
ferret, nuniquam illi acciperent ; acciperent ſorte, nisi 
altius saperent, nisi temporaneam rem esse putarent. 
Cur ergo non properabimus ad illam beatitudinem, 
non hos angelos adibimus, non puras vestes accipie- 
mus, et cum pompa has nuptias celebrabimus , sed 
mendici manebimus, pauperibus nibilo melius affecti, 
imo pejore ac miserabiliore quam illi conditione ? 
Nam illis certe miseriores sunt qui male partas divi- 
tias possident : melins quippe est mendicare, quam 
aliena rapere : nam illud venia, hoc supplicio di- 
gnum ; et ille quidem Deum non offendit, hic et 
Deum offendit et homines : ille rapinæ fert la bares, 
ſructum autem omnem alii sxpe tulerunt. Hec eum 
sciamus, avaritia omni deposita, cxlestia atque e- 
leste regnum cum studio omni rapiamus. Non potest 
enim, non polest certe qui negligens est eo intrare, 
Utinam vero omnes, vigiles facit ct diligentes, illud 
consequamur, gratia ei benignilate Domini nostri 
Jesu Christi, cui gloria et imperium in sæeula sxcu- 
lorum. Amen * 


Hie variant exemplaria. Editi habent, nos rero raſone 
et eaate ornarit Christus. Pauci, pro, * legunt, 


unilate numinis. Lectionem; que nobis visa ext, 
in textu mus. 
2 Apud Morel. homilia desinit hoc malo. . cles re 


gum cum omni studio rapiumus 10 fulura bona conseque 
mur, gratur el, etc. . 
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Car 22. v. 453. Tunc abeuntes Pharisci consilium 
inierur., ut eum in ser mone caper ent. 

1. Tunc, quandonam ? Quando maxime illos com- 
pungi oportuit, quando benignitatem ejus admirari, 
quando ſutura ſormidare par erat, quando ex pra teri- 
tis de ſuturis credendum erat. Nam cum ſactis dicta 
clamabant; publicani et meretrices crediderant, pro- 
yet et justi interſecti ſuerant : ab his vero instituti 
non debebant ſuturam suam perniciem negare , sed 
et credere et resipiscere. Allamen neque sic desinit 
illorum nequitia, sed crescit et ulterius progreditur. 
Verum quia turbas timentes, illum apprehendere non 
andebant, aliam iniere viam, ut in periculum conji- 
cerent, ei publicarum iniquitatum reum conslitnerent. 
16. Mittunt enim ei discipulos 8uos cum Herodianis 
dicentes : Magister, scimus quia vcrax es, et viam Dei in 
veritate doces, nec de aliquo tibi cura est: non enim 
respicis ad personam hominum. 17. Dic ergo nobis, quid 


tibi videtur ? licet censum dare Cæsari, an non ? Tri- 


butum enim jam solvebant, cum res ipsorum in Ro- 


manorum imperium transissent. Quia igitur videbant * 


Theudam et Judam hac de causa paulo ante periisse, 
ut qui rebellionem meditarentur, enpiebant ipsum 
quoque circa res ea cem suspicioni obnoxium redde- 
re. Ideoque discipulos suos cum Hlerodis militibus 
miserunt, duplex pracipitium parantes, ut putabant, 
et undique laqueum tendentes ut, quidquid diceret, 
caperetur ab cis, ac si pro Herodianis responderet, 
ipsi accusarent, sin pro ipsis, alii criminarentur. At- 
qui didrachma jam solverat: sed hoe illi ignorabant, 
et utrumvis dicerel, se capturos eum sperabant. Ma- 
luissent tamen eum contra Herodianos aliquid dicere. 
ldeoque discipulos mittunt , qui illum presentia sua 
ad id inducerent, ui illum præsidi traderent ut tyran- 
num. Hoc enim et Lucas subindicat dicens, eos tur- 
bis praesentibus interrogasse, ut majus esset testimo- 
nium. Contrarium autem omnino evenit; in majori 
quippe theatro tullitix sum argumentum dederunt. 
Ac vide adulationem eorum, orcultumque dolum : 
Novimus, inquiunt, quia veraz es. Cur ergo dicebatis, 
Seductor est, ct, Seducit turbam, et, Dæmonium habet 
(Joan. 7. 12 et 10. 20), et, Non est ex Deo? cur paulo 
ante cousuſtabatis quomodo illum oceideretis? Sed 
omnia illi fiunt, prout insidize suggerunt. Quia enim 
paulo ante eum arrogantia dixerant, In qua poteslale 
hae ſacis (Matth. 21. 23) ? nec responsionem extor- 
quere poluerunt, sperant illum adulatione emollien- 
dum esse, et inducendum ut quidpiam dicat contra 
leges, quæ lune vigebant, et dominanti potentize con- 
irarium. Quapropter ipsum veracem dicunt, id quod 
erat conſitentes; verum non recta sententia, ne- 
que volentes id dicunt, et hoc adjiciunt : Non est tibi 
cura de aliquo. Vide quam liquidum sit, velle eos in 
hnjusmodi sermonem conjicere eum, quo Ilerodes 
ofſendalur, et in iyrannidis suspicionem veniat , ut 
qui contra legem insurrexerit, quo illum ut scditiosum 


et tyrannum supplicio traderent. Illud enim , Non es! 
tibi cura de aliquo, et, Non respicis ad personas ho- 
minum, de Herode et Cxsare sub umbra quadam di- 
cebatur, Dic igitur nobis, quid bibi videtur ? Nunc ho- 
noratis, et doctorem pulatis, qui illum, cum de salute 
veslra dissererei, contempsistis, $:epe et contumelia 
aſſecistis ? Unde etiam hie concordi sententia ſuerunt !. 
Ac vide illorum vaſritiem. Non dicunt, Dic nobis quid 
honum, quid utile, quid legale? sed, Quid tibi videtur? 
Ita hoc unum spectabant, ut traderent eum, et ut im- 
perantis hostem declararent. Id signiſicaus Marcus, 
arrogantiamque ipsorum sanguinariumque animum 
ostendens, dixisse illos ait: Demusne Cœsari censum , 
an non demns (Mac. 12. 14)? Ita furorem quidem 
spirabant, et insidias parturiebant, dum cultum si- 
mularent. Quid igitur ile? 18. Quid me lentalis, hypo- 
crite ? Vidistin' quomodo majore cum acrimonia re- 
spondeat? Quia enim nequitia et perſecta et mam- 
ſesta eral, acrius pungit illos, primo conſundeus, il- 
lorumque ora obstruens, ut scereta illorum in me- 
dium adduceret, et palam omnibus redderet, quo 
ad illum animo acccssissent. Id porro ſaciebat, ut eo- 
rum nequitiam reprimeret, ne lalia iterum auderent 
ad nocendum. Quamvis verba honorifica admodum 
essent; nam et magistrum vocabant, et veracem, et 
personam non accipientem : sed Deus cum esset. his 
decipi non poterat. Unde poterant illi suspicari, ipsum 
non conjectando increpasse, sed id esse signum, 
illum secreta eorum nosse. 

2. Nec satis illi ſuit increpasse : etiamsi suſſiceret, 
illum cum animum corum redarguisset, de tanta ne- 
quitia pudorem illis ingerere. Sed non hie stetit, vo- 
rum alio etiam modo illorum ora consuit, cum ait: 
19. Ostendite mihi numisma census. Ut autem osten- 
derunt, pro more suo corum lingua sentemiam eſſeri, 
ipsosque decernere cogit, id licere: que erat splen- 
dida claraque victoria. Itaque cum interrogaret, non 
ignorans interrogabat, sed ut ex illorum responsione 
reos illos esse evinceret. Nam cum interrogati, 20. Cu- 
jus est imago! respondissent, Cesaris, ait ille : 21. 
Reddite quæ sun Caesaris, Cætsari, ei qua sunt Dei, Dev. 
Hoc enim non est dare, sed reddere : id quod ex 
imagine el ex inscriptione ostendebatur. Deinde ne 
dicerent, Hominibnsne nos subjicis? subjunxit, Et que 
s1nt Dei, Deo. Licet enim et hominibus sua reddere, 
et Dev dare, qua ab hominibus ipsi debentur. Ideo 
dicit Paulus: Reddite omnibus debita : cui vectigal, 
rectigal : cui tributum, tributum : cui honorem, hono- 
rem (Rom. 13. 7). Tu vero cum audis, Redde que 
sunt Cæsaris, Carsari, de iis id solum intellige, qua 
nihil pietatem ledunt; ita ut si ldant, jam non Ge- 
saris, sed diaboli tributum et vectigal sint. Hae au- 
dientes oblicuerunt inviui, et sapientiam ejus admirati 


c, unde ctium hic concordi 8ententi i ſueru'l, omis1! 
Savil., uec legit Georgius Trapezuntius. 
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Twv oro: npoT6akkovet **, Boy Exvr,prtpoys yeveolar. 
[689] Ama voc v < a,. aveinyuyrov Na la- 
ub xai &buvartos; Enrys:ponv **%, Att toro xal 6 eb 
yehorhg ExThytropeve; abtov thy Evoray -, a touts 
tmionualverar Aru, ö Er Exelvy Th N rpoo- 
n. lo Ex txelyn, Tolg ; Ex f thy txefvey xaxovp- 
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towrr ua. 'Evieilev yap xat mh nerpatery abrol; Hv, Ex 
rod cs Tap C ayvorty, xat rod *' Bend thy Eovapiy wh 
eld tv w; xph. Tt o bavpacty, gnolv, el kuk netpd- 
Certs thy Ex: ayvoonpevoy Vulv, Gnov ye obi tov Bcoy 
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Tpaypatuy xatiotac:yv, Th alt Oepanetet, elta x 
dd oVantwua 1 (and yap totou xal th vena yfrove)* 
xa) b&lxvuat Th; avaotaotw; Thy Tpinov. EY yap th 
draortadcet!, nov, obrs uno, obre raglioxovrtai, 
d. i. glow ò dre. loi Beon br ovpary. O &t Aouxis; 
nov, Oc viol Beod. EI tofvuy ob yapobot, neprrth h 
EpwrT,otg. Oö phy ti od yapouor, dt tours Ae lot 
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dp xaxoupywaty, Gn", ayvoouvieg Epwrwot, xat tx 
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Th hptpg I Epayey Gn tw Gov, &ntdave th dropdorr 
obrw xat brot, et xat Tra. Ev th Lnorytott 
Th; &vactacw;. Nog ov gnaw Wayod, "Ira xal 
ven xa WWrTwr xupievon; "AM ox Eotty kvav- 
o e Toro Exeivey. Nexpwv yap Evtai0e nh, tay 
xal abrwy Thoeobat peridvrwv. "Aku; Ot xat Emi pov 
Th, Ex. d Ge 'ACpaay, val th, "Iva xal rexpar 
xul (wrrwv xvpievon. Olde & xat &nv vexpernra, 
epi jc gr,otv © "Agers tobe venpobe Odyar rob [691] 
eauTwy YExpoue '*, Kal dxovoarrter ol bx loi Eten dds 
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Tpwre du txt Tvxwpey, EI Bt Boxel, xal pb th; ava- 
oTagew; Celgwpey 2 buly tvag tavta Evieubey FN,. · 
$:vovIag xt xaprovutvoug, Nau Ent cg Ephuoug 
aN. Hay yxp Tov abtwy Aνονw, Loywy, Ace 
pert ce toovig Aανννννi ue hd BAAnαν. Ich 
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sunt. Ergo credere, ergo $sLupere oportebat . Nam 
divinitatis su demonstrationem cxhibebat, cum se- 
creta revelasset, ct leniter ipsorum ora obstruxit. 
Quid igitur ? num crediderunt? Minime; sed, ait, 22. 
Dimittenles eum abierunt, 23. et post eos accesserunt 
Sadducei. O amentiam! Illis ad obmutescendum 
compulsis, hi aggrediuntur, cum oportvisset illos ti- 
midius accedere. Sed hujusmodi est audacia, impudens 
pelulansque, ita ut illa tentet quæ eſſiei non possunt. 
Quapropler evangelista de illorum arrogantia stupe- 
ſactus, idipsum siguiſicat dicens : In illa die accesse- 
runt. In illa, in qua? In ea quiz illorum nequitiam re- 
darguit , ipsosque pudore suffudit. Quinam sunt Sad- 
duczi ? lIeresis est Judworum, que differt a Phari- 
sis, illisque longe inſerior, cujus opinio erat, non esse 
resurrectionem, neque angelum, neque spiritum. Ru- 
diores enim erant, et corporalia tantum agnoscebant. 


Nam multz apud Judzos secte erant. Ideo ait Paulus: 


Phariscus zum (Act. 23. 6), qu accuralissima apud 
nos secla est. Illi autem Sadduczi directe quidem 
nihil de resurrectione dicunt : sed narrationem quam- 
dam couſingunt, et rem numquam, ut puto, gestam 
comminiscuntur, sperantes se illum in angustias con- 
jecturos esse, volebantque hæe ambo confutare, et 
resur reetionem esse, et resurrectionem talem, qualis 
dicebatur. Hi rursum modeste accedunt, dicentes : 
24 Magister, Moyses dixit: Si quis moriatur, non ha- 
bens filios, ducel ſrater ejus uxorem illins, et 8uscitabit 
temen ſratri 8uo (Deut. 25. 5). 25. Erant apud nos 
seplem ſratres : et primus duxit uxorem, ct deſunctus 
est non habens fios. 26. Similiter secundus, ei tertins, 
usque ad septimum. 27. Novissime aulem omnium mor- 
tua est et mulier. 28. In resurrectione igitur cujus ex 
8eplem eri uzor? Vide respondentem doctoris more. 
Licet enim et ipsi maligne accesserant, allamen 
interrogatio ex ignorantia magis procedebat. Ideo 


non vocat illos hypocritas. Deinde ne objiceret, cur * 


sepiem unam habuissent uxorem, Moysen afferunt : 
eliamsi, ut jam dixi, id secundum meam opinionem, 
merum commentum esset. Neque enim tertius acce - 
pisset, duos jam sponsos deſunctos videns : si tamen 
tertius, certe non quartus, nec quintus, multoque 
minus $exlus et Septimus; sed uxorem suspectam 
habuissent. Tales quippe sunt Judzi. Nam si multi 
nunc ita sunt affecti, multo magis tune temporis: 
quandoquidem, hoe etiam amolo obice, hc conmhia 
tunc ſugiebant, etiamsi id lex præciperei. Sic Ruth 
Moabitis in remotiorem cognationis suæ devoluta est; 
ct Thamar a socero semen ſurari coacia est. Cur au- 
tem non duos aut tres, sed sepiem ſuisse fratres 
commenti sunt? Ut magis (ita putabant) resurreetio- 
nem tradncerent. Ideo dicunt, Omnes habuerunt illam, 
ut ipsum in angustias conjicerent. Quid ergo Christus? 
Ad utrumque respondet, non ad verba, sed ad men- 
tem eorum respiciens, et ubique seeretam illorum opi- 
nionem patefaciens; aliquando illam manifeste reſel- 
lens, aliquando interrogantium conscientiæ confutatio- 


$ Hee, Ergo credere, ergo slupere oportebat , desunt in 
Morel. 


nem relinquens. Hie nune vide quomods et resurrectio- 
nem esse probet, el non lalem qualem ipsi 8uspicaban- 
tur. Quid enim ait? 29. Erratis nescientes Scripturas, 
neque polentiam Dei. Quia enim, ut qui Moysen nossent. 
legem allegant. ostendit ignorantium Seripturas esse 
lalem interrogationem. Hine enim ad tentandum ac- 
cesserunt, quod Scripturas non ut par erat intellige- 
rent, et Dei polentiam ignorarent. Quid ergo mirum, 
inquit, si me tentatis, quem adhuc non cognoseitis, 
quando ne Dei quidem potentiam nostis, cujus tantam 
experientiam habetis, ac neque ex communibns eogi- 
lationibus, neque ex Scripturis illam nostis, si tamen 
communes cogitationes eam notitiam praheant , Deo 
omnia esse possibilia ? 

5. Et primo quidem ad quesitum respondet. Quia 
enim in causa illis erat cur resurrectionem esse non 
putarent, quod crederent lalem tunc esse rerum con- 
ditionem, causam removet, et quod ex illa enusa ac- 
cidebat (inde enim morbus ortus erat), ac resurre- 
ctionis modum ostendit: ait enim: 30. Jn reeurre- 
ctione neque nubent , neque nubentur, sed erunt ut 
angeli Dei in cœlo. Lucas vero ait, Sicut filii Dei (Luc. 
20. 36). Si ergo non nubunt, superſlua est interroga- 
tio. Neque ideo angeli sunt, quod non mubant; sed 
quia ut angeli sunt, ideo non nubunt. Hine multa quo- 
que alia sustulit, quæ omnia una voce Paulus subin- 
dicavit dicens : Preterit enim figura hujus mundi 
(1. Cor. 7. 54) Hisque ostendit qualis sit resurrectio, 
et quod] vere resurrectio sit ſutura: etsi vero illud 
una probatum ſuerit, attamen ex abundanti illud rur- 
sum adjicit. Neque enim interrogationi modo gatis- 
ſecit, scd etiam illorum cogitationi. Sic quando nou 
ex lanta malitia, sed ex ignorantia interrogant , 
amplius docet : quando autem ex nequitia tantum 
interrogatio proſiciscitur, neque interrogationi re- 
spondet. Rursum autem ex Moyse illos conſutat, quia 
ipsi Moysen obtendebant, ei ait: 31. De resurrectione 
vero mortuorum non legistis, 52. Quoniam ego sun 
Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob (Exod. 
6. 3)! Non est Deus morluorum, sed vivorum. Non est 
inquit, non exsistentinm, et corum qui prorsus ex 


medio sublati sunt, nec umquam resurrecturi. Non 


enim dixit, Eram, sed, Sum, exsistentium nempe et 
viventium. Sicut enim Adam, licet viveret qua die 
manducavit de ligno, sententia prolata mortuus est: 
sie et isti, licet mortui essent, ex promissione resur- 
rectionis vivebant. Quomodo igitur ait alibi, Ut et 
mortuis et vivis dominetur (Rom. 14. 9)? Verum non 
est hoc illi contrarium. Nam hie de mortuis loquitur, 
qui posten victuri sunt. Alioquin autem aliud est, 
Ego Deus Abraham, et aliud, Ut mortuorum et vivorum 
dominetur. Novit ct aliam mortem, de qua dicit : Sinite 
mortuos sepelire moriuos 8u0s (Luc. 9. 60). 33. Et au- 
dientes turbe mirabantur de doctrina ejus. Neque hie 
Sadduczi; sed victi recesserunt : multitudo autem 
non addicta partibus hine utilitatem carpit. Quia 
igitur talis es! resurrectio, age, nihil non agamus, ui 
primas illic referamus. Et si placet, ostendamus vo- 
bis quosdam qui etiam ante resurrectionem , resus- 
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citatorum vitam et beatitudinem anticipant : soli - 
tudinem rursum petamus ; nam idem rursus argu- 
mentum tractabo,'quia vos eum voluptate hc audire 
conspicio. Videamus ergo hodie exercitus illos spiri- 
tuales: videamus voluptatem timore omni vacuam. 
Non enim cum hastis tabernacula occupant, ut milites 
(nam hie nuper dicendi ſinem feci ), neque cum cli- 
peis et lorieis : sed his omnibus nudos videbis, talia- 
que operantes, que non possunt illi cum armis facere. 
Si possis videre, veni, et manum mihi porrige, eamus 
ambo ad hoc bellum, videamusque aciem. Nam et hi 
quolidie pugnant, inimicos occidunt, et concupiscen- 
tias omnes nobis insidiantes vincunt : illas videbis 
humi jacentes, nullo praditas motu : et apostolicum 
dictum illud opere completum conspicies, Oui Christi 
tunt, carnem cruciſizerunt cum vitiis et concupiscentiis 
(Gal. 5. 24). Vidisti multitudinem mortuorum jacen- 
tium, gladio spiritus occisorum ? Ideo non est illic 
ebrietas, non voracilas. 1d ostendit mensa, et tro- 
pazum ibi erectum. Ebrietas enim et voracitas jacent 
mortuz, ab aquæ potu ſugatze, illa scilicet multiforw.is 
et multiceps fera. Quemadmodum enim apud mytho- 
logos Scylla et Hydra, sie et ebrietas mulia capita 
habet: binc ſornicatio, inde ira, aliunde mollities , 
aliunde turpes amores. Verum hic ista omnia sublata 
sunt; eliamsi illi exercitus in Sexcentis bellis supe- 
rent, ab his hostibus vincuntur : nec tela, nec hastæ, 
nec quid simile potest contra has phalanges stare: 
sed istos gigantes, strenuos, qui innumera ſortiter 
agunt, invenias sine vinculis ligatos somno et cbrie- 
ate, sine cxde, sine vulneribus, ac sicut vulnerati 
jacentes, imo multo gravius. Illi namque saltem mo- 
tum aliquem habent; hi vero secus, sed statim con- 
cidunt. Vides tunc exereitum et majorem et mirabi- 
liorem esse? Nam victores illos milites sola voluntate 
conſodit. llam enim matrem omnium malorum ita 
infirmain reddunt, ut molesta posten esse non possit. 
Duce autem lapso, et sublato capile, reliquum corpus 
quiescit : hancque victorian a Singulis ibi manentibus 
reportatam cernas. Non enim ut in hisce bellis , qui 
semel ab uno vulneratis est, et semel cecidit alii vix 
potest plagam inſerre: sed necesse est ut omnes hanc 
ſeram couſodiant : et qui non ſerit illam, nec dejicit, 
exagitatur plane. 

4. Sobrietatis victori. Secularium mensarum delicie. 
— VYidistin' splendidam victoriam? Trop:rum enim, 
quod omnes simul exercitus qui per orbem sunt eri- 
gere non possunt, unusquisque horum erigit; omnia 
jacent simul vulnerata: absurda stoliditatis verba, 
vesanæ cogitaliones, vapor injucundus, et omnia quæ 
ex ebrietate armari solent: atque imitantur Dominum 
suum, de quo Scriptura mirabunda dicit : De torrente 
in via bibet ; propterea exallabit caput ( Psal. 109. 7). 
Vulũsne e regione mortuorum mullitudinem aspicere! 
Delicias videamus ex concupiscentia ortas, quæ ex 
pulmentarijs, coquis, mensarum $tructoribus, placen- 
tarum artiſicibus suppeditantur. Pudet omnia illa di- 
cere : allamen phasianas aves proſeram, jura ſusim 
mixta, humida , sicca edulia, leges his rebus posilas. 
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Nam quasi reinpublicam gubernantes, et aciem in- 
struentes, sic et isti hoc et hoe primum , hoc et hoe 
secundum constituunt. Et alii quidem primum aves 
supra carbones assas, piscibusque fartas offerunt ; 
alil alia initia immoderatarum cœnarum statuunt: mul- 
taque circa hc est concertatio et de qualitate, et de 
ordine, et de copia : atque de illis concertant, de 
quibus suffodi deberent; alii quod dimidium diem, ali 
quod totum in illis insumant, alii quod noctem quoque 
adjiciant. Dicendumque illis, Vide, miser, mensu- 
ram ventris, et de immoderato studio erubesce. Ve- 
rum nihil hujusmodi apud angelos illos; sed et luec 
et omnes concupiscentiæ mortuze ibi sunt. Non enim 
ad saturitatem et voluptatem, sed ad necessitatem ci- 
bum sumunt : nulli ibi aucupes, nec piscatores; sed 
panis et aqua. Sollicitudo autem hæc, tumultus, per- 
turbationes, omnia demum inde pulsa sunt, tum a tu- 
gurio, lum a corpore, magnus ibi portus : apud illos 
aulem plurima tempestas. Rescinde igitur cogitatione 
venirem eorum qui talibus cibis ingurgitantur, vide- 
bis congeriem magnam, impuros canales , sepulcrum 
dealbatum (Malth. 25. 27) : quæ sequuntur vero pudet 
dicere , ructus insuaves, vomiius, egestiones sursum 
deorsum. At in solitudine hasce concupiscentias mor- 
luis vide, necnon vehementiores inde ortos amores, 
venereos dico : hos quippe omnes projectos videbis 
cum equis, cum jumentis. Jumentum enim, telum, 
equus ad obscœnum opus exprimendum adhibentur. 
Sed videbis simul equum et ascensorem talem, et tela 
jacenũia: illic vero contraria omnia, animas mortuas * 
dejecias. Neque in mensa tlantum victoria sanctis illis 
conspicua , sed et in aliis, in pecuniis, in glorin, in 
livore, in xgritudinibus omnibus. Annon ergo vide- 
tur libi hie exercitus fortior illo, ct haze mensa me- 
lior ? Quis contradicat? Nemo, ne quidem ex illis, 
eliamsi admodum ſurens sit. Hxc quippe in eœlum 


miltit, illa ad gehennam trahit : hane diabolus parat, * 


illam Christus: hanc voluptas et luxus disponit, illam 
philosophia et temperantia : hie Christus adest, illic 
diabolus. Ubi enim ebrietas, ibi diabolus est: ubi ob - 
scœna verba, ubi saturitas, ibi dæmones choreas agunt. 
Talem habuit mensam dives ille ; ideoque nee stillam 
aquze habebat (Luc. 16. 24). 

5. At monachi non talem habent, sed angelorum 
viiam vivunt, nec uxores ducunt, neque diu dor- 
miunt, nec deliciis student; sed præterquam in pau- 
cis quibusdam , incorporet videntur. Quis igitur est 
qui tam facile hostes ſundere possit, ut prandium su- 
mendo, tropæum erigat ? Ideoque ait propheta : Pa- 
rasti in conspectu meo mensam adversus eos qui (ribu- 
lant me ( Pal. 22. 5). Non enim errabit si quis hoc 
eloquium mensam spectare dixerit. Nihil enim sie 
animam turbat, ut concupiscentia absurda , deliciæ 
ciborum , ebrietas, et mala qua inde oriuntur : et 
hoc norunt qui harum rerum periculum ſecerunt. Si 
autem didiceris, unde hc mensa colligatur, unde illa, 
tunc probe scies quz sit inter utramque diſſereutia. 


In quibusdam legitur, illic vero coutrarea onna, cor- 
poro vulnerata, animas mortuus. 
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tolvuv xal thuepoy T4 orparinela T nveuuarix 
[dwpev Thy gdGov xabapky tovtv. Of yap pert Gopa- 
r Eiotv Eoxnvoptvet, xaVantp of otpatiortat (dH 
Yup Tpwnv xattlvga Thy LGyov), 098: perk aaniiwv 
x2) Vwpaxuy AAA yupvors bet toutwy 4raviwy, xa 
ro:avtra Epyatoptvous, ola obi herd ö Exetvor. 
Kal ei öbV , ouvidety, £08, xal xetpù wor Bpefov, xa 
fwpey ale thy m6epov Tobtrov &ugorepu, xat [wpey 
Thy napdrat:v. Kal yap xat obro. xad' txdotyy noke- 
hob thy hutpay, xat gydtroudt tobg Unevaviiou; , 
xa) vixwat Tag Enibuuiag anaong ths Enboukeuotong 
hutv. Kat bye: ravrag Epptupevag yapat, xal undd 
oratipery Cuvaptvas * balk ** th anortrokizhy Exetyvo Bia 
Tov Epywy Berxvypevoy, dt Ol ror Xpiorod, thy odpxa 
boravpwoar b tore zabnpact xal taic £xiOvpianc, 
Ez; ni0oc vexpwy xeiuivuv , tagayptvuy Tf na- 
yalpz Tov nvevuatog; Att tovto obe kor Exel per, 
ost aingadia. Kal Efxvvory h Tpaneta, val th tp6- 
Tatov Th En" * avrf} Eornxdg. H yap pion xat f 4bn- 
payla xetitai vexpi Tix Th; Wiporoatiag Tponultiacn , 
7d nokveibtg toute kat nohuxegatov On ploy. Kabanep 
rp Ent the pulonotovutvng LN] xat "Ypag, obrw 
xal zul Ih; ene nonkdg Fort xeyalag ids tviebOcy 
ropvelay, Exeibey 6pyhv, Ae Blaxeiav, trfpwbey 
Epwrag atonovg Guoptvoyg * (ks ®* nave tata av- 
honrat. Kairorye Exelva navia ei orparoneta, x 
pupiwy TEprytvwvtai TIE pw, Und toutwy Alfoxoviatt 
xa), obre Gnha, ore para, oby ö Ne Ay Etepov H, 
Sd va cat pe ravias orhvat T4; galayya; * 4AM ab- 
obs e robe yixaviag, robe dpiorta;, tovg T4 pupla 
@&vepayabouvrag, ebpors à ywpls Secpultv Sede HHV 
Unrve x ehh, xwpts ogayhs xat Tpuvperuv, xa Ne 
robe TITpavuartiouevoug, KSt vous, pakkov & xat 3! 
yareTwrepov, 'Exetvor Y yap x&v onatipoucry * o 
dd obs toute, 4M eb0twg xatanintouory, Ode Gt: 
pelLov touto Td atpatonedov xat Javuactotepoy; cob 
Yap exeivwy nepry:voptvoug 3 mnokeplioug &vatpet TO 
0ekhoat h. OUT yap avthv der thy unttpa 
anaviwy Tov xaxwy * noodoty, ws uns Evoykety hot- 
hh Tod 6 otpatyyou xetuevou, xat. The xp 
avnpnpevns, xat dd 0h owopa hovydttt, Kat thy 
vixnv Tavtnv Exaotov Tov Exit pevovrwy Epyayousvoy 
[ot ti; &iv. OL yap GOInep Emi toutwy TWwy Toktpwy 3* 
tav vp" vis [692] ric Jin Nn, Erfpw aomdy obx 
fort Baplg xataneowy Gnat: GM avayxn naviag TH 
Onplov toro nafery N 6 ph EAA avthy , xat 
xatabakwv, tvoykettat cd. 

&. Elves vixnv laprpev; Olov yep t& orpartoneda t 
navtayou th; olxouutwns 6pov ouverddvta otnhoat p- 
mtax:9v 02x lo, , tobto Exactog Exefvey format xat 
ravia avap} puta rerpwtva , napdyopa rapanintias 
6hpara, vonuata pavixa, andhg tvpoy, ndvia Gan and 
pt0ng Alger. Kat prpouvrat thy Exutwy Aeantahv, by 
h Tpaph davudtovacn Eeyey E xermudppov & 08 
alerac* td rovro voce xepalny. Bovkeale xa 
trspoy *®* n\nlog vexpoy ily; "Iwpev Tic tx The 
Tpugns tnibupiag, rg tx Tov 6yorotwv, cd payeipuy, 
td Tpante,onmmov, Toy Taxouvronotev. Aiggyuvopar 
pty yap xd Etmyobueve; * nhhv GM" Gpws EpO Th; 
bpvstg T4; anh Þacdog, robs Sw TH yoenv pryvy- 
pEvoug, & ö ypà, rd Enpt titopara, tog mip) ToUrwv 

 tvavtioug G. H. K. 
w'] tv G. H. Mox H ptv yep 


. K. 


” dyta deest in iigdem. won= Toke hι,õ Sav. Sap6apwy L. 
5 a neptysvoptvoug L. M. 
% 4 ard G. H. K. abr thy pow M | 
utva}| xat texpwptva G. napan)niia;] xa hn“, L. andh;] xat anfhg H. M. xa 
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xe:putyoug veuoug. Kabanep yep tv ny olxobvieg *, 
xa otpat6reda dννu1ãv q eg, obrw wal obrot, - 7h xat 


TH 76@7TOv, val Th xal Th ** Feurepov vopobetoba: xa, 


xaT2ta&ttouat. Kal of uty rpwrov *' Bpverg zu avips- 
xwy Rag, EvSodey pepertwptvag tyBuwy l- 
@&yovary* Etepor && AoE t& N tp roodvias twv 
napavopwy tobrwy Teinvwy* xat An nol mept 
Tourwv, xat bntp nowdtrntog, xat ontp tatews, xa 
one nYhBoug * xa priortuotvrat tg" olg xatopitttobat 
Edæt, ol ut 671 dd Hutov The hutpag davilwoay, of & 
ndoav abthyv, of & Gt xal thy vxra npoctOnxav 
MEyovreg * "Ie th puttpoy, talalnwps, The yaorphs, 
xat aioyvv0nt rhy &perpoy anoubhv. "AM o 
rot N vag ayyihow Exefvorg* 434 xat abrat 
d ν at tmfuuiat vexpal. 05 yap eig Ih 
xal Tpuphv, AMA eig ypelav avtoly at tpogal. Our bpvi- 
D Exet Onparal, ost ly0bwv, 4A" &prog xat Viwp. 
'H && ouyyvor; abrn, xa! 6 pubs, xat al tapayat, 
raya txrmoduy Ee, xat an) to $wpartiov, xal and 
cod qwpato, xa nokvg 6 Mptv* naps & toro 
TOM 1 Cn. 'Avapprifov oby Th Myw thy yaottpa 
rh cd 70:.aV7a Gov pevey, xat bt. thy rokubv popurty, 
xa) thy @&xa0daprov 6yxetbv, xat thy xtxovinuetvoy t&gov. 
Ta & nerd Taba xal alzxüvonat elnely, tag Etpuyas 
73; anjbelt;, tobe tpitoug, mtg xdtwhty, ths Evwlcy 
bxxplozt;. AA xa tavras 0; xat Shins vexpa; 
Ta; trt0vplag Exel, xal voο and tourwy apo3portpoug 
Epwrag * cobg TOV Aappottatwy A. Kai yap xal tow- 
raus bet naviac Epprpptvs peta wy innawy, nerd 
r) Gxevogdpuy. Exevogydpoy p xal Gnhov xal Inno; 
aloypli; tpazews phpe Eotty aloyphv. "ANN" bye: Fanoy 
6por ca avabatyy TroUTOV, xa Gra xefueva xt R 
roLyavilov nav, xat Gude vexpi; Epptuptvas [693]. 
Obe Ent the Tpanitng & pdvov i vixn lapntpt vote 
&yforg Exslvotg, A xal tm Tov AMwv * Ex) rd An- 
uatwv, tn Th; E65ng, int th; Bacxaviag, Ent twy 
voonpdtuy &ndviww. "Ape oo ov Goxel toito Exefvoy 
tod oatpatrontiov loyupitepoy e ο,H, xat i Tpaneys 
Bel; Kal tis avrepet ; Obòslg, ob avroy Exeivauy, 
xiv o468pa parvbpevos ff. Abrn ptv yap els obpawby 
napanturet, txelivo & sie yeevvav DAN tavtny 6 
8:a60k0g bratiiretat, Exeivnv N 6 Xpress tavtny 
Tpugh vouoherst xat &xohacta, Exeflwny 6 gilogogta 
xal owypogyvny * tvraula 6 Xptord; napaytiverat, £xct 
8 6 Stg. "Ev0a yap hen, Siabokog + EV aizypi 
thuara, Eva mhnopovh, ixet Balpoves yopetount. 
Totabvnv elxe tpanetav 6 Thovotog Exaives * dd cod 
obdꝭ oraydves Vatog xbprog Hv. 

Au oy obror Toattmyv, 44 th tov ayythov fon 
user. Ob rahobaty, o yapioxovrat, od xabe - 
Gougrv à pd, o tpugpwory * 4a nhhy ανναννν trviy 
xa) 4awpara yeyovact, Tis ov tory obtws ck 
vixov Tobg ExOpolg, ws Eprotonmnovutwwngs Tpdna:ov 
lorgv; Ara touro xat 6 trpophtns -pyolv* Hroluacac 
tran jou tpdastar EEerartlac ror . lid r 
ue. Oö yap av ti; Epaprot xal nepl tavtr,s Tours elnwy 
Th 6ytov The Tpanttng. OUR yap obtw AGE huyhy, 
we Enidvupla trons, xat Tpuph, xal pen, xal Ta ix c 
d Xaxe * xat touto [oaoy of n:Tpay ellngores xakw;. 
Ei & pado; xal nddev abrn oviityerar h toantta, xa 
he y keln, tire bei xakng txartipa; td Eiapopo. II 
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devod ab eij ouviktyerar; Anh pupluviaxpuoy, ah yr,pov 
Keovextouptvuy, an) bpyavoy apratoptvuy' i && amd 
ndvuy Euxatuy. Kal Foixev abrn pty h Tpane{a yuvaix) 
xaF xa ebeidel, obbevdg twy Ecwhey beoptvy, Gkks gu- 
obe tyobon th x xe Gt, cd v aloypd xa\ 
Cvaetse?, mod pty Emepippara Exouoy, ax ioxuovon 
Si ovoxidoa thy ähopplav, ak aw av Eyybs yivna:, 
AU arr. Kat yap cal aben bra Eyyuripw 
ytvyrat c ouyytivoptvoy, core de lx v 7d alozo; - 
ov. Mü y&p pot &vidvrag Töne obe barrupdvas, aA 
xa} xaribvrag, xat tT6rs abrhg ber thy aloypdrnza. 
"Exelvn ptv rap rob ouvyyivoptvoug, de thev0tpa 
can, oV agytnory aloyphy elnelv* abry & o oe - 
puvbv, Ace n6pry N, tripwptvr, Abty d A pH- 
uo Fnret cob auvovrog avrh* Exetvn d th Enbiabs. 
Kath uV oN ayino:; npo3xpoyoat Ber ij && o aytino. 
ph Tpooxpodoat, 'Aniwpey tolvuv mph; Exefvoug. "Exct- 
dev elotueda nbong de oh topey nepibebinuevort Exet- 
bey elodueda tpanetav napatibegat pupluv yeuouany 
&rabòv, hSiornv, abanavov, ppoviidog annhiayptvyy, 


p06voy xa ata, val vooo!y 7:47; tev0ipav, xa 
ypnorhg yipoucny Elmibog, xa) 700.4 v Tponaa Exou- 
oav. Ox kott Obpubog huyhs txt, ox Lotti Auth, ob 
Eotty prü- xd yahhun, neva glptvn. Mh rap [698] 
hot Thy aryhv Toy CraxoveLviwy erf Ev tal; tTwy c 
olwy olyiatg, ABA Thy xpavyt,y TWv Apiororotoupeveyr 
ob Thy Td; AH, Leyw (xa) abr piv tap xataye- 
Jace), MA thy EVS, thy &y th Conf. Thy nokhv 
tr:ayoucay alyparuwolav, tos bopuboug TW Laytopwy, 
Thy Cav, dy {6pov, Thy NSH &. Oy Gnavra pl- 
Yvurai xal ovyyeirat, * kal vuxtopayia trvi npodtot- 
xev. An' ob tv catg oxnval; Toy povaywy Tartavta e 
an wohn U yahhvy, ann , houxla. Kaxelvny u 
Unv0g bavaty npeginxia dtasααtai Thy Tpariy av, cad - 
du & vis at aypunviat Exelvny x6acts, aur ob- 
pawov Sacnela xai me &bddvata Spabela. Tavtny totvuy 


duxwpey, Iva xal TOv xapnov abthg Enkabawjey wy 


ytvo.to naviag hpi; Entuyely, x&prrt xa}, pihav0wn's 
Tod Kuplov huGv "Ino99 Xprorod, ꝙ ij 8 Rat th x- 
tog eic tobe alva c alwwwy. 'Aphv. 


bο,-l?. L. M. Mox abrf om. idem. þvx1; om. C. K. 06pubog txet ge H. unn] v G. H. K. 
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Ol 84 $aproaio: dxovioarrec, dri bpluuos robe Lad - 
8ovxulove, ovriiz0nouy tal tò abed - Hal exnpu- 
rnoer ec tf avroy route, xepditur abrov, xu 

Aro * Aibdoxales, xola terrolh perdin & ro 
rope ; _ 

a. atv thy altlav tina 6 ebayyehoths, S. fv Ee. 
o:yhoat, xal thy bpactithta Thy Exeivwy xavievbcy kv- 
dstxvucat . lde xal tivi Tpemeyp ; "Ort Emotoproteviwy 
txefvewy obrot nd Entibevrat, Atov yap xavievfey 
$ ovyaFerv, ol dt tnaywvlLovrat tolg nportpotg, xa nps- 
Caleta thy vouixty, od pabety Soukbpevot, aka and- 
TEtpay T9N0V ever * xal tpwruct, Nola errodh xporn ; 
Exeidh yap , npwrn abry fv, d , Aru 
Koupuy Toy Gd Mοοο Tmpoboxwyrt;s Trva habnty 
rapttery abroilg, ws tniiophwedpevoy abthyv , Sid td 
xa abrdy Ce:xvovar tavrby Oe, npobarloviat thy 
tploryory. Ti ov 6 Xprotdg ; Aetxvis öde HAU tn 
abr, and Tod prculay Eyerv ayannv, ant tou 
Dv thxzodat, and tov Cnhorunig akloxecdar, 
gr olv Aua Rupior roy Bedr Cov © avrn 
TpoOrn xal puerdln A ,. Aevripa 68 duola rub- 
Ty *** Aras roy xdnoloy cov Or bavroy. Ata 


e, Ona ravrne; "Ort abry txetvny mpoobonoet, val 


«ap abrhg cvyxecretrat nav. Nag yap d ga. la 
xpdoowy, jucet 76 goo, xul ox Epyerat app ro 
gw Na nay ELxer dp &r xap6lg abtoũ Oòbx 
Fore Belo, Kat if ah © tourov; Azpldpnoar x 
ct. u xn ty ExirnEevuact. Kat nay: Pita 
xdvror roy xaxovr 1) ** gilapropla, hc rec Cpe- 
rY6pero. dxexdarnonoay the , alorewer xa, 'Odya- 
ay je, rac trroldc pov Thprhoet. AL & Eytolalt 
abou , xat Th xepalatov abrov * Ayarhoerg Kiplor 
Toy ger cov, xul roy axlnolor cov oc bavroy. El 
Toivuv td &yantv thy [693] Ge ayaniy thy nhyatov 
torly © El yap erg ps, n, © Herpes, xolpare rh 
ap66ard pou * Th & ayaniy ty j,, Tov Evrohov 
tpyaterat pulanty, cixirws pnofv* Er rubra 
Clog 6 v6uog wal ol xpoghtat xptuarrai. Ark Gh 


coco Gnrep Epnpootey Enoince, vor xat Evrabla 
noel, Kal yap Exel “e tpwrnfelg wept Tpdnov &vactt- 
of,, val &vactacy ** toibate, ,L, ob tnv0ovro nat 
de y abrovg © * xat tyravla thy rpwrnv Epwrnbels, 
xa ci CeutEpay Mt, ob optipa txiivng ancbioucay * 
( Sevrepa ptv yep, hola bt xs c) aivirtoueve; 
avrols , ödev h tpwrnoty Ir,, dri £5 &neybela;. 
H yap dydan ov & loi. A toutov belxvuory tavuthy 
xa\ Ip vGpy xal tolg npoghrats metObuevoy AMA 
Tivo; Evexev 6 pty Matbaildg gnotv, it. terpdtuy how 
ne, 6 & Mapxog tobvaviioy; Ede yep, prov, d 
Inoovg, 6rt rouyexoc daexplon ©, elxev avre* Ob 
jaaxpay el daò the Baoidelag ro Beon. Ob tvay- 
code Eautols, GAMMA xal oyG3ps cuvabovreg. "Hpw- 
7158 pty yap neipatuy raph thy &pyhy * and 8d the 
amoxpiaewy rene Enyvebn. OW yap naps thy 
G@pyhy abr Enhvecey* Gd" ore elnev, rt th ayani/ 
Thy nAnolov , £37) Twy Loxautwudrtuy, ce groty* 
Ov uaxpauy cl da tne Baoidelac * di, mwoy tare 
vd oe peĩde, xal thy a&pyhv Th; Epeth; xattiabe. Kal 
rap xt ixelva A tobt, xat th oabbatoy xa) cd how 
d. Kal ob obrws abr annpricutvoy thy Enatvoy o- 
EOnxev , A Eri efnoven. Th yap clxetv, Ob praxphr 
el, dex VU Ew antyovra, tya Tyrhan td M. EL 6} 
eln6vra abr, d Ele tomy d Bede, xul . li avrov 
ob t doe, infvecs, ph Oavudacy; ad al 
Evicubey xatrapate, nog np; Thy Laoanhrv αινονοe- 
rat Twy Tpootdviwy, Kàv yap nul nept to Xprotod 
Acyworv Gvaia the SGN avtod, AA vo ye ob Tol- 
pt o0vory elnelv, dci xa0dhov ox Lott Os6g. Tives od 
Evexev Enaivel thy elpnxdta, im. ny to Harp o 
Eotiy dg Beg; Oby Eautdy EGT Tod Beds elvat 
Aras GM kei] ob3Enw xatphs tv Exxaligat ab- 
Tov „ Thy Oer, Exelvoy aptinory Em tob mportpoy 
657 patog pevery, xa & R. t& „ nakaik clbbra xaos, 
Gare EntTHGeov avtdy xat mpg Thy The Karvhg wtf 
6:327xakav, vac xaphy avthy clodywv, "Akug Bt xa 
do, Ele See, ® xal xthy avrod obx bor * x ty 7} 
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Undenam ergo hzc colligitur? Ex lacrymis innume- 
ris, ex viduarum spoliis, ex raptis pupillorum facul- 
tatibus : illa vero ex justis laboribus paratur : simi- 
lisque est formosz speciosæ que mulieri, quæ nullo 
exteriore eget ornatu; sed naturalem habet pulchri- 
tudinem; illa vero meretrici deſormi et turpi, que 
fuco multo utitur, neque potest deſorinitatem obie- 
gere, sed quo propius accedere tentat, eo magis re- 
movetur; nam quanto magis accedit ad cousortem, 
lanto magis ejus deſormitas deprehenditur. Ne ascen- 
denies convivas aspexeris, sed recedentes, et tune 
ejus turpitudinem videbis. Illa vero alia, libera cum 
sit, nihil sinit consortes obscenum dicere ; hc au- 
(em nihil honestum, utpote que meretrix ct infamis 
sii. Hæc consortis sui utilitatem querit; illa per- 
niciem ejus. llc non permittit off:ndere Deum; 
hec non sinit non offendere. Adeamus igitur illos ; 
inde sciemus quot simus vinculis constricti ; inde scie- 
mus mensam apponere mille honis plenam, jucundis- 
simam, nullius impensz, sollicitudine, invidia, livore 


vacuam, ab omni morbo liberam, bona spe reſertaw, 
multis ornatam tropzis. Nulla est ibi animi pertur- 
batio, non tristitia *, non ira : omnia tranquillitas , 
omnia pax. Ne mihi silentium ministrorum in mensis 
diviium memores, sed clamorem convivarum : uon 
illum quo mutuo utuntur, licet et hie ridiculus git, sed 
interiorem , qui in animo, qui magnam aſſert capti- 
viiatem, cogitationum tumultum, procellam, caligi- 


nem, lempestatem, quibus omnia miuuuntur et her- 


miscentur, et nocturne pugua similis est. Sed nou 
talia in labernaculis monachorum; sed multa tran- 
quillitas, quies multa. Et illam quidem mensam ex- 
cipit somnus mori similis, hane vero vigilantia; illam 
supplicium, hane regnum cælorum et immortalia pre- 


mia. Ilam igitur insequamur, ut fructibus ejus ſrua- 


mur: quos utinam omnes consequamur, gratia et be 
uignitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et 
imperium in sæcula s:xculorum. Amen. 


1 Tres mss. habent morbus, pro, ſriatit ia. 


HOMILIA LXXI. al. LXXII. 


Car. 22. v. 34. Pharisei aulem audientes, quod 8i- 
lentium imposnisset Sadducis, congregati sunt in 
unum, 35. et interrogavit unus ex ipsis jurisperilus , 
lentans eum, et dicens : Magister, quod est manda— 
tum magnum in lege ? 

1. Rursus causam ponit evangelista, cur silere 
oporteret, illorum quoque audaciam indidem signifi- 
cat. Quo pacto? Quia cum illis silentium impositum 
ſuisset, hi rursus aggrediuntur. Cum oportuisset enim 
inde quiescere, illi rursus concertant, et legisperitum 
oppouunt : non quod discere, sed quod tentare cu- 
perent; et interrogant : Quod est mandatum pri- 
mum? Quia enim pritaum illud erat: Diliges Domi- 
num Deum tuum, sperantes illum ansam præditurum, 
corrigendo scilicet ipsum, ut se quoque Deum esse 
ostenderet, sic interrogant. Quid ergo Christus? Ut 
oslendat, qua de causa venerint, quod nullam habe- 
rent carilatem, quod invidia tabescerent, quod livore 
caperentur, ait : 37. Diliges Dominum Deum tuum : 
38. hoc primum et magnum est mandatum. 39. Secun- 
dum autem 8imile huic : Diliges proximum tuum sicut 
leipsum. Cur, Simile huic? Quia hoc ad illud viam pa- 
rat, et ab illo rursus munitur. Nam Quicumque male 
ugit, odit lucem, et non venit ad lucem (Joan. 3. 20); 
et rursus : Dixit insipiens in corde uo: Non est Deus 
(Paal. 52. 1). Et quid inde? Corrupti sunt el abomi- 
nabiles ſacti sunt in studiis suis (Þsal. 15. 2). Et ite 
rum: Radiæ omnium malorum est avaritia , quam 9. 
dam appelentes erraverunt a fide (1. Tim. 6. 10); et, 
Oui diligit me, mandata mea servabit (Joan. 14. 15). 
Quorum omnium caput est: Diliges Dominum Deum 
luum, et proximum tuum 8icut lei psum. Si ergo dili- 
gere Deum, diligere proximum est (nam ait: Si dili- 
gis me, Petre, pasce oves meas [Joan. 21. 16]), diligere 
autem proximum facit ut mandata custodias, jure ait: 
40. In his tota lex pendet et prophete. Ideo quod antea 
fecit, id et nune facit. Elenkn iti interrogatus de 
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modo resurrectionis, ipsam resurreetioneni asseruit, 
plura docens quam fuerat interrogatus : ei hic etiam 
de primo interrogatus, secundum recitat, primo non 
multum inſerius (secundum enim est, et primo si- 
mile), subindicans ipsis, unde interrogatio ſacta sit, 
nempe ex inimicitia. Caritas enim non envaiur 
(1. Cor. 13. J). Hinc se ostendit et legi et prophetis 
obsequi. Sed cur Maithæus ait, ipsum tentandi cau-a 
interrogasse, Marcus vero contra? Videns, inquit, Jesus 
quia zapienter respondisset, dicit iili, Non longe es a 
regno Dei (Mare. 12. 34). Neque tamen dissentiunt, sed 
admodum consona dicunt. Iaterrogavit enim tentans 
a principio; a responsione autem aliquid nactus uli- 
litatis, laudatus est. Neque enim initio ipsum Chrizlus 
laudavit : sed quando dixit amare proximum majus 
esse quam holocausta offerre, tunc dixit : Non longe 
es a regno Dei: humilia enim et abjecta despiciens , 
principium virtutis altingit. Etenim illa omnia pro - 
pier hoc erant, sabbata nempe et reliqua. Verum ne- 
que sie illi perſectam laudem tribuit , sed cui aliquid 
desit. Nam cum dicitur, Non longe es, declaratur ali- 
quid adhue interslitii esse, ut quod deficit quærat. 
Quod si illum laudet quod dixerit, {/nus est Deus, et 
preter eum non est alins (Ibid. v. 52), ne mireris ; 
sed etiam inde disce, quomodo secundum opinionem 
accedentium respondeat. Eisi enim millia de Christa 
Jicant gloria illius indigna, id lamen. dicere non au- 
debunt, ipsum omuino non esse Deum. Cur ergo 
ipsum laudat quod dicat præter Patrem non esse 
alium Deum? Non quod seipsum non esse Deuin ſa- 
lentur: absit; sed quia nondum tempus erat reve- 
landi divinitatem suam, sinit eum in suo dogmate 
persistere, et laudat eum quod vetera probe cogno- 
scat, ut illum reddat idoneum ad nove legis doctri- 
nam suseipiendam, suo tempore inducendam. Alio- 
quin vero illud , Unns est Deus, et preter eum non 
est alins, et in Veteri, et ubique, non ad negandum 
13 
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Filium dicitur, sed ad exclusionem idolorum. Itaque 
cum illum ita loquentem Jaudat, hoc certe sensu lau- 
dat. Deinde postquam respondit, ipse quoque interro- 
gat: 42. Quid vobis videtur de Christo cujus filius 
est! Dicunt ei, David. Vide post quot miracula el signa, 
post quot interrogationes, post quot argumenta con- 
cordiz suz cum Patre, tum verbis, tum factis exhi- 
bita, et posiquam laudavit istum qui dixerat unum 
esse Deum, tune interroget, ne dicere possent, ipsum 
miracula quidem ſecisse, sed legi contrarium et Deo 
inimicum ſuisse. Ideo post kæe tanta interrogat, oc 
culte illos inducens ut se conſiterentur esse Deum. 
Et discipulos primum quid alii de se, deinde quid 
ipsi dicerent, interrogavit; hos autem non sie; alio- 
quin dixissent illum seductorem esse et improbum, 
quia audacter omnia dicebant. Ideoque ipsorum sen- 
tentiam inquirit. 

2. Christus divinilatem suam probat, — Quia enim 
ad passionem jam iturus erat, illam affert prophe- 
tiam , que ipsum aperte Dominum pradicat ; non 
sine causa, neque præcipue ad id se conſerens, sed 
ex causa rationi consentanea. Cum enim illos prior 
interrogassetl, quia vera de se non responderant 
(nam purum hominem ipsum esse dixerant), falsam 
illorum opinionem evertens, sie Davidem inducit di- 
vinitatem suam prædicantem. Illi namque putabant 
ipsum esse purum hominem, ideoque dixerunt, Da- 
rid : ipse vero hoc emendans adducit prophetam, et 
Dominum ipsum, et germanum filium, et paris cum 
Paire honoris esse testiſicantem. Neque hie substi- 
lit; sed ut illos terreret, quod sequitur adjecit, di- 
cens : Donec ponam inimicos tuos scabellum pedum 
luorum ; ut sic illos ad veram cognitionem induce- 
rel. Ne vero dicerent , ipsum adulando hac dixisse, 
ct hane sententiam humanam esse, vide quid dicat. 
45. Quomedo ergo David in spiritu vocat eum Domi- 
num, dicens : 44. Dixit Dominus Domino meo, Sede a 
dexiris meis, donec ponam inimicos tuos scabellum pe- 
dum tuorum (P3al. 109. 1) ? 45. Si ergo David vocat 
eum Dominum , quomodo filius ejus est? Vide quam 
moderate sententiam et opinionem de se habendam 
inducat. Primo dixit, Quid vobis videtur ? cujus filius 
ext ut per interrogationem ad responsionem illos 
adducat. Deinde quia dixerant, David, bac loquitur, 
sed rursus interrogando : Quomodo ergo David in spiri- 
lu vocat eum Dominum ? ne 8cilicet his verbis offen- 
dantur. Ideo non dixit, quid vobis videtur de me; sed, 
De Christo. Ideirco apostoli remisse de patriarcha Da- 
vide loquebantur dicentes: Liceat libere dicere de pa- 
triarcha David, quia mortuus et sepultus est (Act. 2. 29). 
Similiter et ipse, quasi interrogantis et ratiocinantis 
more, dogma inducit dicens : Quomodo ergo David in 


. pirilu vocat eum Dominum, dicens : Dixit Dominus 


Domino meo, Sede a dexiris meis, donec ponam inimi- 
cos ſuos scabellum pedum tuorum et rursum, Si ergo 
David vocat eum Dominum, quomodo filius ejus est? 
non quod neget esse filium Davidis; absit ; non enim 
Petrum hac de causa increpasset; sed illorum emen- 
dans opinionem. ltaque quando dicit, Quomodo filius 


ejus est? hoe sibi vult : Non ut vos dicitis. Illi quippe 
dicebant , ipsum esse tantum Davidis filium, non Do- 
minum. Post allatum teslimonium remisse adjicit : 
Si ergo David vocal eum Dominum, quomodo filius ejus 
est? Allamen his auditis, nihil responderunt: nole- 
bant enim quidbiam consentaneum ediscere. Qua- 
propter ipse subjungit dicens, Dominum ejus esse. 
Imo neque hoc absolute dixit, sed prophetam sceum 
assumens, eo quod ipsi dem nullam haberent et 
male apud illos audiret. Quod præserum speciantes, 
etiamsi quid humile vel demissum de se dicat, non 
offendi oportet : hæc enim causa et aliz mule 
erant, cur illorum captui sermones suos allempeta- 
ret. Ideo nunc per interrogationem et responsionem 
dogmata tradit ; sie vero subindicat dignitatem suam. 
Non enim par erat audire Judzorum Dominum, et 
Davidis. Tu vero mihi opportunitatem etiam perpen- 
de. Cum enim dicit, Unus est Dominus, tunc et de 
seipso loquitur, quia Dominus est, idque ex prophe- 
lia, neque tantum ex operibus. Ostendiique Patrem se 
de illis vindicaturum esse, dicens : Donec ponam ini - 
micos tuos scubellum pedum tuorum ; multam inde 
monstrans cum Patre concordiam paremque hono- 
rem: hisque verbis finem disserendi ſecit, quod et 
Sublime et magnum erat, poteratque illis silentium 
impouere. Nam et exinde tacuerunt, non sponte, sed 
quod nibil dicendum suppeteret: et tam gravem ex - 
cepere plagam, ut ne ultra eadem aggredi auderent ; 
ait enim: 46. Nullus ausus est ab illa die ipsum in- 
lerrogare. Illud vero turbis non parum utile erat. 
Ideoque ad multitudinem deinceps Sermonem conver- 
lit, amolis lupis, ipsorumque insidiis rejectis. 

Vana gloria et ex malis et ex bonis queritur ; ultra 
vitam extenditur. — Ni enim nibil hinc lueri perci- 
piebant , vana gloria capti, in huncque gravem mor- 
bum lapsi. Gravis enim et multiceps morbus est: illo 
enim ducti alii principatum , alii pecunias, alii po- 
tentiam amant. Progressus autem morbus ille, ad 
eleemosynam usque venit, jejunium, precationes et 
doctrinam ; multaque sunt hujus ſeræ capita. Sed 
quod de aliis vanam gloriam aucupentur , nihil mi- 
rum; quod autem de jejunio et de oratione, hoe sane 
stupendum et lacrymis dignum est. Sed ne criminemur 
tantum , age, modum ejus ſugiendi morbi dicamus. 
Quos ergo primo aggrediemur ? an eos qui de divitiis, 
vel de veslimentis gloriantur? an eos qui de princi- 
patu ? vel eos qui de doctrina , vel qui de corpore, 
vel de artibus, vel de forma, vel de ornamentis? vel 
qui de crudelilate , vel qui de benignitate, vel de 
eleemosyna? vel qui de nequitia, vel qui de morte ? 
vel qui etiam post mortem vanzz gloriz dant ope- 
ram ? Multas enim , ut dixi, hic morbus complicatio- 
nes habet, etiamque ultra vitam nostram progredi- 
tur. Nam vulgo dicitur, Ille quidam mortuus est: et 
ut admirationi esset, hc et illa fieri jussit : ideoque 
ille pauper, ille dives est. Nam quod acerbum est, 
ex contrariis hæe ſera conslat. 


3. Contra eos qui eleemosynam dant ad ostentatio- 
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Ilzkati xat navrayed, ob mph; abtrmorv Tob Yiow, à⁰⁴ 
pe avitiiaotrokhy elpriat tov eldwlov. "Note xal 
tod c Enaivoy obtw; Elpnxota, tavity Hebt th yvw- 
un- Elta reid &nexpi0n, xat aviepwri* TI opiry 
doxeĩ xepl ror Xprortor; tlroc vide dort; Atrovory 
abr, Tov Aavls. Opa perk ndoa bavuara, peta noon 
onueta, perk nhong tpwrhoetg, pers ndonv Enidertty 
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d' Epywv, perk th '* tnarvioa tourov Thy elprxcta, 
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6pcioyh oat Bedv, Kal tobg ptv padyras nparovy .- 
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txefvwuy $hgov iterate. 

&. 'Emnetdh yap pe 7d nadog EHV lfvat Lommby, 
ti0no: thy capa Kuptoy avthy avaxn purtovaany Tpoyn- 
telav, 4) oby anog, ovit nponyovptvuy Ent touro 
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&y0pove cov brondEiovr Tow RoBwr Tov * x2), nov 
x&vrtevdev ECulveray TOY yeyevnxHdoto; e abthy xa 
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665 . 
nem. — Adversus quos ergo primo $slabimus et a- 
ciem instruemus ? Non satis quippe est oratio una 
adversus omnes. Vultisne eos aggtediamur qui de 
elcemosyna gloriantur ? Mihi certe id consentaneum 
videtur : nam rem ipsam valde diligo, et labeſacta- 
tam deploro, et quasi regiæ puella: nutricem insi- 
diantem vanam gloriam habeo ; alit quippe illam, ad 
turpitudinem et damnum per voluptatem alliciens , 
et patris justa despicere docens, ut scelestis perdi- 
tisque sepe viris placeat : ornatus adhibere suadet, 
turpes infamesque, quales exteris, non patri placere 
possint. Age ergo hos aggrediamur , et sit eleemosy- 
na large effusa ad ostentalionem. Sic igitur il:3m a tha- 
lamo paterno educit. Pater autem jubet ne ad dexte- 
ram quidem respicere : illa vero scipsam servis exhi- 
bet ac quibusvis hominibus, qui ne norint quidem 
illam. Vidisti meretricem et lenam ad improborum 
amorem sese dedentem , utpro ipsorum cupidine 
sese exornet? Vis videre quomodo non meretricem 
modo, sed ſuriosam illam animam reddat ? Ejus 
mentem edisce. Cum enim colo relicto currat post 
ſugitivos et vernas per vicos et angiportus, ad inse- 
quendos illas, qui ipsam oderunt, turpes ae defor- 
mes h:\mines, qui ne videre quidem ipsam volunt , 
qui quoniam sui amore captam vident, oderunt il- 
lam: quid umquam furiosius ſuerit? Nullum enim ita 
oderunt bene multi, ut eos qui suam opem quærunt 
add gloriam paraudam. Mille namque criminationes 
adversus cos conſingunt: idipsumque fit, ac si quis 
virginem regis ſiliam, ex regio solio dejectam, jube- 
rei gladiatoribus ipsam aversantibus sese pro- 
stituere. Hi enim, quanto magis ipsos insequeris, tan- 
to magis te aversantur: Deus autem, quauto majo- 
rem ab ipso gloriam quæris, tanto magis te trahit et 
laudat, magnamque tibi mercedem tribuit. Si placet 
autem et aliunde quantum sit damnum illud edisce- 
re, quando das ad ostentationem et laudem , tecum 
repula quantus tibi dolor accedat ; et quam assiduus 
mœror, Christo tibi inspirante ac dicente, Perdidisti 
omnem- mercedem tuam (Matth. 6. 2). Ubique vana 
gloria mala, maxime vero quando misericordia exhi- 
betur, id quod extrema crudelitas est, quando de alio- 
rum calamitate sese extollit, et quasi pauperibus 


exprobrat. Nam si sua reſerre beneſicia, id convieiari 


est: ad alios mulios illa traducere, quid esse dixeris ? 
Quomodo ergo hoc malum fugiemus ? Si diseamus 
quomodo misereri oporteat ; si consideremus quo- 
rumnam gloriam querimus. Die mihi, quis eleemo- 
zynz artiſex est? Qui rem illam docuit, nempe Deus, 
quid illud maxime novit, et in infinitum exercet. 
id ergo? si palzstram disceres, ad quos respice- 
res, an ad eum qui olera vendit, et pisces, an ad pe- 
dotribam ? Certe illi multi sunt, hie unus est. Quid 
ergo, si illo te admirante alii irriderent, annon tu 
cum illo ipsos irrideres ? Quid si pugilatum edisce- 
res? annon similiter ad eum respiceres, qui ea in ar- 
te doctor est? Sj orandi studium susciperes, annon 
rhetoris laudes exciperès, aliorum vero contemne- 
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res? Quomodo ergo absurdum non fuerit , in aliis 
artibus ad doctorem tantum respicere, hie vero eon- 
trarium ſacere, etiamsi non par ntrinque Sit dam- 
num? thi enim, si ad vulgi placitum, non ad doctoris, 
pugnes, in pugna totam detrimentum est; hie vero 
in vita æterna. Secundum misericordiam simitis es 
Deo : esto igitur ilti similis, ostentationem vitando. 
Dieebat enim ille cum curaret, nemini ut dicerent. 
Sed vis misericors apud homines vocari? Quid inde 
lucri? Nihil ulique, sed damnum infinitum. Ipsi 
enim, quos ad testimonium voeas, ſures sunt thesau- 
rorum in exlis repositorum; imo non illi, sed nos 
ipsi qui nostra nobis ſuramur, et quæ in cxzlo posita 
sunt dissipamus. O novam calamitatem ! o stupen- 
dum morbum ! Ubi tinea non demolitur , ubi ſures 
non effodiunt , vana gloria dissipat. Ile est tinca 
c:elestis thesauri, hic fur opulentiæ clestis, qui di- 
vitias illas tuto collocatas abripit. Hoe omnia pes- 
sumdat et perdit. Quia enim vidit diabolus, et 
ſuribus et vermi aliisque insidiis inaccessum esse 
locum illum, per vanam gloriam divilias illas subripit. 


4. Quemadmodum Deus sub mysterii velo uam mi- 


sericordiam largitur et significat , sic nos eleemosynam 
nostram occuliare debemus. — Sed gloria cupidus es ? 
Annon tibi satis est illa quam ab accipiente habes , 
a henignissimo Deo, sed etiam gloriam apud homines 
quæris? Vide ne contrarium patiaris; ne quis te 
damnet quasi non miserantem, sed ſastui et ambi- 
tioni deditum, atque alienas calamitates traducenten. 
Nam mysterium est eleemosyna. Claude ergo januas, 
ne quis illa videat qua oslentare nefas est. Hoc 
quippe sunt maxime mysleria nostm , misericordia , 
et benignitas Dei: nam secundum misericordiam 
suam magnam nos inobsequentes miseratus est. Et 
prima precatio, quam pro energumenis adhibemus , 
misericordiæ commemoratione plena est; Secunda 
quoque, pro iis qui in penitentia sunt, multam mise - 
ricordiam postulat: tertia demum, pro nobis ipsis, 
populi infantes inuocentes inducit , Deum ad miseri- 
cordiam provocantes. Quia enim nos peccata nostra 
damnamus, pro iis qui multum peccarunt, et accu- 
sari debent, nos precamur : pro nobis vero pueri, 
quorum simplicitatis imitatores regnum eœlorum ex- 
spectat. Ipsa enim precandi forma id ostendit: nam 
qui instar puerorum humiles sunt et sinceri, hi maxi- 
me possunt pro reis precari. Ipsum mysterium quan- 
tz misericordiz , quantze benignitatis sit plenum , 
Sciunt initiati. Ei tu igitur, cum homini ſaeis eleemo- 
synam , claude januam tuam : ipse qui accipit , solus 


videal; imo si fieri possit, ae ipse quidem. Si januam ' 


aperias, mysterium tuum oslentas. Cogita eum ipsum, 
a quo gloriam expetis , te damnaturum esse. Si ami- 
cus sit, te apud se criminabitur; si inimicus, apud 
alios te traducet, et contraria tibi evenient , quam 
desiderabas. Tu enim cupiebas, ut ipse diceret te 
misericordem ; ille vero non hoc dicet, sed te vane 
glorize cupidum , auram hominum captantem appel- 
labit, aliaque graviora adjiciet. Sin occultaveris , kis 
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omnino contraria dicet, benignum misericordemque 
appellabit. Nezue enim Deus hc occultari permillit. 
Si tu occultaveris, ille maniſestum reddet : hinc ma- 
jor admiratio et copiosius lucrum accedit. Itaque ad 
gloriam parandam officit ostentatio; ad id quod dili- 
genter quærimus, obest illa ipsa inquisitio. Non modo 
enim misericordiæ laudem non acquirimus , sed con- 


lrarium assequimur: ad hac vero multum hinc dam- 
ni nobis oritur. Horum jtaque omnium causa ina- 
nem gloriam respuamus , solamque Dei gloriam dili- 
gamus. Sic enim et gloriam hie consequemur, et 
zlernis fruemur bonis, gratia et benignitate Domini 
nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium in szcula 
s-rculorum. Amen. 


HOMILIA LXXII. 


Car. B v. 1. Tunc Jesus loquutus est lurbis et 
discipulis suis, 2. dicens : Super cathedram Moysis 
8ederunt scride et Pharisci. 3. Omnia ergo, quecum- 
que dixerint vobis, ſacite : secundum opera vero eo- 
rum non ſacite *, 

1. Tunc, quandonam? Quando hæe dixit ; quando 
ir sis silentium imposuit; quando sie repressit, ut non 
auderent ultra ipsum tentare; quando ostendit ip<os 
incurabili morbo laborare. Verum quoniam Domini et 
Domini mentionem fecit , rursns ad legem recurrit. 
Atqui lex, inquies, nihil hujusmodi dixit ; sed, Do- 
minus Deus tuus, Dominus unus est (Deut. 6. 4). Ve- 
rum tex in Scriptura (otum Vetus Testamentum dici- 
tur. æc porro dicit , ostendens per omnia magnam 
suam cum Patre concordiam. Nam si contrarius es- 
tet, contrarium circa legem diceret; nunc autem 
tantam jubet erga ipsam exhiberi reverentiam , ut 
etsi corrupti doctores erant, illam tamen jubeat ser- 
rari. Ilie vero etiam de vitæ instituto agit , quia illud 
maxime causa incredulitatis ipsis erat, vita nempe 
corrupta, et gloriz: amor. Auditores igitur ut emen- 
det, iflud maxime jubet quod primum ad salutem 
condueebat , nempe doctores non contemnere, nec 
contra sacerdotes insurgere. Neque modo jubet, sed 
etiam ipse servat. Nam corruptos illos e gradu non 
dejicit ; qua ratione illis gravius judicium altrahebat, 
disipulis vero nullam relinquebat inobedientiq occa- 
sionem. Ne quis porro diceret, Quia improbus do- 
elor est, ideo seguior evasi : hunc quoque obtentum 
anſert. Sic ergo illorum principatum conslituit, 
eliamsi improbi essent, ita ut post tantam ipsis obla- 
tam criminationem diceret : Omnia, guccumque di- 
xerint vobis, ſacite : neque enim sua dicunt, sed quæ 
Nei sunt, quze per Moysen ille præcepit. Animadver- 
te quantum Moysi deſerat honorem, rursus suam 
cum veteri lege concordiam oslendens, quandoqui- 
dem hinc illos venerabiles reddit. Super cathedram 
Moysi sederunt, inquit. Quia non poterat illos ex vita 
commendare , a quibus licebat id facit, a sede nempe 
et a Successiope . Omnia autem cum audis, ne totam 
tegem esse pules; de cibis nempe, de sacriliciis et 
$imilibus. Quomodo enim hæe dicturus erat, qui ante 
sustulerat? Sed Omnia dicit, quæ mores emendarent, 
et corrigerent , quæque cum nove legis praceplis 
congruerent, neque ultra sinerent sub jugo legis es- 
te. Cur ergo non a lege gratia id conslituit, sed a 


i Titulus apud Morel. desinit hoc mcdo : secundum opera 
vero eorum non ſacite : dicunt enim, et non ſuciunt. 


* Qudam et Morel. habent, doctrina, pro, SUCCESSIONE. 


al. LX XII. 


lege Moysis ? Quia ante crucem tempus non erat hc 
clare loquendi. Ad hæe vero mihi quidem videtur 
aliud quidpiam hie prius providere. Quia enim ac- 
cusaturus illos erat, ne ab insanis quibusdam putarr- 
tur eoram principatum ambire, ant ex inimiciiia id 
ſacere, hanc primo tollit suspicionem, et ab hac li- 
ber accusare incipit, Cur autem arguit illos, longos- 
que ea de re sermones texit? Ut caveat multitudo ne 
iu lalia incidat. Non enim simile est interdicere , ct 
peccantes ostendere: sicut non simile est bona oper. 
laudare, et haxc operantes in medium adducere. lco- 
que hæe dicere praoccupat : Secundum autem opera 
eorum nolite ſacere. Ne putarent , quem audire eus 
oportebat, etiam imitari oportere, hac utitur emen- 
datione, et quod illis videbatur honori esse, in acen- 
sationem vertit. Quid enim doctore illo miserabi- 
lius , qui discipulos ita solum servare possit, si non 
altendant ipsius operibus? Ita ut qui videtur illis ho- 
nor haberi, maxime sit accusatio, quando talem vi- 
tam ducunt, qua imitatores sui corrumpantur. kduo- 
que ad incusandos illos se convertit. Neque ca so- 
lum de causa, sed ut ostendat, incredulitatem prio- 
rem eorum, et cruciſigendi facinus quod postea sus- 
ceperunt, non cruciſixi, cui non crediderunt, culpam 
esse, sed improborum ingratorumque illorum. Per- 
pende autem unde incipiat, et unde crimina augeat. 
Dicunt, inquit, et non ſaciunt. Singuli, inquit, perinue 
culpandi sunt, qui legem transgrediuntur ; maxime 
aulem is qui docendi auctoritatem habet: duplici 
quippe et triplici damnationi obnoxius est. Primo 
quidem, quod transgrediatur ; secundo, quod cum 
alios emendare deberet, deinde quod claudicans id 
ſaciat, ob ipsam dignitatem majori pœna dignus est; 
tertio , quod majoris corruptelæ causa Sit, quia in 
doctoris ordine hc perpetret. Ad hæe aliud quoque 
ipsis crimen objicit, quod erga alios sint acerbi : 4. 
Alligant enim onera gravia et importabilia, et imponunt 
in humeros hominum ; digito autem sue nolunt ea mo- 
vere. Duplicem hic nequitiam memorat, quod a sul 
ditis sine ulla venia sedulam requirant vitz purita- 
tem, multamque sibi licentiam permittant; quod con- 
trarium est boni principis officio, quod est in rebus 
se spectantibus judicem esse severum ac sine ulla 
venia ; in subditorum vero peccatis mitem et ad ve- 
niam dandam pronum : hi vero contrarium ſaciebant. 


2. Tales sunt ii omnes qui verbis philosophantur, se- 
veri nempe et immisericordes, uipote operis diflicul- 
tatem non experti. Nec modica est illa improbitas, 
neque parum auget eriminationem. Tu vero mihi con- 
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&peox%, xat Tre nolb toutwy yarenwrepa. "Av ot 
. ndvra ipet tavaviia tro, O pikavOpwnog, 
5 thehpwyv. Ob yap a@pinorv 6 Beds xpubhvar* 4k Ka 
ob xpvubn;, txelvog xatainkov nothoet, xat petfov td 
02vua, xat nov th xEp3o;. "(ore xat mph; tours 
abrd th bofateo0ar Evaviioy hutv th Enbefxvuctart p 
1ap & anevbouey xat Nessa, xpd; tobto pakora 
hulv abrd tobro avioratat. Ob yap pvov Ehehpoves 
1% ravtnv G. M. '* 855rG om. K. M. 


86S ob Lap6avopey, AM xat ch tvavtiav xalt x 
Tauty ** woah xat thy Cnulav Lroptvopey. INaviwv 
ou Evexev &nsywucda taving, xat the Tod Beob dann 
then hung. Obrw rap xal the tc Lmrevtdueda 
8cE ns , xa) cd aiwvicy &rohavoopey tyabav, xape vt 
x piavipwnig mob Kuplov H 'Incod Xprotov, 
Þ h 86A nai th xpdto; elg tobg alaova; toy aluvwv. 
'Aphyv. 


OMIAIA | 
- oovouety, tavra Mywv. 'Eneth yap hüt xatyyo- 


Tere 6 'Imoove Eldlnos roĩc . loi wat ro 
raic avrov, A * 'Exl the MwDotwe 
8&xd0t(oar ol Fpappareic xal ol Gapuonioe. Hdrra 
ody 60a iv l&rwow vuly xowiy, xowits* a 
8 rà Era abr ph x,. 

a'. Tors, re; "Ore tavra elney* Gre abrobg Eneot6- 
poey* ore Eotyoey eg oh poxett tTolpiy netpdtery ab- 
diy; dre Eberfev AN Exovrag. Kat ke xuploy xat 
xvplov tuvnudveuce, NA Ent Thy vouov &vatptyet '*. 
Kairorys 6 v6ju0; vo oV elne, gyolv* d Kvpioc 
d Bs6c Cov, Kopioc el tot, AMA viopnv i Tpagyh 
thy Ilakaidy [701] &tacav x. Tavta yer, Eetxvig 
Stck n&vrwy thy n2\Ahv e Thy yeyevnxota dpdvoay, 
El yap tvavtlo; Hv, tobvaviioy &v cdl nept tol veuov * 
voy & tooautnyv wept abrby 4 tmbelxvuotat xelever thy 
als, © xat S£p0appivuv bvruy tov Gtaoxdviwy 
abrdy, txelvou xeeverv &vityeadat. 'Evraida &@ xa 
rept Rio xal nept roknelag Stalfretat, Enzibh torts 
porta alriov the Entotiag abroly Hv, 6 Sts p” 
Blog, xal 5 Tre b65ng Epwg. Atoplovueves tolvuy v 
axpoark; . 5 npwrov pdord tory ele owrnplay ouv- 
te hob, 7d tov &:8aox4kwy wh xatappovely, unit xat- 
eSavioracda. tov lptwv, Toute kx ntEeprovclag xenever. 
Ov xekever & pbvov, ana val avrds moet. Kal yap 
dieplaputvorg bvrag ob xatdye: and the vie ixelvors 
ty nitov d xplpa tpyayopeve;, tolg && palyteuoue- 
vots obdeplay napalupaivw nzpaxons Tpopactv. 
"Iva yap ph dig diy, rr 'Eneibh pavkog 6 Eibaaxaboe, 
d rovro þadvudrepos yiyova * xat tavtny d vate thy 
npbyary. Ubrw youv avrby Enos thy apyhy, xatror 
novnpay bvrwuy, we Na perk toIautnv xathYoptay 
einety * Ndrra Goa dy Arc Dpuiy rxotwely, ROwETre. 
Oö yap c tautoy Myovarty, AMA t4 tov Ocov, & Gil 
Mw3Ttuws tvopoditnce. Kat axon: noon meph Thy 
Md ata xtxpraat inf. nikyv thy np; thy Hakatdy 
ovpgwylay Evietxvopeyes , Grou ye xat Eviebbey ab- 
tobe aibeoluoug not. EAI yap Thc MoDotwe xad- 
gag &xdvioar, gryolv. ENS yap ox elyev abrobg 
ad Slov aftoniatoug norhoat, and r) Eyywpouvtuy 
dodo moet, the xabi3pag xat the Exefvou Craboyns **. 
Udyru & irav daxovaons, ph nicav Exove thy vouole- 
olav* ofov, ta ce Spwparwy, T& c Ouotov, xa d 
totaũ ca nwe yap kuss tavta rev, & npohabwy 
aveliev; anna Harra n cd Gioplobvra Hog, xat 
gent Towbvra Tponov, xat tolg Th; Karvig oupbai- 
vovta v6pot, xat ob apitvra Lotnby bnd thy Toy v6uou 
Cuyby elvar, Atari od obx and vo v6uou The yaprrog 
Tata OSN et, d and rod Mwbotws; "Ort oN, 
xaipdg hv p c oravpod ravra capa; wäre. 
Eno && Sonst mph; tots elpnptvor; xat Etepey tt - 


* Earn oav L. sie] in G. sed in 12 habet. «ig cb 637 Euth. 
oxahwy, Toy vopou 
. Euth. boy har G. Ge. &:3aypatwy K. 


" Gy} Sic H. Ge. et duo apud Montef. ob K. & cæteri cum 


abtd L. M. Mor. Mox Evtwv Twv 

robe &x8.] avrobg G. K. ötsannt dun Sie 
p- p. xa} om. iidem. ** Stade M. Ep. Ge. Mor. 
1 


. et Edd. ante Ben. Eamdem confusionem nclarimes pp. 499 D. 632 A. 


Ep. et luterp. 6:320xaMa;. Mox abr, A xaxia M. 


OF. 


pelv abtrwv, va ph S napt toil avohroig The dps 
abrdy cab vn pv, J & antyberav ravra nouty, p 
Tov cob ro avaipel, xal avwnontov tauthy Ttorhoag, cd 
Ager. the xatyyoplag. Kal tivog Evexev abrobg Elfy- 
Let, xal paxpoug Lorndy &notelver Mdyoug xat' abrwy; 
Ilpopuiattbpevos vo Neg., bots ph tols avrol; 
TEpirectv, Out yap Gpoov Gnayopetery, xa\ tob; 
rTaloavra; betxvovate womep oby Gpuotoy naparvely th 
Teovra, xat tovg xatoplotviag els peoov &yarv. At 
rod vo x rporabwy noe Kard ò rd Epya avrov wh 
xocetre. "Iva yap ph vopirwe: && th Gxoverv ab vd, 
dely abrobg xal Inlouv, tavty xtxprrat Th Enbropla- 
get, xal thy &:ov7av [702] abrwv tyhv elvat xatnyo- 
play rtoetrai. TI yap d,]wHeh¾hou yeuom' &v abhiwrttpoy, 
&rav cob padnta; mh ph npoctyerv avrod To Sly Sta- 
owty ; Dore ij Soxovon avrov elvar ting. hel x 
nYopta totly, dra towotov palvwvras ploy Eyovzes, dv 
of ct,, bragtheiipovrat. Ark cobro xal cle the x 
avtoy e feet xatnyoplag. Os Bit v; Bt pdvoy, 
a Tva Selen. tr xat i tporipa &motia flv Ner- 
qav, xal 6 oravpds & peri tavra d trdpnoav, ov tod 
oTaupwitvro; xat anatnbtivros Eyxinpa, aha th; 
txeivwy ayvwpocuvng xatnyopia. Ota d Rübe S&pye- 
Tat, xa) n60ev abet c tyxlhpara; "Ore Aout. 
ꝓnot, xal ov XowDowy. "Exartor u yap tyxinparuv 
AStog, napabalvwy thy veuov, pdiora && 6 Ei3aoxakla; 
abi Exwy* Ng yap xai tpinkh} St,, xataxpi- 
veo9at. At Ev pty, dri napabalve.* 87“ reo &, r. 
dog doug Epeihwy d ˖οꝑ οοαο, Id ywichwy, ne 
Tiuwpla; ito; Sick thy ius cpr &, Gre xai & 
pbeiper perydovws, Are tv Stande tate: vota sta 
napavopwy, Mita & tovtwy xat Etepoy abtoy N, 
ayer xatnydpnua, Gt mixpol eict tolg öh. 
Asopevouo, rap popria Supta xal Svobiorarta, 
* riOtaow txl robo GOpoue Tor drOparoy * Te 
88 Gaxrbly abr ov 08love: xirnoat avrd, At- 
ui kvradba ret xaxlav, Th nu] ptv xat &xpay 
arautelv aouyyvwatog rap tov Epyoptvuy Blu Gxpl- 
te, nov Ot Eautols Enttpenery thy Ae by 9 
Tobvavtioy thy &ptotov &pyovra Eyerv yh * ty tv rig 
ra aur, aovyyvwortoy sl. wat nxphy Sixacthy · 
tv d rote Twy &pyoptvuy, ouyyvwuorurdy xat fu pov * 
dy 09701 v Evavtiov Enolouy. 

8B. Totobrot yap nivieg oi Meyor piiogopotvtes, 
@auyyvauctor xat Bapels, Gate &neipor Th; &' kr 
Tuoxokiag . OL hip &t xat abrny xaxia, obs wy 
kruxev, Emeretver thy Eunpootey xathyoplay. Lb && mor 
oe, Tg xa toito at th Exyxinua. Od yap el- 


i xarageuys: G. H. K. * rept 
E vA habet M. 
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ev, O00 B5vavrat, © Oh B86lovor* va ob ane, 
Bactdkont, dla 4Aaxroly xuynca, Towrtotry, Ovdt 
tyyb; yevi chat, obst Aacdai. AMA Toy onovalo:. Xa 
ebrover ; Ey vote & xwhvptvorg. Hdrra yap ra pra 
abr xowDot, n. apc ro bealnrai roig arOpw- 
og. Ele xevobofiav abrobg rababiuy tavira Aya, 
deep * abrovg &nwheoe. Th uty yap Eunpoobev Wjpd- 
Ty7og xat pabuplag * Tav7a &&, ogopaviag. Tobto an- 
torun abtovg ToL Ocov* tours ty Ertpwp Ocdarpy 
a&ywv;.odar napeoxevart, xat de. Ofoug yap fv 
rig Exyn mobg Oeathg , Emzt touro Eanobaxcy Ape- 
Exatv, c tou Enbeixvutat xat tobg &aywva; © xat 6 
py tv yevvalotg. Nu, Toavra xa Tt aywvicuata 
Tc 6 R tv Suede xal avanertwxdat, xat av- 
Td; pabvpdrepos yiverar. Olov, Eyer dig Oeathv yehuwrt 
xaipovra [703]; yiveta: yehwronrodyg x avrds, Iva teprng 
thy ear repo; onouBalov xat gilogopouvta ; onovie- 
Ter xa adrdy TRoMT2G elvat, Emer votabtij rob ł xa tvoũõv- 
To; , yvopn. "Opa it KA xιꝗ,αινEjð,j̊ per” Emmtacius 
+3 Iyxdn pa. 008 yap tx uV vbrw, rd & Ertps noov- 
ou dA vt anhag org. Elta tyxaltong ab voc 
xevototiav, Belxvuorv oudt T toig peyakog xat avay- 
xalots xevototouvtag* (t yap eL, 4h" kene“ 
daa x2Top0wudtw) ν Ext huypols xe eαοννEᷣ—, al & 
Th; zaxiag abrwy texuhoia Hv, cd pulaxthpia, t& xpd- 
Ima **, Illarvrovot yap ra gulaxripuaatror, prot, 
xa} pueralixgvor ra xpdoxeba ror iuatioy abr. 
Kal viva T2574 tort c pukaxrhpin xat T4 xparneea ; 
*Emrz:%h ouveyo; tmelavOavoyro toy ebepyeoiov tov 
Geob, txteucey Eyypaghvat Pribkiogg purxpols T4 Dav- 
para avtov, xat tnpriobat avri wy N avtoy * 
(did K DEE "Kora: dodlevra d 6plaluoic cov.) 
A guiaxthprs ixakovy* dg Nn v TwY YUVaixov 
Elayysha Tov Tpayhauy Eaptziont Exouct. Kat La 
val &ripwhey my vroptuvhTxwwrat, & root no) .d- 
Xtg N,, Ws Enthavavoueyo. vw H xpixy thy 
8&x7ulov AN opoovie;, tour 6 Ordg GImzp mnatbior; 
txi)evos TRely, Sn Vaxiyluwnv En) tOv luatiwy 
e Thy av Thv r<pt tos nddag amoppanteobat, va 
Tpostyovie, GEvayiuvhoxuvia Twy Evitohwv xa 
dxaJetro xparneda. EY towtors tolvuy foav Trovbator, 
tobe 176)apova; Twy Sibiu nhatyoyovieg, val Tx xpi- 


oneda peyakonnovvreg” Gnep taxatys xevoboGiag tv. 


Tivog yap Evaxey gikottuf, xat nhatyvers Tavia; wh 
y&p xat6pIwpi cov tours ert; wh yap tf os viva, 
av ph 74 an abrwy xepoavy,;; On yap th negra 
Tara xa ** tatyvery 6 Gebe niet, AMA th pepvhodar 
IOy avTw xatroplwpudiuv. EI & int Diznpooovy xa! 
vyort iz, xalto Etnimdvo; xat  xatoplwpacry oo 
Ihe cpi, pirortuciobai ob Gets de ob Touro kv- 
a6puvny, © "loubalc, & haltet cov xatnyopet pabvulay; 
Oi & ox tv cob tote pSvots, GX xxl tv EtEporg pixpols 
Tavrta tv6Touv. $:4ovot yap, pn, che Apwroxdiolar 
r ro GCelxvrog, xal THC xpwroxabeOpluc &r taic 
ouraywratc, xal robe doxacuore e taig dropale, 
xal xuleiova 020 ror drdporaur, Pad. Tabra yap 
el xai ptxp4 ric Hrekrat, ä pryabwy Etorty atria 
xaxGov, TabNa xal ndet; xai "Exxinalag avirpete. Kat 
hot xd), $axpyon Enzo voy, dra Th; npwroxabe3piz; 
axoyow xat Toy 43727 pouU;, xal hoyiowjuar ndox tv 


* rep G. H. K.Correxit Montef. xal ante &:QvXz 5c: habemt Sav. Ben. invitis codd. 


re dhe brty0n xaxi tals 'Exxinciatg 135 Oo Anep 
obx dv Nau eg bud; ferret vive ud & Goot 
rpeobitari ob8t Feovrat tavra nap' huav pally. Lb 
de not ore, nov cc The xevoloGlag Expere:te EVO 
txeievovro ** uh xevoBoGety, ty tals auvaywyal; EV 
elohzoav pubpltovres tripoug. Th piv yap int Toy 
[704] be{nvwy rovro rabely bnwahrors, oy btw Go- 
xe dev elvai* xatrorys xal kxet thy Edbaoxatov Oay- 
uazeodar kdet, ox Emi The "Exxdnolag nn, als 
rzaviayod. Kat xadanep ** & Evipuncg, Gnounep av 
pavh, dre tort Tov akbywy EreotrhnuG © oUTt xa Ty 
$:343xakov, xat gheyybuevoy, xat rb ui, xat apt- 
aTon9005 juevov, xal d briovv Totwbvra, INA e 
Cel, xa\ Ac od Shuarog, xat and tov Shtppato;, xa 
and Tod oyhpatog, xat d naviuy athag. 'Exctvo. Bt 
naviayo0ey H xataythactot:, dal naviafgey xat- 
nIoxovovro, peketwovres & pe Ec. Glove: yap, 
on ofy + el & th etw Eyxhnua, td noety hilxov ; x v 
0n pd abr xal onovuidterv bots Tuyety, r6oov xaxdv ; 

F. Ta ptv ob Aa txt the ixifvewy xatnyuplac 
Eornoey , c prxph xal evra, xat ph Teoptvey toy 
padntov xat one tovrwy FrophwhFvar SN naviwy 
alto fv Tov xaxav, „ giuapyla, at Th thy Opdvoy 
ap thy Eibacxalurdy, tobro elg ptory dyaywy 
dopo cat anmwialuy, ödp tobrov Tp5Ipa xat avrolg 
edrdveg Emoxtmtwy, Tt yap gnowv; Tee 68 wh 
x n0nre Passi. Elta xal i airia* Elo map bur 
tory d Ai8doxaloc* advrec 68 vusic dbelgo! tors: 
xa), ob Etepo; Ertpou nidov Eyet, xatt td nn fel 
Se vat cap tautoy “. Al xal Hlavkog AG ret Tie map 
tor: Navdlog, tic 68 'Anollog, rig 68 Knopar, 411 
1 ** 8:&xoror; Obx ene, Aibgoxala. Kat n4kv* Mh 
xaltonre rartpa * oy Iva ph xaltowsty, 4M" Vn el- 
Scho zu xvplw; nattpa Na yph. Kabanep yap 6 
$:840xakog 05x Eat Eidaoxakog npomyouptvue; or 
os 6 nathp. "Excivo; yap navruv abriog, val vd d- 
$aoz&kwv, xat Twv Ttatspwv. Kal nk Endgyer* Muds 
x libre xadnynral + ee dp und bots anti. 
0 Xpioroe * xal ov elnev, 'Eyw. "Qonep *” dàvcti pc 
elne, Ti be Coxest rept roõ Nproron; xal ob elxe, 
Hept ꝭ hοοh obrw xat tviavda. An' E,, &v Epoluny 
tvrad0a, tf iv einoey of 7d Ele xal Elg nolaxis Ap- 
p6govre; To INatpt pevy , Ent abethoe: vo Movoye- 
vod;. Kabnynths 6 Nathp; "Anavreg &v etnoey , xa\ 
028:\g dvreper. Kal phv ele, ꝓnolv, tortv 6 xabrynrh; 
öbv, 5 Xprot6;. "Qanep o el; xabnynrhs eydpevy 
6 X probe o ENA why Har pd tov elvar xabnyn- 
Thv* btw Ra ei; Scsdανjν,ðẽmu keydueves 6 Hathp ob 
tx, Thy Yidv cod elvat 6iodoxatov, Th yap El val 
Ele mph; aveitiaotokhy Tov av0pwnuy el, xal ths 
Louth xi . Anayopetaan; tolvuy abtois 7h yahe- 
Thy Tovto voonua xat Sophwatpeves **, naitbever xa} 
TW; av avtd trapyyoey* Tia tance voppotovng. Ath xat 
tft O & eld, ù ar Fora ** tur E:dxovor. 
"Ooric rap vyoos tavroy, raxeirwhoerat* wal 
Gorig Tanewoore tavror, Whrwihyoerat. Oe yap 
Tov perpidtety fooy* Br xat auveyw; abrolg Onouiuvh- 
oxet Taurnc vs Epethg, xal fire th nabia tl; nt 
Hrars . zat voy* N &pyopevoy Ent to bpoug troy paxa- 
propev, EviiiVev H,O [705] xat tvrabba mpopprgov 


" robe Oeara; om. GC. 
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sideres velim , quomodo crimen augeat. Neque euin. 
dixit, Non possunt, sed, Nolunt : neque dixit, Portare, 
sed, Digito movere, id est, nec prope accedere, neque 
tangere. Sed ubinam $tudiosi et diligentes sunt? In 
probibitis ; nam ait: 5. Omnia enim opera sua ſaciunt, 
ut videantur ab hominibus. Inanis gloriæ cupiditatem 
corum his traducit , qua perierunt. Priora enim eru- 
delitatis et desidize erant , hae autem inanis gloriæ 
cupiditatis. Noe illos a Deo removit : boc effecit ut 
in alio th-atro concertarent, ct perirent. Nam suis 
speetatoribus quisque placere studet per certaminum 
qualitatem: qui ante viros strenuos pugnat lalia stu- 
det certamina reſerre ; qui vero ante timidos et igna- 
vos, ipse quoque ignavus efficitur. Verbi gratia , $i 
quis spectatorem habeat risum amaniem , risum ipse 
movet, ut spectatorem delectet ; alius qui philoso- 
phum et studiosum habet spectatorem , talis et ipse 
eſſici curat, quia talis est laudantis animus. Hic rur- 
sum vide quomodo crimen ampliſicet. Neque enim 
alia sie, alia vero non sie faciunt; sed omnia simili- 
ter. Deinde postquam vanz gloria criminationem 
ipsis obtulerat , monstrat eos non de magnis et ne- 
cessariis gloriari (nihil enim tale babebant ; erant 
quippe bonis operibus prorsus vacui ), sed de ſri- 
gidis et de minimis rebus *, quæ erant nequitiz 
illorum indicia. Dilatant enim phylacteria sua, inquit; 
et magni ficant fimbrias veslimentorum suorum. 
Phylacteria quid essent. — Ecqua sunt illa phyla- 
cteria, quz fimbriz ? Quia sæpe obliviscebantur be- 
neficiorum Dei, jussit in minimz molis libris describi 
miracula ipsius, et appendi manibus eorum. Quare 
dixit : Nec removebuntur ab oculis tuis (Dent. 6. 8). 
Que phylacteria, quasi dicas conservatoria , voca- 
bantur, ut multze nunc mulieres evangelia ex collo 
pendentia habent ; et ut aliunde in memoriam redu- 
cantur, id quod multi sxrpe facinnt , oblivionis vi- 
tandze causa lino aut filo digitum ligantes, hoc illis ut 
pueris Deus facere præcepit, hyacinthinam vittam in 
ora vestis circa pedes assuere (Num. 18. 38) , ut his 
animum adhibentes præceptorum recordarentur ; vo- 
cabanturque fimbriz. In his ergo studiosi erant , li- 
gacula librorum extendentes , et fimbrias latas fa- 
cientes ; quod inanis gloriz extremum erat. Cur ergo 
illa ambitiose extendis ? an id boni operis loco habes ? 
num quid tibi prosunt, nisi hine quid lucreris? Non 
enim querit Deus ut illa extendas et amplifices, sed 
ut Eximia opera ejus memoria teaeas. Quod si de elee- 
mosyna et jejunio, quz laboriosa sunt et bona opera, 
non licet gloriari : cur tu illa ostentas, o Judze, quæ 
desidiam tuam maxime arguunt? Illi vero non ad hæc 
solum, sed et ad alia minora morbum suum extende- 
bant. 6. Amant enim, inquit, primos accubitus in cœ- 
nis, et primos consessus in synagogis , 7. et galutatio- 
nes in ſoro, et vocari ab hominibus , Rabbi. zc etoi 
parva videantur esse, grandium tamen sunt causa 
malorum. Hee et civitates et Ecclesias everterunt. 
Neque a lacrymis abstinere possum, cum primes 


1 Alii, de rebus minimis et nullius prei ii. 


consessus audio et salutationes, et cogito quanta 
hinc mala Dei Ecclesiis pariantur ; quæ jam vobis 
recenseri opus non est : seniores quippe id a nobis- 
ediscere non debent. Tu vero perpeude, quantum 
essei inanis glorize studium, ubi jubebantur iſlam 
ſugere; in synagogis nempe, ubi alios edoctum ve- 
niebant. In ccenis enim illud admitti magis ſerendum 
videtur : quamquam et illic doctorem czteris præ- 
Stare par erat, non in ecclesiis tantum , sed et ubi- 
que. Quemadmodum enim homo, quocumque in loco 
appareat, ceteris animan'ibus prastare dignoscitur : 
sic doctorem et loquentem et tacentem, et pranden- 
tem et quidvis ſacientem, c#teris prastare par est, 
in incessu, in aspectu, in habitu, et in omnibus. 
Hi vero undique ridiculi erant, et undique turpes , 
quia illa persequi studebant, quæ ſugere oportebat. 
Aan, inquit; si amare crimen est, facere quan- 

m erit? illa venari, et assequi studere, quantum 
erit malum ? 

5. In ceteris quidem accusare satis habuit , utpote 
que parva essent et vilia, nee deberent discipuli 
circa illa corrigi : quod autem omnium malorum 
causa erat, principatus amorem , et doctrinz sedis 
invasionem, illud, inquam, in medium adducens, 
diligenter corrigere studet, in his vehementer insi- 
stens. Quid enim ait? 8. Vos vero nolite vocari Rabbi. 
Hine causa subjungitur : Unus est enim Magister ve- 
ster; omnes autem vos ſratres estis; nec alter altero 
przx$tantior est, cum vibil ex seipso habeat. Ideo ait 
Paulus: Quis Paulus : quis Apollo? quis Cephas ? 
nonne minis(ri (1. Cor. 3. 4. 5)! Non dicit, Doctores. 
Et iterum : 9. Ne vocetis Patrem : non ut non vo- 
cent, sed ut sciant quem proprie Patrem appellare 
par siti. Quemadmodum enim doctor non est præci- 
puus doctor: sic neque pater. Ille enim et doetorum 
ei patrum omnium causa est. Iterum subjungit: 10. 
Nec vocemini magistri : unus est enim Magister vesler . 
Christus. Nec dicit , Ego. Sicut enim in superioribus 
Sic loquitur, Quid vobis videtur de Christo (Matth. 22. 
42) ? neque dicit, De me: sie et hoc loco. Sed liben- 
ter hie interrogarem, quid dixerint, qui spe illud , 
Unus el Unus, Patri adscribunt soli, ad contiemptun 
Unigeniti. Annon Pater est magister ? Omnes ſaten- 
tur, nemoque negaverit. Atqui unus, inquit, est 
præceptor vester, Christus. At sicut Christus unus 
præcepior dictus non excludit Patrem : sie magister 
dicius Pater non excludit a magistratu Filium. Illud 
enim, Unus et Unus, ad diflerentiam hominum dici- 
tur, reliquarumque creaturarum. Cum ergo gravem 
illum morbum depulisset et curasset, docet quomodo 
ille effugiatur per humilitatem. Quamobrem adjicit : 
11. Qui est major vestrum, git minister nestar. 12. (ui 
enim ze exaltaverit , humiliabitur ; et qui ze kumiliave- 
rit, exallabitur. Nihil enim modestia proestantius ; 
ideoque hane virtutem ſrequenter illis commendat. 
Et quando parvulos in medium adduxit, et nunc etiam, 
ac cum in monte beatitudines eſſerret, hinc incepit : 
hie vero superbiam radicitus evellit, cum dicit : Qui 
humiliat seipsum, exaltabitur (Luc. 14. 11). Vidisüm 
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quomodo ad contrarium ex diametro auditorem im- 
pellat ? Neque enim solum impedit primatus amare , 
sed et extrema sequi jubet. Sic enim optata eonseque- 
ris, inquit. Ideo oportet eum, qui primarum sedium 
cupiditatem pellit , extremum ordinem appetere. 
Nam (ui 8e humiliaverit , exaltabitur. Et ubi hanc hu- 
militatem reperi2mus ? Vultisne rursum in virtutis 
civitatem camus , sanctorum labernacula , montes 
dico, aique saltus? Ibi namque sublimem illam humi- 
litatem reperiemus. Homines quippe , qui vel a di- 
gnilate, vel a divitiis conspicui erant , undique sese 
deprimunt, a veste, a domo, a ministerio, atque ex 
his omnibus quasi literis humilitatem descripserunt. 
Qua vero ad superbiam incendunt , vestium magnili- 
centia , diſicia splendida , ſamulorum multitudo, 
que vel invitos sæpe in superbiam conjiciunt ; hc, 
inquam, omnia illinc sublata sunt. Hi ipsi ignem 
accendunt , ligna sccant , coquunt , hospitibus mini- 
strantl. Neminem illic contumeliosum audire contin- 
git, neque contumeliis afſectum videre , neminem cui 
praecipiatur , neminem præcipientem : sed omnes 
ministri sunt, Singuli hospitum pedes abluunt, et 
magna hae in re est concertatio *. id porro faciunt, 
non inquirentes quis sit, an servus, an liber; sed 
erga omnes hoc ininisterium implent. Nullus ibi ma- 
guns, aut parvus. Quid igitur ? an conſusio? Absit ; 
sed oplimus ordo. Eliamsi enim quis parvus sit, qui 
magnus est ad id non respicit, sed se illo inferiorem 
pulal, et ideo major eſlicitur. Una mensa omnibus, 
servientibus, sedentibus, eadem alimenta, indumenta, 
exdem domi, et genus vivendi idem. Magnus ibi est 
qui viliora opera abripit. Non est ibi Meum et Tuum; 
sed hoc verbum inde exsulat , quod mille bellorum 
causa est. 

4. Ecquid miraris, si genus vivendi, mensa, vestis 
una sit omnibus, quandoquidem et anima una est 
omnibus (a), non secundum $ubstantiam modo (hc 
enim una in omnibus est), sed secundum caritatem ? 
Yuomodo igitur ipsa contra seipsam superbiat um- 
quam ? Non est ibi paupertas, non divitiæ, non glo- 
ria, non infamia. Quomodo illuc receptum habeant 
superbia et arrogautia! Sunt enim et minimi et ma- 
gni secundum rationem virtulis; sed, ut dixi , nemo 
hoe videt. Qui parvus est non angitur quasi despe- 
eius: nemo quippe est qui despiciat; etiamsi vero 
esset qui despiceret , in hoc maxime erudiunt:r , ut 
cuntemui, despici, vilipendi assuescant, verbis, rebus, 
cum mendicis ct mutilis versentur , et in mensa ip- 
Sorum mulios hujusmodi convivas videas ; ideoque 
cxlo sunt digni. Alius vulnera curat ægri, zlius c:c- 
cum ducit, alius mutilum gestat. Non ibi adulatorum 
cetum, non parasitorum videas : imo nee sciunt quid 
sit adulatio. Undenam ergo superbire possent? Nam 
multa apud illos æqualitas est: ideo multa ad virtu- 


1 tis 2djecit Morel., tania est illorum humilitas. 
(a) næc, quand em et anima una ext omnibus, a Co- 
dice 694, et a Savilio mutuata sunt; apud Morel. et Comme- 
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lem facilitas. Etenim iis rudiores magis instituuntur, 
quam si cogerentur ipsis primas concedere. Quem- 
admodum enim audacem , qui percussus cedit , eru- 
dire solet: sie et ambitiosum is qui gloriam non 
quzrit , sed despicit. Id quod illi diligentissime fa- 
ciunt : et quantum nos pugnamus , ut primas conse- 
quamur, tantam illi decertant, ut non cousequantur, 
sed dejiciantur; studentque ut honoris multum deſe- 
rant, non ut recipiant *. 

Monachos ipse vivendi modus ad humilitatem incli- 
nat. Exempla humilitatis a sanctis tradita , quibus non 
humilitatem perniciem afferent. — Alioquin autem ipsa 
opera modestiam exhibere docent, nec sinunt tume- 
re. Quis enim, quæso, terram ſodiens, irrigans et 
plantans, sportulas nectens, saccumque consuens, vel 
alia quzdam tractans, altum umquam sapiat? quis in 
paupertale vivens, et cum ſame pugnans , hoc morbo 
laborabit? Nemo certe. Ideo facilis illis est humilitas. 
Ac quemadmodum hie mode>tia diſſcilis est ob mul - 
litudinem plaudentium et mirantium : sie ibi admo- 


dum ſacilis est. Monachus enim solitudini tantum 


allendit, aves videt volantes, arboresque vento agita - 
las, spirantem zephyrum, torrentes per valles deſer- 
ri. Unde ergo extollatur qui in hujusmodi solitudine 
vival? Nun tamen ideo excusationem nos habebimus, 
quia in media multitudine versantes, altum sapi- 
mus. Etenim Abraham inter Chananzos versans 
dicebat : Ego sum terra, et cinis (Gen. 18. 26); et Da 
vid in medio exercitu : Ego autem sum vermis, et non 
homo Pal. 21. 6) : et Apostolus in medio orbe : 
Non sum dignus vocuri apos!olus (1. Cor. 15. 9). Qua 


igitur nobis erit consolatio , quæ deſensio, cum ol 


propositis exeinplis non modeste agamus ? Sicut enim 
illi mille sunt coronis digni , qui primi virtutis viam 
inierunt : sic nos mille suppliciis rei sumus, qui tot 
exempla proposita et descripta habentes, post ill 
non modeste sapimus, neque illos deſunctos , neque 
hos nunc viventes, et ex geslis admirationi habitos, 
imitari contendimus. Quid enim dicere possis, si non 
resipiscas? Literas non nosti, nec Scripturas legisti , 
ut veterum virtutes edisceres ? Atqui hæc maxima 
culpa tua est, quod ecclesia tibi semper pateat, ut in 
puris illis fluentis -haurias. Ceterum si illos olim 
sanctos per Scriptura lectionem non noveris , hos 
sane viventes vidisse oportuit. Sed nullus est qui te 
ducat? Ad me accede, ego tibi monstrabo sanctorum 
diversoria. Veni, et ab aliis quz utilitati übi sint 
audi. Ili lucerne sunt per totum orbem ſulgentes: 
pro muris sunt urbibus. Ideo solitudinem occupa- 
runt, ut le doceant tumulius civilatis despicere. Illi 
enim utpole ſortiorcs , possunt in media tempeslale 
tranquillitate frui : tibi vero, qui undique exagitaris, 
quiete opus est, ut paululum a ſrequentibus procellis 
respirare possis. Illos itaque ſrequenter adeas, ut 
eorum pretibus et monitis maculas eluas, et haue 
vitam optime emetiri possis, ut ſutura bona conse- 


—— primas lenere, humiliationis, non 
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quaris, gratia el benignitate Domini nos:ri Jesu 
Christi, per quem et cum quo Patri gloria, impe- 
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rium, honor, una cum sancto Spiritu, nunc et sem - 


per, et in sæcula s:rculorum. Amen. 


— 


HOMILIA LXXIII. al. LXXIV. 


Car. B. v. 14. Ve vobis, scribe et Pharisci hypo- 
crile , quia devoratis domos viduarum , ora/ione 
longa orantes (a) : propterea judicium amplius ac- 
cipielis. 

1. Hine jam proper ingluviem in illos invehitur : 
quodque gravius est, quia non ex divitum, sed ex vi- 
duarum substantia ventres implebant , illarumque 
paupertatem atterebant, cui subvenire oportuisse l. 
Non enim simpliciter edebant, sed et devorabant. 
Deinde vero ſraudis modus gravior exprimitur : Ora- 
tione longa orantes. Quisquis male operatur, supplieio 
dignus est: quisquis autem pietatis obtentu id facit, 
et ſallaci specie utitur ad nequitiam , longe graviori 
est supplicio obnoxius. Et cur non gradu dejecit il- 
los? Quia id nondum tempus permitiebat. Ideo in- 
terim illos relinquit : sed verbis suis curat ut ne 
populus decipiatur, ne illos, utpote in dignitate consti- 
tutos, imitari stnderent. Quia enim dixerat , Quæ- 
cumque vobis dixerini ſacite , ostendit quænam illa 
sint: ea scilicet quæ ipsi non præter jus ſasque ſe- 
cerint, ne minus saua mente præditi putarent omnia 
quæ illi ſacerent permitii. 13. Ve vobis, scribæę et 
Pharizei , quia clauditis regnum ante homines. Vos 
enim non intratis , nec intrantes permillitis intrare. Si 
enim nemini prodesse crimen est, nocere et impe- 
dire quam veniam mereatur? Quid est illud, Intran- 
tes? Id est, idoneos. Nam quando aliis przecepta dare 
oportebat, onera intolerabilia imponebant ; cum au- 
tem ipsos quid præstare par erat, tunc e contrario , 
non modo nihil ſaciebant, sed quod longe deterius 
est, alios eliam corrumpebant. Hi sunt qui pestes ap- 
pellantur , qui in opus sibi statuunt aliorum perni- 
ciem , veris doctoribus ex diametro oppositi. Nam si 
doctoris est pereuntem servare, perdere eum, qui 
servandus erat, pesliſeri hominis est. Aliud deinde 
crimen sequitur: 15. Circuitis mare et aridam , ut 
proselytum unum ſaciatis; et cum inveneritis , ſacilis 
illum filium gehenne duplo magis quam vos, id est, 
Cum vix eum et post multos labores ceperitis , non 
parcitis tamen illi; cum tamen ea quæ vix compa - 
rare potuimus , majori studio servemus: vos autem 
ne id quidem moderatiores reddit. Hic porro duo 
illis crimina oſſert; primo, quod ad salutem mulio- 
rum inutiles sint, eum multo sudore opus habeant, 
ut unum attrahant ; secundo, quod negligentes sint 
ad custodiam ejus quem adepli sunt; imo non modo 
negligentes, sed etiam proditores, cum eos ex male 
vivendi exemplo deteriores faciant. Cum enim tales 
doctores discipulus viderit, pejor redditur : non enim 
gradum sistit in doctoris sui nequitia; sed si probus 
ſuerit, ipsum imitatur; sin improbus , etiam superat 
ob facilitatem ad pejora procedendi. Filium autem 


(a) In Graco, wat epa =p20ry75pever , CUE ad literam 
vign.flcant, in speciem 2 2 ra tes. = 


gehenne vocat, id est, ipsam gehennam. Dixit autem, 
Duplo magis quam vos, ut et illos terreret , et hos 
rehementius perstringeret, quia doctores nequitiz 
sunt. Neque hoc tantum, sed etiam quod majorem 
discipulis malitiam indere eurent, inducentes ip$0s 
ad majorem, quam ipsi habeant, nequitiam : id quod 
maxime ad animam corruptam pertinet. Deinde amen- 
tiam ipsis exprobrat, quod majora præcepia despice- 
re juberent : atqui contrarium supra dicebat, Atligans 
onera graviora et importabilia (Maith. 23. 4). Sed bee 
eliam rursus faciebant , nihilque non agebant ut sibi 
subditos corrumperent , in minimis accurationem 
quærenies, et magna despiciemtes. 23. Decimatis enim, 
inquit, mentham et anethum, et reliquistis que graviora 
tunt legis, judicium et misericordiam et fidem. Her 
oportebat facere , et illa non omiltere. Hoc loco erg» 
e re loquitur : ubi decima est, ibi ctiam cleemosyna. 
Quid enim eleemosynam dare nocet ? Sed hoc non 
dicit quasi ipsi legem observarent ; neque enim sic 
ipse loquitur. Ideo hie quidem dicit : Mer oportuit 
ſacere , et illa non omiltere. Ubi autem de mundis et 
immundis dispatat, non ultra hoe adjicit, sed distin- 
guilt, et ostendit ex interiore munditia exteriorem 
necessario sequi : non autem vice versa. Ubi enim de 
misericordia agebatur, indiscriminatim illud præter- 
mittit, tum propter idipsum , et quia nondum tempus 
erat legalia aperte tollendi ; ubi autem observatio est 
corporalium purificationum, clarius hæe evertit. deo 
de elemosyna dicit : Hec oportuit ſacere , et fla non 
omiltere ; de purgationibus vero non sie: sed quid! 
25. Mundatis, inquit, quod deſoris est calicis et paro- 
pidis ; intra autem pleni estis rapina et avaritia. 26. 
Munda ergo calicem et paropsidis interiora, ut exteriora 
munda fiant. A re commnni et manifesta exewplum 
accepit, a calice et paropside. 

2. Deinde ostendens, nullum oriri damnum ex ne- 
glectu corporalium mundationum, magnum autem 
imminere supplicium iis qui anime mundationem 
non curant, que mundatio est virtus, bac culicem 
vocavit, parva enim nihilque erant ; camelum vero 
illa , intolerabilia quippe eram. Ideo ait: 24. Culi- 
cem excolantes, et camelum deglutientes. Nam et illa 
propter hc posita sunt, propter misericordiam et 
judicium. Haque nec tune javabant, sola cum essent: 
cum enim parva propter magna dicta ſuissent, dein- 
deque magnis neglectis, parva solum curabantur, ni- 
hil inde plus emergebat : magna enim post parva non 
sequebantur; contra vero post magna parva plane 
sequuntur. He vero dicit, ostendens, etiam ante- 
quam gralia adveniret, non præcipue illa quzsita 
ſuisse, sed alia potiora. Si autem ante gratiam tali 
modo res se habebat, multo magis, postquam sublimia 
illa præcepta venerunt, hac inutilia sunt, nee obser- 
vanda. Ubique ergo nequitia malum est; mazine 
vero cum nihil putat emendatione gere; et quod 
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gravius est, cum pulat satis esse si alios corrigat ; 
quæ signiſficars Christus duces illos vocat cxcos 
chcorum ( Vers. 16). Nam si cum cecus non se 
putat duce opus habere, id extrema calamitas et mi- 
seria est: cum ipse alios vult ducere, cogita in quan- 
tum barathrum Cejiciat. Ilie autem dicebat, subin- 
dicans illorum stadium ad vanam gloriam aucupan- 
dam, et hujusce morbi grandem in illis rabiem. Hoc 
enim ipsis omnium malorum causa ſuit, quod ad 
ostentationem omnia ſacerent. Hoc a fide illos abduxit, 
veramque virtulem negligere suasit, et Solis corpo- 
ralibus mundationibus incumbere, anime neglecta 
mundatione. Ideo ad veram viriutem illos deducens, 
et ad mundationem anime, judicium, justitiam el 
ſidem memorat. H quippe sunt quæ vitam nostram 
ſovent, que animam purgant : justitia, benignitas , 
veritas; quarum alia, nempe misericordia, ad ve- 
niam nos deducit, nec permiltit ut severiores pecca- 
toribus simus, neque ad veniam concedendam diſfi- 
ciles (sie enim duplex lucrum reportamus, dum 
misericordes eſlicimur, et misericordiam multam no- 
bis a Deo universorum atirahimus), illa quoque sua- 
det nobis ut oppressis condoleamus illosque vindice- 
mus; justitia vero ſraudulentos et vaſrus esse non 
vinit. Quando autem dixit, Hæc oportuit ſacere, et illa 
non omillere, non id ut legalem observationem indu- 
cit; absit : hoc enim jam supra demonstravimus; 
cumque de paropside et de calice dixit, Munda inte- 
riora calicis et paropsidis, ut fiat id quod exterius est 
mundum, non ad veteres nos minutias reducit ; con- 
tra vero h:ec superſlua esse ostendit. Non enim di zit, 
Id etiam, quod exterius est, purgate, sed, Quod intus 
est; et omnino hoc ab illo sequitur. Alioquin autem 
non de calice et paropside loquitur, sed de anima el 
corpore: quod exterius est, corpus yocans, quod 
autem interius, animam. Si vero in paropside opus 
est interiora non negligere, multo magis in te. Vos 
vero contra facitis, inquit; nam parva et exteriora 
observant's, magna et interiora negligitis : unde 
maximum inſertur damnum, quod putantes vos tlotum 
præstitisse, reliqua negligalis ; cum autem ea de<pi- 
cialis, illa emendare nihil curatis. Deinde cos de 
vans: glorize amore perstringit, sepulcra dealbata vo- 
cans illos, hypocritasque appellans; quod est omnium 
causa malorum, et perniciei argumentum. Neque $0- 
lum illos sepulera dealbata vocavit, sed etiam im- 
munditia et hypocrisi plenos esse dixit. His porro 
causam ostendit, propter quam non crediderunt, 
quoniam pleni erant hypocrisi et iniquitate. Hac au- 
tem non Christus modo, sed etiam prophetæ frequen- 
ter criminantur, quod rapaces sint, quod principes 
eorum non secundum jus et rationem judicent : et 
ubique reperias sacriſicia rejecta, hae autem requi- 
sita. Haque nihil insolitum, nihil novum, neque in 
lege, neque in accusatione, neque eliam in imagine 
ei exemplo sepuleri. Hoc quippe memorat Propheta, 
non sepulcrum modo vocans, sed: Sepulcrum pa- 
tens es! guttur corum ( Paal. 5. 11). Tales sunt hodie- 
gue multi. qui sese exterius ornant, intusque pleni 


omni iniquitate sunt. Nunc enim multus labor, multa 
sollieitudo externe munditiei impenditur ; munditiei 
vero anime nulla cura. Sed si conscientiam singulo- 
rum quis aperiret, multos vermes, multam saniem 
inveniret, ſœtoremque incredibilem : absurdas dico 
et malas concupiscentias , quz sunt vermibus impu- 
riores. 

3. Sed quod illi tales sint, non ita grave est, lam- 
etsi grave est: quod vero nos, qui templa Dei fieri 
dignati sumus, sepulera statim tantum ſœtorem emit- 
lentia efficiamur, hoc extrem miseri:e est. Ubi Chri- 
stus habitat, Spiritus sanctus operatus est, tolque 
mysteria peracta, hoe sepulcrum esse, quanta illa 
miseria est? quot fletibus et gemitibus dignum est, 
cum membra Christi sepulcrum immundum fiunt ? 
Cogita quomodo natus sis, quibus dignatus ſueris, 
quem acceperis amictum, quomodo templum firmum 
conslitutus sis, quam pulchrum ; non auro ornatum, 
neque margaritis, sed his longe pretiosiore Spiritu 
sancto. Cogita neminem in urbe sepulerum con- 
struere (a); ergo neque tu in superna eivitate com - 
parere poteris. Nam si hie illud prohibetur, multo 
wagis illic. Imo vero etiam hie risu dignus omnibus 
appares, dum mortuam circumſers animam ; nec risu 
dignus tantum, sed etiam ſugiendus. Die enim mihi. 
si quis mortuum cadaver circumſerret, annon omnes 
resilirent, annon omnes ſugerent? Hoc etiam nunc 
tecum repula. Nam longe deterius spectaculum cir- 
cumſers, animam peccatorum mole mortuam, ani- 
mam dissolutam. Quis talis hominis miserebitur ? Cum 
enim tu anima tuz non miserearis, quomodo alius 
le miserabitur ita crudelem et inimicum 1ibi ipsi ? 
Si quis eim quo loco tu dormis et comedis, cadaver 
sub terra poneret, quid non faceres ? tu vero animam 
mortuam deponis, non quo loco prandes vel dormis, 
sed in membris Christi, neque times ne mille ſulmina 
in caput tuum jaciantur? Quomodo audes ecclesias 
Dei frequentare, et sacra templa, cum intus lam exse- 
crandum ſcetorem habeas? Nam si quis in regia ca- 
daver ferret et libi deſoderet, extremas daret penas, 
tu vero qui sacra septa adis, et tanto ſœiore domum 
reples, cogita quantum lues supplicium. Imitare me- 
retricem illam, que unguento unxit pedes Christi, 
et bono odore totam domum implevit (Luc. 7. 38); 
lu vero contrarium in domo Dei facis. Quid enim, s! 
iu ipse tleirum odorem non sentias? Id sane morbus 
est gravissimus ; ideo incurabili morbo laboras, et 
graviore quam ii qui corpore mulili ac vitiati male 
olent. Ille namque morbus ab zgris sensu percipitur, 
nihilque culpandus est, imo etiam est commiseratione 
dignus; hie vero morbus ira et vindicta. Quoniam 
ergo hæe graviora sunt, cum maxime ger ipse ma- 
lum non sentit, ut oporteret, age, intento audi anima, 
ut te morbi perniciem doceam. Primo autem audi 
quid psallendo dicas : Dirigatur oratio mea 8icul incen- 
zum in conspectu tno (Pal. 140. 2). Cum ergo non 
incensum, sed a te el a gestis tuis male olens ſumus 
ascendit, quam non mereris ultionem? Quid est ille 


(a) Sepulcra in urbibus congtruebautue. 
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Els xevobogiav avrobgs Txwnrttt, TEpoug Xexoviautvoug 


xa, xal nic NAG, 'Yxoxpital A naviwy 
al cid tort Twy x ο, xat anwielag abrolg òd rohe ois. 
Oby amg && tapoug xexoviautvous Exakecty, AA 
xa\ @&xadapoia; ** ytuerv x bnoxptlazew; Epr,oe. Tabra 
8 eye, Setxvöe thy alrlav, t“ fv ob tn{orevaay, Ort 
ere Hay bnoxplorws xat avoplia;. Tawra & ob 6 
Xpiorde jabvov, All xat of mrpophtat ouveyws Tx 
Jo, Et: &prdtounty, Gtt o xpivouaty of &pyovieg 
abr xata thy tov Ctxatoy A6yov * xa navrayod ebpog 
av ce ptv Oualag ® txballoptvas,- rabra & ENU - 
ToVpeva. "ores o FEvoy, o xaivby, obte the vopo- 
d:olag “, obre th; zatnyopia;* an" o Th the elxd- 
vo; co T4pou. Mipvnrat yap avths 6 npophtyg, obdt 
avrd; anhog TEgpoy xaktong, dM Tdpor drewrputror 
roy Adpurra abr. Toro: ! xa, v e wn 
&/Opwno, x2kwntgoueve utv LSV, warn; t àvo- 
plag Eviov methnpwptvn., Kal yap x2} vuv Tov u 


kopey txyaplt 
d L. „ aveyevvhing 


L. p. 1795 
ob om. G. K. Nee G. H. * 265] add, 


xa addidi ex II. 
% ENU M. tov olxov] add. tov Ocou 
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. K. in hac domo 
Utrumque Edd. * wh] add. f L. M. Infra el om. G. M. 
niunt Ge. Edebatur f3as:, pro quo Evravda slot tentavit Bois. 
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E S⁰ο, xabappay tovg 6 Tpero; , moth i ppoviigt 
Iwy t xi huyhv 098 eg. An' etre th txdotou 
qu, Av pn Tis, N” Tovg oxwlnxag xut 
Thy xp ö pH, val Tuowbiay Aq tii0vula; 
@t6rovg Meyw R pas, al oxwifxwy ele Anh p- 
T6repat. 

T. 'AM\& td ut txelvoug Torovtoug &,, wy ob 
Satvdv, xalnep bv bervby * Th & bud; “*, tobg xt ff 
08vrag vanug yeviolai Geol, tapou; CAM yeviodat, 
Togautny Exovra; Guowdilav, tobro &bidthto; taydrns. 
"Ev0a Xp, xatoxil, xat Hlvzvua Arto tvipynse, 
xa\ pvorhp:s oa, Tayov elvat towrov , ndong 
roco a&huGthtoCG 3 ndowy Ophvey xat Guppaoy, dv 
1711] ra pen Tov Xptorov T4gog ixadapoliag In- 
rat; 'Evvenoov wo; tyewhin; , vivev xarnu0n;, 
ofav Eabe; otolhv, d e vad; xat:oxtuaodn;g appayhs, 
Tg xandg * ob xpusp xaklunodel;, ob papyaplrat;, 
amn T6 Ttourwy Tiwripw Tvevpatt. 'Evvlnoov Gt 
obs T&pog tv Nhe xataoxevdictat* oxoby o 05 
el; thy &vw gavnvat Cvvhon nov. EL yap Evravta 
cob to aneipriat, nohkp pikkov Exel. Md & xal 
tvrav0a n47y e zatayihacto;, vexpay Ne prptpwy g- 
xhv* o xaraythactog Ot pdvov, anne xa geuxtd;. Elnk 
Tap pot, ef ric neprfet vexphy ewhov nEpiptpwy, ox 
av n&vre; &nenth6r,oav j; o &v navie; Epuyov ; Tours 
x voy JoyKov. Kat Tap toirou * molb yakenurcepoy 
nefitpyy btapa np: ptpwy, yurhv dad Epapriby veve- 
xpwptvnv, Guyhv napetutvryy. Tis oby Hehe thy 
Txouroy ; "Orav yap o thy aautod Guyhv wh Heß. 
nw; Exe pos Ehchoet thy obtws wpubv xal rolturov bvta 
taurõ * x tx0p6v; El ti; Eva txabeuleg xat N ve, 
xatwpv5te owjpa vexpdy, tt ob tv Enoinaag ; ob & q u- 
hy vexpay xatoputte:g, ox LV eprotoroth, od Z 
nadeydetg, 4 tv toil; piles: rob Xptorol, xal ov 
Teborxag ph pupic: xatevertacty A Ent thy ch v 

oxnTr7o! e xepavvel; Na; 8 xat tolpl; 
txxainolatg ** imbalvery coy, xat vag ayiorg, vs. 
Togautng Bekuyplag NN; EI rap sie rd Sacha 
pEpwv TiG vexphy v xatopvGas, thy taoydtny &v Elwxs 
SY ob rd lep Enibalvuy tEpibdwv, xa) togauth; 
Suse nknpaoy Thy olxov, Evvdnoov Ganv Wnoott an 
rinuplav. Mipnoazt thy m6pvyy Exelvny, f popy Expice 
Toy Xptotov vos N, val thy olxlav &nacav ns- 
ptooey ** cle * ob ob tobvavtiov motel; ele thy olxov. 
Tt rp, el xa ph alobavy ob the Gvowblag; Toiro yep 
älter tort Th yahemdy tov voochuartog d xat aviata 
vocel;, x yalenwrepa tov T& cwpata MikwGr utvwy 
de x Gwitrwv. ENA N yep , v6oog xat aloha 
rot xd&uvouct ntapeyet, xat ov Eyxinpa Ez, dA 
xal AG Lory affa * abrn & picoug val xoidctus. 
Exel od xat tauty xakenwrtpa , xat th unit alobd- 
veadat avth; ws; xph thy vocobvia, vgs, Fmailog qa 
Tdy To Am, va os Sid cape; abrhg thy Lvpr,y. 
Ilewrov & &xovcov tf $daMwy Meyer; * KarevOurOhrw 
N xpovevxi} pov te Ouplapu Nd, Tov. Ora 
ob uh“ fvplapa, 41s xanvi; and cod xat tov awy 
npatewy avabalvy Svawdrg, nolav xv ox E510; el 
v72Eth vat Tig o 6 xanv; 6 8vzwing ; onde elatac: * 
xa yuvatxov Tepibitrovreg* Ae nailw wpas 
repiepyatouevot. Elta ob favpdiets, nw; o oxnrre. 
v. Tuphobs Tughay Edd. „ tndywy 
ky 2 thre ut Mor. Sic l. 
ola; G. H. M. luzuria Ge, ** ovota; 
pag of Torovror olxaat · 
* tv @ xa xe co TW i 


tota ty txxkno 
37 hui; 0 rouro . ** axata 


*% gala] Sic 
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ptpovrar ®, xa) navia tx, pabpwy ννννννα%ντj4 712]; 
Kal yap &Eta ptv oxnntrOv N ͤ yeevvng Ta yivouevo * 
a 6 Gebe, paxpt0upos bv xal nohutheog, vie. tEws 
thy 6pyhv, elg perdvoidv os. xaloy xat 6:6p0wary, Tt 
nowlt;, 4v0pwre ; x yuvarrov repiepyayy, xat ob 
ꝓplceic obrws tvubpittov el; thy vaby tob Beov ; Hop- 
veloy elval cot Foxe < ixxinola, xat th; ayopd; atiuo- 
ti p EY A D * utv yap Tibotrag xat aloyun Dv 
vat yuvaixa mn:pepfatiueyo; * tv & to va tov 
Bod, abr tov O.od brakeyoptvoy oo, xat aneiiobviog 
onde rourwv, nopveverg al potyevets xat* arb thy 
xatpdy, xa d axover; ph tavra wotely - xal ob ppir- 
te ic. o tZeornxa; ; Tavra vl; rc Otatpa the cs - 
Yelag dib, 6 Lotuds & buoxardhutoc, d NAU NH] 
pappaxa, ai xale cal tov avanentwxirwy nhyat *, 1 
ped” Moi TwOv &xoidotwy Enweta. AA tobtro xa 6 
npoghtns Eyxaiwy He- Vox eloly of Eplaluoi 
cou, 0068 ij xap8la oov xalt. Beitwoy Tovg Torwvrovg 
nnpobs cl., + Sittov vocety, J ele tabra xaraxe- 
xphobai toil; bplakpoig. "Exphy ptv obv EN Eyzrv v 
zetzog wh Stato öde tTOv yuvartby * Enetth && ov 
Boleobe, avayxalocy tv6picav clvat of Tattpes, xiv tal; 
oaviay bud; tavrat; braretyioat wy Eywys dxouw rw 
rpeoburtpwy, yr. d nakathy ob tabta Lv cd teryia. 
Er yap Mord 'Incon ob dpoer, obòd Onlv. Kal 
t thb) &n237duy Ot 6poy xat Ape val yuvaixe; 
Hoav, Kal yap ol &vipe;, &vSpe; Hoav, xal al yuvalxes, 
yuvalxeg * vov $2 d tobvavtiov, of uty yuvaixes eig 
tà rd tra:pldwy tayti; Efwlnaray In + of 8: &v3pe; 
Innwy paivoptvuy obitv Euervoy Eraxervrat. Oö Hxov- 
datt, bt HIoav auvvyyptvo £8peg xl yuvalxeg tv IP 
depp. xa Twv obpavaey txclvos 6 oblhioyos &frog Hv; 
Kal naa eix6tw;. Ion yep xat yuvalxe; tire piko- 
goa Hhaxovy, xal &vipt oepvbryra xat owppogivy. 
"Axovoars youv The Topyponwog Leyobong EU 
xexplxars ps dla To Kvplp, elosh8orrec * uelvars 
up £pnol. "Axovoats twy yuvaixovy, al nepriyov perk 
Tov &TtoITdkuv, avipetoy avalaboiaat ppdvnua, Th; IIpi- 
o. the Nepoibog, tov h d al xapoboat yuv- 
alxeg Togwutov &ntyouory, Ecov of &ivipeg wwv avipav 5. 

F. Tere ue yap xal anoinuobont obx tdubavov 


Sega Tnovnpdy * viv N xa\ u dakdpup Tprpdpevar jeg 


ravrnv Gagevyourt thy bnolav, Taba & and Tov 
xakiwriopov ett xal The Tpuphg. Tore txefvarsg 
Epyov Hv, abth oa: Th xhpuypar vivbt ebecbelg xat xakls; 
gavhvat, xal evtrpocwnovg, Toiro h 8d abral;, voõ co 
ij owrnpla t &t dA xal ner xaroplwpnta old 
dap gpovriioust. Tis yuvh onoubhy tnothrato &vipa 
Bett Koi at ; ths avip tavtny Eero thy gporrita, 
dort yuvalxa drophwonodat ; Obx Earry otbelg* anne th 
[713] piv yuvarxt da anwbh nept ypuriuy Em_pe- 
Akz:av, xat tuatiwy, xa\ Toy Mottov TH GWatTo; a- 
T1. wv, xal Gore Thy obotav abthoar * 76 dt av3;\ a 
aden xat Erzpar nheloug, niox perro Stwrixal. Tis 


rec] w, 76 x. elvat, ci 
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piuy yapety, tp6rov Effraoe x2) avatpoghy * xdpn; 
O9bel; IA yphpars clOtws Kal rxrhpara, xat perpa 
obolag morxihng xal Srapbpou, xabarep ri nplachar 
uE, I cb tt xorvey Enteisty, Ark robro 
xa 097w xakobet thy Huy. oho yap fxovan keybv- 
ty; TV Qa deva th Sevi“, touteotty, "Exnpe. 
Kal «lg Tix; vob Ozod swWReAgH EvuGpitouct, xat wanep 
Gv0% ever xxl nwhodvitg, ohtw yapodot xat yapouyrat. 
Kat ypappareia nielovos Gogalciag Eidpeva *, I ta 


rept tpdrew; xat ayopadia;. Mäbete to; of nakaot 


ty4pouy, xat dae. Toy ov tyduouy Exetvor *; 
Tp6nov; TC, xat H, xat huyhg àpertv. Ai tours 
Ypappatuy abrotg obx EBet, obst the amd yaprov xat 
uthavog aogaielag hexe yap Gvit naviwy abtols 6 
The vo Tpinc;. Napaxale tolvuy xat vud;, ph AH 
pate tnyntely xal nIpwurtiay, AAA Tporov xal kN. 
xetav. Zhty ov evabhy xat piifgopoy x6pny '* xa u- 
pio cabta cot ge Ongaupov tot. "Av rd co Uo 
Cr} 5, val rabra set +» By Bt kxetva napaB3papwy Ent 
rad7a Tptyns, ot ravra brat. An' 6 Selva, ꝓnolv, 
and yuvarxtg ebnopog yiyovev. OU aloyovy vj 
Tapadeiypara gtpwy; Mupraxt; yevolunv ntvng , oh- 
a $xoven Leyoviwy, I napi yuvairds Labotur D- 
ov. Ti yap en8torepoy Exeivou tov thovtou ; tf d tay- 
In; Tux pbrepoy the elnoplag ; tt 8: alzyporepov tou 
tor pov elvai Evieddev, xat kfyeoba: naph naviwy, O 
befva db yuvauds ebnopog He; Tag yap Eviov in- 


bag agir,ut, so * tx Tovrov ovpinatvery dvayxy * oh 


ppovnpa The Tang, thy bovlonptreav, Tx; plyas , 
72 ⁊by olxe td dl O ntvns, 6 paxoBirns, 6 r- 
1495 xal £5 ar{puoy * v yap Eywy Hue; ob Tap navia 
Th; xvplag ; AM obi oor ptket Toy Pnpdtwy tourwy® 
098 y&p ithevbepog at. Exel xal of napd3rror rourwyv 
xarabitorepa ixobouct, xat obx dyoborv * obxoby '* 
obõd obrot, AUMA xat tyxakiwnitovra: th aloyuvy N 
d rav tavra Mywpev abtols, "Eotw, pnolv, 15 ri xa 
Duos, xat anonviytrw pe. "Rt Tod Sriabdov! olag 
rapopliag '* elghyays T6 Sly, C pov thy Twhv Tv 
TowoUrwy avatptar buvaptva; | "Opa youy abthv Tavetny 
thy Sabo, xat 6Xt0prov phorv, Bong yEuer The (n+ 
whelag. OCG yap £o gnotv, A' g tavil m4 phpara * 
Mn oo. vo gezpuvod , pnbelg oor rob btxalou Moyo; 
Loro N, tþpigtw xs tv pdvov Chrnoov, Thy 
H. Kav &yyn os wh npdypa, aiperby Eotw* xiv 
ravre; tuntuwoy of '* anaviovriec, xiv th bye npod- 
pls B6pbopov, xiv [714] wo; xvva thauvwst, ata 
ptpe. Kal if iv &Jo yotpor pwvhv Labdvreg elnov ; cl d 
xbve; of axdbapror; Taxa Bt obs &v Exetvor toravta 
debe rkavro, via avBpwnoug Eneioev 6 Biabokog l. 
Aud napaxal, thy &vato0nolav ouverbdtag Tv Torovtwv 
67 pdrwv, cure Th; To:avrag napoiula;, xal ta; and 
eic Dpaghg Exifyery &mnevaviiag avtal; ag. Tlveg 68 
cloty abtat; M xopevov, gyoiv, 6xlow The Ai u- 
plac ric Vuxije cov, val dad rò Opetewr Cov Xw- 


” Te prptpoveat G, sed in marg. triptpovrat. * EN &yopi G. p. p. yap om. M. Infra one rourwv om. M. 
lor. p. 133, * myyal G. Mor. * n . p. Pp — N « 45 
ol v Þ u 
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Sav. Ben. et, absente Fe Mor. Lan 
payz;) 7x xayy4opars G. [et Reg. 688. 

mendant L. M. et luterp. “ rapavouia; G. H. M. 
npvr,g non leguntur. 


Sic codd. addentur tibi Ge. Seis Edd. 
eutrum vertit Interp. 
„ of om. 


% rap om. L. ** obxobv, quod deerat, com- 
K. M. worte Edd. In K. L. bc ph Tp632y6-. 


in domum mean , 


6:7 IN MATTHAUM HOMIL. 


male olens fumus? Multi ingredinntur, qui ſormas mu- 
lierum circumspiciunt; aliique, qui puerorum spe- 
ciem curiosius spectant. Annon miraris, quomodo 
ſulmina non jaciantur, nec omnia a ſundamentis 
everlantur? Nam digna sunt illa ſulminibus et ge: 
henna: sed Deus, patiens et multze misericordiz, 
iram $uam retinet, ut ad pœnitentiam et emendatio- 
nem te adducat. Quid facis, homo! ſormam mulierum 
euriose respicis, et non horrescis tanta templum Dei 
aſſiciens contumelia? an prostibulum esse putas ec- 
clesiam, et ſoro ipso ignobiliorem ? In ſoro erubescis, 
ne videaris mulierem curiose spectare : in lemplo 
autem Dei, dum Deus ipse tecum loquitur, tibique 
circa rem hanc comminatur, ſornicaris et mœcharis 
eodem tempore, quo audis ab his esse abslinendum : 
neque horrescis, neque stupes? Hac vos docent thea- 
ira lascivia, pestis illa curatu diffſicilis, venenala 
pharmaca, graves illi irretitis laquei, voluptuosa la 
sciviorum pernicies. Idcirco incusans prophela dice- 
bal: Neque oculi lui, nec cor {num bonum est (Jer. 
22. 17). Melius esset hujusmodi homines esse C2C0s ; 
:uclius el ægros esse, quam ad hanc rem oculis abuli. 
Oporieret utique intus esse murum, qui vos a mulie- 
ribus sequestraret ; quia vero id non vullis, necessa- 
rium esse pularunt. patres nostri, ut saliem ligneis 
tabulis vos separaremus (a): nam a senioribus ego 
audiri, initio hos parietes non ſuisse. In Christo enim 
Jesu non est mas neque ſemina ( Gal. 3. 28). Apostolo- 
rum quoque tempore una viri et mulieres erant. Nam 
lune viri vere viri erant, et mulieres, mulieres: nunc 
vero contra, mulieres meretricum sibi mores assum- 
pserunt, viri autem ab equis ſurentibus nihil diſſerunt. 
Non audistis, congregaloas in cunaculo ſuisse viros 
ac mulieres, illumque cœtum calis dignum ſuisse 
(Act. 1. 13. 14)! Et jure quidem : multa enim philo- 
sophia tunc mulieres instructæ erant, et viri modeslia 
atque castitate. Audite enim purpuræ venditricem 
dicentem : $i fidelem me Domino judicastis, intrale 
el manete apud me (Act. 46. 15. 
et 18. 18). Audite mulieres, quz virili auimo in- 
structæ circuibant cum apostolis, Priscillam , Per- 
sidem et alias (Rom. 16. 12): a quibus tantum di- 
Slant hodierue mulieres, quantum viri a viris illis. 
4. Mulierum aua @latis vanitalem, connubia pro pe- 
cuniis adipiscendis pacta , el Parasitorum mores redar- 
quit Chrysostomus. — Tune enim quamvis peregrina- 
rentur, id sine ſame detrimento erat; nunc aulem in 
ipso thalamo enutritæ vix lalem effugiunt suspicio- 
nem. Il ec porro ab ornalibus et a deliciis profici- 
$cuntur. Tune illarum opus erat, prædicauionem pro- 
pagare ; nunc autem id curant ut ſormosz et pulchræ 
videantur. loc illis gloria, hoc illis salus est; nam 
de magnis præclarisque gestis ne per somnium qui- 
dem curant. Quz mulier eo studia contulit ut vir um 
ſaceret meliorem ? qui vir eam habuit sollicitudinem 
ut uxorem emendaret ? Nemo certe: sed uxori una 


(a) Muliercs a viris in ecclesia tabulis ligneis sequestra- 
bantur. 
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cura de aureis ornatibus, de vestibus , deque cxteris 
ad corporis ornalum spectautibus, atque ut opes au- 
grantur; viro autem et hac postrema et alize plu- 
rim cura sunt, omnesque $s:eculares. Quis uxorem 
ducturus, mores ct educalionem puellz explora vit ? 
Nemo; sed de pecuniis lautum quzritur, de pradiis, 
deque bonorum varietate, ac si quid emptrus esset, 
aut de permulatione quapiam ageretur. Ideoque hoc 
nomine counubium voc ant. Multos enim audivi dicen- 
tes, Permutavit hie cum illa, id est, duxit illam. Ita 
dona Dei vituperant, atque ac si venderent emerent- 
que, sie ducuut et ducuntur. Rescripla vero majori 
cautione opus habent *, quam si de venditis et emplis 
ageretur. Discile quo pacto veleres uxores ducereat , 
illosque imitamini. Quomodo ergo uxores ducebant 
illi? Bonos mores et indolem quærebant, animique 
virtutem. Ideoque scriptis opus non habebant , non 
charta, non alramenio : sponse mores $atis eraut, 
omniumque locum tenebant. Vos ergo obsecro, ne 
pecunias , ne opes quæratis, sed mores, modes ian, 
pietatem, philosopham puellam ; et hac magis quam 
mille thesauri vobis proderunt. Si qua Dei sunt qua» 
ras, hæc quoque tibi addentur ; si vero illis relictis 
ad bzc lantum curras, neque hac sequentur. Sed ille, 
inquies, ab uxore ditatus est. Non te pudet he excin- 
pla reſerre ? Multos audivi dicentes, Mallem extrema 
paupertaſe laborare, quam ab uxore ditari. Quid enim 
insuavius illis divitiis ? quid amarius hac opulentia ? 
quid turpius quam insignem hoc modo esse, ita ut ab 
omnibus dicatur, Ille ab uxore locuples ſactus est? 
Internas enim et domesticas molestias taceo , qua» 
inde oriri necesse est; mulieris - arroganliam , viri 
Servitulem , pugnas, Servorum convicia, dicentium : 
Pauper, pannos us, ignobilis ex ignobilibus; quid babuic 
quando venil? anuon omuia Suni dominz? Sed hac verba 
nihil curas: neque enim liber es. Nam et porasiti his 
deteriora audiunt, neque idea dolent, sed etiam glo- 
riantur de hujusmodi dedecore. Ac cum id ipsis dici- 
mus, Sit mihi, inquiunt, quid dulce ei jucundum, ei 
suffocet me. O diabulum ! quz proverbia ille in vi- 
tam hominum intulit, quibus tola talium hominum 
vita possit everti l Perpende ergo illud diabolicum ac 
ex iuosum dictum , quanla sit pernicie plenum . Nihil 
enim aliud dicit, quam hac verba : Nulla tibi deeori , 
nulla tibi jusLitiz sit ratio: hac omnia abjiciantur ; 
unam tantum quzre voluptatem. Etiamsi te res he 
snffocarit , tibi optabilis sit; etiamsi omnes obvii ie 
conspuant, etiamsi lutum in os ingerant, eisi ut canem 
pellant , omnia feras. Ecquid aliud dixerint porci, si 
loqui possent? quid impuri canes? Neque ſoriasse lalia 
loquerentur, qualia Giabolus rabidis nomanibus dicere 
suasit. Propterea obsecro, ut talium verborum im- 
pudentiam considerantes , bc proverbia ſugiatis, ei 


nis contyaria ex Scripturis deligatis. Quz sunt illa ? 


Ne ambules post concupiscentias anime tu@ , et appeii- 
' Alii habent, de aureis ornatibus, de gemmis, de veali- 


bus. 
2 juxta textum Savil. | endum esset cum Georgio Tra- 
e asuljs componunt. 
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t us tuos coerce (Eccli. 18. 30). Et de meretrice rursum, 
contra quam in proverbio ſertur: Ne attendas improbe 
mulieri ; mel enim stillate labiis mulieris meretricis, que 
ad tempus quitur ſuum impinguat : posten vero amarius 
ſelle invenies et acutius gladio ancipiti (Prov. 5. 2-4). 
Hre itaque audiamus, non illa. Nam inde illiberales , 
inde serviles cogitationes oriuntur; inde homines in 
bruta animalia commutantur , quia ubique volup- 
latem sequi secundum hoc proverbium volunt , quod 
per se ita ridiculum est, ut ad id probandum verbis 


non sit opus. Nam postquam suſfocati sunt, qua 


ex voluptate utilitas? Finem ergo facite tanti risus 
parandi,acgehennamignemque inexstinguibilem accen- 
dendi; ae vel sero tandem ad ſutura ut oportet respi- 
ciamus, delersa $cilicet oeulorum lippitudine * : ut et 
hane vitam ornate , cum melia modestia et pietate 
transeamus, et futura consequamur bona + gratia et 
misericordia Domini nostri Jesu Christi, cui gloria in 
s cula sxculorum. Amen. 


i Hec, detersa illa oculorum lippitudine, desunt in Mor el. 


— — — 


HOMILIA LXXIV. al. LXXV. 


Car. B. v. 29. Ve robis, scribe et Pharisci hy- 
pocrite, qui cdi ſicatis sepulera prophetarum , et 
ornatis monumenta eqrum, 30. et dicitis : Si ſuisse- 
mus in diebus palfum nostrorum, non ſuissemus 
80cii eorum in sanguine prophelarum. 

1. Non improbos habere patres nocet\, ted ipsis per- 
versa voluntate consentire. — Ve dicit, non quia ædi- 
ſicant, nec quia patres suos accusant, sed quia sic 
ſacientes, quando dictis suis se patres suos accusare 


simulant, pejora perpetrant. Quod enim simulate 


tantum patres improbarent, Lucas docet , Quia con- 
sentitis, quia zdificatis. Ve vobis, inquit, quia cdi ſi- 
catis monumenta prophetarum ; patres autem vestri oc- 
ciderunt eos. Ergo testamini et consentitis operibus pa- 
trum vestrorum, quia illi occiderunt eos; vos autem - 
dificatis sepulcra eorum (Luc. 11. 47. 48). ie autem 
mentem eorum damnat , qua zdificabant ; quia non 
in occisorum honorem, sed quasi cedes cum pompa 
efferentes, et timentes , ne temporum injuria dirutis 
sepulcris , tanti ausus memoria et monumentum in- 
teriret : sie sepulera construebant, splendida ædiſicia 
quasi tropæum erigentes, ac de illorum ſacinoribus 
gloriantes. Nam quæ nune audetis, inquit, ostendunt 
vos hæc illo animo facere. Licet enim contraria dica- 
us, quasi damnantes illos, Quia non ſuissemus in bis 
socil illorum , si in illis diebus vixissemus : sed qua 
mente id dicatis certum est. Quapropter illam decla- 
rans, ænigmatice sie loquutus est. Cum dixisset enim: 
Dicitis, si ſuissemus in diebus patrum nostrorum , non 
ſuissemus 80cii eorum in sanquine prophetarum ; sub- 
junxit : 31. Jtaque testimonio estis vobismetipsis, quod 
fl sitis eorum qui prophetas occiderunt. Eequod cri- 
men est filium esse homicide, si non consors sit pa- 
tern: voluntatis? Nullum. Unde maniſestum est. ideo 
id ipsis protulisse, ut eorum cum patribus suis in ne- 
quitia concordiam signiſicaret. Et hoc indicat id quod 
sequitur; subjunxit enim: 32. Serpenies, genimina 
viperarum. Sicut enim vipere parentibus secundum 
veneni perniciem similes sunt, sie et vos patribus se- 
cundum sanguinarium animum. Deinde quia meniom 
eorum multis occultam scrutatus est, a futuris ipso- 
rum facinoribus, quæ universis patebunt, dicta com- 
probat.Quia enim jam dixit, Itaque testiſicamini vobis- 
mel ipsis, quia filii est is eorum qui prophelas occiderunt, 
hoc signiſicans se de cognatione secundum nequitiam 
loqui, simulateque dixisse eos, Non ſuissemus illorum 


socii; 8ubjunxit: 32. Et vos implete men: uram patrum 
vestrorum non imperans, sed quod futurum erat præ- 
nuntians, cdem videlicet suam. Ideoque hoc prola- 
to argumento, cum ostendisset ſigmenta illa esse, 
quæ ad sui deſensionem dicebant, Non ſuissemus illo- 
rum 80cii, (nam qui Domino non pepercerunt, quo- 
modo servis pepercissent ?) acriore postea utitur ora- 
lione, serpentes vocans et genimina viperarum, et 
dicens : Quomodo ſugietis a judicio gehenne, cum 1alia 
audeatis, et post negetis, mentemque vestram occul- 
telis ? Postea aliunde eos magna vi coarguens , ait: 
34. Milam ad vos prophetas, et sapientes, el scribas , 
et ex ipsis inter ſicietis, et cruciſigetis, et flagellabitis in 
synagogis vestris. Ne dicerent enim, Etiamsi Dominum 
crucifixerimus , at a servis abstinvissemus, si tunc 
fuissemus : Ecce, inquit, servos mitto vobis, ipsos- 
que prophetas, neque ipsis parcetis. Hxc porro dixit, 
ostendens nihil esse mirum , si occidatur a ſiliis illo- 
rum, qui et sanguinarii erant et ſfraudulenti , dolosi- 
que, qui patres scelere vincerent. Ad hæe autem os- 
tendit eos admodum vanz gloriæ cupidos esse. Cum 
enim dicunt, Si ſuissemus in diebus patrum nostrorum, 
non ſuissemus participes eorum , id dicunt ut vanam 
gloriam captent; verbisque philosophantur, opere 
autem contraria faciunt. Serpentes, genimina vipera- 
rum ; hoe est, Mali malorum filii , et parentibus ini- 
quiores. Ostendit quippe ipsos majora scelera perpe- 
lrasse, tum quod post illos id ausi sunt, et longe 
graviora quam illi, etsi jactitarent se numquan talia 
perpetraturos fuisse. Ipsi namque finem imponunt , 
malorumque coronidem. Alii enim eos qui ad vineam 
venerant occiderunt ; hi vero ipsum ſilium, et eos qui 
ad nuptias invitabant. Hæe porro dicit, ut eos a co- 
gnatione Abraham removeret, ostenderetque , nihil 
ipsis inde lucri proventurum esse, nisi opera ejus 
imitarentur. Quapropter subjungit, Quomodo ſugietis 
a judicio gehennæ, cum illos imitemini qui paria 
perpetrarunt? Hie vero illis Joannis criminationem 
in memoriam revocavit : nam et illos sie appellavit, 
et judicium futurum commemoravit. Deinde quia non 
illos terrebant judicium atque gehenna , tum quod 
non erederent, tum quod in ſuturum res mitieretur, 
a przsentibus iJlos reprimit et dicit : Ideo ecce ego 
milto ad vos prophetas , et sapientes, et scribas, et ex 
illis occidetis , et crucifigetis, et flagellabitis.; 35. ut ve- 
niat super vos omnis sanguis justus, qui eſſutus esl gu- 
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bo. Kal epi n6pwng :4\v proty &nevavilag tf, nap: 
ole ravty MH xpdoexs pavly ,). * pbAt y 
dort dad xeilewr ruraixdc adprne, i} apo 
xaipoy Aixalys. oor gdpurru  Vorepoy HEYTOL .- 
xpdrepor yolnc evpthoec, xl hxornueror d. l. lo- 
ua zal pa 6:0T&yov. Tourwy tolvuv Exovwpev, ph Kxel- 
vy. Kal yap tvievdev of aveleubepor, tvrebbey of Bov- 
Ao pee Loyiopot pvovrat, re Moya of dvb p- 
Tot yivovtat, &tt naviayov thy hlovhy Biuwxery E UGUOU 
x a7& ch Tapotulay tautny, N xat ywelgs Toy huetEpy 
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M6ywv a ͥ᷑ e tort xataytiactoy. Meth yap Th Gno- 
Yat, tf Th xtp3og The yhuxotht2s ; Navonahe tot- 
voy TOG0UTOV XataTxeviovieg ,, val yievwav av- 
antoyreg xal nip &36eoov © xat Hiabkifwpey xiv & 
Tore '* tg yoh np; Th pikhovia, thy Toy dglakpwy 
HU GND, bmw N thy Evratla Blov xog plu 
xal nerd cgi the cepvbrntog xat eblabeiag naps. 
0wpev, xat rov peridviuy Enmthxwpey ayabov, Lütt: 
al piav0punis mod Kuplov H 'Inoob Xprotod, & f 
$5%a elg toug aiwvag td alwvwwy, 'Aphv. 
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OMIAIA 


Oval vyiy w. dri olxoSopuerrs robe rigove Tor Hpo- 
roy, xal xoopeirs T6 prriiuara * avroy, xal 
Atreres* EI quer by rare c ror æurtp - 
dv, ob bv Ter abror *' xorrwvel &r to ular 
ry XPOpNTAY. 

d. Oby bt olxobopodaory, ob. Gre Eyxalovary Exetvors, 
Oval, gyaty * d drt xa rabry xat 8 ov Xyouct, Na- 
cayiveOoxery NpoTRrooVpeveor Thy natipwy , Nen 
rp&ttovuory. "Ort yap xpoonolnog; Hi xateyven , + 
Aouxds pnyorv, "Orr xat ovveuboxetre, ö ** oixodopetre. 
Ova! yap vyuir, gnotv, &re olxoBoueire rd prrnhpara 
roy zpognroyv, ol 68 xartipec vpuar dxtxrewar ab- 
rove, "Apa uaprupeire xul ovreu®oxeire toig Eprog 
coy arp ù nd · dri abrol n dxtxreiwvay avrobe, 
dus 88 olxodonerrs te jpripara avrov. Erba 
rap thy ywwpny abtov brabaket, wel” de prxodbpouy * 
Bt ov dt [715] rtphv v epaytvrwy, dl og tprop- 
ce oe tal; oyayals;, al bebouxdrt;, phnote tw x povey 
Tov T&pwv &gpaviodtvrwy wapav0h, th; Tooautns T6hpng 
6 Deyyog xal q pvhpn, obrws 92:036pouv- tobg rd, 
doe Tt Tpdnatov loravtegs Lapntpe; ths oixobopas, 
xal x2\wrt{6uever tolg txefvewy rolphuac xa k i- 
xvVpevo., Ta yep vy tolpopsva nap' buoy Belxvuory, 
dri xai ravra robrwy mtotelre 76 Tp6np, Kiv yap td 
tvavria Mynre, pn otv, WG xatTaytvwoxovteg abt, otov 
$7: 00x àv, el Huev y rate hptpars Exefvatg, HE ,ö ab - 
Toy xoLvwyol * 4X1 , yvwun SHA i vaοννẽůỹixf l- %οοανẽů! Au 
xal  txxa).5rtwy abrhv, alviyparuins uv, cpnxe 8 
00% Gpw;, Elnwy yep * Abyere, Gre EL They &r taig 
Mibpaic ror xartpwy TpaOr, ob dy Ter xo wrol 
abr ey ro auluart roy apognroy * Enhyayey * "Nors 
uaprupeĩts auto, Grit viol drs TAY porevodyrur 
robe xpogrhtac. Kal nolov Eyxnpa vity clvai avipoys- 
vou, &v ph xovwvh th yvwpy Tov tatps; ; Obbev. "Obey 
dq ov, dri d: avtd tovto abrtoly npoptpert, thy xati xa- 
xiav ovyyeveiav alvirtoueves. Kal torn xat td £5hg 
dt NH yays o B+ "Opec, rervnhuara bx i0var., 
"Qonep yap kxetva Eoxe tolg yoveuo: t thy Tod loy 
ü, obrw xat duels tolg natpac: xatt th govixdv, 
Etta kj, yuwpny fragev Þ* EBnkov tols mokholg ob- 
oxv, xa ag" Ov h T2ptv, Tov d,οẽ,e taoptvwy 
$hkwv, xataoxevdtet v elpnptva. Ee yap elxev, 
"Bore pauprvpeirs bavroic, Ort viol bore roy govev- 
drr tobe apoijtag. dM tt thy xath movnplay 
ovyyEveiav Myer, val drt m&opa hv th Myery, ö. Ob 
av 1per abr xowurol, Exhyays * Kal dh, nAlnpw- 
cure 70 putrpoy ** ray xartpwr b * obx Entiteht- 
Twy, AA Tpoavagwvby td todpevoy * tourtott, Thy 
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taurob oyayhv. Ak Bh tobro Enayayuy thy Eleyy9v, 
xa}. delfag öri n\4opara N inp Elcyov o rd p tavioy 
&mooyoL pever, oo dt Ob dy yer xor wrol abr 
(ol rp vod Aerndrov ph &neybpevor, mag Av THy So- 
Mwv antoyovto ;) xe eee. i TH perk tavta xx pr- 
Tat Ah, bets vakov xat yevvhuara N, xat Mü 
ry Nog gebtecde w dad rhe xploeuc The retvyne, 
rad rotadra rolpovres, xat apyobpeva, xa thy yvornv 
xpuTTovtes ; Elta va\ trtpwbev abtobg tEyywv tx cep 
ouolag, nav, ö 'Aﬀoorelao xpdc vuic xpoghrac 
x oopobe xal rpappareic, val i abr dar- 
verre xal oravpoceres, xal ty taic ovraywralc vuor 
Haotiyooers, "Iva yap ph kywory, Ott El xal thy Ac- 
o7h7rv toraupsonyey, (NNE Tov Boukuwy &ntoybpeda Av, 
el He t6re * I80b, hol, xat Zo Duty &nootiMe 35, 
rtpophrag xat abroug, xl o avrov gelazode. Tavra 
8 Acxet, Cerxvig Err ovity Ffvov opayhvar abrdy ond 
rv old Exefvwv, povixav te bvrwy xat brodkwy, xa 
TOLL Td 80epdy Eydvrwv, xat vetwvrey ve rattpas; 
Tot; ro\pnuac. pd dd rote elpnutvor; befxvuory [716] 
ab ro xai oy3pa xevoBotodvrag. Kat yap day AN- 
ov, El ue d ra thufparc roy ati ub. oba 
dy iner xowwurol abr, xæevo H e e Myovct, xat iv _ 
k6yorg pthocopotvreg jpdvov, tv & tol; Epyorg t& ẽvavtla 
Tpattrounyv. "Oper, rervijuara &xi0rav * touttct:, 
Hovnpot rovnpwy raids, xa Tov yevvnoaptvwy rovn- 
pe po. Aztxyvuor yep avtobg pelfova tolu@Ovias, T6 te 
per” txeivoug tTolphoant, x Th TmoAAG yalenwrepa t:. 
vo, xa. rad &xpriboloyouptvoug, ws o AV nie toil; 
ab rote xe pit c oo Abtol yap xat td x Eniyous:. 
xa) thy xopwvida Tov xaxaov. Ol ràp tobe Ent wv 
@pniuva t\ddviag antxrervay ob. d xat thy ux, 
xal dog Ent y4pov xakouvrag. Tabra & yr, the ouy- 
reve lac abrovg aptorag The Tov *ABpaay, xal benxvige 
dvi ob VH avtol; mh xi pe, av ph t4 Epya 
prphowvrat, At xat kde: Noc pornre dad the 
xploswe The etre, txefvoug pipobuevur vo rd 
rotadra terokunxorag; "Eviaida 8& avrobg . xat The 
"Iw@vvou xatnyoplag aveuvnyae * xal yap ixelvog obtrws 
ab ro Exdkece xal the eO bntuvnas xplotw;. 
Elta t ceidij od avrobg tp6bet xplatg v yeevva, m6 
ph xte, xal c; piety v nrpiypa, and tov nap- 
6vIwv avrovg xatacttiiet, xal pnyot* Aid robro lov 
g dxooredllw xpdc vuac xpoghrac *', xal ypay- 
jareic, xul bE abr dnxoxrereitr, xal ruuphœete, 
xal uaotirooers* Exwe Elon tg ùhãg rar ala di- 
awry ExxuYoueroy txt The The, dæò two aluaror 
At. i rov Ouxaluv, g toũ ulparoc Zaxaplov viod 
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Bupaxlov, dy &povevoars perath ror rao aul ro 


Ovoractnplov. Any A bh, Erie Ee tabra 
xdvra tal thy yeveay taveny. 


P'. Opa ix mhowv abrobg hopalloaro; Elnev, Grr 


Karayiwvwaxers tov nattpwy buoy, 8. bv Arete, Bri” 


Ox av Exo:vwvhoapey abroly * ob purxphy Bt Tobro el; 
Th Evrpea:. Einey, öti * Karaywwoxovitg yelpoun 
Tparrete xal ucts xa toro Bt bxavby abrobg xatat- 
GNU. Elney, ö. ON &ripwprrt ravra Eorat, xal s- 
Gvy Evredbev avtot; tvii0norv  Syatoy © aviuunae youv 
abrobs The re. Elta cid ela Exefvn, Entory- 
ge avrtoly xal ο⁰ανι ti de Het yap rubra ædy- 
ra, pnalv, 6x1 thy erer ravrny. HpoatOnxe xat 
op03poryta &patov tf Hh, g. clnwy bs maviwy yake- 
dude pa elo t xal odevt toutwy EyEvovto HN. 
El & Atyor vig* Kal vi Shννον, yahenwrepa ndoyoud. 
Taviuwy ; Eltouey av, ore aal neviwy * yahenwrepa 
ce couꝑſjxat, xal o rwy yerevnutvuy towppoviaby- 
av. H * ox fxovong v A¹ kfyovrog * E Ad- 
us ExCedlantai bEbounxoridnic Exth; Towra , 
Ilewbvwy ETG SHOE Tipwpoy f 6 Katv, Ti st wore; 
Katrot o abehpby aveliey * 4M rt obs To napael- 
Thavt towppovichn, 717] Kat tobr6d tarty & gnorv 6 
| Beds 4ldayone AnodiSobg duapriac xartpwy dal c- 
xra &xl tpirny al terdprny rere Toig juoovo! ue 
oby de Twy A tolunbeviuy Ettpwy bifdviwy Bixag, 
a oO; Toy perk whilovag &paproviag ” xat xolachey- 
Tag ph yevoutvuy Seiridoyuy, G14 T& abe neniy aje- 
Anx6Tzwy, xa Exeivwy tag Truwpling Lnoayely bytwy Ct 
xalwy. Ex67et & nog .coxaipwg xat Tod AE avepwn- 
ge, Tzuxvvg rt gOovoy xat oro; 6 woveg tart. Ti ov àv 
Elos elnety; Mh yap ox Eyvwre tf Enabev 6 Kat; ph 
a epnavyacs toil yeyevnutvos 6 Bed; ; ph yep ox 
arty ** thy yakenwrarny Gixty; Mi yap ob txou- 
care dd Entalov of nattps; “u, doe TpPHphrA; dy- 
cat eg; o xokdoeot xat Ttuwpliats puplats tZedbOnoav ; 
Ilg od obx kV Seitiouv; ; Kai tf Mr Tag x0kd- 
oe tb rattpwy ,s , xat Antp Enabov ; auth; ob 
6 xaraþnpiodueve; Twv rattpwy, TW xeipw Tots ; 
Kal yap xal öhetg avrot anephvacte, Gt xaxob; xa, 
@rokeTet. Tiva ov ounby EGetes ouyyvwpny, ENA cota- 
Inv Vipov Toavta cohnb tag; AM tis Cr 6 Zaya- 
pla; obto; ; Ot ptv thy 'Iwavvoy ntatipa pacty ol & thy 
Tp2ghtny * of && Fre trva Cuovupoy lepea, Gy xat 
Isde gyoiv i I pagh. Lb & Exelvo oxdnet, Gti Td c 
unpa Nn v. Ob yap ayiovs avigouv wivov, ABA 
at tv ATI T674p . Tabra d& Mywv, obx Exetvoug E- 
Gert pdvov, 6334 xat Tod; fab napepubctto, ds 
ri xal of Cixaror of o p abrwy tavra Exnabov, Toy- 
Tov; d kde, p Gott GIntp Nj Ax S80- 
gay, ob§§ xat brot c Eoyata ne{covrat. Att Toute 
abrobg xal mpopytag N coopoblg xat ypapparet; xaket, 
cal tvredbdev NAV Nd anohoylov abrov davatpwy. 
0% yap Eyers elnty, prov, btt A tOvay antoterhag, 
x2) 6:4 Toro Eoxaviakiodnuiy* aha th povixobg elvar 
xa dt N el; roo Hye . Ard xal npoatney, 
57t Ark tobtro rpophrag xat ypappatet; &nootehu, 
Tovrto xal of rpoghtai navte; Evexabouy abtot;, Alua- 
ra S aluaot pioyovor, LEyovitg* xal ct Evipes al- 
ur clot. Ark Toro xat td alta abr xte 
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Tpoopepeaat, Cenxvig di ei kN Abdyou obrw vin, 
a pakoy txt avipaory. "0 xat tþ Noe yz * 
Exdix1jow dr alpa txyuvroperor. Kai pupla Erzpa 
Totavta Eotty ebpety ù tp Tod ph oe abrob; g 
Tart76pevoy * 8d obs nvmxrdv COS txtevary N 
TN roũ God prav0puniag, ci xt mprerbag ot xepe 
bavobvtag, cd avrod Bube ole! Inne yap, prot, 
xa) ravra eilvg oyaynooptws. Note xivreibey 4 
HAEygovro eK AMdyovreg* Uix &v Huey xorvwvot Tos 
Tatepwy. Kal yap val obrot rpoyt,rag xal tv tolg ouve 
are avelloy * xi obre thy T6r9v avthy tBtofbmjoay , 
obre cd aflwpa tov Tpoownwy. [718] Obst yip An 
robe Tuydvrag dv, AUA tpwphrag xat copobg, Gr. 
pnS&v avrtol; tyxatety . Tovroug 8, robe &norrd- 
Lovg not kal robe ner ixetvoug xal yap nook p- 
£phrevoy, Elra poulduevo; abthoat thy gdGov, gnotv* 
Auhr du A&rw vpir, ijtei ravra adrra sal thr 
reredy rar touttotry, Elg xspaldg duov xdavea 
TpElw , xal opo3pav Tort copat thy Euvvav. O0 yap 
Tokobg huaproudrag xls, xat ph cwppoviclels, 
amd xal r abrù why xat abrds &paprov, xat ob th 
aura pdvov, &M\4 xal no yalenwrepa, yarenwrtetpay 
txelveov mL Eixatog Av ein bouvar Eixnv. "Qcnep yep, 
el LOA, nerd àv Extplave vlg, Extpwy napatel- 
ua yevoueves Bertiwy * obtwg, Tei & οον.το, 
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per terram, a sanguine Abel justi, usque ad sanguinem 
Zackarie filii Barachie, quem occidislis inter templum 
et altare. 36. Amen dico vobis , venient hc omnia 8u- 
per generationem hanc. 

2. Vide ex quot argumentis rem illis certam sta- 
tuebat? Dixit, Patres vestros damnatis cum dicitis, 
Non communicassemus cum illis ; nec parum illud 
erat ut illos pudore aſſiceret. Dixit, Dum illvs dam- 
nulis, pejora ſacius; id quod ruborem ipsis injicere 
debebal. Dixit, Non impune hc erunt, et his timo- 
rem illis ingentem incutit : gehennam enim ipsis 
cummemoravit. Deinde quia gebenna ſutura non præ- 
sens eral, mala ipsis præsentia Significavit, eum ait: 
Venient hæc omnia zuper generationem islam. Addidit 
autem supplicii vehementiam ingentem, dicens illos 
omnium gravissima esse passuros; ex nullo tamen 
horum resipuerunt. Si quis vero dixerit, Cur omnium 
gravissima passi sunt? responderim ego, quia om- 
nium gravissima scelera perpetrarunt, ex nullo tamen 
horum meliores effecti sunt. Annon audisti Lamech 
dicentem, Ex Cain vindicatum est septies, ex Lamech 
vero septuagies septies (Gen. 4. 24)? Id est, plura sup- 
plicia mereor ego quam Cain. Quare ? Nam fratrem 
non occidit : sed quia non exemplo casligatus est. 
Idipsum alibi dicit Deus: Reddens peccala parenium 
in filios in tertiam et quariam generationem iis qui me 
odio habent (Exod. 20. 5); non quod alieni peccati 
quis supplicium luat, sed quod ii qui, post alios mul- 
tos in peccala lapsos et castigatos, non meliores eſ- 
feeti, eadem quæ illi perpetrant, eadem ipsa sup- 
plicia jure luant. Vide autem quomodo Abelem oppor- 
tune in medium produxerit, ostendens hanc quoque 
necem ex invidia prodire. Quid ergo dicere possitis? 
annon scitis quid passus sit Cain? an post commissum 
scelus quievit Deus? annon extremas expetiit pœ- 
nas? Annon audistis quid passi sint patres vestri, qui 
prophetas occiderunt? annon mille supplieiis traditi 
sunt? Cur ergo non meliores effecti estis? Cur autem 
patrum vestrorum supplicia, et quid passi sint euar- 
rem ? iu ipse qui patres tuos condemnas, cur pejora 
ſacis? Etenim vos ipsi hanc sententiam tulistis: 
Malos male perdet (Malik. 21. 41); Quam ergo dein- 
ceps veniam habebitis, qui post talem sententiam 
talia audetis? Sed quis est hie Zacharias? Alii patrem 
Joannis esse dicunt; alii prophetam ; alii alium quem- 
dam binominem sacerdotem, quem Jodae vocat Scri- 
plura (a). Tu vero illud animadverte, scelus duplex 
ſuisse. Non enim sanctos occidebant tantum, sed 
eliam in locis sanctis. Hæe autem dicens non solum 
illos terrebat, sed etiam discipulos consolabatur, 
ostendens justos olim eadem esse passos. Hos autem 
lerrebat prænuntiando, ut illi pœnas dederant, ita et 
ipsos extrema esse passuros. Ideo illos et prophetas 
et sapientes et scribas vocat, sicque omnem illis ex- 


cusationem auſert. Non potestis, inquit, dicere, me 


(a) Non Jodae sive Joiadam vocatum fuisse Zachariam il- 
lum dicit Scriptura, 2 Paral. 24, 20 : sed ait Zacharian 
filium Joiadze fuisse, contra quam narrat Chrysoslomus, me- 
more laps. 
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ex gentibus misisse, ideoque vos offensos ſuisse : 
sed eo adducti estis quod homieidæ sitis et sangui- 
nem Sitiatis. Ideo prædixit, se missurum esse pro- 
phetas et scribas. Hac de re accusabant illos pro- 
phetie omnes, dicentes, Sanguinem ganguini miscent 
(Osee 4. 2), et ipsos viros sanguinum esse lestiſi- 
cantes. Ideo sanguinem gibi jussit offerri Deus, 
ostendens si in brulis ita pretiosus sanguis est, multo 
magis in homine esse. Ideo et Nom dixit : Vindicabo 
omnem ganguinem eſſusum (Gen. 9. 6). Innumeraque 
alia inveniri possunt, ubi Deus vetat ne occidant : 
quocirca ne suſſocatum aliquid comederent vetuit. O 
Dei misericordiam, qui quamvis sciret id illis nibil 
profuturum esse, sua prxstare non desiit ! Mitto, 
inquit, licet sciam occisem iri illos. Haque bine te- 
mere loqui deprebendebantur cum dicerent : Non 
socii ſuissemus patrum. Nam et hi prophetas in syna- 
gogis occidebant, nec locum reveriti sunt, nec per- 
Sonarum dignitatem : neque enim viros e vulgo 
occidebant, sed prophetas et sapientes, ne se re- 
prehenderent. Hos intelligit esse apostolos eorum- 
que successores: nam multi prophetabant. Deinde 
ut lerrorem augeret, ait: Amen amen dico vobis, ve- 
nient hc omnia super generationem hanc ; id est, In 
capita vestra hæc omnia vertam, et magnam exer- 
cebo vindictam. Nam qui multos peccantes vidit, nec 
con versus est, sed eadem ipsa peccata admittit, nec 
cadem ipsa modo, sed etiam longe graviora, gra- 
viores quam illi pcenas subire meretur. Quemadmo- 
dum enim, si voluisset, magna ex aliorum exemplu 
lucratus ſuisset melior effectus : sic, quia resipiscere 
noluit, majori est supplicio obnoxius, utpote qui ma- 
jora monita per eos qui jam peccaverant et plexi ſue 
rant receperat, sed sine ſruetu. 

3. Deinde ad civitatem sermonem convertit, sie 
auditores inslituere volens, ailque : 37. Jerusalem, 
Jerusalem. Quid sibi vult hæc duplicatio? Miserantis 
esi loquendi modus, et admodum amantis. Sicut enim 
apud dilectam, semper amalam, quæ amantem con- 
lempserat, ideoque supplicio plectendam, ita sese 
deſendit demum, cum mox supplicium est illaturus. 
Quod etiam in prophetis facit his verbis: Dixi, Con- 
verlere ad me, et non est conversa (Jerem. 3. 7). 
Deinde vocans illam, homicidia ejus $ubjicit : Que 
occidis prophetas, et lapidas eos qui ad te missi sunt, 
quoties volui congregare filios tuos, et noluistis ? ita 
circa ea quz contra se fecerunt sese deſendit : Quia 


_neque propter hæc a ie aversus sum, neque me ab 


illa magna erga te benevolentia repulisti, sed te ita 
aſſectam volui, non semel et bis, sed pluries attraberc. 
Quoties enim, inquit, volui congregare filios tuos, 
quemadmodum gallina congregat pullos su0s sub alas, 
et noluistis ? Hoc dicit, ostendens illos sxpe peccands 
sese dispersisse ; et ex imagine illa amorem declarat 
Suum : ſervet enim amor animalis illius circa prolem. 
Szpe autem hc alarum imago in prophetis habetur, 
necnon in cantico Moysis, et in Psalmis, quæ prote- 


+ Morel. habet, convertere ad me pos! illas omnes pro» 
lil uliones. 


*** —— 
. 


r 


2 - 


—— _@©OO——— ome wn eee, 29)». tm — 
2 „ 
. * 1 


685 S. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 634 


etionem, et providentiam magnam indicat. Sed no- 
Inistis, inquit. 38. Ecce relinquetur domus vestra de- 
terta, patrocinio scilicet meo vacua. Ipse igitur erat 
qui prius illi patrocinabatur, ipsamque tenebat ac 
servabat : ipse itaque est, qui illos semper casligat. 
Et supplicium ipsis inſert, quod illi admodum formi- 


dabant: hoc enim omnium rerum suarum eversio- 


nem designabat. 39. Dico enim vobis, non me videbitis 
amodo donec dicatis, Benedictus qui veni in nomine 
Domini. loc item dictum ferventis est amatoris, qui 
illos et ſuturis evrentibus pertrahere vehementer 
oplat : neque a przeteritis' solum hortatur : nam 
(diem futurum secundi ejus adventus memorat. Quid 
izitur? an ex illo tempore non ultra viderunt eum? 
Sed illud, Amodo, non illam horam signiſicat, sed to- 
tum lempus illud quod usque ad crucem intercedit. 
Quia enim illum semper hac de re aceusabant, quod 
eo adversarius esset et inimicus, hinc ipsos ad amo- 
rem sui hortatur, quod se Patri concordem semper 
demoustret, et seipsum declarat in prophetis fuisse : 
propierea iisdern ipsis utitur verbis, quibus propheta. 
Per hac etiam resurrectionem subindicavit, necnon 
secundum adventum suum, etiamque iis qui admodum 
increduli essent, quod ipsum tunc essent adoraturi. 
Et quomodo illud signiſicavit? Cum mulla prius fu- 
tura dixisset : quod missurus esset prophetas, quod 
illos interſecturi essent, eliamque in synagog is; quod 
illi extrema essent passuri, quod domus deserta foret; 
quod malis gravissimis essent suhjiciendi, qualia 
numquam ſuerant. Hzc quippe omnia vel mente ca- 
ptis et contentiosis adventum ejus demonstrare pole- 
rant. Interrogemus namque eos: Misitne prophetas 
et sapientes ? annon occiderunt eos in synagogis? re- 
lictane est domus deserla? veneruntne supplicia super 
generationem illam ? Id maniſestum cerle est, nemo- 
que coutradicet. Sicut ergo hæe omnia evenerunt, sic 
et illa evenient, et tunc cedent seque submittent; 
sed nihil ad sui excusationem poterunt proſerre; ut 
neque illi qui eversæ Civilalis causa lune penitentiam 
egerunt. Quapropler, donec tempus est, bonis operi- 
bus nos dedamus. Quemadmodum enim illi tunc 
nihil ex cognitione ſructus percipient, sic nulla tune 
nobis ex pœnitentia de peccatis utilitas accedet : ut 
neque gubernatori, cum navis per ejus desidiam sub- 
mersa est, nec medico, post argrolti mortem: sed 
omnes ante finem nihil non machinari et operari 
oportet, ut ne in periculum vel turpitudinem decida- 
tur: postea enim illa omnia sunt inutilia. Nos certe 
quando zgrotamus, medicos accersamus, pecunias 
impendamus, assiduamque operam demus, ut ex ne- 
quitia Surgentes, inde sani recedamus ; et quantam 
cirea Servos nostros curam impendimus, cum in 
morbum inciderint, tantam circa nos ipsos exhibea- 
mus, cum anima zgrolat. Atqui nobis ipsis propin- 
quiores sumus, quam servis, et corporibus animæ 
przeslantiores sunt; allamen vix parem curam im- 
pendimus. Nisi enim id nunc faciamus, pos juam 


i Morel. habet, neque a presentibus. 


decesserimus, nulla nobis relinquitar defensionis 
ratio. 

4. Animam curare negligentes redarguuntur, mod um- 
que curalionis docentur. — Ecquis ita miser, inquies, 
ut non parem sollicitudinem habeat? Hoc certe mira - 
hile est, quod nos ipsos plusquam servos negligamus 
despiciamusque. Nam servis ſebricitantibus medicos 
advocamus, habilaculum ipsis deputamus, ipsos artis 


.legibus obsequi cogimus; si negligant ipsi, nos gra- 


viter ſerimus, custodes ipsorum constituimus, qui 
prohibeant ne appetitus illi suos sequantur: qui si di- 
xerint magni pretii medicina esse opus, libenter an- 
nuimus : et quidquid statuerint, nos obtemperamus, 
atque hujusmodi statutorum mercedem ipsis solvi- 
mus. Cum autem nos morbo laboramus; imo num- 
quam non laboramus; non medicum accersimus, non 
pecunias impendimus , sed animam quasi inimicum et 
hostem negligimus. Hzxc porro dico, non quod euram 
illam cirea servos adhibitam improbem , sed quod 
cupiam ut parem saltem circa animam nostram solli- 
citudinem adhibeamus. Et quo pacto, inquies, id fa- 
ciemus? Ægram illam Paulo ostende; accerse Mat- 
hæum; Joannem assidere cures. Ab illis audi quid 
tali morbo laboranti sii faciendum. Dieent utique, nec 
cclabunt : non enim mortui sunt, sed vivunt et lo- 
quuntur. Sed non attendit anima se ſebri detineri ? 
Ad id illam tu coge, et rationabilem ejus partem ex- 
cila. Induc prophetas; his medicis non numeranda 
pecunia est: neque enim mercedem, neque impen- 
sam exigunt vel pro opera vel pro remediis suis. In 
necessilatem tamen impensz te conjiciunt, sed elee- 
mosynæ erogandz ; in cæteris autem de suo largiun- 
tur: cum enim te lemperanter agere jubent, te ab 
intempeslivis et absurdis impensis liberant ; cum ju- 
bent abstinere ab ebrietate, opulentiorem te faciunt. 
Viden' medicorum artem, qui cum sanitate pecuniam 
aſſerunt? Asside igitur illis, ab eisque disce morbi 
naluram. Exempli causa, amas pecunias et avari- 
tiam , ut ſebricilantes aquam frigidam? Audi quid illi 
consilii aſſerant. Sicut enim medicus cdicit tibi: Si 
cupiditatem sequaris, peribis, et illud atque illad 
mali libi eveniet : sic et Paulus: Qui ditari volunt, 
inquit, incidunt in tentationem et laqueos diaboli , et in 
concupiscentias stullas et noxias, que in proſundum 
interitus et perditionis homines precipitant (1. Tim. 6 

9). Sed impatiens es? Audi illum dicentem : Adhuc 
paululum, et qui venturus est reniet, et non lardabit 
(Hebr. 10. 37). Dominus prope est: nikil s0lliciti sitis 
(Philipp. 4. 5. 6). Et rursum : Preterit figura hujus 
mundi ( 1. Cor. 7. 31). Non enim præcipit tantum , 
sed etiam consolatur ut medicus. Ac sicut medici pre 
[rigidis alia quædam excogitant, sie et iste concupi- 
scentiam transſert. Vis, inquit , ditescere ? In bonis 
operibus dives esto. Vis thesauros recondere ? Non 
repugno; sed in cxlo reconde. Ac sicut medicus di- 
cit, Aqua frigida nocet dentibus, nervis, ossibus : 
Sic et ille; brevius quidem, nam brevitati studet, 
sed clarius et validius : Nadir, inquit, omnium ma- 
lorum est avaritia (1, Tim. 6. 10). Quo igitur utendum? 
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loc quoque dicit : Suflicientia, avaritiz loco; Magnus 
enim quæsus ext guſſicientia cum pietate ( 1. Tim. 6. 6). 
(Quod si ægre ſeras, et plura desideres, necdum pos- 
sis superſlua quæque abjicere; sie ægrotantem mo- 
net, quomodo jis sit utendum : Ut qui letantur in 
posse8sionibus, 8icut non lœtantes sint: ei qui haben, 
iamquam non retinentes; et qui uluntur hoc mundo , 
tamquam non wantur ( 4. Cor. 7. 30. 31 ). Vidistin' 
quæ precipiat ? Vis alium inducam medicum ? Mihi 
certe placet. Neque enim sunt hi medici, perinde al- 
ijne eorporum medici, qui s:ype pre invidia concer- 
lantes, zgrotum pessumdant. At non Sic isi, qui ægro- 
rum $alutem speetant, nec ambitione ducuntur. Ne 
ilaque illorum multitudinem ſormides: unus in om- 
nibus loquitur magister Christus. 

5. Vide rursus intrantem alium, ct graviter de hoe 
morbo loqueniem , imo ipsum illius ore Magistrum. 
Non polestis enim Deo 8ervire et mamone (Matth. 6. 
26 ). Etiam, inquies, sed quomodo hc erunt? Quo- 
modo concupiscentiam deponemus? Hine ediscere 
licet. Et quomodo discemus? Audi ipsum hoc quo- 
que dicentem : Nolite thesaurizare Yobis thesauros in 
lerra, ubi erugo et tinea demolitur , et ubi ſures eſſo - 
diunt et ſurantur (Matth. 6. 19). Viden' quomodo et 
a loco el a corruptoribus ab hac terrena concupiscen- 
tia avertat, ct illam cælo aſſigat, ubi tuta omnia! 
Si enim, inquit, illo divitias transſeratis, ubi neque 
zrugo, neque tinea consumit, ubi ſures nec eſſodiunt 
nee ſurantur, et hune depelletis morbum, et animam 
in opulentia magna constituetis. Ad hc exemplum 
aſſert quo te sapere doceat. Et sicut medicus ut 
agrum terreat dicit , Ile quod aqua frigida uteretur, 
inleriit : sic et ille divitem inducit ægrum, qui et vi- 
iam et valeludinem cuperet , nec poluerit consequi , 
quod avaritiæ studeret, sed qui vacuus abierit. Post 
hunc item alium tibi aſſeri alius evangelista (Luc. 16. 
24), flammis adustum, qui ne stillam quidem aqua 
haheret. Deinde ostendens facilia esse præcepia di- 
eit, Respicite volatilia cœli (Matth. 6. 26). Cum au- 
tem hominum infirmitati se attemperet, ne divites 
quidem desperare sinit, Que enim, inquit , apud ho- 
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mines impossibilia aunt, possibilia unt apud Deum 
( Luc. 18. 7). Etsi namque dives sis, potest te me- 
dicus curare. Neque enim divitias sustulit, sed vetat 
esse le pecuniarum servum, et avaritiz 'addictum. 
Quomodo potest ergo dives salvus esse? Si illa qua 
possidet sint egenis communia, qualis Job erat, et si 
concupiscentiam plurium semper habendarum opum 
eliminet, et numquam necessarium usum excedat. 
Post hune tibi publicanum monstrat, qui ab avaritie 
ſebre cito liberatus est (Luc. 5. 27. 200.) Quis enim 
publicano lueri cupidior ? A uamen opes deposuit , 
quia medici legibus paruit. Nam tales habet discipu- 
los , qui iisdem, quibus nos, morbis laboraverint, 
ct cito sanitatem recuperarint. Singulosque nobis 
ostendit, ne desperemus. Vide ergo hune publica- 
num, Vide rursus alium principem publicanorum , 
qui quadruplo plura quam rapuerat se daturum pol- 
licebatur , et dimidium bonorum suorum, ut excipe- 
ret Jesum (Luc. 49. 8). Sed tu admodum ſerves pe- 
cuniarum amore? Que omnium sunt quasi tua ha- 
beto. Nam plura, quam quzris, do übi, inquit, 
dum divitum omnium, qui per orbem sunt, tibi 
domos aperio. Nam Qui reliquerit patrem, aut matrem, 
aul agros , aut domum, centuplum accipiet (Math. 19. 
29). Ita non pluribus tantum ſrueris, sed et gravem 
hane sitim omnino reslingues, ei omnia facile feres 
cum non modo plura non desideres, sed ne quidem 

necessaria spe. Sic Paulus esuriit , et magis gloria- 

batue, quam cum comederet ( Philipp. 4. 11): siqui- 
dem et athleta qui concertat et corunalur , non quæ- 

rit otium et quietem; vel mercator , qui marinum 

mercimonium est aggressus, non quzrit otium dein- 
ceps. Et nos igitur , si spirituales ſructus ut oportet 
gustemus, tune præsentia omnia pro nihilo habebi- 
mus, ſuturorum cupiditate ceu quadam optima ebrie- 

tate capti. Guslemus igitur, ut a tumultu presentium 

liberemur, et futura consequamur boua, gratia et 
benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et 

imperium, nunc et semper, et in sxcula sæculorum 

Amen. 
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Car. 21. v. 1. Et egressus Jesus de ſemplo, ambu- 
labut. Et accesserunt ad eum discipuli ejus, ut osten- 
derent ei di ſicationes lempli. 2. Ilie autem res pon- 
1ens dixit eis: Nonne videtis hec omnia? Amen dico 
vobis, non relinquetur hic lapis super lapidem, qui 
non destruatur. 

1. Quoniam superius dixit : Relinquetur domus ve- 
stru deserta, et innumera ipsis mala præenuntiavit; 
hinc discipuli his auditis, ceu admirantes lempli pul- 
chritudinem monstrabant ei, et ambigentes num tam 
egregia ædiſicia destruenda ſorent, tam ingens mate- 
ria, lam ineffabile artificium : non ultra de yaslitale 
loquitur, sed excidium et destructionem pradicit. 
Nonne videtis hc omnia, inquit, et miramini atque ol- 
Slupescilis? Non manebit lapis super lapidem. Quomodo 


igitur mansit, inquies, et quid hoc sibi vult? Neque 
enim ita cecidit illa sententia. Vel omnimodam de- 
solationem declarat; vel de illo tantum loco dicit, in 
quo ipse stabat. Sunt enim quzdam templi partes ad 
hanc usque diem penitus deletæ usque ad ſundamenta. 
Ad hæe vero ex geslis hactenus vel contentios0s ere- 
dere oporlet, ipsas reliquias esse perituras. 3. Se- 
dente autem ipso in Monte olirarum, accesserunt ad 
eum discipuli secrelo dicentes : Dic nobis, quando het 
erunt? et quod signum adventus tui et consummationis 
xeculi ? Ideo seorsum accesserunt, quod de hujusmodi 
rebus interrogaturi essent. Admodum enim diem 
illam adventus ejus ediscere cupiebant , quod summe 
desiderarent gloriam illam videre , quz tot bonorum 
causa ſutura esset. lac autem duo interrogam, quan- 
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donam hc ſutura essent, templi nempe desolatio, et 
quod signum adventus ejus foret. Lucas (Cap. 21. 7) 
vero uyam ſuisse interrogationem ait de Jerosolymis, 
quod putarent ipsi tune ejus adventum fore. Mar- 
cus ( Cap. 13. 4) autem non dicit omnes interro- 
gasse de Jerosolymorum eversione, sed Petrum et 
Joannem, qui majorem haberent ſiduciam. Quid igitur 
ipse ? 4. Videte ne quis vos seducat. 5, Multi enim 
renient in nomine meo, dicentes : Ego sum Christus, et 
multos seducent. 6. Audituri enim estis prœlia et opi- 
niones preliorum. Videte ne turbemini : oportet enim 
nec fieri, ted nondum est finis. Quia enim ita afſecti 
erant, ut supplicium Jerosolymæ inſerendum alienum 
a se esse putarent, et quasi ipsi extra tumultus ſuturi 
essent, de prosperis solum cogitabant, quæ omuia 
cito eventura esse exspeciabant. Ideo ipsis rursum 
gravia prænuntiat, sollicitos reddens, et duplici de 
causa vigilare jubens, ut neque a ſallacia seductorum 
circumvenirentur, neque ex vi ingruentium malorum 
obruerentur. Duplex, inquit, bellum erit, seducto- 
rum et inimicorum; sed prius multo gravius erit, 
ulpote quod eveniat in conſusione et perturbatione 
rerum, hominibus perterritis atque turbatis. Nam 
innc multa lempestas futura erat, Romanis imperanti- 
bus, captis urbibus, commolis exercitibus et armis, 
multisque facile credentibus *. Bella vero Jerosoly- 
mitana dicit, non autem extranea alia ubique ter- 
rarum orta : quid enim eis curz de illis erat? Alio- 
quin nihil novi dicturus erat, si mala orbis dixisset, 
quæ semper evenire solent. Nam et antea bella erant 
wumultus et prælia: verum Judaica bella non diu post 
ventura prænuntiat: jam enim de bello cum Roma- 
nis solliciti erant. Quoniam igitur hc illos turbare 
poterant, hc omnia prædicit. Deinde signiſicans se 
quoque Judæos aggressurum , et contra illos pugna- 
turum esse, non pugnas solum memorat, sed et divi- 
nitus immissas plagas, famem, peslilentias, terre 
molus, ostendens se et inimicos invadere sivisse, ne- 
que hc temere fieri, secundum consuctum apud ho- 
mines morem, sed ex divina ira. Ideo hæe non casu 
ſieri dicit, neque repente, sed post edita signa. Ne 
dicerent enim Judzi, eos, qui tune credebant, malo- 
rum esse causam, ideo causam illati mali aperit : 
Amen quippe dico vobis, antea dixcrat, quia venient 
lc omnia super generationem istam (Matth. 25. 56). 
cxdem ab ipsis perpetratam memorans. Deinde ne 
audito tot malorum incursu putarent przedicationem 
labeſactandam esse, subjunkit: Videte ne turbemini : 
oportet enim hœc fieri : id est, que ego prædixi, ac 
tentaltionum incursus res a me prædictas non inter- 
turbabit: sed erit quidem tumultus et perturbatio, 


- quz oracula mea non qualiant. Deinde quia Judeis 


dixerat : Non me videbitis amodo donec dicatis, Bene- 
dictus qui venit in nomine Domini ( Halth. 23.39 ); 
putabantque discipuli cum excidio etiam consumma - 
tionem fore, hanc eorum opinionem corrigens, dice- 
bat: Sed nondum est finis. Quod autem id quod ego 


© Alij, multisque aliis inatamtibus perturbationum cau- 
bis. 


dixi suspiearentur, ex eorum interrogatione disce. | 


Quid enim interrogabant? Quando be erunt? hoe 
est, Quandonam Jerosolyma peribit? Et quod 8ignum 
adventus lui et consummationis 8@culi? Ipse vero nihil 
Slatim ad hane interrogationem respondit ; sed prius 
illa dicit quæ plus intererat discere. Neque enim de 
Jerosolymis statim, neque de secundo suo adventu 
loquutus est, sed de malis quæ jam proxima erant, 
ideoque illos sollicitos reddit dicens : Cavete ne quis 
vos seducat. Multi enim venient in nomine meo , dicen- 
les: Ego tum Christus. Deinde excitans illos ad harum 
rerum auditum, Cavete, inquit, ne quis vos geducat : et 
cum solliciios atque ad vigilandum paratos reddidisset, 
posiquam seductores et pseudo-christos memoravit, 
lune Jerosolymorum mala narrat, ex iis quæ jam 
evenerant ſutura asserens apud insanos el conten- 
tiosos. ä 

2. Bella autem et opiniones bellorum, ut jam dixi, 
lumultus qui ipsos invasuri sunt vocat. Deinde quia 
putabant, ut dixi , post bellum illud venturum esse 
ſinem, vide quomodo illos præemuniat, dicens : Sed 
nondum est finis. 7. Exsurget enim, inquit, gens in 
gentem ei regnum in regnum. Initia Judaicorum malo- 
rum dicit. 8. Hœc autent omnia initia suntdolorum ; id 
est, eorum qui ipsis eventuri sunt. 9. Tunc tradent 
vos in lribulationem, et occident vos. Opportune ipso- 
rum mala inseruit, que a communibus malis aliquid 
consolationis accipiunt; nec inde tantum, sed quia 
addidit, Propter nomen meum : Eritis enim, inquit , 
odio omnibus propter nomen meum. 10. Tunc scanda - 
lizabuntur multi, et invicem tradent , 11. & multi 
pseudo- christi, et pseudo-prophete erunt, et seducent 
mullos. 12. Et quoniam abundabil iniquitas, reſrigescet 
carilas mul lorum. 13. Oui aulem perseveraverit usque 
in finem, hic salvus erit. Hoc majus malum est, inte- 
stinum nempe bellum : multi enim ſalsi ſratres ſue- 
runt. Viden' triplex bellum, a seductoribus, ab inimi- 
cis, a falsis ſratribus? Vide Paulum hoc deplorantem : 
Foris pugne, intus timores, et pericula in ſalsis ſra- 
tribus ( 2. Cor. 7. 5. et 11. 26); ac rursum: Tales 
enim ſalsi apostoli sunt, operarii dolosi, transſormantes 
8 in aposlolos Christi ( Ibid. 11. 15). Hine rursum 


id quod omnium gravissimum est, quod caritalis - 


consolationem non habituri sint. Deinde ostendens 
generosum et patientem hine ldi non posse, Ne li- 
meatis, inquit , neque turbemini. Si enim congruen- 
tem patientiam exhibueritis, hæc mala non supera- 
bunt vos. Hujusque rei clara demonstratio est, quod 
prædicatio ubique per orbem pervadat : ita sublimio- 
res eritis, quam ut hæc mala possint vos altingere. 
Ne dicerent enim, quomodo ergo vivemus ? plus addi- 
dit, Et vivetis et ubique docebitis. Quamobrem intu- 
lit : 44. Predicabitur hoc Evangelium in universo 
mundo in lestimonium omnibus gentibus : el tunc veniet 
fins, nempe consummationis Hierosolymorum *.Quod 
enim de illo fine dixerit, et quod ante excidium 
Evangelium prædicatum ſuerit, audi quid dicat Pau- 


 Montf. post Savil.,... /inis, non consummationis, seu 
Hierosolymorum. Evit. ' ; 
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&r dog th xrios: ry òbæò ror oopardy. Kal pA 
airy anb le pooh «lg Enaviav tptyovra. EI b cl; 
ToG0Urov %%% xarthabev, Evvdr,gov xat of Aowrot 
T6082 elpyacavto. Kal yap xal Eriporg ypaywy Nav 6 
Navog eye mept co EAT lou, Gti Er xapac- 
popouyuercy xai avtardueroy &r ,! Th xrive th 
bad roy ovparoy. Ti 8 town, Elo papropur aac: 
roig Eoveow EN i txnpuytn ptv raviayod, ox 
tutto & navraxovy '*, Ele papropor, nel , role 
anothoat* Tourer tty, cle He Nov, cle xatyyoplav, cl 
paprvplay *' ol yap mioreuoavieg xatapapruphoovar 
rh ph T1iorsvodviwy , xal xataxprvoucty abrovg. Aid 
toto tt peta Th xnpuytnvai th Evayythov taviaxoy the 
olxovutvn; anlivutai T4 lepoadhuua , Iva nit oxiay 
anokoyiag Eywory ayvwpovouvres . Ol yap IBdvtsg thy 
abr byvapiy navityouv Grakaubacay, xat ty Exapiaty 
Thy olxovputvny H,, [726] Tl &v Exoiev hour 
ouyyvwpny, = the abc E&yvwpuodtvng pelyavieg; "Or 
tap raviay”d Exnpuy0n t6re, Exouvcoy tf gno llad- 
»og * Tov Evaryeliov rov xnpuxbevrog &r ado th 


: xrioe. mh vx0 roy obparey. O xat ptytorov onpetoy 
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6 k6yog. Merà toro ob, pnotv, fff wh TEhog Hy le po- 
a0k5 wy. "Ort yap vobro atv{rrerai, th HNA thhwcev. 
'Erhyays yap xal npoghrtelav, Toto paves abtwy thy 
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no xat npdboko Hoav, t& iv tals neo, th tv tat; 
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xa, oTpatnyd, xa &pywv, xat ihwrrg, xat Edvy Kav- 


Tx, xal ghet nave; xa Tapayh Tis hv Myw Napα- 
orhvat ph Suvaptvy. Kat yip opHpa tf tov Pwpaluy 
G&pyf prionrdy Th "lovbalwy yEvog Hv, &ts pupla par- 
para avrol; napssynxdg* xal ob Arte eV E6haby v 
xhpuy pa A i mig avipractoy Hv xal dun- 
proto, xal np tobg ohxobviag elfe xd * of d 
tree) bvteg andotokot, viuoug elodyovreg xaivoby, 
xal Tov ** 'Pwpaluy txpetouy, N xatviv xal napatd- 
S ᷓ mTpaypdrwy | Mupidbag aneipoug lj! Y TE 
txerpwoavto 'Pwpalo, xal Sex avipoy od nEpicyt- 
vovTo, Yupvwy, abrhouy payxoptvwy avtol;, Tis napa- 
I715at Cuyhaztai kGyo; 7d 3 , touro; Kai | 727] yap 
8d o tavra tolg Eibdgoxouary ndpyery Ieh, 36 re Gfto- 
nlatoug elvai, xal td pitetabari naph twv pabnrevopt- 
vey * xal pete tourwy xat mpg Tourog, xat th cd le- 
yY6peva, elrapatixta elvar, xat thy xatphy tapaxt; 
&@r7aybat xal bopubwy, T6re &t änavta T4 tvavtia 
Av. Obe yap atria elvai tbexouv, xat twy Boxovy- 
wv Gton{orwy elvai tobe hratnpivys agiorwy* obn 
Epi)ouvto, ä xal Eptiooivio, xal Toy gilovpevuwy 
anhyov “, xa t0Ov, xat natploy, xat veuuy, Iaky 
7& cara nov thy Gyoxonay elfev* wy & 
@pelixovro, nokkhv thy hBovty, okkoug xa abrot xat 
oi cee tobe xtrviuvoug, oled Tovg Oavatoug 
brtpevoy* xat pert tolrwy &rdviuy 6 xatphs N 
napelys thy Euoxonay, noltpwy yEpwy, Gopybwy, ca- 
paxhs hc el xal prity Tov elpnptvuy fv, lxaN . 
Tevra batapatat. Elxatipoy ® einely* Tie lalijos tas 
&rvracreslag tov Kuplov, dxovotaic xomoe xdoag 
Tac alrEoeric avrov; El yap of olxatot pers onpelwy 
Mwb3tw; obx Ffxougayv, $t4 thy & pdvoy xal thy 
v a tovg Xa txaotnv hutpav xontroptvoug xat 
opattoptvoug N d avixeata naogovitg, Thy Enzioey 
@roatrhvai pty G&ntpaypove; lou, thy Tt EmuxtvBuvoy 
TouTov xat aludtwy xat Davatuy ytpovra tportuhont 
Exeivou, xa Ttavra 4oghuv Toy xnpurroviwy ” 
avtol; bvrwvy, xal og63pa nokepliuy ndvrodey; Mh yap 
die El; kn xal Ne xat Hhuoug, 4" ol; olxlav nt- 
xpav eloayayttw Thy ptoobpevey naph ndviwy toy tv 
Tf olxlz, xa) & avrod anouba{ttrw Tov giiovptuwy 
andreiv, natphg xat yuvaixds xat Nals - Ap 2x 
6q0hocrat ® dae nptv I Stdpat th orbpa ; "Av 
& xal rapayxh xat nan yuvarxds xal aviphs npoof 
xarta thy olxlav, &pa by), c A tnibhvar tov obdov, 
xatalevovreg abrdy avarphoouay; "Av & xal ebxata- 
Ppovr,rog i, xat poprixa rA, xa giaocogety tobg 
TpvgpOvrag xls. wat perk Tobrwy Tb mop 
Thefovag xa! dnepbalovrag arty ** & Ar n, obx e- 
@nkov öri naviinagty &noetrat; "ANN Gpwys todo, 
de abyvartoy ty olxig yevtolat pil, co Ev th oixou- 
HAN xatoplwnry 6 Xprords anden, Std xprnpvay xat 
xapulvwy xal gapayywy xat oxortthuy xat yh; xal ba- 
larry nokepountvng, Tobs latpols Th; olxoupevr,s 
elod&ywv, Kal el goblet coayptotepov'tavta pally, tos 
Apobg Myw, Tobe Jobe *', tobg geropoug, T4; Was 
Tpayylag, thy lotoplav thy ce tobrwy Ienohnw ouy- 
xetutvny END, xat revra elon perk &xpibelag, A3 
tod co xa\ arg Eleyes, M Opoeiods **+ 857 yap xdvra 
yereoba ® xal, O vaoueirac elę ri lo, obroc c- 
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lus: In omnem terram exivit sonns eorum ( Rom. 10. 
18); et rursum, Evangelii quod predicatum est in uni- 
versa creatura que sub cœlo est (Col. 1. 23). Et vides 
eum Jerosolymis in llispaniam currentem. Si enim 
unus lantam orbis partem occupavit, hinc cogita que 
alii ſecerint. Etenim aliis scribens Paulus de Evan- 
gelio dicebat, quod fructum feral et crescat iu omni 
creatura quz sub cxlo est ( Ibid. v. 6). Quid autem 
illud est, In testimonium omnibus gentibus ? Ubique 
predicatum est, sed non omnes crediderunt, neque 
receptum est ubique. In tes{imonium, inquit, erit non 
credentibus ; id est, in redargutionem, in accusatio- 
nem. In testimonium : nam qui crediderunt testimo- 
nium ferent contra eos qui credere noluerunt, et con- 
demnabunt eos. Ideoque postquam Evangelium præ- 
dicatum fuit per totum orbem, Jerosolyma perierunt, 
ut ne umbram quidem excusationis ingrali illi habe- 
rent. Nam qui viderunt ejus potentiam ubique fulgen- 
tem, et quasi in momento. orbe potitam , quam 
veniam habeant in duritie manentes ? Quod enim ubi- 
que tune prædieatum fuerit, audi Paulum : Evangelii 
quod predicatum est in universa creaturd, qua sub cœlo 
est (Ibid. v. 23). Quod Christi potentiz maximum est 
argumentum, quod doctrina annis viginti vel triginta, 
orbis terminos pervaserit. Post hazc igitur, inquit, 
veniet ſinis Jerosolymorum. Quod enim hoc subindi- 
cet, arguunt sequentia. Attulit enim prophetiam , ut 
ejus excidium assereret, aitque : 15. Cum autem vi- 
deritis abominationem desolationis, que dicta est per 
Danielem prophetam, stantem in loco sancto : qui legit 
intelligat (Dan. 9. 27). Ad Dauielem illos remisit. 
Abominationem autem vocat statuam ejus qui tunc 
orbem ceperat, quam desolata urbe et templo intus 
posuit , quare abominationem desolationis vocat. 
Deinde ut discerent, hac futura esse, nonnullis eorum 
adhuc viventibus, dixit : Cum videritis abominationem 
dezolationis. 

3. Quam difficilia tempora predicationis evangelic@. 
— Unde quis summopere miretiur Christi virtutem 
illorumque ſortiiudinem, quod talibus prædicaverint 
lemporibus, quibus maxime Judaica impugnabantur, 
quando Judzi ut seditiosi observabantur, jusseralque 
Cxsar omnes exterminari. Idipsumque accidit, ac si 
quis, mari undique excitato, et caligine lolum aerein 
occupante, naufragiis ſrequentibus, cum vectores 
omnes dissideant, et monstra marina Supra surgant, 
quz simul cum fluctibus navigantes pessumdent, ful- 
minibus emissis, piratis invadentibus, et vectoribus 
sibi mutuo insidiantibus, homines navigationis impe- 
peritos, qui nec mare noverint, jubeat ad guberna- 
cula sedere, navim gubernare et pugnare, classem- 
que ingentem ex adverso venientem, validoque exer- 
citu instructam, navicula una usos, in qua tanta, 
ut dixi , conſusio erat, capere et submergere. 
Nam a gentibus odio habebantur ut Judzi , et a 
Judzis lapidabantur, ut qui suas leges impugna- 
rent: nusquam vero stare poterant. Sic omuia 
præcipitia, scopuli ei saxa latentia erant, in urbibus, 
in vicis, in domibus, singulique illos bello impete 
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bant, dux, princeps, privatus, genies integræ, populi 
omnes, et perturbatio erat quanta nec possit oratione 
explicari. Nam perosum plane erat Judaicum genus 
in Romano imperio, quod mille negolla facesseret. 
Neque tamen inde pradicationi nocebatur : sed capta 
urbe aique cremala , ac gente vi malorum oppressa , 
inde proſeeti apostoli, qui novas inducebant leges , 
Romanis imperarunt. O res novas et stupendas l Ju- 
deorum innumera millia Komani ceperunt, et duode- 
cim virus vincere non potuerunt, qui nudi sine armis 
cum ipsis pugnabant ! Quis sermo possit tantum mi- 
raculum describere ? Duo enim hæe docentibus inesse 
oportet , ut ſide digni sint, et ut sint auditoribus 
grali : ad hae vero, ut doctrina talis sit, quæ facile 
admittatur, insuperque ut tempus sit tumultu et per- 
turbatione vacuum. Tune autem omnia contraria 
erant. Neque enim ſide digni esse videbantur, illos- 
que qui decepti fuerant ab iis qui fide digna dicere 
putabantur, a se avertebant: non diligebantur ; imo 
odio habebantur ; ab iis que maxime placita erant 
abducebant, a consuetudine, a patria, a legibus. Præ- 
cepta dura diſficiliaque erant , quæ vero prohibebant 
voluptate plena. Multa tum ipsi, tum ipsorum disci- 
puli subibant pericula , multas mortes; ac cum his 
omnibus tempus magnam afferebat difſicultatem, bel- 
lis scilicet tumultuque plenum; ita ut etsi nihil su- 
pradietörum adfuisset , hinc omnia turbari possent. 
Opportune dicatur : Quis loquetur potentias Domini, 
auditas ſaciet omnes laudes ejus ( Pal. 105. 2)? Nam 
si contribules Moysem post tot edita signa non au- 
dicbant, ob lutum et lateres queis premebantur ; eos 
qui quotidie csi et occisi intoleranda patiebantur , 
quis induxit ut otiosam vitam repudiarent, et ipsi 
aliam anteponerent, periculis, sanguine, mortibusque 
plenam : cum maxime ii qui prædieabant alienigenæ 
omnjbusque prorsus inimici esseut ? Si quis in gen - 
tes, in urbes, in populos , imo in unam domunculam 
induceret virum omnibus habitantibus eam perosum, 
et per eum conaretur singulos a dilectis abducere, a 
patre, a matre, ab uxore, a filiis : anuon ille ante- 
quam os aperiret discerperetur ? Si autem vir et uxor 
simul litigarent, annon vel prius quam limen trans- 
iret, lapidibus obrueretur? Si autem ille per se con- 
temptus onerosa præeiperet, deliciis ſruentes philo- 
saphari juberet, ad hc vero contra multo plures et 
ſortiores certamen commitierei, annon palam est 
illum omnino periturum esse! Attamen Hud ipsum 
quod in una domo lieri nequit, Christus in toto orbe 
ſecit, per præcipitia, per ſornaces, per prærupia, per 
scopulos, per terram ei mare, inter bella plurima, 
orbis medicos inducens. Quæ omnia si certius ediscero 
velis; nempe famem, peslilentiam, terræ motus, c- 
terasque tragedias , adi Josephi historiam , ut accu- 
rate omnia ediscas. Ideo dicebat ille : Ne terreamini : 
oportet enim omnia fieri ; et, Qui perseveraverit usque 
in finem, hic zalvus erit ; et, Predicabitur hoc Evange- 
lium in universo0 mundo. Illos enim ex dictorum ter- 
1 In Morel, legitur, qui novas inducebant leges contra 
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rore ſractos solutosque ad spem meliorem converlit 
diceus, etiamsi millia ſorent incommoda, oportere 
tamen evangelium prædicari per totum orbem ter- 
rarum, et tunc venturum ſinem esse. 

4. (uot bella apostolis illata tempore predicationis. 
Contra genethlialogiam et temporum revolutionem. — 
Vidistin' qua conditione tum res essent, et quam va- 
ria belli ſacies, et hæc in principio, cum ad singula 
bona opera, magna opus est tranquillitate? Quo res 
in slatu erant ? Nihil enim obest , quin eadem resu- 
mamus. Primum bellum erat seductorum : Venient, 
inquit, pseudo- christi, et pseudo prophet ; s&tundum 
Romanorum : Audituri enim estis prelia ; tertium, 
quod ſamem inducet; quartum, quod peslilentias et 
terre motus : quiutum, tribulatiouum : Tradent enim 
vos in mortem; sextum , Eritis odio omnibus propter 
nomen meum ; Seplimum , Tradent se invicem , et odio 
habebunt invicem ; hic bellum ci vile declarat. Deinde 
pseudo - christi et ſalsi ſratres : postea , Reſrigescet 
caritas mullorum, quod est omnium causa malorum. 
Viden' mille bellorum genera, nova omnia et stu- 
penda? Aulamen, inter hire et alia multa (nam civili 
bello etiam cognatorum bellum erat adjunctum) præ- 
dicatio iotum orbem occupavit : nam ait, Prædicabi- 
tur hoc Evangelium in universo mundo. Ubi sunt qui 
genesis 1yranni-lem temporumque revo'utionem in 
Eeclesiæ dogmata inſerunt (a)? Quis umquam me- 
moravit, visum ſuisse Christum alium, similemque 
rem et e ventum ſuisse? etsi alia multa ſalso narrent, 
nempe centum annorum millia preteriisse , verum 
nihil hie simile conſingere audent. Quam ergo revolu- 
tionem dixeritis? Neque enim Sodome neque Go- 
morrhæ casus , neque diluvium , secundo venere. 
Usquequo ergo ludetis, revolutionem ac genesim in- 
ducentes ? Quomodo ergo, inqules, multa prædicun- 
tur, et eveniunt? Quia tu teipsum Dei auxilio privasti, 
et te prodidis:i, atque extra providentiam posuisti , 
ideo demon pro lubito suo res con vertit et transſert. 
Verum id non agit in sanctis, imo neque in nobis 
peccatoribus, qui illa admodum despicimus. Nam eltsi 
vita nostra non sit toleranda , attamen quia per Dei 
gratiam verilatis dogniata accuratissime retinemus , 
demonum insidiis superiores sumus. Sed quid tan- 
dem est illa genesis? Nihil aliud quam iniquitas et 
conſusio, et quod omnia casu et temere ſerantur; 
imo non temere tantum, sed etiam contra rationem. 
Atqui si non est genesis, inquies, car ille dives est, 
ille pauper ? Nescio. Iia enim tecum disputabo, ut te 
doceam non omnia sie curiose exploranda esse, ne 
que credendum esse sie res lemere ſerri. Non enim 
quiz hc ignoras, debes ea quz vere non sunt con- 
ſingere. Præstat enim probe ignorare, quam improbe 
discere, Nam qui causam ignorat, facile ratione duci- 
tur; qui autem, quia veram non novit, fal-am com- 
miniscitur , non facile poterit veram accipere , sed 


(a) Genesim, sive gencthlialogiam, et illam tempcrum 
revolationem exagital Chrqwoetomus, ut libro contra Ju- 
_—_ entiles. T. 1, Coll. 8B, ubi contra illos agit, = 

22 conversionibus omnia adgcribebant 
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multo majore opus habebit labore sudoreque, ut 
priorem deleat opinionem. In pugillaribus quippe de- 
letis facile quisquis quæ voluerit scribet (a); in exa- 
ralis vero non item: oportet enim primum ea delerc, 
quz male scripla ſuerant. Et inter medicos, qui nihil 
aſſert, prastat ei qui perniciosa altulit : et qui zdiſi- 
cal non solida structura pejor illo est qui nihil con- 
struit; ut et terra quæ nihil proſert, melior illa quæ 
spinas gignit. Ne itaque ad omnia ediscenda ſestine- 
mus, sed ne ægre feramus si aliquid ignoremus ; ne 
si doctorem inveniamus, duplicem illi inſeramus la- 
borem; imo vero multi spe incurabili morbo labo- 
rantes, cum in prava dogmata semel incidissent , in 
iis persliterunt. Neque enim æqualis labor est prius 
evellere ea que male radices posuerant , et in agro 
puro seminare aique plantare. Illic enim emundare 
prius oportet, et post alia inserere; hie autem parat 
sunt aures. Unde ergo fit ut ille sit dives? Jam di- 
cam: alii Deo dante, alii permitiente, alii ob aliam 
arcanam dispensationem , divitias possident. Hæc ra- 
tio brevis est atque simplex. Cur ergo, inquires, ſor- 
nicatorem divitem efſecit, necuon machum , lasci- 
vum, eumque qui male rebus suis utitur? Non ſacit 
divitem, sed permiltit esse divitem : magnum autem 
est intervallum inter facere et permittere. Cur ergo 
omnino permittit ? Quia nondum advenit judicii tem- 
pus , ut pro merito quisque recipiat, Quid enim illo 
divite deterias, qui ne micas quidem Lazaro dabat. 
et lamen omnium miserabilissimus ſuit (Luc. 16. 22)? 
Nam neque stillam aquz habere potuit, ideo tantum, 
quia dives cum esset, inhumanus erat. Nam si duo 
imparis ſortunze improbi ſueriut, quorum alius dives 
Sit, alius pauper, non pares illic dabunt pœnas, sed 
vpulentior gravius plecietur. 

5. Peccata gravilatis et pene auctionem aut immi- 
nutionem a circumslantiarum et personarum difſerentiis 
mutuaniuf.—Vides ergo hune graviore aſſici supplicio, 
quia in hac vita bona acceperat ? Et tu igitur, cum vi- 
der is inique divitem ſeliciter agere, ingemisce, lacry- 
mare: nam divitie illi supplicii accessio erunt. Ut 
enim illi qui multum peccarunt, reque penitentiam 
agere volunt, ire thesaurum sibi parant (Rom. 2. 5): 
Sic illi qui hie pœnas non dederunt, sed rebus ust 
sunt prosperis, majori supplicio afficientur. Id quod, 
si placet, non ex ſutura tantum vita, sed eam ex 
prasenti tibi exemplo probabo. Beatus enim David, 
quando peccavit cum Bersabee, cum argueretur a 
propheta , ideo maxime vehementins incusabatur , 
quod multis affectus beneſiciis, talis jam esset. Audi 
enim Deum id illi exprobrantem : Annon unzi te in re- 
gem, et erui le de manu Salis dedique tibi omnia que 
domini tui ſuerant, et universam domum Israel et Juda? 
Et si hœc pauca tibi essen:, adderem tibi sicut isla. Et 
quid ſecisti malum coram me (2. Reg. 12. 7-9 )? Non 
sunt quippe eadem pro omnibus peccatis, sed multa 
variaque supplicia, secundum ætatem, secundum per- 
sonas, secundum dignitatem, prudentiam aliaque plu- 
rima. Uique clarius loquar, unum in medio ponatur 


(a) Pugillares hujusmodi palimpsestum vocat Tullius. 
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peccatum, ſornicatio : et considera quot genera sup- 
pliciorum occurraut, non a nobis allata, sed ex Scri- 
pturis desumpta. Si quis ante legem ſornicatus est. 
alio modo supplicium luit ; id Paulus ostendit : Qui- 
cumque sine lege peccaverunt, sine lege peribunt (Rom. 
2. 12). Fornicatus est quis post legem, graviora pa- 
tielur : Ouotquot enim in lege peccaverunt , per legem 
judicabuntur. Fornicatus est quis sacerdos, ex digni- 
tate addilainentum pœne accipit maximum. Ideo alia 
puellæ ſoruicantes occidebantur ; sacerdotum vero 
lilies comburebantur , monstrante legislatore quanta 
pena sacerdoli ita peccanti immineret : nam $i puella, 
quod ſilia sacerdotis esset, majus luit supplicium, mul- 
[0 majus ipse sacerdos luet. Vi compressa ſemina ſait, 
a Supplicio illa eximitur : hc opulenta, illaque invps 
ſornicala est: hie quoque penarum discrimen est. Id- 
que palam egt ex iis quæ modo dicebamus de Davide. 
Fornicatus est quispiam post adventum Christi, non 
initiatus : graviores quam illi omnes dabit pœnas. For- 
nicatus est quis post layacrum divini baptismatis : jam 
huic nulla relinquitur consolatio vel levamen. Et hoc 
ipsum ostendens Paulus dicebat : Si quis contempserit 
legem Moysis, sine misericordia duobus vel tribus testi - 
bus moritur ( Hebr. 10. 28). Quanto majore putatis 
supplicio afſicietur is qui Filium Dei conculcaverit, 
qui sauguinem Testamenti communem putaverit in 
quo sanctilicatus est, qui gratiam Spiritus contumelia 
aſſecerit ? Fornicatus nunc est sacerdos quispiam: 
hoc maxime malorum culmen est. Vidistin' unius pec- 
cali quot sint diſferentiz ? Alia ante legem, alia post 
legem, 8acerdotis alia, divitis et pauperis ſemine alia, 
alia vero catechumenæ, ſidelis et sacerdotis. A pru- 
dentia quoque multa est diſſerentia : nam Oui 8cit 
voluntalem Domini sui, et non facit, vapulabit multis 
(Luc. 12. 47). Ac post tot tantaque exempla peccare 
najus adfert supplicium. Unde ait: Vos autem neque 
videntes , penitentiam postea egistis, licet magno 
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cultu sitis honorati. Ideo et Jerosolymz hoe impro- 
perat dicens : Quoties volui congregare filios vesiros, 
et noluiztis (Luc. 13. 34)? De peccantibus ex delicia- 
rum copia in Lazaro exemplum habes. A loco item 
gravius eſſicitur peceatum; quod sie ipse declarat : 
Inter templum et altare. A modo item delietorum: 
Non mirum, inquit, est gi quis ſurans apprehendatur : 
ſuratur enim ut animam 8uam impleat esurientem (Prov. 
6. 30): et rursum, Occidisti filios tnos et filias tuns; 
hoc 8nper omnem ſornicationem tuam et abominationes 
tuas ( Ezech. 16. 20). A personis vero: Si peccaverit 
aliquis in hominem , orabunt pro eo; gi quis vero in 
Deum peccaverit , quis precabitur pro illo (1. Reg. 2. 
36 ) ? Et cum quis eos, qui cœteris longe pejores sunt, 
desidia superaverit; quod apud Ezechielem Deus ex- 
probrat, dicens : Neque secundum justiſicutiones gen- 
tium ſecisti ( Ezech. 5. 7). Et cum ne aliorum quidem 
exemplis emendamur : Vidit sororem ipaius, alt, et 
justi ſcavit eam. Et quando majore quis patrocinio 
usus est: Si enim in Tyro, inquit, et Sidone he virtutes 
ſact@ ſuissent, olim pœnilentiam egissent. Celerum tole- 
rabilius erit Tyro et Sidoni, quam civitati huic (Matth. 
11. 21. 22). Vidistin' perſectam accurationem, nee 
omnes eorumdem peccatorum pares pœnas dare? 
Nam cum post longam Dei patientiam nihil lucramur, 
graviora patiemur; et boc Paulus signiſicat, dicens : 
Secundum duritiam tuam , et impenitens cor, thesaw- 
rizas tibi iram (Rom. 2. 5). Hæc cum sciamus, ne 
offendamur vel turbemur de rerum eventu, neque 
cogitationum fluctibus agitemur; sed incomprehen- 
Sibilitati divinz providentiz cedentes , virtutis curam 
habeamus, nequitiamque ſugiamus : ut ſuturis bonis 
potiamur, gralia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, per quem et cum quo Patri gloria una cum 
saneto Spiritu , nunc et semper, et in sœcula sæcu- 
lorum. Amen. 


HOMILIA LXXVI. al. LXXVII. 


Car. 24. v. 16. Tunc qui in Judæa sunt, ſugiant 
ad montes ; AT. et qui supra lectum, non descendut 
tollere aliquid de domo ua; 18. et qui in agro , non 
revertatur lollere veslimenta sua, etc. 

1. Judais post necem Christi spes omnis precisa. 
Quanta ſuerit illorum calamitas; mors Christi illius causa 
ſuit. —Postquam de malis civitatem invasuris , deque 
apostolorum certaminibus dixeral, illos nempe invictos 
ſore, totumque orbem pervasuros esse, Judaicas rur- 
Sum calamitates describit, ostendens, quando disci- 
puli splendidi erunt totumque docebunt orbem, tune 
illos in calamitatibus versaturos esse. Perpende autem 
quomodo bellum enarret, per ea que minima vide- 
hantur atrocitatem ejus declarans. Tunc, inquit, qui 
in Judea sunt, fugiant ad montes. Tunc, quandonam ? 
Cum hæc evenient, cum abominatio desolationis stabit 
in loco sancio. Unde mihi videtur exercitus dicere. 
Tune ſugite, inquit : nulla enim deinceps vobis spes 
salutis crit. Nam quia in gravibus olim bellis, e malis 
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demum emerserant, ut sub Senacherib ei sub Antiocho; 
elenim tune temporis, cum exercitus invasissent , 
templumque captum esset, Macchabzi in hostes con- 
versi, rerum ſaciem mutaverunt ; ne nunc etiam talem 
ſore mnlationem sus picarentur, omnem spem præcidit. 
Vix poterunt, inquit, nudo corpore servari. Ideo illos 
qui supra tectum sunt non permillit in domum intrare, 
ut vestimenta sua lollaut, inevilabilia depiugens mala 
et interminabilem calamilatem, in quam qui jnciderit, 
necessario peribit. Ideo adjicit, Qui in agro, ne rever- 
tatur follere veslimenta sud. Nam $i qui intus sunt, 
ſugiunt , multo minus qui ſoris sunt, intro ſugiant. 
19. Ve autem pregnaniibus el lucianubus; illis qui- 
dem quod tardiores sint, ned possint facile ſugere , 
onere ventris retentæ; illis, quod amoris viuculo erga 
lactentes detineantur, nec possint eos servare. Pecu- 
nias enim et contemnere et servare facile est, idemque 
de vestibus dico; quæ aulem natura dat quis efſugial? 
quomodo prægnans levior efficiatur ? quomodo qu 
15 
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lactat poterit lactentem despicere? Deinde rursum 
calamitalis magnitudinem ostendens, ait: 20. Orate, 
ne fiat ſuga vestra in hieme , nec in 8abbato. 21. Erit 
enim tunc tribulatio magna, qualis non ſuit ab initio 
mundi usque nunc , neque fiet. Viden' ad Juda os ser- 
monem haberi, et mala ipsos invasura narrari? Neque 
enim apostoli sabbatum observaturi erant, neque illic 
tune versaturi, quo tempore Vespasianus hc mala 
jhlaturus erat. Nam maxima pars discipulorum ante 
obierant; si qui vero residui erant, in aliis orbis par- 
tibus tunc versabantur. Cur non in hieme , nec in 
sabbato ? In hieme, ob temporis illius diſficultates : 
in sabbato, ob legis auctoritatem. Quia enim ſuga 
opus est, et ſuga velocissima ; neque in Sabbato Jum 
dai iune ſugere audebant, ne legem transgrederentur; 
neque etiam in hieme facile erat, ideo ait, Orate. Erit 
enim tunc tribulatio qualis numquam ſuil, neque postea 
erit. Ne quis vero putet id hyperbolice dictum esse; 
sed legat Josephi libros, et discat rei veritatem. Ne- 
que enim dixerit quispiam, illum utpote qui fidelis 
sive Christianus esset , ut dictis ſidem faceret , ista 
mala ampliſicasse ; nam et Judzeus, atque inter Judai- 
corum ferventissimos cultores post Christi adventum 
erat. Quid igitur narrat ille? Calamitates illas tragœ- 
diam omnem superasse, bellumque tale numquam 
cuivis genti tantam allulisse cladem. Tanta enim ſa- 
mes erat, ut matres de comedendis pueris inter se 
decertarent, ct hac de re mutuo pugnarent ; multosque 
mortuos a ventre disciss0s fuisse. Libenter igitur 
Jud:zos interrogarem , undenam hæc tanta tamque 
intoleranda calamitas a divina ira ipsis immissa ſuerit, 
quæ præieritas omnes, non modo in Jud: eam, sed et 
per totum orbem invectas calamiiates superaret! 
Annon ob cruciſixi Christi ſacinus id accidisse dixe- 
rint omnes, ac pre omnibus ipsa rerum veritas? Tu 
vero mihi malorum cumulum considera , quandoqui- 
dem nee pracedenti, imo nec subsequenti tempore 
quidpiam ita calamilosum reperire licet. His quippe 
walis nec prius nec posterius paria visa ſuere. Et jure 
quidem. Neque enim quivis hominum vel antea vel 
postea, tam iniquum, tam horrendum scelus admittere 
ausus est. Ideo ait: Erit tribulatio qualis non ſuit, nec 
erit. 22. Et nisi abbreviati ſuissent dies illi, non ſieret 
salva omnis caro: propler electos autem abbreviabuntur 
dies illi. Hine ostendit illos graviori etiam supplicio 
dignos ſuisse , per illosque dies intelligit belli obsi- 
dionisque tempus. Hoc porro vull signiſicare. Sidiutius 
Romanorum contra urbem illam bellum extractum 
ſuisset, omnes Judæi periissent : nam omnem carnem 
hie pro Judaica posuit; Judæosque complectitur non 
eos modo qui intra, sed eos etiam qui extra Judæam 
crant. Non solum enim si qui in Judzza erant impugna- 
bantur; verum etiam eos, qui ubique terrarum de- 
gebant, proscribebant ſugabanique, odio permoti. 

2. Quosnam autem hic electos vocat? Fideles, qui 
in medio illorum conclusi erant. Ne dicerent enim 
Jada , ba:c mala immissa ſuisse ob praedicationem , 
ei quod Christus adoraretur, ostendit ſideles illos non 
modo ipsis causam malorum non ſuisse, sed etiam si 


illi non adſuissent, omnes radicitus perituros ſuisse. 
Nam si permisisset Deus bellum durare, nullz Judæo- 
rim ſuissent reliquiz : sed ne cum inſidelibus Judzis 
ſideles ex illis orti perirent, bellum citius sol vit et ter- 
mina vit. Ideo ait. Propter elecios autem abbreviabuntur 
dies illi. He autem dicebat, ut consolationem relin- 
queret iis qui in medio Judæorum conelusi erant, ut 
respirandi locum daret, neque timerent quasi ipsi 
simul perituri. Quod si tanta fidelium geritur provi- 
dentia, ut propter illos alii serventur, uique Judzorum 
reliquiz propter Christianos manserint, quantus illis 
tribuetur honor coronarum tempore ? Hine etiam illos 
consolatur , ne in propriis sibi periculis angantur , 
quando vident alios iisdem oppressos malis, nulloque 
suo ſruetu, sed sui capitis deirimento. Neque solum 
illos cousolabatur, sed etiam occulte atque sensim 
a Judaicis moribus abducebat. Nam si nulla deinceps 
Sit fulura mulatio, si templum non stet amplius, legem 
esse cessaluram palam est. Verum hoc non aperte 
dicit, sed ab illorum excidio id subindicavit. Mauiſeste 
vero non dixit, ne ante tempus terrerct cos. Ideo 
neque a principio in hune precipue sermonem incidit; 
sed postquam ve civitati illi dixerat, ipsosque indu- 
xerat, ut lapides illos sibi monstrarent, seque inter- 
rogarent ; ut quasi ad interrogationem respondens , 
omnia ſutura prenuntiaret. Tu vero mihi Spiritus 
dis pensationem consideres velim; nibil horum scripsit 
Joannes, ne videretur ex eventu ipso hzc scripsisse : 
nam ad multum ab excidio Jerosolymitano tempus 
vitam produxit. Sed ii qui ante illud excidium mortui, 
nihil illorum viderant, hæc describunt, ut predictionis 
vis nndique ſulgeat. 

Christus secundum 8uum adventum predicit. — 23. 
Tunc si quis vobis dizerit, Ecce hic Christus aut hic, 
nolite credere. 24. Surgent enim pseudo- christi et 
pseudo-prophet, et dabunt signa atque prodigia, ila ut, 
si fieri possit, etiam electos seducant. 25. Ecce predixi 
vobis. 26. Si ergo dixerint robis, Ecce in deserto est, 
nolite exire; Ecce in penetralibus, nolite credere. 27. 
Sicut enim ſulgur exit ab oriente, et apparet usque ad 
occidentem ; sic erit et adventus Filii hominis. 28. Ubi- 


cumque enim ſuerit corpus, ibi congregabuntur et aquilæ. 


Impleta de Jerosolymis narratione, ad suum adventum 
poslea pergit, signaque ipsis narrat, non solum ipsis, 
sed etiam nobis et post nos ſuturis utilia. Tunc , 
quandonam ? lie, ut s:epe dixi, illud, 7unc, non præ- 
cedenti tempori , quze sequuntur una serie hærere 
signiſicat. Ubi enim eamdem temporis seriem indicare 
voluit, intulit, Statim pos! tribulationem dierum illorum 
(Matth.24.29) Hie vero non ita, sed illud, Tunc, non hæc 
statim sequi indicat, sed quo tempore illa quæ dictu- 
rus erat ſutura essent. Sic etiam cum dicit, In diebus 
illis venit Joannes Baptista (Matth. 3; 1), non tempus 
Slalim sequens indicat, sed ea quæ post multos annos 
eventura erant, et tempus quo hc, qua dicturus est, 
ſacta sunt. Nam postquam de ortu Christi dixit, de 
magorum adventu, ct de morte Herodis, statim addit : 
In diebus illis venit Joannes Baptista; atque spatium 
annorum triginfa interſuit. Sed mos est Scripturæ illo 
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ob &ytvero da dpxñc xdoporv Ewe TOD vor, obòò 
uh rernras. Opig dri mph; "louBaiovg 6 Leyog avty, 
xa! ce pl TOv Exelvoug xatalnyopevwy Xxaxaov Hrakeye- 
rat; 0) yap bh of &ndotokor Eperhov Labbarov p. 
I Ext Lasobat, fvixa Obernaraves ra Enpate. Kat 
140 Eylacav npoantiOvie; of nefoug el && vie än- 
ee{p0r, tv &otg ths olxovptvns d te pie pepect ge. 
Ivar d und 9 yeruwvos, pn Labbatov ** ; Xeruwves 
uv, Stck thy Buoxokiav thy AH vo xatpoy © Labbarou 
ds. 614 Thy atdeviiav thy ant tov vouou, 'Enedh yap 
Ss Apel. xal guyh; raxiorns, ore Ot ®® ty LA, 
dots "loviator pe ,t £26k wy 6:4 thy vouov, obre Gt tv 
ve 3 /i Th toovtTOy eLxokov, Gta touro, NpooevyeoOs, 
gr,oiv. Ecru rap tore 0liyig, ola ob ererero **, 
obòs wh rermrac. Kal wh dig vouton Touto Une pbokinxig 
eipholat © adn Eveuywy Tois 'Ievohrov Ypaupan: *), 
pavlavetwy tov elpnutvuy thy &lfV:iav. Ou yap Exe 
dy Eyot Ti; elmetv, dci moths d 6 GvOpwnog ele th ov- 
or1 oat c elpnputva Ewyrwne Thy TpaywStav. Kat yap 
Kal lobsatog Av, xai oy66pa 'loudalos, xa Cnlwrhs, 
xal td peta thy Xprotod rapoudtav. Ti o ourdg n- 
orv ; Ori ndcav wines tpaywiiav [733] Exelva th 
8etvd, xal N pog ode; obierore 5* toroutog td Elvog 
xa76\abe. Toooutng yap hv & kpds, ws avrals tals un- 
pd neprudyntov l, thy tattopayiav , xai ö 
Tovro0u Ttoktpoug yiveala: © mohoug s xal vexpobe Ye- 
voutvoug xata ptoag avapphyvucla:t ta; yaotepas EN. 
Höss &v o Epoipny "Ioudatoug, ce obrw Oehiatog 


6pyh xa &p6pnto; h EN avrtoug, xal naowy Epmaps: - 


o0zv yevoutvwv, ox tv "Toubalg jwvov, AA Taviayoy 
Th; olxovutvng yahenwrtpa; Oö elinkov , Grt Gia th 
tou GTAupoL 76h pnuaxat thy andyacty Tauthy; ANavreg 
elnoiy * àv, xat perk ndviwy xat npd neaviwy avth i 
rd Tpay patwy akfbeia. Ota &, por thy Lnepborhv tw 
xa, õ ca uh ** np; Thy Ennpootey ypivov tapabal- 
k6peva yahenwrepa palvytai, dnt xal cp Thy Emdvta 
anavta. Obre yap tv th olxouuevy Nd, obre Ev TH 
Yp6vw t, To yevontve To te Ecoptivy, dH, 
Tt; Eimely Toavra xa! yeyevnueva. Kat parka clxd- 
dug. 093 yap Träne tw avOpwnwy, o abv - 
rote 91, of) Tov perk rabra, can oitw napavopov 
xa), pprxwd;. Att tobrs pyorv Er A ola oun 
&rtrero, obòd wh yernras. Kal & ph t&xolo6odnoar 
al 1\utpas txeivat, ovx Ur £rw0n xaca Capt, u 68 
robe 8xAexroue xotlobu0oovra al Hp να, txeirat. 
Ard tovtwy belxvugry avtoug xarenwrepay Tipwplas 
atiovg bvtag Th; elpnutvns, hutpas vuv Meywv Tg TOY 
T9 1y0u xat The ToMopxiag Exelvng. O && Meyer, votob- 
cov d Et En) N, Expathoe, pnotv, 6 n P- 
nal 6 xati Th; news, Gnavies Av Ganwhovts lov- 


datot (day yap chpxa tviauda thy 'loubaixhy eyes) 


xal of EE, xat of Eviov. OL yep d wovoy vlg tv lau- 
Orig Enoktpouy, 4AMe xa tobg raAviaxoL Ciemnaptvous 
47:21 purt6v ve xat hauvov, tia th tp; Exelvoug pig. 

8. Tivag 8 tvrau0a gym robe Exhextougs ; Tobe 
Rtotrobg THUG by poo 4methnppuivous abroly. "Iva yap 
ph ATT) "loubator, 71 Std td xhpuypa xat th npoa- 
xvveio0ar 9 thy Xr / tavta d e Te xaxa, de ixvv- 
ov Gr od pdvov of ntoto). co avtols obx Eyevovto 
alxiot, 6" el ph Exelvor Hoav, NPC “ By an- 
whovto Anavte;. Kt yap ouveywpnhaey 6 Beds Exta0nvar 
Thy T9) pov, 098" à R, Epervev "Toubatuy a' 
% uh ovvar%d).w7at tolg anigtos loudator; of £5 ab- 
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Twy Yev6ueva. xt, Taxiwy xattiucs thy udynv, x 
TEpag Elwxs TH not. Att tobrs por Ard & robe 
Exlexrovg xoloCw0thoorra . Tabra d Dee, xata- 
kuravov tapapvblay tolg de ty ptow antinuptvor; 
avrwy, xat 33995 avanvsooat, va ph gobovrar wo; 
ouvanonhovueyor, Et & Eviaila togauryn avray 
Tp6v0:a, ws &', avroug xat Ertpoug awgeobat, xa) mov 
antorwy Ne yivecldar Loba & Xprotiavobs, 
gn Ev To xatpp Toy crepeavwy 1 tt; 'Evieo0ey 
abrobg Kal napepubeiro ph alyetv xl tolg olxeforg 
x q., Grov ye xal Exetvor toavra ndoyouat, xat 
tx o, xe ptet, a EN xaxp The Eautav xepakns. 
[734] Ov napepubeiro d pdvov, AM xat dnfys twv 
"Ioubaixwy EOwv ,d LavOavdviws xat avur6ritws. 
El yap ob erat peraborh ound, ot 6 vad; arh3erat, 
cb Gre xal 6 vag navlhoerai. ABA gavepog 
EV rob o elne, 3:4 ö The naviehoug avrov an- 
whelag touto hvitato. e, Bt 9 oz elnev, va wh 
Tpd xaipou .. Ad ovdt apyopeves nponyovutvus; 
els Thy cep tourwy NH Meyov AA tatlavicag 
Tpotov Thy Tov, lg avayxny abr xattornos Th 
re EmibeiZews Twy MOwy xat The Epwrforw:, fva dg 
ab coc &rwneprveueves mph Thy ,,, Anavia po- 
avagwvhoy 74 ptovra. Lb 6 por oxdner E %,M *? 
olxovoplav, bt Tovtwy obdty Eypayev "Imdvvn;, iva ph 
$651 & abi Twy yeyevnutvwy The lotoplag ypdyery * 
(Kal yap xal pers thy @kwaty En yodvov Tokvy * ) 
a of xp the dwazws arobavdvieg, xat pnitv tov- 
cu Ewpaxiteg, avrol ypayounv, te naviaxiley 
Staldnetv the npobphozwy thy layvv., 

Tore dy ri vyir lan, Ido h d Xprorde, 1 
de n aworwonrs. Erepo ij co ννα e Hh 
roi xal Ve ο p ρο Eu, val EwJcovo: onpeia wal 
rEpara, te a. lavij cut, el Evraroy, val robe bxle- 
xrovc. Ido npoeipnxa u.. 'Eir oy Slate 
ub * Ido & Th p, wh tt8l0nrs* Io by 
roic rapelow, uh att s. Dog rap ij dotparh 
8Etpyerar and drarolday, xn gaireru sg Buopar, 
odr foruc xal N aapovola rod Yiou rov drOpo- 
xov. "Oxov p iv i| m6 aropa, ixeĩ cui rt 
xal oi derol, Ilnpwag T& nep) Twy "Iepocohbpy, 
els thy avrod Lowhy SHH napoudlav, xa Mye: 
avrhg cc onpela, ox Exeivoig xphotua ), (kane 
xa). hu xal rolg Hz hui; tonpevors . Tore, 
Tt ; Evrabba, 3 nolkax; etnov, obyt The dxokoufia; 
tort v xaipob Tov EuTpootey Elpnuivwy td, Tore * 
&nov youv axokoubiav EBouketo elnetv, Enhyayey, Ev- 
Obwe Herd rhy u tor huepor Exelvwy Eta 
de ovy oV7w;, AMA, Tore ob 7& pers rabra ebffw; 
nab , A th & TH xatpy, & hœ¼“, tabra yivzolat, 
äanep Eee Meyerv. Obtw xat Grav Aer. Ex &xel- 
rate raic hutpac xapayirerat Jodryne d Baxriorhe, 
o Thy £Zhg bsh Meyer xatphv, AMA ty perk nod 
ken, xa} Tb xa)" by Tavra Eylvero, Arg EE Euedie. 
Kat yap rep) The yevvhozwe GiakeyOels rob "Inood, 
al ths 76v rf tapoudlag, xat The teure "Hpw- 
ob, 004g pnotv Er sg rug NuEparc Rape 
rsra 'Iwdryne 0 Baxrwrnhc * xaito Totdxovia 
peraty TT Ern. AM E0og Tobto tf Tpayh rob 
e th; lavopias IG Tp6Trt. Obrw di xa) tyran0a, 
hv pov Gnavia ypdvov napshiwy, Thy A’ ag Al- 
o5w; Tov "IEpooohupwy Ewe IWY Tpootuiwy The Guvtie- 
efas, yer thy Oy Mp The ouvieckelag, Tore 95 


% £26637» bis G. Euth. ZaG64roy bis M. ore 8] ov3t M. xat ok G. % obx kee] 
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dy rig u en, prot, "Obs ** & Xpioroe, ij we, 
1th xiorevonts. Teo; and toy t6nov abtroug hoyartlye- 
rat, Mywv 7% l.wpars the aitod. | 735 | napoudlag the 
dcr p, xa! cd Toy thavwy dene. OL yap GIntp 
tv th Tzporepa tv Hen tpavn, wat tv ywvia pixpt 
Th olxovputvng, xa obdevd; elddtog £5 AN, o,’ xat 
doc graty* aka gavepo; xat pert neprpaveing and- 
on, xz: g ph Setobat tou ravra anayythovroc. 00 
tp & Toure or,petov tov ph Lavlavoviws napayt- 
veo0at, Leda & mwwg Evraila oV np) notpou 
Stat retat Thy yap Nel Th; napoudiazy abrod dee 
vel roh An¾ͥ nep) Toy &natiy Emyerpouviwy, Of 
pty rap Ent vo &nootrdhwy To; Y mokhobg Aidtwy * 
'Elevoorrat Yap, nat, xal dxaarhoovo: xollove 
oi dd nd hc Cevrtpag avtov napovuatag, of x txifvwy 
Hoav '* mx perepor. Awrovet: yep, net, onpela xal 
ri putu, bots xlaynout, el Evraroy, xal robe . le- 
robe. Evraòba toy &vriiyprorov phat, xat Sevo 
7:vag xat baxovrooptvoug avty* nept ob xat Navkog 
oro nel. Kaktoag yap abt drOpwroy duapriac 
xl vidy dxw.lelag, tnhyayey* OS tor 1 xapovola 
drt trEprerar tov Laruvra, &r don Surdper xal 
ongelow xal repao: yevbovg, iy xdon dadry The 
db&ixlar by roig dxodlvutrocc. Kat ipa no; aopabl- 
derat. Mh EG. lontre, prot, eig thy Epnuov, ph cloth- 
ente ele 74 tapela. Ox elnev, 'Ant\bere xa ph 
morevanzs* dA, M ec8l0nre, uns anf)0nyre . 
Kal yap mon tore , &natn, Sta th xal onueta yive- 
oda ANN. 

Y. Ein toivuv nw; txelvo; napayivezat, olov 5c. 
ty 6p, MN mw; R abrd;, Nog od abtd;; Qonep 
1 dorparh tEtpyera: dad dvarodar, xal gulret u. 
ic Evopar , obrwe Eorai xal u napouola tor Yiow 
£00 arOpoxov. "Oxov yap by ij r arapa, e wul 
ol derol. No; ov i Gorparh gyatlverar; 00 Setra: 
anayythoviog, o Gelrat xhpuxog, Ana xat tolg ty 
olxiats xabnptvor;, xat tal; '* ty Oakauors, tv ädxa- 
pralz fonh xa thy olxovutvny Befxvurat ndcav. 
Ubrw; korat i napoucla Exefvn, 60d naviayo? parvo- 


” ptvn dick thy Exhapyty The 865g. Ac ret && xal Etepoy 


onuetov * "Oxov tò aropa, ie xal of dero v whifog 
Tov @yyihuv, TOY paprupwy, Toy Gylwy &ndviw! 
dm. Elta Myer bavuara go6epd. Tiva 86 tom mh 
0aypara; Evdtwe herd thy 0liyy ror huepor txel- 
vr. nav, d ij dio oxoriovhoera. Only '* mnolwy 
Me. hpepoy; Toy aviiyp!orou xal twy hevbonpopravuv. 
Shit; rap tire Eotat peydhn, togoutwy Gyrwy TOv 
anatwvrwy, A' obx Extefvetat elg ypovou phzog. Et 
y49 6 "loudaixd; de nog Gta coe Exhextobg Exoobuln, 
no pikov obto; 6 htpasud; curtakhoetar bit co 
abrobe Tolrovg. AA tobro ox ele, perk thy OA, 
a, Evbtwe pera thy Odiyw ror huepor Exelvwyr 
6 flog oxoriodnhoerat * bod yap cyebiy Gnavia 
yiverat. Ot te yap heubonpoghrar xal of heubdyprotor 
$0pyubhaount napayevluevc, xa) cb eg at. naptorat. 
Kal yap ov puxpt tore pier xarttyerv ta 756 
Thy Ln born Fo dt — Aw Mr 
ulvne aby avth; The xl ,j t * xal 'yap O . lioc 
Cxorio0hoerat, ox apaviiipevog, Au vixwpevy To 
gwrt The Tapoudlag atroy * Kal td doepa xeoerra 
Ti; Yap avrwy Eotat yoela lo, vuxths oN obang ; 


„ de] 180% de L. robe om. G. K. M. invito Ep. 
eiot.bnyre, pot 85. L. uh elo. ph £5. unst an. II. 
85 L. Tolwy] Tnolay Lad. et codd 
quorum dierum Ge. 


„ ral] Sic 
, « fo. wog. » Sar. « Alii no{ov.» (?) Montef. rolwy HEe1 d N rfyer Ep. 
Sie Ep. Mor. the xt. avbrhg L. cæteri rabrug Thi xt. 
M. Vitiosam scripturam Gre yap tysvhOnaay cd pttpa [JP 
w. &yreko om. II. M. Hee re yap... pahov desunt in 


Kut ail Evrdpetc Tov ovparer oalevOnhoorrar vat 
paia cix6rw;, pocats Toaautny  perabokhv yivopevrv. 
Ei yap Gre tytvero c Arpa, obtws Eppigav xa üb- 
pacav* ("Ore yap reren“ dorpa, freoav us, 
gn,5!, pwn perdly xdvrrec dyyelott) mnoAkg pikkov 
6pwvieg navia perappubpiioueva, xat coe couviourhoug 
avtov Ciddvrag eb, xat thy oixouptvry anagcav 
gobepy naproraptyny Bixactr pip, xat robe tx Toy 
'Aizp ptypt The abrod napoudiag yevoptvous Loyov 
anairo ut; andviwy Ws Enpatav, mwg 0s gpitouct 
xa} gakev0h aovrat ; 


Tore parnhoera To onuetoy tov Moõ rov arOporov 
tr T6 ovpare * tourtatty, 6 otavphs, tov ij, pardps- 
Tepog Gy * efye kxatvog pity oxotietrat val xpurtetat, 
org d galverar ob à gavels, et ph moAGp Twy iẽ 
x] &Xtivev patdpdreps; Hv. Tivog && Evexey Th NE 
paivetar; "Qore tx neproualag Wohne Entotropralt var 
Toy "loudaluy thy &varoyuviiav. Kal yap Enxaiwua 
pEytorov Exwv Thy otauphy, obrw Tapaytvstat et; 
Exetvo th Eixaothpiov 6 Xproths, obyt dd Tpavpata h- 
vov, AAA xat thy Oavatoy thy tnoveldtiotoy ** ge. 
Tore x6yroyrat al gulal, OL yap ypeia xatnyoptas, 
d rav [wat Thy oTavpdy* xat xd&ovrat *7, ct anobavivio; 
ov8ty wperhOnoav, br: taraupwany by npLIXUvNant 
kde t. Ez; mo; Unty pays thy tapouolay au gobeplns ; 
TW; aviotrnce tT& wpoviuata tu palntrov; Art tor 
cob co np6tepov v Lunrph tidna:, xat tore cd ypnorta, 
iva xal '* ravry avrovg napapulhonrat xat avanauay. 
Kal mep\ tov ndloug & abrobg d rontnvhexet nd 
xa) Th; avacterewy, xat neck Laprtpy 1* tou oyhua- 
To; pEpvr rat rol otavpon, wore ph aloyuvecdai avrobg, 
uns 68vuvdodat, doo ye avi one thre Nea 
Tpy6ah6uevo; abtdv. "Ako; 84 net, dci Ora. 
ele by 8Eextrenoav. At Th touro xdhovrat , lob. 
671 or txelv65 tort, 'Eneibh & xi oraupod aviuvne, 
rpnothnxev Gtt "Oyorrat Toy Yiow tov drOponcy 
Epxd6peror, oxertrt * Ent Told ataupsy, 4k zal ror 
rege. l rov ovparor, er Ovrdpewe wal n 
xoltnc. Mi yep tneidh thy otauphy frovang, prot, 
voulong c oxv0pwn}y clval tc perk yap Euvapews 
Heer xa d De. Oper Bt} avtdy, ya abroxataxpt- 
Tog abrov yevyrta: ht apapria  wonep Av el Ti; Ab 
e, ab Enideifers Thy Aide, I t& IAN Har- 
pEva. Kal ty vegtin kexerat, ws aveihgpln * xal tab ra 
6pOgat Bpnvouory at guiat. Oö phv * peypr Optvuy 
oTh oe cai ab tcolg 74 de * 4M 6 ptv Ophvos Eatat, Iva 
olxodey thy Yhgov Efeviyxwot, xat tautolg xatabixi- 
oer T6re & nav 'Axooreldst robe drr lou ub - 
rod her edlauryryoc herd inc, xal ovrdtouvot toο 
ex. lex xobę &x Tor TEC odpwr drtnwy, da Axpwr ru 
obparar &wr dpa abr. Orav dt touto ®* axovon, 
tyv6zr Tov pevoviwy thy x6acw. OL yep Exeivny 
$w50ver Thy Exnv [737] h, ane xat tautnv. Ka! 
or avwitpw Eleyev, drt kp, Evloynutror 0 
tpx6pevoc by Eruart Kvplov * obtwg Eviauda, Gt 
K&yorra. "Enzibh yap tp) moltpwy abtolg DAN 
yakenOv, va palwory, ct pert Toy Eviabla Beivwy 
xa). 74 txt abrovg avanptver Sacavicrhpia, xa xonto- 
pEvoug ladet, xat ywptcoptvoug Toy Exhextwy, xa 
yeevvy nepaiitioptvoug * xivitibey ndky tobg pabnra; 
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uli enarrande historie modo. Sic etiam hoc loco, 
misso intermedio omni tempore, quod futurum erat 
excidium inter et principia consummationis , quid 
paulo ante consummationem ſuturum esset narrat. 
T unc, inquit, si quis vobis dixerit, Ecce hic est Christus, 
aut hic, nolite credere. Interim illos a loco eautiores 
facit, secundi sui adventus notas proprias recensens, 
necnon seductorum ostenta. Non enim ut in primo 
suo ad ventu in Bethlehem apparuerat, et in parvo orhis 
angulo, nec ullo hominum id a principio sciente, ita 
el tunc inquit : sed aperte et cum splendore, ita ul 
res nuntio non egeat. Neque parvum illud signum est 
ipsum non latenter venturum esse. Animadverie porro 
hie nihil narrari de bello (narrationem enim de ad- 
ventu suo probe ab illa distinguit), sed agit hie de 
iis qui seducere lentabunt. Nam qui lempore aposto- 
lorum ſuere deceptores , multos seduxerunt ( Venient 
enim, inquit, et seducent mullos ) , qui vero ante se 
cundum illius adventum, illis deteriores erunt: Dabunt 
enim, inquit , signa et prodigia , ita ut, 8i fieri possit, 
etiam elecios seducant. Hic porro de Antichristo lo- 
quitur , deque quibusdam ejus ministris. De quo sic 


Paulus loquitur : on enim vocasset illum hominem 


peccati et ſilium perditionis, intulit : Cujus adventus 
est secundum operationem 8alane , in omni virtute , et 
ignis, et prodigiis mendacii , in omni deceptione inju - 
slitice , in iis qui pereunt (1. Thess. 2.9). Et vide 
quomodo illos cautos reddat. Ne excalis, inquit, in 
desertum, ne intretis in penetralia. Non dixit, Abite 
el ne credite; sed, Ne ingrediamini, neque egrediamini. 
Magna enim ſraus erit, eo quod et signa ad fraudem 
dentur. 

5. Cum dixisset ergo quomodo ille venturus essei, 
in loco nempe aliquo, tunc de se quomodo venturus 
Sil dicit. Quomodo autem venturus est? Sicut ſulgur 
exit ab oriente, et apparel usque ad occidentem , ita erit 
et adventus Filii hominis. Ubi enim ſuerit corpus , ibi 
congregabuntur et aquile. Quomodo ſulgur apparel ? 
Non opus habet nuntio, non præcone, sed et iis qui 
domi sedent et iis qu in thalamis sunt, in momento 
per orbem totum apparebit. Sic ille adventus erit, ob 
gloriæ ſulgorem, simul ubique apparens. Aliud porro 
signum dicit : Ubi corpus, ibi et aquil@; angelorum , 
martyrum et sanctorum omnium (tus signiſicat. 
Deinde terribilia miracula dicit. Ouænam illa? 29. Sta- 
tim post ſribulationemi dierum illorum 801 obtenebrabi- 
tur. Tribulationem quarum dierum dicit *? Dierum 
Antichristi et pseudoprophetarum. Tribulatio nam- 
que tunc magua erit , cum tot sint deceptores ſuluri. 
Sed non ad multum temporis extenditur. Si enim Ju- 
daicum bellum propter electos abbreviatum est, multo 
inagis propter eosdem hxc tenlatio reprimetar. Ideo 
simpliciter non dixit, post tribulationem, sed, Statim 
pos tribulalionem dierum illorum 801 oblenebrabilur : 
nam ſere simul omnia fiunt. Pseudo-prophelz et 
pseudo- christi advenientes lurbas dabunt, et ipse 
&lalim aderit. Neque enim parva perturbatio tune 


| Montf., Triꝭ ulationem dierum, qu umnam dici? Ebir 


lotum orbem occupabit. Quomodo autem adveniet ? 
Nac transſormata creatura : nam Sol. obscurabitur , 
non deletus, sed superatus a lumine illius adventus : 
Et stellæ cadent. Quis enim postea illarum usus ſutu- 
rus est, nulla exsistente nocte? Et virtutes celorun 
commovebunlur ; et jure quidem , mutationem tantan 
videntes. Nam si quando stella ſacte sunt, ita ex- 
horruerunt et miratæ sunt (nam Quando ſacta zunt 
astra, inquit, laudaverunt me magna voce omnes an- 
geli [Job 38. 7]) : multo magis cum viderint omnia 
mutala, et conservos suos pœnas dantes , tolum or- 
bem ante tremendum tribunal adstantem; omnes ab 
Adam usque ad adventum suum, omnium operum 
rationem reddentes, quomodo non horrescent , et 
commovebuntur ? 

Christus zuum secundum adventum describil. Quare 
crux apparebit.— 30. Tunc apparebit signum Filii homi- 
nis in c@elo : id est, crux sole splendidior : siquidem 
sol obtenebratur et absconditur, crux autem apparet : 
neque apparerel, nisi solaribus longe radiis splendi- 
dior esset. Cur autem hoc signum apparet? Ut Ju- 
dæorum impudentia plane reprimatur. Justilicatio- 
nem quippe magnain habens Christus, nempe crucem, 
in hoc tribunal advenit : neque tantum vulnera, sed 
ignominiosam mortem ostendit. Tunc plangent tribus. 
Nulla accusandi necessilas eri!, cum viderint crucem; 
plangent , quia illo mortuo, nihil inde fructum per- 
cęperunt: quoniam cruciſixerunt eum quem adorare 
oportebat. Viden' quam terribiliter suum adventum 
describat ? quomodo discipulorum animos erigat ? 
Ideirco tristia primo ponit , et post hazc bona et ju- 
cunda, ut sie illos consoletur. Passionem quoque 
rursum commemorat, necnon resurrectionem , atque 
splendidiore modo crucem memorat , ne pudor ipsos 
vel dolor ihvadat, cum jam veniat illam pro signo 
positurus. Alius vero dicit, Videbunt in quem trans- 
fixerunt (Zach. 12. 10). Ideo plaugent tribus , viden- 


tes eumdem ipsum esse. Postquam autem crucem 


commemoravit, adjicit, Videbunt Filium hominis veni- 
entem , non in eruce, sed, In nubibus cœli cum polo- 
state et majeslate magna (Joan. 19. 37). Ne quia cru- 
cem audisti, inquit, putes adesse quid triste; nam 
cum potestate et majestate magna veniet. Crucem 
autem gestat, ut peccatum ipsorum hoc ipso et per 
se condemnetur : ut $i quis lapide percussus, ipsum 
lapidem ostenderet, vel vestimenta cruentata. Et in 
nube veniet, sicut as$umptus est; hacque videntes 
iribus flebunt. Neque intra fletum sistentur mala: 
sed ideo ſletus erit, ut sententiam ſerant et seipsos 
damnent. Tune autem rursus, 51. Mittet angelos sus 
cum luba magna, et congregabunt electos. ex quatuor 
venlis, a summis cœlorum usque ad lerminos eorum. 
Cum hc audieris, cogita eorum qui manebunt sup- 
plicium. Non enim tantum illas penas dabunt, sed ct 
hanc quoque. Et sicut dicebat supra, dicturos esse, 
Benedictus qui venit in nomine Domim (Matth. 28. 39) : 
sic hoc loco dicit, Plangent. Quia enim de gravibus 
bellis ipsos alloquutus est, ut discant, post hulus vi- 
te mala, ſutura illos tormenta manere, et plangentes 
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inducit , et ab electis segregatos, et gehen ne tradi- 
us: hincque rursum discipulos suscitans, ostendit, 
a quantis liberabuntur malis, et quantis ſruentur 
bonis. 

4. Et cur per angelos vocat illos, si sie palam 
venturus sit? Ut illis hunc quoque honorem tribuat. 
Panlus vero ail ipsos rapiendos esse in nubibus. Et 
hoc etiam dicit, cum de resurrectione loquitur : 
Ipse enim, inquit, Dominus descendet de cœlo in jussu, 
in voce archangeli (1. Thess. 4. 15). Itaque cum re- 
gurrexerint , angeli ipsos congregabunt , congregatos 
zutlem nubes rapient : et hac omnia in momento 
fiunt. Neque enim sursum manens vocat illes, sed 
ipse venit in tuba. Et quid sibi volunt tub et soni! 
Ad smcitationem, ad lxlitiam, ad declarandum stu- 
porem, doloremque eorum qui relinquentur. Væ nobis 
a die illo terribili: cum oporteret nos gaudere quando 
talia audimus, dolemus, et animo dejecto sumus, ac 
marore conlicimur. Num ego solus hac patior, vos- 
que gaudetis hae audientes, dum me et horror inva- 
dit, cum hæc dicuntur, et graviter lugeo, exque inti- 
mo corde ingemisco ? Nihil hac ad me, sed qua mox 
sequuntur , que virgines spectant, et quz illum qui 
acceptum talentum deſodit, et quæ servum nequam. 
Heo lacrymor , cogitans ex quanta gloria delapsuri 
simus, ex quantorum spe bonorum , idque perpetuo 
et semper, ne parum $tudii impendamus. Nam 81 
multus esset labor, si gravis lex, sie quoque oporte- 
ret nihil non agere. Altamen plerique desides excu- 
auonem quamdam habere viderentur ; ſrigidam certe, 
sed tamen viderentur habere ; præceptorum nempe 
difficultatem, quod magnus sit labor, quod diuturnum 
tempus , ct intolerabile onus : nunc autem nihil tale 
ublendere possumus. quod tamen magis qugm gehenna 
nos corrodet in tempore illo, cum ob brevissimum 
temporis spatium, et sudorem parvum, regnum ami- 
>erimus et ineſſabilia bona. Nam et tempus breve est, 
et labor modicus ; et tamen resolvimur et decidimus. 
In_terrz. decertas, et in czlis corona est; ab homini- 
bus eruciaris, et a Deo honorem accipis; duobus 
« urris diebus, ct ad sæcula infinita bravia accipis; in 
eorrupto corpore lucta, et in incorrupto honor. Ac 
vræter hc illud etiam cogitare oportet, etiamsi non 
propter Christum aliquid pati doloris velimus, at pati 
nos omnino necesse fore. Neque enim si propter 
Christum non moriaris, ideo immortalis eris : neque 
di propter Christum divitias non effundas, illas tecum 
auſeres. A te illa exigit, quæ etiam ipso non exigente 
daturus es, quia mortalis es; hae te libenter vult 
lacere, que necessario ſacturus es. Hoc solum ut 
adsit optat, ut propter ipsum hoc fiat ; quod autem 
nec omnia contingant et transeant, ex nature neces- 
Sitate fit. Viden' quam facile certamen? Quz omnino 
passurus es, inquit, propler me patere : hoc solum 
addatur, et id pro idonea obsequentia habeo, Quod 
alii mutuaturus aurum es, mihi mutuare cum majori 
ſunore 2c Securitale : quod corpus alleri militize vis 
adscribere, mee adscribe : nam labores tuos longe 
excedam mercedis maznitudine. Tu vero in aliis eum 


semper præſers, qui plura retribuit, in mutuo, in 
emplione, in militia : Christum solum non admittis , 
qui plus et inlinities plus przebet quam cæteri. Et 
quod loc bellum? que hæe inimicitia? Undenam de- 
mum veniam et excusationem habebis, cum in iis in 
quibus homines hominibus anteponis, ne Deum qui- 
dem vis hominibus anteponere? Cur terræ thesaurum 
tradis? In manibus meis repone, inquit. Annon vide- 
tur tibi Dominus terra iutior esse quam terra? Illa 
depositum reddit, neque reddit semper: ille vero 
eliam mercedem pro custodia ab se habita reddit. 
Valde quippe nos amat. Ideo si mutuo dare volueris, 
paratus est: si seminare, ipse semen excipit; si ædi- 
licia excitare, te ad se pertrahit dicens, In meo ſun- 
do zedes construe. Quid curris ad pauperes, ad homi- 
nes mendicantes ? Curre ad Deum, qui pro modicis 
magna tibi daturusest*. Attamen hae ne audity qui- 
dem ferimus ; sed eo feslinanter pergimus, ubi pugn:e 
sunt, bella, lites omnis generis, rixæ, sycophantiæ. 
5. In Christo omnia nobis snppeditantur.—Annon 
igitur nos juste aversatur et ulciscitur, cum in omni- 
bus seipsum nobis offerat, nosque illum rejiciamns ? 
Id certe nemo non ſateatur. Si enim, inquit, deeo- 
rari velis, accipe decorem meum ; si armari, arma 
mea; si vestiri, vesthmentum meum ; si vesci, men- 
sam meam ; si iter ſacere, viam meam ; $i heredi- 
lare, hareditatem meam ; $i in patriam ingredi, ei- 
viiatem, cujus ego sum artifor et conditor * ; si do- 
mum velis :edilicare, zditica in W mei s: 
ego certe pro iis que dedero nullam a te mer- 


- cedem requiram ; imo vel ex eo ipso mercedem 


tlibi debeo, si meis omnibus uti volueris. Qui! 
huic liberalitati par est? Ego pater, ego ſrater, 
ego sponsus, ego domus, ego alimentum, ego vestis, 
ego radix, ego ſundamentum, ego quidquid volueris; 
nulla ergo re egeas. Ego etiam (ibi serviam; veni enim 
ministrare, non ministrari (Watth. 20. 28). Ego ami- 
cus, membrum, caput, ſraier, soror, mater, omnia 
ego sum: solum mihi amicus esto. Ego pauper pro- 
pier te, mendicus propier te, in crucen actus propter 
te, in sepulero positus propter te, in cxlis propter te 
Patri supplico, in terra propter te orator ad veni apud 
Patrem. Omnia mihi tu es, frater, coheres, amicus, 
membrum. Quid amplius desideras? cur eum qui tan- 
tum te amat aversaris? quid mundo huic laboras? cur 
dolio in pertuso hauris? Hoc enim est pro præsenti vi- 
ta laborare. Cur ignem verberas*? curaerem percu- 
lis? cur ſrustra curris? Annon ars quæque ſinem suum 
habet? Id sane omnibus conspicuum. Ostende mihi et 
lu sæcularis studii finem. Sed non potes: nam Vani- 
tas vanitatum, et omnia vanitas (Eccle. 1. 1). Profici- 
scamur ad sepulcra, ostende mihi patrem, ostende 
uxorem. Ubi est qui aureis vestibus induebatur? qui 
in curru sedebat? qui exercitus habebat, qui balteum, 
qui præcones? qui alios occidebal, alios in carcerem 

4 Saviiins in margine hane variam lectionem aſſert: Cur 
non curris ad ij, sed ad homines inopes = = parves 
magna bibi negotia ſac ex8unt ? F. Field, ad p. 7 
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conjiciebat? qui interficiebat quos vellet, liberabatque 
ad nutum? Nibil aliud video quam ossa, vermes, ara- 
neas: omnia illa terra sunt, omnia ſabula, omnia $0» 
muium, umbra, mera narratio et pictura ; imo nec pi- 
clura. Picturam enim saltem in imagine videmus; hic 
vero ne quidem imaginem. Atque utinam hie mala 
terminarentur! Nunc vero honor, deliciz, gloria, um- 
bra tantum et verba sunt: quæ vero illa sequuntur, 
non umbra, non verba sunt; sed manent, et nobis- 
cum illo transibunt, omnibusque nota erunt; rapinz, 
avaritia, ſornicaliones, adulteria, et mille mala hujus- 
modi, non in imagine et in pulvere erunt, sed scripta 
in cxlis sunt, seu dicta, seu opera. Quibus ergo ocu- 
lis Christum videbimus? Nam si patrem non polest 
quis aspicere sibi conscius peccali in illum, eum qui 
patre longe mansuetior est, quomodo tunc respicere, 
quomodo ferre poterimus? Nam tribunali Christi ad- 
stabimus, omniumque accuratum erit examen. Si quis 
vero ſuturum judicium non credit, respiciat illa quæ 


LXXVII. at. LXXVII. 7108 


hie geruntur, videat eos qui in carcere, qui in metal- 
lis, qui in stercore, respiciat dzmoniacos, insanos, 
incurabilibus morbis laborantes, cum perpetua pau- 
p*rtate pugnantes, incilia vexatos, ingenti luctu sau- 
ciatos, captivos. Neque enim illi hc paterentur, nisi 
alios qui eadem peccavere, ultio et supplicium exspe- 
ctarel. Si vero cæteri nihil hie passi sunt, hoc tibi 
signum esse debet, aliquid aliud superesse post proſe- 
elionem ex hae vita. Neque enim ille, cum sit univer- 
sorum Deus, alios ultus esset; alios vero, qui eadem 
vel etiam graviora peccata admiserant, impune esse 
reliquisset, nisi quoddam ipsis supplicium ibi irroga- 
lurus esset. Ex his igitur rationibus et exemplis nos 
ipsos humiliemus: et qui judicium non eredebani, 
credant jam, et meliores eſliciantur, ut cum dignam 
regno cœlorum vitam duxerimus, ſutura conse- 
quamur bona, gratia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi, cui gloria in sæcula s:eculorum. 
Amen. 


HOMILIA LXXVII. al. LXXVIIL 


Cap. 24. v. 32. Ab arbore autem fici discite para- 
bolam ; cum jam ramus ejus tener ſuerit, et ſolia nata, 
8citis quia prope est sts; 38. ita et vos, cum vide- 
ritis ha c omnia, scitote quia prope est in januis. 

1. Quia dixit, Statim post tribulationem dierum illo- 
rum, ipsi vero quzrehant post quantum temporis id 
fulurum esset, diemque scire cupiebant, ideo ille ex- 
emplum licus affert, ostendens non magnum interesse 
temporis spatium, nec diu postea ipsum venturum 
esse: id quod non modo per parabolam, sed et per 
alia dicta postea siguiſicat, ut cum ait: Scitote quia 
prope est in januis. Hine etiam aliam prædieit spiri— 
inalem estatem, et tranquillitatem post hnjus vite 
fluctus illa die justis ſuturam; peccatoribus contra post 
eslatem hiemem indicavit postea, cum dixit, illis de- 
liciantibus, diem esse venturam. Neque ideo tantum 
ſicus exemplum posuit, ut spatium temporis signifi- 
caret; potuisset enim alio modo illud declarare; sed 
ut inde rem omnino ſuturam conſirmaret. Sicut enim 
necesse est hoc evenire, ita et illud. Nam ubi rem om- 
nino ſuturam vult demonstrare, naturales necessitates 
in medium aſſert, tam ipse, quam iysius imilator bea- 
tus Paulus. ldcirco de resurreetione loquens ait: Nis 
granum ſrumenti cadens in terram mortuum ſuerit, ipsum 
solum manet : si autem mortuum ſuerit, multum ſructum 
affert (Joan. 12 24. 25). Hine edoctus beatus Paulus 
eodem ulitur exemplo, quando Corinthiis de resurre- 
etione loquitur : nam ait: Stulle. quod seminas non vi- 
vificatur, nisi mortuum ſuerit (1. Cor. 15. 36). Deinde 
ne cito postea interrogareiit quando id ſuturum es- 
set, in memoriam ipsis przdicta revocat , di- 
dns: 34. Amen dico vobis, non preteribit generalio 
hec, donec onnia hec fiant. Hac onnia, quaenam, quæ- 
$9? Cue Jerosolymam speciabant. bella, fames, pe- 
stis, terre motus, pseudo-chrisli, psendueprophete, 
Evangelium ubique disseminatum, seditiones, pertur- 
bationes, Geteraque omnia, que diximus usque ad 


ejus adventum futura. Quomodo igitur ait, Ceneratio 
lc? Non de tune viventibus loquitur, sed de genera- 
tione ſidelium; solet enim generationem non a tem- 
pore solum, sed etiam a religionis et vitz ratione an- 
notare ; ut quando dicit : Hec est generatio querentium 
Dominum (Paal. 23. 6) : quod ergo supra dicebat, 
Oportet enim omnia fieri; ac rursum, Prædicabitur 
Evangelium: hie quoque significat dicens, Hæe omni- 
no evenient omnia, ct generatio fidelium , a nullo 
prædietorum discissa , permanebit; imo etiam Jero- 
solyma peribit, et Judæorum magua pars delebi- 
tur. Hane vero nihil superabit, non ſames, non pestis, 
non terre motus , non hellorum periurba ones, non 
p-eudo-christj, non pseudo-prophetz , non decept+- 
res, non ii qui tradent, non ii qui oſſendiculo erunt, 
non ſalsi fratres ; non aliæ similes tentationes. Dein- 
de ipsos magis ad fidem adducens ait: 35, Cœlum et 
lerra lransibunt, verba autem mea non transibunt, 
hoc est, Facilius est ut hc ita firma et immota de- 
leantur , quam ut ex verbis meis quidpiam excidat. 
Qui vero coutradicit, omnia accurate examinet ; et 
cum vera esse invenerit ( inveniet enim haud dubie), 
ex præteritorum eventu ſuturis credat : omniaque 
accurate examinet, videbitque rerum exitum veritati 
prophetize ſidem ſacientem. Elementa autem in me- 
dio posuit, tum ut significaret elo et terra præ- 
stantiorem Eeclesiam esse; tum ut se universi Crea- 
torem ostenderet. Quia enim de consummatione 
dissernit , que res a multis non ereditur. ideo celum 
et lerram in medium adduxit, ineffabilem snam osten- 
dens potentiam, et magna cum polestate se Dominum 
universi declarans : hincque vel admodum dubitanti- 
hns dicta sua fide digna reddens. 36. De die autem 
illa et hora nullus novit , neque angeli cœlorum, neque 
Filius 1, nisi solus Pater. Quod ergo dixit, Neque an- 


1 Quidam habent. neque Filius hominis. 
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geli, reprimit cos, ne discere qua rant id quod an- 
xeli nesciunt ; cum autem dicit, Neque Filius, pro- 
hibet non modo ne discant , sed etiam ne quzrant. 
Ouod enim illo animo id dixerit , vide, quia post re- 
surrectionem illos curiosiores esse vidit, quomodo 
represserit. Nunc enim multa innumeraque Sigua 
dixit; tune vero simpliciter , Non est vestrum nosse 
tempora vel momenta ( Act. 4. 7). Deinde ne dicerent, 
Quia dubitamns, negligimur , neque hae re digni su- 
mus ? ait, Que Pater posuit in 81a poteslate. Magnz 
quippe ipsi curz fuit illos honorare, nibilque occul- 
tare ipsis. Ideoque Patri illud tribuit, hine rem tre- 
mendam ostendens, prohibensque ne illa de re inter- 
rogarent. Nisi enim illud ita sit, et si vere Filius id 
ignorat , quandonam id sciet? an nobiscum ? Ecquis 
hoe dixerit? Patrem clare novit, et tam clare, quain 
Pater novit Filium, et diem illam ignorabit? Præter- 
ea Spiritus investigat etiam proſunda Dei ( 1. Cor. 2. 
10); ille vero ne lempus quidem judicii noverit? 
Sed scit et quomodo judicare oporteat et arcana 
singulorum; quod autem longe inferius est, id igno- 
raturus erat? Quomodo, si Omnia per ipsum ſacia 
aunt , et sine ipso ſactum est nihil (Joan. 1. 3), diem 
jlam ignoravit ? Nam qui sæcula fecit , zane fecit et 
tempora; si tempora, etiam diem: quomodo ergo 
quam ſecit ignorat ? 

2. Et vos quidem ejus quoque substantiam nosse 
dicitis (a), et Filium neque diem scire vultis, Filium, 
qui semper est in sinu Patris, quamquam major est 
illa substantia quam dies, imo infinities major. Quo- 
modo igitur dum id quod majus est vobis tribuitis, ne 
jd quidem quod minus est Filio conceditis , In quo 
aunt absconditi omnes thesauri sapientice et cognitionis 
(Col. 2. 3)? Sed neque vos $citis que sit Dei substan- 
Un, etiamsi millies id insane affirmetis, neque Filius 
diem ignorat, sed probe novit illam. Ideo cum omnia 
dixisset, et tempora, et momenta, et ad ipsas januas 
duxisset (nam ait, Prope est in januis), diem tacuit. 
Nam si diem et horam quzras, non audies a me, in- 
quit; sin tempora et initia , nihil celabo , sed omnia 
tihi accurate dicam. Quod enim non ignorem jam 
multis ostendi, spatia temporum et que ventura sunt 
omnia dixi , etiamque quantum sit interstitii ab hoc 
tempore usque ad diem illam. Hoe enim parabola ſicus 
declaravit, et usque ad ipsa limina te adduxi; quod si 
januas non tibi aperui, hoc quoque ad ulilitatem tuam 
ſacio. Ut vero aliunde discas, non ex ignorantia illius 
sse quod sil-at, vide quomodo cum supradietis aliud 
quoque signum adjiciat. 38. Sicut autem erant in die- 
bus Noe comedentes et bibentes , nubentes et nuptui 
tradentes, usque ad diem, qua ingressus est Noe in ar- 
cum, 39. et non cognoverunt , donec venit diluvium , et 
abstulit omnes: sic erit el adventus Filii hominis. His 
porro declaravit se repente et non exspectatum ventu- 
rum esse, dum multi in deliciis erunt. Quod et Pau- 


1 nus. et quomoda dijudicare oporteat. 

(a) nic dis utat, ut et alibi passim, contra Anomqos, 
qui dicebant se perinde uosse Substantiam Dei, atque Deus 
ipsc illam noverat. 


lus sie descripsit : Cum pacem dicunt et gecurilulem, 
tunc repentinus ins lat interitus (1. Thess. B. 31) ; quam 
inexspectatum declarans dicebat: Sicut dolor in utero 
habenti. Quomodo erg» dicit , Post tribulationem die- 
rum illorum (Matth. 24. 29) ? Nam si delicie, et pax, 
ei securitas, ut dicit Paulus, quomodo dieit, Post tri- 


bulationem dierum illorum? Si delicize , quomodo tri- 


bulatio ? Delicize et pax sunt iis qui nullo sensu sunt 
alfecti. Propterea non dixit , Quando pax erit, sed, 
Quando pacem el 8ccurilatem dicent, stoliditatem illo- 
rum ostendens ; sicut illi in tempore Noe, qui in tan- 
tis malis, deliciis operam dabant : at non item justi, 
qui in erumnis et mozrore versabantur. Hine signi- 
ſicatur, adveniente Antichristo, iniquos et cos qui de 
Salute sua desperabunt, turpibus voluptatibus se am- 
plius dedituros esse. Tunc ingluvies, comessationes , 
ebrictates. Quapropter exemplo utitur congruenti. 
Nam quemadmodum cum area fieret, non eredebant, 
inquit , sed licet arca in medio posita futura mala 
pranuntiaret , illi videntes eam, ita deliciabantur , 
quasi nibil mali ſuturum esset : sie et nunc Antichri- 
stus apparebit, post quem consummatio , et pens in 
consummatioi.e ſuture, supplicia intoleranda. Illi 
vero, qui nequitiæ ebrietate capti erunt, ne metum 
quidem futurorum sentient. Ideo ait Paulus: Veluti 
dolor in utero habenti (I. Thess. 5. 3), sie illis terribilia 
ct intoleranda aderunt. Cur autem Sodomorum mala 
non dixit? Universale volebat exemplum proponere , 
quod postquam prædictum ſuerat non credebatur. 
Idcirco quia plerique ſutura non credunt, ex præteri- 
tis ipsa conſirmat, animumque ipsorum commoret. 
Ad hc illud etiam ostenditur: ipsum nempe priora 
quoque fecisse “. Post hc aliud signum ostendit , 
quibus omnibus signis probatur ipsum nou ignorasse 
diem illam. Quod autem est signum ? 40. Tunc duo erunt 
in agro, unus assumetur, et alter relinquetur : 41. duce 
molentes in mola, una assumetur , et una relinquetur. 
42. Vigilate ergo, quia nescitis qua hora Dominus vesler 
venturus gil. Hac omnia argumento sunt ipsum non 
ignorare , discipulosque ab interrogando deterrere. 
deo dixit et dies Noe, et, Duo in agro *, ostendens, 
ipsum sic inexspectatum, illis uihil curantibus, ventu- 
rum esse; et, Due molentes, id quod etiam nullam 
sollicitudinem exhibet. Ad hc, quod et servi. ei d- 
mini, et assumantur et relinquantur; qui in otio, qui 
in labore, ex hac et ex alia dignitate : sicut in Veltrri 
quoque Scriptura dicitur, A cedente in solio nsque ad 
captivam quæ in mola est ( Exod. 11. 5). Quia enim 
dixit, divites difficile salvos Geri, ostendit, neque hos 
omnes perituros esse, neque panperes omnes $alutemn 
consSequutaras, sed ex utrisque quosdam servari, 
quosdam perire. Videtur autem mihi signiſicire ad- 
ventum in nocte ſuturum esse. Illud enim etiam Lucas 
(Cap. 17. 34) dicit. Viden' quomodo omnia accurate 
novit? Deinde, ne interrogarent, subjunxit : Vigilate 


i Morel. adit, et que ſitura sunt. 
* Savil. in textin, Duo in lecto, et sie Ms. plurimi Morel 
et Savil. in margine, in agro. 
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ately “!, AA xat (yi zal. Ort yap 8:4 toIto touts 
{pn xev '*, &pa pert thy aviotaoy, Emeridh Weprepyore- 
poug elde yevoutvoug, nw Eneotdptos pergovey;. Nov 
uty yap xat texphpia elpnxe N xa AN dtv 
dd ag, Oö vuar fot v d u xporove i} KAIPOUG. 
Elxa fva ph elnwory, ö“ *Hnophpeda, brentvobypey, 
ob Tourou fn A Ot photv, Obe 6 Narhp Ebero 
z r lòta 8Eovoilg. Kal yap oy63pa Epckev abr toy 
cid avrovg xat prey anoxpurteobat. Att touto 
auth “e 76 Ilartpt avrod dvar, xat ygobepty d 
Tpdypa nmroOv, val txelvoy anometyituv 1* Th mevoe 
Td eipnptvov * [742] kel el ph toird Eomty, A' ayvort, 
ce closcat; Apa pe hpov; xat tis iv tovto ena; 
Kal thy ptv Ilattpa olde caywy, xat obre capiy,. 5 
txelvog thy Yidv* Thy & hutpay dyvoet ; Elra, th n 
Ilvdpa tpevvd xat 74 palm tov Ozou * auth; Ot ove 
Thy xatphy The xplozw; olbev; *AMAA Th ptv hg Get 
xpiverv '* ole, x t& Ex4otou 7 andppyta tnictatat * 
d d no) Toutou EbtTEMEGTEOV, TOUTO Euachiey ANV 
Nag &, el Harra d avrov &yevero, xal xuple avrov 
&rbvero 0068 V, ch hutpay hyvenaev; O yap robe 
glwvag mh oac, ebSnkov d,, xat tobg x pdvoug * at Ot vo 
A phvovg, xal thy hptpay* nw wv fv tnofnoy &yvort ; 

6˙. Kal öete ptv avrov xat ch obolav eibivai gat, 
Thy d& Yidv ovdt thy hptpav, toy Yidv, dv branavids 
&v TO x bra tod INatpdgy xairor mol peiiuy 
ij ovola Tov hpepoy, xl aneipug peifwv. Nog; oy th 
he bavtolg IN ee, odd th Exattov guyywpetts ty 
Yip, & ꝙ elot xdvrec ol 0noavpol rhe ooplac xal 
t ij TYOUewe dxdxpugpot ; An' obte Duels lots tt thy 
avoiay 6 Beds, xiv pupriaxt; ravia ae obre 6 
Yi»; ayvoel thy hutpay, AA xat opdGpa tnfotatat. 
Ad cot toto cd elnwv, xat toe ypdvoug, xal toug 
xatpoug, xal kN avtag tag Ovpas ayayov, ('Errig yep 
eoriy 8x1 Ovpurc, one aneolynacs thy hutpav. El 
ptv yap HH Cnrolng xal pa, oö dxobon nap" 
tov, pnaly* e & xatpolg xal npoolpra, oV A- 
Xpvyapgvos '* tpw nkvia co perk axpibelag. "Ort ub 
| Yap ox ayvorr, Std No EBcifa, iarthuate ela-, 
xal 74 ovabnabpeva Anat., xat Goov and toube ToU 
xp6vov ptxpt The hutpas abe (robo yep The ouxhg 
$GhAworv i napaborh *) xa Ent rd mpdOupe os Ha 
aura el && ph avolyw e got tas bupas, zat robro oh- 
GEpdoviwy tow. "Iva && xai tripwbev pabns, rr ob ths 
ayvolag avtov td oryhoat, öpa pert cd eipnutvuv tw, 
* A npocti0no: (nee De 68 hoav tr tar 
e pαν Tov Noe rpwyorrec xal ae rteg, rapooryreg 
xal rapitorreg , dpi he hutpac Aber d xaraxdu- 
Toute, xul per dxartac* obrwe era wal 1 rap- 
oo /a rov You rov drOpwnov. Tad & elxe, du 
Os * a0pbey HSet, xat anpoaboxhtuy, xal wv nhewvwy 
Tpugwywy. Kol yap 6 abo tour6 pnyorv, obrw - 
gwv r rc elpiyny xal dogdleay ®*, 
rote alyidioc avroig tplorarar Eledpor * xat th 
anpo36xntoy nov, Eleyey* "Roxep , wElw mh &r 
yaorpt e£xouon. Nog od gnor, nerd thy Olhpey ror 
YeEpor Exeirwy ; Ki yap Tpuph t6tz, xa clphvn, xa 
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&opd)eia, vag 6 Haba cn, no; Myer, ward thy - 


047yy rov nuepor txslyor ; El tpogh, nos U⁰⁰,ẽ; 
Tough tots avarodhrwg braxetutvog, xat clphvn. 4:4 
rob co o [743] elnev, "Orav & F alen, a", "Orar 
A&rworv elpriyny xal dogddsar, td avalohntov ave 
td x vd tx VHV, ws TwvY Ent Noe, ö Gh Ev TowyroOLg 
xaxot; ttpugwy. A aby of Sn, &M." tv Offer x 
&0vplg F:hyov. 'Evieibey Zelxvvotv, Err cod Aviixpioroy 
EX 06vtog, cd tov &t6nwy hovay Emtabhoetar ** by role 
Ta pav6 po; xa th, olxelag eneyvuxeor owrnpiag. Tore 
yYaotptuapylar, xwpno t6re ®® xat pthai, Ad xa nA, 
o de pa tihnorv appdtov 176 npeaypart. Kabanep yap 
rie xi6wrov yrvoutvng ox Eniotrevuoy, gels, AJA x- 
Exetto py Ev pow d peovia TNACAVART pUTTAUEA Xa- 


x, k xc voi 8 ire c abthv. ws ob g Enoptvon berven, - 


obTws trpbywyr obrw na v, gaveirat pty 6 aviixpt- 
oog, ned“ &y , gurl, val al xe at Ent th 
ouvrclelg, xal tyuwplar dsp, of & Th neon ths 
xaxiag xarey6pevo ot alodhoovrat tou gdbouv tw 
£50utvov, At xat Haba pnov* Doe 1 wir rh 
&r racrpl 8&xovon, oiiwg alrols napazthoetar Th go- 
Sap Exelva xa Gvfxeota, Ka dati ph ele t int 
ELo86pwy xaxd ; Kaboknxdty hIEknoev EvBelvar Ondderypa, 
xal perx d npokexdhvar dtr. Ak bh tbr, 
tnei&h nap tolg noakot; v perovia anoteirar, and 
tov tape06vtwy abth miotourat, xataciiwy abtwy thy 
$:4vorav. Meth & tov elpnptvwy xaxctvo tvielxvurai, 
öri xal 74 Eanpoobev abrds nenolnxev. Elta ndky dike 
onwelov cl net, 8 ov andviwy Gt obx dyvoct thy hus- 
pay, xatainov noel. Ti & th onuelov; Tere 860 
£ooxra br to dp ele napulayu6drerai, val elg * 
dplerai. Abo dlhbovonm &r To bla h, napa- 
Aaubdvera, xal pla dęlerai. I proopeire oùy, re 
ovx ol8ars xolg Ope 6 Kvpiog Dpuar Epyeras. Tavra 
8: n&vta, val tov edi vai abr befypara, xal dndyovta 
abrobe hg Etgwrhoews, Aid yap tobte else val ths 
huipag 7ob Nee dt touro e xal, 050 d ric a. li- 
vnc *, cobto 8n).av, ö obrws anpoatoxhtwy , o tung 
ah plpvuy avtwy bytwv, Ereevactat * xai® d d 
Hoval, d cap xal abrd abx kart pepruvwvrwy, Kat perk 
cou do, zei xal So xa eondrar xal napalap6e- 
vovtat xat apievrat, val of ty AE xal of &v novp, xat 
and tavtng th; ahlag xat an ixelvnge ep iv th 
aha gnyorv © And rod xalnyerov &xl roy pdyov, 
zuc Thc ala. lridogꝰi rno &r mo pow. EN 
yap elnev, dci Buaxduy of nhovorn 3wfovrat, Belxvucy 
676 ob naviws obre o%t &ndhuviai, obre nevyte; or 
Lovras ànavteg, AA xal £5 Exeivey xat £x toutwy xa 
owCoviar val AN. Eo && Goxet ö , ö xal 


zv vuxrt Lora i napoudla. Tobro yap xat 6 Aouxis vn. 


'Opi; nog ndvia perk dx ole; Ela nd, 
lva ph Etpwrhowoty, Enhyays* Dpnropeirs oùr, Gre 
ob old are xolg bp 6 [744] Kvpiog bpwr Epyerar. 
Ubx elxev, Vox alda, ak", Obx ofbarte. "Orav yap avrovg 
oyeddy elg avrhv &yayy Thy Gpav, xat orhoy, K 
ab cob à cd ye Th; tpwrhoewg, Boulkduevcg ** Eveyuvicyug 
elvas d inv. Ata toro Myer, F pnropeire, beixvyy art 
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la tobro ob elnev. 'Exeiro d rwwoxers, Gti el He 
6 olxo88ox6rnc aolg pulaxy 6 xltarnc Epyerat, 
&rpnropnoer ar, xal ob dy lac Eiopurnra: thr 
olxlay avrov. 44d rovro wal vueic piveodes Broyuot, 
dre n pa 06 do,. d Noc rod arOpaorov peut. 
Ai tovto o Arft abroly, Iva ypryopwty, Iva act 
Erotuct Got d& Toots pyory, Gre ob npooboxire, tore 
Abet, tvaywvloug elvar Boukbpevog , xal branavrd; tv 
aper}. O 8 yet, towoUrdv Lorry* El fbeoav of nook * 
rice &nobavouvtai, neviw; &v xat* Exelvny thy Gpav 
told ar. 

T. I oy ph txelvny pdvoy enou3dtun, Bit toro 
ob Met obre thy xorvhv, obre thy Exdotou, act abrobg 
pouk6uevo; tobro2 npooboxtv, Iva tet onoubaturct. Au 
xal Th; tx4orov Cwhg v tthog EBnhov Enofyoev. Elxa 
txxexakuuutvus tavthy Kyprov bvopdiet, ob aHh D obtw 
capt elnwy, 'Evraida 86 por xal tvrptrety doe tob; 
649% poug, Gr ot ö neo) xphuata onov3hv mem?! - 
nvra: of npootoxwvtt; x)trtyv, ot tooattnyv obro: 9 
The tavrov Ne. 'Exciva. uk yap Grav npooboxh- 
or, Ypryopouat, xa o apifior raov Eviov &noovin- 
vat duet; 88, xaltcot cls ee brr Het, xal naviws H- 
Set, ob ptvere typryopbreg, phot, ua naperxevacut- 
vol, Gore ph &napacxeutotwy Eviedbey &mnevey07 var. 
Aid vobr N 6)tO py Epyetat i hutpa tov xabeu3dvrov. 
"Qonep yap ixetvog, el det, Sidpuyey &iv* obrw x 
buel;, tav Hre Erotunt, brapetteote. Elra kN ele thy 
The xplozws, tvEbake pvhunv, xat np; tobg iibaoxd- 
kovg Tpene: thy M6yov Lotndy, cep zoom; ** xat xt- 
hv btakey6pevo xal wtportpoug Belg cob g xatoploby- 
Tac, Ei; cobe d tauaprνtα tekevri, mph; v pobephy 
* xataxieluy thy A. ; 

Aud rpwrov Torr gnot Tic dpa d rc Eovloc 
xal pp6ryuoc, by zaraorthos** 6 xbpioc avrov tal 
rnc olxlac abrov, dora abrore thy tpoghy br xai- 
S abrar; Maxdpioc 6 Bodog txeivor, by £l0wy 0 
Kvpuwc®* cpi xownryra obrwe. AH A buy, 
ore dal x60: roig vadpyovory abron xaraorhoet 
abroy. My xal vobro &yvoodvrd; ko; eint poi. El 
rap, tue ele, OU d Vide older, tyvoely abr 
pe treib ele, Tic dpa, tf fv efnoig; f val tobro 
&yvoelv abr gh; ; "Anraye. 058 yap tov Etzornxitwy 
vob v &v Ti; eon xatrorys Exel val altliav Err el- 
rely, kytabba bt obst robro, Ti & öray yn, Nerpe, 
pileic jus; tpwriov, ob tobro et; |} Grav I&yn, 
Nov rebelxaurs abr r; Kal & Nathp & cbpedhorrat 
enavra pbeyydpeveg. Kal yap xat abr6; pnyorv* Ad, 
xo &; xa, Kpavyh Zo86uwr vu Fopudppac A- 
. li ur u xp6e . Karabac oby byoua, el xara 
rhy xpavrhy avror, rh tpoptrny apc h, ovy- 
redourrai * el 04 uh, Iva rrö. Kal àhaxob gnorv + 
Ed dpa dxovoworr, tar [745] dpa ovyar:. Kal tv T6 
Etayyelly , "owe t&rrpuxhoorrac roy vicy pov * 
Rep Gnavra d&yvolag phpata hv. "AM" obx &yvory 
Tav7ta Deyev, a' olxovouaby t& abrp nptrovra © Ent 
u Tov AA. V avtrdy tu6ann els anooyiay * the a- 
papriag * int & Tov Torfi, va hui; naievor 
und v anopalveodat, N &v adrolg napaysvwpela 
colg npaypany* int & Tod npophrov, Iva ph Goxy 1 
cpo noi napk tolg &vohrorg Evayxactixh e eva 


The napaxohg EN & the tapabong Tov Evayyenov, 
[va deln & Operhov Tobto norh ont xa Evepanhvat thy 
uvibv * tvrai0a 8, al Iva ph nepuepratuvrat, whit 
noLuTpAay povoot nk, xat Iva Belfy th ondviov xat 
Nν.ι ov. Kai pa ndong ayvolag EvBertixby wh propa, 
eye xal Thy xabior@pevoy &yvort,* Maxapiter pty yap 
avtdv * Maxdgioc yp, griowv, d òoũ. log Exeivoc o 
Mei 8, mig tory obrog. Tie yep tort, pyotv, dpa, or 
xaraorhoe: d xopug avrov; xal, Muxdprog Or ev- 
phos: xownyra obrwg. Tabra & ob np) ypnpatwy 
elpntat p6vov, 644 xa rept Aoyou, val rept Cuvapes, 
al nep) yapipdruy *, xat nept ndong olxovoplas, J; 
* Exaoto; Eveyetpiodn. Abri xal npds tobg Epyoving 
dobg mokitixobg ph AV I napabolh. Exact 
rap ole let npds Td v ovpptpoy anoxexpholar Bel. 
Kiv coglav Eng, xiv &pyhv, xiv nhovtov, x örtoòy, 
uh tn aan d ovvSobov, uns EN” anwhelg bau- 
rob. Ari öh Todro &pptrepa &nairel nap abrod, pd 
oy val n{ory, Kat vp , Gpapria and &volag yiverat. 
[l:ordy uV o abtbv pyv, Gr; ov8ty Evooyleato, o 
napavaurs toy ,a eld xat h ꝓpdt- 
pov bt, öri Eyve T:pdg dd dt oixovophoat 7& S0. 
Kat yap &pportpwy hulv ypela, xa rod ph vooy{oacha. 
7x beonoTiXA, nal Tod elg bfov olxovopety. "Av & Oate- 
pov nf. 75 Erepoy N. "Av ts rap ctordg f rat ph 
MENU, &noun d xat cle pnitv npootxov Canavd, 
utya td Eyxinpa* av e e155, xaity olxovopely, voogt- 
Cyrae &&, cv oby th Tvxobon xatnyopla. 'Axouawpey 
xa) ol T yphuara Exot eg Taba. O0 yap 6:320xakos 
biaktyertat ud, AAA xal tolg cαιονοιeοονν. 'Exateget 
rap tve tote ανν nhodtov © thy pty avayxatctepov, ol 
deo νετνοε thy Bt artw, buct;, "Orav obv Tov dtb- 
oxdvrwy oxoprigoviuy T4 EC, duels * unit iy role 
ti4ttoo: Bovhnote thy peyakobuyiav Enibeixvuodat , 
Ao && oö peyabkobuytay, ä! ebyvwpocuvny * (72 
yp &dbrpra Fbors **) Nola kotat ANA; AMA Tc 
wg, pb the xοννενν, Tov tT& tvaviia norobviwy, Thy 
ri Tod ebSoxtpobvrog axovowpey. 'Auly yap Ar- 
o uv, &x1 xaot roic oaxdpyovory avrov xaracri oe 
abr ov. Ti tavtng fooy yevorr? av the ding; oog N · 
paothoart Cuvhorrar Loyog thy dffav, thy paxapiornta, 
rav 6 tov ovpavaoy Baotkebs, [746] xat , navia Eywy, 
&v0portov tn mis: tolg Undpfouory avrob xabiorfy 
fun; Ard xat ppdviuov avrdy xakel, dvi Eyveo ph tov 
pxpoy te EFTA npotobai, (aka owppoviong '* By- 
tba, Toy ovpavotvy Etvyev. 

. Elra, önep delt noel, ob and th; Tots ayabolg 
xetutvn; Tiwh;, AMA xal and the roc novnpolg taeikn- 
ut xokarew; Trophodrat thy &xpoathv. Alb xat Ex- 
hyayev* 'Eay 64 elan d zxaxde Eondoc '' &r 7h xup8ly 
avrov, Xporitt ds op pou &lbeir, xal dptnrat 
rvxrew robe udo avrov, f 68 xal xivn 
pyera roy pebverraw* Tet d xihpiog Tov Coviou 
txeivov & thutpa 7} ov xpoo®oxg, xu &r Opa n Ob 
TYOOXEL , xal Erxoropm oe: avrov, xai tò peper ab- 
rov et Tay vaoxpiror Ohoe. EA e Forai 0 
xlav0pudc xal d Spurpde rov eorrwr. Ei & ey 
dg El8; olo; Enziohibe hoyiouds, Bia md ph elvat vi 
hpEpay yvwpiuov; Xporiter yap d xvpide prov, grot* 
efnouey av, ob Ex Td ph cv, yvwpipoy thy ,Das, 
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ergo, quia nescitis qua hora Dominus vester venlurus 5. 
Non dixit, Nescio, sed, Nescitis. Cum enim ipsos ad 
illam pene horam deduxisset et consliluisset , rursus 
ab interrogando avocat, quod velit ips0s seinper esse 
sollicitos. Propterea dicit, Vigilate, ostendens se hac 
de causa dicere noluisse. 43. Illud autem 8cilote, quo- 
niam i sciret paterſamilias qua hora ſur venturus esset, 
riqilaret ulique, el non sineret perſodi domum 8uam. 44. 
Ideo et vos eslole parati , quia qua hora non putatis , 
Filius hominis veniet. Propterea dicit , Qua hora non 
exspectatis veniet , ut sollicitos reddat et virtulis co- 
lend:e $tudiosos. Illud autem sibi vult, Si scirent ple- 
rique homines quandonam sint morituri , diligentiam 
suam circa illam heram * exhiberent, 

5. Cur Christus vite cujusque finem incertum reliquit. 
— Ne igitur de illa sola solliciti essent , neque com- 
munem illam diem, neque cujusque horam declaravit, 
ut semper illam exspectarent, semperque eodem stu- 


dio tenerentur; ideo cujusque vitæ ſinem incertum 


reliquit. Deinde aperte se Dominum vocat, neque un- 
quam ita clare dixerat. Ilie autem videtur mihi desi- 
des carpere, qui non tantam adhibent animz iuendæ 
curam, quantam circa pecunias monstrant ii qui ſures 
meluunt. Nam hi si illos exspectent , vigilant, nihil- 
que ex reconditis sinunt auſerri : vos autem, etsi cerio 
sciatis venturum illum esse, non vigilatis, inquit, nec 
parali estis, ne sine prieparatione hine discedatis. 
Quapropier cum pernicie dormientium dies ille veniet. 
Quemadmodum enim ille si sciret ſurti tempus, illud 
vitaret : sie et vos, si parali esselis, effugeretis. De- 
inde quia judicii mentionem ſecit, ad doctores demum 
sermonem convertit, ac de suppliciis et premiis verba 
ſacit, et cum primo bonos memorasset, in peccatores 
desinit, ac timorem incutiens * finem dicendi.facit. 
Verbis Christi Deique in medium adductis, qua igno- 
rantiam arguere videntur ; explicatur quare 8ic Deus 
identidem sit locutus. — Idcirco primo dicit : 45. Quis 
ergo est fidelis servus et prudens, quem conslituit Do- 
minus ejus super ſamiliam uam, ul det illis cibum in 
tempore ? 46. Beatus servus ille, quem cum venerit 
Dominus, invenerit sic ſacientem. 47. Amen dico vo- 
bis, super omnia bona sua constituet eum. Quæso te, 
num hoe ignorantis est? Si enim quia dixit, Neque 


Filius novit , ipsum ignorare dicis : quia dixit , Quis - 


est ergo, quid dixeris? an illum ignorare dices? Absit. 
Ne quidem ex mente captis quispiam hoc dixerit : 
ctiamsi ibi causam proferre possimus, hie vero mi- 
nime. Quid autem cum dicit, Petre, amas me (Joan. 
21. 45)? num illud quoque ignorabat ? aut cum dicit, 
Ubi posuistis eum ( Ibid. 11. 34) ? Imo et Pater sic 
loqui deprehenditur. Nam et ipse ait: Adam, ubi es 
(Gen, 3. 9)? et, Clamor Sudomorum multiplicatus cat 
apud me. Descendens igitur videbo, zi secundum clamo- 
rem eorum, qui venit ad me, ſaciunt ; si autem non, ut 
cognoscam (Ibid. 18. 20. 21). Et alibi ait: Si ſorte au» 
diunt, i ſorte intelligant (Ezech. 2. 5). Et in Evange- 
tio, Forte reverebuntur Filium meum ( Luc. 20. 13). 


1 Alii habem diem, pro, horam. 
2 Alii, el ulilitati consulens. 


Quz omnia ignoraiize verba erant. Verum nen igno- 
rans hæc dicebat, sed ut jis quæ opus erant prospi- 
ceret : in Adamo, ut post peccatum illum ad excusa- 
tionem induceret; in Sodomitis, ut nos doceret non 
prius sententiam esse ferendam, quam ipsas res per- 
S$piceremus ; in propheta autem ita loquitur, ne pu- 
lent imperiti a przdictione necessitatem quamdam in- 
ſerri non obediendi ; in parabola antem Evangelii, ut 
ostendat oportuisse illos Filium suum revereri ; hic 
vero, ne curiosius inquirant, et ut ostendat illam 
cogniltionem admodum esse raram et pretiosam. Et 
vide quanlam ignorantiam hoe verbum indicaret, si 
illum ignoraret quem conslituit. Nam illum beatum 
praedical : Beatus enim, inquit, servus ille ; neque di- 
ci, quis ille sit: nam ait, Quis enim est, quem consti- 
luet dominus 8uus? et, Beatus quem 'invenerit sic ſa- 
cientem. Hæc autem non de pecuniis tantum dicta 
sunt, sed etiam de verbo et de virtute, de donis et 
dispensatione cuique commissa. Hæc parabola magi- 
stralibus quoque optime compelat. Quisque enim om- 
nia, quæ sua sunt, ad communem utilitatem conferre 
debet. Sive sapientiam Habeas, sive principatum, sive 
divitias, sive quidvis aliud, ne ad detrimentum con- 
servorum, neve ad perniciem sit tuam. Ideo ambo ab 
illo requirit , et prudentiam et ſidem. Nam peccatum 
ab amentia originem ducit. Fidelem illum vocat, quia 
ex rebus domini nihil vel in rem suam convertit, vel 
perperam expendit ; prudentem vero, quia sibi com- 
missa ut par erat administravit. Utraque enim re w- 
bis opus est, ne seilicet que domini sunt nobis ra- 
piamus, et ut opportune illa dispensemus. Nam si 
alterum absit, alterum claudicat. Si ſidelis sit, nec 
ſureiur, sed superflue ad nihil utile expendat bona , 
magnum est peccatum ; si sciat recte dispensare, sed 
ſuretur, rursus non leve crimen est. Hzc audiamus 
qui pecuniosi sumus. Non enim doctores lantum allo- 
quitur, sed etiam divites. Uirisque enim diviuæ con- 
creditz sunt; doctoribus illæ quz magis necessarix: 
sunt; vobis ex quæ minoris sunt pretii. Si, dum do- 
ctores majora dispergunt, vos ne in minimis quidem 
velitis liberalitatem exhibere ; imo non liberalitatem, 
sed gratum animum (nam aliena datis) , quz vobis 
erit deſensio? Sed interim, ante supplicium eorum 
qui male operantur, ejus qui probe se gessit merce- 
dem audiamus : Amen dico vobis, super onmia bona 81a 
constituet eum. Quid huic honori par esse possit? qu:e 
oratio hane dignitatem , hanc bealitudinem assequi 
possit, quando cælorum Rex, cujus sunt omnia, ho- 
minem super omnia bona sua constituet? Ideoque 
prudentem ipsum vocat, quia novit magna pro par- 
vis non dimittere; sed eum hic temperanter egisset, 
celos consequutus est. 

4. Deinde, id quod semper facit, non ex reposite 
bonis præmio, sed ex comminatione pœnæ improbis 
paratæ auditorem corrigit: ideoque subjunxit : 48. 
Si aulem dizerit nequam servus ille in corde au, Tardat 
dominus meus venire, 49. et inceperit verberare conser - 
vos s10s. comederit autem et biberit cum ebriis : 50. ve- 


, * Hec, de donis, in uno codice desunt. VF. Field ad p. 


niet dominus 8ervi illius in die qua non exspeclat , et is 
hora qua non novit, 51. et dividet eum, ei partem ejus 
cum hypocritis ponet. Ibi ori fletus et stridor dentium. 
Si quis vero dixerit : Viden' quze cogitatio subierit, 
quod dies ilia non nota esset ? Tardat enim dominus 
menus , inquit : respondebimus : Non quod dies non 
n0la esset, sed quod improbus sit servus, id accidisse. 
Nam cur prudentem et ſidelem par cogitatio non sub- 
iit ? Cur, miser, quia tardat dominus , sperasti illum 
numquam venturum ? cur non sollicitus es? Hine igi- 
tur discimus, non tardare Dominum, Hæe quippe sen- 
lentia non domini, sed improbi servi est; ideoque in 
crimen vocatur. Non tardare enim audi Paulum di- 
centem : Dominus prope est, nikil zolliciti sitis ( Phi- 
lipp. 4. 5. 6) ; et, (Qui venturus est veniet , et non tar- 
dubit ( Hebr. 10. 37). Tu vero qua sequuntur audi, 
et disce quamſrequenter ignorationem diei in mentem 
revocet , servis ostendens id utile esse, et suſſicere 
ut illos a somno excitet et erigat. Quid enim si nihil 
quidam inde lucrati sunt? Neque enim ab aliis juvan- 
tibus quid assequuti sunt ; attamen hie non cessat 
que sua sunt facere. Quid ergo, inquies, in sequenti 
bus? Veniel qua die non exspectat, et hora qua ignorat, 
et extrema ipsi inſeret. Vides quomodo hoc ubique 
repelat, ignorantiæque ulilitatem monstret, sic solli- 
cilos semper reddens ? Hoc enim est quod magis cu- 
rat, ut semper vigilemus : et quia semper in deliciis 
cadimus, in calamitatibus vero resipiscimus , ideo 
ubique boc dicit, quando remissi inertesque sumus 
tunc mala accidere. Ac quemadmodum supra per Noe 
hoc declaravil : sie et hic ait, Cum servus ille inebria- 
tur, cum verberat, tunc supplicium est intolerabile. 
Verum ne supplicium ipsi destinatum solummodo , 
sed illud etiam consideremus, ne forte et ipsi eadein 
agentes id non advertamus. 

Eleemosynam commendat, — Etenim huic similes 
sunt illi qui pecunias habentes, egenis non largiun- 
tur : si quidem et tu pecuniarum tuarum dispensator 
es, non minus quam is qui Ecclesiz bona admini - 
strat. Ut enim hie ea quæ a vobis pro pauperibus 
erogata sunt, non polest pro lubito et temere spar- 
gere, quia in pauperum date sunt alimentum : sic 
nec tu tua. Etiamsi enim paternam acceperis heredi- 
tatem, atque sic omnia tua possideas : attamen Dei 
sunt hac omnia. Sane quz tu dedisti vis accurate di- 
spensari : annon putas Deum sua a nobis majore cum 
vehementia repetiturum, sed illis temere pereuntibus 
id laturum ? Non ita res se habet, non ita certe. Nam 
ure deo apud te reliquit, ut des escam illis in tem- 
pore opportuno. Quid est, in tempore opportuno ? 
Egenis, esurientibus. Sicut igitur iu conservo ad di- 
spensandum dedisti, sic Dominus te vult ut par est 
expendere. Ideo, cum possit auſerre, relinquit tamen, 
ut virtulis exercendæ occasionem habeas; utque cu- 
rando ut alter altero egeret, mutuam caritatem fer- 
ventiorem redderet. Tu vero postquam accepisti, non 
solum non das, sed eliam verberas. Quod si non dare 
culpa est, quz venia erit verberanti? 

5. Hoc autem mihi dicere videtur in contumeliosos 
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et rapaces, vehementem intentans accusationem, quod 
eos verberent quos alere jussi sunt. Videtur autem 
mihi hic illos subindicare qui in deliciis vitam agunt; 
nam delicias magna exxpectat pœna : Comedat, inquit, 
el bibat cum ebriis, ventris ingluviem subindicans. Non 
enim ideo accepisti , ut delicieris, sed ut eleemosy- 
nam eroges. Num tua te putas habere ? Pauperum lib 
bona concredita sunt, etiamsi hereditas paterna sint; 
eliamsi ex justis laboribus partæ sint opes. Annon a 
te Deus has auſerre potuit? Sed ideo non auſert, ut 
in possis erga egenos liberalitatem exercere. Tu vero 
mihi perpende , quomodo in omnibus parabv»lis illos 
plectat , qui opibus suis ad egenos alendos non sunt 
usi. Neque enim virgines illæ aliena rapuerunt , sed 
sua non largitæ sunt; neque is qui talentum deſodit, 
aliena invasit, sed illud non duplicavit ; neque qui 
esurientes negligunt, ideo puniuntur, quod aliena ra- 
puerint, sed quod sua non disperserint ; quemadmo- 
dum et hic servus. Audiamus igitur quotquot ventri 
indulgemus, quotquot in lautas cœnas pecunias insu- 
mimus, quz non nostræ, sed egenorum sunt. Ne pu- 
tes enim quia per multam misericordiam hc ut tua 
dare jussus es, ideo hac esse tua. Tibi commodavit, 
ut probe agere posses. Ne tua igitur dare te putes, 
dum ipsi sua largiris. Neque enim si tu cuipiam mu- 
tuo dares, ut profectus inde lucrari posset , pecunias 
illas ad ipsum pertinere diceres. Sic tibi Deus pecu- 
niam tradidit, ut calum emas. Ne ergo benignitatis 
magnitudine utaris ut ingratum exhibeas animum. 
Cogita quam oplabile. erat post haptisma ad elnend1 
peceata novam reperire viam. Ni dixisset, Da elee- 
mosynam, quot homines dicturi erant, Utinam posse- 
mus pecuniis a ſuturis nos malis redimere ! Sed quia 
potest fieri, rursus supini jacent. Sed do, inquies. Et 
quid illud ? Nondum tantum dedisti, quantum illa mu- 
lier que duos erogavit obolos; non dimidiam, imo ne 
minuwamn quidem partem in comparatione illius; sed 
multa in sumptus inutiles proſundis, in convivia , 
ebrietatem, extremamque ingluviem : nune invitans, 
nunc invitatus; nunc consumis, nunc alios consumere 
cogis; ita ut duplicem tibi pares cruciatum , ab iis 
quæ tu facis, et ab jis qum ie auctore alii faciunt. 
Vide ergo hune ſamulum eadem de re accusatum , 
Comedit, inquit, er bibit cum ebriis. Neque enim ebrios 
lantum , sed et illorum socios supplicio aſſiciei; et 
jure quidem : nam et seipsos corrumpunt, et proxi- 
morum salutem negligunt. Nihil aulem ita Deum ir- 
ritat, ut si proximi res negligantur. Quapropter ut 
iram suam exprimat , discindi servum jussit. Ideireo 
caritatem discipulorum suorum tesseram dixit esse: 
quia necesse omnino est diligentem res dilecti curarc. 
Hane igitur viam teneamus : nam hexc maxime e | 
que ad cælum ducit , que Christi imitatores efficit , 
que Deo similes reddit. Vide ergo quam necessari.v 
sint he virtutes , que juxta viam hanc tabernacula 
posuerunt. Si placet autem, illas diligentius explore- 
mus, et secundum Dei placitum sentenliam ſeramus. 


ec, non dimidiam, omm. Mor., Montf., et unus co- 
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Sint ergo * duz ad vitam optimam viz, quarum altera 
viatorem dumtaxat probum reddat; altera etiam pro- 
ximum. Videamusque quænam sit perfectior , et ad 
virtutis culmen nos ducat. Ille certe qui sua tantum 
curat, a Paulo sæpissime culpatur ; cum a Paulo dico, 
a Christo intellige ; illum vero qui proximi res curat, 
laudibus et coronis exornat. Ubinam? Audi quomodo 
huic, quomodo illi loquatur. Nemo quod auum eat que- 
rat, ved quod est proximi unusquizque (1. Cor. 10. 24). 
Viden' quomodo alterum ejecit , alterum induxit? Et 
rursum, Unusquisque vestrum prozimo placeat in bonum 
ad di ſicalionem ( Rom. 15. 2). Deinde sequitur laus 
ineffabilis cum admonitione coujuncta. Nam et Chri- 
abus non sibi ipsi placuit (I bid. v. 3). Jam satis essent 
he sententiz ad victoriam asserendam : ut tamen id 
majori cumulo fiat , videamus que ex bonis operibus 
in nobis lerminentur, quæ vero a nobis in alios trans- 
eant. Jejunare igitur, humi cubare, virginitatem ser- 
vare aique continentiam, ipsis observantibus sunt 
utilia; quæ vero a nobis in proximos transeunt sunt 
eleemosyna, doctrina, caritas. Hic etiam audi Paulum 
dicentem : Si omnia que habeo in cibos pauperum di- 
s/ribuam , si corpus meum lradam ut uratur, caritatem 
autem non habeam, nikil miki prodest (1. Cor. 13. 3). 

6. Proximi di ſicationi omnia postponenda. V irgines 
ſatue ideo ex thalamo excluse , quia eleemosynam non 
dederani. — Viden' caritatem per se splendide pre- 
dicatam ei coronatam? Sed si placet teriio congredia- 
mur. Hinc alius statuatur, qui jejunel, qui castitatem 
servet, qui martyrium subeat, et comburatur , alius 
vero ad #dilicationem proximi martyrium difſerat , 
nec modo martyrium differat , sed sine martyrio de- 
cedat : quis post decessum ex hac vita praevtantior 
erit? Non longo hic opus est sermone , nec- longa 
verborum circuilione ; adest enim beatus Paulus qui 
seutentiam ſerat, et dicat : Dissolvi et cum Christo esse 
melius est: in carne autem permanere, propter vos ma- 
gis necessarium est (Philipp. 1. 23. 24 ). Audis illum 
zdificationem proximi pluris facere , quam ad Chri- 
Stum proſicisci ? Illud enim maxime est cum Christo 
esse, ejus ſacere voluntatem; voluntas autem ejus 
præcipue est, ut proximi utilitatem cures. Vis et 
quartam demonstrationem afferam? Petre, zi amas 
me, inquit , pasce oves meas (Joan. 21. 15) : et cum 
lertio ipsum interrogasset , hoc esse dixit amoris ar- 
gumentum. Neque ad sacerdotes tantum id dictum 
ſuit, sed ad nostrum singulos, quibus vel minimus 
grex commissus sit. Ne enim quod parvus sit, ipsum 
despicias : nam Pater mens, inquit, complacuit in illis 
(Luc. 12. 32). Singuli nostrum ovem habent; hanc 
ad convenientia pascua ducant. Et vir e lecto surgens 
ne alind quærat, quam ut quid faciat vel dicat , quo 
ad majorem pietatem domum et ſamiliam agat. Uxor 
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quoque domum custodiat ; sed prz hae aliam magis 
necessariam sollicitudinem habeat , quomodo ea qua: 
ad regnum cælorum spectant tota familia operetur. 
Si enim in rebus sæcularibus, antequam domestica 
disponamus , quæ publice persolvi debent curamus , 
ne his neglectis vinciamur, in forum trahamur , et 
dedecore magno afficiamur : multo magis in spiritua- 
libus id curare oportet, ut prius quæ regi uuiversorum 
Deo debentur persolvantur ; ut ne eo ducamur ubi 
stridor dentium. Has quæramus virtutes , quæ nobis 
salutares et proximo perutiles sunt. Talis est elee- 
mosyna , talis oratio; imo vero hc ab illa vires et 
alas accipit. Orationes , inquit , dum, et eleemosynae 
ascenderunt in memoriam in conspectu Dei (Act. 10. 4). 
Non modo oratio, sed etiam jejunium inde nerves 
accipit. Si absque eleemosyna jejunes, id pro jejunio 
non habetur ; sed hnjusmodi homo vorace quopiam 
et temulenio deterior est, tantoque deterior , quanto 
crudelitas deliciis pejor est. Et cur de jejunio lequor ? 
Eliamsi castus sis, etsi virginitalem serves, si eleemo- 
synam non culas, extra thalamum spousi es. Ouam - 
quam quid virginitati par, que neque in Novo Testz- 
menlo ob eminentiam suam lege statuta ſuit ? Attamen 
Jlla ejicitur, nisi conjunciam habeat eleemosynam. Si 
porro virgines, quod illam non sat largiter coluissent, 
ejiciantuy , quis poterit illa destitutus veniam conse - 
qui? Nemo sane, sed eum qui illam non colit perire 
prorsus necesse est. Nam si in 82cularibus nemo sibi 
ipsi vivit, sed artiſex, miles, agrieola , mercator, ad 
id, quod publicæ utilitati et commodo conſert, se de- 
dunt : multo magis in spiritualibus id observandum. 
liud est maxime vivere : cum contra is qui sibi ipsi 
lantum vivit, omnesque despicit, inutilis et superva- 
caneus sit, non homo, neque generis nostri. Quid igi- 
tur erit , inquies, si mea despiciam , aliena curem ? 
Non potest cerle , non potest qui aliorum res curat , 
suas negligere. Qui enim aliorum res curat, neminem 
offendit , omnes miseratur, et pro virili juvat; nibil 
ille rapiet , non ſurabitur , non ſalsum testimonium 
dicet : ab omni abstinebit nequitia , omnem virtutem 
amplectetur, pro inimicis precabitur , insidiantibus 
sibi beneſicium præstabii: nemini conviciabitur , ne- 
mini maledicet , etiamsi innumera audiat maledicta , 
sed hc apostolica verba proferet : Quis infirmatur , 
et ego non infirmor ? quis scandalizatur, et ego non uror 
(2. Cor. 11. 29)? Si vero nostra quzeramus, non om- 
nino de alienis curabimus. His omnibus morem ge- 
rentes et persuasi , non posse nos Salutem consequi , 
nisi communem, utilitatem spectemus, hunc discissum 
videntes , illumque pariter qui talentum suffoderat , 
illam potius eligamus viam, ut et vitam æternam con- 
sequamur: quam utinam omnes naneiscamur, gratia 
et benignitate Domini nostri Jesu Christi, eui gloria 
in secula sæculorum. Amen. 
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Car. 25. v. 1. Tune simile erit regnum celorum de 
cem virginibus, que accipientes lampades 8uas, exie- 
runt obviam sponso. 2. Quinque auen erant pruden- 
tes et quinque ſatu, 3. que non acceperunt oleum. 
4. Prudentes vero acceperunt oleum in vasis suis 
cum lampadibus suis. B. Moram autem ſaciente 
spons0 , eic. (a). 


1. Parabola de virginibus cum aliis secundum quid 
ti milibus comparatur, deinde explanatur. Nikil sine elee- 
mosyna prodes!. Mors somnus. Futura resurrectio. Nul- 
lus in die judicii patronus. — Hz parabole priori de 
ſideli servo et de improbo , qui bona domini devora- 
vil, similes sunt. Quatuor enim sunt ad rem eamdem 
licet divers0 modo hortantes; dico autem illas de 
eleemosyna eroganda , ac de proximo pro ſacultate 
nostra juvando, quasi non possimus alio modo salu- 
lean consequi. Sed in illis quidem generaliter de uti- 
litzle quavis, quam possumus proximo præstare; in 
parabola vero de virginibus de eleemos yna sive de 
pecunie largitione agitur, et quidem vehementius 
yuan in guperiore parabola. lllic enim percutientem, 
ebriosum, dominique boua dissipantem et perdentem, 
Supplicio aflicit ; hie vero etiam eum qui proximum 
non juvat, neque largiter egenis sua distribuit. Virgi- 
nes oleum quidem habebant, sed non copiosum, ideo- 
que puniuntur. Cur ergo sub persona virginum hanc 
proſert parabolam, nec qualemcumque personam 
adhibnit ? Magna de virginitate dixerat : Sunt eunu- 
chi, qui scipz0s castraverunt propter regnum cœlorum 
(HWatth. 19. 41), et, Oui potest capere , capiat. Alio- 
quin vero sciebat plerosque magnam de illa opinio- 
nem habere. Nam res est natura sua ardua, ut inde 
palam est, quod in veteri lege ne sancti quidem ma- 
gnique viri illam exercuerint, et in nova nulla legis 
necessitate jubeatur. Neque enim hoc precepit; sed 
audientium arbitrio illud reliquit. Ideo ait Paulus : 
De virginibus autem preceptum Domini non habeo 
(1. Cor. 7. 25). Laudo quidem illud servantem, sed 
nolentem non cogo, neque preceptum id facio. Quia 
igitur magna res erat, ei in magna apud multos erat 
existimatione ; ne quis illam servans, quasi omnia 

servasset , circa czlera negligens esset, hanc ponit 
parabolam, quæ suadere possit , virginitatem aliaque 
hona omnia, eleemosynz ſructibus vacua, cum forni- 
caloribus ejici : et inhumanum immisericordemque 
cum illis collocari : idque jure merito * : ille enim cor- 
porum amore victus est, fatuz autem virgines 
amore pecuniarum. Non est autem corporum 
et pecuniarum par cupiditas; sed acrior multo 
ac violentior corporum. Quanto autem imbecil- 
lior est inimicus, tanto minus ille quæ victæ sunt, 
veniam merentur ; ideoque ſatuas illas vocat , quia 
majori superato labore, per minorem totum perdide- 


| [In Morel. legitur..... cum ſornicatoribus ejici et immi- 
&ricordibus, idque jure merito, omissis interpositis. 


_ (a) In aliquot Codicibus hc Evangelii lectio ante priu- 
cipium homie posila longe ampi1or effertur. Clr. Aduot. 


Field. 


runt. Lampades autem hic dicit ipsum virginitatis 
donum, sanctilatis puritatem : oleum vero benignila- 
tem, eleemosynam, auxilium egenis preslitum. 


5. Moram autem ſaciente 8pons0 , dormitaverunt omnes 


et dormierunt. Hic ostendit non parvum temporis 
spatium interjectum , discipulos abducens ne expe - 
cent regnum ejus statim venturum esse. Nam hoc spe- 
rabant, ideoque ſrequenter illos ab hac spe removet. 
Ad h:ec illud quoque subindicat, mortem esse somnum. 
Dormierunt, inquit. 6. Media autem nocte clamor ſactus 
est. Vel in parabola insistit; vel docet nocte futuram 
resurrectionem esse. Clamorem etiam Paulus memo- 
rat, dicens : In jussu, in voce archangel , in ultima 
tuba descendet de carlo (1. Thess. 4. 16). Quid sibi 
volunt tubz, quid clamor ? Sponsus venit. 7. Cum or- 
nassent ergo lampades, 8. ſatue sapientibus dizerunt : 
Date nobis de oleo vestro. Rursum illas fatuas vocat , 
ostendens nihil stultius esse iis qui hic pecunias col- 
ligunt , et nudi illue abeunt, ubi nobis benignitate 
magis opus est, multoque oleo . Non ideo tan- 
tum stultæ, sed quod expectarint se il ic oleum ac- 
ceptdras esse et quod intempestive quæsierint: quam- 
quam nthil humanius illis virginibus, que hac in 
parte maxime conspicuz ſuerunt. Neque tolum peie- 
bant : Date nobis de oleo vestro; necessitatemque 
ostendebant, dicentes : Lampades nostræ extinguuntur. 
Sed si etiam repulsam tulerunt : ac neque humanitas 
earum a quibus peiebant, neque petitionis ſacilitas. 
neque necessitas, quidpiam impetrarunt. Verum quid 
inde discimus ? Neminem illic nobis, quos opera pro- 
diderunt, auxilio futurum ; non quid nolint, sed qu. d 
non possint. Nam et illz ad impossibile conſugiunt. 
Hoc et beatus Abraham ostendit dicens : Magnum chaos 
inter vos et nos est, ut ne volentes quidem pertransire 
possint (Luc. 16. 26). 9. Ite autem ad vendentes , ei 
emile. Qui vendentes ? Pauperes. Ubinam ili 7 Ilie 
erant : hie quzrere oportebat, neque in tempore illo. 

2. Viden' quomodo fiat nobis ex pauperibus nego- 
tiatio? Si hos sustuleris, magnam salutis spem nobis 
sustuleris. Ideo hie oportet oleum colligere, ut illic 
nobis utile sit, cum tempus nos vocaverit. Non enim 
tempus colligendi illud est: sed hoc tempus. Ne ergo 
opes tuas ſrustra impendas in delicias, in vanam glo- 
riam. Mullo quippe oleo tibi illic opus est. Hæc au- 
dientes illæ abierunt, sed nihil utilitatis acceperunt. 
Hoe porro ait aut in parabola insistens, illamque 
texens; aut ut ostendat, etiamsi humani gimus post 
decessum nostrum, nos nihil inde subsidii accepturos 
ad 8upplicium effugiendum. Haque nihil illis proſicit 
studium; quia non hie jverunt ad vendentes, sed illic; 
neque diviti profuit, quando ita humanus evasit, ut 
eliam de aſſinibus suis sollicitus esset. Nam is qui ad 
ostium jaceniem præteribat, eos, quos numquam vi- 
derat, ex periculis et ex gehenna eripere ſestinat, et 
rogat mitti quosdam, qui id illis annuntient (Luc. 16. 
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Xohjaacr Lfyer, xa ogo3porepov I Ent The npotipasg 
rzapabolng. Exakt ptv yap thy Tirtovra, xa pedtovra, 
xal T C&onorx4 oxopritovie xat anolvvta Ho- 
tvravla it xat thy obx werkobvra, od bahrihog tolg 
dzoptvng N bvra xevoivra. Elyov tv yap Eatov, ob 
Satz; 860 Std al xoldtovrat, Tivog && Evexey En to 
Tpogwnou Twy napltivuy tautny tpokyet ** thy rapabo- 
Av, xa ob AN dribh now 2 Inoiberat nplawnoav ; 
Meyaka xepl napheviag Sts elnwy* Eloly sbroũ- 
xo, olrivec eoyobyioay bavrobe Ea thy Baoilelar 
ror ovparaer * xat, 0 & xps, xwpeltw. 
Oise“ xat robe nokhobg Tov aviponwy peydiny Tept 
auth; 8CaY Eyovtag. Kat yap torr puort cd npdypa 
ptya, xat belxvurar ““ &5 ov obre tv th Nlakatt bond 
Tov Takawwy xa ayluy avigov txelvey xatwphubn, 
xa\ tv Th Karvh & où HAV elg aviyrxyy vopou. Ob yap 
Entrate Toro, ans th npoatptort THY Exoudvtty © 
Enttpite. Ad xa} Navdg pno:  Nepl 68 ror ape 
vr data Kuvplov obx Ax. *Enaiw® pty yep vd 
x27ophouvta, ox avayx4tu Bt thy uh Souldpevov, ob 
triraypa » npiypa noo. EN ov N uf v 
npiypa hv, xat peydinv naps Tots ole Edfav sel- 
yev, va ph tw toiro xatoplay, bg Td 1:4v xatwphu- 
x0 $:axtr;zar , xat Tov Lorry Gperf, THOno: tavtny 
Thy napabokhv, lxavhv weToat, &rt raphevia, xiv rd 
a Nr typ , mov and the Denon xalwy 
Epnpogs oba, perk tov npvwy tx6a)etar* xa thy 
anav0pwnov ® xat thy &velchuova forna: per' abrwy. 
Kat pda elxdtwg* 6 ptv yap owpdarwy Epwrog hith- 
on. at © & yopnuparwv. Oöx Zott & oov awpdrwy Epws 
xa) xpnpdtwy* 6" 6 tov cwpdtrwy Fpruvrepss TE 
9p xat Tvpavwixwrepoy. "Uaw obv holeviotepoy 6 
evraywvioth, Toc3cury, eovyyvworo: paov at vixn- 
betaut. Ark tobro Th val np ara; xaket, Got Thy 
paltova bnootrdoat ndvov, $14 thy Eattova th mv npob- 
derxav. Aapnabag & tvravde pyov avtd th The tap- 
dviag yapropa, mh xabaphy th; eywwatvng * Ehatoy Bt, 
Thv piavipwniay, thy Exenpoouny, thy Tept Tovg d- 
pEvoug Bohbtiav. Xporitorroc 68 tov ryuuglov, H- 
oratay xacat, xal txdbeuboy. Aciywunry * gx G- 
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o Thy xpdvoy £36pevoy nd Thy petaty, robe padn- 
74; ardywy Tov npodoxty avtixa pale gavelabar thy 
Baoielay avtob. Kal yap touto HintQov* NA tobro xa) 
guys abtobg avayxaritcr the Elnibog ravtng. Meta 
$2 cov 9? x&xetvo tuyalver, ir Unvo 6 Oavard; Low. 
"Exd08v@ov yep, n. Nept d udoac roxtac xpay- 
Th rErover ©, "Hrot th napabolf Entpervey, Y du 
de lxvotv, ört Ev vox i avartang [752] yiverar. Thy & 
xpauyhv xat 6 Habhog Evbeixvutar, Gr] Ey x. leu - 
car, i pury apxaryedov, &r ty toxdry oddayyt 
xarabioera ax ovparer. Kal tf Bovioviat at cdl- 
rryyeg; Tf & h xpavyh fett; O rupugplor Epyerat. 
Exel o Ex60prjoxv T4; lapnd3ag, 1Erovory ul puwpal 
raic gporiuorc* Adre Hu #x tor 6lalov vpor. 
Ilaky avrag popes xalet, dex d ti obdty pwpbrepev 
cm tvradda ypnpatifoptvwy, al yupvaev &nidviwy 
txetas, KVA RAUM gilavipwnla; hulv ypeia, Eva 
N Tod H,, . OU rauben && pdvoy pwpal, ü 
dri xal A pοννπέινννν bxethey Ache xat axalpug NH- 
T7,oav * xal rote o Lxelvwy pilav0pwndtepoy v twv 
raphtvuy, al d d toro paora ebboxliunoav. Kat ob 
rd d Cnrovaor Adr yap nu, pyotv, tx. rov 8lalov 


uu Kal th d&vayxalov The xpelag tmbelxvuvrat + 


oberrurra Yap, nav, al par, Aua 
xal obrws &nttuyov* xat obre ij pilavOpwnla thy 
ptvwv, ore Th ebxolov The althozws, ore th &vay- 
xalov xa xperobe; Enolnoey ab rg Entuyety. "AMA tf 
di Evrevdey pav0dvopey; Ort odfelg hpav vet, tay Ex 
ru Epywy Tpobobdtvewy, npootrhvas Buvhortat* ox 
ed od BO,, än kreis ob SU,νE,du!. Kat yap 
xal abrac Ent td abbvatov xatagetyouct, Torn N 6 
pax4pos 'Abpaay thhucey elnwv, Gt; Xdopa pra %* 
tor! ueratd vuoy xa tub, bots ui Bovloytrorc 
8E8ivac Erabnvai, Nopeveoles 868 xpde robe ao - 
rac, aal dyopdoars. Kal tives oi mwhodvieg; Of - 
vues. Kal nob obror; Exrabba val tire dure 
typhv, obx ty TH xatpy ixeive. 
8. '"Opi; ond le cat and d neviaoy tv ij pay 
parteia; xiv tovrovg &vilns, Thy toilhv The cwrnpla; 
huwby avelieg tlnida. AtG Eviaula td Ehatov ouv- 
Gre Ah. tva Exel yphortuov ANN, Grav 6 xaiph; ful 
xa). Oö yap xe torry 6 xatpds The ovinoyhg. a 
obrog. Mh tofvuv &vakoxs patny rd bvra cle Tpuyd; xa 
xevolo;iag. Hood yap oo *" Exel ypela rob Elatou. 
Tabra &xovaaca ixetvai AN, A. ob Ovnaay . 
Tours 64 n, I ® th napaborf napaptvov, xal b al- 
vy avthv* i xa 5:4 toutwy de]. U., ddt xv gi av0fu- 
7% y=vwucda peri cd Nee, oV Evieubev xepth- 
oopey cle Th rapuyely U. Obxouy ovdt tavrats Hpxeczy 
ij npo0vpiar Enerdh ph Evravda anhiboy nph; tou; N- 
Jorg, &' Exel: obre T6 mhougly, Gre obrw piiav- 
Opwncg yeEyovev, wg xat Lntp TWy abrp Tpoonxdviww 
pepupuviv. O yap thy &v Tp nave xetpevoy Napatpe- 
It, co o Gpwptvor; tiapracat tov xivBuvuy xa) 71 
Ths yeEvvns Enelyerat, xal napaxarct nepplhvai c 
tobe cada anayyerouviag abtol;. AM“ Guwg of '* 
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bxeekvoc, tvreddev &nwvato, Gonep od ava, Een 
Yap tabra 4x0vcacat anh\bov, Habe 6 vupgloge xal al 
pty Trent, ouveiohabov* at &t &anmxieiobnoav. Mera 
Tobg woe ndvoug, perk co poploug 15 Wpwrag x 
why apdpyrov pdyny , a Th Tporaa & xate th; 
bote Lvrrwong aveotnoav, xaraioguwctoar xa} cd 
Jaun tobegutvouy, Gveywpouy xatw xUTtTOUIn:. 

Oösty yap &pavpdrepov [753] napbeviag, Dees "* ph 
tyovong* obtw N of nokot tobg veichuovag elwhact 
xakety oxotervoug. Nod tofvuv the napbeviag Bh, , 
dre thy vupgplov ox elBov, xat ot xpouagoant Hvucav, 
aA td pobephy txeTvo Fxovenv phua, 'Yadrers, ox 
ol8a vuic ; "Orav bt abb elny vo, ob Erepov f 
te vva XATAA andverat xal f ap6pnrog xi9aog* pdkov 
dt xa\ ci yeevvn; robo '* gi xakenwrte pov. Tod co 
+ bhpa 7 kal role thy &veplav tpyatoptvo; ene. 

Fpnropetre oby, br: ob ol8ars thy thutpar, ov08 
Thy Gpay. 'Opi; nb; ouvveyog tobro f, xpnot- 
uu 8&uvb; thy &yvoaay The t56ou The tvrebbev; Nov 
vbv ie etouw of Sick navrd; ptv 70d Slov p4Bvpor, Frav N 


tyxal@vrai rap* hubv, Myovieg, Gott EV xatpp tekevihs 


Xara prdvy rol; beoptvorg ; 'Axoutrwony Tov prpd- 
ctov rod cuv. xa) CSropdovalwgay, Kal yap rat * ty 
tus lvep TÞ xarpE noo EEEneoov tod vou, A0 pdov &vap- 
acbb eg, xat ot KN ouvyywpntevicg tolg of- 
*r le dtp Ov EBovhovro, Abry ptv od < napabolh 
The S yonuetwy then poorng Evexey efproa ij & pert 
ravtnv, p tobg ob yphpacty, ob Ky, ob npoorta ola, 
oby tttpy brpoby weekely. tobe i, 
6X4 ndvra anoxptrroviag. Kal tf Throws abry pty 1 
Napa Baia elodyni, txelvn Tt vuppylov; Iva na- 
one nt; olxelwg Eyet mrpogag mraphivoug 6 Kpronds, ths 
&@&r»$voptva; th bvra* toiro yap xat rzapbevia. Ald xa 
abo tobrtov t{0norv 5pov tob nptyparog. H drapor 
pepyrrs ra rov Kuplov, pnot* val, Npde rd 8boxnuor 
un ebxdpe8por rp Kvplyp * » Tavra 
ca parvobpey, pnatv. EI & tv to Aouxi tripw; N at i 
wy takdvrwy tapabolh, txelvo kextfov, dc Dan abry, 
xa} brfpa txefvy. EY kx ptv * and kde x2pakatoy 
Sage rererae al nplooborr än yp pull; de 6 
atv xdvre, 6 Ct Chxa * + Td ot rev avrov 
Eruxov ,) Bt rodvavalov, bed xa 6 orbpavoc org. 
'V y&p 80e ** Labwv, 800 Ewe, val 6 vd ntvre Nu 
trat N, Tnecdh ix The abrhyg dnodtorws 6 ub 
ns ova, 6 & titrrova np6oobov N, , elxbtwy xat 
iv vöte ind0oy oby bpolus knohavoucty, "Opa & abr 
Navtax obx eb0twg &narrobvra. Kat yap ini to 
&unove; thtoro yewpyols, val enebhpnoer xat 5 ty- 
ra va tven{orevuce, xa\ anedhpyoey , Iva pad; abroy 
thy paxpoduplay **, "Epol ö boxet xat thy &viotacry 
alv:r2$pave; ravra kyetv. A' tvrat0a obxtti yewp- 
Tel xat Anek, alia navres tpyatat. Ob yap np; 
&pyovras jpdvov, ob p — Aa xpbe Anav- 
rag Stadtyerat. Kal of utv npoagtpovres Hοονννhο⁰νUx)⁰ 
e5yvwpdves xa T4 avrwy xat th tob Seondtou. Kal 6 
pty Ltyet, Rupie, xtvrre tdlavrd po. BSwrac* 6 Bt l- 
yt, $860" dc txvb Hege dt nap* ae thyapopuhy Ha 
The &raotag, xat nokkhv ydptv (oat, xal th dv abr 
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hoy (Covrart. Tl oV & Beondang ; 784 ES, 809.18 d ya, 
pyo} (vob ro yap torr ayadon, th cle v nhnolov bpdy), 
xal ,t &x1 6Ura®* Fc arorde, dal . l. l o xara- 
rij ele. ide ele thy xapar rov xvplov cov” thy 
d av paxapwrnta d told phparog Toutou Bewxvig, ANN" 
ox txelvog obrw, 6414 wwe ; "HEew Gre oxdnpde el 
Arpa, bepliur Exov Ob Eoxspac, xal 

66bev ov Eieoxdpaoact xal onde Expuya to td- 
Aarroy cov los, Exec to od. Ti oy 6 bxonirns ; 
"E8#: ® Ha. ler rd dprupidr pou toic rpaxetiratc, 
tovreorty, elnety Lyphv, naparvica, cvpbouketont. 
An' ob ne{0ovrat; A ob tot “ tobte Nobg os. Tl 
Toutou yevort' &v hpepwrepoy ; 

Y."AvO0pwrot pty vd oby ob7w TrooVorv, a abtdy thy 
baveloavra, aby xal vnevfuvoy tho Enarrhoews x- 
tTWorv, Abrds && oby obrwe* 414, of Bet xarabakety, 
not, xa! thy &na{rnowv tuo Entptgat. Kdyw nerd 
ro0xov ** iy darun- Tow Mywv dxpodarmy thy vu 
kr Eniefiv. Et set Th ebxowrepov norhoat, tuo 
8 cd 8v0x9)tepov apetvai. Ee obv tobto oux tnofn- 
ce, Adbere, nav, da avrov rv rddavrroy, xal 86rs 
rg ra xa Hd. lat Eyorre. To rap Axt ] H- 
Cera, xal zeproogv0oerar dxd 68 tov uh Axor, 
xal & Exe, dpdhoera: da avrod. Ti bh tors tor; 
0 xdprv kbyou xat bibacxablag cle Th wpikely Eywy, xa 
uh xpwpeves abrh, val thy ydpry Aae = & Bt o- 
Thv napeydpeves, mhefova tmondorrai thy S E 
GInep oby ixelvog xat © ABabev &nd\ucry. A' ob h- 
vb. rovrou þ Cnpla Th Art, A x agdpniog 1 
x6ao, val pert th; xokdany i indpacts morkhg - 
pouga the xatnyoplag, Toy yap dxpeior cod. lor Ex6d- 
Aere, prov, ele rò urg rd bEarepor* txei Fora d 
x lav0pde xat 6 Spvrypde ray 86rrwv. Elbeg nog of 
p6vov 6 &prdtuy xat nheovextiy , odd & xaxd tpya- 
T6pevos, AMA xat6d rab ph rooy xodfetat xacv 
c taydtnyv; © 'Axobawpev tolvuy Thy Snypdtwy vo 
Twv. Ie kot xapds, &viidabwpeba the owrnplas the 
hpertpag, abwpey Datov els ths lapndbag, tpyacw- 
peba elg td tahavrov. "Av yap bxvhowpey wat tv &pyig 
Sarpibwpev tvrabda, oils hpi; thehoet Lornhy Exel, 
x&v pupla 0prvaopev. Kattyve tavtoy xn, 6 dd punapt 
luv Eywv, x obitv wptinoey, 'Anthux:. Ne fv n- 
orev0n napaxarabhxyy 6 th tv tHavrov , xat obrw 
xarexpl0n. Napexdhecav xat al tapbtva, xa forth be-. 
xa\ Expovcay, xat * dv ald val patryv. Tair' oy 
cle, xat yphuara , xa onovdhy , xa} npocractiav, 
xa\ nd&vra eloevtyxwpey dle thy wwy nn ofov wodketav. 
Tälavta yap tbwraböd tory ij txdotou Bivaps, elde &v 
rpoctacle, ets tv yphpacy, ere tv Sibacxablg, cre 
ty en ol bhnore wpdypart rotor. Muscle Af, Ort 
"Ev 7&\avrov [755] Eyw, xa ovdty —_ noch oat, Ad- 
vacat Tap xa\ ö, bvdg ebboxiphoat. Ob raf el the x- 
pa; txeivng neviotepo;, ox el Ntrpou xat "leadivvou 
ay porxbrepey, ol xa\ ldd * &ypappatr Hoav, al. 
Tus N npoluplay tnebelLaveo, xa wpd; T xowvh 
ovugtpov ndvia tnoouy , tay ob pavwy tee. 
Obsto Tap obruy tort c Ge ov, be dd xorvepeiong 
ov. Ark rodto Myov Hr Edwxey 6 Beds, xal yetpas, 
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28). Attamen nihil ille hinc lucri retulit ; ut neque 
virgines. Posiquam enim his auditis abierunt, 10. Ve- 
nit sponsus ; el que parale erant, intraverant cum eo; 
Ie vero exclusz sunt. Post multos labores, post inſi- 
nitos sudores, post certamen illud intolerabile, et 
tropœa quz contra ſurentem naturam erexerant, pu- 
dore suſſusæ cum extinctis lampadibus demisso capiie 
reeedebant. Nihil enim obscurius est quam virginitas, 
eleemosyna carens : sie multi solent immisericordes 
vocare tenebrosos. Ubi ergo virginitatis utilitas *, 

quando nee sponsum quidem viderunt, nec . 
aliq id impetrarunt, sed illam tcrribilem audiere vo- 
cem, 12. Abite, nescio vos ? Cum autem ille hoc dixe- 
rit, nihil aliud quam gehenna relinquitur et intolera- 
bile supplicium ; imo etiam hoc dictum gehenna ipsa 
gravius est. Hoc etiam dixit operantibus iniquitatem: 
43. Vigilate itaque , quia nescitis diem neque horam. 


Viilen' quam ſrequenter his verbis finiat, ostendens 


ignorantiam exitus ex hac vita utilem esse ? Ubinam 
sunt illi per lotam vitam desides, qui cum incucantur 
a nobis dicunt: Mortis tempore egenis relinquain ? 
Audiant hc verba, et emendentur. Nam in illo tem- 
pore multi id non potuerunt, subiio abrepli, nec quid- 
quam suis de suprema voluntate indicare potuere. 
Ure ilaque parabola circa elcemosynam illam pecu- 
niariaia dicta est: quæ autem. hanc sequitur, contra 
ens qui non Pecuniis, non verbo. non palrocinio, non 
alio quopiam proximos juvare volunt, sed omnia ab- 
seondunt. Cur autem hæc parabola regem, præce- 
dens vero sponsum inducit ? Ut discas quantum 
Christus hæreat virginibus , qua sese bonis suis spo- 
ſiaruni. Hac est enim virginitas. Quapropier Pau- 
lus haue ponit, rei deſinilionem: Innupta sollicita est 
de iis que domini sunt , ut git modesia, quantum decet 
illam, que Domino assidet perpetuo (1. Cor. 7. 34. 
35). Hee admonemus, inquit. Quod si apud Lucam 
(Cap. 19. 12. 8eqq.. ) talentorum parabola alio modo 
narratur, illad dicendum, alias et diversas esse para- 
belas. In. illa enim ex una summa diversi ſuere pro- 
venlus : nam ex una mna alius quinque, alius decem 
mnas obtulerunt, ideoque non eadem $0rtiti sunt 
dona: hic vero contra, ideoque pares corone sunt. 
Nam ut is qui duo aceepit, alia duo reddidit, similiter 
etiam qui quinque accepit : ibi vero ex eadem sorte 
alius majorem, alius minorem proventum babuit : in 
prazmiis quoque jure non par erit merces. Vide aulem 
illum ubique non statim exigere. Nam vineam dedit 
agricolis, et peregre proſectus est; sie et hoe loco 
hc commisit, et peregrinatus est, ut discas magnam 
ejus patientiam. Mihi autem videtur hc dicere, ut 
resurrectionem $ubindicet. Verum hie non agricolze 
et vinea, sed omnes operarii sunt. Non enim princi- 
pes tantam, nec Judzos , sed omnes alloquitur. Offe- 
rentes autem ingenue fatentur et que sua et que 
Domini sunt. Aliusque dicit,. 20. Domine, quinque la- 
lenta tradidisti miki ; alius „Duo: monstrantes se ab 
Mo operationis occasionem accepisse, mullamque 


t Ali, oleo carens. 
* Alii habeat, gloria, pro, ulilas. 


ipsi gratiam habere, et totum ipsi repulare. Quid igi- 
tur dominus ? 21. Euge, gerne bone, inquit (illud enim 
boni viri est, ea que proximi sunt respicere ) , et f- 
delis : super pauca ſuisti fidelis, super mulla te consti- 


tuam; intra in gaudium domini tui. Omnem beatitudi- 


nem per hoc dictum ostendit. At nonille sie, sed quo- 
modo! 24. Sciebam quia homo austerus es, metens ubi 
non seminasti, et congregans ubi non sparsisti : 25. et 
timens abscondi talentum tuum. Ecce habes quod tun 
est. Quid ergo dominus ? 26. Serve nequam, oportebat 
le deponere argenium meum nummulariis : id est, 
Oportuit te monuisse, consuluisse. Sed non obtem- 
perant ? Nihil hoe ad te. mansuetius ? 

3. Howines cerie hoc non ſaciunt, sed ab ipso qui 
ſenori dedit, exigendi officium expetunt. Ipse vere 
non sie: sed, Te operiebat deponere, inquit, et 
exactionem mihi relinquere. Et ego cum usura ex- 
egissem ; usuram Cconcionis sive auditus vocans opera 
ipsa exhibita. Te oportuit id quod facilius erat agere, 
mihique quod erat diffieilius relinqueze. Quia igitur 
hoc non ſecit, ait, 28. Accipite ab eo talentum, of date 
ei qui decem talenta habet. 29. Nam omni habenti da- 
bitur, et abundabit; ab eo autem qui non habet, et quod 
habet ' auſeretur ab eo. Quid autem hoe zignificat? Qui 
gratiam verbi et doctrine ad utilitatem aliorum acce- 
pit, nec illa usus est, gratiam ipsam perdet : qui 
autem studium suum adhibuit , majus sibi attrahet 
donum; cum contra ille quod accepe at perdiderit. 
Verum otivso non id solum damai ſuit, sed intolera- 
bile supplicium , et cum supplicio sententia crimina- 
tionis plena. 30. Inutilem servum, inquit, projicite in 
tenebras exteriores ; ibi erit fletus et stridor dentium. 
Viden' quomodo non salum raptor et qui mala per- 
petrat, sed etiam is qui bona non operstur, extre- 
mum supplicium luat? Audiamus igitur hac verha ; 
dum lempus est, nostram asseramus salutem, acci- 
piamus oleum in lampadibus, talentum ad ſœnus de- 
mus : si enim hie otiosi et pigri fuerimus, nemo no- 
stri illic miserebitur, etiamsi millies laerymas funda - 
mus. Seipsum damnavit etiam is qui sordida erat 
vesle, et nihil accepit utHitatis. Reddidu hie commis- 
sum sibi talentum, et sic damnatus est. Rogaverunt 
item virgines, accesserunt, pulsarunt; sed ſrus tra 
et incassum omnia. He ergo cum sciamus, pecunias, 


studium, patrocinium et omnia offeramus ad proximi 


ulilitatem. Talenta enim hic voeantur, que in eu- 
jusque potestate sunt, sive patrocinium , sive pecu- 
nie, sive doctrina, sive aliud quidquam hujusmo li. 
Nemo itaque dicat, Unum habeo talentum, nihilque 
possum ſacere. Potes enim cum uno rem probe ge- 
rere. Neque enim es vidua illa pauperior, non Petro 
et Joanne rudior, qui idiotz et illiterati erant. Arta- 
men quia studium suum exhibuerunt, omniaque ad 
communem fecerunt utilitatem, c:elo dignati sunt. 
Nihil enim ita Deo gratum est, ut si vitam ad commn- 
nem utilitatem ducas *. Ideo loquendi facultatem nobis 
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dedit Deus, manus, pedes, robur corporis, mentem, 
intelligentiam, ut his omnibus et ad salutem nostram 
el ad aliorum utilitatem utamur. Loquela enim nobis 
non ad hymnos celebrandos et gratias reddendas so- 
hun data est, sed etiam ad doctrinam utilis est et ad 
admonitionem. Et si ad hoe illa utamur, Dominum 
imitamur; si vero ad contraria, diabolum. Quando- 
quidem et Petrus cum Christum conſessus est, beatus 
predicatus fuit, ut qui a Patre doctus loqueretur : 
cum vero crucem horrebat et repellebat, increpatus 
est vehementer, ut qui ea quz diaboli erant saperet. 
Si ergo ubi ex ignorantia loquebatur, tam graviter 
reprehensus est: quando libenter multa peccamus, 
quam habebimus veniam * ? Tali igitur loquamur 
ut hine Christi esse verba palam sit. Non enim si 
dixero, Surge et ambula (Maui. 9. 5), neque si dixero, 
T habitha , surge (Act. 9. 40), tune solum Christi verba 
loquor ; sed multo magis si conviciis impetitus bene 
dicam, vel si læsus, precer pro la:dente. Nuper cerie 
dicebam , linguam nostram esse manum, que pedes 
Dei allingal : nunc vero plus dico, linguam nostram 
Christi linguam imitari, si diligenter studeat ea, quæ 
ipse nos vult, loqui. Quæ vero sunt illa? Verba mo- 
desliz mansuetudinisque plena , ut ipse loquebatur, 
dicens iis qui contumelia ipsum afliciebant , Ego dæ- 
monium non habeo (Joan. S. 49); et rursus, Si male lo- 
quutus sum, lestimonium perhibe de malo (Ibid. 18. 25); 
discipuloque se tradenti, Amice, ad quid venisti (Matth. 
26. 50) ? Si tu sic loquaris, si ad emendationem proxi- 
mi, linguam habes illi similem. Hæc ipse Deus dicit : 
Oui educit pretiosum a vili, sicut os meum erit (Jer. 
15. 19). Cum ergo lingua tua linguz Christi similis 
ſuerit, et os tuum sicut os Patris, et Spiritus sancti 
templum ſueris, quis honor huic par esse possit? Non 
si ex auro ſactum os haberes, non si ex lapidibus 
pretiosis, ita ſulgeret, ut cum modestiæ ornatu con- 
Spicuum esl. Quid enim optabilius ore quod nescit con- 
tumelias proſerre, sed benedicere solum studet? Quod 
si non potes benedicere maledicenti, tace : hocque 
interim ſacito, ulteriusque progressus, $i ut decet co- 
neris, ad illud pervenies, et os habebis quale diximus. 
4. Dominica caro in Eucharistia. Christi imilatio, mo- 
deratioque et modestia commendantur.— Ne putes audax 
esse dictum ; benignus quippe Dominus est, et bonitatis 
ejus est donum hujusmodi. Audaciz essct, os habere 
diaboli ori simile, linguz dzmonis maligni linguam 
habere similem , eum maxime qui talium mysterio- 
rum consors sit, et ipsius dominicz carnis particeps. 
Hac tecum reputans, ipsum pro viribus imilare. Si 
talis eſliciaris, ne te respicere quidem ultra poterit 
diabolus. Novit quippe regiam notam ; novit Christi 
arma, quibus victus est. Quznam illa sunt? Modestia 
et mansuetudo. Nam cum illum in monte se aggre- 
dientem superavit atque prostravit, Christus esse non 
cognoscebatur ? Sed verbis ipsum quasi sagena cepit, 
modeslia cepit , mansueiudine ſugavit. Hoc et tu ſa- 
cito; si videris hominem diabolum effectum , teque 
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adeuntem, sie ct tu vincito. Dedit tibi Christus pote- 
s{atem ut pro viribus ipsi similis efficiaris. Ne limeas 
hoc audiens. Timendum potius, ne non similis ipsi 
fias. Loquere ergo ut ille, et in hoc eris similis 
illi, ut esse potest homo. Ideo major est qui sie lo- 
quitur, quam qui prophelat. Illud enim ex gralia to- 
tum est: hic vero etiam labor sudorque tuus. Doce 
animam tuam, ut os tuum sie efformet, ut sit Chri- 
sli ori simile. Potest enim hoe eflicere, si velit. No- 
vit hanc artem, nisi torpeat. Et quomodo eſſormatur 
os illud ? inquies ; quibus coloribus ? ex qua materia? 
Coloribus quidem et materia nulla, sed virtute tan- 
lum, modestia, humilitate. Videamus etiam quomodo 
os diaboli efformetur, ne illud etiam nobis assumamus. 
Quomodo ergo efformatur? Maledictis, contumeliis, 
perjurio, invidia. Cum enim illius dicta quis pronun- 
tiat, ipsius linguam assumit. Quam ergo veniam impe- 
trabimus? imo quod non supplicium luemus, quando 
linguam , qua dignamur dominicam carnem gustare , 
diaboli verba loqui sinimus ? Ne siuamus, quæso, sed 
omne studium adhibeainus, ut doceamus illam quo 
pacto Dominum suum imitetur. Si enim illam ad hoc 
instiiuamus, cum magna fiducia nos sistet ad tribu- 
nal Christi. Nisi quis ita loqui sciat, judex non illum 
audiet. Sicut enim quanto Romanus est judex , cau- 
sam dicentem non intelliget, nisi is Latine loquatur; 
ita et Christus, si non ad illius modum loquaris, non 
intelliget te, neque allendet tibi. Discamus ergo ita 
loqui, ut solet audire Rex noster; studeamus ejus 
linguam imitari. Si in luetum incideris, cave ne mm- 
roris vis tuam subvertat linguam : sed loquere ut 
Christus loquutus est. Luxit enim et ille Lazarum «1 
Judam. Si in metum incidas, ita loqui stude ut ilie * 
loquitur. In metum enim et ipse incidit propter te se- 
cundum dispensationis rationem. Die et iu: Verum- 
tamen non sicut ego volo, sed sicut tu ( Math. 26. 39). 
Si fleveris, moderate lacrymare ut ipse. Insidiis cir- 
cumventus es, vel in dolorem incidisti? Hzc ut Chri- 
sius accipe. Nam et ipse insidiis impetitus ſuit , dolo- 
reque aſſectus, aĩique : Tristis est anima mea usque ad 
mortem ( Ibid. v. 38). Omniaque ille tibi exempla 
prebuit, ut eumdem serves modum, et datas tibi re- 
gulas non violes. Sic poteris os habere illius ori si- 
mile: sic in terra gradiens, sursum sedentis linguz 
nobis similem linguam ostendes, modum servans in 
merore, in ira, in luetu, in angustia. Quot vestrum * 
ejus ſormam videre desiderant? Ecce non videre mo- 
do, sed et similes ipsi effici licet, si studeamus. Ne 
diſſeramus ergo. Non ita libenter prophetarum ora 
osculatur, ut modestorum mansuetorumque hominum. 
Multi enim dicent mihi, inquit, Nonne in nomine tuo 
prophetavimus ? Et respondebo eis, Nescio vos ( Ibid. 
7. 22. 25). Os vero Moysis, quia ille admodum mo- 
destus erat et mansuetus ( Moyses enim, inquit, erat 
mitissimus omnium hominum qui sunt auper lerram 
[ Num, 12. 3] ), ita diligebat et oscilabatur, ut pri- 
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ral n68ag, xa} owuarog loybv, xa voy, xat ouveny, 
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a xal ele S acxa lvorrelhg xat napalvecry, Kiy 
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c h N ra ij rod Xptotod, xa td ordpa cov yeun- 
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E rapaxcudviuv, Th 8 draxoudvruv. "AM tvrab0a 
xal ppucwbtotepoy perayes:plier thy Mdyov, xat tyhlavys- 
ve po. AWN o Myti, Quowfn 4 Brel. ot 
b, 4M" Ebxxexaluputvus tavidy Befxvuct, At ru 
Ora d Hon 6 Noe rov dyrOpaxoy by rj 86En ob- 
rob. Nuv jap tv &ttpla napaytyovs, viv tv * CEpear 
xal ved ai · v N xabedetrat d Opdvou Bifing avrod. 
Kat avvexo; pvnpovever 8665ng. 'Enztth yep 6 ctravph; 
dyyb; h, zpdypa boxoly tnoveitiotov el, 8:4 voc v 
tnaiper thy &xpoarhy, xal bn rv abt th dnxacthpov 
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sentem os ad os alloqueretur, quasi amicus cum 
amico. Nunc dæmonibus non imperas, sed imperabis 
tune gehennz igni, si os habeas ori Christi simile. 
Imperabis abysso iguis, et dices, Tace, obtumesce 
( Marc. 4. 39); et cum multa fiducia in czlos ascen- 


des, regnoque frueris : quod utinam omnes assequs- 
mur. gralia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, 
cui cum Patri una cum saneto Spiritu gloria, impe- 
rium, honor, nune et semper, et in sweula sculo- 
rum. Amen. 


HOMILIA LXXIX. al. LXXX. 


Car. 25. v. 31. Cum autem venerit Filius hominis in 
gloria Patris aui i, et omnes 8ancii angeli cum eo, lunc 
sedebit super solium gloria su; et separabit oves 
ab hedis : et hos quidem acceplabit, quia esurien- 
tem ipsum cibaverunt, et sitienti potum dederunt, 
et hospitem collegerunt, et nudum vestierunt, et 
infirmantem visitaverunt, et in carcere positum 
inviserunt; et dabit regnum ipsis. Alios vero pro 


contrariis delictis mittet in ignem zternum, qui 


paratus est diabolo et angelis ejus. 

4. Suavissima hc verba, qua in ore versamus, 
nunc cum studio et compunctione omni audiamus, 
atque postrema verba in quz sermo jure desiit. Ma- 
gna enim illi humanitatis et misericordize cura est. 
Idcirco multa superius de hac diverse loquutus est, 
hicque demum clarius ac vehementius, non duas 
personas vel tres vel quinque inducens, sed univer- 
sum orbem. Eisi in superioribus quaudo duas per- 
sonas inducebat, non duas personas Signiſicaret, 
sed duas partes; alteram non obedientium, alte- 
ram obedientium: verum hic horribilius hec tra- 
cat, et clarius. Quapropier non dicit ultra, Si- 
mile est regnum celorum, sed seipsum ostendit ac 
revelat, dicens : Cum autem venerit Filius hominis in 
gloria ua. Nunc enim venit in ignominia, in contu- 
meliis, in opprobriis : tunc autem sedebit super thro- 
num gloria suz. Ac ſrequenter gloriam memorat. 
Quia enim crux prope erat, que res maxime vitupe- 
rabilis videbatur; ideo erigit auditorem, et ante ocu- 
los ipsi judicium ponit, orbemque totum sistit. Neque 
hoc tantummodo terribilem reddit sermonem, sed 
quod vacuos cælos ostendat. Omnes quippe angeli 
cum ipso erunt, et ipsi testiſicantes, quantum admi- 
nistraverint missi a Domino ad hominum salutem. Et 
undique horroris plenus ille dies futurus est. Deinde 
32. Congregabuntur, inquit, omnes gentes ; hoc est. 
universa hominum natura. Et segregabil eos ad invi- 
cem, sicut pastor separat oves. Nunc enim non segre- 
gau, sed mixti sunt omnes: separatio autem tunc 
accuratissime ſiet; interimque ex ipsa statione ipsos 
distinguit et conspicuos reddit: deinde ex nominibus 
singulorum mores exhibet, illos hædos, bos oves ap- 
pellans, ut illorum sterilitatem indicet : nullus enim 
ex hædis fructus proficiscitur ; horum vero proventus 
multus qui ex ovibus paritur, ut lana, lac et fetus, 
quibus omnibus vacuus est hædus. Verum bruta ani- 
mantia ex natura sua vel ſructum afferunt, vel se- 
cus; illi vero ex voluntate; ideoque illi plectuntur, 
hi coronantur. 


vide Adnolationes Friderici Field, ad pag. 787. 


Misericordia opera necessaria, ſacilia, et ex mul - 
tis capitibus obligatoria, — Neque prius illos sup- 
Plicio aflicit, quam cum illis in judicio disceptaverit : 
ideo posiquam illos in loco suo consiituit, crimina 
proſert. Illi vero modeste respondent; sed nulla hinc 
ipsis utilitas : et jure quidem, quia rem, quam ille 
admodum curabat, neglexerant. Nam ei prophetæ 
hoc semper et ubique dicebant, Miseric ordiam volo, 
non sacrificium (Ozee 6. 6); et legislator tam verbis 
quam rebus ad hoe ubique hortatur, Ipsaque natura 
id docet. Animadvertie autem illos non unum vel duo, 
sed omnia pretermisisse. Non modo enim esurientem 
non cibarunt, nudum non texerunt ; sed nec, quod 
tamen levius et facilius erat, infirmum visitarunt. Et 
perpende quam levia præcipiat. Non dixit, In carcere 
eram, et liberastis me, infirmus, et erexistis me; ge 
Vizitastis me, et, Veniztis ad me. Sed neque circa 
esurientem molestum quidpiam jubetur. Neque enim 
lautam requirit mensam, sed necessarium solummodo 
cibum, idque modo ad misericordiam movemte. lia- 
que omnia illorum supplicium expetunt : rei postu- 
late facilitas, nam panis tantum erat; miserabilis 
petentis conditio, mendicus enim erat; commigeratio 
naturz, nam homo est qui petit; promiasionis magni- 
tudo, nam regnum pollicetur ; sopplicii terror, ge- 
hennam enim comminatur ; dignitas accipientis, Deus 
enim erat qui per mendicos accipiebat ; honoris en- 
mulus, quod tantum descendere dignatus sit; justitia 
erogationis, nam ex bonis suis accipit. Verum ad hare 
omnia amor pecuniz illos excecavit, et hc post 
lam comminationem. Nam supra dicit, illos, qui pau- 
peres non excipiunt, graviora passuros este, quam 
Sodomitas; et bie ait: In quantum non ſecistis unt 
horum minimorum ſratrum meorum, nec miki ſeciatis 
(Mak. 25. 45). Quid ais? ſraires iui sunt; quomodo 
minimos appellas ? [deo certe fraires, quia humiles , 
pauperes, abjecti. Hos enim maxime ad fraternitatem 
vocat : ignotos , contempios; nec monachos dieit 
tantum, illosque qui in montibus habitant, sed fideles 
singulos, etiamsi sxculares sint, si sint esurientes , 
ſamelici, nudi, hospites, nulla non ipsos cura vult ex- 
cipi. Frairem enim et baplismus eſſicit, et divinorum 
mysteriorum consortium. 

2. Postea ut aliunde etiam sententiz justitiam vi- 
deas, primo illos qui bene rem gessere laudat, et ait: 
34. Venite, benedicti Patris mei, hereditate accipite 
paratum vodis regnum a conslitutione mundi. 35. Ezu- 
rivi enim, et dedistis mihi manducare, et que $equun- 
tur omnia. Ne dicerent enim, se non habuigse, ex 
conservorum ſactis damnat cos; ut virgines ex virgi- 
nibus, servum ebrium ac ventri deditum, a fideli 
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gervo, et eum qui lalentum suſſoderat, ab cu qui duo 
talenta attulerat, et peccalores singulos a proborum 
exemplo. Et hæe comparatio nonnumquam ex quali 
ducitur, ut et hic et in parabola de virginibus; non- 
numquam a majori, ut cum dicit : Viri Ninivite sur- 
gent, et condemnabunt generationem hanc, quia credi- 
derunt in predicatione Jone : ei ecce plus quam Jonas 
hic. Et regina Austri condemnabit generationem hanc, 
quia venit audire sapientiam Salomonis : et ecce plus 
quam Salomon hic (Maith. 12. 41. 42); Et ab quali 
rursus ; Quia ipsi judices vestri erunt (Ibid. v. 27); 
ei a majori iterum, Nescitis quia angelos judicabimus ? 
quanto magis s&cularia (1. Cor. 6. 3)? Et hie quoque 
ab quali divites divitibus, pauperes pauperibus con- 
ſert. Neque hoc tantummodo probat juste ſerri sen- 
tendiam, quod conservi ipsorum in pari rerum statu 
probe se gesserint, sed quod neque in illis obtempe- 
rarint, ubi paupertas nullo erat impedimento : ut 
pot um dare sitienti, vinctum visitare, inſir mum invi- 
sere. Postquam autem probos laudavit , ostendit 
quant: jam olim ipsos caritate complecteretur : nam 
ait: Venite, benedicti Patris mei, hereditate possidete 
paratum vobis regnum ante constitutionem mundi. Hoc 
nomen quot quantisque bonis æquiparari potest, quod 
benedicti sint, et a Patre benedicti? Et undenam 
tanto bonore dignati sunt? quznam causa ſuit ? Esu- 
rivi enim, et dedistis mihi manducare ; sitivi, et potum 
dedistis mihi, etc. Quanti honoris, quantz beatitudi- 
nis verba ? Non dicit, Accipile, sed, Hereditate possi- 
dete, quasi proprium, quasi paternum et vestrum, 
jam olim vobis debitum. Antequam enim essetis, in- 
quit, hæe vobis parata erant, quia sciebam vos tales 
esse ſuturos. Et pro quibus he accipiunt ? Pro tecto, 
pro vestibus, pro pane, pro aqua ſrigida, pro visita- 
tione, pro ingressu in carcerem. Ubique enim ut ne- 
cessariis provideatur requirit, imo quandoque non 
necessariis. Neque enim, ut jam dixi, zgrotus et vin- 
ctus visitari solam volunt, sed alius exsolvi, et alius 
a n.orbo sanari exoptat. Verum ille, mansvetus cum 
Sit, illa tantum requirit qu facultatis nostræ sunt; 
in. o minus quam facultas nostra ferre possit, nobis 
relinquens ut ad majora pergamus. Illis vero dicit, 
Discedite a me, moledicti : non a Patre; non enim ilte 
ipsis maledixit, sed opera ipsorum propria; In ignem 
cternum, paratum, non vobis, sed Diabolo, et angelis 
ejus. Nam cum de regno diceret, Venite benedicti, 
hereditate possidete regnum, adjunxit, Paratum vobis 
ante constitutionem mundi: de igne vero non item, 
sed, Paratum diabolo, et angelis ejus. Ego namque 
regnum vobis paravi, ignem vero, non vohis, sed 
diabolo et angelis ejus : quia vero vos in ipsum con- 
jecislis, id vobisipsis reputate. Non his tantum, sed 
eliam in sequentibus, quasi sese purgans apud illos, 
causam ipsis adscribit : 42. Esurivi enim, et non de- 
distis mihi manducare. Etiamsi enim inimicus esset 
is qui accedebat, annon satis erant ærumne illz, 
ut vel immisericordem flecterent et frangerent, ſa- 
mes, ſrigus, vincula, nuditas, infirmitas, vagari sine 
tecto? llc inimicitiam solvere poterant. At vos hac 


non preslabatis amico, non beneſactori, non Domi:'s 
vestro. Si canem videamus esurientem, sxpe ſfrangt- 
mur; imo si feras videamus esurientes, flectimur . 
et cum Dominum tuum vides, non flecteris? qua ra- 
tione hc poterunt excusari ? Nam si id solum esset, 
nonne suſſiceret ad mercedem? non dico, ut talem 
vocem orbe præsente ab eo qui sedet in solio paterno 
audias, et regnum consequaris, sed hoc ipsum quod 
ſeceris nonne satis esset ad mercedem ? Nunc autern 
orbe præsente, et incffabili illa apparente gloria, 
prædicat et coronat te, promulgatque nutricium et 
hospitem : neque erubescit hc dicens, ut libi splen- 
didiorem coronam reddat. Ex gratiz liheralitate co- 
rona datur. Ideo illi juste puniuntur, hi coronantur 
per gratiam. Etsi enim millia bona opera ſecissent. 
gratiæ liberalitas est, quod ita pro minimis operibus 
lantum cælum, tantum regaum detur in premium. 
(Cap. X XVI) 4. Et ſactum est cum consummasset Jesus 
hos 8ermones, dizit discipulis suis : 2. Scitis quia pos! 
biduum pascha fiet, et Films hominis tradetur ut cru- 
cifigatur, Rursus opportune de passione loquitur, 
quando dc regno, de retributione ſutura, et de æter- 
nis cruciatibus. verba ſecerat; ac si diceret : Cur time- 
lis de temporaneis malis, cum talia vos maneantbona ? 
3. Tu vero mihi consideres velim quomodo id quod 
illos maxime angebat, cum arte nova quadam in su- 
perioribus adumbraverit. Non enim dixit, Scitis quia 
post duos dies tradar; sed quid? Scitis quia pos! bi- 
duum pascha fiet, et Filius hominis tradetur ; et tunc 
adjicit, Ut crucifigatur ; ostendens mysterium esse id 
quod fiebat, ſestum et celebrilatem ad satutem orbis 
ſactam, et se passurum esse, cum omnia prascivis- 
set. Ideo quasi hoe salis esset ad consolationem illu- 
rum, nihil illis nunc dicit de resurrectione : super - 
fluum enim ſuisset, postquam tot tantaque disseruera!, 
de illa iterum dicere. Alioquin vero, ut jam dixi, 
ostendit ipsam passionem a mille malis homines libe- 
rare, dum per pascha vetera beneſfieia in AXgypie 
prastita commemorat. 3. Tunc congregati sunt prin- 
cipes 8acerdotum, scribe, et seniores populi in atrio 
summi 8acerdotis, qui vocabatur Caiphas, 4. et consi- 
lium inierunt ut Jesum dolo tenerent, el occiderent. 5. 
Dicebant autem, Non in die ſesto, ne lumultus fieret in 
populo. Vidisti maximam Judaicarum rerum corru- 
ptionem ? Res iniquas aggredientes, ad summum sa- 
cerdotem veniunt, dum inde volunt potestatem acci- 
pere unde impediri oportebat. Et quot erant summi 
sacerdotes ? Lex enim unum esse vull : sed tunc multi 
erant. Unde palam est, Judaica jam dissolvi copisse. 
Moyses enim, ut dixi, unum esse jussit : quo mortue 
alium deligi, in hujusque vita exsilium terminavit 
eorum qui involuntarie necem alicui intulissent. 
Quomodo igitur tunc multi sacerdotes (a)? Aunui 
deinceps facti sunt. Hoc signiſicavit evangelista, eum 
de Zacharia loqueretur, dicens illum ſuisse De vice 


(a) Tn Grzco legitur apuea;, id est, summs gncerdows. 
Chrysostomns ut patet e subsequentibus, putabat Zacha- 
riam Joannis Bajtisie patrem ſuisse gumimun gacerdoteu 

n cus ekistimaut. V. Adnot. Field, ad p. 76t. 
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ap xarabolng x6opouv * np &t tow mnpds obxert, 


Ma, ro nhroywaoptroy To Cabody . ET pty 5 
Yap thy uV Bi duly hroiuaca, th & nyp ob 
duty ®, A ro Crabs lp xal h drr. loi abtroũd 
brain & vuets Eauralg Eve6alerte, Eautobg Loyiteods. 
OU tavin & pdvov, ak xat dia ch Eh; dne dN 
oyoupeyeg abrtols, val T4; airiag tibnorv. 'Exelvaca 
rap, xal ob t8@xars por gare. Fi yap xa) kA 
hv 6 npogwwy, oby lxavs c R N thy Gvelth xata- 
daa, Tal KMA, Munde, val xpupts, xat beape, 


al yupvbrng, xat appworia, xxt v al0prov mhavicÞ:; 
Taviayou ; Tavra yap xal txOpay ©* ixave Daa. Aua 
vpels cot el; plhov tavra tnolnoate, xat o, xat 
evepyttyv xa Azondtnv bvta ©, Kal xvva u av LGto- 
pev Tewvwvta, nokkdxts TN IRDA xat Onpiov à de 
owpeda, tniuxapnropela* thy d Acondrnv bpav obx 
EmixapTiry ; xat no tavra enokoyiag Gia; Et yap tob- 
To jpdvoy hv, oy LV elg &viidoorv; o Miyw Th dnxov- 
oat gwvng ToravtnG Ent The olxovptvng tape toy xab- 
npevoy Ent Toy Bpdvoy tou D *, xat Sactelag 
Tuxelv, ah avrd [761] td tpyaoachar oby bxaviy ale 
ah; Nuvi 8 xal the olxovptvns Tapouons, xa th; 
apphrou bbEng txeivng parvoptvnc, (vaxnpurret. ce xa. 
otepavol, xa öh e thy tpogta xat thy Gevoddyov 
xal oux ala dve cat rToravra Meywy, Iva cot apnaporepov 
8 nor on Thy or6pavey. Att bh tobro xa obror ,h 
x9&Covras, xdxelvor gtrepavobvrat & xdaprv. Kav 
yep © uvupla bot nenormndreg, Lp tovey i dhv 
pla, Td dv prxpov btw N ebrehiv, obpavey Togod- 
Tov xa pacthefav xa Thixavtnv avrol; bolhvat vt. 
Kal &r6rero Gre Cvrertdevey © 6 'Thoode robe 46 
rouę rovrove, - ellas to pratnruig avrev * Oldare 
ori pers £60 thubpac rd Ndo ya mivera, val d Nec 
rov drOpaxov wapa8i8ora elg rd oraupwlnrat. 
lau cbxalpmg nepy rob ndboug braktyerat, Fre Sact- 
lac avepvnor, val the aviiibouw; ** the kuf, xat ti) 
&davatou xokdouwg* boavel Hefe TI Bebolxarte Ent vo 
rpoTxaipor de , Toottwy Oui; avapevovroy tyabwy; 

Y. Lo 84 por ce no; Td pahota Lunoby avtobs 


æapaòldotai ele rò oravpwlnvat 
prov by vd yrv6pevoy, xa topthv xal ravihyopiy Eft ow- 
Tnpla th; olxouptung Tehovutvny, wat br. wporibin; A- 
navta Eraoys. aut bh touto, we Gpxotvicg toutou elg 
rapaudiav avtoig, ob ele avrolg Ti vov rept àva- 


671 xat abt) 7d nabeky pupluv anakayh xaxov, Gia 
tov Ha Tov tTakatwy 6 Tov xart' AI- 
yurTtov avapvhong avroug. Tore ourhxo0noar of apy- 
tepeig, xal ol ypappareig, xal of xpeobvrepor r 
Aaov &r th ab. roũõ dpi, rob 4Aeroutrov 
Katdga, æal ouveboulevorro ® Iva tor 'Imoouy 86- 
Ap xparhowot, xal axoxtelivwow. "Eleror 688, Mh 
&r rñ opt, Iva h Gepuboc mTernra by Top dag. 
E'3; thy &patov tov "Ioubalxiv Twpaypdruy Graylc- 
ody; Hapavepors mpeypancty '* txryspobvreg, p why 
apyiepta Epyovrat, Exeidev fSoulduevert thy Egouclay Aa- 
6zTv, 50a v xwiveodar Ee. Kat noo Haav of &pytepets; 
0 yap vhs Eva elvas ebert, dn ve moMot 
Hoav. Oben dhov, drt th "loudaixa tpyhy Aapbave 
&:akveadar. O ptv yap Mwbohs, de p Epyy, Eva slv. 
ix6eucs, xat televthoavrog '* cite Frepo TVS. 
xat tf} Ff Th '* Tobrov thy puyhy EpErper TWOy Exov- 
olg tpyacaptvey govov, Hay oby this h apxu- 
pet; '*; 'Eviaucrato. UO pον EyEvovto. Kal tovro dH 
e 6 ebayyehorhs, dre de Tod Zayaplov biekeyets, 
elnwy £5 tpnueplag ary elvar AGG. Abrobe 75 9% 
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tvrav0& nat apxupelc, robs a pte pc. TI & 762 
Euveboukevoavio; Iva xpathowary avidy Ap, N tvs 
avihwoty ; *Apporepa* ibeboixetoav y&p thy adv. Ah 
Aal Thy togrhy &vipevoy naperbely* Ls row rag, Mh A 
rñ boprgj. O bv yap Srdbokog, iva un ꝓave p xata- 
ohen d ndbog, ox tbovkero tv tp azza Exctvor 
&, iva ph 06pubo; yevyra. Exdnzer tolvuy 1* avrovy 
pobouptvou;, ov cd rob Uron, obs ph placpa aur; 
peitov &nd ro xaipeoy yhmrac * AA ntaviayou 4 
An. 'AM' shes To bupp (fovreg, kü her- 
tocvto. Eindvreg yap, Mh &r th > dopri, Emre(dh Thy po- 
dern ebpov, ovx Hvtaxovro tob xatper , A by auß“ 
xat6ogatav. Ata & avtdy tore — Kal 76 0v- 
uh Cove, dne el, xa tore abrdy ebphatty * xpos- 


ed6xy0av, xa\ navia Gonep nErnpwptve. | El 


ana pupluy Eto. x0hGotwy Gand 
&anavra; Amoeba Let xa\ vb ** dnevbuvoug, tore 
obror thy abwov &veltov, tov hola cbepyernxera, xati 
tov 40 v Sec Ga ptbövra b abrobg. AMAR, c The vd 
av0pwniag | robs obrw poxtnpoby, tobe [obrw oxaovs 
xa] “ uupluy yipovrag xaxwy, Tak Gwyet, xat tun. 
Gpatnooptvous orte abc — xa &' ab- 
ch lxernplav tidnorv. Tie Xprorov yap ampeobevo- 
pev ©, % Toradra tolvuy » 0b Mv, 
'Arodavwpey Ontp thy txbpav* We V yep val rob xo, 
an' tre dobeviorepor hpels, txelvo Mr Thws * 
Kav ph pacxalvwpev tolg leg , wh glovwpey tols 
tba pre coũotv. Ob Atyw v, Tobe xaxb; TNowuviang c- 
£pyerhowpev * dib ply rap xal tobro, a kei- 
en naxvrepn, duels ““, xi wh AH. Mh tap oxn- 
vh le tore da hubrepa, val dndxpats; Tt Ehnore ix 
Kaptrpo npds 74 nptypara ®* (oracle ; Uby anhwy 
ytypantai 74 ts Ana, xal boa nap' abtby thy otauphy 
clpya5ato, buvapeva arobg evaxaltcachat a da 


Thy @yab6rtnrta, Iva Tniwan; thy guav pwriav.. 


puphon 

— rap xal do Lb baba, xal 7d wnlov anExattaothoe 

„ xal ner Amte Lag SAA xa nerd 
how Ov — e gavpara, tag acc &nzoorpt- 
gwv, ths netpas pnyvis, dobe rereheurnxdtag Eyaipwy, 
Thy yuvaixa Tov dixdovro; pobwy e bverperwy, by ab- 
Th th xplos: ndoav fad dude ig ev, bavparwy 
o e buvaptvyy avrovg Emongonctat, pupia po- 
Mr by wp v&xaotnply, ty abr 76 tab powv, 


obx cb Toubaiovg txdheaty; obx hepeorv ld v 
apaprnperuv; ob T& pupla &yaba TzpolOnxe **; Tt 

vor Napabototepey ; Vi araupwaoavrteg xal gevou - 
ovre; bs, per vd oravpwont yeydvanry vil Seod. Tt [763] 
Iavth; laov the xe povia;; Tavra axovaavreg tyxaku- 
Lwpeda, bi tocoutov vou tou, Gy pipct- 
oba xexeudpeta. Ihe xiv ** td $Kaornpa Goov, Iva 
xav xarayvwuey tavioy, towrog * mokepnavitg, öde 
wv Xe thy n Ebwxe * x ob Souldpevat xart- 
akayhvat, og Iva xataiidtn, obre apayhvar nap- 
nrhoato el ph ** N vote bandvyn tis tort, val 
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T. 'Evv6noov Gowv ** GnetOuvog el, xat ob p6vov ονν 
vad nph; thy Epecty Tov os fErxnxdtwy , dA x 
ph npd; robs os ekvurnxdras, Gore e, Mꝛ ont 
evyrrwphorws tyopphy, Gore ebpetv napapubiay wv 
olxelwy xaxov. EMfyvwy tails; , obity ptyz npooto- 
XOVTEG, To Gxtg tv Tovrotg tprhoadproav* xa, ob u- 
hwy ET vνĩ vate Ehniory anodn pely, avabty v Oxvels ; 
val dnep 4 Tg noel, toro obx @vexn pd tov xp6- 
vou wotaat Ted Thy vod Geol vopoy, ä Ahr“ d- 
Jov, J kx prod Soiker cot obeabFfvar cb Kd og; O0 
yap av àn rod ypdvou yevyrat touro, Eotat oof di nov, | 
aM xal non d xa, Grt Gmep 6 ypdvog elpyeoato, 
%, 6 co - Geob vhs obx Erste os nothoat. EI & 
Mais “, dri pherhalvetc The LEpewe pepvnutve;, Ava 
pvhodyr: el tt rr, cor xakdy nap 2 
xa\ Son ob tripoug bitOnxa; xaxi. Kad os eine, xat 
xarhoyuve ; Adyioat Gri xa ob Erfpoug elpnxag. Hog 
od tnerevty ovyywoung, Ae trfporg ob perabibug ; "AM" 
obdtva efprxag; "AM" fxovang keydviov, xat anche. 
Ob sR vo ο averbuvoyv. Belkzts pabely 50 &yabdy tort 
Td ph pvyoraxely, val nw; pdkota toute thy Ge c£0- 
ppalver; Tobe tpnyboptvoug toig buxalug ca abrov x0- 
natoptvor; Tipwpetrat * xalro Frxalung xokdtovrat, AUA 
ot kN o txphv. Kat * 6 xpoghtyg mod Eyxa- 
Moag, xat Tobro Enfhyayey elnwy* O“N Exacoxor 
odd t rj ovrrpity rod Ie xat d O 
ic ñ. os xa ro oa Er x6yaoba. olxoy bxd6perovr 
abrijc. Kalcoi xa 6 'hoohy, rourtoty, al ha al dE 20- 
Tov, xa of rovtwy t leg, xa cà Gcꝗ yvwpny Ettpwpoyy 
To * d hen got. xa robo He cuvalyely, El yap 
hpeig rovn pot bvteg, Fray tipwpwpslda obxtrny, &v tva 
Ov ouvioukuy , Rwpey, xat napotuvipeda 
pov, xat tn* txetvoy perdyopey thy bpyhv* nolap 
pAov 6 Gebe trpwphartar tobg tpyboptvoug vg x- 
Toptverg. EI & tolg raps Beod xohatopdvo; obx Nah- 
Gativerv, AMA ovuvalyetv yph, nokkp nde role ele 
hpi; Rap NNO. Toro yap ayann; onpelov, Taurnv 
Taviwy Ttpotidnory d Ges. Kabanzp yap int th; A- 
iso The Bacikuxhg , Exetves tort cd rig toy aviioy 
xat Twy xpwpdtwy, Gnep Aq * xatarxeudter 
Tavtny * obrw xat tvrau0a avral claw al aperat ai l- 
pat, alnep &v thy &y@nnv [764] ouvvtxworv. ON & 
o aydrxnv Sπ¹,2upet, we T6 ph pepvnobai tov ele 
hp; hpapryxdtrwv. Mh yap ob tppdvrice xalt batipoy* 
ptpoug 6 Beds; ph yp ox d d tluxnrira np 
dx HStx1 pevoy ; ob &nd tod fuctaatnplov ntprer ap 
txelvoy atv, xat pert t&g xaraklaya; Ent thy tpd- 
neCav abby xaket; 'AMA& ph bid torto neptuelvn; kxet- 
vov £abetv , Tel th ndv anwieoag. Att yap toro hd - 
Mord on probby &paroy p,, Iva g0aoy; xe 
wg tay rapaxinbil; xatrahhayf, oxttt The tou Ozoy 
Tpootrayh;g ytyovey i fa, 414 The Exefvou anouin;* 
Td xa} . 4arepivure; dvaywpels, txelvoy T4 Spabelz 
dap6ivovrog. Ti Myers ; Ex phy etc. x od aloyuvy; 
0% yap àpret huly 6 SABOlOg, ct“ xal bpoyevel; Fi- 
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Abia (Luc. 1. 5). Principes igitur sacerdotum ſuisse 
dicit eos, qui de principibus sacerdotum ſuerant. 
Quod autem consilium inierunt? ut eum clam cape» 
rent ? aut ut orciderent ? Utrumque : timebant enim 
plebem. Ideo przeterire ſestum volebant; dicebant 
enim, Non in die ſesto. Nam diabolus, ne maniſesta 
passio esset, nolebat occidi in paschate; illi vero, ne 
twmultus esset. Animadverte autem illos timere, non 
Deum. neque ne majus scelus esset a tempore; sed 
ubique humana metuere. Attamen animo ſer ventes, 
p-1Stea sententiam mutarunt. Cum dixissent enim, 
Non in die ſesto, cum proditorem invenissent, de 
tempore non curarunt, sed in ipso ſesto occiderunt. 
Cur autem illum tune ceperunt ? Et furore ardentes, 
ut dixi, et quod tune se illum inventuros esse Spera- 
rent, aique omnia quasi cxci facerent. Eisi maxime 
ille ipsorum nequitia ad propriam uterctur dispensa- 
tionem; non ideo sine culpa erant, sed mille digni 
cruciatibus ob tale propositum. Quando igitur omnes 
eliamque noxios solvi oportebat, tunc illi innocentem 
aceiderunt, qui ipsis mille beneficia contulerat, qui- 
que propter illos interim gentes negligere videbatur. 
Sed, o benignitatem ! scelestos illos ita pravos, mille 
naalis onustos, rursus salvos facit, miltitque aposto- 
los pro ipsis occidendos, et pro ipsis supplicationem 
emiltit. Pro Christo enim legatione ſungimur (2. Cor. 
5 20), inquit. Talia igitur exempla habentes, non dico, 
moriamur pro inimicis, licet hoc quoque oporteret : 
sed quia infirmiores sumus, illud interim dico, 8altem 
ne livore ducamur erga amicos, ne invideamus bene- 
ſactoribus. Nondum dico, mala nobis inferentes be- 
neſicio afficiamus : illud certe cuperem; sed quia 
crassiures estis, saltem illos ne ulciscamini. Num 
scena sunt nostra, num histrionica? Cur veritati 
ex diametro oppositi estis? Non sine causa seripta 
sunt tum alia omnia, tum ea que crucis tempore ſe- 


cit, quæ potuisseni eos revocare; sed ut imiteris ejus 


bonitatem, ut æmuleris benignitatem. Nam et supinos 
Hlos conjecit, et auriculam ſamulo reslituit, et cum 
modestia respondit : et magna in cruce erectus mira- 
cula edidit, radios solares avertens, petras scindens, 
mortuos suscitans, judicis uxorem per somnia terri- 
tans, in ipso judicio omnem mansueludinem exhi- 
bens, que non minus quam miracula posset ipsos 


altrahere, mulia predicens in judicio, in ipsa cruce 


clamans, Pater, dimilte illis hoc peccatum (Luc. 23. 
34). Sepultus vero, quot ad illorum salutem exhi- 
buit ? cum resurrexisset autem, annon statim Judzos 
voca vit? annon veniam peccatorum dedit ? annon $ex- 
centa boua contulit? Quid hoc mirabilius ? Qui cruci- 
ſixerant, qui necem spirabant, postquam cruciſixe- 
runt eum, filii Dei facti sunt. Quid huic providenties 
par est? Hzc audientes pre pudore nos absconda- 
mus, quod tantum distemus ab illo, quem imitari ju- 
bemur. Videamus quanta sit intercapedo, ut saltem 
nos damnemus, eo quod illos impugnemus, pro qui- 
bus Christus animam posuit ; nec illis velimus recon- 

 Apnd alias sie effertur hic locus: Ut eum clam cape- 
rent ? aut ut occiderent ? sive ut ulrumque facerent ? time- 


bunt enim. 


ciliari, quos ut reconciliaret , nec occidi recugavit. 
An expensa est et pecuniarum proſusio, quod in elee- 
mosyna obtenditis ? X 
4. Injuriarum remiasio et oblivio deaiderantur. — 
Cogita quam noxius sis, et non modo non recusabis 
Lrdentibus te veniam dare, sed etiam ad illos accur- 
res, ut libi id sii remissionis oecasio, ut propriorum 
tibi malorum consolationem reperias. Gentiles sœpe 
nibil magni exspectanies, in hisce rebus philogophati 
sunt: et in, qui ad tantam spem proſecturus es, re- 
ſugis ei torpescis ? et quod tempus facit, hoc non 
suslines propier Dei legem ante tempus ſacere, et vis 
potius sine mercede, quam cum mercede passionem 
iuam exslingui ? Neque enim si id a tempore flat, 
majus quidpiam tibi supererit, imo grave supplicium, 
quod id quod tempus facere potuit, hoc lex Dei tihi 
facere non persuaserit. Quod si dixeris, te inflammari 
cum contumelie recordaris , in memoriam revoca, $i 
quid tibi boni a lædente accesserit , et cogita quanta 
tu aliis mala intuleris. Tibi maledixit, te pr obro aſſe · 
cit? Tecum repuia te quoque aliis maledixisse. Quo- 
modo ergo veniam quam aliis non de- 
disti? Sed nihil tale dixisti ? Sed alium hae dicentem 
audisli , idque amplexus es. Neque illud culpa vacal, 
Vis discere quantum sit bonum injuriarum oblivio, 
et quam Deus hac de re latetur? Eos qui letantur, 
cum vident quosdam ab eo juste castigari, uleiseitur: 
eliamsi enim illi juste puniantur, te de his gaudere 
non oportet. Elenim propheta multa criminatus, hoe 
8ubjunxit : Nihil passi sunt in contritione Jozeph (Amos. 
6. 6); et rursum, Non erivit vicina ad plangendum 
unam domum conjunciam ei (Mick. 1. 14). Quamvis 
Joseph, id est, tribus ex illo ortz ac vicini, Dei nutu 
punirentur; sed vult nos illis condolere. Nam si nos 
qui improbi sumus, cum servum castigamus, $i quem 
conservorum ridentem videamus, magis indignamur , 
et in illum iram couvertimus : multo magis Deus 
pœnas repelel ab iis, qui de suppliciis aliorum lætau- 
tur. Quod si in eos qui a Deo punijuntur non insur- 
gere, sed illis condolere oportet, multo magis iis qui 
contra nos peccarunt. Hoe enim caritatis argumentum 
est, hanc vero omnibus anteponit Deus. Quemadmo- 
dum enim in purpura regia illi flores, illi colores 
pretiosi sunt, qui chlamydem sic exornant : sie et illa 
pretiosz virtutes sunt, que caritatem contineant. 
Nihil autem ita caritatem servat, ut oblivio peccate- 
rum, qua in nos admissa sunt. Annon de altera 
parte cura vii Deus? annon misit lædentem ad læsum? 
annon ab allari ad eumdem ipsum misit, et post re- 
conciliationem ad mensam vocat illum (Matth. 5.23)? 
At tu ne ideo exspectes illum : alioquin tolum perdi- 
disti. Propterea enim ineffabilem tibi marcedem con- 
slituit, ut prævenias ipsum; ita ul $i rogatus recon- 
cilieris , non jam ex Dei præcepio amicitia jungatur , 
sed ex illius studio: quamobrem incoronatus recedis, 
illo bravia accipiente. Quid dicis? Inimicum babes, 
nec le pudet? Annon sufficit nobis diabolus, ut etiam 
cungeneres nobis inimicos aurabamus? Utinam ne 
ille quidem nobiscum vellet pugnare, utinam neque 
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ile disbolus esset. Nescis quanta sit post reconcilia- 
tionem voluptas? Quid enim, $i in ipsis inimicitiis 
illa non apparet ? Nam quod sua vius sit lædentem se 
amare, quam odio habere, posiquam inimicitie solutæ 
ſuerint, tunc poteris probe discere. 

5. Ipsa vetus lex injuriarum recordationi adversalur. 
Vir bonus nihil mali pati potest. — Cur ergo ſuriosos 
imitamur, qui se mutuo lacerant, qui in propriam 
carnem insaniunt? Audi quanta hujusce rei cura etiam 
in veteri lege ſuerit. Vie, inquit , recordantium mala 
in mortem (Prov. 12. 28). Homo homini conserval iram, 
et a Deo querit medelam ( Kecli. 28. 3). Atqui ocu- 
lum pro oculo, et denten pro dente concessit (Exod. 
24. 24) : quomodo igitur accusat ? Quia illa concessit, 
non ut alter alteri ſaciamus, sed ut ſormidine pœnæ 
a tali ausu abstineamus. Alioquin autem illa tempo- 
rane® cujusdam ire sunt, injuriarum auiem recordatio 
anime nequitiam medilanlis. Sed male vexatus es! 
Sed non lantum tibi mali intulit, quantum tu ipse 
Ubi, si injuriæ recordatus ſueris. Alioquin vero vir 
bonus nihil mali pati potest. Sit enim quis, uxorem et 
liberos habens, qui philosophetur, habeatque multas 
damni accipiendi occasiones , pecurias mulias, prin- 


- cipatum , amicos multos, honoresque obtineat; atla- 


men philesopbetur; hoc enim supponendum est: 
erumnas illi accedere fingamus. Accedat quispiam 
scelestus homo qui damnum in opibus iuſerat: quid 
hoe ad virum qui pecunias nihil esse pulat? Filios 
occidat: quid hoc ad virum, qui circa resurrectionem 
philosophatur ? Uxorem jugulet : quid hoc ad eum 


qui doctus est non lugend»s esse dormicutes? Dede- 
cus illi conferat : quid hoe ladat eum, qui prasentua 
omuia florem esse ſœni pulat? Si vis etiam corpus 
perculiat , et in carcerem conjiciat: quid hoc la: det 
eum, qui didicerit, etiamsi exterior noster homo enp- 
rumpatur, interiorem iamen renovari (2. Cor. 4. 46), 
et tribulatione probationem eſſici (Rom. B. 3)?! Ego 
sane polliceor talem hominem in nullo lesum iri: 
oratio autem ultra procedens ostendit ipsum bine 
multum juvari, renovari et probatiorem eſſici. Ne 
itaque apud alios dolorem nostrum exprimamus : hine 
enim nos ipsos lædimus, animumque nostrum infir- 
miorem reddimus. Dolor enim ille non lam ex proximi 


nequitia, quam ex ignavia nostra procedit. ldeo, si 


quis nos contumelia aſſiciat, lacrymamur et deprimi- 
mur; $i quis nostra rapiat, idipsum patimur, perinde 
alque pueruli illi, quos liberiores pueri incitaut pro 
re nullius momenti dolorem inſerentes; $i vero illus 
rixantes viderint , mordere non cessant; si ridentes 
videant, tune desistunt. At nos his insipientiores, de 
iis ob quz ridere oporteret, multum dolemus. Quam- 
obrem rogo, hoc puerili abjecto animo, cœlos ap- 
prehendamus. Nam Christus nos esse viros optat, et 
viros perſectos. Sic enim jubet et Paulus : Fratres, ne 
sitis pueri mente, sed malitia parvuli estote (1. Cor. 14. 
20). Inſantes ergo malitia simus, el nequitiam ſugientes 
virtulem amplectamur, ut æterna consequamur bona, 
gralia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui 
gloria et imperium in scula sæculorum. Amen. 


HOMILIA LXXX. al. LXXXI. 


Car. 26. v. 6. Cum anlem eazet Jeaus in Bethania 
in domo Simonis leprosi, 7. accessit ad eum mul ier 
habens alabastrum unguenti pretiosi, et eſſudit super 
caput ejus recumbentis. 

1. Mulier que pedes Christi abluit , que sit. Quare 
lepra Simonis et nomen urbis memorentur. Peccatricis erga 
Jesum, et Jesu erga peccatricem agendi ratio commenta- 
tur. — Hæc mulier una eademque videtur esse apud 
omnes evangelistas; sed vere non est: verum apud 
tres evangelisias una meo judicio eademque est; 
apud Joannem (Cap. 12) vero non item; sed alia 
quzedam mirabilis mulier , soror Lazari (a). Nee sine 
causa lepram Simonis memorat evangelista; sed ut 
ostendat cur ſidenter mulier accesserit. Quoniam le- 
pra res esse immunda et abominanda videbatur , 
vidiique Jesum curasse hominem, lepramque elimi- 
nasse (neque enim voluisset apud leprosum manere, 
ibique diversari), conſidit mulier ipsum anime suæ 
immunditiam facile abstersurum esse. Neque sine 
causa nomen urbis , Bethaniz scilicet, addidit; sed 
ut discas ipsum libenter ad passionem accedere. Nam 
qui ante effugerat illos, quando maxime invidia ar- 


(a) Grandis quzstio utrumpeceatrix illa, que Christi pe- 
des abluit, eadem ipsa sit, qua soror Lazari; quam traclare, 
tis non est 1nsLituli. Mariam autem Magdalena ab 

is diversam esse pauei jam negant. —Vide Mon uments 
ins diis sur — de zainte Marie- Madeleine en Pro- 
pence, auct. D. Failton societalisS. Sulpicii sacerdote. Evi. 


debant , tune prope accessit quasi ad stadia quinde- 
eim; sicque prior recessus ad ceconomiam pertinebat. 
Videns ergo illum mulier, hincque assumpta fiducia, 
accessit. Nam si illa que sanguinis fluxum patieba- 
tur, etsi nullius bujuscemodi sibi conscia esset, ob 
illam, quæ naturalis videbatur esse, immunditiam , 
tremens metuensque Accessit : multo magis hane, 
quæ sibi mali conscia erat, timuisse verisimile est. 
Idcirco post multas mulieres, Samaritanam, Chana- 
næam, eam quæ 8anguinis fluxum patiebatur, aliasque 
plurimas accedit, quod sibi magne immundiia et 
lascivie conscia esset ; nec publice, sed in domo. Et 
cum alii omnes pro sanitate corporis accederent, 
honoris tantum causa accedebat, et ut anime sanuita- 
tem consequeretur. Nulla enim corporis #gritudine 
tenebatur : quapropler admiranda maxime videatur. 
Neque illum ut hominem tantum adit ; neque enim 
capillis abstersisset; sed ut homine majorem. [dcirco 
omnium membrorum nobilissimum caput suum pedi- 
bus Christi adinovit. 8. Videntes autem discipuli ejus, 
inquit, indignati sunt, dicentes : Ad quid perditio hac? 


9. Potuit enim unguentum hoc venumdari multo, el 


dari pauperibus. 10. Sciens autem Jesus dixit : Cur 
molesti estis huic mulieri ? Opus enim bonum operata 
est in me. 11. Pauperes enim semper habetis vobiscun, 
me autem non semper habetis. 12. Immittens enim hoe 
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onwyuz0a ; Els pr txetvog H, H) mkephoat, 
elbe N txelvo; :460kog Hy 1 Obx oloda ndon < * hlovy 
herd rc xatailaydg; Ti yap, el xal tv th kx ov 
op63pa gatvzrtai ; "Orr yap H&S piety thy abizouvia , 
I proetv, peta th Lvbhvai thy ExOpav, r d H 
belv xakw. 

&. TI tolvuv toug patrvoptvoug jurpouueda, AAV 
xa ce ob lovceg, th olxeig capxt nokepouvieg ; "Axoucov 
Kal &v Tf Ilakat noo hv * Ontp tovrov e. Oo. 
4rnoixdxur ele Odararov. "AvOpwroe drIpaort CuY- 
triupeĩ dpyhy, xal xape Sge0v '* Cnrei laow. Kalrot 
ouvexwpnoey dgbalpdy avril epbalod, xat 656vra avril 
686v70; * nog oby tyxakel ; Ort xaxetiva ovverwpnaev, 
oy Iva akhkor abra noopey, M= Ta Beet to) nabely 
any wrueda to Tokptv., Kal AA g 6, ke pty trpoo- 
xalpou Trvec bpyng tort, td & pyyounxaxety, ode novn- 
plav ehen. AA xaxeg Enabeg; A' obey 
T0J0VTov, Gaoy cauthy pr pvnoixaxawy, "Aku; 85 
o SY &vipa tyabby xaxdv tt rabetv. Eo yep 
Tt; xa\ naibla Eywy Nai yuvalxa, xat priaocogettw , 
tyErw N xl nokia Epoppas Brabng, val rpnuerwy 
repiovciav, xal apyhs buvactelav, x pilouvg mokkobs , 
xal tine 47n9havttw, dh pihocogeltu * tobro yap Gel 
Tpooxetalhai al npootywpey avtyp th; ninyi; IG 
Wye. Kai rpoowy Tic poxinpts avip nepiballttw Cn- 
la- of oby mph; thy o tyoupevoy elvar ** I - 
para; Ta tixva avaipeitw * tf obv pe thy neph &va- 
oT&3EW; GPrhocopouvte ;; Thy yuvalxa opatritw * xa tf 
doũ co p Thy nenatbevutvoy ph Nee ToLg xexot- 
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1% xot voug K. L. p. p. val cl p Edd, 
oy Pb Verba —＋ non exstant in codd. p. p. and & paxpoy Reg. 


ontp et mox 65vptpeda Edd. 


pr, pevoug i); Ele attulay tplaktu vi pe thy AV 
X6prov 7& napdvia hyovpevoy ; EL Solker, xat td owpa 
X0\agetw, xal lg eo pwrhpiov Enballttw * tf od p 
Tov ha, EI“ xal d A tuor drOpwrcc brngbei- 
her ui, d. A d bow draxatrobrat, al im H Odiyuc 
Conmny '* xare at; Erh ptv od HE g- 
geοονν avrdy οοοεͥοαναον 6 Bt Mdyog npoiay lee 
Gre xal wpehetrat, avaxarvoupeveg xat Fdxtuey yivour- 
voc. Mi tolvov pe trtpoug dye, [765] tavrobg 
abrxouvreg, xat devi xataoxevdtovres thy huyhv. 
O% yap the TOv nhnolov novnplag tort tcοõο co, 80 
Ths hpettpas talainwplag h Alf]. At toro, xiv 
vGptan vic. daxpuopey xat ore a xiv &pndcy 
rie, 7d ard n&0yopey, xatt cd xe a txetva t& nud, 
dre p of rh) bpniixwy &otetdrepo. napotivoucty N 
ode ve Ava eu, A-] and pixpoy Tpopdatuy u- 
wN, A Guws xaxectva, à ptv war xvitdpeva, 
£7: pEvouct baxvovreg à & yehovaia, xl aglzravin. 
Am guete xa tovrwy &vontorepot , bntp ** by EB: 
ye)Gv, bntp tourwv Bupbpevn. Aid napaxailmy, thy 
ratixhv raviny Eiavoay agtvieg, Twv obpavaey b 
6wpeda, Kal yap Gvipa hpdg 6 Xprards elvai pouketat, 
&v8pag teheloug, OWN Kal, 6 Navkog kx, Ae. A- 
Sol, ui aaa rireols taic gppeot, ywv, d. ld rg 
xaxlg vnndGrs. Nnmuacwpey Tolvey th Kaul, xa 
Thy novnplav guybvres, The E&perh; tmiabwpela , TV 
xal rwv all tntvywrey tyabov, Aar xat piav- 
Opwnig tob Kuplov hav "Inood Xprotod, & ij 86 xat 
Td xpdarog cle tobe ald vac Tov alwwwv. 'Aphv. 
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Tov 88 Incoũ yeroubrov &r BnOavig, &r olxlg Z. 
roc rov leapon, apoonlbey avre b a- 
orpoy yopov b&xovoa Bapuriuov, wal &E6xeev &71 
rijc xzepalinc avrov araxeyevou. 

4. H yuvh abrn boxet ptv eva pla xat h abrh naps 
Tol; cba rer A,, ox Lori 3E* Au mape h 
rol, Tptot pla ⁊ ig elval por boxel xat abr Na ˙α & 
*6 "lwdvvn obxtti* M Eripa mig Vavuacrh, ij tov 
Aatapov &behgh. Oby anhng &t the Menpag pepvnrat 
To) L{pwvo; 6 ebayyehorhg, A Iva Selen ney 02þ- 
5% tpohabey $ yuvh. Exer Tag g Menpa opdips 
tB&xet axabaprov elvar ndbog xat Siehuxtdy, elde Bt thy 
"Inoovy xat * fepanevoavta thy &vipwnoy (ob yep Av 
eto ** pelvar naph 7 kenpo), xat xataxiivie nap" 
abrq; , t04pancev Gr xat thy The une ab eie axa- 
dapolav anoouhier BASIC. hy anhang d Na thy nh) 
ono, thy Bubavlav, am Iva pabn;, ori Extoy Ent 7h 
og Epyertat. 'U yap npd tovrov brabiipaoxuy abrovy, 
dre pakora EH abrov i Sacxavia, ve nhnoiov 
ore rat bg and otabiuv Fexantvre* obrwg ohxovotas 
v xat Td np6repoy Evaywpetv., I8oο Ttofvuv abthy h1 
yuvh, xat d 0aþpetv Labovoa btb, mpoohet. El 
rap , „ aipoppooian, xlr. obity tayrf ouverdula 
datob cov, Si Thy amd The p5omw; Soxodcay elt Axa- 
bapalav, rptpnuca xat Sebourxula npochnte © mop pak 
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ov Tavtnv %xvely xat &valteolar etebg Hv. 8th od - 
vnpdy ovuverBdg. At al pert Ag [766] yuvalas, 
Thy Lapapetrtv, thy Xavavalav, thv alu2ppoodagv, v 
ttEpag nheloug npodtpyetart, ik dd molly Eavtf ou. 
dd va &oeyeray ! x ood Snuools, 4X tv olxiz. Kat 
Taviwy Toy ‘N bepaneiag npooepyoptvuy .- 
patixns pdvov , abrn Trans Evexey cpo. povng, 
xa). die xe, huhv Zrophwatws. OL yep tr Tod awpa- 
Tog av&nnpog hv * Gore xat $14 towro Au fv Ty 
avrhv davpdaee, Kal oH ws avipwmp wpooyer . 
. ob Tap av rals bpb xartpatey* A bg pelgon 
I xar3 &v0pwnov. Att toute & navids Tov awpartos 3 
Tupubrepoy hy Hg, toiro wpds robs naue Hv 
Tod Xptotod, thy xepakhv thy tavthg. 'I8drrec ed of 
uabnral abrod, trardxrnoar, n. Arovrec © Elc 
rl N dx@lea * abrn; 'Heoraro rap rovro rd l- 
por xpabnraua nollon, val so toig xrwxoic. 
FTrobę 88 6 *Inoove ed Tl ndxove naptzere mi] 
yuoracxl ; pro tap xaldy eipracaro elc 416. Tobe 
arwyobe rap ædrrore Byers pes bavrar, tus , ov 
ædyrore Exere. Balovoa rap abrn r popoy rovro 
xl rod owparde pou, xpde rò trragpidoa pe Exoin- 
cer. 'Aphy l&yw vpir, 6x0v bir xnpvx0n r dar- 
. lilo rovro by Elp to xdopE, Jalndhoera ua & 
8xo0inocey airn els urnpdouvyor abrijc. Kat ndbev 


tytvero L. M. * &vGpwnov, xai th; Mag ——— 
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abrol; ab en < * Sveta; "Hxovov Tod Eibaoxitov A 
yovrog, "Elzov Od. l, val ov Gvolay, al votes "lov- 
balog tvxaobvros, brit ta Baporepa Hyde av, thy xplory 
xa\ Thy Leo xat thy lor, xa h tv Th Epet wept 
aenuootvns biakeybvro;* xa nd tourwy ouvehoyl- 
covto e tavrobg xat Evevbouv, Get el 6AOXAVIWHATE 
ov npoaicrat, obst thy nakaity Latpelav, o han- 
ov ob thalov thy TP **, AM obror pty ®* obrws 
tv6prtov* 6 Bt thy Sidvotrav abrhg bpwy, &pinor. Kat 
rap no f ebidbera Hv, xat &parog h onoulh * Gd 
xat 5p63pa ovyxarabaivuv, ovvexwpnos xat xata The 
xepakf; abrod yubhvai ** 7d Elatov, EI yap &vOpwnrg 
yeveodat, xal xvopopnOhvat, xal yaraxtorpognthvar ob 
napyrhoato, Ti bavpdieg cl touro ob Graxpoverat ; 
lan yap 6 Hat avtov xvicng hveayeto NC va V, 
or xal abrdg The n6pvns, dne kön elnwy, thy 
abric Stvotav anobexdpevocy. Kai yap s“ Ilaxw6 orh- 
anv Haube c; Sep, xal tv tal; Ouoclatg Hatov tpoohyerto, 
val ol lepel; pvp txplovro. "AM of pabyral thy yvw- 
pv abrhg obx csg, axalpwg tutppovro, xal b by 
ivexdJovuy, berxvyoudt The yuvaixds Thy protipiay. El- 
ndvres Yap, br: 'Hbvvato ** tpraxooiuy Envapluy tpa- 
0hvar, Eerfav Goov avdlucey elg th h DQ abth, xa 
bonv tnebelfaro thy peyakobuylay. At xat ineripa 
abrolg, Mywv * Tf x6xove xaptyers rñ ruract ; Kal 
Xoyiophy nporti0n or, Soulbpeve, abrobg dv avayvh- 
oa vο ndbou;* Ele ror &rragpiaopudy pou yep, pnolv, 
&$xoinoe. Kal Erepov Loyiopdy T7 Tobę xrwyove rap 
xdvrors Ixers ned bavrov, tut 068 ob xdrrore Exere 
al, "Ozov dy xnpvx0q [767] rd bara. l% , la- 
An0dhoera: xal & txolnoer gabe .. Elbeg nw nd thv 
el; tc l Efotov tpoavaguvel, , tauty tapapvulot- 
ut voc abrovg dN rod bavdrtou, efys tooatuty pert thy 
oravphy < Evapis ande, Oe navrazoy The Ie 
txyubhvar cd xhpuypa; Ti ov obrws Wikiog, bg np; 
Tooautny aviifidþa Aneta; 1800 yap imep ln, 
yEyove * xat 6rounep à antibng the olxouvptvng, byes 
xal ravtyv avaxnpurtoptvyy. Kal vor ost th tp6ownov 
in{onuov Av, obre pdprupas Exov Toobg, obrte tv GG 
Tpw Td © yeyevnptvoy , än tv olxig, xa tv ' olxlz 
Lerpol tog, Tov pabntoy udvwv Ttapdviuy. 

8. Tis od abrd thhxnoe xa brabodhvar tnofnyoey ; H 
Tod rabra Myovrog Covaps. Kat Saoktwv Av nul 
xal o7patnywv avipayathuata, Ov xat td dnropvhuara 
pivs., term val nie avacthoavreg , xa telyn 
nepibandvries, xa! noltpoug vixhoavreg, xat tpenata 

gavre g, xal EOvr, nord boukwodpevor, odd £5 axong, 
0.8 KE bv6par6; elor yvwpiper, xalvot xal aviptavrag 
&vacthaeavreg wat veuoug Otvreg* Gre & mndpvy yuvh 
atov ithtyeev tv olelg lenpod tives, Sea * avipgay 
napbvruv, toiro ndvie; Hour xata thy obtovptvry, 
xa\ xp6vog Tocovto; Erhabe , al ij wvhun Tod yevord- 
vou ox tuapdvin* als wal Nipom, wat Ist, 
xa\ Lxvbdat, xa\ Opineg, wal Lavpopdrat, xa 
td Mavpwy ** ytvog, xa\ of t45 Bperravixag vt ooh 
olxouvreg 4d tv "loubalg yev6pevoy p tv olxig nap 
yuvauxds neropveuptvng nEpirgtpoust, Meydhy ,; au- 
ou tov Ae ondtov. Ildpvng avexetat, nbpung nag pt- 
aovang, xal Speyxovang alp, xal xatapaccovang tals 
betet. xal npooletat, xal tmmiut v tyxakoborv. OU 
ij dotab su Edd. 
tum twetur Ep. uy] add, od G. K. 
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n e. Av) L. Infra anten idem cum Say. cæteri à 


yap Ee: dne tooavtn;* onouvihg EEC ονοννν v 
yuvalxa. Lö 3 hot xaxetvo oxdonet, mwg Hoxv Loundy 
b{nAot xat rp60upor npds Een poouvny. Kal Start ph 
aro elnev, ö, EY xadv tnofnoey* 41.4 e pov, 
N x6xove naptyxers ty muraxl ; "Iva padwo: ph tx 
np00%tulwy & Wnioetepa tovg tobeveatipous imately, 
At& tovro ot avrd xa0' tavrd Ag th npdypa IE 
er&Cet, 44 perth rob npoawnov the yuvarxd;. Kalrot ef 
tvopobertet, ob &v mpoctOnyxe thy yuvalxar 4M va pee 
Ons, 671 8 abrhv ravra efpyrac, va ph thy Shacth- 
oacoayv abth; not rnpucwery, an' Exbpthwer pak- 
Lov, St tobt pot, natdevwy gude de av yivnrar 
xadv nap' trovobv, xiv ph opd3pa hxpicwptvor 1, 84 
Neo avrd xal 0dnev, xat int th nec Are, xa. 
wh naps thy 4pyhv ndcav Eni{ntely axpibeiav. Exel 
dri ye xal abe Touro pakov h6ovketo, Shhov ES ù x 
Yiwaobropov Sactdteodat txeeucev, 6 ph Eyiwy Tod 
Thy xepanhv AMV. "AMA& t6re obx &ntht:; tobto 6 xat- 
pode. Gate Brop0want th yeyevnutvov, ak wore AN 
Sacha pdvov, "Qonep yap el ti abrby Hpero xwpl; toy 
Tohoa ro Thy yuvalxa, obx &v v Gntphvaro* 
o de b, [768] tnofnory, ele Ev bp Louwndv, Gnws Av 
ph Sranopnl0}, x Thz tov pabyrov Entiphorius, A 
tx Th; abrod Ozpanelag ebbuportpa yevoutvy xat &uel- 
vov An)”. Kal yap perk td yu0hvar cd Hatov, obtt 
xaipbv elyev abrov i tntipnorg. Kai ob refvuy &v ul 
ttva lone oxevn xaracoxeuacavia lepe xat npoodtyovta *, 
I Ae rin "Exxinolag x60pov tep '* tolyoug xat BBa- 
p05 prronovobvea, wh xiieve xrpabhvai, I avatpanihva. 
Td yrv6pevoy e, Iva ph mhpoong abrob thy mpobuplay, 
"Av & xp A xataoxevdoat *®* tic lena, xteve 800f- 
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wngnentum in corpus meum , ad sepeliendum me ſecit. 
45. Amen dico vobis, ubicumque predicatum ſuerit hoc 
erangelium in universo mundo, et quod hæc ſecit dicetur 
in memoriam ejus. Et unde hc illis cogitatio suborta 
est! Audierant dicentem Magisirum , Misericordiam 
volo, et non zacrificium (Ozee 6. 6), Judzzosque incre- 
pantem, quia majora negligebant , judicium , miseri- 
cordiam et fidem, et multa in monte de eleemosyna 
loquentem : hincque apud se colligebant cogitabant- 
que, si holocausta et velerem cultum non admiltat, 
mulio minus unguenti unctionem. Sed hi quidem sic 
cogitabant, ipse vero mentem ejus respiciens, dimisit. 


Nam multa pietas erat ei ineffabile studium: ideoque 


ejus aſſectui se altemperans, concessit ut in caput 
ipsius oleum effunderetur. Nam si homo fleri, utero 
gestari, lacte nutriri non recusavit, quid miraris si 
hoe non depellat ? Quemadmodum enim Pater ejus 
nidorem et ſumum, sie et ipse meretricem suscepit, 
ejus mentem et animum, ut dixi, approbans. Etenim 
Jacob cippum Deo inunxit, et in sacrificiis oleum 
oſſerebatur, sacerdotesque unguento ungebantur (Gen, 
28. 18; Levit. 2. 4 et 8. 10) : verum discipuli qui 
mulieris animum non cognoscebant, importune illam 
criminabantur, et accusando mulieris liberalitatem 
ostendunt. Cum dicunt enim, Poterat trecentis dena- 
riis venumdari, ostendunt quantum insumpserit in 
unguentum illud , et quantam exhibuerit munificen- 
tiam. Quamobrem ipsos increpat, dicens : Cur molesti 
estis huic mulieri ? Et rationem adjicit, ut illis passio- 
nis memoriam revocaret : Ad sepulturam enim meam 
hoe ſecit. Iiemque aliud ratiocinium addidit : Pau- 
peres enim semper vobiscum, me autem non semper ha- 
betis. Et, Ubicumque predicatum ſuerit hoc evangelium, 
et quod hc ſecit dicetur. Vidistin” quomodo exitum 
ad gentes prænuntiet, hic etiam discipulis de morte 
sua consolationem aſſerens? Siquidem tanta post 
crucem virtus ejus ſutura est, ut predicatio * per to- 
tum orbem efſundatur. Quis ita miser est, ut tante 
veritati repugnet? Ecce enim id, quod dixit, ſactum 
est; et quocumque terrarum ibis, hanc mulierem 
przedicari audies : quamquam illa non insignis per- 
sona esset, nec multi testes adessent ; nec in theatro 
quodam res gesta esset, sed in domo, et in domo le- 
prosi, discipulis tantum presentibus. 

2. Quis hoc ita vulgavit et predicavit ? Loquentis 
virtus. Cerie regum multorum et ducum , quorum 
eliam monumenta manent, res gestz tacentur ; ac 
licet urbes excitaverint , muros circumstruxerint, in 
bellis victores ſuerint , tropza erexerint , gentesque 
multas in servitutem redegerint, nec ſama , nec no- 


mine suo noti sunt, etiamsi et statuas erexerint, et 


leges dederint : quod autem meretrix oleum effuderit 
in dome leprosi, decem viris præsentibus, id per 
orbem cantant omnes, ac post tantum temporis rei 
gestæ memoria non minuitur : sed Persz, Indi, Scy- 
the, Thraces, Sauromatæ, Mauri, qui Britannicas in- 
sulas incolunt, quod in Judæa in domo quadam, nee 


ro, predicatio, alii et Morel. legunt, evangelium. 
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palam, a meretrice ſactum est, pradicant. Magna 
Domini benignitas meretricem ſert , meretricem pe- 
des osculantem , oleoque rigantem , et abstergentem 
capillis ; illam admittit, et arguentes increpat : neque 
enim oportuit pro tauto studio muſierem reprehbend}. 
Tu vero mihi consideres illud, quam sublimi animo et 
ad misericordiam prono postea essent. Et cur non 
simpliciter dixit, Bonum opus fecit: sed prius, Quid 
molesti estis mulieri ? Ut discerent non a principio su- 
blimiora ab imbecillibus esse petenda. Ideo non 
ipsam rem simplieiter examinat , sed addita mulieris 
persona. Nam si legem ferret, de muliere non loque- 
retur : sed ut discas id propter ipsam dictum esse, ne 
germinantem ejus ſidem obruerent, sed magis ſove- 
rent: ideo sie loquityr, ut nos doceat , quodcumque 
bonum a quovis fiat, etiamsi non admodum perſe- 
ctum sit, suseipiendum ac ſovendum esse, et ad ma- 
jora deducendum : neque initio omnem perfectionis 
accurationem esse quærendam. Nam Christum ita vo- 
luisse hine patet , quod cum non haberet, ubi capt 
suum reclinaret, loculos lamen circumferri jusserit. 
Sed tune illud tempus non requirebat , ut res emen- 
daretur, sed ut susciperetur tantum. Quemadmodum 
enim si quis ab eo quzsivisset, muliere non hoc 
ipsum ſaciente, non ita ſaciendum ease dixisset : sie 
quia ill jam ſecerat, in id unum tantam respieit, ne 
increpatione discipulorum in angustias conjiciatur , 

sed ut ipso curante. alacrior facta , in melius proce- 
dat. Nam postquam oleum effusum fuit, jam hon tem- 
pesliva erat illorum increpatio. Et tu quoque si quem - 
piam videas vasa sacra adornantem et offerentem , 

aut alium ecclesiz ornatum circa muros et pavimen- 
lum concinnantem , ne jubeas iHa venumdari, aut id 
quod frctum est everti, ne illius alacritatem minuas. 

Si vero priusquam hac adornet, consilium a te pe- 
tierit, jube pauperibus dari : nam et ipse, ne mulieris 
ſervorem exStingueret, ita ſeeit; et quidquid dicit, 

ad ejus consolativnem vergit. Deinde quia dixerat, 

Ad zepulturam meam ſecil : ne videretur mulierem in 

dubium conjicere , dum sepulturam et mortem com- 

memoraret, vide quomodo in sequentibus illam sole- 

tur his verbis: Quod hac ſecit narrabitur in tots 

mundo. Hoe et discipulis consolationi erat, et mulieni 

laudi et levamini. Omnes, inquit, illam postea cele- 

brabunt ; nunc passionem prenuntiavit, dam ea que 
ad sepulturam pertinent obtulit : ne itaque quis illam 

increpet. Tantum enim abest ut illam damnem, ut 
quæ malefecerit, at reprehendam ut quz deliquerit, ut 

non sinam factum latere, sed mundus sciet id quod in 

domo et in abscondito ſactum est. Nam a pia mente 
hee proſecta sunt, et a fide ardenti ct animo contrito. 

Cur vero nibil spirituale promisit mulieri, sed perpe- 
tuam memoriam? Per hc id effecit, ut de illis etiam 
speraret. Nam si opus bonum fecit , haud dubie di- 
gnam mercedem recipiet. 14. Tunc proſectus unus ex 
duodecim Judas, qui dicebatur 1zcariotes, ad principes 
sacerdotum, 15. dizit : Quid vultis mihi dare, et ego vo · 
bis tradam eum Tunc ; quandonam ? Cum hac dice- 
remur, cum dixit, Ad sepulturam meam : neque inde 
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compunctus est: neque timuit,, cum audivit , prædi- 
eaadum ubique esse Evangelium. Nam quod diceba- 
tar virtutis eral ineſſabilis: sed cum mulieres, ipsæ- 
que meretrices lantum illi imj-endebant honoris, tune 
ille diabolicum ſacinus edebat. Cur autem ejus cugno- 
men dicunt? Quia alius Judas erat. Neque tamen di- 
cere dubitant, ipsum e numero duodecim ſuisse. lia 
nihil occultant eoum quæ probrusa esse videbantur: 
quamquam poterant simpliciter dicere, ipsum ex nu- 
mero discipulorum ſuisse. Erant quippe alii prater 
duodecim illos. Nunc addunt, Ez duodecim , ac si di- 
cerent, en primo choro eorum, quos quasi optimos 
elegit, qui cum Petro et Joanne erant. Unam quippe 
curabant veritatem, nec res gestas obscurabant. Ideo 
signa multa pratcrcurrunt, ex iis auiem quz probrosa 
esse videbantur nihil celant, sed sive verbum, sive ge- 
sium, sive quid vis aliud cum libertate et ſiducia narrant. 

3. Neque hi tantum, sed etiam qui sublimiora lo- 
quebatur Joannes. Ille enim præcipue narrat et con- 
tumelias et opprobria quæ pertulit. Et vide mihi 
quantum sit Judzz scelus, quam sponte accesserit , 
quando paclione pecuniz et pecuniz tantulz hoc ſe- 
cit. Lucas vero dicit, ipsum cum ducibus pepigisse 
(Luc. 12. 4). Propter seditiones enim Judavrum , 
præſecerunt Romani aliquos, qui bono rerum ordini 
advigilarent. Nam principatus eorum jam deſecerat 
secundum prophetiam. Hos igitur adiens dixit : Quid 
vullis mihi dare, et ego vobis eum tradam ? Illi vero 
constituerunt ei Iriginta argenteos. 16. Et ex eo tem- 


pore quarebat opportunitatem , ut traderet eum. Nam 


timebat multitudinem; nibilque aliud quærebat, quam 
ut illum caperet. O stullitiam ? quomodo illum excæ- 
cavit pecunize amor ? Nam qui illum spe viderat per 
medios transeuntem, nec caplum, suæque divinitatis 
et potentiæ argumenta multa dantem , speravit se il- 
lum capere posse; præsertim cum tot illi verba pro- 
tulisset tcrribilia simul ct mansucla , ut hanc malam 
ille cogitalionem abjiceret. Neque enim in cœna ab 
co eurando destitit, sed usque ad ultimum diem his 
Nec tamen ideo Dominus cessa vit qu sua erant ſa- 
cure. Ilec itaque cum nos sciamus, nihil non aga- 
mus ad revocandos peccatores et desides, monentes, 
docentes, obsecrantes, hortantes, consilium dantes, 
eisi nihil proficiamus. Nam Christus præsciebat Ju- 
dam munquam emendandum fore : et tamen non de- 
tistebat sua facere, monendo, comminando, miserum 
dicendo, et numquam clare, sed subobscure. In ipso- 
que proditionis tempore, osculantem se tulit ; sed 
nihil illa proſuere. Tantum est avaritia malum : hac 
quippe illum et sacrilegum et proditorem effecit. Audite 
umnes avari , qui Jude morbo labora tis: audite et 
cavele vobis ab illo morbo. Nam si is qui cum Christo 
vivebat , qui signa ediderat , qui tanta ſruebatur do- 
Arina, quia ab hoc morbo non se expedivit, in tantum 
barathrum delapsus est: mult» magis vos, qui nec Scri- 
pluras audistis, qui semper prasentibus addicti ſuistis, 
ab hoc morbo facile capiemini, nisi assidue ipsi advi- 
gilelis. Quolidie ille cum Christo erat, qui non habebat 


ubi caput suum reclinaret , ei quoudie ab illo insti- 
luebatur operibus et verbis, non oportere aurum, vel 
argentum, vel duas tunicas habere , neque tamen 
resipuit : et quomodo tu sperare poles , te ab hoc 
morbo liberandum esse, nisi multam curam et dili- 
gentiam adhibeas ? Acris est, acris certe est hc fera : 
altamen si velis , facile vinces. Hæc enim cupiditas 
non necessario a natura prodit, ut palam est ex iis 
qui illa expertes sunt: nam quz a natura proficiscun- 
tur, sunt omnibus communia ; hc vero cupiditas ex 
desidia solum nascitur : inde nascitur, inde augetur , 
cosque qui ad ipsam inhiant cum semel ceperit, cogit 
prater naturam vivere. Nam cum ignorem contribules, 
amicos, ſratres, cognatos, omnes simpliciter, et cum 
his etiam seipsos, annon hoe est præter naturam vi- 
vere ? Uude palam est, nequitiam esse præter naturain, 
necnon avaritie morbum, in quem delapsus Judas , 
proditor factus est. Et quomodo talis factus est, in- 
quies, vocatus a Christo? Quia Dei vocatio nullum 
cogit , neque violentiam inſert voluntati eorum qui 
nolunt virtulem eligere , sed hortatur datque consi- 
lium , atque omnia facit et operatur , ut suadeat esse 
bonos : si vero quidam repugnent , non necessitatem 
inſert. Si vis discere, unde ipse talis factus sit, in- 
venies ipsum pecuniarum cupiditate periisse. Sed 
quomodo , inquies, hae passione captus est? Quia 
deses negligensque ſuit. Hine enim tales ſiunt muta- 
tiones, ut contrarium ex diligentia evenit. Quot enim 
qui violenti erant, nunc sunt ovibus mansuetiores? 
quot lascivi, postea casti ſuerunt? quot avari et rapa- 
ces, nunc sua proſundunt? Contrarium vero ex desidia 
oritur. Nam Giezi cum viro sancto vivebat , et ipse 
improbus evasit, hoc ipso morbo laborans, qui cerie 
omnium deterrimus est (4. Reg. 5). Hinc prodeunt 
sepulcrorum eſſossores, hinc homicide, hinc bella ct 
pugnæ, hinc quodvis malum. Hujusmodi homo ubique 
inutilis est, lum ad exercitum ducendum, tum ad ma- 
gistratus urbanos gerendos : imo non in publicis 
modo rebus, sed in domesticis. Si uxor ducenda sit, 
non probam ducet, sed omnium pessimam : si domus 
emenda , non libero dignam emet , sed quæ majorem 
proventum aſſerre possit ; si servi emendi , vel quid 
aliud, quod vilius erit emet. Quid vero loquor de duce 
exercitus, de magistratu, de rebus domesticis ? Si rex 
ſuerit, omnium miserrimus erit, orbis pernicies, om- 
niumque pauperrimus. Nam sicut unus e vulgo afſectus 
erit, non pulans omnium bona sua esse, sed se unum 
ex multis , et dum omnium bona rapiet, pauciora 80 
putabit cæteris omnibus habere. Nam illa quæ possi- 
det comparans eum iis que cupit et nondum est 
adeplus, nihil illa his comparanda pulabil esse. 

4. Avari imago. Infirma nequitia est, ſortis virtus. Damna 
que lantum ad corpus pertinent, minimi ſacienda. Anima 
tunc pauper cum divitias possidet, lunc dives cum inops 
es!.—ldeo ait quidam, Avaro nihil iniquius ( Eccli, 10. 
9). Nam qui talis est, seipsum quoque vendit , ei com- 

In vulgatis Ediuonibus Grzcis Bibliorum omnino eliud 
legitur, nempe : Quoniam in vila sua projecit intima sun 


Quzedam autem exemplaria Sic habent : 4varo niſul es 
scelestins ; hic enim et animam suam venalem ſ. cu. 
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munis omnium hostis circumquaque ambulat, dolens 
quod terra non aurum pro $picis proferat, nec fontes 
pro aquis, nec montes pro petris ; sterilitatem ægre 
ſert, in publicis bonis contractus, omnemque ſastidit 
causam, unde argentum non provenit; omnia ſerens, 
dum duos possit obolos lucrari. Omnes odio habel, 
pauperes, divites : pauperes , ne petitum accedant ; 
divites, quod bona illorum non possideat. Omnes pu- 
lat sua possidere ; atque ut ab omnibus læsus, adver- 
sum omnes indignatur : plenitudinem nescit, satieta- 
tem non novit, omnium est miserrimus : quemadmo- 
dum qui his omnibus est expers, philosophis omnibus 
erit beatior. Probus enim vir, etsi servus sit, elsi 
vinctus , omnium est bealissimus. Nemo enim ipsum 
malo aſſiciel, etiamsi lotus orbis conveniat cum armis 
et exercilibus, ipsumque impugnet. lmprobus autem, 
el talis qualem descripsimus, eliamsi rex sit, etiamsi 
mille diadematibus ornetur, a quovis homine extrema 
patielur : usque adeo infirma nequitia est; ita ſortis 
est virtus. Quid igitur luges, cum in pauperlale versa- 
ris ? quid ploras festum agens ? Nam diei ſesti tempus 
est. Quid fles? Nam paupertas est celebritas, si sa- 
piens ſueris. Quid plangis, o puer? Puerum enim la- 
lem virum vocare oportet. Verberavit te quispiam? 
Et quid hoc? Te patientiorem reddidit. Sed pecunias 
abstulit? Multum oneris abstulit. Famam tuam le- 
Sit? Rursum aliud mihi libertatis genus indicas. Audi 
exlerossic philosophantes: Nihil mali passus es, modo 
dissimulaveris. Sed domum illam magnam tibi abstu- 
litseptis munitam? At ecce uni versa terra in conspectu 
tuo est, publica zdificia, si ve ad voluptatem, sive ad 
usum habere velis. Quid jucundius et speciosius fir- 
mamento cli ? Usquequo mendici et pauperes eritis ? 
Non potest dives esse, qui non anjmo sit dives : sicut 
non polest pauper esse, qui pauperlalem non animo 
geslet. Nam si excellentior anima corpore, non pos- 
sunt que viliora sunt illam ad se altrahere. Sed ea 
quæ domina est, qum non ita sibi propria sunt, in se 
altrahit et commulat. Cor enim cum quidpiam damui 
acceperit, totum corpus sic aſlicit, ct intemperie sua 
lotum corrumpit; sin contra bene 'lemperatum sit, 


* 


1 Quatuor codd. habent : Probus autem vir, tive 8erVus 


8it, sive herus. 
2 Alii habent, oſſendit, pro, verberavit. 


toti homini prodest. Si quid vero ex cæteris corrum- 
patur, hoc intus sano manente, facile illorum cor- 
rupielam exculit. Ut autem clarius loquar, quid, quæ - 
80, prosunt rami virides, si radix sit arida? quid 
damni, si superna ſolia exsiccentur, radice sana ma- 
nente? Sic et hoc loco nulla pecuniarum utilitas, si 
inops sit anima; neque paupertatis damnum, si anima 
sit dives. Et quomodo, inquies, anima gives erit, si 
pecunia egeal ? Tune maxime dives; tune enim dite- 
scere $0let. Si enim, ut spe demonstraviinus, ex 
eo dives agnoscitur quod pecunias contemnat et 
nullo egeat, pauper vero ex eo quod indigeat; ſa- 
ciliusque sit in paupertale quam in divitiis pecunias 
contemnere, palam est pauperlatem majores parere di- 
vitias. Nam quod dives plus quam pauper divitiascon- 
cupiscat, nemini non notum est : quemadmodum et 
ebrius magis silit, quam qui moderato usus est potu. 
Non enim talis est concupiscentia quæ ex majori copia 
exstinguatur, imo potius inde magis incendiiur. Nam 
ignis quanio majorem escam accipit, tanto magis in- 
flammalur; sic et pecuniarum cupiditas, cum plus 
acceperit auri, tunc magis effertur. Si ergo majora 
cupere id paupertas est, qui in divit'is est talis, hie 
maxime pauper est. Viden” animam tum magis pau- 
perem esse, cum dixes est: luncque ditescere, cum 
est inops? si vis aultem ut in duabus personis id ex- 
ploremus, stent duo quipiam, quorum alius decem 
millia talenta habeat, alius vero decem tantur ; ab. 
utroque autem he auſeramus : uter magis dolebit? 
annon ille qui decem millia amisit? Non autem ma- 
gis doleret, nisi magis amaret; si magis 2mat, magis 
concupiscit; si magis concupiscit, magis pauper est. 
lllud enim magis concupiscimus, quo maxime indige- 
mus : ex indigentia enim cupiditas. Nam ubi satietas 
est, cupiditas esse non potest. Tunc enim maxime 
siti vexamur, cum potu egemus. Hæe a me dicta sunt 
ut probem, si vigilemus, neminem nobis nocere pos- 
se: ac non ex paupertate, sed ex nobis ipsis damnum 
inſerri. Quare rogo, omni diligentia avaritiæ morbum 
ejiciamus, ut et hie divites simus, ct æterna conse- 
quamur bona, gratia ei benignitate Domini nostri Jesu 
Chrisi, cui gloria in sæcula sæculorum. Amen. 


1 Cir. Adnot. Friderici Field ad pag. 772. 
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Cay. 26. v. 17. Prima aulem azymorum acceszerunt 
discipuli ad Jesum, dicenles : Ubi vis paremus tibi 
nt manduces pascha? 18. Ipse autem dixit : Ile in 
civitatem ad quemdam, et dicite ei: Magister dicit, 
Tempus meum prope est, apud te ſacio pascha cum 
discipulis meis. 

4. Primam azymorum eam diem vocat quz ante 
azyma erat: solent enim a vespera semper diem nu- 
merare : et hanc memorat-in cujus vespera pascha 
unmolandum erat: quinta enim sabbati accesserunt. 
ilanc vero alius diem ante azyma vocat, tempus de- 
notans quo accesserunt : Hus vero sie dicit ; Venit 


dies azymorum , in qua oporiebat immolari pascha 
(Luc. 22. 1). Illud, Venit , hoe signiſicat, prope erat, 
in januis erat, vesperam videlicet illam commemorans. 
A vespera enim incipiebant : ideo singuli addunt, Cum 
immolaretur pascha. Et dicurt : Ubi vis paremus libi 
comedere pascha? Itaque hine patet, ipsi nec domum, 
nee diversorium fuisse : neque discipulis, pulo. Alio- 
quin illo divertere rogassent. Sed illis nulla domus 
erat, qui omnibus renuntiaverant. Cur autem pascha 
celebravit ? Ut in omnibus ostenderet se ad ultimum 
usque vitæ sue diem non legis adversarium ſuisse. 
Et cur ad ignotum hominem mittit? Hine ostendens 
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5e non passurum ſuisse si voluisset. Nam qui animum 
inius verbis tantum induxit „ ut illos reciperet, cur 
non eos qui se cruciſigebant mutasset. si pali noluis- 
get? Quodque circa asinam ſecerat, hie quoque ſecit. 
Ini namque dixit : Si quis vobis quidpiam dizerit, dicite, 
Opus ext Domino (Malth. 21. 3); sie ef hoc loco : Magi- 
ner dicit, Apud te ſacio paschn. Ego vero non id so- 
ſum miror, quod ignotum susceperit, sed quod cum 


tantam adversam se iram concitari exspectaret, et ir- 


reconciliabile bellum, multorum odium contempse- 
rit. Deinde ignorantibus signum dedit, quale Sali 
propheta : Inveniens hominem ascendentem , et utrem 
habentem (1. Reg. 10. 3); hie vero, Amphoram portan- 
tem (Luc. 22. 10). Hic etiam vide potentize argumen - 
tum. Non enim solum dixit, Pascha ſacio : sed adjicit, 
Tempus meum prope esl. lloc autem faciebat, ut simul 
discipulis ſrequenter passionem commemoraret, ut 
ex prædietionis ſrequentia exercerentur in medita- 
none rei ſuturz ; utque ostenderet Illis, et se exci- 
pienti, omnibusque Judzis, ut spe dixi, se non 
invitum ad passionem venire. Addidit autem, Cum 
discipulis meis, ut sufſiciens apparatus esset, nere 
existimaret ille, ipsum latebras quzrere. 20. Vespere 
autem ſucio, discumbebat cum discipulis. O Jude impu- 
dentiam! Nam et ille istic aderat, venitque particeps 
laturus et mysteriorum et mens2 : et in ipsa mensa 


arguebatur, ubi etiainsi ſera esset, mansuetior ſutu- 


rus erat. Ideoque ipse evangelista $ignificat, mandu- 
cantibus illis, Christum de proditione loquutum fuis- 
ge, ut et a tempore el a mensa proditoris nequitiam 
esfcnderet. Postquam enim fecerant discipuli sicut 
illis Jesus præceperat, vespere facto, discumbebat 
cum duodecim discipulis. 21. Manducantibus autem 
ils dizit : Amen dico vodis, unus ex vobis me (raditu- 
rus est; ante cœnam vero pedes ejus lavit. Vide au- 
tem quomodo proditori parcat. Non enim dixit, Ille 
me tradet; sed, Unus ex vobis, ut rursus ipsi la- 
tenti penitendi ſacultatem daret : maluitque omnes 
terrere, ut hunc salrum ſaceret. Unus ex vobis duo- 
decim, inquit, qui ubique mecum sunt, quorum pe- 
des lavi, quibus tot tantaque promisi. Tune luctus 
ingens saerum illum chorum invasit. Joannes quidem 
ait, ipsos turbatos ſuisse, ei se mutuo respexisse , 
Singulosque ipsum interrogasse limentes sibi, licet 
nullius rei huju-modi sibi conscios (Jan. 18. 22); 
hie vero ait: 22. Contristati valde cuperunt 8inguli 
dicere, Numquid ego zum, Domine? 23. Ipse vero re- 
opondens ait; Cui ego intinetum cibum porrexero, ipse 
eat (Ibid. v. 26). Vide quando ipsum revelavit, cum 
vellet nempe eleros a tali animi anxietate liber-re : 
nam pavore quasi mortui erant; ideoque urgebant 
interrugantes. Neque lantum ut illes a tanto metu li- 
| eraret, sed etiam ut proditorem emendaret , hoc 
ſeeit. Quia evim cum $s2pe indistincle id audisset, 
non movebatur, ut magis illum perstringeret, larvam 
ejus dejecit. Cum ergo illi maerenies interrogarent, 
Numquid ego aum, Domine, respondens dixit : Oui in- 
tingit mecum mannm in paropside, hic me traditurus 
ext. 24. Sed Filius quidem hominis radit, aut scriplum 


est de illo ; v autem homini illi, per quem Filius Au- 
minis tradetur : bonum erat ei, 8i natus non ſuisset homo 
ille. Quidam narrant ipsum ita petulantem ſuisse, ut 
magistrum non revereretur, sed cum ipso intingeret; 
mihi autem videtur hoc ſecisse Christus, ut illum 
majori aſſiceret pudore, et ad meliorem aſfeetum ip- 
sum periraberet ; qua in re aliquid majus depre- 
henditur. 

2. Ire motus 8edandi. — Hæc porro non simpliei- 
ler pretercurrenda sunt, sed in auimis infigenda 
nostris, ut nullum umquam iræ locum demus. Oui 
enim cœnam illam mente revolvens, proditoremque 
cum omnium Ser vatore recumbentem, euinque qui 
prodendus erat iam miti sermone utentem, non virus 
totum irz atque furoris ejiciat ? Vide igitur quam 
mansuete sermonem ad ipsum convertat. Filius qui- 
dem hominis vadit, sicut scriptum est de illo. Ila“ e 
porro dixit ut discipulos confirmaret, ut ne illud im- 
becillitati tribuerent, utque etiam proditorem emen- 
daret. Ve autem homini illi per quem Filius hominis 
tradetur : bonum erat illi, ai natus non ſuisset homo ille. 
Vide rursum in arguendo ineffabilem lenitatem. Non 
enim hie acriter, sed miserabili potins modo verba 
ſacit, atque rursum subobscure: quamquam non 
modo superior vecordia, sed et posterior impudentia, 
ingenti digna esset indignatione. Nam posiquam ita 
eonvietus ſueral, dixit : 25. Numquid ego um, Domine ? 
O vecordiam ! Horum sibi conscius sciscitatur: nam 
evangelista ejus admirans petulantiam hc ait. Quid 
ergo lenissimus mitissimusque Jesus? Tu dixisti. 
Quamquam dieere potuisset : Sceleste et exsecrande, 
alque impurissime, tanto tempore hoc malum partu- 
riens, post pactionem diabolicam numeratamque pe- 
cuniam, a me convictus, audes adhue interrogare ? At 
horum nibil dixit : sed quid? Tu dizisti, sic nobis 
leges statuens ſerende injurize. Verum dicet quis- 
piam : Si scriptum est Christum ita passurum esse, 
cur accusatur Judas ? nam quæ scripta erant perſe- 
cit. AL non hoc ille animo ſecit, sed ex scelere. Nisi 
autem animum exploraveris, ipsum diabolum a cri- 
mine liberabis. Sed non ita, non ita certe res est. 
Sexcentis enim et hic et ille sunt digni suppliciis, 
etiamsi orbis hinc servatus sit. Neque enim Jude 
proditio salutem nobis operata est, sed Christi sa- 
pientia, qui mira solertia aliorum sceleribus ad salu- 
tem nostram est usus. Quid ergo, inquies, si Judas 
non prodidisset, annon alius proditarus erat? Et 
quid hoe ad rem quzsitam ? Si ernciſigi oportebat 
Christum, inquies, per quemdam oportebat. Si per 
quemdam, per hominem hujusmodi proculdubio. Si 
porro boni ſuissent omnes, hinc cohibitum ſuisset 
salutis nostre negotium. Absit. Ipse enim, sapientis- 
simus cum esset, sciebat quomodo nostra esset di- 
spensaturus , etiamsi res ita ceeidisset: ejus 
quippe sapientia et potens et incomprehensibilis est. 
Ideo autem ne quis putaret, Judam hujus @eeconomi:ze 
ſuisse ministrum. miserum illum pradicat. 


Sic Savil. Morel. autem et unus cod. hahent non ita. 
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Kal rap kae gpyarv* Edy ric be eln r, pete 
dri V Ruptoc abroũõ ypeluy j ↄ ore xa) Eviauda rt 
'0 Aiddoxalog ] , pò od xo rd E, . 'Eyw 
8 00 Tobro Oavudatu pvov, br: avrdy nedtfaro 
&yvwar%; Ov, d eri“ mpooxay ExOpay tnmiondoaghat 
rogaUtny xat ndieuov Eoroviov, xateppovyos The v 
nolkov &aneybeiag, Elta kreist tyviouv, xat nh 
abrolg ds, olov Ent tob Lach 6 mpophrhg MeyWwH 
Evprioet ria drabulvorra xal doxor Exovra* xa. 
tvrab0a, Kepdpor Baordtorrau . Kal spa nd thv 
tnidifiv Th; Covapsw;. Ob yap ens pdvoy, To Hdd 
o], dA xal Erepov rpootiOnary, O xawpde prov 
&xroce bore. Todro && kwolet, Ana by vob g habn. 
ouveyinyg bnoptuvhoxuy rob ndboug, wats Tf nUXvOTYTL 
Ths npopphormy tyyupvachtvrac pelerhont 76 ovp- 
67,56evov * Apa dN Feuvis abroly ve bxeivors, xat TIP 
bnodeyoptvey , x ndow "loudaiot;, 8 nokax [774] 
elnov, &ct oe Ax“ int Th n&0og Epyerar. Hpooridnao. 
&, Mera ror pabyrov pov, Gate xat dpxovoay e 
oa thy napacxevhy, xaxetvoy ph voulozt xpurttobat 
avrdv. OV 68 reropetrne, drtxeto jpera Twy d- 
dexd palnrov?. Basa the avatoyuviia;, Io Kat 


'y2p Kal abrdg kek naphv, xal Habe xowvwvhawy xat 


uot pluy xal νον '*, val nap' abthy Efyyerar thy 
rpaneCav, Gre xa Onplov el hv, npatrepoy '* tyeydver 
kv. Ak yap toro wal 6 ebayyturhs tnionpalverat , 
dri to016vrwy abrwy Craktyerat dap The npooaliag 6 
X prove, IVa xat &nd tov xatps) xat and th; Tpanttng 


Selen thu novnplav ob '* npobdrov. t yap Enoinany 


ol padyrat, xa0ws cuviratey abrol; 6 "Imoovg, Oy 
yeroutrynec , drxerro herd rwy Ewdexa. 'Eolortwy 
84 abr elas, gh, 'Aphy Aru vuir, Gr '* elg d 
Ouar xapalwoet js. Id && tou befnvoy Na tovg N- 
$ag abrov Evie. Kal Gpa nw; peiderat Ton Tpobotov. 
0% yap clay, 0 belvs pe Napa haet a', Ele & 
u, ate Thy bouvar avth peravola; tfoualay tw i? 
aabely . xa) alpetcat pobhoar Anavias, ö rob d tac - 
gat vob toy. EE buwy THY bwdexa, pyot, Thy E 
Lö pot gvurapdviwy , bv vobg nbag Evuba, ole vo- 
gata tnnyyeiduhv. Nivic; Spa apdpyrov thy yopdy 
doe Thy STU txetvoy xattiabe. Kat 6 uty "Iwavvr; 
grolv, Hæcpobrro, xal ele dllhlove BElexor , xa 
Exaoro; avrwy hpwra 7 Selorxig Ng tavutod, xatror 
urdty tavrolg avveribereg totodtov © abrog BE prory , Gre 
Avæobſieroi ogd&ra fptarto Arey ary Exacroc, 
Myrt er , Rupie; O 68 dxoxpibele elxey d bro 
Bdyac rd ywuloy αν,νονο *, "Opa thre abrdy KF- 


exakvyey, ö do Lotnrobg anakatzat the tapayhs tab- 


duc HEA Kal yap xa anorebyhxercny TH S, © bid 
xa\ Ensxervto Epwrovteg. Ubx Exetvoug d &veivai Bov- 
A6uevog wovoy Th; Eywviag, touto Enolet, àMà xat thy 
rpod6tnv $rop0went Bfhwy. 'Enzibh yap nolidxt; Gxove 
gag abtopirrwy, abidpbwro; * Euevev, avilynzo; Ov, 
Bouk6pevog avroy xabixtodai pakov, tEpiatpel th npoa- 
wrelov abrov. 'Enzidh yap lunovuevo Hpgavro Me- 
Yeiv, Miri sr, . Kvpe ; Gnoxprbel; clue O h 
Vac iet £409 br r rpvEllp **, obrdg s xapadoce., 


U ptr Ng rov dvOperov badet, xaboy - 
ara gpl avrov · oval d ro dropaxry * & od E 
No rov dy9porov xapad®i8orm * naldy fr abrõ, 
el ob reren d drOpwnoc txeiroc. Tivig n obv 
pam, dri obrw; trapds Hv, e ph tidy thy Aibdoxa- 
ov, AM pet! avroy Banterv* tuo Bt Sonst xal tobto 
cot ij cat 6 Xptords, H abrhy Evrptrwv, xat el; b1d- 
bee Emonwueves © Eyer yap te xal robto ,. 

8'. Tavta & o anw; rapatpiyety Gel, àM' kunt 
av eL% © tals bravolatg, xa obx &v more ywpav 
oyoln oss. Tis yap Every th SEN VN Exetvo, xa thy 
rpodetyv xataxelipevoy *** pete do ndviwy Lwrhpog, 
xa) c npodiboodat pehrovra [775] obrws Enerxis 
$:2key6pevoy, o, &v tdavia l Ex6aler Oupon xal bpyhs ; 
"Opa youv nw; tpdws abrh tpoogtperat. O ptr Yide 
rov drOpaxov vadyre. xabwe tort merpajytror © 
Zepl avrov. Tavra & nd xai tovg pathri; avaxtur 
pevo; Beyev, Iva ph voplawory aobevelag elva: th d- 
Tha, xal thy trpo3dtnv Groptovpey;., Obal dd ro d- 
0poxgy txeivy d ob 6 Nc to dædpæou xapa- 
d dora x.y ty ave, el ob Serv d ddp 
oc exetiroc. "Opa nav tv tolg thtyxors AονůjE, thy 
Tpad6tyTza. Vu yap tvratula xatipoptring, GAA" A- 
re po pov thy Mdyov Tpoadyet **, xal ouveoxtacutyus; 
av xatrorye oby h EpTpoobey pdvoy &vatrctnaia, 
ane xat herd tavra avaioyuyiia dia the toydrng 
@yavaxthorw; Hv. Mata yap v Dieyyov tory gnor* 
Miro &i el, Kopie; U the avarodnolag! Etrrdter 
ovveidwy baut toavta. Kat yap 6 clayyehoth; bau- 
pdywy avrov thy trap6tnza, tours pro. Tt oy 6 npat- 
da dos xal huepwratos 'Inaovg; £b elxaug. Katroys 
tvhy elmety* N laßt xa) napplape, Lvayt; w val g- 
Gnas © togoutOy x povoy Wilvey Td xaxdy, xat Ah, 
xa) con‘ catravixt nohoag, xat tpyipioy g- 
04 pevo; Lapbaveryv, xat nap" tuob It Stele rxbelg, Ert 
rokud tpwrev ; AM obty toitrwy efprxey * and midg; 
Zò aaa pov jm x, xavivag avetixaxia; v. 
A tet e- Kal phv el ytypanta: nabelv abeby 
rabra, tart tyxaketrar Iodsag; cd yap rea 
Frolnoev. AN! ov vνννõẽHetn yvwpn, AMA & novnplay, 
El 8 ph thy oxondv K FeNACDIC, xat Thy Eribolov &nal- 
ASC wy Eyxknpatoy, A' ox Lott tadra, ox Eon, 
KMuplwy rap Ste. x0dGrewy xal obrog xixetrog, el xal þ 
olxouptvy tawdn. OL yap , npoboaia rob ld thy 
owTn play huls elpytoato , GM" ij tov Xptorod aogta. 
xat ths avrov ebupnxavias th ebnopoy, tal; tripwy 
Tovr plats els td hply ouvppepov &noypwptvoy, Tt obv; 
Fuel sl val "lovdag ph ntpoblwxev, Erepo; ob &v 
rpobbwxe ; Kat tf tovro npds Td Cnrovuevey; "Ort el 
oravpwihvai Eder thy Xprothy, pn"), bid tivog Eder - of 
87 Sick Trvog Eder, 6: avipwrov nhvews TRobTOY BI, E 
d nd&vreg Hoav &yabot, tverodiadn av ü olxovopta t 
onde hb. Mh yevorro! A yap 6 rdvaoyo; fiber no; 
oixovophas:; T& Hul ve p, xa rovrov ovubavio; 3 60 
ropes Yap avrov , copla xal dxardinwrog. Ad rap 
vod vo va pt vic voplon, ört olxovopiag dnnptrn tys- 
veto, talavite. toy &v8pwnoy, 


_ Mret Edd. ? od Sie L. Ep. cieteri ost. * 5:1] add. x K. Sar. pabnzav om. L. bel ue 
. ext-ri npatre 


Say. (Cl. var. lect. ad p. 501 D.) @wg Ep. 


1 ött om. K. ** T6] Sic Ep. et codd. quatuor. 25 r 
add. aint L. 
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L. Ep. not om. H. M. nz G. H. M. Ke 
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tige ic aue Kal el xaddy hv wh uh re ν¹νο- 
vat avrtdy, tivog Evexev elacey elg prov He, xal coõ- 
Tov xal tobe novnpoug Anavras ; Atov os tol; nor polg 
tyxakely, 674 xuprocr bvieg ph yevicdat votobtot, yeyd- 
vac. Tovnpo:, ob & touro apels, nwmunpay povel; 72 
vob Ocov, xa) r:piepyatn* xatro:. eldtg, wy ox avayxy 
ele tort N pg. [776] "AMA Tug dyaboug Ebert rev - 
chat pdvovg, prot, xal yetvwng ox A xpeila, ovdt x- 
a&guw; xat Ttpwplas, obst xaxiag Five; * tobg dd movn- 
pobe d ph yevtodat, f yevoutvoug sbs &nehbety. 
Hpwrov hy ob &Grov mph; of elnety th &nootrohiady * 
Mevoorye, & drops, ob mig & d drraxoxprroueroc 
7 866; MN #pei rò xAdoua ro xidoarr , Ti ps 
coin obrug ; El & xat Loyiapoug anal, txetvo 
@v elnotuey, Gt peryovw;y lavudtovrat of ayabot perath 
novr,pwy res Aal yap © i avefizaxia xa i] wong 
vclOονινε .’ avzwy t6te pakata de V Uta. ZU & bndbecy 
ava:pel;s mala opatwy xal aywwov, cab kywv, Ti 
o fva obo: xako gavao., xokdfovrat Etepor; prot. 
Mü yEverto! AA Gia thy tauzov novnplav. Ou yep 
Eneidh naphy0noav, yeyovact movnpot, AA Gil thy 
tavrwv pabuplay std xa xordtovrat. Nag yap ox av 
ey xolac:w; Eftor, tTooovroug ®* BiBaoxdihoug Eee 
ape vie, xa unity tvrevbey xepiatvovreg ; "Qanzp yep 
ol xakol xat ayabot Trnkng Afror Truhs, drt xal ypnotot 
yeydvact, val obity naps tov movnpwy EEhabnoav * ob 
xz} of pa Straße AStot xohdaotws, Ort de movnpo) 
yEy5van, buvaptva yevicla: xakot (xa * Enovary of 
yevopeva) xa drt obity and tov ayabby Extpiavay. 
"Ad" i8wpey tt pnorv 6 Belkatog obrog Stele dhe 
dap tov Gi52oxakou, Ti o gnat; Mijre &rw elt, 
'Pab6t “; Kai tart ph if apyhs tobro hpwrnoey; 
' *Ev6puacz hav0avery 36 clphabai, EIK bE vuar * Gre dd 
abt dHο Enotnyaey, it6hpnos RA Epectat, tf Emil 
xe{z co AubaTxdlou Vappwn, bg ox thtygovro; “ab- 
dev. Atà Toto youv xat 'Pa66\ kxdlecev. 

T. U The Tnpworw; | rob abrdy thhyaye; Towodrov 
Tap ht quapyvupia* pwpolg Kal avohroug tpydierat, 
irapolv; al x, &vit av0pwnuy © pakkoy d xal 
xuvov 2hinwritpou;, xa\ baluovag and xvvaov. Ultog 
ro Thy pty &:.abokov npodleto xat tnibouketovra, thy 
62 "Inzovv xat evepyerouvra npobiwnes , Erabokog fon 
yzvouevo; th tpoatptatt . Torobrovg yap not f 4x6- 
ps3T2; Tov ypnpatuy tmbupla, Exppovag, Napa j - 
Tas, Ghovg 709 khpuato;, xabantp xa 'lovbag ]. 
log & 6 pty Marthald; gnat xat of At, &tt ts ouvetd- 
Exto mnept the npobocia;, THre abrhy 6 &ia6okog elhev* 
6 6 IWA NN. r Mera rd H = elonAdbeyr elc uvror 
6 Lararac ; Kat abr vob oldev. 'Avwripw yap gror 
Azlxvov revoutrov, xal roy Srafd lov hin Heu- 
roc ** elg thy xap#lar 'Tovba, Ira avroy xapady. 
Uwg oy gnot, Mera t ywaloy eli. lde eic avror 0 
Zaruvrac ; Ort ox abpdov go cat, ob by" kv, aa 
Taki Towra Thy and pav rpWwroy d al tvrab- 
da Tiro. Ataxwiwvlong yap abu, Gpyh, x2) npos- 


Ga hptua, Tei ele Emthbarov mpds Lnoboxhv, © 


Gog Lornhy Eviauba ING, xai dlogyephs abtoy N 
pryEyove. Nw [777] &, el th neoya hobiov, napavipw; 
f,o0.ov; ob yap. Evaxitutvoug Ebert payely, Ti oV lor 


3 12p] add. xai Edd. *%torobroug G. K. M. 
pro vulgalo Extpdavoy, “ pab6t] Sic II. L. M. Ge. et 5 
* xai trapoug K. L. “ odds Edd. 
L. * Uapashewo, quod aberat, recepi 
Sav. tpracactat| Sic codd, con 
£rYTOv, xal bt ye! pw TOY bat 
ret Foxes G. Ind rtov L. Mor. 
rt poue xat Edd. adversante Ge. 
Ge. Awo. th; v.] &ndypy tabra na 
tum locum sic exhihet — — ovv, 
5:evivoye tou trtpoy * xat yap pupluy apadrepot 
28 verba obrog A txzivog uncis — 0g 
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o7h oa: Thy v6oov G. 
pev The avextote pov abtov brdaxeitat, oro; ff Exetvog ; Obity pevro: Erepa; 
pvwy eit algy 
ostram lectionem vertit Interpres. 
caleri and lpartiuy, Mox neptitvat xa xn, G. &n. 7006 &n.] xat 7006 dx. an, Edd. zatabifarra II. L. 
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einsly ; Ort fer th gayely, avixiivro horny orthtg- 
vor, "Etepog &@ elayyehoths pyotv, itt xath thy N- 
pay txzstvny 09x Habits n; th ndoya, ällà vn He- 
yev* 'Eniduulgtneboumoa to , eg rovro gare 
480" buoy * rovrteont, xatt thy Eviauthy Toutoy, Ti 86 
Tote ; Ort t6re Euehe the olxovutvng i owrnpla yive- 
odat, xal ck puorhpia napaiitoodat, val th Lunnph 
Aso Bia vob Oavatou © obrw Nerd yvwpry avty 6 
Gtavpds fv. An'“ obdty thy &vhuepov Ofpa tudhaty, 
o Exapbev, ot tvetpetev. 'Etaldavicey ** abr 
elnwy* Oval ro drOpore txelvy. EH ,- abr 
r&dy elnov* Kalty my ar, tl obx &rerriion. Ev- 
trpahev abrdy eimwy* "Q d HH ro pwyploy A- 
dhe. Kal ovity tobrwy abrdy xartryev, Au! ne 
ind pavlag Tri; takw the piapyuplas, d Bt bnd 
yakenwrt pou voohpatog, Kal yap abty yakenwripa þ 
pavia. Tt yap av torwvtov elpytoato 6 parvwdpeye; ; 00 
pate co appdy d t ** ar6pato; obtog, A pte co 
n Aeanotixdy * obx torpayydov The yelpag, d 
pol ce tvev ele wvhv ala tog Typiov. Alb pel{wy h pavia, 
ört dravuν̃ tpatvero. An' od g0tyyetar &onpua ; Kai 
tl The pwvhs Taving honpdrepoy, Ti O6ler8 por Oov- 
vat, xul &ro vuir xapubory avtor ; Napabooy * + 
6 8:60); nee Sick cob 576patog txefvou. "AM" o. 
tn4rate thy yi,v tol; nook onatpwy ; Kat ny Beltiov 
txelvw; onalperv, I obtws Korcvat Gpbdv ; AMA Alte 
tautdy or Exonte ; Kal n6ow &pervoy Hv, if toravra 
tpyacachat ; 

Bovkeade “ ge perov &ydywpey tobg Batpovwyras 
xat 7%; piapyypoug, al nrohowpey dUYxproty Exatt- 
p] a; AMA prjbel; olxeiav tyeiobw mh mpdypa Up. 
09 yap thy pvorv dEpltopey, AMA th npdypa xaxiyo- 
paev. Obst v, tvebidyoxeto india, iow tauiby 
x47ax6ntwv, 6 datp ovev, xat ta; abatovg BBobgxal ta; 
Tpaxelag the: Tptywy , xal xatt xpato; Blavvdpevosg 
ond Tod Talpoveg. OU boxet tabra ppixtt elvar; Tt wv 
av dels robe pthapypovg tourwy yakenwriepa EH 
toptvoug Thy Huyhv thy taurov, xat obtw yarenwrtepa, 
hg Tavra Twaibity nds” txelva vopitecdat ; "Apa &n9- 
orie ** th; v6oou ; See obv, Lsuhev et ct avexte- 
te po abtov SNG tt . Obey ABA zal yoarenutE- 
pov © Xal y@p pupluy yvpvey gl aiogpbrepot. ond 
jap Beltiov yupwavelvatipatioy,** |} ta and mheoveiag 
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Ouaro Deus improbos nasci permittat. — Al dicet 
iterum quispiam : Si bonum erat eum non natum 
ſuisse, cur permisit illum produci, non hunc, sed 
eliam improbos omnes? Cum oporteret te improbos 
omnes incusare, quod cum seous ſacere possent, im- 
probi evaserint, tu, illis prætermissis, quæ ad Deum 
speclant curiosius inquiris, gnarus tamen nullum ex 
necessitate malum esse. Sed, inquies, bonos tantum 
nasci oportnisset, neque tunc esset gehennæ necessi- 
las, nce peuz suppliciive, neque ullum nequiuæ ve- 
Sligium ; malos autem numquam esse par fuissel, vel 
si nati essent, stlatim recedere. Primo libi dicendum 
est apostolicum illud : Acqui, o homo, tu qui es qui re- 
spondeas Deo? Num dicet figmentum ei qui e finxit, 
Cur me ita ſormasti (Rom. 9. 20)? Si autem ratioci- 
nia quæris, hoc dixerimus, majori admirationi bonos 
esse, cum malis permixios : nam tunc illorum et pa- 
lientia et philosophia magis conspicuæ sunt. Tu vero, 
qui h:ec d.cis, omuem tollis certaminum occasionem. 
Cur ergo, inquies, ut alii meliores videantur, hi pu- 
nientur? Absit; sed ob suam nequitiam puniuntur. 
Neque enim quia nati sunt, improbi ſuerunt; sed ob 
ignaviam suam *, ideoque plectuntur. Quomodo enim 
non supplicio digni sint, qui tot virtutis doctores ha- 
beant, nihilque inde lucri referant ? Sicut enim probi 
duplici de causa sunt premio digni, tum quia boni 
sunt, tam quia nihil ab improbis sunt lsi : ita et 
improbi duplici sunt digni supplicio, tum quia mali 
sunt, cum esse boni potuissent, ut ex bonis ipsis 
probatur, tum quia nihil ex bonorum exemplo lucrati 
sunt. At videamus quid dicat miser ille a Magistro 
correpius. (Quid ergo dicit? Numquid ego sum, Do- 
mine? Et cur non sic ab initio interrogavit? Id puta- 
bat latere, quod dixisset, Unus vestrum ; cum autem 
illum declarasset, ausus est interrogare, doctoris 
mansaetudini ſidens, se sperans non redarguendum 
fore. Ideo que illum Rabbi vocavit. 

3. Pecunic amor quam prave animum afficiat. — 
O cxcilatem! quousque ab illa impulsus est? Talis 
est pecunize amor: stultos eſficit, petulantes et canes 
ex hominibus ; imo canibus deteriores, et ex canibus 
d:armonas. Hic quippe diabolum sibi insidiantem adi- 
bat, Jesum autem sibi beneficum prodidit, cum ex 
proposito jam diabolus effectus esset. Tales quippe 
eſſicit insatiabilis pecuniarum cupidilas, stultos, ſu- 
riosos, totos pecuniz addictos, ut Judas ſuit, Quo- 
modo autem Maubeus et alii dicunt, tunc illum a 
diabolo captum ſuisse, cum de proditione pacta ini- 
ret, Joannes vero, Post buccellam ingressum in illo 
esse satanam, cum illud ipse sciret ? Supra enim ait: 
Cena ſacia, cum jam diabolus immisisset in cor Jude, 
ut traderet eum (Joan. 13. 2). Quomodo ergo dicit, 
Posl buccellam intravit in eum 8atanas (Ibid. v. 27)? 
Quia non conſertim intrat, sed periculum ſacit ante 
diligenter : quod hie quoque contigit. Sensim enim 
accedens initio, et placide congressus, ut videt il- 
lum ad se recipiendum paratum, totum se demum 
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spirando immisit, et plane superavit illum. Quomodo 
autem si pascha comedebant, contra legem id facie- 
bant? Non enim recumbentes oportehat comedere. 
Quid ergo dicendum? Ipsos postquam paseha come- 
dissent, deinde recubuisse ad cœnandum. Alius au- 
tem evangelista ait, quod yespera illa non modo co - 
mederit pascha, sed etiam dixerit : Desiderio deside- 
ravi hoc pascha manducare vobiscum (Luc. 22.15); id 
est, hoc anno. Quare? Quia tunc orbis salus ſutura 
eral, mysteria iradenda, tristia per mortem solvenda; 
sie illi crux ex voto accedebat. Verum illam imma- 
nem feram nibil mitigavit, nihil Nexit. Ve autem illi 
dixit his verbis: Ve homini illi. Terruit quoque 
illum dicens : Bonum ei erat, zi natus non ſuizset. 
Pugore eum aſficit, dicens , Cui ego tinclam buc- 
cellam porrezero, At nihil horum ipsum coer- 
euit, sed quasi insania captus est avaritie , imo 
graviore morbo correptus. Nam gravior cerie ſurur 
est. Quid enim umquam simile ſurens homo fecit? 
Non emittebat hie spumam ex ore, sed emiltebat 
Domini cædem: non torquebat manns, sed illas ten- 
debat, ut pretiosum sanguinem venderet. Ideo major 
furor erat, quia sanus ſurebat. Sed non loquitur in- 
sulsa, dices? Ecquid insulsius illa voce, Quid vultis 
mihi dare, et ego vobis tradam eum Diabolus insonuit 
per 08 ejus. Sed non percussit terram pedibus calci- 
trans? Et quanto melius calcitrare, quam sie rectum - 
slare ? Sed lapidibus seipsum non percussit ? Verum 
quanto melius id fuisset, quam tale ſacinus aggredi? 
Avari deteriores demoniacis. — Vultis in medium 
adducamus d:zmoniacos et avaros, et utrosque com- 
paremus? Sed nemo id in sui contumeliam vertat. 
Non enim naturam culpamus, sed rem hujusmodi. 
Numquam dæmoniacus vestibus induitur, lapidibus 
seipsum cædens, ac per invia et aspera loca currens, 
vehementer a dzmone actus. Annon h:c borrenda 
videntur? Quid ergo si ostendamus avaros his dete- 
riores, pejora in animam suam patrare, atque ita 
pejora, ut hæc ludus esse videantur? Nonne fugietiz 
talem morbum ? Age, videamus;quis eorum sit tolera- 
bilior. Nihil certe ambo differunt: ambo enim sexcen- 
tis nudis hominibus sunt turpiores. Longe enim me- 
lius est nudum vestibus esse, quam ex rapina indutum 
incedere, sicut bacchantes incedunt. Quemadmodum 
enim illi larvas et vestes furentium habent, sie et 
isi. Ac quemadmodum dæmoniacorum nuditatem 
ſuror eſſicit, ita quoque et hunc amictum ſurori tri- 
buendum censeo: qui amictus nudilate ipsa deterior 
est. Id quod hine demonstrare conabor. Quem enim 
maxime ſurere dicamns, an qui seipsum ca:dit, an 
qui secum cæteros omnes obvios? Planum est, hune 
esse postremum. Igitur illi sese denudant, hi vera. 
obvios omnes. At illi vestimenta discindunt? Sed 
quantum mallent lsi singuli veslimenta sua discindi, 
quam omnes sibi ſacultates abripi? Sed plagas in 
rulinm non inſerunt? Atqui hoe maxime faciont 
avari illi rapaces, non tamen omnes, sed in ventres 
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aliorum ſamis et paupertatis graviores immitiunt do- 
jores. Sed non mordent dentibus ? Utinam morderent 
dentibus, et non rapacitatis telis, qua graviora den- 
tibus sunt. Nam Dentes eorum arma et gagittæ (Paal. 56. 
5). Uter magis dolet, qui semel mordetur, et statim 
curatur, an qui semper paupertatis dentibus corrodi- 
tur? Paupertas quippe involuntaria ſornace et ſeris 
gravior est. Sed non per deserta vagantur ut demo- 
niaci? Utiaam per deserta, non per urbes currerent, 
et tune omnes qui in urbibus sunt in quiete degerent, 
nune vero illis omnibus intolerabiliores sunt, quia in 
urbibus hac faciunt, quod illi in desertis, ipsas urbes 
in deserta mutantes, ac velut in deserto ubi nemo 
cohibere potest, sic omnium bona deprxdanies. Sed 
obvios non lapidibus cxdunt? Et quid hoc? A lapi- 
dibus enim sibi cavere facile est“; que vero cum 
chartu et atramento miseris panperibus vulnera infe- 
runt, schedas mille plagis onustas concinnantes, quis 
possit obvius cavere et avertere? 

4. Videamus autem quot sibi ipsis mala inſerunt. 
Nudi ambulant per urbem : vestem quippe virtutis 
non habent, Quod si id illis turpe non videatur esse, 
hoc ex grandi insania procedit, quod ignominiam 
non sentiant; sed corpore nudi erubescunt, animam 
vero nudam circumſerentes gloriantur. Si vultis au- 
tem, cur nullum sensum habeant“ dicam. Que ig:tur 
causa est? Inter multos nudos nudantur, idcoque 
non erubescunt, ut neque nos in balneis. Quod si 
iaulti essent virtute induti, major ipsis pudor esset. 
Nune autem illud maxime lacrymis dignum est, quod 
cum multi sint mali, nullus est pudor ex malo. Cum 
aliis enim hoc etiam ſecit diabolus, ut neque sensum 
malorum ullum habeant; uique ex improborum mul- 
tune pudor obtegatur: nam si in multitudine phi- 
losophorum versarctur, suam ille nuditatem magis 
nosset. Planum ergo est illos damoniacis esse nu- 
diores ; quod autem deserta loca ſrequentent, nemo 
certe negaverit. Lata quippe et spatiosa via omni 
deserto Jesertior est. Eisi namque viatores multos 
lubeat, sed hominem nullum: verum serpentes, 
scorpiones, lupus, viperas, aspides. Tales quippe sunt 
ii qui nequitiam sectautur. Hac non deserta solum 
est, sed etiam asperior. Id quod hine palam est: non 
enim lopides, prœrupta, cacumina ascendentes ita 
lacerant, ut rapina et avaritia animas quz illam ad- 
mittunt. Quod autem circa sepulcra vitam agant ut 
d:ymoniaci, imo potius quod ipsi sepulera sint, hine 
maniſestum est. Quid enim est sepulcerum? Lapis qui 
mortuorum corpora coutinet. In quo ergo diſſerunt 
illorum corpora ab hnjusmodi lapidibus? Imo hc 
illis miserabiliora sunt. Non enim lapis est cadaver 
contlinens, sed corpus lapidibus insensibilius, mor- 
tuam circumſerens animam. Quamobrem non aberrat 
si quis illos sepulcra vocaverit. Nam Dominus noster 
sic Judzos vocavit ; ideoque subjunxit : Intrinsecus 
rapina et avaritia pleni unt (Maith. 23. 25). Vultis 
demum osteudam quomodo lapidibus capita sua ſe- 
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riant? Undenam ? Sed primo die mihi unde hoc velis 
discere, a præsentibusne, an a ſuturis! At ſuturorom 
illi uon magnam rationem habent : de prrsentibus ergo 
loquendum. Quibus lapidibus graviores non sunt cur:e 
ille, quie non capita ſeriunt, sed animam corroduut? 
Timent enim, ne jure ex domo exeant illa quz injuste 
parta sunt; extrema ſormidant, irascuntur, contra 
suos, contra extraneos irritantur : mœror, tremor, 
furor sibi mutuo succedunt, et quasi a præcipitio in 
pracipitium transeuntes, quz nondum possident 
quotidie exspectant. Quapropter neque placent illis 
ea que possident, quod tuto servari non confidant, 
quodque toto animo ad ea, quz nondum possident, 
anhelent. Ac quemadmodum is qui diuturna siti vexa- 
lus est, eliamsi multos exhauserit ſontes, vyoluptatem 
non sentit, quod satiari nequeat : ita et hi non modo 
non delectantur, sed eo magis cruciantur quo plura 
lenent, quod nullus sit eupiditatis finis. Et hee quan- 
{um ad prasentia : nunc de futuro illo die dicamus. 
Licet enim illi non attendant ; at oper:e pretium erit 
de illo dicere. In ſuturo itaque die uudique illi cru- 
ciabuntur. Nam cum dixit, Esuriri, et non dedistis 
mihi manducare, silivi, et non potum nu i dedistis 
(Matth. 25. 42), his verbis castigat; et cum dicit, 
Ite in ignem eternum paratum diabolo (Ibid. v. 41), 
cos qui male partis divitiis aflluunt illo mittit. Et 
servus ille nequam, qui conservis bona domini non 
largitur, in eadem est classe; necnon is quis qui ta- 
lentum $uffodit, ei quinque virgines. Et quocumque 
abieris, avaros plecti videbis. Ac nune quidem au- 
dient, Chaos es! inter nos et vos (Luc. 16. 26) ; nc 
Recedite a me in ignem vous] paratum ; et tune 
in duas partes discisst illo ibunt ubi stridor dentium, 
atque undique pulsi videbuntur, nusquam locum ha- 
bentes nisi in gehenna. 

5. Sana fides non prodest sine operibus.— Quid ergo 
nobis sana ſides proderit ad salutem, cum hc au- 
diemus ? Illic, stridor dentium, tenebræ exteriores, 
et ignis paratus diabolo, discissio, expulsio ; hie 
vero, iuimieitiæ, calumniz, pericula, sollieitudines, 
insidiæ, odium omnium, abominatio apud omnes, 
etiam eos qui adulari videntur.-Sicut enim bonos non 
boni solum, sed etiam improbi mirantur: sie impro- 
bos non boni tantum, sed etiam improbi odio habent. 
Que res adeo vera est, ut avaros ipsos libenter in- 
terrogem, annon alter alteri invisus sit, et si non 
perinde sint inter 8c inimici, ac si se mutuo admo- 
dum lesissent, annon se mutuo « riminentur, annon 
contumeliam rem ipsam, quam agunt, esse existi- 
ment, cum quis illis hoc opprobrium objicit. Oppro- 
brium quippe hoc est extremum, et summæ maligui- 
tatis argumentum. Nam si pecunias contemnere non 
potes, quomodo vinces concupiscentiam, vanam glo- 
riam, ſurorem, iram ? Et quomodo quis his in rebus 
obtemperet ? Nam concupiscentiam corporum, iram, 
ſurorem , carnis complexioni tribuunt , medicique 
huic vehementiam motuum adscribunt ; calidiorem - 
que et humidiorem lascivum esse putant, eum vero, 
qui sicciore sit intemperie, ardentem, iracundum, et 
furiosum. De avaritia autem nihil horum dicitur a 
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686vrwv, xl ox6Tog tw pov, 4al Td de hrotua- 


opevoy v Sp, xat th Erxoropetabacr, xat th Ehavve- 


o © evravda eh, xaxnyoptat, 8&:a6okat , xlvSU- 


vot, ppovtideg, tniboukat, th raps ndvrev fe, md 


rapi rtevioy B ẽ,ñN½ , xa nap' abrov Tov o- 
xoUvTwv xolaxeveiv. one yap vo &yaboug oby o¹ 
ra pdvov, AMA xat of movnpot Oavpdovaery, ob:w 
robe xaxoug '* oby of ppnIr0t pevov, AAA xal of gab- 
Lot proodot. Kal iti roars kor hn, robs gihapyy- 
poug hBiwg Av Epolpny, i ph mph; A @nbb; 
Exot ', xa Tov c ptyota Huxnxdrwy Toke jurmrts- 
pov; elvar vopltovoty, et ph xat tavtzoy xathyopotory, 
el uh V6prv td cd paw, da mig avroly toute '* 


| npocevEyxy td dvs. Kal yap bveidog Eoxatov toute, 


kal nokkhg xaxiag andberifig, El yap ypnparwy N p- 
t&ely o aveyn, tivos Tepiton ot; Emfuplas, xat 
Sogohavlag, xal bvupod, xat bpyhg ; Kal nw; &v mic net- 
obeln; 'En:duplag ptv yap Evexey The Tov owpartwuv, 
cal pe xat bvupod, noo! xat Th The gap xata- 
oxevh '* Xoyigovrat, xat Tg na avatiitacty 


. latrp@v maibe; * xal Thy paw de phtHwe po xat bypore pov 


kayvetepoy eV pact, thy ö pe Fnporepay txneodvra 
uoxpaclav, bppnriay xat kxpixolov xu . De- 
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apyuvlag bt Evexev obe ot momre abtwv hxovaty obity 
£lpr,x6rwy TooUtov. OUT pabupiag poung Ent xal ꝙu- 
ys avakyhtou td veonua. Ad rapaxaly, onoviatupey 
navia 14 toratta bophoby, xat th xa Exaotny Hi 
tuxiav tnyrvdpeva Tan pe Th tvaviiov peratibe- 
vat. "Av & xa0' anti utpog The Fe fpov tapa- 
Tewuev ve The apethg ndvouc, Naviayou vavdyta 
Lnopevovres, tn thy Mytva ibdvreg kenne popriwy 
TVEvpatixzov, Tx Eoyata dnouevoiuey. Ita rg yap 
tor tezaptvoy 6 tapwy Blog. Kal GInep tv TH Oakatty 
Tavry 3rapopor K, Erapdpoug Eyovteg Ne; ae 
xa 6 V Alyalog dd c nvevpard tort yahendg © 6 & nop- 
Dude 6 Tupprvinds, Std thy orevoywplay * i N Xepubit; 
i Tph5 "* th Ar6yy, Sick cd Hf þ Nponovril; ij KE 
Tod Eo t vo m6vrov, 6:4 Td paybatov xal b60tov TA Efw 
Patztpwy, tx thy tpnplayvxat th&tpibt; xat th aviord- 
py72v Twy T6nwy * xa A ptpog d. Erepoy © obtw xal 
tn Hh; Twh; The HhuetEpag, Kat npirov nflayos t 
iet th the called Mulas, won Eyov Thy oakov Br 
Td @v6&nrov, ö thy evxollay, Stk Th ph * t. Ak 
TouTo xal natbaywyobg xat biiacoxdhoug tpiarwuey, TH 
At th pyort dA the Empelelag elaytpovieg, d 
Exel d d the thxvng The xvbepuyrixtg. Meth tautyy thy 
Hixiay i do perpaxioy brabtyerar Odhatra, Ev op- 
Cox 74 nvevuara, xabdnep t 6 Atyaly, the En:0v- 
jag ftv abZxvoutvng. Kat abrn nA, [781] ; hat 
x brphwucew; Eprucy o Si Th tvoyhetabat h 


* — add. eto) Edd. Exo ee Eyoun: G. 
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oyo3p6ts pov, AAA xat t 1h T4 Anaprhnara wh M- 
yeo0 Na yap xat NZA xat naitbaywyds dot 
bneEi{oravrat. "Orav o T4 ptv nvevuata cyodprepey 
&.anvty , 6 & xvbepvhrng hodeviatepo; i, xat 6 Au- 
vtuy unde Hh, tvv6noov Tod ,wo t ue Mera 
todo nd ie pipog Th; Huν⁰,ẽß , Th cπν] A ονν 
Eneiory, &v & rc ric olxovoplac Enixertat * Gre ruh, 
xa} yapog, xat naonoia, xa) olxlag npootradia, xa 
Tokai % Toy ypoviikuy vicgate;. Tire pahora va 
pthapyupla avOst xa Bacxavia. "Orav ov Exactov nt 
faxia; rapepywrela 3 perk vavayiuv, nog apxtcouey 
Th napouoy Twh ; nog Thy pehiougny Srapeviipeba K- 
Aan "Orav yep tv uk Th tpwry ww whity pay- 
d&vwpey byut;, iv & th vebryrt ph owppoviowpey, xa 
&vBpeg yevopeve. piiapyuplas wh nepryevopeha, bonep 
el; wa &vrifav th yhpag t0dvres, val ndoatg tals 
T)nyat; * tavtat th ox4p0og The yl; hodevearep?y 
XaT2TXEVATAVvTES , TOY cavity Biakehuptvuoy, anavir- 
ohe Da cle txelvov thy Mptva, rokby p,] o- 
purdy dv nvevpatixnc tunoplag, val TH pty B:abd)y 
napstouey yelwra, O Hv Bt hulv ie, al Tx; ago + 
phrovg Enonacdpeda tiuaplas, Iv' oy ph rabra ye- 
vr cat, r&vrobey tautobg ovagtlytavreg , xal cp navra 
74 r&0n, otavreg, Ex6alwpey r nhovrouv Thy tx 
av * Iva xat tov pedvrov Emtbyupey tyabov, ya- 
pitt x piiav0 punt; to K uplou hpov Inood Xprotov, 
ꝙ i S ele rob alova; tov alwvowy, An. 
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*Eobtorrwy 68 abr, lubiv 6 Inobũc prov , nal 
evxaprorhoac, Klas, xal BBwxe Toic pabnraic, 
xal las AdCers , gdyere* tobrd tort tò c 
jfeov. Kal labay zornpor , xal ebzapwornioac , 
Gre avroic Abywy* Mere BE avrov xdvrec * 
rovro dr 70 alud pov rd rne Karrne A/ Hun, 
rò u adp x0 tl lor tx xureueroy ele dsc djapriov. 


* BaGal, ndo1 < ** nhpwog Tod npoBdrou | Kat tov 
ppuIrnpluv pertywy, Euevey 6 abrdg* xat the ppixude- 
ora vA anoaatwy Tpanttns, od pere6diieto. Kat tours 
6 Nouri; dN Leywv, ö pert toutro cla dev ale a 
6 Laravdg, ov Tod owpatog xatappovey TH Aconott- 
X0J **, AMA th; avatoyuvilag xatayerov to) mpoIdtov 
dv. Kal yap hegen th &udprnua tyfvero Exatipw- 
Dev xa) Gti perk tToravth; ywopngs rols puornplos 
npoohet, al d mpocrhhwy ox tyivero D ne, obre 
and vod g6bov, obre &rh ths ebepyeciag, obre and th; 
Tiuh;. O && Xe ox txwhurey abt, ratro. navia 
eidws * lva pabng ot. ouity napakunaver |782] tov ele 
SUA phwary hxiviwy. Ak tvbro xat nph tobtou xat pert 
rod do N, breuluvnore xat xatetye * , xat bi Ep- 
Tv. xal Std run, xat 614 p560v, xat Stk be pax lac, 
kal 8: Are Fg. x2) dick Tig. A obst abrhy ay- 
{Try * Tov vorhuatog lc lvou tob Tae vob. Ad houndyv 
exelvov apels, coe pabnra; bit tov puornpluy dv 
pvhaxe: ndkv The oyayhc, xal peratb the tpanttng 
re pl tov otavpoy l era, th auveyela the mpobth- 
Gow £97apattxtoy avtov nouwy Th xbbog. El yap togoy- 
Tv Yevoutvwy xat tpoleyOtvruy , EBopybtOnaoav, cl 
yd Tovtrwy hxmxdeonv, tf o fv Enabov; Kal S- 
ro avrov, labor dprov Exlaos. Ti binore thre 
* dd xaip)y Tov n&5ya 7h puorhprov Enztihet cobdo; 


"Iva hab ne nweviobey vat th; Halatde a Evra voun- 
0e7nv, xal 74 tv ke lv 8 i ravra npooroy payrtivra ®, 
Ard tor Toure TV & tTyrog, thy dfberav tmnti0naory. 
'H & t7Ttpa tov nhnpwpaty TwY xatpwy TExprhprov 
Av, xa v npd5 abt Lowndy Fxerv Th THog ra npdypa- 
da. Kal evyaptorel, Eidgoxwv hui; Emw; bet cd prugrh- 
prov cob co Emelety, nat SS Gre o Exwy Ent vd 
ag EN, Lr val nabevwy tpi, ö ce &v meoywurv, 
evyaplorwg geptty , val ypnoth; xavieidev b te lv 
cc ANI. El yap 6 ting tooattng Sue yeyovey 
&ra)ayh, mop udo < akhbera thy oixovptvry 
eue pat, xat kN cb ep the hueripag napae- 
ois ca: ꝙονινοg. Ard Tor cod to 098 p toutou naptiure 
dd puorhpov, d dre Lornhy ravoardat Eder th vor, 
Kal th x«p&)aiov & 9 Tov toprov abrov xatahver, by" 
tt pav avtolg ie ta ciel tpanttav ppuxeteoratnhy, x 
n * Adbere, gdyers · tobt tort rd oapd pov , T0 
vxtp xollovr *! x lajeroy. Kal c obx thopuChOnouy 
TouTo &xovonvreg ; "Ort nod xat ne A tept route» 
xa) Eynpoobev avrtol; hv npmiakeyOel;. Arbrep Exelvo 
ux 090x671 xarooxevdter * xat yap abrhpxiy Hoav &x0%- 
oavre; * thy dk alrlav L&yzt Tod nd0oug, Tov 4paprn- 
perwy thy dvalpeorv. Kal alua Kaivig Arabfxng x- 
et n, rourtort, the Onorytorwy, The txayyehlag, voõ 
v6uou Tod xaivod. Toro yap xat dneoysro neat , 
xal thy Atabhxnv todro ovuviyer thy iv Th Kat. Kal 
Gonep ij Nakatk npdbara xa pdoyoue Me, obrws 
aben rd ala dd Aeonorixdv. KANU belxvuoty -, 
dri xal pie cche td Th xal Atabfxns pepvnyrar 
xa) &vap.uvhaoxc: V the nporipag* xal yap xa txalvn 
dt aiuaro; tyxexalv.oro. Kai nay Lys to Oavatov 
ch alla To vatp xolloy 8xxuroueroyr gig det 
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medicis. Sic ex igna via lantum et animi stupore haxc 
#gritudo nascitur. Quamobrem precor, hæe omnia 
emendemus, cxterosque animi morbos qui secundum 
zlatem accidunt, in contrarium transferamus. Si vero 
per singulas vitz partes navigando virtutis labores 
devitemus, et ubique nauſragia ſacientes, ad portum 
appellamus sarcinis* spiritualibus vacui, extrema 
patiemur. Præsens quippe vita pelagus est amplum. 
Et sicut in hoc mari varii sunt sinus, qui diversas 
habent lempestates ; Ægæumque mare a ventis inſe- 
Statur ; Tyrrhenum ſretum, angustam est; Charybdis 
vero, quæ est circa Lybiam ob brevia pericula offert; 
Propontis extra Euxinum-Pontum, ob impetum et 
vehementiam aquæ; quz extra Gades, quod pelagus 
illud sit infrequentatum et ignotum, alizque maris 
partes ob alias causas : sie et in vita nostra accidit. 
Primumque pelagus est puerilis tas, quæ mullis est 
lempeslalibus obnoxia, ob imprudentiam, facilitatem 
nimiam, parumque ſixam indolem. Ideoque pædago- 
gos et doctores pueris statuimus, qui id quod in na- 
tura deficit suppleant, ut in mari per artein guberna- 
toriam. Post hanc ætatem adolescentie mare succe - 
dit, ubi venti vehementes, ut in Agzo mari, aucta 
nempe concupiscentia. In hac maxime late rare 


1 In Morel. non legitur vox, garcinis. 


* 


sunt emendationes; non modo quod illa vehementius 
exagitetur; sed quod peccala non redarguantur; tune 
enim doctor et pœdagagus abscesserunt. Cum itaque 
venli vehemenlius reflant, si gubernator sit imbecil- 
lior, nemoque sit qui subsidium aſſerat, cogita quanta 
sit tempeslalis magnitudo. Huic succedit altera ætas, 
que est virorum, in qua rei familiaris administratio, 
tum uxor ducitur, liberi procreantur, domus cura 
geritur, milleque sollicitudines superveniunt. Tunc 
maxime vigent avaritia et invidia. Si igitur singulas 
vie partes cum nauſragiis emetiamur, quomodo 
præsentem vitam Ltransibimus? quomodo ſuturum 
supplicium vitabimus ? Si enim in prima #late nibil 
sani didicerimus, in juventute continenter non vixe- 
rimus, virilem adeplj ætatem avaritiam non viceri- 
mus; in senectutem quasi in sentinam devecti, cum 
per hos omnes quasi laqueos anime naviculam im- 
becilliorem reddiderimus, tabulisque dissolutis, ad 
illum portum devenerimus, pro spiritualibus merci- 
bus multum comportantes lutum ; diabolo riswma, 
nobis luctum parabimus, intolerabiliaque supplicia 
aſſeremus. Ne itaque bhæe ſiant nos undique munien- 
tes, adversusque omnes animi morbes stantes, divi- 
tiarum cupidilatem ejiciamus, ut ſutura consequamue 
bona, gratia et benignitate Domini Jesu Christi, cui 
gloria in sœcula 8zxculorum. Amen. 


HOMILIA LXXXII. al. LXXXII. 1 


Cap. 26. v. 26. Cœnantibus autem illis , accepit 
Jesus panem, et gratias agens, ſregit deditque disci- 
pulis, et ait: Accipite, comedite ; hoc est corpus 
meum. 27. Et accipiens calicem, gratias egit, et dedit 
eis, dicens : Bibite ex hoc omnes. 28. Hie est enim 
zanguis meus novi leslamenti, qui pro multis eſſun- 
detur in remissionem peccalorum. 

1. Papﬀ, quanta czcilas proditoris ! Mysteriorum 
consors, idem permansit ; et dum tremenda ſrueretur 
menza, non mutatus est. Et hoc Lucas significat, 
dicens, post hec in eum ingressum ſuisse satanam 
(Luc. 22. 3) : non quod dominicum corpus despice- 
ret, sed quod impudentiam proditoris irrideret. Majus 
enim peccatum utrinque fiebat : et quod cum tali 


anime ad mysteria accederet, et quod cum aceessis - 


set, nec timore, nec beneficio, nec honore melior 
evaderet. Christus vero etiamsi omnia nosset, non 
prohibuit ; ut discas ipsum nihil eorum pretermit- 
tere, quæ ad emendationem conſerunt. Ideo et ante 
et postea ſrequenter ipsum monuit ac retinvit, verbis, 
operibus, timore, minis, honore et cultu. Sed nihil 
eum a tam gravi morbo reduxit. Idcirco illo demum 
relicto, discipulis per mysleria necem suam comme- 
morut, et inter cenandum de cruce loquitur, pra- 
dictionis ſrequentia passionem suam toleratu facilio- 
rem reddens. Nam si post tot res gestas el prædi- 
ctiones lur bali sunt, si nihil horum audissent*, quid 
non passuri erant? Et manducantibus illis accipiens 


Au, ei ne hae quidem audizsent; non male. 


panem ſregit. Cur tune tempore paschatis hoe mys1te-. 
rium celebravit? Ut undique discas, illum Veleris 
Testamenti ſuisse legislatorem, et ea quz in ille sunt 
propter hæc adumbrata ſuisse. Ideoque ubi typus 
erat, ibi verilatem constituit. Vespera autem pleni- 
tudinis lemporum signum eral, indicabatque res de- 
mum ad ſinem accedere. Graliasque agit, docens nos 
quomodo oporteat hoc mysterium celebrare, osten- 
dens se non invitum ad passionem venire, institueus- 
que nos, ut quidquid patiamur, cum gratiarum actione 
ſeramus, bonamque inde spem afferens. Nam si ty- 
pus et ſigura a tanta potuit servitute liberare, mulio 
magis veritas orbem liberabit, inque benefieium ge- 
neris nostri tradetur. Ideirco non antehae mystrriunm. 
dedit, sed cum legalia post hac cessatura essent. kt 
caput solemnitatum eorum solvit, ad aliam ipsas 
transſerens mensam terribilissimam, aitque : Acct- 
pite, comedile ; hoc est corpus meum, quod pro vobis * 
ſrangitur (1. Cor. 11. 24). Ei quomodo non turbati sunt 
hoe audientes? Quia multa magnaque ea de re jam 
ipsis dixerat. Ideo non illud ultra statuit; quia jam 
salis audierant. Causam vero passionis dicit, pecca- 


torum nempe remissionem. Et sanguinem novi testa- | 


menti vocat, id est, pollicitationis, nove legis. Hoc 
enim jam olim pollicitus eral, et novum testamenlum 
conſirmat. Ac quemadmodum Vetus oves et vitulos 
babuit, sie et hoc dominicum sanguinem. Hine etiam 
ostendit se moriturum esse: idee et testamentum 
memorat, et veteris etiam mentionem facit: nam et 


1 Alli, vro multis. 
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iu ud quoque per sanguinem dedicatum fuerat. lierum 
quoque mortis causam dicit, Qui pro multis eſſunde- 
tur in remissienem peccatorum : ailque, Hoc ſacile in 
meam commemorationem. Viden' quomodo a Judaicis 
abducat et avocet moribus ? Nam sicut illud, inquit, 
celebrabatis in commemorationem miraculorum in 
Egypio editorum, ita et hoc in meam commemora- 
tionem facite. Illud effusum est ad salutem primoge- 
nitorum : hoc ad remissionem peccatorum lotius 
orbis. Mic est enim sanguis mens, inquit, qui effunde- 
tur in remissionem peccatorum. Hoc porro dixit, ut 
simul ostenderet passionem et erucem esse myste- 
rium, aique hae ratione iterum discipulos consolare- 
iur. Et sicut Moyses ait, Hoc vobis memoriale empi- 
ternum (Exod. 3. 15) : sie et ipse, In meam comme- 
morationem (Luc. 22. 19), . donec veniam. Idcirco 
ait, Desiderio desideravi hoc pascha manducare ; id 
ext, vobis res novas tradere, et pascha dare, quo vos 
spirituales reddam. Et ipse quoque ex illo bibit. Ne 
enim hc audientes dicerent : Quid ergo? sanguinemne 
bibimus, et carnem manducamus? et turbarentur ; 
nam cum hac de re verba ſfaceret, de ipsis verbis 
multi offensi sunt: ne itaque tunc turbarentur, pri- 
mus ipse hoc ſacit, ut illos ad mysteriorum partici- 
pationem tranquilio animo subeundam induceret. 
ldeo ergo suum ipse sanguinem bibit. Quid igitur, 
inquies, an hoc et vetus illud simul faciendum est! 
Nequaquam. Ideo namque dixit, Hoc ſacite, ut ab illo 
abduceret. Nam si hoc remissionem peccalorum facit, 
in etiam facit, superſluum erit itlud. Sicut ergo olim 
apud Judæos, sie et nunc quoque beneſicii memoriam 
mysterio colligavit, hine hæretieorum ora obstruens. 
Cum enim dicunt, Unde palam est immolatum ſuisse 
Christum? cum aliis, etiam a mysteriis, ipsorum 
obstruimus ora. Nam si Jesus non mortuus esset, 
cujus symbola essent illa quæ offeruntur ? 

2. Viden' cum quanta cura provisum sit, ut recor- 
demur semper ipsum pro nobis mortuum esse! Quia 
enim Marcio, Valentinus cf Manes haue ceconomiam 
negaturi eraut, passionis memoriam assidue revocat 
etiam per mysteria, ut nemo seduei possit, perque 
sacram illam mensam simul servat et instituit. Ete- 
nim illud ca put bonorum est. Ideo Paulus frequenter 
hoe repelit. Deinde postquam tradidit, dicit : 29. Non 
bibam de hoc genimine vitis usque in diem illam, cum 
illud bibam novum vobiscum in regno Patris mei. Nam 
quia ipsiz de passione et cruce loquutus est, resur- 
rectionis rursus mentionem facit, illamque bie re- 
gnum vocat. Et quare post resurrectionem bibit ? Ne 
rudiores putarent resurrectionem esse phantasma; 
hoc enim multi! signum esse resurrectionis statue- 
lant. Ideo apostoli ut resurrectioni ſidem ſacerent, 
hoe «dicebant : (ui simul comedimus, et bibi mus cum 
eo (Act. 10. 44). Ut igitur ostendat, quod ipsum 
clare post resurrectionem visuri sint, quod cu illis 
denno ſuturus sit, et quod ipsi et ex visu, et ex re- 
bus de iis qua gesta sunt testimonimm sint reddituri, 
ait: Donec illud bibam novum robiscum, vobis les1;(i- 


Ali kabeut, rele;'es, pro, mults. 


cantibus. Vos enim me videbitis postquam resurre- 
xero. Quid est autem illud, Novam ? Id est, novo et 
inaudito modo, non in corpore passibili, sed immor- 
(ali et incorruplibili, nec cibo egenti. Post resurre- 
clionem igitur non ex necessitate comedit et bibit * 
neque enim iis tune egebat corpus; sed ad certius 
resurrectionis argumentum. Sed cur post resurre- 
ctionem, non aquam, sed vinum bibit? Ut aliam 
malam heresim radicitus evelleret. Quia enim qui- 
dam in mysteriis aqua utuntur, ut ostendat se et cum 
mysteria tradidit vino usum fuisse, et post resurre- 
clionem sine mysteriis In vulgari mensa vinum adh 
buisse, Ex genimine vitis, inquit. Vinea autem vinum, 
non aquam gignit. 30. Et hymno dicto exierunt in 
Moniem olivarum. Audiant quotquot , porcorum in- 
star, contra mensam sensibilem comedentes calci- 
rant, et iemulenti surgunt, cum oporteret gratias 
agere et in hymnos desinere. Audite quotquot po- 
stremam orationem mysteriorum non exspectatis : 
quæ illius symbolum est. Gratias egit antequam di- 
scipulis daret, ut etiam nos gratias agamus. Gratias 
egit et hymnum dixit postquam dedisset , ut et nos 
hoe ipsum ſaciamus. Sed cur exit ut ascendat in mou- 
tem ? Sese manifeste ostendens ut capiatur, ne vi- 
deatur sese occultare : ſestinabat quippe ad locum 
Jud: notum. 31. Tunc dixit eis: Vos omnes scandali- 


* zabimini in me. Deinde addit prophetiam : Scriptum 


es! enim, percutiam pazslorem , et dispergentur oves 
(Zach. 13. 7); cum ut illis suadeat, semper esse 
Scripturis attendendum, tum ut significet, se ex Dei 
voluntate erueiſigi, atque undique ostendens se non 
esse a lege veleri alienum, neque a Deo qui in illa 
prædicabatur, itemque quod tunc ficbat ex omi 
ſieri, ac prophetas omnia, que tunc gerebantur, jam 
olim prxdixisse , ut hinc illi de melioribus ſuturis 
adinodum confiderent. Docetque quo pacto cognu- 
scantur quales ante, quales post crucem discipuli 
fuerint. Nam qui cum cruciſigeretur ne stare quidem 


poluerunt, hi post crucem strenui et adamante ir- 


miores ſuerunt. Ilie autem metus et ſuga discipulo - 
rum mortis ejus argumentum est. Si enim postquam 
lot tantaque dicta sunt, quidam impudenter dicunt 
ipsum non ſuisse cruciſixum : si nibhil eorum conti- 
gisset, quo non impietatis prorupissent ? Ideo non ex 
sua lantum passione, sed etiam ex iis quæ ad discht 
pulos specitant, necnon ex mysteriis, mortem suam 
confirmat, Marcionistas undique profligans. Ideo co- 
ryphæum negare se permillit. Si enim nec vinctue 
nec cruciſixus ſuisset, unde lantus et illi et reliquis 
metus ſuturus crat? Neque tamen illos in merore 
reliquit, sed quid ait? 32. Postquam autem resurre- 
zero, precedam vos in Galileam. Neque enim ex co 
Vlalim apparet, neque in quamdam regionem longin- 
quam abit, sed in ipsa gente apud quam cruciſixus 
est, in ipsis ſere locis, ut etiam inde confirmaret 
ipsis, eumdem el cruciſixum fuisse, et resurrexisse , 
ut hine mœrentes magis Vonsolaretur. Idcirco , In 
Galilea, dixit, ut a metu Judæorum liberati. dictis 
crederent. Hac enim de causa ibi apparuit. 35. Re- 
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duapriov * xi gr1ot, Tovro rowers ele thy d d- 
prnow. Ei; wo; EGT Tov "Toubatzov tov, xat 
a&piorns:; Kabansp yap Exelvo k wotetre, only, cl; 
avauvnorv Toy EY Alyuzty bavuaruv , obrw xat toro 
elg tptv. 'Exetvo SGN el owrnplav r mnpwrots- 
xwv * TouTo elg Epeorv apapriov th; olxovutuyg Gnd- 
ong. Tovro yep tor r ald pov, ynot, rd 4x yuroyts- 
yor ele dpeoy dpapriov. Toto [783] & Heye, xav- 
red0dev det, Hua rt puorhpidv tort Th nakVog xa 6 
oravphg, xa StA towrov nay napaxalov tolg paby - 
t4;. Kal xabansp Mwbohg prot, Tovro prnudouyor 
ü rr alewioy * obtw N avrhs, Ele &uhy drdurnoy, 
kg &v napaytvwuat. Att toito xat, 'Exvvyulg d- 
ehvumoa, yo), ro dea rovro gare touttatt, ca- 
pabouvar Ii T4 xaivi nrptypara, val cdον Bouvat, 
Kab d pew nvevpatixovs noely., Kati abr; ** Emxtey 
te abrob. "Iva yap ph tabra axotovreg efnwar, Ti obv; 
aiua nivopey “, xal oapra tabiopey; xa bopubn0wc. 
T6re * (xa) yap Gre robe nept mourwy ixiver AG vous, 
xa\ cp vd bhpata avri nook taxaviakitovro * Lv 
o ph at 76rs rapay0@:, npwrog abt rovro ki 
ov, Evaywy abtobg arapayws tl; thy xorwwvlay twy 
puornpluv. Att toiiro ** th taurod alua avrds Emev. 
TI oy  xaxetvo yph noely th malay , nv. Olfa- 
pO. 4:4 yup Tobrto elne, Tovro erte. fva txefvoy 
araydyn. EI yap toro &yeoty &papriby tpyaterat, 
Go o xat tpydtetat, mnepirtdv Exetvo Loundv. M- 
ep ov N Tov "loudaiuy, obrw xat tvraida ' th; ebe p- 
yeolag tyxatt3inoe Th pvnpdouvov Tp wuotnply, xàv- 
tee Eppparruy Tov alpsT:xwv Tx ordpata. Ora 
Yip MEywor , Habe Ghhov Grt Ervu0n 6 Kprords ; pork 
Tov Juv x2) and Tov pwuotnpluy altos Emotopito- 
pv *. El yap ph 4ntbavev 6 'Inaodg , tivog ovpbora 
TX T£0V pave ; 


8. 'Opi; bon rere onouth, wore act avapruvhoxt- 
oha, ört antdavey intp H),: 'Eneidh yap Euehkov of 
e Mapuiwva xat Obakeviivov xat Maviyatov bs 
o Tavtyyv &pvoupevor d olxovoutay, d tive xte ava- 
ptjavhoxer co ndboug xat ινα Tov pvotnpluy , Gore 
und tv napakoytobhvat * 6p05 ptv awgwy; d Bt ca- 
deb Bra hg le pd pantene txelvNg. Kal rap TH x- 
g4atov wv ayaboy toro. Ath xat 6 Hablog tobto Av 
xal xc orpeget. Eira Eneith tapthuxs, prove Ob ph 
xi &x rov yerrihparoc The duat. lou ravrne tuę THC 
nptpag &xelvnc, dra abrò alu xawor ped" Ouay 
& rñ Saoilslg roo Narpde pov. ENG, yap nept 
na0oug avrol; xat oravpod biehty0n, xat thy Ne th; 
avaotacewy ney * glodyer M6yov, Bacnelag elg utooy 
avauvhoag, val thy avamtacry obrw thy tautod m- 
gas. Kal Tivo; Evexey avactay * Entey; "Iva wh voutaw- 
ory of nayvrepo: pavradiay elvar thy avactaoy. Tod 
Yap avacthvai touts Texph prov Eti0evro of nokol. At 
ral of &n6oTolo Nel avrobg nip davactactws, 
tod co Ee * Ofewvec ovrepdyroper wal ovrenloper 
avro. Anov tolvuy dt abrdy boviar avactavia Maps 
TpWs, xal he abrwoy Emmat nd, xat avrot paproph- 
oon Fog yrvousvors, xal 84 Bg xa) da pay pd- 
dv, pn oty * "Ewe av avro0 al xuror ie vuor, 
o poprupotviuy. 'Y pul; yep pe * bhzods avactavia. 
Tt & tort, Kaw6y ; Katvis, tourtors CA, of ana 
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ahnt Eyiov, 4M &0avatoy [784] 0 xat Ap ap- 
Tov, xal ob 8£6pevoy Tpoghs. OU tolvuy Id ypelav perk 
Thy avactaoy Epayt te xa) Emezy* ot yap thetro Now 
b v owpa tobtwy u si ' avacthaotwy nhnpoys- 
plav. Kal wivog kvextv oby Viwp Enev &vactihs, a 
o:vov ; AA ⁰ afpeory mtovnpev Tpdþpifov avacrov. 
"Enetth yap elof tives tv tolg puornplog Vari xeypn- 
p&vor , SeuxrvLg Got xat fla cd puorhpra naptiwxey, 
olvoy napthuxe, xal hvixa avacth; ywpls poornpluy 
{hv TpaneCav naperiberto, ofvep txtyprto '*, EN tou 
reryiuuroe, gnot, ric duxtlov. "Aung Bt ofvov , 
ovy wp . Kut Durijoarrec, t£nlbor ele 76 
&poc ror 'Elauay. 'Axovttwoavicoo xadantp yolpor 
todlovreg ankag axtitouc thy Tparetav thy alodn- 
rv. xa} avioravrat perk nag, ov ebyaptorely xa 
ele UV tekevidv. *Aroboars Goo thy tehevialay N- 
Jv ebyhv obx avaptvers tov puornpluy * abry TA 
txelvng ovpbodov. Ebyaploryaoe mph '* rob Gouvar tolg 
padnral;, va xat fuel; ebyaproropey, Ebyaplornyoe 
N bpvnoe pert th Sobvat, va xat hee ab tobro 
TROuev, TI Shnowe Bt lg th boog EEtpyetar ; AHA 
tavtdy now np); th Ava, Iva ph By xponte- 

ot. "Eonevu8s rùp int rd T6rov ef, thy xat Jo 
ywuwoptuov. Tore live abroig © Harrec sic oxarda- 
Aothoeode br bpuol. Ela Myer [al npopyrtefay Te- 
parat iyeap* Nardtw toy romtra, xu ..- 
o0oera Th xpdtara* por uv nelbwy abrobg ft 
c exe tolg yeypapptvory, 6pod d M Grit xati 
920d yvwpnv Eoraupobro, xat tavrayd0ey Beixveg obx 
@&.6tpry bvza tavtdy the Natkatdg, oH toy &v avrh 
xareyyeoptvoy Brod, xa Grt olxovoula th yiv6uavor 
Av, xat nr&vra npoavexhputay of mnpophrar Evebey vc tv 
I@ tpi4y part , bots abtoug xat wept Toy ypnotorifeey 
op63pa bappetv. Kat biddgoxet cldtvar , tives ptv p 
rod oravpod of palnrat, wivis & perk thy otravupdv. 
Kal yap ol Traupouptvoyu pnit orivat Buvdpever, 
obo perk Oavatov apodpot xat d3dapavrog layupiteper. 
Kal tovro & avrd &nddeiftg rod Oavatov, ij purh tw 
pathmtov xat < Silfa. El yap torabra yEyove de xat 
thty9m, xat dvatoyuvrobel tives, x, gaz abrhv ph 
toravpoIdar * el pyitv tourwy ouvibn, nol obx &v 
det c Tov napavornliag; At tot tobr? oby) N v of- 
x3 {ov rahwoy wvov, G4 xal 56th tw tv tolg padnral; 
B:6aunt thy wept v Bavatov Myov, Na Std Tov h- 
ornpluy, r&vrodev xatatoyivev torlg Th Mapxiwng 
voaodta;. Att Toto R Thy xopugatoy pinoy apvhon 

ot. Ei & wh tn, p76 toravpwln, e ,x lv 
x2} Tols Lorrots toanutey ert veco i" gg; 00 uh 


prev abrobe Ny pep Ov oxv0pwntby pelva:, 


4.4 wtf pnyor ; Mera 88 ro &yep0nvrat ps, [785] pode. 
vb ſiãc ele rhy Tai. lalar. Obꝭe yap and obpaves yat- 
verat eb Sg, ot ele paxpty tive ywpav Enetoty, dn 
ty abr To Eve, tv b xat '* toravptln, tv avtol; 
o colg ywplots, OTE xa) · tte abtol; moarOIA- 
oba, 87 6 oravprIttg avrhs Hv xat 6 avagrd;, al 
Taury oxv0ponitovia; pertoves napapulhoncthant. Ar 
rob co cal, Er th Tallalg, elxev. va tod gi6ou Ty 
oval à&c⁰ν ve,, r ονοοποτεν IQ keyoptvy. Alb 
Kal ret Etpavn. 'Anoxpilelc 38 d Nerporg elaey R 
xal ædyrec oxarvalodnoorra Er cl. d. ll bro 
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fe Ti etc. © Ulis; 6 npophing Gf, Gr Lxap- 
too iht ai c =:p46ata * 6 Xpronrds thcbaiwas td eipn- 
ptvoy* kal ob Myers, oM; 05x Ane th mpirepa, Gt 
cine g, "Llewe oor, xal tnorouichng ; Art tobte tolvuy tf 
aplnory abr tocly, rade, avrhy EvietOey navia 
=: i0:o0da: rp Xprorg, xat The olxeiag guvet3hoews 7t- 
o:0:tpav het thy azhgarzty thy evtov. Kat of Lot- 
dal & o pixphy tx2prwInvto and The Gpvhaiws The 
ayv7%, try ar/Opwrivg ¶sf,l xatawhiavig , xa 
Thy 2994 Orgy akfbiiay, Ora yap abr zi npoiing, 
xi ovpl,cala: yh, o. wav molly xatttaviita- 
cat. To yap zavznyua, gn, eig bavroy teig, vl 
ous ele rov Erepor. Ay tip coy Ohvat za) eimety, Bok- 
on uv, te ph 47%7/1o0hvar '7, & & tavig baZpel, 
xai gn3t * Kal el xdvrec oxur6alo0hooriaut &r Col, 
d. bro ovEtrore* Ki Heeg TWro fa0wi, gyotv, 
tr 6h it vrt eig ab0abeiay avthy Hue x2th 
þ«:xp6v. Toure tofvy) xatartiiiat foulbpiveg 5 Xpiorhs, 
oveywpr,ot try Gpur,orv. Exctög yap ob avtoy tv- 
£7570, d To rpwphto (av 6:4 twito wat d 
zp2ph:nv Emyyaycto 1”, Tra wh dvtgimuty * ) d Gp; 
t ti o tv33yere e bnparuy, ma:titcta: 5:2 wav 
kr "Or: yap ix tots auviywphoty, dv vον⁰⁰ tv 
avy xatophuzn, £m 30y tt gyarv Em £8 son 
xepl ood, Ira jth u oov N along. Voir yao 
o:4pa abr xalhantouiyn;g Cee, ra) Gray ors w 
e., (ALTO) TW GW H EmWTERYY, Kat Telove; de- 
pevoy perbeiag. Kat rap 659 va tyxihuata zu, xal G75 
av=ziin, xat tr. ww Gi tavihy mpob0ngu * pk 
Sb za). ri, Gt od zd Exurp avilnue. Tara 0 
uwpve;, lacs yeuto0a: d Nrõna val Zi T0 rat 
dag Ag Ape. mph; abr angtfuertat. Finwr Yap, 
gn35:. Zipwy, id 6 Sararac hrnouro b, Turid- 
Cu we ft OTov * 95983%, Opa, tapatat, Ne:- 
p332: Fr 68 86e10nv rept oor, Ira ju A. lia 
Cov 1} a/orig. Kal Start, si nawag hirhoats, o N 
ct LAV, 'ESsnOny; Ox cb, bt 09976 bot, 
Grp EpTtpoaley clue, Gu: nabantourives arty , xa) 
Satxvg Gr: yahenwre py TW Giwy ayvty Th TIWAr, 
mr avthy Tptrzer Thy N Kat Tives uss UH 
env, 'Eyw & 05x efa3z, aid, EcenOnr; Tani 
n gltyyerat, pd; 2d na); [786] iv, foe th dv- 
Uownivoy beifn, O yap thy "Exxinaizy £7 thepnnoyix 
avzy vizniouhon;, xa obrw Txyio2; abt, g ho- 
pivug xiviuvoug xat bavatovg avths ph nmeptyiveabat, 
% 7wv Qpavoyv avrp ti; g bebwitg, val toanvtr,; 
ELouolag rrhoag xypiov, val prbapor evyrs eig rake 
denbelg - ( ov8t yap elde, EGG A perk av0cy- 
Ting, Olxzoboprjow pou thy 'Exx.tnolar, x &o0w 
ove rac Aer cr ouparor*) Tu; ede i5:irs, va 
Evie avOpwnr cakeuoptyry miptopiytn A; Tiveg 
G ien vitw; Elms; Ati thy aitiay fv Eipnza, al 
$:3 th» sj. N G, * try yap Hoav thy 
np23hz9vTav TE pt αν,jU di HH,. Ting ov H 
027% ; 05% tiny, "Iva ph aprhay, , Ute ph kli- 
Nel thy xlr, gt wh They Angra. The yap ab- 
Tov xn0: poving 79570 fe. Kat yap 6 gdbog navia 
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bees AhErnpnαgᷓ Tap Y © Auerpoy Ot Eytveto *', Emarbh 
ou4Bpa arty tyupvwrey 6 Ord; Th; Eautov porrhyg * 
tyvuvwss Bt: cp, tnith xa oyoiphy iv abr th 
rzaboc hv the avbabelag xal the aviipbt,orws. / giv 
Tnp5þp:.g0v avein , iz vob elacey obrw xatacyaly 
authy thy &ywviav, "Ort yap aber hv &v abr; 20 
T.a0o; tout, ox hpxtobn toil; nportporg, xat mpophry 
xa). Xprorp © avieinwy, IA xat pert tavra e 
ary Tov X, , 'Aphy Airw oor , Gre © ravry 
Ty ruxrl, aply dil xtopa gornoa, ple daaprijon 
48, 1.5ys: Ady dn pe b oor daobavreiy, ov jth os 
drapriooua. O Bt Nouri; Emanpalverat, Grt Gow 
anryopeucy ** 6 Xprotdy, Tocoutt 77 tvavtioursd Ile c? 
tx 7:5p:15099. Ti tavbra, & Illes; "Ore ptv Eeyev, Elg 
t bnd xapa8woe ps, kpvbos ph ov hs 6 npoborns, 
xal hvayxaye; Thy pabnychv ** tpwrhoat, xatro; obs 
5447 ouviiiwy T010ytOv * vi GE Grapptiny avtoy Boww- 
dag xal kiyovro; , Gur Nedvrec oxaybaliodnhoeoOe, 
eveirtys:s; ; xat oby anat wovov, a))4 xa big xat roka- 
tg; Toro yap 6 And, gyot. Ilie obv avrh tobro 
ouuftr,; Anh ang ayarng, and nokkhe Soi. 
Erez yap anniiayn the aywvlas de The xate 
d Nj, , wat thy Tpoiinv che, appar Eieye 
ronhy, x Tow Wav xavttaviirato Mywy* dy dy- 
rec oxzarEealio0noorra , GAN br ov u- 
o0hoouam. Ileana Bt val pronplag mh rpaypa hv * 
xat yap tv wo biimup, tis avroy peitwy torly, hots 
dre Wau avrol; mapnrtyhit th nabog. Atà vo ab- 
75 Exwi.uey , wx whey aviby int thy Epryory* ph 
yiv9179 * 603, Eprqny The arty? Borleiag apcls, xa thy 
evorv thtyywy thy GvOpriuny. "Opa youv perk cab 
TO; uateTrakptiveg tqul. Kal yap peri thy avactany, 
kati e£lnzv, Obroc 68 rl ; wat Enecropiaby, obity 
dvr 10:7) Oy Eveabla iid pnoty, A tafyno. 
lazy gebe Th avathye. d, ON e ore / - 
vu ypdrove ij zapore, nh ory wat ox aviikye. 
Mea * zabza tn 205 8wpato; xa the G:vIdvo;, Gxov» 
dag g. I ary, A ꝗ Ge Exabdpios, ov 
ij %0irov, xal od oayO; eld thws Tf Tore tort v 
keyGuevoy, hovyate: [787] xat os gioverxet. 

F. Taden d Teva t TOR txifv gipyaonto. Kal 
pb pty Twr0v od nity tavip tvaridr,or Mywy* Kar 
xdrrec oxarbalo0hoorrat, d. l . S ov oxarali- 
o0oonna * xiv dn ps dx00arety, ov i, C8 Gaup- 
rijooua ® » Sto einety, "Av är The Taps 09% 
borthg. Mani Bt Taba mwvaviioy Gave Tf u apoor 
8xere, wc Sig Evrdner ij evoebeig r80mxcot ro 
x8ptxureiy avroy ; Eyre pavlavopey Eypa pty2, 
dg o apxet m:po0vpia av0pwrnov, &v ph Th; Svebey d 
archaben porhg* xa) Gy nay city xephavobpey Ad 
th; Eby Forde. mpo0piag ox obe. Kat cab ca aj 
t pa belxvry "Joudag at Ui 6 uu yap ons 
arehabdag panbelag, obdtY H. Lc ut“ be- 
mae, uns 74 rap' kautod guverchveyxey oνο dt 
2a\ T ph⁰οοαεαε ,, ü HhlMoe % anhiavas bonds las, 
cates. Kal yap and Guolv ** torrwy i aperh oda. 
verat, Ab napaxaic, phi mh ry N thy Geb g 
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»pondens antem Petrus dixit : Etsi onmes scandaligati 
ſuerint in te, ego lamen numquam 8candalizabor. 

5. Quid ais, Petre ? propheta dixit, Dispergentur 
oves ; Christus dictum conſirmavit: et tu dicis, Ne- 
quaquam ? non satis tibi sunt priora illa , cum dice- 
bas, Propitius esto tibi (Matth. 16. 22), et increpatus 
ſuisti? Ideo illum cadere sinit, ut doceat illum semper 
Christo credere, ei ejus sententiam propria sententia 
lirmiorem putare. Reliqui vero non parum fructus a 
negatione ejus acceperunt, humana conspecta infir- 
mitate , Deique veracitate. Cum enim ille quidpiam 
pradixerit, non ultra disputare oportet, neque ad- 
versus multos insurgere : Gloriam enim, inquit , in 
te, et non in alio habebis (Gal. 6. 4). Cum enim pre- 
candum esset, ac dicendum , Adjuva nos, ne abs ie 
seindamur, ille in se conſidit, ct ait: Etsi omnes 
scandalizati ſuerint in te, ego tamen numquam ; etiamsi 
omnes id patiantur, inquit, ego non patiar : quod il- 
lum ad nimiam conſidentiam paulatim evexit. Hoc 
reprimere Christus volens, negationem permisit quia 
enim uque Christo neque prophete obtemperavit 
(ideo enim etiam prophetam induxerat, ut ne ille 
repugnaret), attiamen quia verbis non potuerat, ex 
rebus ipsis eruditur. Quod autem ideo permiserit, ut 
illum postea emendaret, audi quid dicat : Ego autem 
rogavi pro te, ut non deficiat fides tua (Luc. 22. 32). 
Hoc enim dixit , ut vehementius illum tangeret , 
ostenderetque illius lapsum cxterorum lapsu esse 
pejorem , majorique auxilio opus habere. Duplex 
enim crimen erat, et quod contradixerit, et quod se 


aliis anteposuerit ; tertium gravius adest, quod to- 


tum sibi adscripserit. His ut medeatur, lapsum * eve- 
nire sinit; idenque missis aliis , ipsum alloquitur : 
Simon, Simon, ecce salanas expetivit vos ut cribraret 
8icul triticum (Jb. v. 31); id est, ut turbaret, tenta- 
ret: Ego autem pro te rogavi, ut non deficteret fides 
tua. Et cur, si omnes expetivit, non dixit : Pro om- 
nibus rogavi? Annon palam est, idipsum esse, quod 
supra dixi ? Ut scilicet perstringat eum, et oStendat 
gravius quam eæteros lapsum esse, ad illum sermo- 
nem dirigit. Et cur non dixit, Ego non permisi, sed. 
Rogavi ? Ad passionem iturus, humilia loquitur, ut 
humanitalem suam demonstret. Nam qui Ecelesiam 
supra conſessjionem ejns zdificavit , ipsamque ita 
munivit, ut nec mille pericula , nec mille mortes il- 
lam possint superare, qui cxlorum ipsi claves dedit 
et iantam potestatem, neque precibus ad hæc opus 
habuit (neque enim tune dixit, Rogavi ; sed cum au- 
ctoriiate, di ſicubo Ecclesiam meam, ei dabo tibi 
claves celorum), quomodo oratione opus habebat, ut 
. vacillantem unius hominis animam constringeret ? 
Cur ergo ita loquutus est? Propter eam quam jam 
dixi causam, et propter illorum infirmitatem : non- 
dum enim eam, quam decebat, de illo opinionem 
habebant. Quomodo ergo negavit ? Non dixit, Ut non 
neges , scd, Ut non deficiat ſides, ut non omnino 
pereat. Mins enim cura id ſactum est: nam metus 
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omnia ejocit : ingens enim erat ; ingens vero fuit , 
quia auxilio suo Deus illum admodum nudavit : ad- 
modum vero nu- lavit, quia vehemens in illo morbus 
erat arrogantia et contradictionis. Ut ergo radicitus 
hunc morbum 1olleret , ideo permisit ut illum terror 
invaderet. Quia enim vehemens in illo bie morbus 
erat, non modo et prophetæ et Christo contradixit , 
sed etiam postea cum Christus dixisset, 34. Amen 
dico tibi,quoniam hac nocte , antequam gallus cantet , 
ter me negabis, respondit : 35. Etiamsi oportuerit me 
mori tecum, non te negabo. Lucas (Cap. 22. 34) vero 
addit, quanto magis Christus negabat, tanto magis 
Petrum contra contendisse. Quid hoc est, Petre? cum 
dicebat, Unus vestrum me traditurus est, timebas ne 
tu ipse proditor esses, et condiscipulum sciscitari 
cogebas, licet nihil horum tibi conscius esses; nunc 
autem ipso clare clamante ac dicente, Omnes scanda- 
lizabimini, contradicis, nec semel tantum, sed bis et 
pluries? Hoc quippe dicit Lucas. Unde ergo hoc ipsi 
contigit ? Ex multa caritate, ex multa voluptate. 
Postquam enim illo terrore liberatus ſuit, ne prodi- 
tor ipse esset, et proditorem novit, cum conſidentia 
postea loquebatur, et contra alios insurgebat dicens : 
Etsi omnes scandalizali ſuerint, ego non scandalizabor. 
Imo aliquid ambitionis hie erat; nam et in cœna quis 
eorum major esset disceptabant ; ita illos hic morbus 
exagitabat. Idcirco illum cohibuit, non ad negatio- 
nem, impellens; absit; sed auxilio suo vacuum re- 
linquens, humanzeque nature infirmitatem demon- 
straus. Vide auten quomodo post hæc demissus 
ſuerit. Nam post resurrecticnem, quando dixit, Hie 
autem quid (Joan. 21. 21) ? et repressus est, ne con- 
tradicere quidem ausus est, ut hic, sed tacuit. Rur- 
susque post resurrectionem cum audit, Non est ve- 
strum nosse lem pora vel momenta (Act. 1. 7), rursus 
lacuit, nec contradicit. Deindeque in cenaculo et sin- 
done cum audisset vocem dicentem sibi, Que Deus 
puri ſicavit, tu communia ne dizeris ( 1b. 10. 15), 
cum non clare sciret quid sibi vellet illud, quierit , 
neque contendit. 

4. Voluntas sine gralia non agit, ut nec gratia zine 
voluntate. Chriatum edimus in Eucharistia. — He 
porro omnia lapsus ille operatus ſuit. Antea vero to- 
lum sibi adscribit, dicens : Etsi omnes scandalizati 


ſuerint, ego non scandalizabor. Eliamsi oportuerit me 


mori lecum, non te negabo ; cum dicere oportuisget, Si 
gratia tua fruar; contra vero postea sic loquitur : 
Quid nobis allendilis, quasi propria virtule vel pietate * 
ſecerimus hunc ambulare ( Act. 3, 12)? Magnum hic 
dogma accipimus, non suſſicere hominis ſervorem, nisi 
superna adsit gratia ; itemque nihil nos a superna 
gratia juvari, nisi voluntatis stludium adsit, Et hc 
ambo ostendunt Judas et Petrus: ille namque multo 
ſulws auxilio, nihil hine fructus percepit, quia noluit, 
nec sua contulit; hic vero cum proposito voluntatis, 
quia nullo ſultus erat auxilio, lapsus est. Nam ex bis 
duobus virtus contexitur. Quapropter rogo, ne omnia 
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ad Deum remitltentes, dormiamus, neve agere studen - 
tes, putemus nos propriis laboribus totum facturos 
esse. Neque enim nos supinos esse vult Deus. Idco 
non totum ipse perſicit, neque vult nos arrogautes 
esse. Quapropter non totum nobis dedit, sed utrinque 
noxam auſerens, quod erat utile reliquit. Ideirco 
coryphzum cadere permisit, ut illum moderatiorem 
redderet, et ad majorem caritatem induceret : Cui 
enim, inquit, plus remissum ſuerit, is magis diliget (Luc. 
7. 47). Deo igitur ubique ob-equamur; nec con!radi- 
camus ei, etiamsi id quod dicit, rationi et intelligen- 
ti nostræ contrarium videatur : sed prævaleat ejus 
$ermo rationi et intelligeniæ nostræ. Sic etiam in 
mysteriis faciamus, non ea solum que sub sensum 
eadunt respicientes, sed verba ejus retinentes. Ver- 
bum quippe ejus ſallere nequit; sensus vero noster 
facile decipitur. Verbum ejus numquam excidit; sen- 
sus vero sœpe ſallitur. Quoniam vero ille dixit, Hoc 
esl corpus meum, obtemperemus, credamus, et spiri- 
tualibus oculis ipsum respiciamus. Nihil enim sensi- 
bile nobis Christus dedit; sed rebusetiam sensibilibus 
omnia sunt sfüritualia. Sic enim et in baptismo per 
rem scusilem donum aqu:e conceditur, quod efficitur 
$pirituale est, generatio et regeneralio, sive renova- 
tio. Nam si incorporeus esses, nuda tibi illa et incor- 
porea doua tribuisset ; sed quia corpori conjuncia est 
anima, in sensibilibus spiritualia tibi largitur. Quot 
sunt qui modo dicunt, Vellem ejus formam , iypum, 
veslimenta, calceamenta videre? Ecce illum vides, 
ipsum tangis, ipsum comedis. Et tu quidem vesti- 
menla videre cupis : ipse vero seipsum tibi dat, non 
videndum modo, sed tangendum , comedendum, in- 
ius acripiendum. Nemo itaque nauseans accedat , 
nemo remissus, omnes ardentes, omnes ſfervenles ct 
excitati. Nam si Jud:ri stantes, calceati, baculos ma- 
nibus tenentes, cum ſestinauione comedebant, multo 
magis te vigilare oportet. Uli enim in Pakestinam 
ituri rant, ideoque viatorum cultum hahebant ; tu 
vero in czelum migraturus es. 

5. Indigna communio quantum malum. Caritas et 
magnificentia Christi in Eucharistia. — Quamobrem 
oporiet semper vigilare : non parvum enim imminet 
supplicium iis qui indigne communicant. Cogita quan- 
tum contra proditorem indignaris , et contra eos qui 
Christum cruciſixerunt. Cave ergo, ne tu ipse reus 
sis corporis et sanguinis Christi. Illi sacrum corpus 
trucidarunt, iu post tot beneſicia cum sordida susci- 
pis anima. Neque enim sadis habuit hominem fieri, 
alapis edi, immolari, sed seipsum commiscet nobis- 
cum , non fide tantum , sed reipsa nos corpus suum 
constituit. Quanta ergo puritale oporteret eum esse qui 
hoc ſruitur sacriſicio? quanto radiis solaribus purio- 
rem ese oporieret manum illam, que hane carnein 
secat, os quod spirituali repletur igne, linguam tre- 
mendo sanguine tinclam? Cogita quantum adeptus sis 
nonorem & qua ſruaris mensa! Quod angeli tremunt 
videntes, nee sine metu respicere audent ob fulgorem 
inde manantem, eo nos alimur, huic commiscemur , 
lactique sumus Christi unum corpus et una caro. 


Quis loquetur potentias Domini ? auditas ſaciel omnes 
laudes cjus (Pal. 405. 2)? Quis pastor propriis sibi 
membris oves nutrit ? Ecquid pastorem dico? Matres 
spe sunt, quze post partum inſantes aliis nutricibus 
dant: ipse vero id non passus est, sed nos proprio 
sanguine nutrit, et per omnia sibi copulat. Considera 
autem: ex nostra substantia natus est. Sed, inquies, 
nihil hoe ad omnes pertinet : quamquam ad omnes 
certe. Si enim ad naturam nostram venit, utique ad 
omnes venit : si autem ad omnes etiam ad singules. 
Et quomodo, inquies, non omnes hune ſructum ac- 
ceperunt ? Id certe non illi adseribendum qui pro 
omnibus illud delegit, sed illis qui noluerunt. Cuique 
enim ſideli per hoc mysterium se conjungit, et quos 
genuit, per se nutrit, neque alii tradit; hocque tibi 
modo probat, se carnem accepisse tuam. Ne itaque 
segnes simus tanta dignati caritate et tanto honore. 
Non videtis quanto impetu inſantes labia sua mamill:e 
admoveant? Cum eodem studio nos ad hanc acceda- 
mus mensam, et ad mamillam spiritualis poculi ; imo 
vero mare cum studio, ut lactentes pueri , gratiam 
Spiritus altrahamus : unusque nobis sit dolor, si hoc 
spirituali alimento privemur. Non sunt hum ina: vir- 
tulis hæc opera. Is qui tuncin illa cœna hc confecit, 
et nunc etiam operatur. Nos ministrorum habemus 
ordinem : qui vero illa sanctiſicat et transmutat, ipse 
est. Nullus ergo Judas adsit, nullus avarus : si quis 
discipulus non est, recedat : non recipit hæe mensa 
eos qui tales non sunt. Cum discipulis, inquit, meis 
ſacio pascha. Hæc ipsa mensa est, quæ nihil minus 
quam illa habet. Neque enim illam Christus, haue 
homo ſacit: sed et hane et illam ipse. Hoc illud est 
cenaculum, ubi tunc erant; hinc ad Montem oliva- 
rum exierunt : nos exeamus ad manus pauperum: 
hic enim locusest Mons olivarum. Olive namque 
planialz in domo Dei sunt pauperum mullitudo, qua 
Slillant oleum, quod illic nobis ulile erit : quod quin- 
que illæ virgines habuerunt, cæteræ vero quæ non 
hinc acceperant, perierunt. Hoc accipientes intremus, 
ut ſulgentibus lampadibus ad sponsum accedamus. 
Hoc accipientes hine egrediamur. Nemo inbumanus 
accedat, nemo crudelis et immisericors, nemo omnino 
impurus. 

6. Hæc vobis qui communicatis dico, necnon vobis 
qui ministratis. Nam necesse est vos al oqui, ut cum 
mulia diligentia haze dona distribuatis. Non parvu.n 
vobis supplicium deputatum est, si quem improbuu 
vobis notum ad bujes mens parlicipationem admit- 
tatis. Sanguis ejus exquiretur de manibus vestris. 
Quamvis dux quispiam sit, quamvis præſecius, sive 
is ipse qui diademale redimitur, si indigne accedat, 
cohibe; majorem tu quam ille potestatem habes. Si 
tibi ſons purus gregi custodiendus commissus essel, 
ac videres os ovis cujuspiam luio ſœdatum, non sine- 
res demiss0 capite fluentum turbare. Nunc non aquæ, 
sed 8anguinis, et spiritus ſonti custodiendo deputalus, 
si peecatis terra et luio ſcedioribus inquinatos accede- 
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re videas, nec indigneris, nec cohibeas, quam veniam 
merearis? ldcirco vos Deus hoc honore decoravit ut 
he discernatis. Hæc vestra dignitasest, hæc securitas, 
hc corona, non ut alba splendenteque tunica induti 


* eircumealis. Etundenam, inquies,hunc et illum nosse 


possim ? Non de ignotis, sed de notis loquor. Aliquid 
horribilius dicam : Non tam grave est energumenos 
intus esse, ut hos quos dicit Paulus ( Hebr. 10. 29) 
Christum conculcare, et sanguinem testamenti com- 
nane ducere, aique Spiritus gratiam contumelia aſſi- 
cere. Dmoniaco enim pejor est qui peceavit et acces- 
Sit. Illi enim eum a dæmone vexantur, non ideo puniun- 
tur: hi vero si indigne accedant, æterno supplicio 
traduntur. Ne itaque hos tantum pellamus, sed etiam 
onnes , quos viderimus indigne accedere. Nemo eo- 
rum qui discipuli non sunt communicet. Nullus Judas 
Sumat*, ne Judz mala patiatur. Corpus Christi est 
miec etiam multitudo. Vide ergo tu, qui mysteriorum 
minister os, ne Dominum ad iram concites, si hoc 
curpus non purges : ne gladium des pro cibo. Sed 
etiamsi r accedat, 
1 Savil., nul{us sumat ut 


* Sav. Ben. stultifia. Leon oe Savil. legendum, pra 
erroguntia. 
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cohibe illum, ne timeas. Time Deum , non homi- 
nem. Si timeas hominem, ab illo irrideberis; si Deum, 
etiam hominibus venerabilis eris. Si non andes, mihi 
adduc; nee permiuam hujusmodi ausus. Animam po- 
tius amiltam , quam indigno sanguinem dominicum 
præbeam; et sanguinem potius profundam , quam 
tremendum zanguinem dem cui non par est. Si post 
multam perquisitionem indignum non noveris, nihil 


_ criminis erit. Hzc de iis qui maniſesti sunt dicta sint. 


Nam si hos corrigamus, cito nobis Deus ignotos notos 
faciet ; si autem nolos sinamus, cujus rei gratia Deus 
nobis alios notos faciat? Hzc perro dico, non ut coer- 
ceamus vel sequestremus lantum, sed ut emendatos 
reducamus , ut eorum curam habeamns. Sic enim et 
Deum propitium babebimus, et multos digne commu- 
nicantes reperiemus , studiique et sollicitudinis erga 
alios nostræ mullam recipiemus mercedem : quam 
nos omnes assequi contingat, gratia et benignitate 
Domini nostri Jesu Christi, eui gloria in sxcula 8xeu- 
lorum. Amen. 


1 Alii et Morel., time Dominum Deum. 


HOMILIA LXXXIII. al. LXXXIV. 


Cay. 26. v. 36. Tune venit cum eis Jesus in villam 
que dicitur Gethsemani, ei dieit discipulis : Sedele hic 
donec vadum illuc , et orem. 37. Et assumpio Petro 
et duobus filiis Zebedei , cœpit contristari et mestus 
esse, 58. et dixit eis : Tristis est anima mea usque ad 
mortem. Manete hic, et vigilale mecum. 


1. Quia ipsi semper hærebant, ideo dicit : Manete 
lic, donec vadam et orem. Solebat enim georsum ab 
illis orare. Hoe autem ſaciebat, ut nos doceret, ad 
precandum nobis quietem et tranquillitatem multam 
esse parandam. Et accipit tres discipulos, dicitque 
ills : Tristis est anima mea usque ad mortem. Cur non 
omnes secum adduxit ? Ne conciderent. Sed hos lan- 
tum admisit, qui glorize sum spectatores ſuerant. Al- 
tamen hos etiam relinquit. Et paululum procedens , 
orat dicens : 39. Pater, si possibile eat, transeat @ me 
calix iste. Verumiamen non sicut ego volo, sed sicul tu. 
40. Et renit ad eos, et invenit cos dormientes , et dicit 
Petro : Ita non potuistis una hora vigilare mecum ? 41. 
Vigilate et orale, ut non intretis in ten!ationem. Spiritus 
quidem promptus esl, caro aulem inſirma. Non frustra 
petrum maxime alloquitur, licet alii quoque dormi- 
rent; sed ut perstringat illum ob causam superius 
dictam. Deinde quia alii quoque idipsum dixerant 
(cum enim Petrus dixisset, Etiamsi oportuerit me mori 
tecum , non le negabo : similiter, inquit, et omnes di- 
scipuli dizerunt) , illorum infirmitatem redarguens , 
ipsos omnes alloquitur. Nam qui mori cum illo vole- 


bant, dolenti condolere non polerant vigilantes , sed 
2 somno victi sunt. Ipse vero intentius orat ne vide- 


retur res illa esse simulatio; eadem de causa su- 
dor decidit, et ne dicerent hwretici, ipsum tri- 


Slitiam simulasse; ideoque sudores erant sicut gutie 
sanguinis, et angelus ipsum conſortans apparuit, sex- 
ceniaque ſuere timoris signa, ne quis diceret, ficta 
esse verba. Hac etiam de causa orat. Cum ergo ait : 
Si possibile est, transeat, humanitatem ostendit : cum 
autem dicit, Verumiamen non sicut ego rolo, sed zicut 


tu, virtutem philosophiamque exhibet *, monetque , 


renitente quoque natura, Deum esse requendum} (eis 
vero non sat erat stultis solam mcerentis faciem osten - 


dere, verba addit. Rursus verba non sufliciebant, sed 
res ipsæ desiderabantur, hec etiam verbis addidit, 
ut vel ii crederent qui admodum contentiosi essent , 
ipsum et hominem factum et mortuum esse. Nam si 
cum he omnia signa fuerint, non desunt tamen qui 
hoc non credant, multo magis si hæe non ſuissent. 
Viden' per quanta œconomiæ veritatem ostendat ? 
Per verba, per ea quz patitur. Deinde veniens dicit 
Petro: Sic non potuisti una hora vigilare mecum ? Om- 
nes dormiebart, et Petrum increpat, 8ubobscure co- 
arguens eum de iis qua dixerat. Illud vero, Mecunt , 
non sine causa ponitur, sed ae si diceret : Vigilare 
non potuist} mecum, et pro me animam tuam pones ? 
Quod vero sequitur , idipsum subindicat: nam ait, 
Vigilate, et orate, ut ne intretis in tentationem. Vides 
quomodo rursum eos inslituat, ne in arrogantiam de- 
clinent, sed animum conterant, humilesque sint, to- 
tumque Deo adscribant ? Et nunc quidem Petrum 
alloquitur, nunc simul omnes. Atque illi quidem ait: 
Simon, Simon, expetivit vos salanas, ut cribraret sicut 
triticum : et ego propler te oravi (Luc. 22. 31); simul 
vero omnibus : Orate, inquit, ue intrelis in lenia- 


1 Aliqui legunt, docet. 
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tionem : ubique arrogantiam illorum frangit, ac sol- 
licitos reddit. Deinde ne videretur acrior esse, addit : 
Spiritus quidem promptus est, caro autem infirma. Nam 
si vis, inquit, mortem contemnere, non poteris, do- 
nec Deus manum porrexerit : caro enim animum de- 
primit. Rursusque hoc ipsum subindicavit, dicens : 
42. Pater , i non potest hic caliz transire , nisi bibam 
illum, fiat voluntas tua : hie ostendens se cum volun - 
late Dei admodum consonare, et ubique illum sequi 
oportere, illudque requirere. 43. Et veniens, invenit 
eos dormientes. Nam pra- terquam quod intempesta nox 
erat, oculi eorum pre mœrore gravati erant. Tertio 
quoque abiens hoc ipsum loquutus esl, conſirmans se 
hominem ſactum esse Nam illud secundo et tertio in 
Scripturis veritalis est certum indicium : vicut et Jo- 
ph Pharaoni dixit : Tibi apparuit s0mnium tecundo 
(Gen. 41. 32), pro veritate, et hoc ſactum est ut ere - 
das id omniuo ſuturum esse. Ideo ipse et semel et bis 
el lertio idipsum loquutus est, ut œconomiæ ſidem 
laceret. EL cur secundo venit? Ut illos redargueret, 
quia ita mœrore obruti erant, ut ne præsentiam qui- 
dem ejus sentirent. Nec lamen redarguit, sed paulu- 
lum recessil, incredibilem eorum infirmilatem signi- 
ficans, qui ne increpati quiftm potuissent vigilare. 
Non expergeſacit autem nec increpat amplius, ne at- 
lonitos magis percellerel, sed cum abiisset, orasset el 
rediisset , ait: 45. Dormile jam et requiescile. Alqui 
tune vigilare opus erat; sed ostendit ipsos ne con- 
spectum quidem malorum facile laturos, sed ſugandos 
esse pr lerrore , neque se illorum egere auxilio, et 
tradi se omnino oportere, ailque : Dormite jam et re- 
quiescite. Ecce appropinquavit hora, et Filius hominis 
tradetur in manus peccatorum. Ostendit rursum œco- 
nomie ſuisse illud. 

2. Christus neque peccato obnoxius, neque necessilale 
coactus, sed sponte sua passionem 8ubiit. Proditoris ace 
leratus animus. Avaritia redarguitur, — Neque hinc 
solum, sed etiam quod dicat, In manus peccatorum , 
illorum erigit animos, ostendens illorum nequitize hoc 
opus esse, non vero quod ipse peccato esset obno- 
xius. 46. Surgite, eamus hinc ; ecce appropinquavil qui 
me trade. Ilis omnibus illos erudit, non necessitatis, 
neque inſirmitatis, sed ceconomiz cnjusdam ineffa- 
bilis rem esse: præsciebat enim venturum esse ?, nec 
solum non ſugit, sed obviam i vit. 47. Adhuc enim eo 
loquente, ecce Judas unus ex duodecim venit, el cum 
iyso turba mulla, cum gladiis et ſustibus, missi a prin- 
cipibus sacerdotum el 8enioribus populi. Pulchra cerie 
sacerdotum instrumenta, cum gladiis et lignis irruunt. 
Et Judas, inquit, cum eis, unus ex duodecim. Rursus 
illum unum ex duodecim dicit , neque erubescit. 48. 
Oui autem tradebat eum, dedit eis signum, dicens : 
(Quemcumque osculatus ſuero, ipse est, lenete eum. 
Pape , quantum scelus proditoris animus suscepit? 
quibus oculis tunc Magistrum aspexit? quo ore oscu- 
latus est? O sceleratam mentem ! quid deliberavit ? 


1 Juxta unum codicem legendum esset, siniul vero 
omnibus orandum esse dicit ne intrent in tentationem. 
Sie duo codd. Czeteri, presciebat enim venturos 
que etiam lectio quadrat ad seriem, nam hie de Juda el 
wociis agitur. 
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quid ausus est? quod symbolum proditi nis dedit ? 
(Jnemcumque osculatus ſuero, inquit. Conſidebat in 
lenitate magistri : quod maxime illum confundere de- 
buit, et venia omni privare, quod tam mansuetum 
magistrum prodiderit. Sed cur, inquies, hoc signum 
dedit? Quia s:rpius ab illis comprehensus, pertrausi- 
vit, ipsis nescientibus. Attamen lune quoque factum 
ſuisset, si non ipse capi voluisse. Ut hoc ipsum Ju- 
dam doceret, oculos eorum excæcavit; ipseque inter- 
rogabat , Quem quaritis (Joan. 18. 4)? Ipsi vero non 
noverant, quamvis cum laternis et lumpadibus essent 
Judamque secum haberent. Deinde quia dixerunt , 
Jesum, ait ille : Ego sum is quem quaritis (Ibid. v 5); 
et rursus, 50. Amice, ad quid venisti ? Postquam enim 
ostendit potentiam suam, tum demum id permis t. 
Joannes vero ait“, Jesum ad illam usque horam Ju- 
dam emendare voluisse dicendo : Juda, osculo Filium 
hominis tradis ( Luc. 22. 48)? Nec te pudet tali prodi- 
tionis modo uti? Auamen quia ne hoc quidem ipsun 
cohibuit, osculum ejus admisit, et seipsum libeus tra- 
didit. Et immigerunt in illum manus, el lenuerunt eur, 
eadem ipsa nocte, qua pascha «omedebant ; tanto 
erant ſurore correpti. Attamen nihil potuissent , nisi 
ipse id permisisset. Illud tamen Judam ab intolerabali 
supplicio non liberabit, sed majori obnoxium redd t 
damnationi : quod cum lantam et potentiæ et man- 
suetudlinis lenitatisque ejus demonstrationem habue- 
rit, ſera s:xvior ſuerit. Hzc cum sciamus, avaritiam 
ſugiamus: hac enim tunc illum, hc, inquam, in f.1- 
rorem conjecit : hxc ad extremam immanitatem cru- 
delitatemque illum exercitavit. Neque illum modo, 
sed etiam omnes qui tali morbo capti sunt. Cum enim 
ad desperandum de salute inducat, multo magis ali«- 
rum salutem despicere suadet. Atque ita tyrannicus 
est morbus, ut etiam vehementissimum corporum 
amorem aliquando superet. Quamobrem admodum 
erubesco, quod multi pecuniis parcentes libidinem 
reſrenarent, qui propter Dei timorem noluerunt caste 
modesteque vivere. Ideo ſugiamus illam , obsecro : 
neque enim hoc dicendi finem faciam. Cur aurum, o 
homo, accumulas ? cur servitutem tuam acerb:orcm 
reddis? cur custodiam graviorem , cur $ollicitudiuen 
acutiorem ? Puta tuas esse omnes auri venas, qur in 
metallis sunt, omniaque illa quz in zrario regio Nam 
si hanc lantam molem auri haberes , custodires tan- 
tum, non utereris. Etenim si nunc iis qua possides 
non uteris, sed ab iis abstines ut alienis : multo ma- 
gis si plura haberes, idipsum ageres. Nam pecuni:e 


aman:es solent. quo plus auri possident, eo magis illi 


parcere. Sed scio, inquies, hac mea esse. Ergo in 
opinione tantum , non in usu possessio tua est. Sed 
bine hominibus, inquies, formidabilis ſuturus sum. 
Imo captu facilior, divitibus, pauperibus, furibus, sy- 
cophantis, servis omnibusque demum insidiari-volen- 
tibus. Nam si vis esse formidabilis , przecide ansas 
quibus possunt te capere et vexare omnes qui hoc 
ipsum ſacere velint. Annon audisti hoc proverbium, 
Pauperem et nudum non possunt centum viri spo- 


' Legendum esset, Lucas vero ail, siquidem Luce verba sum. 
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arena xpodupor, 1 68 capt doderihg. EI yap x 
Bobhet, pnatv, brepibety Oavitou, 4M" ob Buvhan, tw; 
à 6 Od; Gptitn vatpa xabtixer yap th ppovnpa th 
capxixdv. Kal adv nbtaro r6 avro0, Ar 
Ildtep, e ov &vrarat rovro ®* xapelbeir dx' bpod, 
tav u abro xo, rernontw r6 bElnud cov * bewxvig 
tvrav0a, dc op63pa cuvaber to belhuart ton Bend, xa 
dci naviayov tourw ue, Gel, xa) toute Enigyretv. 
Kal &10wy, ebper avrove xabevEoyrac. Meth yap 
Tov xal awpt. THY vuxtov Elvat, xat of 6&p0akuot abr 
ond “e cis abvpla; Hav pebapnptvo. Kal kx tpirov 
x&Jv Th abr ane\Owy tpbty;arto, Bebawy bi AvOpwncs 
yEyove. Th yap bevtepoy xat tpirov alnbelag pdkork 
tottv tv tals Tpayzal; tvierxtixdv * wonep xat 6 'lwochy 
eye 7 “ Papaw* Ex Cevripery tpirn Cor 70 k- 
uv; vaep dinbelac, xal tov aiotwhnvral c 
ori rovro eta drt, rouro yerore. Att touto xa) 
avtb; xat nat xat ig xat tpirov th abt tgbtytaro, 
untp 79) niotrwoadd)at thy olxovoulayv. Kal tivog Evexev 
ade v Ex dc urt po; "More ab tobe k Mat, ri oLrws t 
rilohnoav und ths 4buplas, g jwnit The napouciag 
avrtov atodEr0ha., Oh phv erSaV. AA bieomn pixphy, 
dm thy &paroy avrwoy acheveiay, ct ob Emmipn- 
08vreg hiuvavro xaprephoat. OU Erunviter && xat m- 
rind xu. te ph nu menknyorag, AM ene) Owv 
ral 7porev34peves xl tnaverbuy pnyot* KabevOers rd 
Aoundy, xal draxaveo0s. Kal ah tore ypryophoat * 
kde AA Bewxvig, Gtt obò thy bv ofcovuat tw Bet- 
vo, AMA guyabeu0hoovrat xat &nTthoovrat ond th 
axwvia;, xa dx o ® the abtov del cat Sonbefag., xat 
6:1 der cg abtdy tapatotfvar, KadevSere lowror, 
pet, val draxaveods. Ido fyrrixer ij òpa, xal 0 
Noe rov drOpaxov xapa3isora l yeipac duaup- 
Truly, Acixvuo. nv br olxovopla; hv th YH vo. 

B'. Oö rob do d padvov, aka xat to eie Ele xeipac 
duaprulaey, avictnorv avrov T& ppovhuara, IM 
öri ths Exefvwv Tovnplag Th Epyov Hv, of Tob abr 
dnevbuvoy elvat mlnppiihuart. Ereipeode, Gywuer 
&rrev0er * Bob fyyrixey d xapaSifobe e. Ark mndv- 
Twy Yap abrovg Emnaldeucey , Gre obx Aviyxng th 
pd hv, obst dobevelag, 4X olxovoulag tive 
@rzopptrov. Kal yap poet HEovra , xat ob pdvov 
o Epuytv, dA xat 6pdos tywper. Ert youy ®® abrod 
Aalooyrog, ldd 'Tovbac el ror dh de, 
xal per abrov 6xAoc pers prayaipay xal Evluv, 
dx0 roy dpxiepb m xa xpeoburipay too avon, 
Kala ye ** rd leptwv t& oxevn ec payapoy xa} 
Fwy Entpyovrat. Kat Tovdag, nel, ner avrov, 


ele ror d ν . au abr tov Babexa xaket, x 


o aloyuverat, O 88 ap αudοοε ® ESwxer avroic 
cnyuegior, AG *Or dy pilijow, avrdc tors, xpa- 
roars avror, Babal | ndonv t3tato novnplav i tov 
Tpodgtov yh | Nolors yap 6p0akpol; Ewpa tire el thy 
4:347xakov ; [793] nolyp or6part Het; U the prapl; 


 Tvwpns I vi E6ovkevoaro; tf Ki; ndlov ov pbonov 


thwxe the npobocla;; "Or dy pidijow, halv. 'Ed4þ- 
bet Th Emiencely Tod Atdacxdiov * & pdlora rdvrwy 


dN] add. &ne)bwy G. L. Weng on 8 et 3 tvizaro Edd. 

RN  _ k Tw $. om. 

* Neva Edd. % 1 Edd. of50v3t] add. jak Edd. 
5 


II. L. Hæc kàv ph a. &. om. G. .K 
Th tv. tx 8. L. 
v088, 


"1 znaitevey K. L. * Sic H. L. 


Ge. ** m7 80 . abrdy EAd. 


- Ccxteri ffovrag. 
Kad ys] add. ob * G. K. Vid. adnot. ad p. 381 A. 
| ad * tTape3idov Edd. 


lxavdy Hv abtdy Evrptat, val ndong abrhy anooteph- 
oat ovyyvwpng, rt thy obrws Huepoy npoebiboy s. 
Tivo; && Evexev Tour6 pnyorv ; 'Eneidh nolidxg xata- 
cee dN avrwy refhadev, ob eld) abrov. AM 
Gpws xat t6re Av toro Eysveto, & wh abrds Eboukhtn. 
Tod co youv avth naibeioa ary ” Bouldpeves, xat 


ore imhpwory abrav Thy bets, xa abrds Agra, 


Tiva terre; Kal ox Hen, xalro perk pavoy 
al Aapriiuy bvieg, xat toy "Toibav ped” taviwy 
Eyovre;, Elxa kg elnov, 'Inoobv, Myer * 'Eyw ele 
dy CnreTrs © xa Lviabla dw, 'Erdipe, d & Ad- 
per ; Meta yap th Gelfat thy leb thy aur, * 
Lourhy auveywpriaey. '0 & "Iwdvvng ** nav, Gre xat 
Ew; abrhg avrdy Siphon The pas Mywyv * Toda, 
g14npuart ror Yiev toũ drdpoxov xapa®i8wc ; OU v 
oxhpa th; npobociag ala: pyoiv. AM dne; taeidh 
(47,82 * Toro abr Eiexwhvce , xa) giinfthvar xatebe- 
Sato, cal ESwxey tauthy Exwy, xat indbakov £7" ab 
rag yetpas, val ixpatyoay xat' abthy thy voxta , xa 
f\v cd n4oya Eyayoy* oh, Ce xat tuaivovto, A 
Guwy ob Av Toyvuanv, el ph abrds ouvexwpnarv. Os 
uh Tobro anakatret thy Lob the apophrov xoh&- 
oe, dA xat ne, abrhy xatabixk;et, Gre wat 
Th; Suvepew; avroy tooautny habwuy andeifrv, xal The 
t xietxs lag, al Th; npabrntoc * ,] xa The due v, 
Onplov navids yakenwrepey Hf e. Tab oby el, 
gevywpty * nicovetiav. 'Exeivy yap abtbv, Exelvn v 
thebdrxyevcey * Exel p toydrmy wabrrra xa Aa- 
0pwnlav yvuvdte® coe Grag. "Orav yap the olxeiag 
amoyvavar weiß cwrnpla; , nohkp pakkov the Twy - 
wy dnepoply xapacxevitet. Kal obtw rupavvudy tort 
Th n&00G, dg xat roy $ptpurerov Epwrog Thy owpdtrwy 
mEptysveadar mort. Ach xal apd3pa tyxakbrropat , Gt 
187 (pdtwy ptv peribpever MAXI txalivucay Exoka- 
olay cool * 514 B& thy Tod Xptotod * dbov obx dn 
ga owoplvu; vf xal perk cepyorntog. Aid bh e. 
ev abthy ob y&p naboopar det tobtro u. Ti yap 
ouvdyet;, &vOpuns, ypuotov? ; tf thy boukefav muxport- 
pav ip; mf thy pulaxhy xakenwrepay ; Tt Thy op- 
Tida 8ptuvurtpav motels; Nopuooyv elvat ot c &v vote 
petdo xatwpuy piva® Yhy para, cd tv Toi; Sacuiong. 
Kal rp efnep elles thy byxov Exetvoy , tqyhatag &v ? 
1.6vov, xat obx &v typhow. EI yap vd votg odor ob 
x8ypnoat, ä bg Worplwy Gntxy , mop ploy e 
rk cel elxeg, vobro Av Enabe;. Kal yap clwhacry of 
Ap oport, bow By nheiova nepi6dhwvrar e, Tocobtw 
A avrov ele. "AM" elsa, pnotv, ö rt [794] 
£14 rab ra. Obxovy ty Wnokthet pdvoy, obx by anoMauIes 
N rh. A Echnov avOpwnoy; elvat, not, pobapds. 
Evysipwrog pty oby piov xat nhouglorg xat ntvnot, 
ral \yoral;, xal ouxopdviat, val olxttatg, xat ndory 
ankag tols kmboukeberv Boukoptvog, tobro Av EyEvou, 
Et yap Souker elvat gobepdy , Exxonte '* m4; Jag, ö 
wv Sòvavral os dN xa lunthoat mndvte; of touto £a7ou- 
bax6te;. "H obe Gxover; The napoipiag Leyouang , Git 
Tov nEvnyta xat yuuvby ods Exatdy õhh⁰hͤ auverOvreg t* 
dovavtat anoducal note ; Meyiorny yap Eye: rpootetty 
3 Touro| add. th Ttorhprov 

K. L. Ex bevrEpou... Evorzvioy] Ore on dv. 
% o28v] Sic L. Ep. vulgo 
rob] & K. yap Edd. Gyhog] add. obe 

zi pavyy nal Aapnatun G. K. _— 


I. xa 


* avrbv om. H. K. „ % TH. Ey. — 
Aovxig L. Ge. * U ob8t Edd. Mox TSSSuxsv II. L. inviio Ep. * Inclusa desunt in G. k. 1. Helxko 


Ka cd gthapyypwy F, teovextaov* xat dt dο ouvdyouct, nitov Hdονανααν M. cron 
® ohväget] ab AUhYε,:. Oüx Exetyov B& pdvov, dAà xat niviag Edd. refragantibus codd. et Interp. 
7 
xovady Edi. 
'% rep:63)koytai K. L. x:proakuvtar G. 


Sia L. 
® Xptorod] Sic codd. et Ge. Oo Edd. 

Edd. * av] tobtov &y G. 79979 &v Sav. 
09726 om. 6. K. M. 


ev K. L. thy Mecve- 


* z2Topwpvypeva II. K. p. p. xal T zy r. B. ndvra 


1 Exxofoy Eid. * auvel- 
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thy neviav, fv oft 6 Sactievuy avrds xerpwonchar 
So valt &v xal Hav. 

7. Tov ut rot pik4pyupoy Enavieg 6pod lo οοον. Kal 
vl Ar Tobg avOpwnovg , Gnov ** xat ogteg val oxwin- 
xe tmotpatevouct TH Towuty ; Kai Tf Ar ohra;; 0 
yp6vo; 6 mokbg &pxet povog, xat pnevis Evoyhouvtog , 
74 ptyiTra &brxhoar: Thy towdtov. Tis ob i v mov- 
<9 h8ovh ; Erd ptv yap abrov ths anflag Benw * ob 
& por thy HDD eines. Kal tvs al &nGiat; not. Spov- 
ride g, Tal, antybera:, tog, oog, td fel d 
xat & & elvat. Kal yap ef dic ovpritxormo l 
tpwpevn, thy && Embuulay tunknoat wh sUVαανõ,&. ͤ thy 
toyarnv Unoutver Saoavov. OO xa 1 6 mhoutov. 


"Exe: kv yap thy ebnopiayv, xat ovyyfvera: abrh * 


tun\1oa. & o Svarat thy Enbupliay Aadav, 42 18 
ovpbaiver rabthy , ol tis gnmt coph; dv ˖ EAD 


ua errovyouv daonapberacm. rear * wat, Deep 


eoyonyoc Aepidaubirur xapberor , val oteradtur * 
obrws of mhourodviteg Anaviecg. Ti “ fv rig wide yo; 
nw; dal torr die 6 towovrog, tolg olxerag, coc 
rep, tolg yeitoor., tolg T& Nori nparrovat, 
roc abuxovptvorg , tolg ob, Ebixouptvorg , TH yuvarrt 
pakota aniviwy, tols natiogg nhtov andviwy ; OUR 
Tap WO; ElevOipous, AA! avipaniiwy xat &pyupwvhrwv 
a0 uwrepov abrovg Extptyer Þ, Kal wuplag bpyng xat 


aunng val rapoiviag xat yahouros apoppls xa)" Eautoy 


aps get, xowvh * nfo xwjpypdia tmpoxeiuevo;, Kai al 
pty &, abrai, xal tovrwy he, Fowg © ob yap &v 
Tt; abrig Nes NAU th Myw mort, I' , rep 
napactnoar Cuvhaerat. Eb & por thy FBovhv Lfye thy 
tyre dev. Aoxa nhoutetv, nal, xal vopliopnt thouselv. 
Kal wola hBovh v voplico0at; $86vou ptv ov * Evoua 
ptytorov. Kat yap Evopa pdvoy kot 6 mhodtog, A- 
ypato; Epnuov. AA xa tvrpupoy ebypatvetar ti 
drohe ravty, pnotv, 6 nhovrov. Ebnet ö NAD 
ov &yetv Ee. Alretv; Statt; nd. "Ort tobto abb 
npd; dv &yprovov prev, xa Bethby wat Avav- 
Spov, xa) wpd; ator ulav ** x mph; Oavatov * Ni yap 
Sec iet robrov, dA tay ypnpdtww, f toy 
pwrde tn10vpdOv. Thy torbtov ob83t 6 obpavds ttpret, 
dri ph xpvolov xp. O & HAtog, Emerdh wh youad; 
a@xrtivag &yino:v. An' ell vtvec, of xa, 4nohavouc: tw 
bvrwv, ono, Tpupotvteg, Yaorpitouevet, net,, N- 
Aurehag Canavovteg. Tob; yelpovis [795] por tourwy 
yes. Exstvot yap jpakore eloty, of obx anohauouary. 
Obrog ptv yap xiv Ettpwy antyerar ® xaxiv, EV npog- 
Tebeptvo; Epwrt* Exeivor Bt tourwy yeipoug, tp; tots 
elpnpevor; brepwy beorotvwy EEx Guvpyethy Emeto- 
&yovreg, xal xabanp rupavers mid: yahenot;, th rat, 
th v 3wparwy ef, Tf en, xat tat; Alas 4x0 
Aaclatg xa Exaotny Mettroupyouvieg Thy Hv. n6dp- 
vac Tpepovres , &:Trva nolutelh xataoxeuiiovieg , Na- 
pal vous, x0.axag OvoLuevo., tn robe napi b 
txn{wrovreg Epwrag, woplorg vwohungry Ex toutwy xat 
+ o@pa xat Thy Huyhv repi6alovreg. OG yap ele 
pe] avalioxover th byta, ak eig v pep. th owpa, 


xo} ouviiaplheipat touryy thy * Wwyhv* xat ratrdy 


wotobotY, lov av ef tig td ops xoopoOv, Jol “ als 
thy taurov ypeiav dvalloxerv. "Qaote Exitvog D 
hboviis &xohaver, xat x5pt5; Eort Twy Dj, 6 ypwpsv; 


1" wobl add. ys G. 
add. xat G. H. M. TI Kat «{ Edd. p. p. ra om. 
neque expressit Interp. 
"n ara; nacac] abr G. K. 
cod co jr3)ov | ro5to r fy. G. H. M. 
* Boxf, H. Goxet G. K M. p. p. thy om. G. H. M. 
” for H. K. W. d tk. olapyupo; Edd. 


1 2x0ptyer H. He vitiose leguntur in L. 
m $06vou ptv ovv] ghovorpevoy G. gA6vouy * ancdnpla; L. IF 

» AREHQNVUTat G. et Edd. ante novissimam. ** rh xa Thy Edd. 
" Luyhc| add. abtousr Edd. H.M 
„ K om. K. L. M. 


ele ov TÞ nou * obror i Bodot Kal aixpdotor 
xa) yap T4 ch tov owpatog Emtpibovuat , xat tc vu- 
ohuata The Ywyhs . Hola ob, abrn aniavorg , ö 
Toopxia xat ndeuo;, xat yetruwy Oalkatriag nhong 
takng yakenwrepey ; Kà yap avohtoug 6 moutog e. 
avontotepoug Epydtetar * xiv acehyet;, aofhyeortpous. 
Kal vl 76 nEvnyr:, ono}, rh; ouvectws Byekog; Elxdrug 
&yvoet;. Obs yap 6 ruhe * olle, tf. tod pwr th 
xEp30g. "Azoucoy Tod Lolopwvos Lyovtog , Grt O 
rd pEoov oOx0tove nal gwroe, rovavrh 1) repiovola 
rod o οο vntp toy dgpora. AA thy ty oxdtw nog 
SiBafouey; Exirog yap kor 6 rb ypnpatov Ep, 
ovNv dpi,, Thy byrwy pailveodat wy katy. 43 Ext pms. 
Kaba ep yap 6 tv odr, xiv ypucouy n oxzbo;, 
xiv Alo t{prov, xiv dovpyt ludrtia, ovity elvar vo- 
pier ob yap pd avrov td xdMog* obrw wat 6 ty 
ptapyuple * ox ode tTwv nepronouidotwy , Og yoh, 
td x4)%. Aaoxtiacoy mor thy ayxkbv thy &mh Tob d- 
Oovg tovrov, xat t6rs ber twv tpaypdruv thy gory. 
O%dapoy 8 raũra obrw gpalverat, ws tv Ne O 
uod obrws thEyyerar 7h boxouvie pty eva, obx Br 
8c, e tv procopla. | 

F. An' & Tov avohtwy dvi, of x xatapOve 
rat Tolg ntvna, xal pas xararoyuveclar xat olxlag 
al Blov Und meviag* mnivra gupovres I Tf yap 
bttv aloyuvy olxlag; elns por. Oö Eyer AAV IS, 
titpavrog, ost dpyups oxen, GM EE Gorpd- 
xou ® mTavra xat Evkuv, Tobro ptv oy ptyfory 
8aSa olxlag xa neprpdviia. Th yap Tov BSuntixov 
apetety elg thy Entpiketav th; buys AAN wotel 
thy oyoktv &valloxecdat cd,. "Orav oy οο tv 
Tol; ES Thy NEH yg, thre aloyovO0nrr En th 
TIF aoynuootvy. Lyhpa yap pdicta al Thy H- 
Touytwy o Exovorty olxlat. "Oray yap FBnc Eva cpr - 
6:6)nutva thro, xat xilvag hpybpy tvicteptvas **, 
rep ty TH Hepp. Homep [796] &v Th noun] the 
oxnvic , tf vavrrg the doynuoatvng loo yEvort' Av; 
Hola yzp pakkov oixia Eorxe th bpyhorpa al vt; kN 
The bpyhotpas **; i Tod nhougtov, N , tou mfvnroG; 
Oòbx ebön ov, rt ij cob nhoualou ; Ohxovby abty aoynuc- 
or, het. Hola oixia Eorxe tf tov Hab hob. th co 
As pan; EUAMO t 4 tou nEvnto;. Obxovy abry pa- 
u XEXAKMWwTLOTAL xal ebloxipet. Kal va palng Gt 
rod tro dota x65 pog olxiag. close elg thy oixfav tov 
Zaxyalov, xal pale, Gre Epekiev sic avrhv ciottvar 6 
X ped, mw abthy Ex6oproey Exetvo. OL yap Eipape 
pe code rel, appilupa airoy xat xabi3pa; rat 
BA 35 Etgavtog mennmutva , os SHS x tw 
rauts lv Tx EmOlhparta c Naxwvixe d'“ tx6Tunoe 
x65 wy 2 X et wperovat. Tis && obtng ; Ta He 
ty baapyorror pov d οο “, prot, toric, val 
od ay ® i, rerparlaciora dchο . OY 
al Hels xoouoORty Ti; oixfa;, Va xai mph; hui; 
loc 6 Xprordg. Tavra xalâ r &pyi0upa, tavra tv 
dpa vote xatacxevdtera, Exe pa: tat. EVO à ® 
rad ca n. kxet᷑ x2) 6 tov obpavay Baoiketsg. "Av & Ert- 
pg x0Tp\;, Thy bidbokov xakets, xat thy Exefvou yop%v. 
"Hibs xat ele thy olxlav Tod tehwvou Martlatou. Ti ov 
N oYrog * Enofnee; Th npodupla npdtrepov Enuthy 
Eex65pr os, xat TO nwevia ayeivai xat axoiou0hoat avty. 


* Kp om. G. H. K. M. 1 „ Kal & xa Edd. p. p. yap om. G. . A] 


c Tols ob 48. desunt in codd. præter I. 
„at Sic K. L. et corr. H. vulgo on,. 
dy K. 


W 6 typi] v g vie 
Sic H. Ge. getpovres L. gfpovres 


(sic) K. g5peodar GC. popectar Evreg M. glov, Ki Und nevia; navia gopeobat Edd. Mud xat ignorant codd. 


** brrpazuy L. * tvizboptvag codices prieter L. exornatos Ge. p. p. Tpsroprh L. 
” isnt L. nel add. Kopie L. 


L. M. vulgo En: tat; pH rp. © algyovn; K. 


add. ti Edd. p. p. ter227).47my . K. A ct p. p. x2 om. C. 


% Ent Th; px. ] Sie H. K. 
38 Ay om. i ed. t 
avrs; L. 


U. k. M. Moc #95uhon; iidem. 
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liare? Magnam quippe habet patronam pauperlatem, 
quam ne rex quidem ipse possit vincere vel capere. 
5. Avarorum misera conditio. — Avarum awutein 
omues simul vexare pussunt ; neque homines lan- 
tum dico, sed ei tinez ct vermes. Ecquid tineas 
dico? Multum tempus solum, nulloque addito in- 
commodo, avarum potest maxime ledere. Que igi- 
lur est divitiarum voluptas? Ego molestias video; 
iu mihi voluptatem illam explica. Et que molestiæ, 
inquies ? Sollicitudines, insidie, inimieitie, odium , 
timor, alerna sitis et dolor. Nam si quis puellam 
compleetatur, nec concupiscentiam explere possit , 


extremo dolore cruciatur. Sic etiam dives, rerum 


quidem copiam habet, illamque complectitur : cupi- 
diiatem vero suam omnem explere nequit; sed idem 
contingit, quod ait vir sapieus : Cupiditas eunuchi 
virginitatis florem puelle eripere (Eceli. 20. 2). Sicut 
eunuchus virginem amplexus ingemiscit, sie divites 
omnes. Ecquis dicere possit de cteris omnibus? 
quomodo avarus omuibus fastidio sit servis, agricu- 
lis, vicinis , eivitatem gerentibus, injuria Irsis, non 
lesis, uxori maxime omnium, liberis plus quam 
omnibus aliis? Non enim illos ut liberos, sed pejus 
quam servos ei pretio emptos educat, mille iræ, da- 
loris, ſuroris, risus occasiones adversum se præbet, 
omnibus simul spectaculum factus. Hz sunt ejus 
molestiæ, ae fortasse plures ; neque enim possunt 
omnes recenseri, sed experientia docebit. Tu vero 
mihi voluptatem que inde carpitur describe. Dives 
esse videor et existimor. Ecqua voluptas talem vi- 
deri? Invidize certe nomen maximum. Nomen quippe 
lantum sunt divitie, re vacuum. Sed de illa existi- 
matione, inquies, gaudet dives. Lztatur de quibus 
dolendum esset. Dolendum, inquies, quare? Quia 
illud ipsum ad omnia inutilem reddit, timidum, igna- 
vum, ad peregrinationem suscipiendam, ad mortem 
obeundam : nam duplicem ille mortem re- 
pulal, pecuniarum magis quam lucis cupidus *. Hune 
nec clum delectat, quia non ſert aurum, neque sol, 
quia aureos radios non emiltit. Sed quidam sunt, 
inuies, qui rerum copia ſruuntur, deliciis et ventri 
indulgentes, vino se ingurgitantes, lautos sumptus 
eſſundentes. Pejores cœteris mihi narras. Illi enim 
maxime sunt, qui non fruuntur. Ille namque saltem 
ab aliis abstinet malis, uni pecunie amori addictus : 
illi vero, his pejores, pr:zter supradicta, duram et 
mulliplicem sibi servitutem atirahunt, et ceu lyrannis 
quibusdam immanibus sese dedunt veutri, corporum 
amori, ebrietati, celerisque vitiis quotidie ministran- 
les, scorta alentes, lautas cœnas apparantes, para- 
Silos, adulatores emenles, in amores præier naturam 
incidentes, hine mille morbis et corpus et animam 
aſſicientes. Non enim pro necessariis bona insumunt, 


: Ediderat Montef., xal yap xþetrrov hyeirar tobte, La- 
tineque verlerat, nam divitias rem omnium oytimam esse 
pulat. (Ir. Aunot. * ny 798. Lucem pro vita habet 
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sed pro iis. quz corpus et simul animam corrum- 
punt : idipsumque agunt ac si quis corpus exor- 
nans, pulet usui suo pecuniam impendere. Itaque 
ille solus voluplate ſruitur, suarumque rerum domi- 
uns est, qui illis ut par est mwitur ; hi vero servi sunt 
et caplivi : nam corporis inſirmitates et anime mor- 
bos augent. Quodnam ergo ſruendi genus, ubi obsi- 
dio, bellum, atque lempestas marinis procellis vebe- 
mentior ? Nam divitie si stultum hominem invene- 
rint, stultiorem reddunt; si lascivum, lasciviorem. 
Ecqua, inquies, pauperi ex prudentia uilitas ? Jure 
illud ignoras. Neque enim cæcus sœit, quid lucri lux 
afſcrat. Audi Salomonem dicentem : Quantum est in- 
ter lenebras et lucem medium, lantum sapiens stullum 
8uperat ( Eccle. 2. 13) . Sed eum qui in tenebris est 
quomodo docebimus ? Nam pecuniarum amor verz 
tenehre sunt, que rerum nullam sinunt respicere 
qualis est. sed alio longe modo. Quemadmodum 
enim qui in tenebris est, eliamsi vas aureum yideat, 
etiamsi lapidem pretiosum, eltiamsi veslimenta pur- 
parea, ea nihil esse existimat; non enim eorum 
pulchritudinem videt : sie et pecuniæ amans expe- 
tendarum rerum pulchritudinem ut oporteret non. 
videt. Dissipa mihi caliginem ex hoc morbo ortam, 
el tunc videbis rerum naturam, que nusquam ita 
videtur ut in paupertate: nusquam ita evineuntur 
nihil esse ea que esse videntur, ut in philosophia. 

4. Domorum quale rerum decus, quale verum de- 
decus. — Sed o stulti homines, qui maledicunt pan- 
peribus, et dicunt iis et domos et vitam deturpari, et 
omnia conſundunt. Quid est enim domus dedecus ? 
Non habet eborcum lectum , non vasa argentea; 
sed figlina omnia et lignea. Hoc certe maxima 
domus gloria et nobilitas est. Szcularium enim 
rerum contemptus id s:ype eſſieit, ut omnis cura 
Studinmque totum circa animam impendatur. Cam 
ergo multam in exterioribus sollicitudinem impendi 
videris, tune erubesce de tanto dedecore. Divitun 
enim domus non debitam ſormam habent. Cum vi- 
deris ergo ligna 1:petibus velata, lectos argento or- 
nitos quasi in theatro, quasi in pompa scenica, quid 
huic turpitudini par ſuerit? Qu: magis domus or- 
chestræ, et iis quæ in orchestra ſiunt , similis ert! 
divitisne, aut pauperis ? Anhon palam est esse divi- 
tis? lee igitur plena turpitudine est. Qua domus 
Pauli et Abrahami domibus similis est? Pauperis 
procul dubio. Hire ergo maxnne ornata est et con- 
spicua. Et ut discas illud maxime domus ornatum 
esse, ingredere in domum Zacchzi, et disce qua- 
modo ornaverit eam Chrixtum excepiurus: non eu- 
currit ad vicinos, nec petiit ornatas januas biſores, 
non cathedras et subsellia ex ebore concinnala, nee 
eduxit ex penuariis Laconica velamina; sed totum 
ornavit ut Christum decebat. Quis ille ornatus? Dimi- 
dium, inquit, bonorum meorum, Domine, do pauperi- 

bus; et gi quid aliquem deſraudavi, reddam quadruplum 
(Luc. 19. 8). Sic et nos domus ornemus, ut Christum 
suscipiamus. He pulcherrimz bifores sunt: hre in 
cxlis apparantur, ibique texuntur. Ubi bac sunt, 
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ih etiam Rex ca:lorum est. Si alio modo ornaveris, 
diabolum voeas, illiusque chorum. Venit etiam ille 
in domum Mauhæi publicani (Matth. 9. 10). Quid 
ergo ſecit ille? Ferventi proposito primum seipsum 
ornavit, tum dimissis omnibus sequutus est illum. 
Sie Cornelius domum ornavit precibus et eleemosy- 
nis (Act. 10. 4): ideoque hactenus ſulget plus quam 
regize des. Vilitas quippe domus non a vasis ine 
ordine projectis, non a neglecto lecto, non a muris 
ſumo obscuratis, sed a nequitia habitantium. Id 
quod sane Christus ostendit, qui in talem domum, 
dum is qui in illa habitat 8it probus, intrare non 
erubescit; in illam vero aliam, etiamsi aureo la- 
queari instrueta sit. numquam intrabit. liaque he 
regiis ædibus splendidior est, quze omnium n 
recipit ; illa vero cum laqueari et columnis aureis, 
r'vis et cloacis impuris similis est, que vasa diaboli 
habeat. H:cc porro dicta nobis non divites spectant 
decorum servantes, sed avaros et pecunize amantes. 


Apud hos enim nulla de necessariis rebus cura est, 
sed de ventre, de temulentia, deque aliis turpitudine 
plenis ; in illa autem de philosophia studium est. Id- 
circo numquam in domum splendidam Christus in- 
troivit, sed in publicani, principis publicanorum , 
piscatoris domos, missis regiis ædibus, missis jis 
qui mollibus induuntur vestimentis. Si tu igitar il 
lum in domum tuam vocare velis, orna illam eleemG- 
synis, precibus, pervigiliis, supplicationibus. Hxc 
quippe regis Christi sunt dona, illa vero mamonæ, 
Christi inimici, Neminem ergo pudeat domum ha- 
bere vilem, si he nactus sit ornamenta ; nemo dives 
altum sapiat de magnifica domo, sed potins erube- 
Scat, et illa relicta, hane deligat, ut et hie Christum 
excipiat, et illic vternis ſruatur tabernaculic, gratia 
et benignitate Domini nostri-Jesu Christi, cui gloria 
el imperium * in sæcula sxculorum. Amen. 


i Aliquot uss. habent, cui gloria et imperium, cum 
terno Patre, et cum 8ancto et vivifico Spiritu. 
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Car. 26. v. 51. Et ecce unus eorum qui cum Jesu 
erant , extend us manum , evaginavit gladium , et 
percutiens 8ervum ponlificis , ampntavil auriculum 
eins. 52. Tune dizit ei Jesus: Converte gladium in 
locum zuum. Omues enim qui gladium accipient, gla- 
dio peribunt. 53. An putus quia non pos8um rogare 
Putrem , et sislel mihi uune plus quam duodecim 
legiones angelorum ? 54. Quomodo ergo implebuntur 
Scripture, quia sic oportet fieri? | 
1. Cur Christus discipulis permisit ut gladios habe- 

rent, — Quis est unus iste qui auriculam amputavit! 

Joannes dixit ſuisse Petrum (Jean. 18. 10). Esique 

ſerventis illius animi opus. Sed illud quærendum est, 

eur gladium gesta han, quod non hinc solum palet, 
sed quia interrogati dixerunt, duos hie esse gladios. 

Cur permisit illis Christus ut gladios baberent ? Et- 

enim hoc ait Lucas ipsum dixi>se ; Quando misi vos 

tine sacculo ei pera et calceamentis, num quidpiam de- 
ſuit vobis ? Cumque re-pondissent illi. Nikil, dixit 
eis: Sed nunc qui habet 8sacculum , follat similiter et 
peram : et qui non habet. vendat vestimentum zum 
et emat gladium (Luc. 22. 35 - 38). Et cum dixissent 
inn, esse hie gladios duos, dixit illis, Suſſcit. Cur 
ergo id permi-it illis ? Ut fidem illis ſaceret se tra- 
dendum fore. Ideo dixit illis, Emat gladium ; non ut 
armarentur, absit; sed ut per hoe proditionem indi- 
caret. Et quare, inquies, peram habere jussit ? Mo- 

nobat eos ut deinceps allenti essent et vigilarent , 

magnaque diligentia werentur, lnitio enim, ut im- 

peritos, multa sua virtute fovebat ; deinde vero quasi 

pullos ex nido eductos, jubet propriis uti alis. Deinde 
ne putarent, se pre imbecillitate omiss0s ſuisse, ju- 

hens illos sua afferre, priora in mentem revocat, di- 

cens : Cum misi vos cine sacculo, num quid piam deſuit 
vobis? ul utrinque illius potenliam ediscerent, et quia 
protexit, et quia nunc sens im illos relinquit. Sed un- 
denam ibi gladii erant? Ex cena et mensa egressi 


ſuerant. Verisimile autem est ibi gladios ſuisse ad 
*ecandum agnum ; hine cum audissent, ipsum a qui- 
husdam invadendum esse, gladium sumpsisse, ut pro 
magistro pngnarent, quod ex illorum tantum propo- 
sito el voluntate factum est. Quapropter Petrum in- 
crepat quod gladio usus sit, idque addiia vehementi 
comminatione. Nam servum venientem ultus est, ar- 
denter quidem, verum non se deſendens, sed pro ma- 
gistro pugnans. Neque permisit Christus ut aliqucad 
hinc damnum emergeret. Nam sanavit servum, ei ma- 
gnum miraculum edidit, quod passet et benignitatem ei 
potentiam suam pateſacere, necnon discipuli amorem 
Simul et mansuetudinem: nam illud ex amore „hoc ex 
obedientia ſecerat. Cum andisset enim, Mite gladium 
in vaginam 8uam (Joan. 18. 11), statim vbsejuutus est, 
nec pos tea idipsum ſecit. Alius dicit, interrogasse illos, 
Si percutimus (Luc. 22. 49) : ipsum vero prohibuisse, 
ct ser vum sanavisse. Discipulum autem increpavit, ad- 
dita comminatione, ut ille morem gereret : Omnes 
enim, inquit, qui gladinm accipient, gladio peribunt. 
Et rationem adjecit, dicens : An putatis quia non pos- 
aum rogare Patrem meum, et gistet mihi plusquam duo- 
decim legiones angelorum ? Sed quomodo implebuntur 
Scripture ? His ſervorem eorum restinxit , ostendit- 
que id in Scripturis haberi. Iden prius preca batur, 
ut quod contingebat miti animo ſerrent, postquam 
audierant id secundum voluntatem Dei fieri. Et his 
duobus illos consolatus est, ex supplicio insidian- 
tium : nam ait, Ones qui gladium accipient, gladio 
peribunt ; et ex eo quod non illibenter he paterctur : 

Possum enim, inquit, rogare Patrem. Et cur nom 
dixit, An putatis quod non po-sim ego illos perdere ? 
Quia lide dignior videbatur esse sie loquens : nondum 

enim ut par erat de illo sentiebant: et paulo ants 

dixerat : Tristis es! anima mea usque ad mortem; et, 

Pater, transeat a me calix iste; ad hc in angore et 
Sudore visus est, atque ab »ngelis conſortatus. Quia 
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igilur multa humanitati competentia ſecerat, non 
verisimiliter sic loqui potuisset, An putalis me non 
posse illos perdere? ldeo dicit : An pulatis me non 
posse nunc rogare Patrem meum ? Et hoc ipsum rur- 
sus humiliter proſert dicens : Sistet mihi duodecim 
legiones angelorum. Nam si unus angelus centum 
octoginta quinque millia hominum armatorum occi- 
dit (4. Reg. 19. 35), an duodecim legiones oportebat 
contra mille homines? Non utique. Sed secun- 
dam metum et infirmitatem eorum sermonem {em- 
perat : nam more emortui erant. Ideo Scripturas 
ad ſirmitatem aſſert dicens : Quomodo ergo implean- 
wr Scripture ? hinc deterrens eos. Nam si Scripturis 
ita videtur , cur vos contra pugnalis ? 

2. He discipulis, illis autem sie loquitur : 55. Tan- 
quam ad latronem exislis cum gladiis et ſuslibus com- 
prehendere me: quotidie in templo sedebam docens, et 
non me lenuistis. Vide quanta faciat que possint illos 
erigere. Supinos projecit, aurem servi curavit, necem 
illis comminaius est: Gladio peribunt, inquit, qui gla- 
dium accipient ; quod ab auricula restituta coufirmaril, 
undique, a præsentibus, a ſuturis, potentiam exhibens 
Suam , ut ostendat non illorum ſortitudinis id opus 
esse quod illum ceperint. Ideo subjexit : Onotidie vo- 
biscum eram el sedebam docens, et non me tenuistis ; 
hinc etiam ostendens permissione sua ſactum esse ut 
caperetur. Miraculis autem praziermissis, de doctrina 
loquitur, ne jactare se videretur. Cum docerem, non 
lenuislis me; silentem aggressi eslis; in lemplo eram, 
et nemo invasit me: nunc autem intempesta hora et 
media nocte irruitis cum gladiis et fustibus? Quid il- 
lis opus erat armis adversus eum qui vobiscum sem- 
per erat? his docens, nisi se sponte tradidisset, num- 
quam potuisse capi. Neque enim ii, qui illum pra ma- 
nibus et in medio habentes, comprehendere non 
potuerant, tune potuissent, nisi ipse voluisset. Deinde 
ambiguitatem solvit, cur id voluerit. 56. Hoc factum 


est, inquit, ut implerentur Scripture prophetarum. Vi- 


Gdislin' quomodo usque ad ultimam horam , ac cum 
ipse traderetur, omnia ſaceret ad illorum emendatio- 
nem, sanans, prophetizans, minas intentans (In gla- 
dio, inquit, peribunt); ostendens se libenter pati 
( Quotidie, inquit, vobiscum eram docens], suam cum 
Patre concordiam ostendens, Ut implerentur Scripture 
prophetarum ? Cur autem non illum in templo tenue- 
runt? Quia ibi non ausi ſuissent propler turbas. Id- 
circo ſoras exivit, et a loco et a tempore libertatem 
ipsis parans, et usque ad extremam horam ipsis exeu- 
sationem præcidens. Nam qui se tradidit ut prophetis 
oblemperaret, quomodo contraria doenisset? Tunc 
omnes discipuli , illo dimisso, ſugerum. Cum captus 
ſuit, manserunt ; cum autem h:rc ad turbas loquutus 
esset, ſugerunt. Viderunt enim demum non ultra ipsi 
Ingiendi facultalem ſore, cum se ipse libenter tradi- 
disset illis, et diceret hoc secundum Scripturas fieri. 
Cum avufugissent illi, ducunt eum ad Caipham ; 58. 
Petrus autem 8equuius el ingressus est, ul videret finem. 
Ingens discipuli ſervor; cum ſugientes videret, non 
ſugit, sed v1etit et cum illis introivit. Nam etsi Joan- 


LXXXIV. al LXXXVY. 754 


nes (Cap. 18. 15) quoque hoc ſecerat, sed notus erat 
ponlifici. Et cur eum illo adduxerunt, ubi crant om- 
nes congregali ? Ut omnia ex pontiſicum sententia fa- 
cerent. Ille namque tunc erat summus sacerdos, et 
omnes illic manebant : sie pernoctabant et vigilabant 
pro re illa. Non enim pascha tunc comederant, in- 
quit ea de causa vigilabant. Cum dixisset enim, 
Mane ſacto, Joannes addidit : Non intrarunt in pre- 
lorium, ut non contaminarentur , sed ut manducarent 
pascha (Joan. 18. 28). Quid ergo dicendum est? Ipsos 
altera die comedisse, et ob necis hujus cup'iditatew 
legem violasse. Neque enim Christus tempus paschæ 
transgressus est; sed illi nihil non ausi, multas que 
leges violanies, quia magno ſurore ardebant, et cum 
spe occidere lentavissent, non potuerant ; tune au- 
lem ipsum insperato captum tenentes, maluerunt pa- 
scha trausmitiere, ut suum explereut sanguinarium 
animum. Propterea congregati sunt omnes el conci- 
lium erat pestilentium, ac quenidam interrogant . ut 
aliquam judicii ſormam insidiis suis conciliarent. Ne- 
que enim erant, inquit, conrenientia lestimonia ( Marc. 
14. 58); ita fictum erat judieium, omniaque tumulin 
plena. 61. Venientes autem ſalsi testes dicebant : Iste 
dixit, Solvam templum hoc, et in tribus diebus excitabo 
nd (Ibid. v. 57. 58). Dixerat equidem, In ſribus 
diebus | excitabo illud]; sed non dixerat, Solvam, 
sed Solvite (Joan. 2. 19); neque hoc de illo tem- 
plo, sed de corpore suo dicebat. Quid igitur sum- 
mus, pontiſex ? Ut eum ad responsionem cogeret, 
et ex verbis suis caperet - illum, dicit : 02. Non 
audis quid is1i leslantur adversum te ? Ille autem 
tacebat. Inutilis enim responsio ſutura eral, unllo 
audiente. Figura quippe dumtaxat judicii erat; sed 
revera latronum impetus, qui et in antro et in via ir- 
rumpant. Ideo lacebat, pontiſex vero perseverabat 
dicens : 63. Adjuro te per Deum vivum, ut nobis dicas, 
ﬆ tu cs Christus Filius Dei vivi. 64. Iyse rero res pon 
dit, Tu dixisti. Verumtamen dico vobis, amods vide- 
bitis Filium hominis sedentem a dexiris virtulis , ei ve- 
nicnlem in nubibus cæli. 65. Tunc princeps sacerdotum 
$cidit reslimenta zua, dicens : Blasphemavit. Hove porro 
ſecit, ut crimen gravius efliceret, ei ex re gesla verba 
lirmaret. Quia enim dictum illud metum incusserat 
auditoribus, id quod in Stephano ſecerunt, aures ob- 
sLlruentes, sie et hoc loco ille. 

5, Sed quænam erat hc blasphemia ? Nam ane 
cangregatis illis dixerat : Dixit Dominus Domino mo, 
Sede a dexiris meis, donec ponam inimicos tuos scabel - 
lum pedum tuorum (Matth. 22. 44; Paal. 109. 1): di- 
ctumque interpre atus est; nec illi ausi sunt respon- 
dere, sed lacuerunt, et ex ill» tempore nihil contra 
dixerunt. Cur ergo dictum illud bla-phemiam voca- 
runt? cur vero Christus ita respoudit? Ut omnem ip- 
sis tollerct deſensionem; nam usque ad ultimam ho- 
ram docuerat se esse Christum, a dextris Patris 
sedere, ei venturum denuo esse ut judicet orbem : 
que magnam ejus cum Patre concoriiam significa - 
bant. Vestimentis ergo discissis ail, Quid vobis videtur? 
Non fert ex se sententiam ; sed quasi in mauiſesta 
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peccalw et clara blasphemia , illorum sententiam re- 
quirit. Quia enim scieb:nt, si res in examen veniret 
atque in notitian, illum ab omni erimine liberandum 
esse, apud seipsos illum condemnant, auditoresque 
prwoccupant dicentes, Vos blasphemiam audistis, lan- 
lum non cogentes et vim inferentes ad sententiam ſe- 
rendam. Quid igitur illi? 66. Reus est mortis ; ut quasi 
jam damnatum sisterent, Pilatumque ad sententiam 
ferendam inducerent. Hac mente et horum conseii 
dicunt, Reus est mortis ; ipsi accusabant, ipsi damna- 
bant, ei sententiam ſerebant, omnium officia occup:.- 
bant. Cur autem sabbata in medium non attulerunt ? 
Quia spe illos confulaverat : alioquin vero ex iis 
quz tunc dicebantur volebant eum capere ei damnare. 
Præoceupaus igitur, illorum accepta sententia, cum 
per scissionem vestium omnium ad se animos per- 
traxisset, ut damnatum abduxit ad Pilatum ; ita rem 
composnit : at coram Pilato nibil simile dicunt. Sed 
quid? Si non es8et hie maleſacior , non tibi tradidisse- 
mus cum (Joan. 18. 30) ; ut a publicis criminibus ip- 
tum interfici curarent. Cur non occulte interſecern t? 
Volebant nempe malam illi parere famam. Quia enim 
multi illum audierant, admodumque mirabantur, ideo 
operam dabant ut publice et coramn mullitudine ne- 
caretur. Christus vero id non impedivit, sed illorum 
nequitia ad veritatis conſirmationem usus est, ita ut 
mors ejus omnibus esset maniſesta. Ac contra accidit 
quam ipsi volebant. Hi namque illum infamare cu- 
pieban!, ut dedecore replerent; ille vero hac ratione 
magis splendidus conspicuusque evasit. Ac quemad - 
modum dicebant, Occidamus eum, ne veniant Romani, 
et tollant civitatem nostram et gentem (Joan. 11. 48), 
et postquam occiderunt eum, hoc ipsum evenit : ita 
et nunc publiee illum crucifixerunt, ut ejus existima- 
tionem lederent, et contrarium evenit. Quod autem 
potestatem haberent per seipsos illum interſiciendi, 
audi Pilatum id asserentem : Accipite eum vos, et se- 
cundum legem vestram judicate ipsum (Joan. 19. '6). At 
id illi noluerunt, ut quasi iniquus, tyrannus et ſactio- 
sus Occidi videretur. Quapropter latrones cum illo cru- 
eiſixerunt; idcirco dicebant : Noli scribere hunc esse re- 
gem Judeorum, sed illum se regem dixisse (Joan. 19. 21). 

Falsitas per 8e solula. — Iize porro omnia pro ve- 
ritate facta sunt, ut ne umbra quidem ipsis superesset 
impudentis deſensionis. In sepulero item signacula 
et custodi:e veritati splendorem attulerunt : quod ip- 
sum dicas de irrisionibus, dicteriis, contumeliis. Hu- 
jusmodi est fal-itas : per que insidias parat, per ea- 
dem dissolvitur: quod hie etiam contigit. Nam qui 
vicisse puiabantur, hi maxime pudore aſſecii, ei su- 
perati perierunt: qui vero vietus esse videbatur, hic 
maxime reſulsii et victoriam retulit. Ne ergo ubique 
vietoriam quæramus, nec semper superari vereamur. 
Est cum victoria noxam aſſert, clades vero utilita- 


em. Nam inter eos, qui ira inflammantur, is vicisse 


videtur qui plures contumelias jactavit; sed hic ipse 
a gravissimo morbo superatus et lesus est: qui vero 
id fortiter tulit , is vicit et superavit. Et ille quidem 
.eque proprium morbum exstinguere potuit ; hie alie- 
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num sustulit. Ile a suo victus est; hie de alieno 
iriumphavit, nec modo ipse non adustus est, sed et 
alterius lammam insurgentem restinxit. Si autem ea 
quz videbatur esse vectoria potiri voluisset, ipse quo- 
que victus ſuisset, et adversarium magis inflammagsset 
ac lz-sisset, et ut rixantes mulieres, ambo turpiter et 
miserabiliter ab ira pros'rati ſuissent. Nunc autem a 
tali dedecore erepius is qui philosophatus est, splen- 
didum tropzxum et in se et in adv: rsario contra iram 
erexit, quando superari visus est. 

4. Vera victoria per patientiam repertatur. — Ne, 
quæso, ubique victoriam quaramus. Certe qui legit, 
hesum vicit, sed perniciosa victoria, quze exitium vi- 
ctori aſſerat: qui vero kesus est et victus videtur , si 
philosophi more id ferat, hie vere coronam retulit. 
Spe namque superari melius est: hie porro opti- 
mus est victoriæ modus. Nam sive quis rapiat , sive 
percutiat. sive invideat , qui vincitur , nec una eum 
illo contendit, is vere victor est. Ecquid 1:quor de ra- 
pina et invidia ? Qui ad martyrium trahitur, ita vin- 
cit, vinctus, fl:gellatus, concisus, jugulatus. Atqne ut 
in bellis vinci dicitur is qui cadit , idipsum apud nos 
victoria est. Nusquam enim male agentes vincimus , 
sed ubique mala patientes. Tune splendidissima vieto- 
toria est, eum patiendo nocentes vineimus. Hine os 
tenditur a Deo esse victoriam , que naturam habet 
contrariam externe illi victoria: idque maxime ſur- 
liludinis argumentum est. Sic marine petra percusse 
fluetus dissolvunt: sie saneti omnes celebrati coro- 
nam retulerunt, splendidaque trop ca erexerunt, hane 
non contentiose victoriam consequuti. Ne te moveas, 
inquit , nec deſatigeris: Deus hane tibi fortitudinem 
indidit, ut non ex congressu vincas, sed patiendo tan- 
tum. Ne aciem instruas , et victoriam referes : ne 
congrediaris , et coronaberis; longe fortior poten- 
tiorque es adversario tuo. Cur te dedecore afficis ? 
Ne des illi locum dicendi te congressum virisse, sed 
relinque illum stupentem atque invictam virtutem 
uam mirantem , omnibusque dicentem te sine con- 
gressu vicisse. Sic et heatus Joseph ubique prædica- 
ur, quod male patiendo malum inferentes vicerit. 
Nam insidiatores illi ſuere fratres et Zgyptia mulier: 
verum omnes ille superavit. Ne m hi carcerem , ubi 
conelusus ſuit, ne regiam, ubi versata est illa, alle- 
ges; sed ostende mihi quis victus; quis victor ſuerit, 
quis in mœrore ſuerit , quis in voluprate. Ila enim 
non modo jnstum, sed nec animi morbum suum vin- 
cere potnit : ille vero et illam et gravissimum mor- 
bum $supera1 it. Si vis, ipsa verba audias, et tropmum 
ridebis : Adduzisti nobis huc puerum Hebreum, ul il- 
luderet nobis (Gen. 39. 14). Non ille illusit, o misera, 
sed diaho!us, qui dixit, te passe adamantem ſrangere: 
non ille tibi induxit puerum Hebræum qui insidiaretur, 
sed malignus damon qui impuram lasciviam indidit, is 
tibi illusit. Quid ergo Joseph ? Tacet, atque ita con- 
demnatur, quemadmodum et Christus. Ilia quippe 
omnia horum erant ſigurz. Et ille quidem in vinculis, 


Ali, et redebis quomodo cladem acceptam arguant. 
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x&ou0t, val mpoxataiapbavouct row Axpoatag Aeyov- 
tes, 'Yueic hxovours tijc Blaogngulaug, povov obyt 
zaravayxdgovreg xat Bratduever thy YhFov tfeveyxety. 
Tt oV txztvot; "Evoydc tort Oardtov * Iv g xatdbi- 
xv La66vtt;, obtw Thy Hikatov Lornhy atophvachat N- 
p27xav4aw3tv. 0 S xaxilvor guveibcte; * gaoty, Er- 
0;0c Vardrov tri ab col xatryopouvieg, avrol Frxd- 
Covieg , abrol wnoitouevet, ndvie abtol yrvbuevet ve. 
Ils & ovx hveyxav dd ca6barta elg utoov ; "Orr N- 
X:5 avr9vG Enzotbposy Aeg Ot Kal kx TOY corte le- 
youtvwy iGoulovio td eV“ xat xatabixaca. Kal 
nporabty , xai thy Yhyov nap' abthoy Lveyxoy, xa 
ravia; tnonaodueve; 6:4 tov phgar thy yrrwvicxov, we 
xaTa&3.xov Lowndy &rayayoy * pe Thy ikatov, obtws 
Gnavia Enpattrev. Q EN Exefvou youv obity Torourdv 
gacy * 614 ti; EL uh j ovrog xaxorxouwy, ous dy 
co aUpeaxaper uotor * and Enpooiuy tyx)nparuy 
avekely “ abr tmtyerpobvie;. Kal bark ph iabpa abtdy 
avzthov; HSO, xat thy 86a abrtou brabakcty, 
Exc y&p nook Haxv Hon 4x1;,xodreg abrtov, xal bau- 
patovreg avtdy xal kx N ,b, ik tours Eonobba- 
da 6nporlg xal Ent ndviov gyayhvai 5. O & Xprords 
o Nx, (Lg Th txelvwy mnovnptz els thy th; 
4anbsia; avoracry antyphoato, ware xatdiniov abtoy 
yeveadai thy Yavartov, Kal tobvavtiov tfEbarvev, Hep 
t6oukovto. Avtol AV yap Exnoprevery He, Ws Tavth 
247240 5vovte; * abtds Ot xa & avrwy toutwy paikov 
tEhapns . Kal done Eleyov, Artdwyper atror, u- 
xzore Eldworr ol 'Pwptaio, xalt dpwoy * por xal 
Thy d. li xal rd foro, val ks avelioy airhv, 
toro G obrw N tvravba , dH avrdy 
crap tanotbagov, fya Bdawary avrov thy SH. 
val robvavriov tti6n, Ent Gr ye Sola elyov xa 
ka“ tavroug dvercty, Exoucov tf gnorv 6 idtog Ad- 
Gers abròr bsc, wal xatù tr YOuor Dpuaor xplyarte 
abrdr. *AM ox h0ekov, Iva ws rapavopog, ws THpav- 
vo;, bg otacudn; '* avnphobar 665y. Aid tovto xal Ag- 
ora; abr auveoratpwoay * Git toute xat Eleyov * MH 
Tpdpe, 6: Obroe dri 6 Haie rd 'Joubaiur, 
d. l. l dri 'Exsivoc elxe. 

Tasta 8d navia ontp th; dinfelag iyfvers, Gore 
ur, oxidv tra avroby Eyety avatoyuyrov youy ** an 


Loyiag. Kal x tob t4;0v d bpolws 74 chpavipa xal at 


puaxat paov brakdurlat thy dH jHE Enotnoay * xat 
al yaevaclat xa th oxwpjpara xa al lowWopliat rb avtd 
7070 nv Enolouy. Toto ve Tap ij nhavne Br wv [802] 
trmibovketer, lber: obtw youy xa tviabt0a cuvi6n. Of tt 
ukv A boxodvteg vevixnxevar, o HA,Ëkñ&e xat foxdv- 
0noav, al treiben, xat 4rwhovro & & herria 
boxwOv, ros pakora xat Bands, al ivixnos xati 
xp&to;, Mh öh naviazos Cyropesy v, uns Na- 
7205 cd hTrdodat gelywpev. "Eovty Gnov vixn pov 


gi pet RAA, Ar & wytkciav. Kal y' p int td d- 
jou putvev, boxet pty 6 oA WEptxing xexparrxivat · 
o d haltet torr 6 hrenbel; nd vob yahenwretrov 
r:&00v;, xat Shabel; * 6 Bt tveyxwy yevvalus, obrog N 
preyEvero xat ,,in. Kat 6 pty ob th lx oV Tayuas 
o6toat v6or ua * 6 & xal th Ap, d&velic * xal 6 u 
Und Tov olxelov hrth0n* 6 Gt val rob dhkotrploy nept- 
£YEveto, xal ob pudvoy abrds ob xatexdn, aud xat thy 
te po padya Gpbetoay elg Woe Eobecev. EI & h0dnoe 
vixhaat Thy Soxouoav vixny elvat, xal abrd; &v hrih bn, 
xaxetvov Exxavoag ** yalenuwrepoy Toito nabely nap- 


eoxevacey av, xat xalanep yuvalxe;, aloypo; x UAE 


veg d nd tob dh xareralatotnoav &v Exatepar '*, 
Nuvi & val tautn;* &nnbM&yn the aloy3vn; '* - 
gophong, xa Tpinatoy ap npdy xal iv taut xa tv To 
n\natov Eotr,oe xatt thc 6pyhs Ott the xai hg. 
S. Mh di navrayod Cntrwpey iV. Kat yap 6 nheov - 
exThoag Thy mheovextr evra vevixnxev, alia xaxhy 
vin. xai bie0pov pepoucay Th vixhaavrt* 6 &t nheov- 
extn0s!;, xat doxwy vevixholat, giloodgwg Eveyxov, 
oog pakorte torty 6 thy origpavoy Ev. Nokiayod yap 
dd h7rao0at ß tj˖j, val ke obrog . Eprotog vitng 
Tp6nog. "Av te yap nheovexth dig, à te naty, fv tz 
paoxalvy, 6 trrwpeves xat wh dpdos ywpov, oN 
totty 6 vixov, Kal tf Mfyw Tnheoveglav xat Sacxaviay; 
Kal yap 6 cle paprupioy Ehxdpevog, obtw vixi, beouos- 
pevog xal partyobueys nv xataxontroaeves val 
oparr6peveg. Kat inp torlv tv tolg mktpor Sita, wh 
neculy thy aywvitduevov, touro nap' huly vich. OU 
ho yap Spowvreg xaxns vixwpey, AAA raviaxel N- 
ort, REM) g . Obtw xal * i vixn Lapntportpa yiverat, 
dcaY n&oyovit; Twy Epwwrwv Tepryevwpela e. Eyreõ- 
dev Celxvutar Grit Geo , vixn. Kat yap tvaviiay Eye; 
Th obe ** thy Uhu. & xal pakore logo; Texph- 
prov. Obtwo xat at fakdtriat Nr pn I nralegbat 7 
XV pate Giakvovoy * obtw xal of Gym mdvreg Gvexn- 
pyxdnaav xal toregavwwbhyoay, xat Laprtps cd - 
max Errnoav, thy anpaypova taviny vixwvre; vixr,v, 
Mn yap xivhong oauthy **, gyot, unit xdpn;* 6 
Ozdg ou ravtyy Elwns thy loyuv, ws wh tx cvprioxh; 
vexdv , AA aveydpevovy pdvov. Mh maparaty val 
abrds tflang, xal vevixrxa; * ph ovupniaxys, xal tore- 
gavw0ng. Ilona peitiwy et rob &vraywwiotod, xat duva- 
cc pg. Ti xataroytvers cauvtdy ; Mh bog kus 34 
yerv, dci Luprhaxels nEpteyevou, AM Age; avthy tej - 
, xat Wavudicy cov thy &paxov Guvayty, xal mph; 
ra&viag Myer, ort xal ywpt; Tov Tvubalely ivixnoa;. 
Obrw xai 6 paxipiog The avexnplytn, [803] nav 
cao TO N xi TEptyevopeyeg TWY NOOUvIWY. 
Kat yap ol abepo! xal , Aiyuntla tov Embouleudy- 
Twy Hoav* 4X4 ndviwy obrog Expdatroe. Mh yap por 
dd 8£0pwrt, prov, de oro; Oxnos, wrt cd ga. 
kv Gifrpibey xs lun, MMV AMA belgdv po, thy 6 via 
endes, tis 6 hrrr0e15, tis 6 tv abuulg, i; 6 iv Hf. 
Exe lyn ptv yap ob pdvov Tov GCixalou, ü o ty 
olzslov oyuos xpathoar ndloug* oro; d xathatths 
xat Toy vooh uatog NEpteyeveto ToL Ee b. E! dN x 
Boiket, abrwy E&Y0uT0v Tov enpa cu, xal ei Md 
Tp6rawov. Elowyrayec fiir wie xaida "EEpaioy 
8uxullery u . OU orog Evenattev, ab Ala xal ra- 
Lainmwpe, ä! 6 Giabokog elnwv, brt Covacat xata- 
ant Toy adapavia. Oö oro; elohyayt on naita 


0. o nut pag] Sic Ep. Ge. Opas L. p. p- döldagev L. Ep. en] torry K. Ep. * ouverbdvreg (sie) K. cn. L. 


* xara3ixagovreg Ep. Mor. Ben. invitu 


lerp. Hec avrot 


KC eg om. L. tv xat om. K. L. 


\ dvayaywy G. Andre Mor. Ben.  * Ezty L. Mor. * abrdv op. Ep. op. _— H. M. tZ0apye Ep. Euth. 


* apounrv G. II. M. * rr G. H. K. M. 
Monteſ. Sed cf. p. 806 B. 

xa\ ört dL 6 hrrwpeve tv tals Boca vixi 
% kxxabezg] Exavas xai CG. av Elixavce 


10 gracraoth;, G. H M. 
1 0! M. Uiriveg H. p. p. i36xouv H. M. 1 

4 xakhy vixny V ꝙ xal rept tov "Iwahz xat th; Aiyunria; G. 
M. & E5txauces K. toyro| xat touro H. K. 1. ol drs L. 


„ H. K. i youy om, K. L. et delevit 
1 HOIKON. [I:pt aveGuxaria; xal bupos, 


1% 27ynuor3mng Edd. „ obro;} x obrog L. „ at] Tap xat Edd. p. p. — H. M.  meprywwuela G. 
abt 


„g aid. vixy Edd. c om. L. * vixhoa; avrdy G. Nun 


M. Sav. vizhong o2zvrdy Mor. 
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"EGpatov tniCouketovra, 4M" 6 movnph; Catuwy thy 23.21, 


axahaprov lata ixelvi; ac Rl a,,“. Ti oby 
& Joh; Liyd, xat obrw xataxptiverat, xabanep xa) 
6 Xpror6s. Havta rap txetva toro tourwy . Kal 6 
uly Zu zu Sechalc, i It tv Backlog, Kal tf vod ro; 
0 ptv yap fv * otegavitroy navids Laprpdtepeg, xa 
ty Adee ptvwy* i It Feauwrov navids a0hwriepoy 
debatte, y $25t)ixol; alan, bratpibouga, Ohz Ev- 
7:d0ev 8 p4vov thy vixny xat thy Hrrav Eorty ibzty, 
44 val &n' abrov co tihovg. Tis yap önep ht nosv, 
tnolnoy; O 3ropwrng, A  oby i pachhiooa. O u 


1-11 hv & ch G. H. M. wy. s ty got tvOsle lid-m; et sic vulgo legitur. 
„Cn. wan om. II. L. &X oJ } Edd. invito Ge. p. p. 82505 6 H. M 
* Thoouev K. Thowpey G. p. p. Enmtuywpey GH, Entoyopey K. 


» hv] add. oe pavo! eve; xa\ G. II. 
” 3:2rnpetv G. H. K. M. rohe K. 


Yap tonoudate biatnhphoar ® thy owppoauvnyv, < & 
apetobar. Tig oby Ennfnazy ep hOfnaev ; 6 xaxin; 
nab, . „ ande Span; Elnhov brt 6 nadwy, 
Obyobv ot tony 6 vevixnxig. Tara ov eld6reg, 
Tavtny TOxwpsy Thy vixnv, thy 5:4 cob ndoyerv N- 
x&©z * bxelyry d gevywpry , thy dd vo dd xaxity, 
Obrey yap xat thy tapdvra Blov pers &npaypootvng 
araon; xa making Hou, ehe , xa td h 
Moyrow Emteviouela ayabov, xaprit xat piravipunty 
75%) Kuploy hpGv 'In700 Xprotod, © h 35a xal th xpe- 
T5; ele 76); alva twy alwywy. 'Aphv, 

* Ttovrou G. II. K. M. Ge. 


OMIAIA HE. 


Tore brbxrvoar 8'c tè npdownor avrov, xal 8x0 ld- 
guar avrovr * of d ippdaiony, Aerorrec* Npo- 
ghrevoor ur. Xpiots, tic cory d Ruloag os ; 
x. Atatl cabta tnfouy, avatpety pthovrec; tis Ape 

Th; xwBiag tavtng H Iva ahne abrwy thy 4x%- 

Laovov Tpbrov Bux maviov* xat Grt xabanep Ohpapa 

ebpbvrz;, o thy Eautwy tvebelxvuvto Kapotvlav, 

x2) , wavia; tvegopoovto , boprhy tavtyv no ονννẽðtt, 

xa ped" hBovig Endvies, xat why govixty abrwy t- 

KV) ever Tpirov. TU & wot Oavuacoy twy pabmtwy thy 

g1.050ptay, wid" Gong abr dxpibelag anayyerouny. 

Obe v gr)4anfbe; aviov HO; Srabeixvurar, [804] rt cd 

donodyta tlvar ł cs ld to EEnyouvrar pera @nbelag 

an dang, DN Y anoxpurtoueve , od Enatroyuvouevc, 

aA xat $6Zav thyobpevert peylornv, Ganep obv n, , 

7h Thy AS The olixovutvng Une huOv tTotavta 

r&7yovra aveysolat. Tobro xat thy abrov xnfeuoviay 
tbelxvu thy &gatov, xu thy rovnplay txefvoy thy AE, 
yvwIrz0v, of rabra tre py ele Thy oN Hpepoy xat 
cpo, xa) roradra xaren{bovra, on xat Mtovra &pvioy 

moth oa: xa hv. Obe yap obre abrds EvElimey e 

Aue pr g, ore abel VEpemg xa &mmvelag, d bv 

tmofouy , 8“ Ov Eeyov. "Anep Anavra xat 6 mpoyhtn;g 

Hoatag xp , o TNpoavaguvwaoy, xat x t 

nioav zavtny tupalvwy thy LEprv, "Or tpd ao yap Ex- 

erthoovrai nollol tx ot, prov, or ABoEnos da 
drupa rd el86c cov, xal ij 8dEa cov dad view dy- 

OpOrwy. Ti yap th; VEpews raving '* Toov yevorr' A; Ele 

d nmp6ownov ** txetvo, & & Oalzoon Kovoa fjitobn, & 

tx) oravpod beacdueve; 6 fog 3 Tas axrivag antotpe- 

Lev, tyEntuoy v IgA, rat Ent The xeparng łxv- 

%, tupopotpeyc perk bayiheta; andang the Eautwy 

paviag. Kat yap Trag T4; naowy LEprotixwrepay 

tvitervoy , xohagitovre;, panitovres, xat tal; j, 

<257at; thy and vo tuntverv npocetibecay VEprv. Kat 

einata nd ning yEpovra xwpuyBiag TE 

1&yorzes * HNpogrhrevoor νjH . Xprore, ri bot 6 

auloac os; tnwibh npophtny abtby Eleyov of moo. 

Exe pos dd gr,otv, Gti xal nepibaldvieg ** th rpdawnoy 

abt T6 iparly, cad tnolouv, nee Trivia Ettuoy 
K Tb elg pecov La66vreg. Kat ou Ehevy- 
Depot GN, ü xat Boukot ravtnv thy taporviay ele 
arty tnapolvouy thre. Tabra avayrvwaoxwpey gu- 
£/0;, tabra axovwpey ws A , tavra tyypaywuey 
. uw Th Savolg xal yap tavia hpwy T4 czuvd. EN. 
Toru tyw ptya gpovn, od povoy int tolg puplos 
vexpolg olc &veatr av, (kk val Ent tolg nabhjiaor *? 
ole Enable. Tara än xat x4tw i ada otpty: re thy 


3 Hv ; "Iva] Sic 6. H. k. M. Ge. Vulgo II iva palms] dens Edd. 
oo8ty abrolg Ever. L. qui p. p. 0082 o- obre dat. 

„ Oeaa. 6 HA.] hog 

e Sic G. Ep. _ A tabra] oοτνοο rtabra Edd. invitis 

„ gördy om. II. I.. M. 1 Mosg. Mox bx? om. K. L. invitis Mosqq, 

p. p. &valeparite:y L. invitis Moxqq. et Euth. ** etpnxcrog] add, avry L. 9 yeoup] watpy G. Kuth. 


% Totabra 6. H. K. M. 1 Ott yap 
&xeivng G. II. M. „ tpcownov] add. yap Edd. 
Eid. tEprrvery] Sic L. Ep. cœteri rüetv. 


codd. et Ep. * &G. H. M. “gaben 
th Edd. “ abrwy om. 


mravphy, thy Ov, wa nin, tag Nowboplag, the 
e peig, 74 oxwppara. Kat wv uv gnotv, 'Efepya- 
ſieha npde avroy, the Oreiwvioir avrov peporter * 
voy &, "Oc dri tic xpoxeyitrnc abt xapãg ba- 
E1ews oravpor, aloxzornc xaragporiioac. 'O 8 
Hero &xdOnro & ry avln A xal xpoon ler 
abrp pa xuBloxn Mtyorga Kal ob Thoda h 
'Incov rov Falilulov '0 , hprijoars Euzpoober 
abroy % adrror, J&ywr, Ob ola rf Aeg. EE. 
el06rra 68 avrov eg rer aua. er aro- 
Gln, xut Myer *"Ex8i xul obroc i herd Incoð 
rov Natwpalov. Kal xdlr thpriearo e Epxov. 
Mera puxpoy 08 xpoocelberrec of 8ororec elaov to 
Ilzrpo* AA xal- ob #E abr ef xal yap t 
aid oov ij or os row. Tore “ fptaro xarabe- 
har /d, xal dv. dri Ob od ror ivOpwnor. 
Kal ebbewe dAlexrwp £parnoces. Kal &urihoon 6 I 
to rov Prparog rod 'Inmoon, elpnacdroc d Bri 
Holr dlexropu gwrnoa, tplc dtaprizon pe. Kal F- 
e10wv EEw, Exlavoe aixpor. [805] N xaiviry xatrapa- 
do S). tpay patwy | "Ore ny xateyiuevoy elde thy Arbd- 
oxa).ov pdvyov, obtws EC, wg xat thy payaipay ond. 
gag, xa) Exx6yai v dci d Bt hb &yavaxth- 
oat elxde dv, xa. nvpwhhvat xat ExxaD vat, Mo:bopuby 
rotod c &xovovra, e Exapvgs yivetat. Tiva yap ob 
av thnev el; paviay dc t6re yrvepeva.; AM öh 6 
pabnrhg ond vod Stones xaraywwodel; ob pdvoy o 
tvlelzvurat ayavaxtyoty, AAA xat apveltat, xa xopa- 
olov Takarrwpey xat ebreiobg Emmy ob geper * xat 
o nat ν⁰hs . AMA xat bebrepov xat tpitoy &pveirat, 
xa &y ypovey 9 Braxet, xa\ ot Ent Stxaotov © Efw 
rap Hv* tfenOdvra yap abr gig mhy nuvlava hpwrnoay' 
xa} ov8 fobero tayiws v mrrwpato;. Kal tobro 6 
Aouxds wyorv, Orr EviGkevev els abrby 6 Xpronds, 
deve &i ob pivov tpvhoato, AY ob8t 4veuvtol0n 
olzodey, xal tavra Toy xTpubvog pwvtoavtog, d 
t3:h07 the Tov Acdacx tv Lropvhorws, xat th 
Bitupa abr yEyovev vil 5* obrw mTepilehs 
hv. O0 & Mapxog gnotv, ört Gre utv nah hpvtoato, 
7678 rp@OtTOv Epwvr oy 6 Glextpury, bis Bt tpitov, thre 
deu ce pov, &xprbtorepoy Efnyoupevo; Tod palnrod thy 
aodEverav, xal mh op63pa avrby anoreOvnxevar t6 Bet, 
al tavra nap" aro c Aibzoxiitov pwabwoy* xat 
yup gorrgths hv INttpov. OY pakora dy tic abrby 
txmlayein, tt ob pdvoy obx Expule th Harrwpa vo 
Atdaoxalov, AMà xat tov £)iwv cagtotetpov &nhyyeiey, 
ab q; vob ty T6 palyrh; elvar 

5˙. c oby Anne, th etpnuevoy, to." he Marhalou 
» Sic Ep. Enth. tn:8&fxvuvro L. 
v ravrnc| 


cas. L. p. „„ anixpuyey CG. U tverervay 


dra] add. xat Edd. orpepet] add. 7 


* Kat tire 


5 
5 
) 
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illa in regia erat. Et quid hoc? Ile namque erat co- 
ronato quovis splendidior, etsi catenis onustus : hee 
vero vineio quovis miserior in regiis thalamis verga- 
batur. Sed non hine solum, sed ab ipso exitu et fine, 
et victoriam et cladem videre licet. Quis enim quod 
voluit nactus est, vinetus an regina ? Tile castitatem 
ser vare conatus est, illa eripere voluit. Quis ergo id 


1 Quidam hahent... Nactus est? vinctus, sed non regina. 


quod volebat effecit ? qui male passus est, an que 
male ſecit ? Planum est eum qui male passus est. Ilie 
ergo est qui vicit. He cum sciamus, haue patlentiæ 
victoriam persequamur ; itlam vero injuriam inſeren · 
tum fugiamus. Sie enim preentem vitam negotiis 
liberam et prorsus tranquillam ducemns , et futura 
bona consequemur, gratia et benignitate Domini no- 
stri Jesu Christi, cui gloria et imperium in sxeula 
$:rculorum. Amen. 


— ſ—— 


Cay. 26. v. 67. Tune spuerunt in fſaciem ejus , et 
colaphis eum ceciderunt ; alij autem palmas in ſa- 
ciem ejus dederunt, 68. dicentes : Prophetiza nobis, 
Christe, quis es! qui te percussit ? etc. 

1. Judeorum abjectg crudelitas. Evangelistarum ve- 
racitas admiranda.—Cur hoc faciebant , cum occisuri 
illum essent ? quid opus bujusmodi comedia, nisi ut 
petulantes illorum mores in omnibus perspectos ha- 
beas ? qui quasi venatu invento, sic suam exercebant 
petulantiam, insaniaque repleti, hoc quasi ſestum cele- 
brabant, cum voluptate irruentes, et sanguinarios mores 
exhibentes. Tu verodiscipulorum, h:ec cum tania accu- 
ratione narrantium., philosophiam mireris. Unde amor 
verilatis in illis demonstratur, quia quæ probrosa esse 
videbantur, cum omni veritale narrant, nihil celantes, 
nou erubescentes, sed gloriam pulantes maximam, ut 
revera erat, quod Dominus orbis lalia pro nobis passus 
es8et. Joc ejus providenliam ineffabilem , illorumque 
nequitiam venia indignam comprobat, qui talia aude- 
bant contra mitem mansuetumque illum, hisque 
illos verbis compellantem quz leonem agnum face- 
re poluissent. Nihil euim, nihil vel ille mansuetudi- 
nis, vel illi contumelizet crudelitatis reiro rellqueruni 
seu ſactis seu verbis. Quæ omnia Isaias propheta præ- 
nuntiavit, uno verbo omnem contumeliam descri- 
bens: Quemadmodum obstupescent super te mulli, 
sic inglorius erit apud homines aspectus tuns, ef 
gloria tua inter filios howinum ( Tsai. 52. 14). Quid 
huic contumeliz par fuerit ? In faciem illam, quam 
videns mare reveritum est, quam in cruce sol videns, 
radios suos alio avertit “, conspuebant, alapas im- 
pingebant, ejus capwtpercuticbant, insania sua supra 
modum abrepti. Plagas enim omnium contumeliosis- 
simas intulerunt, colaphis emdentes, pereutientes, 


plagisque sputorum convieium addiderunt. Verbaque 
rursus derisionis plena proferebant, dicentes: Pro- 
yhel iau nobis, Christe, quis est qui lepercussit ? quo- 
niam ipsum esse prophetam plerique dicebant. Alius 
(Luc. 2. 64 ) autem dicit, ipsos ſacie ejus veste 
obvolula, ita ſecisse, quasi in ſamem ac nullius pyetii 
hominem in medio habuissent. Et non liberi modo, 
sed etiam servi hæe petulanter contra ipsum ſeceruni. 
Hæc legamus ſrequenter, hzc audiamus ut par est, 
hæc in animis nostris scribamus ; hc quippe nobis 
honorabilia sunt. In his ego altum sapio, non solum 
de mille moriuis quos suscitavit , sed etiam de cru- 
ciatibus quos passus est. Hzc sæpissime Paulus ver- 
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sal, crucem dico, mortem, cruciatus , convicia, con- 
tumelias, dicteria. Et modo quidem ait. Exeanus ad 
ipsum, opprobrium ejus ſerentes (Hebr. 13.13) ; modo 
autem, Qui pro gaudio sibi silo crucem gustinuit, 
ignominia contempla (Ibid. 12. 2). 69. Petrus autem 
ſoris 8edebat in atrio : et accessit ad eum una ancilla 
dicens : Et tu eras cum Jesu Galileo. 70. Ile autem 
negavit coram omnibus dicens , Nescio quid dicis. 71. 
Cum autem exiisset in veslibulum , vidit illum alia, et 
dicit eis: Et hic erat cum Jesu Nazareno. 72. Et ruraus 
negavit cum juramento. 73. Post pusillum autem cum ac- 
cessis8ent qui stabanl, dixerunt Petro: Vere tu ex illis es; 
nam loquela tua maniſestum le ſacit 1. 74, Tunc cœpit 
anathematizare et jurare quod non novisset hominem. Et 
continuo gallus cantavit. 78. Et recordatus esl Petrus ver- 
bi Jesu quod dixerat, Priusquam galls canlet, ler me ne- 
gabis. Et egressus foras, ſlevit amare. O res novas et in- 
credibiles ! Cum apprehensum vidit Magistrum solum, 
tantum exarsit, ut sirietogladio servum percusserit, et 
auriculam absciderit; cum autem magis indignari et in- 
cendi par erat. (anla audiens convicia , tunc negat. 
Cujus enim furorem non incitassent ea quze tum age- 
bantur ? Auamen more victus discipulus non modo 
non indignationem profert , sed etiam negat , ac mi- 
sere vilisque le minas non ſert; nee semel 
solum, sed etiam secundo et tertio t, id que bre- 
vi tempore: non coram judieibug, nam foris erat: 
ipsum enim egressum ad vestibulum interrogarunt : 
neque slatim lapsum suum $sensit. Quod et Lucas (Cap. 
22. 61), dicit, nimirum respexit in illum Christus 
ostendens ipsum non modo negavisse , sed etiam, 
cantante licet gallo , lapsum suum non sensisse, sed 
monitu Magistri opus habuisse. Aspectus eius pro 
voce fuit , adeo timore perculsus erat. Marcus (Cap. 
14. 68-72) vero ait, postquam semel negasset , gal- 
lun cantavisse, postquam tertio negasset , tom 
secundo cantavisse gallum, accuratius recensens infir- 
mitatem discipuli , qui quasi mortuus erat timore : 
et hoc Marcus a magistro suo didicit , erat enim Pe- 
tri diseipulus. Quo magis Abena dus est, quod non 
modo magistri lapsum non cela verit, sed wed etiam 
clarius quam alii narraverit , eo ipso quod discipulus 
esset. 

2. Quomodo igitur verum erit id quod Mauthæus 
narrat, Christum dixisse, Amen dico tibi, Ie 
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gallus cantet , ter me negabis ? cum Marcus dicat post 
tertiam negationem gallum secundo cantavisse ? Sed 
hac admodmn vera et consona sunt. Quia enim sin- 
gulis vicibus solet gallus ter quaterque cantare, Mar- 
cus id dicit, ut declaret non vocem illam ipsum re- 
linuisse, et ad mentem revocasse. Itaque utrumque 
verum est. Priusquam enim gallus primam vicem 
explevisset, ter negavit. Atque a Christo de peccato 
monitus, non ausus est palam flere, ne per lacrymas 
accusaretur : sed Egreasus ſoras flevit amare. (Cap. 
27. 1. Adveniente aulem die ducunt Jesum a Cai- 
pha ad Pilatum. Quia enim illum oceidere volebant, 
nec poterant ob ſestum, ad presidem ducunt. Tu 
vero mihi con-ideres quomodo res processerit, ut in 
ſesto res fieret : sic enim superne delinitum ſuerat. 
2. Tunc videns Judas, qui tradiderat eum, quod condem- 
natus esset, penitentia ductus retulit triginta argenteos. 
Hoe hujus et illorum crimen auget : hujus, non quod 
penitentia ductus sit, sed quod tardius, et se suo 
judicio damnaverit; se enim tradidisse conſessus est; 
illorum vero, quod cum possent penitentiam agere 
et mutari, non resipucrint. Perpende autem quando 
penitentia ducatur. Cum perſectum impletumque ſuit 
peccatum. Talis nempe diabolus est : eos qui non vi- 
gilant non sinit peccatum respicere, ne semel capti 
penitentiam agant. Tot Jesu Christi verbis nihil 
flexus est: cum vero scelus jam perpetratum perſe- 
clumque fuit, tunc pœnitentia ductus est sine ulla 
ulilitate. Nam quod seipsum damnaverit, quod argen- 
leos projecerit, nee Judæos reveritus ſuerit, hæc 
omnia laudanda ſuissent ; quod vero se strangulave- 
rit, nullam potest veniam admittere, malignique dæ- 
monis est opus. Præripuit enim eum a pœnitentia, ut 
nullum ex illa penitentia ſruetum consequi possct, ei 
turpissima omnibusque nota morte sustulit, suadens 
illi ut seipsum interimeret. Tu vero mihi veritatem 
consideres velim undique ſulgentem, etiam ex iis 
rebus, quas adversarh faciunt vel patiuntur. Nam 
ipsa mors proditoris, iis qui Christum damnarunt ora 
obstruit , neque illis umbram deſensionis relinquit. 
Quid enim dicere possunt illi, quando talem proditor 
adversum se protulisse sententiam narratur ? Sed il- 
lorum verba videamus. Principibus sacerdotum ar- 
genteos retulit , et ait: 4. Peccavi tradens sanguinem 
justum. At illi dizerunt ; Quid ad nos? Tu videris. 
5. Et projectis argenieis in templo, recessil, ei abiens ze 
suspendit. Nam conscientize stimulos non tulit. Per- 
pende autem mihi Judzos illud ipsum ſacientes. Nam 
cum ab iis quz passi erant emendari deberent, non 
prius gradum sistunt, quam peccatum perſecerint. 
Elenim hujus peccatum, quod proditio erat, jam 
herpetratum ſuerat; illorum vero peccatum nondum 
comple tum erat. Cum autem illi scelus perſecerunt et 
crucifixerunt eum, tune et ipsi turbantur , nunc di- 
centes : Noli scribere hunc esse regem Judeorum 


(Joan. 19. 21). Atqui quid timelis , quid turbamini, 


moriuo jam corpore in cruce pendente ? Nunc vero 
cus todiunt illud et dicunt : Ne forte ſurentur eum 


Facipuli ejus; et populo dicant, ipsum reaurrexisse ; 


et erit novissimus error pejor priore (Matth. 27. 64). 
At certe $i id dixerint, nisi res vera ſuerit, facile re- 
darguitur. Sed quomodo ſurabuntur qui illo com- 
prehenso ne slare quidem ausi sunt, quando cory- 
phæus ter illum negavit, puellæ comminationem non 
ſerens ? Sed, ut dixi, demum turbabantur. Quod enim 
scirent rem esse peceatum, palet ex iis quz dicebant, 
Tu videris. 

Avaris Judas in exemplum proponitur. — Audite , 
avari, cogitate quæ ille passus sit; quomodo pecunias 
amiserit , et scelus perpetraverit ; quomodo avaritia 
ſructum non tulerit , et animam perdiderit. Talis est 
avaritiæ tyraunis : nec argento ſruitur , nec præsenti 
vita, nec ſutura : sed omnia conſertim amisit , ma- 
lamque nactus apud illos famam, laqueo gulam ſregit. 
Sed, ut dixi , post rem peractam , quidam rem aspi- 
ciunt. Vide igitur et illos , tantum facinus clare sen- 
lire nolentes, sed dicentes, Tu videris. Quz res eo- 
rum culpam auget : nam bee verba sunt testilican- 
tium ſacinus esse horrendum , sed animi morbo 
ebriorum , qui nollent a suscepto satanico facinore 
absislere , sed fictzz ignorantie velamine se stulte 
operirent. Nam si post crucem hæe dixissent, post- 
quam Christus jam mortuus erat, ne tune quidem id 
rationabiliter dici poterat ; licet id non adeo damnan- 
dum ſuisset : nune autem dum adhuc ille apud vos est, 
et illum potestis dimittere, quomodo boc dicere aude- 
tis? Haze quippe defensio maxima est accusatio. Cur 
et qua de causa? Quia in proditorem totum scelus 
rejicitis , illud dicentes, Tu videris, cum possitis a 
Christi nece desistere, illamque dimittere ; verum 
suscepium scelus perſecere , proditioni erucem ad- 
dentes. Quid enim impedivit , cum ipsi dicerent , T. 
videris, quominus desisterent a ſacinore ? Nune vero 
contrarium faciunt, necem adjiciunt , ac tum verbis, 
tum factis, se inevitabilibus malis involvunt. Nam 
postea , permiltente Pilato , latronem maluerunt di- 
mitti, quam Jesum, et latronem quidem , innumero- 
ram scelerum convictum, innocentem declaraverunt, 
Christum autem, qui ipsos nihil læserat. imo qui tot 
ipsos beneſiciis affecerat, occiderunt. 

3. Principes sacerdotum a propria conscientia 
damnati, Eleemosyna ex rapinis ſacia reprobatur. 
Ecclesia Antiochene bona et predia. — Quid ergo 
Judas? Ut vidit se inutiliter laborare , illosque nolle 
recipere, projecit argenteos, Et abiens laqueo e gu- 
pendit. 6. Principes autem sacerdotum , cum accepis- 
zent argenteos, dixerunt : Non licet eos millere in cor- 
bonam, quia pretium canguinis ent. 7. Et consilio inito, 
emerunt ex eis agrum figuli in sepulturam peregrino- 
rum. 8. Ideo vocatus est ager ille ager sanguinis usque 
ad hodiernum diem. 9. Tunc impletum est quod dictum 
est per Jeremiam prophetam dicentem : 10. Et accepe- 
runt triginla argenteos , pretium appretiati (Zach. 11. 
12), 11. e dederunt eos in agrum fiquli, sicut conshi- 
tuit mihi Dominus. Viden' rursus eos a propria con- 
scientia damnari? Quia enim sciebant, se hominis 
cxdem coemisse , non jecerunt in corbonam, sed 
emerunt agrum ſiguli in sepulturam peregrinorum. 
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Hoe vero et testimonium contra illos, et prodilionis 
argumentam fuit. Nomen quippe loci elarius quam 
tuba eedem ab illis perpetratam omnibus proclamat. 
Neque simpliciter hoe ſaciunt, sed inito consilio , et 
tie ubique agunt, ut nullus ab hoc scelere sit inno- 
cens, sed omnes noxii. Hæc vero supra allata prophe- 
tia prenuntiat. Viden' quomodo non apostoli modo, 
sed eltiam prophetz opprobria illa accurate narrent, 
et undique passionem predicent, et prenuntient ? 
loc non intelligentes Judzi in ceplis perstitere. Nam 
si in corbonam conjecissent , res non sie manifesta 
ſuisset ; ipsi vero agrum ementes Sequentibus gene- 
ralionibus lulum patefecerunt. Audite quotquot ex 
cdibus videmini beneficia prastare , ei animarum 
hominum pretium accipitis. Judaic sunt hujusmodi 
eleemosyne, imo potius satanice. Sunt enim, sunt 
hodieque, qui direptis innumerorum bonis , se 1010s 
excusatos putant , si vel docem vel centum aureos 
erogent. De quibus propheta dicit : Operiebatis a · 
crymis allare meum (Mal. 2. 45). Non vult Christus 
ex rapina nutrirt , non hujusmodi eibum admiltit. 
Ouid Dominum contumelia afficis, dum immunda illi 
offers ? Mclius esset fame tabescentem relinquere, 
quam t:alibus pascere cibis : illud crudelis hominis 
e>$et , hoc vero et crudelis et contumeliosi. Melius 


est nikil dare, quam aliena aliis dare. Dic enim mihi, 


si duos homines videres quorum alius nudus esset, 
alius vestimento indutus , et illam qui indutus esset 
exueres, ut nudum operires, anmon inique ageres ? 
Maxime certe. Quod si rem totam quam rapuisti dans 
alteri, inique agis, nee das eleemosynam : quando 
minimam partem das rapti peculn, et illud eleemo- 
synam vocas, quas pœnas non dabis? Nam si ii, qui 
mmila animalia offerebant, in erimen voeabantur, tu, 
qui pejora facis , quam veniam consequeris ! Etenim 
si ei cui abstulit fur restituat id tantum quod abri- 
puit, inique agit, et usque adeo ut quadrupli addi- 
tone vix peceatum luat, et hee in veteri lege : qui 
non solum furatur, sed etiam violenter abripit, neque 
ili restituit a quo abripuit , sed alteri, ac non qua- 
druplum, imo ne dimidium quidem, nee jam in ve- 
teri, sed in nova lege, cogilx quantum ignem in eu- 
put suum congerat. Quod si nondum pœnas det, ideo 
itlum lugeas, quod sibi majorem irt thesaurum at- 


irabat, nisi petitentiant agat. (Quid enim eristimatis, 


inquit, iflos solos peccatores ſnizze , super quos turris 
cecidit? Non, dico vobis, sed nia pnitentiam egeritis, 
et vos 8imul peribitis (Luc. 13. 4. 3). Penitentiam 
agamus itzitur, et a rapina puram eleemosynam de- 
mus, largiterque erogemus. Cogitate Judæos olim 
octo mille Levitas alaisse, et eum Levitis, viduas et 
pupillos, ae præterea minisferiis aliis obnoxios, mi- 
iti quoque oper am dedisse : nune vero gros, do- 
mos, locationes edium, vehicala , muliones, mulos et 
multa alia hajosnmod? possidet Eeelesia ob vestram 
erudelitatem. Oporteret penes vos esse hune Ecele- 
sic thesaurum, et proventum eins ex vestro animi 


1 Sic le — est, juxta Evangelium Grecum ; juxta 
vero More operiebant. 


et quosd:un M. legendum esset, 
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studio pendere : nunc autem duo absurda bine na 
scuntur; nam et vos sine ſrueiu manetis, ei sacerde- 
tes Dei sibi non competentia tractant. Annon poleraut 
aposlolorum tompore domus et agrimanere ? Cur ergo 
illa vendebant , et pretium distribuebant? Quia illud 
melius erat. 

4. Sed nunc palres vestros limor invazit; ne-vobis 
ſuriosa rerum 8cularium eupiditate capiis, colligen- 
tibusque, nec spargeniibus, viduarum , pupillorum * 
et virginum chori ſame pereant : ideo hae ita com- 
ponere coach sunt. Neque enim volebant bujusmodi 
dedecus adiniuere , sed cupiebant voluntatis vestræ 
proposftum ipsis proventum esse, et inde fructum 
decerpere, dum illi precibus tantum incumberent. 
Nune aulem illos coegistis , ut eos qui res szculares 
ei ſamiliares tractant imitarentur ; unde omnia sus 
deque versa sunt. Nam cum et vos et nos iisdem si- 
mus negotiis intent, quis Deum placabit? Ideo os 
non audemus aperire, quia Ecclesia uibil a sxcula- 
ribus hominibus differt. Non audistis apostolos, ne 
quidem pecunias sine labore collectas distribuendas 
sUSCepisse? Nunc autem episcopi, curatores, (cond- 
mos et caupones hujusmodi sollieitudine superant : et 
cuim oporteret illos animarum vestrarum curamgerere, 
eadem quz exceptores , quzstores, rationarii ei pe- 
euniarii eurare coguntur : de his quotidie sunt 80l- 
liciti, Hze non frustra deploro, sed ut quadam 
emendatio et mutatio sequatur, ut nos qui- hae 
gravi servitute premimur, misericordiam consequa- 
mur, ut vos sitis Ecelesiz et proventus et thesaurus. 
Sin nolitis *, ecce pauperes coram vobis sunt: quot- 
quot poterimes, alemus; quos non poterimus, vobis 
alendos relinquemus, ne in die tremenda verba illa 
andiatis, immisericordibus et inhumanis dieta : Ken - 
rieniem me vidistis, et non alnistis. Hzc certe inbuma- 
nilas et vos et nos ridiculos efficit, quia oratione, do- 
ctrina, exterisque sanctis exercitiis relictis, alii vini, 
alii frumenti, alii aliarum rerum venditoribus liti- 
gando miseemur omni tempore. Hine rix#, conten- 
tiones, et quolidiana convieia ; singulisque sacerdo- 
tibus nomina qazdam imponuntur, que secularibus 
#edibus magis competerent; cum oporteret aliis no- 
minibus vocari, quæ slatuerunt apostoli, ab alimento 
pauperibus dato, a patroeinio læsis concess0, ab hospi- 
talitate; a præstito oppressis auxiſio, a cura pupillo- 
rum, a defensione viduarum, a protectione virgini- 
bus data, et hc ministeria sacerdotibus tradi, potius 


quam agrorum ædiumque. He enim Ecclesize sunt ci- 


melia: hi thesanri ipsi competentes, que multam no- 
bis facilitatem, vobisque utilitatem, imo ei lam facili- 
iatem przestent. Nam per Dei gratiam puto eos qui hie 
cougregantur ad centum mille pertingere ; et si sin- 
guli singulis pauperibus singulos panes darent, omnes 
in rerum abundantia essent: si singuli unum darent 
obolum, ne unus quidem pauper esset, neque tot 
dicteria et probra susfineremus ob prædiorum solli- 
citudinem. Nam illud, Vende universa que habes, et da 


: Vox, pupillormm, deest in worel. 
nc, Sin nolitis, de sunt in Novel. 
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pauperibus, el veni, tequere me (Matth. 19. 21), etiam 
ad Ecclesiz praxides de Ecclesis possessionibus 
opportune dicatur. Alio enim modo non possumus 
ut oportet sequi, nisi omni sollicitudine erassiore et 
viliore simus vacui. Nunc autem Dei sacerdotes 
vindemiæ, messi , venditioni et emptioni fructuum 
dant operam ; et alii quidem umbrz servientes, ho- 
rum omnium immunes erant, etsi corporali ministe- 
rio deputati ; nos autem qui ad ipsa penetralia cælo- 
rum evocamur, et in vera sancta sanclorum inframus, 
mereatorum et cauponum curas suscipimus. Hine 
Scripture admodum negliguntur, precationes segni- 


ter persolvuntur, aliaque omnia contemnuntur. Non 
enim fieri potest, ut ad hæe ambo cum studio dili- 
genti seindamur. Quare obsecro ct oro, ut multi no- 
bis undique ſontes scaturiant, utque area vestra et * 
torcular vestrum sit nobis in stimulum. lia enim et 
pauperes facilius alentur, Deus glorificabitur, vosque 
ad majora humanitatis opera progressi, æternis ſrue- 
mini bonis : que nos omnes assequi contingat, gra- 
tia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui glo- 
ria in 82cula sculorum. Amen. 


1 Hc, area vestru ei, degunt in Morel. 
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Car. 27. v. 11. Jesus autem 8tetit ante preidem , 
et interrogavit eum prœses, dicens : Tu es rex Judeo- 
rum ? Jesus autem dixit : Tu dicis. 12. Et cum accu- 
sarelur a principibus sacerdotum et senioribus populi, 
nihil respondit. 

1. Judeorum accusatorum Christi mala fides. Chri- 
s/us quo 8ensu 88 regem dicit.— Viden' hie primum exa- 
minari illud quod Judzi frequentissime versabant ? 
Quia enim videbant Pilatum nihil legalia curare, 
ad publica crimina vertuntur. Sic et erga apostolos ſa- 
ciebant, hc semper objicientes, ipsos nempe circum- 
ire predicantes regen. quemdam Jesum, quasi de 
nudo homine hc dicerent, et ad suspicionem tyranni- 
dis inducentes. Unde palam est, scissionem tunic , 
et stuporem pontiſicis simulata ſuisse. Omnia quippe 
movebant et versabant, ut mortem ipsi inſerrent. 
Hoc itaque Pilatus tunc interrogavit. Quid ergo Chri- 
sius ? Tu dixisti. Conſessus est se regem esse, sed 
: quod alibi clarius Pilato respon- 
dens dixit : Regnum meum non es! de hoc mundo (Joan. 
18. 36), ut neque hi, neque illi talia accusantes, ali- 
quam excusalionem haberent ; invictamque rationem 
aſſert: Si ex hoc mundo em, mei utique decertarent, 
ne traderer. Ideirco ut hanc suspieionem removerel , 
et tributum $solvit, et alios solvere jussit; et cum 
vellent eum regem ſacere, auſugit. Gur autem, in- 
quies, hæc non in medium protulit, cum de tyrannide 
accusaretur? Quia cum $excentas haberent ex re- 
bus ipsis * demonstrationes de potestate, de mansue - 
tudine, de modestia , libentes cxcuticbant, mala 
machinabantur , et corruptum erat judicium. Ideo ad 
nihil respoudet , sed tacet , et brevissime aliquando 
loquitur, ne ex perpetuo silentio arrogantiz sibi exi- 
slimationem pareret , nempe cum adjuravit ponliſex , 
cum interrogavit preses; ad objecta vero crimina , 
quia se minime persuasurum esse sciebat, nihil re- 
spondit. Quod et propheta idipsum prenuntians dice- 
hat: In humilitate ejus judicium ejus sublatum est 
(Jai. 33. 8). De his mirabatur prases : admiratione 
quippe dignum erat, tantam modestiam et iaciturni- 
atem exhibere eum qui innumera dicere poterat. 
Neque enim quod aliquid in eo mali putarent esse, 


 Alii habent, et regem cœiestem, quod majorem vim habet. 
In Morel. legitur, e Scripturis, pro, ex rebus ipsis. 


illum accusabant , sed livore tantum et invidia ducti, 
Nam cum falsos testes induxerunt , cur cum nibil di- 
cendum haberent, adhue accusando persliterunt ? 
cur Judam exspirantem videntes , et Pilatum manus 
lavantem, non compuncti sunt? Nam multa illo tem- 
pore ſecit , qum ad resipiscendum inducerent ; sed 
meliores non effecti sunt. Quid ergo Pilatus. 13. Non 


_ audis quanta isti adversus le teslificantur ? Volebai enim 


illum se deſendentem liberare , ideoque sic loqueba- 
tur; cum autem nihil responderet, aliud quidpiam 
machinatur. Quodnam illud ? Mos erat dimittere illis 
unum ex noxiis , et hae via illum eripere tentavit. Si 
non vultis, inquit, ut insontem dimiitere, ui sontem 
saltem in solemnitate solvite. Viden' inversum ordi- 
nem ? In more erat ut pro damnatis populus peteret, 
præses vero concederet : nunc porro contrarium efli- 
citur ; præses id a populo petit, neque sie illi miti- 
gantur, imo magis ferociunt , vocemque emittunt 
invidiæ morbo ſurentes. Neque enim aliquid accu- 
sando objicere poterant, etiamsi ille taceret, sed sic 
tamen conſutabantur, eo quod tam mulia essent quæ 
illum justum esse declararent : lacens vincebat illus, 
innumera dicentes et ſurentes. 19. Scdente autem ipso 
pro tribunali, misit ad eum uxor ejus dicens : Nikhil tibi 
et juslo huic : mulla enim passa sum hodie per visum 
propter ipsum. Vides rursus rem quæ potuisset illus a 
proposito revocare. Post demonstrationem enim ex 
rerum experientia partam, non parvi momenti erat 
somnium illud. Et cur non ipse Pilatus vidit? Vel 
quia illa dignior erat: vel quia si ipse vidisset, credi- 
tum ipsi non ſuisset, aut non ut visum ſuerat dixisset. 
Idcirco providetur ut uxor videat, quo res sit omnibus 
nota. Nec modo videt, sed etiam multa patitur, ut 
uxori condolens ipse lardior ad cxzdem veniret. Tem- 
pus vero non parum ad id conferebat ; nam illa ipsa 
nocle viderat. Verum non tuto poterat dimittere, quia 
dixerant, Seipsum regem ſacit. Oporitebat ergo proba- 
liones et argumenla, atque aſſectatæ tyrannidis signa 
quærere; puta, num exereitum conscripsisset , num 
pecunias collegisset , num arma fabricatus esset, 
num quid simile tentasset. Ille vero sine causa ab jis 
se allrahi patitur; ideoque non culpa expertem illum 
esse signiſicat Christus dicens : Oui me tradidit tibi 
nec, num pecunias collegizset, desunt in Morel, 
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| arootO)ww . Enolouy , tavta ict npobarkdpevot, al A4 
rovreg drt nepitpyoviat xnplrtovres Bacthea tive IN- 
oo, W; nEpt avOpwnov tives þrthov Crakeybuevat , xa 
Tupavvidog bnojlav avrols ns pridevreg. "Obev hhov, 
6a xal dd Mappa Thy yrrwvioxov , [811] xal Exnha- 
vat, ccc Hv. Havra 8K txuxwy Rat Zorpepov. 
; ore abe ai; Oavazoy EyBakety. Touro youv xat 6 I. 
re hpwrnoe vive. Ti ob 6 Xprots ; £b elxac. 'Quo- 
k6ynaev elvai gactlebe, anne gactlebe obpdvicg* © x 
G@ayxou cagtotepov Las re, p Thy Ilihatov @noxprvG- 
pevo;, Gre H &4h BSaoilela ob ori &x Tov x60 pou 
rovrov * da pn txetvor, u obro; dnohoytav Exwas 
tota dc xathYopouvieg. Kal loyiopdy aviipphtov tidnor 
ktywv EI &x Tod x60youv rovrov un , ol pot 
Ttmwrioarro ar, Iva jh xapaSobo. Att to toutn, 
ITE tab ij atoxpoebondctat thy Lnoblav, xat pdpoy 
xatibaks, xat tripoug xatabakety Extkevas * xal hvixa * 
i avrhy nothoat Sake, Epuys. Ti od ov tavra 
mtpohveyxey e aig ptoov, pyct, tote, Eyxalovueve; Ent 
cupavvidt; Aut poplag Eyovreg Th; Arb wwy npaypd- 
N toy anodelerg Th; buvapewy, The mpadthtOG, Th; Entet- 
x«lag, brbvreg trbphwrrov 1 xat txaxovpyouy, xl d- 
£p0aputvov Td 8:xaothpov HY. Att Th tavra wpty ob 
aroxplverat, Al ory, xat ** Ppayea anoxprvopevos, 
wats ph and ths btmvexoug oryhs avbabeiag av Aa- 
Gelv, bre Gpxtosy 6 Gpyieperg, Gre & tren Hpeto* 
pb &t tag zatnyoplag abrwy ovuity obxett pnoty* ob 
Yap bh x, u Aale. "Qonep xat 6 trpophtrngs Evawley 
Touto abt m H * 'Ex TH raab avrou 
j xploig avrov pon. Ex touto 6 thyspwy Eavuage. 
Kal yap bavparog Agi Hv ldetv tooautny t xe ta 
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* 088 *Imoove = zuapoc her rod thyeporog* xal Emberxwpevoy, xa oryfovra, thy pupla Exovra elnety. 
exnpornoer avroy 6 rena, thrwy * Lbel d ga. Ot rap Exelver t kN rob oe, 73 movnphy ao 


xaTny6pouv, A anh Bacxaviag xa p06vou pdvov. "Ore 
Youv ** Eotnaav yeubopdprupas, du unity txbvruv 
clnely inexecvto De, xat ” thy Ioan dnonvetoavia 
ISG, o xateviynoav, xa Thy Nidrov vg yeipa; 
anoveduevoy; Kat yep vad xat xap' abrdy thy xa 
pb tnoly ov, bots au co „A et v 
cu tytvovto ®* Seltioug. Ti oby 6Tkdtog ; Ob dxov- 
eic 60a JOV xartanaprupoũot : oro; "H6otketo 
ply '* yap abr, &nolojoopewy GnaMayhvar, Bib xa 
rata Da ev · xe id & o anexplyato, xal Etepdy ty 
Enavdrat. Lotos &h vob; E Doe hv abrols apitvar 
Eva *' toy xarabixwy , xat tviebbdey abrdy EEzhfobar 
Enexelpnaev. EI yap ph BSoikecbe, pyoiv, bg add 
apetvat, x&y ws xaraixov xaplioacte th toprh. Elbe; 
T&:v &vreatpappevny; Thy ptv yep alrnav the dp 
rd xa „dο süHα⁰˖dv Ebog Hv elvat, thy & ZG 
Tod &pyovro; * vov & tobvavtiov Ade, xat 6 Epywv 
aire? thy dñ ov, xal ot obrw yivovrat Huepor, M k- 
0nprovvrat pertove x povwory **, dd v naboug ve 
pacxaviag txbaxyeubpavor. O08 yap elyov ö vi xatyyo- 
phoouor ** airov, xat tabra orywvrog, A hnEygovro 
xa} ob7w d hv c Eixatwudtwy nepwvolay, xat crywy 
[812] dv vos pupla Myovrag N parvoutvous. 
Kadnytrov 68 avrov tal rov Srnaroc, Hen ** 
xpdc avroy ij rurh avrov ttrovou* Myer oor xal 
ro Smalp rovry * xolla rap Exaboy othuepor wat” 
&rap di avrov. "Opa ** oo yiverat n&v, lxaviy nav- 
7a; abrovg avaxaicoacdat. Meta yap th; and twy npay- 

” &nobelGewg, xat 7d bvap ob poaxphy Av. Kat 
tTivog Evexev o abrds 6pt ; Höri txefvy ala hv pdk- 
ov * drt abrds el elBev, ox &v EmoretOn dpokes, I * 
od av ESI. Aid touto olxovopetrat thy yuvalia Bev, 
bote xarainiov ,a Kdt. Kal oy anka; bps, 
an xat ndoyet mona, kv xat ind the ovprabeia; 
Th; cp Thy yuvalxa xvnpdrepog yEvyrai 6 avip ve 
Thu g6vov. Kat 6 xaiph;s & 04 h,! ouvertiet* xatk 
Yap abt thy vuxra v AM“ ob hv abr #3gaits, 
ono , Aeta, Eneidh elnov, ört gata tavrdy 
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tnoiei, 'Exphy oy anobelgerg xal Bhtyyoug Cyrioa, c 
Goa Tupavvito tart ee olov, cl otparoneba xar- 
Qeyev, ot xphuara couvikeyey, 4 dna ixdkxevey, el 
% T1 TWouTov Emexeipet, O & ankbg napacuperar * 
st cod co o a agtn ary 6 Xptorhy Tov byxanuatwv, 
A ] Mela duapriar $61 0 napa#ittove p16 Toi. 
Dore pakaxiag hv < ovyxwpnats, xat md pacrigavia 
Arn. Obrog AY o &vavipeg xat pakaxd; ol &t 
&apyeepel; novnpor xat xaxodpyot. 'Enzidh yep ebpt 
Iva tr:tvoiav, thy Th; top wanov Thy xelevovta de- 
vat xatd3:xov, tt nptg towro pnxavavrat; EA 
ror 6x lov, n, tra roy BapaC6ar alrhowou . 

8. Eiveg nhorv avtds npbveay rotetrar, Gre av- 
Tov; dri tyxknpatwy, xat n6onv abrol anovudhy, 
te und oxiay Eautol; anokoyiag fle ; Tt rap 
se i; Thy Wpokhoynpetvoy, N Thy appiobyrovurvoy ayel- 
vat ; El yap zel tote wpohoynmtvoi dpleobat Ebert, 
T9). puikov tn tolg Att. OU yap Throv wpo- 
Loy ptvoy avipoyovuy yelpwy avtolg obrog Lùf N,, e. 
Ati y&p vdr od anhag elney, Elyov knothv, 4", 
'Exionyor * towrk att, Heprbonrov ty xaxiq, puplovs 
tpyacdauevoy govouy, "AM opwy xaxelvoy tou The oixov- 
pivng Ywrhpe; npoInxave xal obre Thy xatpdy 15t- 
odnoav Gti &y:og hv, ob robe the piiav0pwnia; v6- 
uoug, ob A Twy TaRtovtwy obdty A xabanrah av- 
robe 6 SO, anetbpiwce. Kal pert the olxela; xa- 
xlac xal Tbv E&nov Staphtipouary , Iva xal Th; xe lv 
andang thy ar On Blxyv, Reel oby Exetvoy 
frhoavro, AG Tf oùbν nomhow tor '** Xpioroy ; xal 
Tavin aht tvrptat Souldpevog, Ih noHthaant xupioug 
The alptcrwy, va xiv aloyuvOtvieg atrhowot, al th; 
abt pitoiplag yevrrar +> dv. Th ptv yap Met, 
Oby Hate, pioverxortpouy tmoler * Th & KN gihavip- 
lag [813] afobvy owbhvar , &vavaipprrov let thy 
g: at thy aftnaorv. Ot & xat obrws Eieyov rab - 
pwoor . O 84 un Ti rap xaxor txoinoer ; Ol 68 
Xepuw owe Bxpator, Eravpwittw, O 68 Ir, Ori ov- 
der e. lor, triyaro the yerpar, i5yrwr, Ori 'Abwor 
elt. Ti obv napatibw; ; tl & ox thhpracng , xabartp 
thy Haben 6 txatovrapyng *®; Kal yap ixeivos feet 
xapribueves toil; 'loutalorc * xal cram tytveta &t abily 
xat 06puGog d pw; Eaty ape navin '®, AMI! oy 
obrog , AMA Svavipe; optipa xat pakaxtg* xat x- 
Teg $03 Crepbeipoyro. Obrs yep obrog mph; wh dn 
tory, obre th nh00g pe co loviantoug © xat navia- 
yobev ** abtwy h anokoyia avigemro. Kal yap Heproouwe 
Expator, tobrdott, d kx p EravpwOthrw. Ov 
yap Avaetv pay Dbnοον, ü) AA xal int movnpt alta, 
xa vo SN N avtiktyovroy tntpevoy th abra Suwy- 
dag. Eibeg n6aa tmolncey 6 Xpiorhg, bore atroby ava» 
x ,,,; Kabanep yap thy * "Toubav &vexpoueto 
T60k).axt;, ot wat Ttourovg avicteile, Std ts navrds 
Tov zbayyertov, xat nap" abthy thy xatphy The xpigewc. 
Kal yp re cd thy &pyovra xa\ Sixagovra enovild- 
psvoy N Mot, 'AVad;, elju Gx6 ror alraroc 
robtrou. Let xatavuyhvai xat dt ch pmyudtwy xat bid 
cy Tpaypdtuy* nal Gte thy "loibav anaytdauevoy, 
xa te avrdy * naparaiouvia, Erepoy dv abtob la- 
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Gelv, "Orav yap 6 xathyopes ** xai npoibrng taurdy 
xa cad. xat 6 Hnyicopeves drobunrai th RÄ 
para, xal big Travth xat' abthy thy vuxra palvntat, 
al ws xar&b;xov *' avrhy tharrhrat, ESoucty d no- 
a0 lav; EI yap h ibouhovto abaov clvai, An obyl 
xat kyothv avroy tportpnoat Ee, thy '* & vo 
Na op6dpe inicnpor bvia. TI od Exetver; EN, thy 
xa elbov vint6pevoy tT&g yeipag, xa yovra, 
Abad ent, Expatov * To ala avrov tp' tag, x 
sal rd rr 1puarv. Tire bh ouwndy, Gre xa tauray 
Thy {hoov thhveyzav, Suvexwpnas navia yevectai. Ota 
T xa\ Evrav0a thy mokhv rapaniniiav. Torauty yap 
i puh “, xat i nowpe inibupiat on ayinel tr c 
dect ids "Kotw yap, vulv arroig * tnapiat * xt 
xa\ in) 74 T6xva T Gpay Ehxete ; AAB Gpws 6 - 
0pwnog, togabty pavig xpnoaupevuy, xat xa)" tautwy 
xal xaT& Tov Tait, ob pdvoy EN twy naibwy, dl 
od t avroy thy Ligov txuporcey, AAA xal t avroy 
xa} £& * Uxeelvevy GH touvg peta 0, xa 
puplwy t{iwary &yabwv. Kal ràę xat Hablog £5 abtwy 
Av, xa} al pvp:dbeg Tov nEmITEvxtrwy ty lapoο- 
hole “, ( Gewpsig rap, gn“, dfedgps, acoau pu- 
ptdòeg eloly Toubaluy Toy Henioteuxoray® ) ix 
Tobrwy Hoav ©, Et bt tive tvantpervay, [814] tavrel; 
Loy ig tobwoav thy Ttpwplav, Tors dxtlvoey avroic ror 
BapaGb6ar, ror 68 'Inoovy gparellooar auptEwxer, 
lru oravpw0y. Kal ba tf tppaythucey; H ws xath- 
Stow, N oxnjpa nepibelvai Th xplore Souldpevo, A ixel- 
votg xapioachai. Kairoye ivornvai K&M. Kal yap xal 
p Twwrov une * Adbere avicy. hei, xal xara ror 
vdo par xplrats uvtor, Kal ln hy T& Cuvd- 
peva airy xaxilvoug avayxatitioat, xal T4 cnpela, xat 
rd bavpara, xa i mAh tou Tavra nraggoviog Gvigi- 
xaxla, xal ii yh pakora h Gyarog. 'Enzabh yep xal 
dt“ wv AH xat t, wy UbEa e Th A αον 
kös ita, ndky Th οσνοντ , perakoputs xal Std th; 
otyhg xa $:4 co xatagpouly rwy N⁰ανοn⁰,ů/öav Emnibel- 
XvuTai, G4 naviwy alto np; Id olxetov bvaywy Gavua. 
An ovbevt toirwy alfav, 

FT. "Orav yap Gnat, xabdnep Und pibng I paviag 
ivd &r6rzov xatagxge wary of koyqiopet, 8Hoxokov @v- 
eveyxely ph agdGpa yevwalay cb thy xatanittoucav 
xv. 4ervin yap - S tolg novnpols nabeor tov- 
Tot; bouvar ywpay dd yph , zpiny Bbiaxpoveabat 
xa AFC, ]νν avrwy Thy elgokov. Ota yap Emiabwvrai 
The Wy; xat xparhowat, xabanp np ele bun 
tunzodv, olitw Lapnpav thy gidya avantoum. Ald Ka- 
paxalwu xd naly, w3te EnotELY (LEW abtolg thy cl o- 
obov * pdt rout Th Moyiope 6 wxpp Tapapy- 
0ovptvoug Eautoug, niaav Exaiodyerv novnplany , AG ro- 
Ta; II Nag touro, xal tf nap" ixctvo; 14 yap pupia 
xaxâ tvrtevbev cixtetat. 0 yap Eiaboko; juaph; bv, 
N xtypretat Tf [xaxovpylag xat evrtovig xat} ouy- 
xa ca npy; thy TOy avipwrwy anwieiav, xa and 
cd puxportpwy npacbabst. Ex6ner 84. *H6ouketro why 
Laouk el; tyyactpuitov knpwitay tuGatcty. AMA 
tod to el tape thy apyhy ouveboukeuaty , ob &v Tped- 
ETyey ixelvu; Nc Yap, 6 al Dabvov abrd; ; Ak 
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majus peceatum habet ( Joan. 18. 36 ). Pra mollitie 
igitur cessit, ei verberibus illum excepit. Mollis igitur 
et iners erat: principes autem sacerdotum maligni et 
yersuti. Quia enim ille modum excogitaverat, nempe 
Solemnitatis legem, quz jubebat damnatum quemdam 
dimilti, quid hie machinantur? Turbe azerunt , in- 
quit, at Barabbam peterent. 

2. Viden' quanta ille providentia euret illos a culpa 
liberare, et quanto illi studio satagant, ut nec umbra 
illis excusationis relinquatur ? Quid enim oportebat ? 
an jam convictum , an eum, de quo dubitabatur, di- 
mittere? Nam si ex sontibus dimittere unum oporte- 
bat, multo magis si cujuspiam culpa non nota essel. 
Neque enim ipsis manifestis homicidis pejor illis Jesus 
videbatur esse. Ideirco non solum dixit, Habebant 
latronem, sed, Insignem latronem, nequitia celebrem, 
qui mille edes perpetraverat. Attamen illum orbis 
Servatori pratulerunt, neque $acrum tempus reveriti 
sunt, non humanitatis leges , nec quidpiam simile : 
sed illos invidia excæcavit: nec sua contenti nequitia, 
populum etiam corrumpunt, ut ob hane etiam ſalla - 
ciam extremas luant pœnas. Cum ergo illum petiis- 
sent, ait: 22. Quid ergo ſaciam de Jesu, qui dicitur 
Christus? Hoe pacto rursum illos flectere volebat , 
id eorum arbitrio permittens , ut pre pudore Jesum 
peterent , et ex eorum Jiberalitate tolum penderet. 
Nam si dixisset, Non pecea vit, contentiosiores effecis- 
set: ut autem ex humanitate servaretur, probabilis 
esse petitio videba iur. Illi vero ita dixerunt : Crucifi- 
ge, crucifige eum. W. Ille vero dixit : (uid enim mali 
ſecit? At illi multo magis clamabant, Crucifigatur. 24. 
Videns autem Pilatus ge nihkil proficere , lavit manus , 
dicens : Innocens ego 8um. Cur ergo illum tradis? car 
non eripuisti, sicut Paulum tribunus ? Qui etiam scie- 
bat se gratum fore Judzis ; seditio quippe tumultus- 
que propter ipsum ſactus est: attamen restitit ille 
ſortiter. At non sie iste : sed ignave molliterque se 
gessit : ac simul omnes corrupti ſuerunt. Neque enim 
hic plebi, neque multitudo Judzis restitit “; nullaque 
iis excusatio supererat. Nam Superracue clamabant, 
hoc est, magis ac magis clamabant, Crucifigatur. Ne- 
que enim solum occidere volebant, sed quasi pro see- 
lere, et judice repugnante eadem clamando persevera- 
bant. Viden* quanta ſecit Christus nt jllos ad resipi- 
s-endum induceret? Sicut enim Judam szperepressit, 
sie et istos, et in toto evangelio, et ipso judieii tempore. 
Nam quando præsidem et judicem videbant la vantem 
manus et diceniem, Inuocens sum a sanguine hujus, 
compungi oportebat et verbis et rebus; ut ei quando 
Judam viderunt laqueo suspensum, et ipsum Pilatum 
rogantem, ut alium pro illo acciperent. Nam cum ac- 
eusator et proditor sei paum condemnet,etqui ſert sen- 
tentiam eulpam a se amoliatur, ae visum tale eadem 
nocte appareat, ei quasi condemnatum ipsum Pilatus 

1 Ali, quid ergo ſucium de Christo. 

2 lic oumino textui consonant, in quo legitur . 


* te nod; debe len dateng (levi). Quomodo autem potuiumul- 
titudo duda orum dudæ is resistere, et quid est aliud multi- 
undo drum, quam Judei ipei? interpres vertit , nec 
multUndo cerdolibes, ac Si —_ «pg robs lugtag, Sed omues 
uss. et Editi habent, ny; tb Ion Salo, 


pelat, quam poterunt excusationem habere? Nam si 
nolebant eum innocentem esse, certe non latronem 
ipsi præponi oportebat ; latronem, inquam, insignem , 
quem talem esse in conſesso erat. Quid igitor ili? 
Cum viderent judicem manus lavantem ac dicentem , 
Innocens zum, clamabant : 25. Sanguis ejus auper nos, 
et 8uper filios nostros. Tunc demum, quia sententiam 
contra se tulerunt , omnia concessit illis. Tu autem 
hoe loco considera magnam ipsorum vecordiam. Talis 
enim est temerarins impetus , talis prava cupiditas ; 
non sinit boni quidpiam videre. Es!o enim, vobis ipsis 
maledixeritis; cur maledictionem in filios vestros at- 
lrahitis? Auamen benignus Dominus, cum illi rants 
ſurore insanirent et contra seipsus et contra titios 
suos, latam non modo in filios 8vns, sed etiam in se- 
ipsos sententiam non conſirmavit; quin etiam ex ipsis 
eos qui pœnitentiam egerunt recepit , et mille bonis 
dignatus est. Nam et Paulus ex illorum numero erat, 
et multa credentium millia in Jerusalem: Jacobus 
enim ait : Vides, frater, quot millia Judeorum creden- 
tium sunt (Act. 21. 20). Si autem quidam remanserunt, 
sibi ipsis supplicium imputent. 26. Tunc dimisit illis 
Barabbam , Jesum autem flagellatum tradidit eis, ut 
crucifigeretur, Cur flagellavit? Aut quasi damnatum , 
aut ut formam quamdam judicio afferret , vet ui Ju- 
dxis rem gratam faceret. Et certe resistere oporte- 
bat. Nam antea dixerat : Accipite eum vos, et secundum 
legem vestram judicate illum (Joan. 18. 31). Multaque 
erant que poterant et Pilatum et Judzos a facinore 
lanto avertere, signa, miracula , ingens illivs qui pa- 
tiebatur mansuetudo, ingens illud silentium. Ui enim 
et per ea, quz ad defensjonem dixit et per precatio- 
nes suas se hominem esse ostendit : Ita sublimitatem 
magnanimitatemque suam et per silentium et per 
contemptum eorum quæ contra se dicebantur demon- 
stravit, per omnia ipsos ad sul admirationem indu- 
cens; sed nulli borum cedere voluerunt. 

3. Vitiis aditus initio inlercludendus. Diaboli vereu- 
tia in tentandis hominibus. — Cum enim semel quasi 
ebrietate et furore ratio intercepta est, difficile est 
lapsum resipiscere ; nisi ſorti quis et gener0s0 animo 
sit preditus. Gravis certe, gravis res est pravis hu- 
jasmodi passionibus dare locum: quapropter aditum 
illis omnino intereludere par est. Cum enim semel 
animam invaseriut et occuparint, quasi ignis in ligna 
delapsus, sie solent maximam accendere ſlammam. 
Quamobrem rogo, nihil non faciamus, ut illis aditum 
intercludamus : neque hoe frigido ratiocinio * nos 
consolantes, oinnem introducamus nequitiam dicentes, 
Quid hoc est, et quid illud? nam infinita mala hine 
scaturiunt. Diabolus enim scelestus cum sit, multa 
ulitur versulia, perseverantia et attemperatione * ad 
hoiminum perniciem, et a min'mis statim congredi- 
tur. Animum adverte, quæso. Volebat Safilem in Py- 
ihonissæ nugas et deliramenta inducere. Sed si illud 
initio proposuissct , non certe allendis:et ille. Quo- 

1 habent pernicioso ratiocinio. 

* — ulitur altemperatione , vmissis interpo- 
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modo id tulisset, qui illas expulerat? Leo paulatim 
illum ad id inducit. Quia enim non obedierat Samueli, 
et holocausts illo absente offerre ausus est, accusatlus 
dicit, Necessitatem adventus hostium majorem in- 
duxit (4. Reg. 28. 15); et cum lugere oportuisset , 
quasi nihil ſecisset aſſectus erat. Rursum bellum con- 
ira Amalecitas jussit Deus: ille vero hie etiam trans- 
gressus est. His successerunt ejus contra Davidem 
ſacinora , ei sic sensim et paulauim ad exitium decli 
nans non stelit, donec in perniciei proſundum se con- 
jecit. Sic et in Caino evenit : nou statim ad cxdem 
ſratris ipsum compulit diabolus : id enim non illi 
Sunsissct ; sed minora primum ipsi obtulit dicens : 
In hoc nullum est peccatum ; secunds, livorem invi- 
diamque incendit , nihil mali sequi suadens; tertio, 
cxdem illi suasit et negationem homieidii; nec prius 
abscessit, quam colophonem malorum adjecisset. Re- 
pellenda ergo initia sunt; cum maxime , etiamsi illa 
prima peccala non ulira progrederentur, non ideo 
tamen spernenda illa essent : nunc autem ad majora 
ascendunt, si negligentior sit animus. Ideo nihil non 
agendum est, ut principia præcidantur. Ne peccati 
naturam ut parvam consideres, sed perpende ipsum 
majoris esse radicem si negligatur 1. Nam si quid ad- 
inirandum dicere oporteat, non lantam diligentiam 
requirunt majora illa peccala, quam minima. Ilia 
uamque ipsa peccali natura ut aversemur eflicit ; mi- 
nora vero vel quod minora sint in negligentiam con- 
jiciunt, neque sinunt ſurtiter ad ipsa iollenda sur- 
gere ; ideo nobis dormientibus cito magna fiunt. Hoc 
ipsum in corporibus quoque accidere videas. Sic in 
Juda magnum proditionis malum exortum est. Nisi 
enim pulasset parvum esse pecunias pauperum suſſu- 
rari , numquam in proditionem incidisset. Judzis 
qnoque nisi parvum visum fuisset a vana gloria capi, 
numquam ad Christi cædem devenissent. Omniaque 
mala binc proſecta videas. Nemo enim cito ac repente 
in nequitiam incidit. Habet certe, habet anima guem- 
dam nobis insitum mali pudorem bonique verecun- 
diam, nec fieri potest ut, ad impudentiam repente 
declinans, omnia simul abjiciat ; sed sensim cor- 
rumpitur, negligendo. Sic idololatria ingressaest cum 
homines supra modum honorareatur, sive viventes, 
sive mortvi;sic sculptilia culta ſuere;sic ſornicatio in- 
valuit,aliaque mala. Hie animum adhibe.Kisit quis in- 
lempeslive,alius reprehendit; alius metum repulit di- 
cens : Nihil hac est. Quid enim est ridere? quid hinc 
mali oriatur? Hine scurrilitas oritur, inde turpilo- 
quium, et actio turpis. Rursum alius incusatus quod 
proximum calumnietur, quod convicietur ei, quod 
maledicat, id neglexit, dixitque : Maledicere nihil 
est. Hine odium partum est ingens, inimicitia irre- 
conciliabilis, convicia inſinita; ex conviciis plagæ; ex 
plagis s:epe cædes. 

4. A parvis itaque sic magna inducit malignus ille 
d:emon ; a magnis desperationem , aliam methodum 
non minus priore perniciosam inveniens. Non enim 
tam perdit peccatum, quam desperaio. Nam qui 

" tkee, i negligatur, desunt in Morel, 


peccavit, $i vigilet, cito per penitentian ſacium 
suum corrigit ; qui vero desperat nec corrigitur, ideo 
excidit ab cmendatione, quod paenitentiz remedia 
non apponat. labet quoque tertio gravissimas insi- 
dias, ut cum pietatis speciem peccato Ccircumpouit. 
Et ubinam, inquis, usque adeo invaluit diabolus, ut 
tantum deciperet ? Audi, et cave libi ab illius versutia. 
Pracepit per Paulum (4. Cor. 7) Christus uxorem 
a viro non Separari; nec se invicem ſraudare opor - 
tere dixit, nisi ex consensy : sed nonnulle amore 
continentiz * a viris separatz, ac si pium quid face- 
rent, seipsas ad adulterium dederunt. Cogita ergo 
quam malum laborem perpessz , quasi quæ magnum 
damnum intulerint , extremas sint luituræ pnas. et 
in perniciei barathrum maritos suos conjiciant. Alii 
rursus ex jejunii præcepio absiinentes a cibis, pau- 
latim ad abominationem ciborum devenerunt; quod 
ipsum magnum aſſert supplicium. llc porro ſiunt, 
quando. præjudicatas suas opiniones præter Scripiu- 
rarum mentem confirmant. Putarunt apud Corinthios 
aliqui perſectiouis esse, indifferenter omnia gustare, 
cliamque prohibita (Ibid. v. 8); at hoe non perſectio- 
nis, sed extremæ iniquitatis erat : ideo vehementer 


illos Paulus increpat, extremoque dignos supplicie 


dicit *. Alii rursum ad pietatem pertinere pulant , 
comam capitis excolere. Illud porro prohibitum est 
ac multi dedecoris. Alii iterum lucro sibi fore pulant, 
si de peccatis suis immoderate doleant; sed illud ad 
vaſrieiem pertinei diabolicam, ut declaravit Judas, qui 
ideo se laqueo suspendiL. Idcirco Paulus timebat, ne is, 


qui ſornicatus erat, quid simile pateretur, bortaturque 


Corinthios ut citius illum inde extrabant, Ne nimia 
trislitia absorbeatur hujusmodi (2. Cor. 2. 7). Deinde 
ostendens id ex ejus insidiis provenire, aii: Ut non 
circumveniamur a salana : non enim ejus cogitationes 
ignoramus (Ibid. r. 11), quod cum-multo dolo con- 
grediatur, inquit. Nam si palam impugnaret, facilis 
esset victoria; imo etiam nunc, $i vigilemus , facilis 
erii. Nam ad singulas hasce vias arma vit nos Deus. Ut 
suadeat enim ne parva conlemnamus, audi quomodo 
hortetur : Oui dixerit ſratri suo, ſalue, reus erit ge- 
henne ignis ( Maith. 5. 22); et, Qui lascivis oculis 
aspicit, mechus est perſectus. Ridentes quoque mi- 
seros prædicat; et ubique principia et semina malo- 
rum evellit, ac de otioso verbo ait reddendam esse 
rationem. Ideoque et Job non acta modo, sed et co- 
gitationes filiorum purgabat (Job. 1. 5). De despera- 
lione autem ait: An qui cecidit, non resurget? an qu 
avertit , non convertitur (Jer. 8. 4)! Et rursus : Nolo 
mortem peccatoris , ed ul converlatur et vivat (Ezech. 
18. B). Et, Hodie gi vocem ejus audieritis (Paal. 94. 
8). (a) [Et rursum, Gaudium est in cœlis super uno pec- 
catore penitentiam agente (Luc. 15. 7).] Multa quoque 
alia verba et exempla in Seriptura babentur. Ne au- 
lem pietatis specie pereamus, audi Paulum dicentem : 
Ne abundantiori trislitia absorbeatur (2. Cor. 2. 7). Hxc 


(a) duæ uncinis clauduntur desunt in Morel. 
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ergo cum sciamus, omnibus viis, quæ desides pos- 
sunt subvertere, Scripturarum prudentiam appona- 
mus. Neque dicas : Quid si ſormosam mulierem eu- 
rivse 38pexero? Nam si in corde mœchatus ſueris, 
cito reipsa mœchari audebis. Ne dicas, Quid est si 
panperem hunc praleream ? Si hune pretereas, alle- 
rum et post hune alium preteribis. Nec rursus dixe- 
ris : Quid si bona proximi concupiscam? Hoe enim 
Achaabum perdidit , etiamsi pretium solverit, quia 
scilicet a nolente abripuit (3, Keg. 21). Emptor enim 
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non cogere, sed persuadere debet. Si vero is qui 
juslum pretium numera vu, ita damnatus est, quia ex 
nolente accepit : qui nun modo hoe agit, sed et a no- 
leute abripit, et hoe in lege gratis, quo non erit sup- 
plicio dignus? Ne iiaque puniamur, a vi omni et ra- 
piua nos puros servantes, ei nou peccala modo, sed 
eliam principia peecalorum caventes, diligenter vir- 
tutem amplectamur : sic enim æteruis ſruemur bonis, 
gratia et benignitate Domini nostri Jeau Christi, cui 
gloria in 8cula s2culorum. Amen. 


* ** 


Car. 27. v. 27. Tune milites preidis accipientes 
Jesum in prœiorio, congregaverun! ad eum universum 
cohortem; 28. et exuentes eum, chlamydem cocci- 
neam circumdederunt ei, 29. et plectentes corofiam 
de spinis, posuerunt super capul ejus, ei arundinem 
in dexiera ejus. Et genua ſlec tenies coram eo, illude- 
bunt ci dicentes, Ave, rea Judeorum. 


1. (Quo! et quanta in passione aua pertulerit Christus. 
In publica et privala passionis lectione quenam wlilitas. 
Consuinmalum est, quid significet. — Quasi pacto 
cum omnibus * inito diabolus tunc choreas agebat. 
Esto enim Judeos invidia et livore tabescentes lune 
adversus eum dehacchatos ſuisse : cur et qua de 
causa etiam milites? Annon ideo, ut palef, quod dia- 
Lolus tune apud omnes debaccharetur ? Nam contu- 
eliz ipsi illate voluptati sibi erant, erudeles et 
inhumani cum essent : cum enim oportuisset illos 
reprimere se, et lacrymari, quod etiam de plebe 
dixeris, hoc non fecerunt; imo contumeliis afficie- 
bant, insultabant, ut ſortasse grati Judzis essent, vel 
etiam pravis suis utenles moribus : contumeliæ vero 
diversi generis erant. Nam divinum illud caput modo 
colaphis cxrdebant, modo spinea corona dedecorabant, 
modo calamo percutiebant, viri scelesti et exse- 
crandi. Qua nobis postea erit excusalio, cum ex con- 
tumeliis ad iram concitamur, posiquam hoc Christus 
passus est? Extremus certe contumeliarum lerminus 
erat, id quod tune fiebat, Neque euim pars lantum, 
sed totum corpus contumeliis afficiebatur ; caput per 
coronam et calamum, facies colaphis et spulis, genæ 
alapis, corpus totum flagellis, nuditate ', amiciu chla- 
mydis, et simulata adoratione ; manus calamo, qui 
pro sceptro datus est; os rursum per oblatum acetum. 
Nuid bis gravius? quid contumeliosius ? Hac omnem 
excedunt orationem. Ac si enim timerent, ne quid in 
tanto facinore deesset, prophetas quidem manibus 
suis interficiebant, hunc ex judicis sententia. Sic 
omnia faciunt, suis occidunt manibus, damnant et 
sententiam ſerunt, etiam apud Pilatum dicentes, 
Sanguis ejus super nos et super filios nostros. Ingul- 
tant, contumelias inferunt, vinciunt, abducunt, mili- 
tibus contumeliarum auciores sunt, gruci afſiguat, 
conviciantur, conspunnt, derident. Nihil hic Pilatus 
intulit, sed omnia illi ſecerunt, accusatores, judices, 

1 Morel. nog habet, cum 


ommbus. 
* Vox, nudilate, deest in Morel. Infra, hac, quid contu- 
meliosius in eodem deSideraulur, 
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carnifices, millam non agentes personam. Hæe apud 
nos leguntur, cum omnes una conveninnt. Nam ne 
gentiles dicant, Clara et splendida populis exhibeils, 
ut signa et miracula, hæc vero probrosa oceultatis : 
id dispensavit gratia Spiritus, ut in 'solemnitate 
maxima, cum viri mulieresque magno numero ad- 
sunt, onmesque omnino in magna Paschatis vespera, 
tune hae omnia legantur: omnibus ubique terrarum 
przsentibus, hæe magna voce prædleentur: quibus 
lectis et cognitis, Christvs creditur esse Deus, et tum 
propier alia, tum propter hzc etiam adoratur, quod 
pati, ut nos in omni virtutis genere insitoeret. Hze 
itaque semper legamus: nam multum line lucrum , 
maxima ntilitas. Cum enim videris illum et rebus et 
verbis adoratum, irrisum et illusum, tortum et er- 
trema patientem, ctiamsi lapis fueris, cera mollior 
evades, omnemque animi tumorem ejicies. Audi igi- 
tur en que sequuntur. Postquam illuserunt ei, 31. 
Duzerunt eum in crucem, et denudati vestes accep 

runt, sedentesque obgervabant quando exspiraret. Et 
diviserunt vestimenta ejns, quod circa damnatos viles 
et abjectos et ab omnibus desertos fieri solet. Par- 
tiuntur vestimenta, quibus tot edita ſuerant miracula. 
Sed nihil tune operabantur, Christo vim illorum in- 
effabilem cohibente. Hoc vero non modicum furoris 
additamentum erat. Nam quasi erga infamem, abje- 
ctum ei omninm viſissimum, ut dixi, sie omnia age- 
bant : latronibus nihil tale fecissent, sed in Christum 
hee omnia audebant : mediumque itlum crucifixe- 
runt, ut illorum inſamiæ consors esset. 34. Et dede- 
runt ei acetum bibere, hoe tem contumelioge : ipse 


autem nolebat bibere. Alius sie narrat : Cym guslas- 


bet, dixit, Consummatum est (Joan. 19. 30 ). Quid est 
autem, Consummmatum est *? Prophetia he impleta 
est: Dederunt in escam meam ſel, et in ati mea pota- 
verunt me aceto ( Pzal. 68. 22). Neque tamen lle ip- 
sum bibisse ostendit : nihil enim differunt gustare 
solum et non bibere, sed utrumque idipsum signifh- 
eat. Neque tamen hic ſurendi finem ſecerunt; nam 
postquam nudaverant, crucifixerant, acetum obtule- 
rant, ultra progrediontur ; et eruei affixum videntes, 
exprobrant et illi, et ii qui prætergrediebantur: qua 
omnium gravissima erant mala, quando seduetoris 

1 Hec, Ouid ext au ,m, « ConSummatum es! » in Savil. et 
; Sed babentur in 
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nomine hoe patiebator, ui arrogans et jactabundus. 
Ideo illum et publice crucifixerunt, ut videntibus 
omnibus vituperarent : idev etiam militum manibus, 
at cum hæe per publicum judicium fierent, furorem 
majorem exhiberent. 
2. At vero quem non ſlexisset turba sequens et la- 
erymans ? Non tamen hasce belluas. Quapropter ille 
hos responsione dignatur, illos secus. Nam posiquam 
omnia pro lubito ſecerant, famam ejus ladere conan- 
tur, ejus resurrectionem timentes. Ideo hæe publice 
jnetant, latrones cum illo cruciſigunt, et ut seducto- 
rem ostenderent, dicebant : 40. Oui solvis templum, el in 
tribus diebus di ficas, descende de cruce. Nam quia Pila- 
tum roganles ut inscriptam causam tolleret, quæ erat, 
Rex Judeorum, nihil impetrarunt, sed institit ille di- 
cens : (uod scripsi, scripsi : illi demum irrisione sua 
probare tentabant, ipsum non esse regem. Ideo et 
bac et illa dicebant : 42. Si rer Israel est, descendat 
nunc de cruce : et rursum, Alios salvos ſecit, seipsum 
non poles! salvum ſacere : et prioribus signis hinc de- 
trahere conabantur ; et rursus, Si Filius Dei est et vult 
erm, salvum ſaciat eum. O scelesti et exsecrandi! An 
prophetz non erant prophetæ? an justi. non justi, quia 
Deus illos ex periculis non eripuit ? Aitqui erant etsi 
passi sint. Quid insaniæ vestræ par ſuerit? Nam si illo- 
rum gloriam non labelactarunt illata illis pericula et 
mala, sed prophetæ erant, eliamsi illa paterentur: mul- 
io magis non debebalis de hoc scandalizari quiet ſactis 
et verbis suis ſalsam hanc repulit opinionem. Atia- 
men hc dicentes et agentes nihil vel in ipso tem - 
pore ſacere potuerunt. Cerie qui omni iniquitate cor- 
ruptus erat, qui vitam in czdibus et sepulerorum 
eſſhssionibus degerat, cum hæe dicerentur, ipsum 
conſessus est, et regnum commemoravit, plebsque 
illum lugebat. Quamquam videbantur res gestæ con- 
traria signilicare iis qui mysterii @conomiam non no- 
verant, quod nempe infirmus esset, nihilque posset * 
aitamen veritas per contraria etiam prævaluit. lzc 
igitur audientes, armemus nos contra iram et ſuro- 
rem. Si tumere vel inflammari cor tuum videris, si- 
gnaculo crucis pectus luum munilo : memoria repete 
a quz tunc contigerunt, et horum memoria iram 
omnem ut pulverem excuties. Cogita verba et gesta : 
cogita illum esse Dominum , teque servunm : illum 
proper te passum esse, le propter le ipsum; illum 
pro iis qui beneſiciis afſecti ipsum crucifigebant , te 
pro te ipso; illum pro jis qui se contumeliis afſecerant, 
te spe pro iis quos lesisti; illum vidente eivitate, 
imo populo toto Judæorum, peregrinorum, indigena- 
rum, quibus benignitate plena verba protulit, te pau- 
cis presentibus: et quod majoris esse contumelize 
videtur, quod derelictus sit a discipulis. Nam qui 
autea ipsum colebant, resilierunt: inimici vero et ad- 
versarii in medio positum, conviciis, risu, illusioni- 
bus debonestarunt, Judzi , milites, bine et inde la- 
trones : ambo quippe latrones ipsum probris et con- 
tumeliis aflicicbant. Quomodo ergo Lucas dicit, unum 


* Alii habent, si Filius Dei es, salva lemetipsum. 


ex latronibus alterum increpasse (Luc. 22. 40) 
Utramque factum est: primum enim ambo exprobra- 
bant, postea non item. Ne putes enim ex quodarr 
pacto rem gestam ſuisse, aut latronem non ſuisse la 
ironem, a contumelia illud tibi declarat : superne in 
cruce latro erat et inimicus; sed repente mutatus est. 
Hæe igitur omnia tecum reputans philosophare. Quid 
enim tantum pateris, quantum Dominus tuus ? an pu- 
blice vituperatus es? Sed non cum tantis contume- 
liis. Verberibus cxsus es? Sed non toto corpore, ne- 
que ita nudatus et flagellatus. Si autem colaphis cæsus 
cs, at non illo modo, 

3. His adde a quibus, quare, quando: et quod 
gravissimum est, dum hæc fierent, nemo petulantes 
arguebat vel increpabat ; contra vero, laudabant, si- 
mal ridebant, simul illudebant et ut arrogantem ac 
seductorem , qui non posset dicta sua operibus com- - 
probare, sie convieiis impetebant. Ille vero ad omnia 
tacebal , magna nobis remedia parans ad patientiam 
exercendam. Sed nos hc audientes, ne servos qui- 
dem nostros ferre possumus , sed plusquam onagri 
insultamus , calcitramus , circa ea quz nos spectant 
crudeles et inhumani , ea vero qua ad Deum perti- 
nent non tanti ſacientes. Circa amicos etiam similiter 
aſſecti sumus: si quis nos offendat , non ſerimus; si 
contumelia aſficiat, plus quam bellua quæ vis ſeroci- 
mus, qui tamen hac quatidie legimus. Discipulus 
prodidit, reliqui illo relicto fugerunt : alii beneſiciis 
afſecti conspuerunt ; servus summi pontiſicis alapam 
dedit ; milites colaphis ceciderunt; qui præteribant, 
Mndebant et conviciabantur ei; latrones incusabant : 
et adversus hæe ne verbum quidem ille protulit, sed 
silentio omnes vicit, ut te operibus institnerct , te 
quanto mansuetius ſeres, tanto magis male ſacientes 
superaturum, omnibusque admirationi futurum, Quis 
enim non miretur eum qui contumelias ſert patienter ? 
Quemadmodum enim si quis etiam juste patiatur , et 
malum mansnete ſerat, a multis putatur injuste pati: 
ita si injuste patiatur et ferociat , se juste pati in su- 
spicionem veniet, ct ridieulus erit, ut captivus ab ira 
pertractus, qui nobilitatem suam perdidit. Talis quip- 
pe homo nec liber quidem vocandus est, ctiamsi mille 
servis dominetur. At te admodum ille irritavit? Et 
quid hoc? Tune enim philosophiam exhibere par est: 
cum enim concitat nemo, ipsas ſeras mansuetas vi- 
demus : non semper enim ſerociunt, sed cum quis 
illas concitaverit. Nos quoque si tunc tantum quieti 
sumus, cum nemo nos concitat , quid amplius pre 
s!|amus ? like enim spe juste indignantur , ct excu- 
sari possunt ; nam commotz et punctz irritantur ; 
præterea rationis sunt expertes, et ex natura ferita- 
tem habent. Tu vero si ſerocias, unde, quzso , po- 
teris veniam consequi? quid mali passus es, rapinam ? 
leo ſerre oportet, quia magis lucraberis. Sed in ſa- 
ma læsus es? Et quid hoc? Non enim minor ideo es, 
si philosopheris. Si vero nihil damui pateris, cur ira- 
sceris adversus eum qui nibil tibi inſert mali, sed qui 
etiam prodest tibi ? Qui enim honorant, molliores 
nos reddunt, si non vigilemus ; qui vero contumelia 
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T. IIpooride: 84 por, val nd tiwwy, xat Stat, xat 
Tre, xa\ ti;* val th th yakenwratov, Gt Tourwy 
yrvoptvev os Evexaket, obbeig tutppero cc - 
peva* A tobvavilov, xat tnfvouy Anavies, xat ovy- 
£xafvatov, xal auveoxwntov, xai wy d xat dN 
TEwva xal rhavov, xal ob, Exovra SEA Ent Twv Epywy 
artep elnev, od, avrdy thoubdpouy, O 8 2 
nd a. yappaxa ptyiota xataoxivdiuy huly ) 
plag. An'“ nete rabra axobovre;, odd pg oixtras 
Xaprepoupey, uA twv &ypluy bvuv peitova Ehe 
xat Jaxtizouey* Une pty tov cle dude dhe xat An- 
@vOpwrot bvieg, up d cd ele Oed ob nokby[ 821 [noob - 
pevo: Tov. Kal np) pikoug d bpolwgs braxetpeda * 
r zogen Tis, ov gepopev* xiv bOplag, Wnpiuy 
@ypraivouey pldov, oi xat' txaotnv tavra dvayivw- 
oxovreg thy hptpav. O patyths npotbwxey ol a0. 
xatTokmdvie; avtby Epuyoy * of ebepfetnbivies Eventy- 
ga 6 Govkog tov dapyieptws Eppaniaey* of orparit- 
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Xax&©g noobyrwy Xxpathaet , xl naps niowy tay 
0avpacrlg. Tis yap ov bavudcerat thy Enairns g- 
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xav brxaiwg NaN Tg, Td xaxdy iverxav Tpdw;, 
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dane ameotephOng; Kat tf coe; Obst yep AN- 
dai tatig 7& xara of, tav priocophy. EI dd ov nd- 
oy*t; dev. g dH T6 pybty os hrabtvri v, 
an rat Opernxdrt; Ol dv yap mTrpavres, Tobg wh 
vi tg xal yauvortpoug troodory * of Bt dEpitovres xa! 
xaTappovouvteg D., toi; taurolg mpootyovrag xaprept- 
xwTEpoug tpratovrat. Oi yap bh Sahne cin vOt 
pDaov AN. f dEpifduevor. Kat obrot® py, 
av vigupey, afro yivovrat griozoplag u kx 
dt thy 7dpov hp tralpouorv, alatovelag, xevobotias, 
Praxelag ninpovot, pakaxwrtpay huwv tpy@Covrai thy 
boxhv. Kal paprupodory ** of raripeg of tobe taviav 
vious ov togabra xolaxevovrec boa vGplcovct, beborxtreg 
ph ctv Evrevdey TEfwviai Shdbnyy © xal of Stb) 
Toutw ** wpd; avrobdg xtxprvia wh pappdxy. "Oore cl 
Lp @&Tootptgeotat, xohaxeibovrag Ad d Epltovrag 
xph* pelfova Tap piper Ldpry ** the DEpews vobc 25 
Sthzap tolg wh npootzouct, xat Buoxolwrtpov w9irov 
xataoyetv, I txeivou Tos naboug. Kat & proOd; Bt mobi 
natiwy * tvredbev, [822] Kal 1» 0adpa Nov. Kat rap 
av partore po lde ty Ev puny oi pA Hh xat pH N- 
pevoy, f tut:6pevoy xat nintrduevoy ® wat ph xata- 
rirrovra. Kat mig vate ph tun vat; gnotv. 
"YEptot wig; Th onpetov tnide; tc ovhbe. + avapvh- 
obyri n&vIwv tv 7678 yevoutvuy, xat nhvia jj 
Mn Evvohong tas CEperg V, A' el xat e of oor yor- 
oc yEyove note nap rol VEprxdrtog, xal ebOtws yevh or 
Tpdog. Miilov & tvwnoov mph ndviwy thy Tob Ocay 
dodo. xal taxtws ton hr, xal bmenchg. 

F. Meta tobrwy nal ab tov olxerby tov cov 
An thy Ontp toirwy voubealav. Kali rav Ing 
oavthy utv bbpitovra, ixetvoy d arybvura, tvvoroov Gti 
bovardy pUocopely, xai xatrkywh cavtob tpayuvopt- 
vou , wat ty abr 176 xaipp Tov Wpewy NDν,soe net 
py UEpitery, xat obrwg ob8t vGpttydpevo; aiyharts. 
'Evw6yoov brit thtornxey 6 HIC N, patverat, xat 
obx &yavaxrhon; V6pi{dueve;* inet xat of Batuovay- 
rec tu ct ο,i nds. xat ob pdvoy od xtvotucda, 4kks 
xa) tLeoduev abrodg. Todro xa ob nofnaov* Btnoov 
Thy b6pltovra RN yap xartyerar Onply, 16 Opp · 
Tas Salmon, tf bpyfj. ABSœο y abrhy Eveproiuevoy 
odd batpovo; yahenod, xal ty Spayet Btapleipduevov. 
Towurov y&p todo th vionua, wy prbt yodvou dero 
el; @&nweiay od g. Aud xat ww theyev* H rap 
Soxh roũ Gupor abroũ xracg abr; · tony avron! 
para Sestri th Tpavvixdy, ört bv Spayet Xatpy 
peria tpratcrat xaxa, xat o befrar di The Gas 
Tpi6n;* ws elye p Th leut ** xat povuay eln, xal 
Suoxataywniaotoy Egzat, HSO beliar, ti; pty 6 
b6ptzuv, ti; it & ywocogay, xat yupviy os too 
@yayely thy txatipov yuyhv. ETZeg yap &v Thy uñ 
tauxvlay N YU xhudwvitzoptvy, thy d ud tapayhg 
&rnMayptvy. Obes yap taphtretar bub Toy con pc 


de cee Tvevpdruy, xl ard xarakber Sabius. Kat y#p 


ol v6pltovreg nevra now)).y bore baxety © Fray oV rab - 


vnc Exntaowe Th; thnibog, val avtol hotnhv xataltou, 
xal $:0p0whtvreg &ntppovrat. 09 yup k &vipwnoy 
6pytt6pevov ph opdipa xataywwwoxetv tavrod* Gonep 
o o kott ph dpyi{bpevoy xatayrvoaoxery s tavtod. 
Kiv yap * ke Bly, Ker ywp); bpyhg tobto wor - 
at, xal elxolwrepov xat auverttepov, i per” bpyhg, xat 
uns nabely ardt;. "Av yap Uihupev, nap fuov at- 
Tov 7& Arab Eorat, xal abräpxeig tote perk The 
Toy Geo yapirog npy; Thy tavtwy togdketav xal ttphv. 
Ti yap dure. thy nap' tripou 3dGav; LU cavtiy v 
oo, val o08ei; os bEploat Buvtorrar * Av & ob gauady 
rng. xiv Gnaviig os hv, ob TH,. 
"Q5rep yap id ph tavtobg x2x05; Stabapsy, obe 
hui; repo; Brabhorte obrwt Eev uh tavrobe LEpiowpry, 


1823] ob85ic Hude repos xararoguvel. "Eorw yap Tis 


avip bavuacrh; val ptyag, xat cdvreg abrdv porybv 
x2) frwoay, xt mth, Tun G6wptyov, avipoydven, kyothv* 
txelvo d phre rapotuvichuw, phre ayavaxteirw, pyre 
ouveittrw t robrwy aut way Evrebbey VEpry n- 
ever ; Obe . TI od, &v noikot torabryy cep ab- 
doũ SS Eywor ; Nl. OUR „ νινε WEplaty, A Exetvo 
tautob; xathoguvav Thy ob) Toodtov vονντι⁰ vopitov- 
rec. Eint yep pot, el T1; Thy HA oxorervby eV vo- 
ulsot, Aga wh Arp dae, f tautdy; "Eautdy En- 
Lov6tt, mnpod ® Ja I parvoptvoy tavry neprbets. 
Oro xa of cob movnpols ayabobs voultovres, x 
ol ** 2ovvavtioy, tavtolg xataioytvount, At xph nhefova 
roio0a onoudhy, GI th avverdd;g huby lp iv. 
ral pre play xad' huov abroy *' raptyery habhv, pnit 
vnoblay mownpave ol d Erepor Boulorvto palvedat, xat 
„bro $raxerutvuv ᷓ H⁰˖ , ph cp3pa gpovriterv, prot 
ayetv. 0 uv yap novnpes bgav habwv, tyalbg by, 
oudty tveedbev arte tat cle mh elvar toter, ole 
zotty. 6 & öwonreboag ext xa perny, thy taxdrnhv 
tat Sao pm © banep ov xat 6 novnpdy, iv tn tolg 
tvaviiorg drowremtat, oV EvredOcy xeplavel, anne 
xa) xplpa EEE peltov, xl elg KM fff pabuplay L. 
'0 utv yap Ov Toodrog xat LnontevGpeves, xiv vate 
vedetn xa\ 9 tnyvoln I Gpaprhpara abrod * Grav &t 
Jav0dvy, el; avakynotay txninrer. EI yap neviuy xav- 
nyopotvtuv pokyg &a ,L of HES ele mh 
xa avi cre oa dra ph HV wh 4 xatyyopocty, AA 
xa tnaivoo! tt weg ab tobg, nts Crabtbat Eyvhoovrat 
of tf xaxiq ovCovreg; Ob dw,, ö xat Maio; 
Touto x N, ö Thy menopveuxtta od pdyov obx Hle- 
dau tmyvova: td olxetov &pdprnpa KopivOtot, xpo- 
tobyteg, Tiuaovieg 5 abrby, AMA val Enftpiboy £ls 
xaxlay tvrzbbev ; Aud trapaxale, ta; Toy mowy N- 
volag apivreg, xal tag V6perg - cab The nipac, By 
onoubatwpey pwovov, td unity tautoly ouverdevat rovn- 
pdv, unt tavrovg xabu6piterv. Obrw yap xat Evravba 
xa) zu 36 pdovri Wenne @navecopela Gng* 
Fe yevorro N hull Enuyetly, yaprs xal pin 
av0pwrilz to5 Kuplov H⁰οu 'tnaod Xprtorod, © , 865 
el; robe ald, wv alway, 'Aphy. 


8: xa} xarz=ppovodvreg .om. H. M. n asset C. H. K. M. * 6. H. u. * nie C. I. K. M. 
— ogy n * 3 1276 255 G. K. L. A4 Mor. 3 xat Nhyt.] ee mans, G. M. 
- 1 aw. h tur. K. 0. =v , ** 26 8 576 ct. G. M. to or. tou 
Travpoy K. * cl al xa) sl G. H. K. . . DI — Ag" 11 K. . vob vo 


5 ovv . tavrod, quæ homeoteleuton exc 
Chr 0 vindicatur. „ Kay Yap] Kai yap et Edd. 
— owory Edd. „ und Edd. tovtwy] toronrov G. H x 


as v6G.K uriosi Ge. Correxit Montef, ** of] Si 


„ avrovg G. H. M. 1 kovrar Edd. 


idem. „ uh om. M. et pr. I. ob habet 
r. xa xp. ( om. altero 413 Sav. 4 27. 5 


3 , * 70 
abt G. Ge. voꝰονο avroy et p. p. Shevoar H. 1 d. = 
Mor. ho Sav. Ben. zi ad vires ejus prolizitas — 4. accederet Ge. 


derat, nunc primum summo omnium codd. consensu 
. p. Stet Mor. 


K. M 
e Sic H. L. M. vulgo pg ch — M6vinov| 


5 zarayivwoxeodat Clausula 


„ aur G. K. * . L. p. p. 
** Havrog * Sav. Ben. $ 
e G. H. K. M. & 


e contrario Ge. —— 


” aCupiay Edd. cruciatu Ge. * xa] dw G. H. K. M. avrov] tavrov 
H d Ttpovre, por 
* Vom. G. H. K. M. lidem clausulam de yevo:ro &. H. f. non agnoscuul. 


Gvreg Mer. r. xa} wporobvreg Ben. aA 


773 IN MATTILEUM HOMIL. LXAXVII. al. LXXXVIII. 774 


aſſiciunt el contemnunt, eos, qui sibi attendunt, fir- 
mivres reddunt. Nam desides magis læduntur lauda- 
ti, quam conumelia aſſecti. Qui ledunt, si vigilemus, 
nobis philosophi:e causa sunt; qui vero laudant, ela- 
los reddunt , arrogantes, van gloriz cupidos, desi- 
des, animo molliores. Cujus rei testes sunt patres 
qui filios suos non tam adulantur quam vituperant , 
veriti ne quod inde damuum paliantur; magistri quo- 
que hoc utuntur remedio. Quare si quempiam aver- 
sari par sit, adulatorem potius aversare, quam con- 
tumeliosum : majorem quippe non altentis affert per- 
niciem adulationis illecebra , quam contumelia, diſſi- 
ciliusque est hanc, quam illam superare . Multo 
major inde merces, multo major laus et admiratio 
sequitur. Nam mirabilius est hominem videre contu- 
meliis aſſecium, nec commotum, quam hominem per- 
cussum , nec cadentem. Et quomodo, inquies, pos- 
sumus non commoveri? Te contumelia quis aſſecit! 
Pectus cruce signato, recordare amnium que tune 
gesta sunt, ei omnia exstinguuntur. Ne contumelias 
tantum cogites, sed et si quid tibi boni a contume- 
lios0 illo advenerit, in mentem revocato, et slatim 
mansuetior fes. Imo potius ante omnia Dei timorem 
in mente habeas, et statim moderatior #quiorque 
eris. 

4. Ad hc, a servis tuis documentum suscipias. 
Et cum videris te conviciantem, illum vero tacenlem, 
cagita te philosophari posse, teque exasperatum da- 
mua. Atque in ipso contumelia rum tempore disce non 
contumeliam inſerre, et sic nec ipse contumellis affe- 
clus dolebis. Cogita eum qui contumeliis afitcit et 
furit non sui compotem esse, et sie de contumelia 


non indignaberis : nam et dæmoniaci nos verberant, 


nec modo non movemur, sed etiam fHos miseramur. 
Hoc et tu ſacito; miserare contumeliosum; ira enim, 
gravi fera , detinetur, dzemone pernicioso. Solve ip- 
sum qui ab hujusmodi dzmone vexatur, ct brevi 
tempore corrumpitur. Talis quippe hie morbus est, 
qui ad perniciem ægri non mutto egeat tempore. Ideo 
dicebat quispianr : Momentum fſuroris efus cazus ent 
ips| ( Eccti. 1. 28): quo maxime tyrannidem suam 
ostendit, quod brevi tempore tanta operetur mata, 
net mora opus habeat: et si in vi sua perseveraret, 
vix superabilis esset. Vellem ostendere, quis sit is 


qui conviciatur. quis ie qui philosophatur, et nudam 


mriusque animam in medium afferre. Videres iflam 
similem esse pelago flactibus agitato, hanc tranquills 
portui. Neque enim turbatur a malignis ventis, sed 
illos facile sedat. Nam qui contumelias irferunt, ni- 
bil non agunt ut mordeant; cum autem bac spe lapsi 
sunt, ipsi demum sedantur, et emendati abeunt. Fieri 


enim nequit ut vir iraius non se admodum improbet, 
$icut fieri nequit ut qui non irascitur seipsum con- 
demnet. Nam $i in aliquem insurgere oporteat, id sine 
ira potast fieri, et quidem ſacilius prudentiusque est, 
quam iralum id facere ; nihilque ingratom patiemur. 
Si namque velimus, apud nos ipsos bona erunt, et ju- 
vanle Dei gratia nobis ipsis salis crimus ad tutelam et 
honorem. Cur enim gloriam ab altero quæris? Tu 
leipsum honora , et nemo tibi poterit contumeliam 
inſerre; si vero lu teipsum delionestes „ cliamsi ie 
omnes honorent, non in honore eris. Quemadmodum 
enim nisi nos malo imbuamus aſſeciu, nemo nos sic 
imbuet : sic nisi nos contumelia afficiamus, nemo de- 
decorabit. Sit enim vir quispiam admirandus ei ma- 
gnus , omnesque illum nice hum vocent, ſurem , se- 
pulcrorum cffossorem , homicidam , latronem : ille 
vero nec moveatur, nec indignetur, nullius eorum 
sibi conseius ; quam ille contumeliam patietur ? Nul- 
lam plane. Quid ergo, inquies , si multi bujusmodi 
de ipso opinionem habeant? Neque sic contumelia 
aſſectus est, sed illi seipsos dedecorarunt, quod ta- 
lem ilum falso ex istimaverint. Die enim mihi, si quis 
solem obscurum esse pulet, an soli detraxit, an sibi? 
Sibi utique, dum sibi aut caci aut furentis ſamam 
conciliat. Sic ei ii qui bonos esse malos putant, e 
contrario scipsos dedecore aſliciunt : ideo majori cu- 
randum studio ast, ut conscientiam nostram expur- 
gemas , neque ansam ullam suspicioni demus; si ve- 
ro alii ſurere voluerint, nobis hoc modo affectis, non 
id curare , vel dolere opus est. Nam qui bonus cum 
sit, improbus a quibusdam pulatur esse, be cerie 
nihil hine leditur; qui vero id male et temere suspi- 
calus est, is extremam perniciem subiit ; quemadmo- 
dum et improbus, si e contrario bonus esse putetur, 
nihil hine lucrabitur ; sed majori obnoxius erii dam- 
nationi , inque majorem incidet mœrorem. Nam qui 
malus cum sit, malus existimatur esse, ſorte humi- 
liatus , peccala sua noverit; si vero latcat, in indo- 
lentiam deeidet. Nam si accusantibus omnibus pecca- 
lores vix excitantur ad compunchonem: cum non 
modo non aceusent, sed etiam laudent nonnulli, quo- 
modo oculos aperire possint in nequitia viventes ? 
Non audis Paulum aecusantem quod ſornicatorem non 
modo non siverint Coriathii peccatum 8uum agnosce- 
re, dum bonorarent iHum , ipsique plauderent , sed 
eliam in nequitia detinuerint (1. Cor. 5. 1)? Quam- 
obrem, obsecro , multorum opiniones, contumelias , 
houores negligentes, hoc unum studeamus, ut nul- 
lius mali nobis conscii simus, neque nos ipsos dede- 
core aſſiciamus; sic enim et hic et in ſuturo seu 
mulia gloria ſruemur; quam ulinam consequamur 
omues, gratia et beuignitate Domini nostri Jesu Chri- 
sti, quicum Pairi simulque Spiritui sancto gloria et 
imperium , nunc ei semper, ei in sæeula 8xculorum. 
Amen. 
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Car. 27. v. 45. A $exta autem hora tenebre facie 
sunt super unirersam lerram usque ad horam nonam. 
46. Circa autem horam nonam clamavit Jesus voce 
magna, dicens : Eli, Eli, lama zabacthani ? id est, 
Deus meus, Deus mens, ul quid dereliquisti me ? 47. 
Quidam vero ex adslantibus, cum hœc audirent, eic. 


1. Hoc est signum illud, quod prius petentibus se 
datnrum pollicebatur, dicens : Generatio prava et 
adullera signum querit, et signum non dabilur ei, nisi 
siqnum Jone prophete (Matth. 12. 39) : ubi crucem, 
mortem, sepulerum et resurrectionem siguiſicat. 
Et rursus alio modo virtutem crucis signiſicando di- 
cebat : Cum exallaveritis Filium hominis, tunc cogno- 
scetis quia ego um (Joan. 8. 28); id est, Cum me 
cruciſixeritis, et me victum a. vobis esse pulaverilis, 
ume maxime ſortitudinem meam scietis. Nam post- 
quam cruciſixus est, illorum civitas periit, Judaica 
cessarunt, et politia quoque et libertas illorum ceci- 
dit, prædicatio floruit, et ad extremum orbem evan- 
gelicus sermo pervenit ; terra, mare, habitata inhabi- 
tataque terra virtutem ejus ubique praedicant. Hzc 
ergo dicit, et ea quæ ipso crucis tempore acciderunt. 
Multo quippe mirabilius fuit hac accidisse cum ipse 
cruci aſſixus esset, quam si in terra tune ambulasset. 
Neque in hoc s6lum res stupenda erat, sed signum 
iltud, quod quzrebant , de clo factum est, et in 
universa terra; id quod numquam contigerat, nisi in 
gypto tantum, quando pascha celebraturi erant. 
Etenim illa horam typus erant. Et animadverte quan- 
donam bæc fiant. In meridie, ut omnes per orbem 
discerent, nam ubique terrarum dies erat: quod uti- 
que ad illos convertendos suſſiciebat, non magnitu- 
dine solum miraculi, sed quod hc opportune acci- 
derent. Nam post illa omnia que insane fecerant, 
post derisiones illas iniquas, id-aceidit, quando furor 
remiserat, quando ridendi finem ſecerant, quando 
jactis dicteriis exsatiati erant, et omnia pro lubiio 
dixerant; tunc tenebras exhibuit, ut vel sie ira se- 
data, ex miraculo aliquid lucrarentur. Res enim tan- 
tas in cruce agere mirabilius erat, quam si de cruce 
descendisset. Nam sive illum hc fecisse putarent, 
credere oportebat et timere; sive non illum, sed 
Patrem, hinc etiam compungi par erat: nam tene- 
bre illzz ex ira de facinoribus illis concepta proſi- 
ciscebantur. Quod enim non esset eclipsis, sed ira ct 
indignatio, non hine solam manifestum erat, sed 
etiam a tempore : tribus enim horis permansit ; 
eclipsis vero in momento temporis fit : quod non 
ignorant qui viderunt : nam nostra etiam tate ecli- 
psis contigit. Et quomodo, inquies, non mirati sunt 
omnes, nec pulaverunt esse Deum ? Quia tunc genus 
hominum in multa negligentia et nequitia detineba- 
tur. Et hoc miraculum unum erat; quod statim atque 
apparuit, præterivit: nullusque rei causam ediscere 


1 Alii jegunt, sepulturam, pro, sepulcrum. 


quzsivit ; mulia quoque tune impietas ex consuetu- 
dine prævalebat. Neque sciebant quæ causa gest 
rei esset: ſorte putabant per eelipsim, vel aliam na- 
luralem causam id evenisse. Ecquid miraris de exte- 
ris qui nihil sciebant, quique ob desidiam de re in- 
quirenda non cogitabant, quando ii etiam qui in 
Judza erant, post tot miracula, adhue perseverabant 
contumelias inferentes, quamquam ipsis clare osten- 
disset, se talia operatum ſuisse ? Ideo et postea loqui- 
tur, ut discant se adhue vivere, et illa fecisse, ei hine 
saltem moderatiores fiant, ac dicit, Eli, Eli, lama 
sabacthani, ut viderent eum usque ad extremum bali- 
tum honorare Patrem, neque esse Deo adrersarium. 
Ideo propheticam quamdam emisit vocem, usque ad 
ultimam horam veteri legi prabens testimonium : 
nec modo propheticam, sed et Hebraicam vocem: 
ita ut illis notum et maniſestum id esset ; perque om- 
nia ostendit suam cum Genitore concordiam. Tu vero 
vide illorum petulantiam atque vesaniam. Putave- 


runt, inquit, Eliam ab eo vocari, et statim polaverunt 


illum aceto. Alius autem lancea latus cjus aperuit'. 
Quid his iniquius, quid ferocius, qui eousque furorem 
suum exlenderunt, et mortuum corpus contumelia 
afſecerunt? Tu vero perpende quomodo sceleribus 
eorum usus sit ad salutem nostram. Post plagam enim 
ſontes salutis inde manarunt. 50. Jesus autem cla- 
mans voce magna, emisit spiritum. Hoc est quod dice- 
bat: Polestatem habeo ponendi animam meam, et po- 
lestalem habeo iterum aumendi eam (Joan. 10. 18); et, 
Ego pono eam a me ipso. Ideo voce exclamavit , 4 
ut ostenderet ex poteslale sua rem fieri. Marcus 
(Cap. 15. 44. 39) vero dicit, miratum ſuisse Pilatum, 
si jam mortuus esset : ac centurionem ideo maxime 
credidisse, quia cum poleslatis signo mortuus esset. 
Hee vox velum discidit, monumenta aperuit, et do- 
mum desertam reddidit. Hoc autem fecit, non ut 
templum dehonestaret (quomodo enim id potuisset 
qui dicit : Nolite ſacere domum Patris mei domum ne- 
gotiationis ? [ Joan. 2. 16]) sed indiguas illos reddens 
qui ibi versarentur, ut etiam cum illud Babyloniis tra- 
didit. Hzc porro non ea solum de causa fiebant, sed 
erat illud prophetia ſuturz desolationis, et conversio- 
nis in meliora sublimioraque, necnon polenliz illius 
signum. 

2. Ad hæe autem ex iis, quæ postea sequuta sunt, 
seipsum maniſeslavit, ex mortuorum resurrectione, 
ex obscurata luce, et ex elementorum mutatione. 
Elisæi enim tempore mortuus mortuum langens re- 
surrexit (4. Reg. 13. 21) ; nunc autem vox illos ex- 
citavit, dum corpus in cruce superne aſſixum esset. 
Alioquin vero illa horum ſiguræ erant. Ideo enim illa 
ſacta sunt, ut hæe crederentur. Neque solum mortui 
suscitantur, sed etiam petræ scinduntur , terraque 
roncutitur, ut discant se illos posse et excxcare et 


In uss. non paucis legitur, laceravit, pro, aperuit. 
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HOMILIA LXXXVIII. al. LXXXIX. 


Car. 27. v. 45. A terta autem hora tenebre facie 
sunt auper universam lerram usque ad horam nonam. 
46. Circa autem horam nonam clamavit Jesus voce 
magna, dicens : Eli, Eli, lama sabacthani ? id est, 
Deus meus, Deus mens, ut quid dereliquisti me ? 47. 
Quidam vero ex adstantibus, cum hc audirent, eic. 


1. Hoe est signum illud, quod prius petentibus se 
daturum pollicebatur, dicens : Generatio prava ef 
adullera signum queril, et signum non dabitur ei, nisi 
signum Jong prophete (Matth. 12. 39) : ubi crucem, 
mortem, sepulerum et resurrectionem signiſicat. 
Ei rursus alio modo virtutem crucis significando di- 
cebat : Cum exaltaveritis Filium hominis, tunc cogno- 
scetis quia ego um (Joan. 8. 28); id est, Cum me 
cruciſixeritis, et me victum a vobis esse pulaverilis, 
ume maxime ſortitudinem meam scietis. Nam posi- 
quam cruciſixus est, illorum civitas periit, Judaica 
cessarunt, et politia quoque et libertas illorum ceci- 
dit, prædicatio floruit, et ad extremum orbem evan- 
gelicus sermo pervenit ; terra, mare, habitala inhabi- 
tataque terra virtutem ejus uhique pradicant. Hæc 
ergo dicit, ei ea quæ ipso crucis tempore acciderunt. 
Multo quippe mirabilius fuit hac accidisse cum ipse 
cruci aſſixus esset, quam si in terra tune ambulasset. 
Neque in hoc s6lum res stupenda erat, sed signum 
iltud, quod quzrebant , de cxlo ſactum est, et in 
universa terra; id quod numquam contigerat, nisi in 
A&gypio tantum, quando pascha celebraturi erant. 
Etenim illa horam typus erant. Et animadverte quan- 
donam hzc fiant. In meridie, ut omnes per orbem 
discerent, nam ubique terrarum dies erat: quod uti- 
que ad illos convertendos suſſiciebat, non magnitu- 
dine solum miraculi, sed quod hc opportune acci- 
derent. Nam post illa omnia que insane ſecerant, 
post derisiones illas iniquas, id-aceidit, quando furor 
remiserat, quando ridendi finem fecerant, quando 
jactis dicteriis exsatiati erant, et omnia pro lubito 
dixerant; tune tenebras exhibuit, ut vel sic ira se- 
data, ex miraculo aliquid lucrarentur. Res enim tan- 
tas in cruce agere mirabilius erat, quam si de cruce 
descendisset. Nam sive illum hc fecisse putarent, 
credere oportebat et timere; sive non lum, sed 
Patrem, hinc etiam compungi par erat: nam tene- 
br ill ex ira de facinoribus illis concepta profi- 
ciscebantur. Quod enim non esset eclipsis, sed ira et 
indignatio, non hine solam manifestum erat, sed 
etiam a tempore: tribus enim horis permansit ; 
eclipsis vero in momento temporis fit : quod non 
ignorant qui viderunt : nam nostra etiam ætate ecli- 
psis contigit. Et quomodo, inquies, non mirati sunt 
omnes, nec putaverunt esse Deum ? Quia tunc genus 
hominum in mulla negligentia et nequitia detineba- 
tur. Et hoc miraculum unum erat; quod statim atque 
apparuit, preterivit : nullusque rei causam ediscere 


All teguut, 8epulturam, pro, 8epulcrum. 


quzsivit ; multa quoque tune impietas ex consuetu- 
dine prævalebat. Neque sciebant quz causa gest 
rei esset: ſorte putabant per eelipsim, vel aliam na- 
iuralem causam id evenisse. Ecquid miraris de exte- 
ris qui nibil sciebant, quique ob desidiam de re in- 
quirenda non cogitabant, quando ii etiam qui in 
Judza erant, post tot miracula, adhue perseverabant 
coutumelias inferentes, quamquam ipsis clare osten- 
disset, se talia operatum ſuisse ? Ideo et postca loqui- 
tur, ut discant se adhue vivere, et illa ſecisse, ei hine 
saltem moderatiores fiant, ac dicit, Eli, Eli, lama 
sabacthani, ut viderent eum usque ad extremum hali- 
tum honorare Patrem, neque esse Deo adrersarium. 
Ideo propheticam quamdam emisit vocem, usque ad 
ultimam horam veteri legi præbens teslimonium : 
nec modo propheticam, sed et Hebraicam vocem: 
ita ut illis notum et maniſestum id esset; perque om- 
nia ostendit suam cum Genitore concordiam. Tu vera 
vide illorum petulantiam atque vesaniam. Putayc- 
runt, inquit, Eliam ab eo vocari, et statim potaverunt 
illum aceto. Alius autem lancea latus cjus aperuit'. 
Quid his iniquius, quid ferocius, qui eousque furorem 
suum exlenderunt, et mortuum corpus contumelia 
aſſecerunt? Tu vero perpende quomodo sceleribus 
eorum usus sit ad salutem nostram. Post plagam enim 
ſontes salutis inde manarunt. 30. Jesus autem cla- 
mans voce magna, emisit spiritum. Hoc est quod dice- 
bat: Polestatem habeo ponendi animam meam, et po- 
teslatem habeo iterum aumendi eam (Joan. 10. 18); et, 
Ego pono eam a me ipso. Ideo voce exclamavit , ® 
ut ostenderet ex poteslale sua rem fieri. Marcus 
(Cap. 15. 44. 39) vero dicit, miratum fuisse Pilatum, 
si jam mortuus esset : ac centurionem ideo maxime 
credidisse, quia cum potestatis signo mortuus essct. 
Hee vox velum discidit, monumenta aperuit, et do- 
mum desertam reddidit. Hoc autem fecit, non ut 
templum dehonestaret (quomodo enim id potuisset 
qui dicit : Nolite ſacere domum Patris mei domum ne- 
gotiationis ? [Joan. 2. 16]) sed indiguos illos reddens 
qui ibi versarentur, ut etiam cum illud Babyloniis tra- 
didit. Hæc porro non ea solum de causa fiebant, sed 
erat illud prophetia ſuturz desolationis, et conversio- 
nis in meliora sublimioraque, necnon polenliz illius 
Signum. 

2. Ad hc autem ex iis, quæ postea sequuta sunt, 
seipsum maniſeslavit, ex mortuorum resurrectione, 
ex obscurata luce, et ex elementorum mutatione. 
Elisæi enim tempore mortuus mortuum langens re- 
surrexit (4. Reg. 13. 21): nunc autem vox illos ex- 
citavit, dum corpus in cruce superne aſfixum esset. 
Alioquin vero illa horum ſiguræ erant. Ideo enim illa 
ſacta sunt, ut hac crederentur. Neque solum mortui 
suscitantur, sed etiam petra seinduntur, terraque 
roncutitur, ut discant se illos posse et excxcare et 
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Swat ànd to oTaupoy tobro Oavuactorepoy Hv, th 

bvra tv 76 oravpp tabra t vepretv. Ełxe yap abt 

abr“ vH nenomuevat, Ele moteioa x poby- 

OF var * efre obx abrhy, 44 thy Hart ph. xat tx toitwy 

e xatavuyhvat* Epyitoptvou yap Hv N ol; Tolpw- 
pEvorg td axdtog txelvo, Ort Yep [825] ob I dxderts, 
a 6prh te xa &yavaxrty ot; ox tVreũd ev povoy dñj oy v, 
aA at ànd tob xatpov* Tpel; yap Gpag naptpervey * 
1j 8 Exdevt; à hid yivera: xatgov por} * foacty of 
7 Tavtyv Tedeauvor.* xat yap xa int the yevedg Th; 
huerspa; couvi6n. Kal nw; od Ebavuacay, n. ARav- 
reg. odd TVG,“ eivar Bedv ; "Ort th tov avOpwnoy 
yEvog ve ty wolf pabuple xat xaxig xatelysro. Kat 
Td 0a5pa rovro u Hy, val yevouevoy gb, nap- 
Dude xa ode thy alf Ne THIN xa 
won The àesdag & Nοανοον xat n ouviOcia. Kat 
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obst feoav tis 1 aizla Tod yrvoptvor © * xat tybpriov 
ſaws xart* ' ast I brfpay v ixokovbliay vote 
xv yeyevholdat toro. Kat ri Javuatng np thy 3 
Stu c o9dty eid6rwv, o tmyrrodviuy '* 6:2 
0vplay ohh, Gnov ye of v auth tf Toubala Gries, 
perth toravra favuara, Er, tntuevoy 7* EvuGptiovies, 
xalro, capog avrols thefxvy, irs abrds rorro ela- 
o270 ; A:4 yap tobro xat pert route pOtyyerat, Iva pd- 
0woarv dt Emi CY, xat abrds rouro tnofyoe, val yivwv- 
Tat x&vrevdev Emerxtorepe* xat Met HM, Ha, 
Aud oabaydarl, va ptyprs 1* taydrns avanvong 
Sin 671 Tip] Thy Hattpa, xat obx ort dvrlbeog. 
Ard xa TpopnTixhy ping v pwvhy, tx pte toyd- 
rng Opag paprupay 1 Halai xa) oby on ne p 
nrx, AMA wal EGpaNνο gwvhv, te MH,, e- 
veodat yvwptpov xat xatiinykov N, dick naviwy ef- 
xvvoty abrod thy 6udvoray thy De Toy 1 
An dpa xal tvied0ev thy acfiyziay, xat thy dανννν 
clay d, xa. thy Evorav. Exähiaav "Bev vat, gno}, | 
Thy xakovuevov, xat ebItws Endrironv abthy Bog. | 
"Frepoc 68 xpooelboy Ioyryn aro rhy xXlevpeir 
EyvEs . TI ytvorr' &v tobrwy Ta pave ubre pov, ri N 
oe dmpusdiorepoy, of -pExpt Tooobrou thy tauriy na- 
vlav tEtrervav, xai zig vexpiv obpa lormhy Up 
reg; Lb 84 por ox6nu nag rag napavoplats ara 
elg hperepay xExpnrat owrnpiay. Meth rap thy n- 
u al n\nyat the cwrnplag hu@v txzidey aviElucav, 
0 88 'Inoode, xpdtac purn nerd, dgire m6 
Xvevua. Tours tary 8 Befey * *Etovolay x Oeivas 
rhy Vu pou, al 8Eovolar HAM diu labeir 
abr xn. Erb tOnpe abr da tnauvrod. At 
rod rap p Exp i, ca dN Grt x E 
rd 19 957 Yiverat. '0 yooy Mapxog pnotv, tt. that- 
hace 6 Hiartor, el fon brefviaxer"* wat Gre 6 xevrv- 
plewv 5:4 Tobro pakora Enforevary, Grt per? * 
ane. Abrny th pwvh v xarantracua Eoyios, xa) v 
pvnpela '* dvite, xat Thy obxov tnofnoey Epnpov 
'Enoino: & vo o tvuBpiiuy ele thy vady * (vd ru, 
6 Mruv, Min xtr toy olxovy rov Narpde | 
olxoy tpXoplov ; ) Au avatioug de ee gh 
ie Exel dar pie, Gonep obv wat [826] dre vο˙ανον 
abr tols Babukwviorg *, Oy 8:4 tovro It pbvoy tad 
tyiveto, àMà xa zpogntela the Mu bone 
Hv 7d ovpbalvoy, xat Th; Ent rd — xa b{mA6reg 
peradtozus, xal the lo dog avroy 
B'. Meri d& Tourwy xa xx cd pork Tavra tavrdy dc i- 
xvv, tx Th; td ver pd OD [Ex Th; Tod 4 
&pavpworu;, tx The Tov * 2. Z 
bv rap 'Entoaatov vexpd; eig ebdpevo; vexpoy Av 
korn. vont dd qwvh e adrobg Hreipe, vob owpatog tive 
xeeputvou Em rod rap. Ae & vat txelva vo- 
doo TyToG Hv. "Iva yap voöro N rau, Std tobro 
xaxetvo yivetat. Kat o ana; tyeipovrat, AMA x 
rErpat ftyyvovtat, xat < YH oelerat, Iva pddwary Gr 
xa) abrobg hbuvato xat mpaocat xat bifar, 'O rp, 
TETpag Stuatepwov, xat thy obxoupevny oxotiong 
To pakkoy ele Exefvous tavra krolngev ày, eye 
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© EGovkete. An“ obx tbtinaory, 6X" eic 74 ovoryeia thy 
Gern Gpels, ixelvoug £5 Emixelag owaat EGovketo. 
An' ob xabughxav the paviag. Towvrov yap 6 vo. 
c⁊otobõ co h pacxavia* ovy Torarar ,. Tete pty ob 
al mdz avrk T parwdpeva hvaioyovrovw” let de 
i rabra ors oypayito; CMUXELPEVIG xai GTpatiwtwy u- 
| pouvrwy aviotn, xat xa abrwy Ttavra hxovgay TW 
Fol ral &pyvprov L: bots xal trtpoug 
© brapbetpar, xal xitpai rhe Gvartdciwy Thy MTV. MH 
Tolvov bavyaye, el xa thre hyvwpdvouy, obtw xabanat 
\rapioxiuadutvu pb mnavia &vaioxuviety * ITY 
| | Exelvo axe, Hl. onpla Dir. Ia u 18 op- 
vod, T4 d im the ric, T4 & tv abtq; 16 vam uot 
© pty Th»! ayavaxtyory Evicurvlueve;, öh Ge Gre th 
\6Gara dot Latat pate, xal 6 opa, avoryhartat, 
al Tp%; Ta U⁰οον⁰ο e "Ayia tov ayiwy v rpaypata - 
Tracrtastat. Kal of ptv Hero, EI Saoidebe roy 
Jop tori, xarabdirw daò rov oravpos aids 
Sx lxvuary, or: the olxovutvng Aran. Kai kxetvot 
v Eizyov, O xatalvwr ror raoy rouror, xal tr 
— ui puιν olxoSopar airy avtds Ot delxvv- 
nv, bt: ale 76605 Epnpwhorrar. Nav obro pty Eee 
Tov, ” Allovg towoer, autor ov Eorarat but 
aur; & ty 2þ rap pivuwy, ty vlg Ov $2Vhwy Gw- 
Rag robo kx rteptouclag Tex Nals. EL yap td 
cs Tapratov tc Adtapov ptya, od [Gov dd 
rata, ab pews obe Ndlat xoypnbtvie; pavivai Cove 
Tag” & whe doch, avarracw; cnpciov H Ho. AA 
tip copara TOY x jr driur trepen, vel, 
wal ei. io ee rip driar ad, xal ro tloig - 
_=pario0noar. "Ive rp ph voucdf gavracia clvas 
cb yeyevruevoy, xat noliols gatvovrar &v th Net. Kal 
6B xevrupluy 5: thre £56Zate thy Body Meywy® Or 6 
oc obrog d xai ij r. Kal ol òx. loi 68, ol xapa- 
or” 8lc [827] rhy 08wplar, roxrovrec abr 
&@ orion OXECTPESOY. Togautn Tov Eotravpwutvey 
N buvap;, G5 pers xhevaiag 7922a5Tay xa xwpydia; 
x} xwAapart, xal thy xs,“ a XaTavuytvai, xal 
dy Gh pov. Trves Tt cat, Gr xa) [12PTYpLoV Tori 69 
| — tou cou, xda. ed cara iy 39 off 
love Hour dd tue ruraixec xodlal N ονανe 
Bewporoat, alt trag ijouoοαιιπιοαοα , Elaxorouom ab- 
p % Mapla i Martalnrh, xal Maupla ij 'TJaxofov 
Xe Jury wins, xal N junrnp ror view ZeCebalov. 
Taba bewpobory al yuvalxeg yivopeva, al pdkora 
vprabtotepat, al naltota Oprvovucat. Kal axtne: N- 
1 abrwy 1 npoceÞpeta. "Hxohou0douv avry Baxovor- 
„N ptxpr Toy xivBuvwy taphoav. And xat whvia 
„ . 6%. TW; tzenvevae, TO; al nitpat 
ca, cla navia. Kal abrai rpwrat®® bpwar thy 
a 7d pakota yevo; Kat ax prbty T0UTO Rpwro 
bei The dd &yabwy Bewplage rouro pakota tribal 
t thy àvdpelav. Kal ol ptv 2 Epuyov, abr. dd 
hoav. Tiveg & Hav; H phrnp abrod © ravrny 
1 Meyer thy laxwbovr nat al Jornal. "Addog & evay- 
"xekorhs pyorv, ri xal tx6rtoOvTo Toakol Ent colc N- 
. „al 7d ora0o; Etunrtov' 6 Altern Se {xvuot rwv 
lovdalov thy h⁰εα . 674, d ole thphtvouy ce pot, 
In Toros sun, or, xal obe ki Exdppbn- 
© hav, obre p66p xartrrahnoav. Kal rap bpyhg 24 18 
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peva hv peydhng '* xat oby ankog onpeta, 414 d 
or,uela anaviar th use, at tepvouevat ntrpari, th 
xaIanttacua by vpevoy ptaooy, 6 The Ie xidvog* xal 
auh Th; Eyavaxthozws Hy 1 bnepbolh. pos. id 
8 hg fire: * xd oapa. Vin; hy Ich 6 xpu- 
vr hae ve npwnv* voy pevroL ptya trdiunos pert thy 
0&vatov Tod Xpiorob, OUR yep Sonos Av, os Tay 
MavOavdvtuv, AA th; Poulhg Ig, xat o, tnionpoc* 

dev paora thy Av Ela abrod vatibely kx Ele yap 
04vatov Eauity EGS, thy wp; Ndvtag GndyIciav 
avateGapave; if, nept Thy 'Imnaouy ebvolg xal toiptonsg 
airhoar dd aGjua *, xal ph Tprepoy anoatds, leg 
tnttvysy. O05 c; Labely * Bd vou, os to dat no- 
kutciGg, da xat To * ty to ANNE to tautod TH 
xatvqᷓ, dc ix th gpltpoy xa thy evipeiay. Kal toute 6 
ob athog pxovopetto 5, a bore ph dnoblav tri gilt 
yevtadat, öci Frepo; d trtpoy aviorn. Hy d Mapiu 
4 Mar8atnrh, xat 4 d.. in Mapla xabthuera: da- 
Erarrtt tov tdov. Tivo; tvexey abtat rpacebpeoucty ; 
098v ovitnw ptya, ws xph ', xat Wmibv ffleoav nzpt 
abrov* dib xal pupa tx6icav, xa Tp TEpy NpITexap- 
rio, Gate, el kwyhoriey i; pavia wy lo,, xat 
Anckbefv xal nEpryvbf var. 


Y. Eleg yuvauzav avipsiav; ids; gioorepyiay , 
ede peyakobuyiav thy &v tolg xphpac, thy piyprt 
bavatov ; Mipnawpeba® tag yuvalxzg of &vipec © ph 
N rah [828] ty miepacpol;s why N . 
"Exeivat zu rape Kal els tzeurhoavra toaatra 
Ala, xal Tag CAA titiwxay* huels Ot (na- 
uv yap w& abrà tpw) o niwvwvie Ttpigepey, obtt 
yupwy ntEpi6ahhopty, aA dpwvreg abthy tpoaattouvta 
Tapatptxopsy. Kaltuys el abrhy inxeivov elders, 73 
dn&pyovia av Exactog Extvwory. AA al voy 6 ab- 
76; tod. And; yap einev, ött Erh al. TlVog od 
Evexey c ndvia xivols; Kal yap xal voy àxονẽ/g Ad- 
To, 6tt "Epol xowle* x obity Th poo, &v Ts vat, 
&v de ixeivp She obity Elattoy Exit, 26UtWY c Yu- 
vatx d TOY tu Tpe0ucwy airy, (et xa mop 
nov. A ph bopu6r bite. Oö“ yap tory loo abt 
xp, garvbpevoy H,, & xal Abt ixaviy Lv AN- 
onacacbai huyt,y, xal Ta thy andpacy avtod pdvny 
Thy nEvyrta, Thy avant pov, why ouyxexugora e αHν—th- 
oa. Exakt ptv yap ij tg xat Th Agua to paivopt- 
vau pepitctat mpg ot td yiveuevoy* tviabla d 66 
xanpov obs ths pthavipwriiag mh fa tame xa 
paitove; hg Tept abtby aidovg Td tra, dv 6:4 thv 
&r6pacty avrov pony thy CubBoukoy obtw ** bepantuwy 
&vanavuong &v nic. 'Avintave totvuyv, rioteLwy a- 
To * T6 Lap6avovit xat Lyovti, Grt EH dg. El 
yio ph avg tdidu;, on d os gans Hilwary. El 
ph abrdy &nzoTptyon, wi fv '* gig TGV. Enepyey, 
ei thy tuygovra napitog* 4M kes avtog tori 6 xa- 
Ta&ppovoujpeves, ia touro piya th Exxhnpa. Obtw xat 
Iladko; avthv ibiwxs, Tovg avrov Twxwy* did xal De- 
ys), Ti pus Crxeig ; Obrw tolvuv rraxewpeda, wy ary 
I Xpt37Q raptyuvtes, wav napizupey. Kal yep 1% 
Phuara abroy the byews hpov πνιν ee a. Ext id obv 
lone ct un, avauvholyr tov pnpearwy, fr d tdi no, bs 
ein““ 6 Tpsp6pevog. El yap xal th parv6uevov ox kor 
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dirumpere. Nam qui petras discidit, ei terram tene - 
bris obduxit, multo magis in illis talia præstare po- 
tuisset, si quidem voluisset : verum id noluit, ed 
immissa in elementa ira sua, ex mansuetudine sua 
ipsorum salutem curabat. Sed illi in insania perslile- 
runt. Talis res est invidia; non facile sedatur. Tune 
ergo his conspectis prodigiis, nihil ex impudentia re- 
miserunt; postea autem quando sigillo apposito et 
militibus custodientibus resurrexit; id quod ab ipsis 
custodibus didicerunt; argento illos corruperunt, ut 
resurrectionis testimonia suſſurarentur. Ne mireris 
itaque, si tunc etiam improbe se gesserunt; sie se- 
mel se comparaverant ad omnem impudentiæ ratio - 
nem : sed illud consideres velim, qualia signa ſecerit 
ex cælo, in terra et in ipso templo ; simul indignatio- 
nem suam commonstrans, simulque declarans ea 
quz olim inaccessa erant, jam adiri passe: cœlum 
esse aperiendum, et ad vera sancta Sanctorum res esse 
transſerendas. Et alii quidem dicebant, Si rex Israel 
es, deacendat nunc de cruce ; ipse vero ostendit, se 
non Israelis modo, sed totius orbis regem esse. Illi 
dicebant, Qui soloit templum hoc, et in tribus diebus 
edificat illud ; ipse vero declarat, templum usque in 
finem deserium fore. Rursum illi dicebant, Alios gal- 
vos ſecit, zeipsum non potes! salyum ſacere ; ipse vero 
in eruce, in servorum corporibus id cum magna pa- 
tentia ostendit, Nam si quatriduanum Lazarum ex 
sepulero exire magnum erat, multo» majus ganctos 
illos omnes jam olim sepultos confertim vivos appa- 
rere; quod ſuturæ resurrectionis signum erat. Ait 
enim: 52. Multa corpora sanctorum qui dormierant, 
surrererunt. 53. Et introierunt in sanclam civilatem, et 
apparuerunt multis. Ne enim putaretur id quod fiebat 
phantasma esse, multis etiam apparent in civitate. Et 
centurio quoque Deum tunc glorificavit dicens : Vere 
kic homo justus erat, Ei ture que venerant ad 8pe- 
clandum, percutientes pectora sua, reverlebuntur (Luc. 
W. 47. 48). Tanita est virtus crucifixi, ut post tot 
irrisiones et dicteria, et centurio et populus compun- 
gerentur. Quidam vero narrant hunc centurionem 
pos1ea in fide roboratum, martyrium ſforliter subiisse. 
55. Erant autem illic mulieres mult a longe videntes, 
que sequute ſuerant Jesum a Galilea ministrantes ei, 
56, in quibus-erat Maria Magdalene, et Maria Jacobi, 
et Jose mater, et mater filiorum Zebedai. Ile ſacta vi- 
dent mulieres iſlx, que maxime dolent ac lugent. Et 
consideres velim quam assiduæ sint. Sequebantur 
ipsum ministrantes, et usque ad pericula aderant. 
Ideoque omnia spectabant, quomodo clamaverit et 
exspiraverit; quomodo petrz scissx sint, cxteraque 
omnia. [pseque primz Jesum vident; hicque sexus 
_ maxjme damnalus, primus honorum spectaculo frui- 
int: quod maxime illarum fortitudinem commendat. 
Iiscipuli fugerunt, illz aderant. Quzham ille erant? 
Mater ejus, quam dicit Jacobi, et reliquz. Alius evan- 
gelista (Lucas, ibid.) dicit, mulios ſuisse qui ob hc 
plangerent pectusque tunderent; quod maxime Ju- 
d:roram erudelitatem ostendebat, qui de quibus alii 
gemebant lugebanique, de iisdem ipsi gloriabantur, 
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neque misericordia moli, neque timore eohibiti. Signa 
quippe illa, non modo signa, sed ire magni ſuro- 
risque signa erant; tenebre, petrz scisse, velum a 
medio reseissum, terre motus : hee ingentis erant 
indignationis. 58. Accedens autem Joseph, petiit cor- 
pus. Hie erat Joseph ille, qui se prius occultaverat-; 
nunc vero magnum quidpiam ausus est post Christi 
mortem. Non enim ignobilis ignotusque, sed ex con- 
silio unus admodumqne insignis erat: unde maxime 
ejus fortitudo spectanda est: nam in mortis pericu - 
lum veniebat, cum omnium in se odium concitaret, 
dum suam erga Jesnm benevolentiam demonstrans, 
corpus petere ausus est, neque destitit, donec id as - 
scquulus esset. Nec accepit modo et cum sumpiu- 
sepelivit, sed in sepulero suo novo, hinc amorem ſor- 
liludinemque suam demonstrans. Hoc vero nan sine 
enusa, nee sine providentia ita factum est, sed ui ne 
ulla vel minima suspicio remaneret, alium pro alio- 
surrexisse. 61. Erant autem Maria Magdalene, et 
altera Maria sedentes e regione sepuleri. Cur ill ita. 
assiilent ? Nihil adhue magnum vel sublime de illo- 
sciebant : ideoque unguenta altulernnt, et prope se- 
pulcrum manebant, ut, si Jud:zorum furor gedare- 
tur, accederent et eſſuse amplecterentur. - 

5. Eleemosyna pauperi data, Cristo erogatur. — 
vides mulierum fortitudinem? vides. amorem ? vides. 
liberalitatem in expensa usque ad mortis periculum ? 
Hasce mulieres imitemur, viri : ne Jesum in lenta- 
tionibus relinquamus. Illæ in mortuum lot impends- 
runt, in vit su periculum : nos autem (libet enim 
idipsam repetere) nec esurientem alimus, nee nudum 
induimus, sed illum mendicantem videntes præter- 
currimus. Sane si ipsum Christum videretis, sua 
singuli proſanderent. Sed nunc idem ipse est. Ipse 
namque dixit, Ego sum. Cur ergo non omnia effun- 
dis ? Etenim nune dicentem audis, Miki facis*. Neque 
quidpiam interest utrum huic, utrum illi dederis, 
neque minus ſeceris, quam mulieres ill, quz tunc 
ipsum nutriebant, imo multo majus. Verum ne tur- 


\bemini. Non est enim quale ipsum Dominum pre- 


sentem alere, quod vel lapideum animum pertrabe- 
ret, et propter verba eus dumiaxat, pauperem, 
mutilum, incurvum hominem ſovere. Ibi enim aspe 
eius dignitasque præsentis attrahit ; hie autem tom. 


tuz erga illum re erentiæ argumentum, quando pro- 
pier ejus verba conservum ſoves in omnibus. Fove 


igitur, ae crede accipienti et dicenti, Miki dedist. 
Nisi enim ipsi dares, non te ile regno dignaretur. 
Nisi ipsum aversareris, non te in gehennam mitteret; 
quod vilem aliquem hominem despexisses. Sed quia 
ille ipse est qui despicitur, ideo magnum id flagitiom 
est. Sic et Paulus illum persequebatur; ideo dicebat, 
Quid me perzequeris (Act. 9. 4)? Sie ergo, cum damus, 
aſſecti simus, ac $i Christo eragaremus: nam verba 
ejus, plus quam ea que sub aspectum cadunt ere - 


» denda. Cum videris ergo pauperem , recordare 


' Morel, Car non omnia efſundis, quando quidem « Mili 
ſacis, » omissis interpositis. 
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rerborum, quibus se ipse dicit alendum. Etiams! 
enim is qui apparet non sit Christus, sed sub hae ille 
ligura petit et accipit. Erubesce igitur, eum petenti 
non dederis. Hoc pudori est, hoc pœnam et suppli- 
cium meretur. Nam quod mendicet, ad ejus perunet 
bonitatem, ac propier hoe nos gloriari par est: si vero 
non dederis, wuz erit crudelitatis. Quod si nunc non 
credas te, cum pauperem ſidelem pretereu:ris, ipsum 
prætereurrere, tunc credes cum te in medio illorum 


products, dieet : In quantum his non ' ſecistis, neque 


mihi ſecistis. Sed absit ut vos illud ita discatis, sed 
ulinam nune credentes, et ſruetiſicantes, beatissimam 
ilam audiatis vocem, qu:e vos in regnum introducat. 
Verum dicet fortasse quispiam : Quotidie nobis de 
eleemosyna et misericordia disseris. Neque finem 
dicendi faciam. Etiamsi enim ea apud vos reete pro- 
cederent, neque tunc desistendum esset, ne hinc ne- 


gtligentiores evaderelis. Auamen si bene res proce- 


deret, minus instarem : si vero ne ad medium quidem 
pervenislis, ne mihi, sed vobis ipsis id objicite. Nam 
perinde ſacis, dum conquereris, alque si puer alpha 
s:epe audiens, nec ediscens, apud magistrum conque- 
reretur, quod frequenter ac perpetuo id doceret. 
Quis enim ex verbis meis ſactus est expeditior ad 
eleemosynam dandam ? quis pecunias proſudit? quis 
dimidium opum, quis tertiam partem distribuit ? 
Nemo. Quomodo ergo absurdum non ſuerit, dum vos 
non discitis, jubere nos a docendo absistere ? Contra 
faciendum essect : si nos absistere vellemus, vos 
oporteret reunere ae dicere: Nondum hzc didicimus, 
et cur a monendo desislitis ? Si quis oculi infirmitate 
laboraret, et ego medicus essem, si emplastro, un- 
etione, reliquis remediis adhibitis, parum profuis- 
sem, et abirem : annon ad officine ſores accederet, 
clamaret, meque de ingenti negligentia accusaret, 
quod perscverante morbo recessissem ? et si accusa- 
tus responderem : Cataplasma apposui, unxi, num 
illud ferret? Minime, sed slatim diceret : Que mihi 
ine ulilitas, dum male aſlicior? Idipsum de anima 
cogitato. Quid, si manum infirmam, torpentem, con - 
tructam, 82pe ſomentalione curans , emollire non 
potuissem ? annon idipsum audirem ? At nunc etiam 
manum coniractam et areſactam irrigamus. Et 
ideo, donec i:lam extensam viderimus, circuire non 
desistemus. Utinam et vos de nullo alio colloqua- 
mini, et domi, et in foro, et in mensa, noetu, imo 
et per somnium. Nam si interdiu hc $0lliciti semper 
meditaremur, etiam per somnium in iis versaremur. 

4. Ouare Chrysoutomus ſrequenier de eleemosyna , 
non aulem de pugnacontra adversariosChristiane reli- 
gionis disseral. ArmaChrislianorum, virtules. Auditores, 
quod multi in ecclesia non 8e reverenter gererent, in- 
trepat, ipaorum irreverentiam describens. — Quid 
dicis ? De eleemosyna semper dissero ? Vellem et 
ego hujusmodi adhortatione nihil apud vos opus esse, 
sed disserere de pugna contra Judzos, contra gentiles, 


contra hæreticos: sed nondum valentes quis armares 


possit? quomodo in aciem educere adhue plagis et 
vulneribus $aucialos ? Si vos bene valentes viderem, 


jam in aciem illam eduxissem, atque Christi gratia 
fulti stragem vidissetis innumerorum cadaverum , 
multaque allata eorum capita. In aliis porro libris 
multa hac de re diximus : sed neque sie plane pos- 
sumus, ob multorum negligentiam, hane vicioriam 
celebrare. Postquam enim illos sz:pe Hogmatibus 
profligavimus , vitam multorum nobis exprobrant, 
qui apud nos congregantur, eorumque vuluera et 
animi morhos. Quomodo ergo vos fidenter in aciem 
educemus, cum etiam nobis molesti sitis, dum vos 
hostes conſodiunt ac derident ? Ilius enim manus 
gra est et ad largitionem * contracta. Quomodd ille 
elypeum tenere et obtendere poterit , ne crudelibus 
dicteriis feriatur? Alii pedibus claudicant quotquot 
ascendunt ad theatra, et ad diversoria meretricum 
muljerum. Quomodo hi in pugna stare poterunt, nec 
lascivie eriminibus confodi ? Alius oculis laborat et 
pene cxecns est, non probe respieiens, sed lasciria 
plenus, mulierum pudicitiam adortus, et connubiis in - 
sidiatus. Quomodo hic inimicos respicere poterit, ha- 
stam vibrare, telum emiuere, dum undique dicteriis 
conſoditur? Alios videre est ventre dolentes non mi- 
nus quam hydropicos, qui a gula et ebrietate deti- 
nentur. Quomodo igitur hos ebrios in pugnam edu- 
cere potero? Alteri os ipsum compulruit ; cujusmodi 
sunt iracundi, conviciatores, blasphemi. Quomodo 
igitur hic in bello umquam jubilabit, magnumque 
quidpiam strenuumque aget, dum et ipse alio ebrietatis 
genere ebrius est, multamque hostibus præbet risus 
materiam? Ideo hunc quotidie exercitum eireumeo, 
vulnera curans, ulcera sanare studeus. Si autem ali- 
quando evigiletis, si idonei et prompli ſueritis ad alios 
ſeriendos, hæc vos arma tractare docebo. Vel potius 
ipsa opera vobis arma erunt, et protinus omnes suc- 
cumbent, si misericordes, si modesti, si mansueti, si 
injuriarum immemores ſueritis, si alias omnes virtutes 
exhibueritis. Si vero quipiam repugnaverint, tune 
etiam nostra adjungemus, vos in medium proſerentes: 
nunc enim in hoc cursu a vobis impedimur. Consi- 
deres vetim, quæso. Dieimus magna operatum Chri- 
stum esse, qui angetos ex hominibus ſecerit; deinde 
vero cum rationes expetuntur , jussi ex hoc grege 
specimen aliquod proferre, obmutescimus. Timeo 
enim ne pro angelis porcos ex hara educam , aut 
equos emissarios. Scio hee vobis molesta esse, at 
non contra vos omnes hxec dicuntur, sed adversus 
eos qui his obnoxii sunt; imo ne coutra illos quidem, 
si resipiscant, sed pro illis. Nunc enim omnia perie- 
runt corruptaque sunt: nihilque differt ecclesia a 
boum, asinorum camelorum ve stabulo: ac dum ovem 
requiro, ne unam quidem possum videre. Ita nempe 
omnes calcitrant , ut equi et asini agrestes, qui hc 
omnia stercore complent : talia enim sunt illorum 
colloquia. Ac si posses scire omnia quz in singulis 
concionibus dicuntur a viris, a mulieribos , videres 
utique hc $tercore illo immundiora longe esse. Quam- 
obrem rogo hanc malam consuetudinem mutetis, 


| In Morel. legitur, vobis. 
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Hropot xal Eheyyor. Kalrot mire &v Exlebav; To gas- 
Eat ; Katt v e; od yap EA npoenbely EI 8 al 
Tdy v6uov Taptbatvoy, xc à Erdhpnoav ol ob de- 
Lot tpoebely; Wn; & xat neloart thy BN tBovavto ; 
rl f&yovieg ; Tf motobvreg ; mala Ot npobuplz ovhvar e- 
yov ödp Tod v2xpod ; vi d npoatoxaOvie; aviidoory ; 
rolav &pobhy; Ext Govra vat pov xatacysdtvia !! 
Se Epuyov* wat perk thy televihv Ontp abrod N- 
6n5:14;eo0at kueMov, el wh aveorny; Kal mo; Av Eyorev 
1*7avta A6yov ; "Ort yapobr' avhGoultOnoav, obt' &v Hu- 
vi.0r,cav rh4aca evactagy wh yevoptvny, dq ov t xalbe v. 
Iloka'? ce avarriatw; abrol; rieaty0n, xal cuveyw; He- 
rev. dc xal ab rol oo elphxaccy, iti Mera rei ijupuc 
Sei po. El tolvuy o avicty, cdi ow; anatyOev- 
reg 0v70, xal pe cndxkr pov EOvog & abr Exmokepe- 
08vreg, xa Aotxot xat à Nie yevoneva, tntotrpagny- 
oa &v aòrbv, xat ob &v tCovifOnoav rotab ri abr; 
ce pie Vat dE, dts hnatnpevor, val cle robe Loyd- 
Toug dt atrdy tuneadviig xiviuvoug, "Orr Ot obs“ dv f- 
$oviOnoav, el wh hv drohe i; avicrang. m.acat avthy, 
79970 099% Lbyou beirar. Tivi yap BOappouy ; th Serivdrr,cs 
Tov Mywv; *AM& ndviwy Hoav apalicripo.. ALLA tH 
ce provoig wy ypnpdtuy; A' obs pabiov, ob d- 
ü nara clyov. *AMA th neprgaveig v yEvoug; AA 
cb redete Fa, xat KE cb "AMA wt peyt0ct th; 
Tatpi3og ; An' and yoptluly foav &Tf pov. AMA T6 
T0: 76 tavroy; AMA twv Eviexa ox Hoav TEtouvs, 
xa abr 8 $:eondpr rav. AMA tat; Enayyehars Tov 
&Zaox4ov ; Holarg; El yap ph avicry, ob Exetvar f. 
peov elvai abrols moral. Nag &' av fverxav dh 
patybuevoy ; El yep 6 zopugaicg avtoy Oupwpoy H 
oo Hveyxe yuvarxds, xa of Lord , navieg Gabe pivov 
He c breondpr ave nw av [833] tvevonoavel; cd ct pad 
Th; olzovutvng Epapely 1", xat gureboat nenthaopevoy 
6vaT&rzug Meyov ; El yap 6 pty p e yuvands aneihhv 
ox Earn, ol dd o e Eeop@y '* bv, nw hBuvavto 
Tp); Bacikeag xat Eppoviag xat Shove forachat, ö 
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ut ecclesia ungnentum spiret. Nunc autem sensibilia 
in illa thymiamata ponimus , de spirituali autem im- 
munditia non lantam cnram gerimus, ut eam purge- 
mus auſeramusque. Quzenam ergo utilitas? Neque 
enim ita ecclesiam deturparemus , stercus congeren- 
les, quam ſœdamus, talia mutuo loquentes, de lnero, 
de negoliatione, de canponatione, de iis que nihil ad 


nos pertinent, eum oporterct hie angelicos esse cho- 
esse quam precationes assi „ Silentium et allen- 
tionem. Hoe vel nune faciamus, ut et vitam purgemus 
nosiram, et promissa æterna bona consequamur , 
gralia et benignitate Domini nostri Jesu Christi, cui 
gloria in sœcula 8xculorum. Amen. 


—— 


HOMILIA LXXXIX. al. XC. 


Car. 27. v. 62. Postera antem die, qua est pos! 
Parasceven, convenerunt principes sacerdotum et 
Pharisei ad Pilatum , 65. dicentes : Domine , recor- 
dati sumus quod impostor ille dixerit adhuc vivens , 
Post tres dies rezurgam. 64. Jube ergo muniri sepul- 
crum usque in diem lertium, ne venientes discipuli 
ejus ſurentur eum, ei dicant populo, quod resurrere- 
rit a mortuis : et eril novissimus error pejor priore. 

4. Ubique error in seipsum impingit , ac vel in- 
vitus veritati suffragatur. Perpende igitur. Credere 
oportuit, moriuum illum esse, et sepulium, ac re- 
surrexiese: quæ omnia inimicorum opera credibilia 
ſunt. Vide igitur illa verba, que ista prursus conſir- 
maut : Recordati sumus , quod impostor ille dixerit ad- 
huc vivens(mortuusest igilur), Post tres dies resurgam. 
Jube obsignari * sepulcrum (ergo sepultus est), ne 
ſorte veniant discipuli ejus, ei ſurentur eum. Si itaque 
sepulerum munitum sit et obsignatum, nulla fraus 
crit? Nulla certe. Ergo cerla est resurrectionis de- 
monstratio, ut patet ex iis qui vos oblenditis. Cum 
enim obsignatum ſuerit sepulcrum, nulla ſraus ſuit. 
Si nulla ſraus, et tamen sepulerum vacuum reperium 
est, palam * et sine controversia est ipsum resurre 
xisse. Viden' quomodo vel inviti pro veritatis demon- 
stratione pugnent? Tu vero mihi perpende quam sint 
discipuli veritalis amantes; quomodo nihil occultent 
ex iis que inimici dixerunt, quantumvis probrosa 
illa sint. Ecce enim impostorem vocant, neque illud 
ipsi lacent : id quod etiam illorum erudelitatem de- 
manslrat , quod ne post mortem quidem iram mis- 
sam feceriat . lllud autem qu:erere operz pretium 
ſuerit : ubi nempe dixerit, Post tres dies reaurgam. 
Neque enim illad clare dictum invenitur; sed Jona. 
iantum exemplo . Iiaque sciebant scelesti Judæi, ea 
qu ille dixerat, et sua sponte maligne agebant. Quid 
ergo Pilatus? 65. Habetis custodiam, munite 8icut 
scitis. 66. Et muniverunt sepulcrum, signantes lapidem 
cum custodia. Non permillit ut milites soli obsignent: 
nam quasi de rebus ipsius edoctus, non ultra cum 
illis vult agere ; sed ut sese ab illis expediat, hoe 
eliam permittit et ait: Vos ut vultis obsignate, ne 


: Quidam habent, sei transrerberat. 

* Ali legunt, pro, | muniri. 

2 In Morel. legitur, si, nulla ſraus, palam, etCc., omis- 
sis interpositis. 

+ Supple, ut Græea videlicet integre reddantur, horum- 
qne sincerualem veracita demonstr at. 

5. Glossator recens Codicis 694 sie legendum innuit, 
nimirum : Ubi nempe diaerit Judais, « Post tres dies 
resur am. » Scepins quidem hoc disciputis dictum est; 
- udas aulem clare dictum non inpenitur, sed Jong lan- 
um 


alios incusare possitis. Nam si soli milites obsignas- 
sent, dicere potuissent, eliamsi id ſalsum et incredi- 
bile ſuisset; atiamen ut alias impudenter ſecerant, 

dicere potuissent, milites corpus auſerendum dedisse, 

discipulisque ansam przbuisse, ut resurrectionem 

ejns confingerent : nunc autem cum ipsi munivissen!, 

hoe dicere non polerant. 

Nesurrectionem Christi certam esse probatur. — Vi- 

den' quomodo nolentes veritatem asserere nitantur ? 
Nam ipsi accesserunt, ipsi petierunt, ipsi obsignarunt 


cum custodia ; ita ut sese mutyo accusent et conſu- 


tent. Atqui quando furali essent ia sabbato, et quo» 
modo? Neque enim prodire poterant. Quod si legem 
preelergressi essent, quomodo ansi ſuissent ita timi- 
di accedere ? quomodo persuadere turbæ potuigsemt ? 
quid dixissent, quid ſecissent? quo animo pro mortuo - 
stare potuissent? quam exspectantes retributionem ? 
quam mercedem ? Cum viventem itlum compreben- 
sum ! viderent, ſugerunt; et post mortem audacter 
pro illo loquuturi erant, si non resurrexisset? Quo- 
modo hc cogitari possint? Quod enim nec roluis- 
sent nec potuissent resurrectionem , quz non ſuisset, 
lingere, hinc palam est. Multa enim illis de resurre- 
ctione loquutus ſrequenter fuerat , ut ipsi narrabant, 
Post tres dies resurgam. Si ergo non resurrexisset , 
maniſestum est cos, utpote deceptos , ct a tola gente 
propter ipsum impugnatos, ædibus et urbibus pulsos, 
ab illius cultu discessuros ſuisse ; neque enim volnis - 
sem de illo talem opinionem spargere, uipote qui 
decepti ab illo ſuissent, et in exirema pro illo de- 
dncti pericula. Quod vero non potuissent, nisi vera 
resurrectio ſuisset, illam simulare, id certe admo- 
dum probabile est. In qua re enim fiduciam habnis- 
sent? in sermonis gravitate? At omnium imperitissi- 
mi erant. In pecuniarum copia? Neque virgam neque 
calceamenta habebant. In 8plendore generis? Viles 
eraut, ex vilibus orti. In patriz splendore ? Ex igno- 
bilibus orti locis erant. In multitudine? Non eraut- 
plures quam undecim, in variis dispersi locis. In 
promissionibus magistri ? Nisi resurrexisset , nullam 
in ipsis ſidem habituri erant. Quomodo autem furen- 
tem populum sustinuissent? Si namque coryphæus 
ipsorum ostiari:e mulieris verbum non tulit, et si re- 
liqui illum vinctum videntes dispersi sunt: quomodo 
in animum induxissent, ad extrema orbis accurrere, 
nt ſieium resurrectionis verbum plantarent ? Si enim 
ille adversus mulieris minas non stetit, neue illi ad 
vinculorum conspectum “, quomodo poterant adver- 


1 In Morel. non legitur, comprehensum. 
* [n aliis legitur, ne ue iu id poprli cone enum. 
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sus reges et principes et populos stare, ubi gladii , 
sartagines, ſornaces, et mille quotidie mortes, nisi 
ejus qui resurrexerat virzute et gratia adjuti ſuissenl ? 
Talia tantaque signa facta ſuerant , et nullum eorum 
Judzi sunt reveriti , sed illum crucifixerunt : et illis 
resurreetionem simpliciter narrantibus crediturierant? 
Non ita se res habet, non ita, sed ejus, qui resurre- 
xit, virtus hc operala est. 

2. Perpende autem mihi illorum vaſritiem perridi- 
culam. Recordati aumus, inquiunt, quod seductor ille 
adhuc vivens dizit, Post tres dies resurgam. Al sl im- 
postor erat, et mendacia jaciabat, quid timetis et 
circumcurritis, tantoque studio utimini? Timemus, 
inquiunt, ne discipuli ſurentur eum, et plebem deci- 
piant. Atqui demonstratum est, hoc non rationi con- 
sentaneum esse; allamen nequitia, contentiosa et 
impudens, irrationabilia quoque aggreditur. Ad tres 
usque dies jubent muniri sepulerum, quasi pro dogma- 
tibus pug nantes, ut probarent hunc autehac decepio · 


rem ſuisse, et usque ad gepulcrum malitiam exten- 


dunt. Ideo cito surrexit, ne dicerent, ipsum menti- 
lum et corpus sublatum ſuisse. Illud enim crimini 
non erat ohaoxium, quod eito surrexisset; quod vero 


lardius, suspicione plenum erat. Nam si tunc non 


resurrexisset, dum illi sederent ac custodirent, sed 
ipsis post tres dies digressis, contradicere , etsi 
stulte, poterant. Ideo igitur prævenit et surrexit, ut 
ne impudentem illi ansam haberent. Oportebat enim 
resurrectionem fieri , ipsis sedentibus et custodienti- 
bus. Igitur intra tres dies oportuit illum resurgere : 
nam $i post illas dies id evenisset illis digressis, su- 
specta res ſuisset. Ideo quoque obsignari concessit, 
ut jpsi volebant, et milites assidebant. Nec curabant 
quod hoc in sabbato fieret, et laboraretur, sed ad 
suam solam spectabant nequitiam, ut qui hac via su- 
peraturi essent; quod extreme erat insauiæ et timo- 
ris ips0s vehementer concutientis. Nam qui illum 
virentem apprehenderant, mortuum timent : atqui si 
purus erat homo, ſidenti animo esse oportuit. Sed ut 
ediscerent, ipsum viventem sponte pass um fuisse id 
quod passus est, ecce et sigillum et lapis et custodia; 
neque lamen mortuum retinere potuerunt : sed id 
unum efficitur, quod sepultura publicetur, et hinc 
resurrectio credatur. Nam et milites assidebant, et 
Judi assistebant. (Cap. 28.) 1. Vespere autem 8ab- 
batorum, que lucescit in una z8abbatorum, venit Maria 
Magdalene et altera Maria videre sepulcrum. 2. Et 
ecce lerre motus ſactus es! magnus. Angelus enim Do- 
mini descendit de cœlo, et accedens revolvit lapidem 
ab ostio monumenti, et sedebat super eum. 3. Erat au- 
lem aspeclus ejus sicut ſulgur, vestimentum autem ej us 
candidum sicut nix. Post resurrectionem venit ange- 
lus. Gur ergo venit, et lapidem absulit ? Propter mu- 
lieres : ill enim ipsum tunc viderunt in sepulcro. 
Ut ergo crederent, eum resurrexisse, vident sepul- 
crum corpore vacuum. Ideo abstulit lapidem, ideo 
terre motus factus est, ut exciiarentur et expergisce- 
rent. Venerant enim, ut corpus oleo ungerent : gc 
noctu ista fiebant, verisimileque erat quasdam dor- 


mivisse. Sed cur, inquies, 2ngelus dicit eis, 5. Nolite 
timere vos? Prius metu illas liberat, et tunc de resur- 
rectione loquitur. Illud autem, Vos, multum pre se 
fert honoris, ostenditque eos, qui tantum facinus 
susceperant, extrema passuros esse, nisi ponitentiam 
agerent. Non enim vestrum est, inquit, timere; sed 
illorum qui ipsum cruciſixerunt. Cum igitur illas et 
ex verbis ei ex visu a metu liberasset (hilarem enim 
speciem oſferebat, ut qui tam ſausta nuntiarei), 
Subjunxit dicens, Scio quod Jesum qui crucifizus est 
queritis, neque erubescit cruciſixum vocare : hoc 
enim caput est et summa bonorum. 6. Surrexit. Unde 
hoc planum est? Sicut dixit. Ilaque etiamsi mihi dif- 
ſidatis, illius verborum recordemini, et mihi fidem 
non negabitis. Deinde est alia demonstratio. Venite 
et videte locum ubi positus erat, Ideo lapidem amove- 
rat, ut hinc etiam argumenium sumerent. 7. Et dicite 
disciputis : I em videbitis in Galilea. Id efficit ut aliis 
etiam annuntietur, quod magis ipsas ad fidem indu- 
cebat. Ac pulchre dixit, In Galiloza, a negotiis et pe- 
riculis liberans, ut ne metus fidem turbaret. 8. Et 
exierunt de monumento cum timore et gaudios. Quare ? 
Stupendam rem viderant et inauditam, sepulcrum 
vacuum in quo prius corpus positum fuisse viderant. 
Quare illas ad spectaculum adduxit, ut utrinsque te- 
stes essent, et sepuleri et resurrectionis. Etenim cogi- 
tabant neminem potuisse illum auferre; tot assiden- 
thus militibus, nisi ipse seipsum suscitasset. [den 
gaudent et mirantur, et tantæ perseverantiz mer- 
cedem accipiunt, quod prime viderent et nun 
tiarent, non solum qua audierant, sed ei quæ vi- 
derant. 


5. Cum igitur exivissent cum timore et gaudis., 
9. Et ecce Jesus occurrit illis dicens : Avete. Ile vero 
lenuerunt pedes ejus , et cum ingenti letitia ad illum 
accurrentes , per taetum resurrectionis certum argu- 
mentum aeceperunt, Et adoraverunt eum. Quid igitur 
ille ? 10. Nolite timere. Rursus et ipse timorem amo- 
vet, ſidei viam parans. Sed ite, et nuntiate fratribus 
meis, ul cant in Galileam : et ibi me videbunt. Perpen- 
de quomode ipse harum opera discipulis annuntiet. 
ut spe dixi , sexum inbonoratum ad honorem et ad 
bonam spem revocans, et quod infirmum erat sa- 
nans. Aliquis ſortasse vestrum cuperet insignium il- 
larum instar mulierum pedes Jesu lenere? Nunc 
eliam potestis, si qui vultis , neque pedes et manus 
tantum, sed etiam caput illud sacrum contingere , 
dum pura conscientia sacrorum mysteriorum consor- 
tes eslis. Neque hic tantum, sed in illa etiam die 
ipsum videbitis , cum ineſſabili illa glaria et cum au- 
gelorum multitudine venientem, si misericordes esse 
volueritis : et audietis non hæe verba tantum, Avele, 
sed etiam illa : Venite benedicy Patris mei, pozzidete 
regnum paratum vobis a conslitutione mundi (Walth. 25. 
34). Estote igitur misericordes, ut hac verba au- 
dialis, vos quoque auro ornate mulieres, qua ha- 
rum mulierum cursum vidistis, sero tandem hunc 
morbum deponentes Auri nempe cupiditatem. Iia- 
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fon xal thyava xa x4prvo: xal puplort xa hutpay 


g d6-a5%, el ph th; rod avactavrog Guvapews xat po- 


Th; &rEhavrav ]; Toraura onpela yiyove xat tooabra, 
ral ovity tourwv h88o0noav "Ioubalor, ak" toravpwaony 
dy ner nxGra * xat tobror t fel &nkwg MEyount 
elbe. rept avactdhciws; ; Obx Eort tavra, ox korty- 
an' i Tov avactdvrtos le tavra eipyecato. 

8. Txd ce & por thy xaxovpytav abrov thy xataye- 
aaotov. EurnoO0nuer, gndwv, Ore ele d nldvoc 
bxeiroc Fri Cor, Mera tpeic thutpar t&relpopuar. Kal el 
Thavog Hv, xal ei tx6prate, tf Eebolxars xat nept- 
rde, xal Togauty xtxpnete onoubh ; Acdolxapey, 
ena, phrors xithwaory abt of patyrat, xat &na- 
Thiw3t tTobg moovg. Katrorys anebely0n toiro obx k- 
yov D xa0dov. AA Gpwy f xaxtia giadverrxoy xa 
avatdt;, xal rol; aloy!Itorg Emyerpet. Kal nd gp. tpiov 
huepwy xeaeuoucty Eagaltalhva:, wy vntp loypdrwy 
pabuevor, xat Soulduever Seifat xal p tourou mhd- 
voy byza, xal ptypr Tod T&pov thy xaxiav xte Vogt. 
a tot toute t&xiov aveatn, Iva ph Mywory, Gt I- 
do, xal tx)4nn. Tobe pty yap Eyxinua ox elxe, 25 
02rrov &vacthvat v It Spattov, tnoblag Eyepe. Kat 
Tap el wh thre aveotr, xalnutvwy abrov abrd0t Ne 
gulattoviwy, A avaywpnoaviwy pers thy Tprhpe- 
pov, et etydv tt AN xat &viiktyery, ol xal avohtig. 
at Touro tolvuy tpoeptacey . "Eder yap napaxaby- 
ptvwy abtwy xat pulatrdoviwy, yeveadat thy avdactacrv. 
09xo0dv xat efaw twy Tpwwy hpepoy Ele: yeveolat * wg 
eie naps bovaty avtov xal avaxwpnodviwy ** tytverto, 
Unomtov Th npaypa TAU glvat. Ach xat cg 
oVEyOpn ey, W; hbovkovrto, val ctpatiwtat Napexatyy- 
do. Kal obe Epelev “ abroly t oabbdty tavra norovot, 
x2). £-yaCoutvor;, AM mph; V povov Ewpwy, Thy Eau- 
wy rovnplav, w; rade rEpierduevc zept &- 
valag Hv, xa g660v op6pta avrobg xataceiovrog Loundv. 
Oi yap Cwvria avrdy xatacyovies, 4nolavivia Cefolxac. 
Katrorys el ug Ti; &vOpwnog fv, det Oappety. A' 
lva pahworv, Got xat {ov Exwy Enabev AN Enabey, 
lob xa oppaytg, al Alg, xat xovorudia, ** K obx 


. layvuoav xatacyety* äh V yivetat pdvov, T6 Snpuoottu- 


0f vac ch trag, xal rev Yve He thy avicta- 
v. Kal yap orpatiorat napexdbnvto, xat "Joudalor 
tpoae3psvounty, OY 68 [834] cabtdror, my tape 
oxovon ele ulay oabEdrwr, 1408s Mapla , Maydalnvh 
*al n 4lln Mapla Oewpnout tor tdhpoy. Kal IBob 
o8twopude brevero putrac. "Arrelog rap Kvplou xara- 
cc ix rod orparor, xal xpoveldwr, dxsxvilios ror 
Ubory dxo rig Oopag ror prnypelov, u txdOnro 
txdvu avrov. Hy dd 1 La abroũ oc dotparh, 
xul gd Hd una abr oõ dlevxtr aoel xiavr. Merk thy 
av&otaoy He 6 &yyehog. Tivog obv Evexey Hude , x 
Thy AI Ape; Ark re yuvalxag abrat yap abthy vie 
eidov tv T6 T&pey. IV oy miorevowory dri HytpOn, ö- 
pO Thy TE&pov xeviv Tod ο ·π π]u dog. Att ** toute avelie 
Thy Aldov, 814 tovto N cttopds kt ve co, Iva d ta vac td 
oi xal agurviahao. Kal yap Hav rapaysviuevat, G- 
de Dato Sakety , xa tv vuxtt cabta tylveto, val e- 
Ng Trvag xat anoxabeu3hont. Kat tivo; Evexeyv xal 


Sari pyor, Mh * poCeiole vyueic Ur po abrdg &- 
Taker. tov doug, xa thre Craktyetar cel Th; Ava» 
or&oews. Kal td Tete & rh Evbemxvuptvoy ** thy 
riß tort, x Cerxvuvtog, ont c Exyara h,, t 
TeTokunnxdta;, Ants irbkpnoav, av ph peravehowsrv. 
09 yap dpovy tort th Ceborxtvat, pnotv, MX Exeivwy 
Twy oTaupwodvrwv. 'Anakkdag tolvuy abths mob g6- 
Gov, xa 6:4 t6v pnparwy xat Tt& th; biews, (xat yep 
7d oh paidpdy Eee, ate ebayythia torautra S 
pwy*) ENR He kiywy, Olea Orr 'Imoooy ror b0Tavpw- 
uro Cnreire. Kal obx Enatoytverat Eoravpwptvoy 
xaAOv* Toto Yap td xipakatov tov Gyabav. Hytpen. 
led ev do, Nag sa. Note xiv tuo, pyot, Stan- 
othre , cd xe ivo pvhodyre prpatwy, xa bit tuck 
dia c ονν. Elta xa¹ A andberifig. Aevre xal dere 
roy rd, &xov Exeito *. Ad touro Hp thy Aldo, 
doc xa Evrevbey avtag Labety thy 6&nddeifrv. Kal el- 
aare roi pabyraic, Or byeods abr elec rhy Ta- 
Ailalay. Kal trtporg *" ebayyenhiecbat napacxevdtcr, 
5 pwdkota ard; k woe noreboat, Kat xakng elney *, 
Ele rr FPalulalay, anaildtrtwy Tr xa}. xtv- 
Covey, Gate ph thy gdbov bievoghely th Nove. Kal 
Eñ. loo &x rov prnpelov nerd gov wal yapac. Ti 
Zhnowve ; "ExThnxtov * npdypa eU xat napdbogov, 
I4pov xevv, Eva mpwtoy tehEvia eldov. Alb xa tyayev 
abràg ele bewplav, a epportpwy yevwrat pdprupes, 
xa Toy T7&p0u xat Th; Evaothaewss Kal yap tvevdouy, 
dri 008); Av abt Hpe, orpatrrwrov Tocubrwy mapa- 
xadnptvwv, {| ph taurdy aveornoce. Ar Toro xl yat- 
povnt xat Oavuatouct, xat the Tocautng * napaporhs 
kap6avous: thy &porbhv, th npwra: let xa elay- 
yehioaodat, o 74 elpnptva pdvoy, AAA c t& bpaltvra. 
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puornpluy xabapy vuvsid6ri. OU tvraida & h, 
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pov, xAnporoprticare thy trouacptrny u R a0t- 
Aelay xpd xarabolinc x6opov. Tiveode tolvuy piidv- 
0pwnno, Iva tabra axovonre ", x opete al xpucogdper 
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tuvalxes, al thy $o4pov Twy yuvaixwy Neacdaevat Toy- 
<wv, O youy mores Thy v6oov aro0tuevat * the c 
xpuolov tmOvuplac. "Note cf dM th; * yuvalxas, 
dvrakidtache thy x 55 puov, Ov Tepixesrods, LANA 
nepidtuevar. Ti cb bychog, eint pou, Twy AMiwv twv 
rtl robtwy, xa Tov {pvrondotwy Luatiov;, Xalper 
205701G, pnyotv, ] Curt. cal ebppatlverat. ETG os Td 
xip3og howrnoa* ob 84 por Td RAS elneg, Tod yap 
np) Tra hofornobat xat xaipery xal npooniwabat, 
yelpov obitv, I:xportpa yap H xakenh abry Boukela 
yiverat, örav T1; xat Joukhevey evppatvytat. ENI tv: 
va % vo nvevparixov w; xph onoubacet mort , ce 
$& vararckäoctat dg bel Twv Srwrixwy Npaypdrwy, ij 
vapde &5tov elvai vopliouca mh Ses ypuay; O yap 
tv b&oportnolp pivwy xat h34uevo;, obbtnorts '' anah- 
aayhvai hehe, dg od ood abt * 4 bonep wy 
alyudkurog yevrtvr, The novnpd; tavtng Etmibuptas, 
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npoonxoong Embuplag te xat onouihg, phiiye kr 
peread:ty. TI oby td xipbog Tod x6apou tourou & Th; 
Baxela; ravtnc ; clint por. Tepropat, pyot. Nakv por 
Thy Pau cine; val thy Sc pve AMA wat tinte 
anmate, oel, ohe raph twy bpwyruv. Kat cf 
<obto; 'Etipag yap tovto brapbopi; bnddzas, Grav ele 
too, dra el; andvoay afpn. p ov, iN ob 25 
xd οφ ob INC, aviryov [856] to got Ermyouptvos 
cg Mfg. Tives ob Evrebbev ai BaGat ; H gppovris i 
peitwy th; Hrg. Ab mIkok Tov bpwyrwy, Toutwy GH 
c Taxvtt pwy, TEpTOVIALL pAkkov, , U Mepixztutvn. 
Ly pay rap het peplpvng xakkwnity* txelvor N &veu 
rabrng torwwor tag eig. Ela trfps nay, th tant 
vobobat thy buyhv, th Bamxaiveobat naviayddey . Al 
rap Tmhniov Tata vari twy oixeluy avipwy Gn)(- 
Covrat, xa) noktuous dvappiritzouct on ale wo. 
Mer tovrwy e Thy , 4tacav vat thy gpovtiea 
£l; ud to 8a cavdollat, th tmwy tVevpatixwoy ph oy63pa 
avityea)gt xatoplwpiruv, th Togo xat amovolag x 
x:vhs nknpovobai Bdfng, wh Tf, yh Kp ο , xat 
xte poppuetv, xat avti aerou yeviohat xvva xl yoipov. 
Asta yap '* mph; thy oupaviv He Xa Ha: 
xzaI&nep of yoipn ,t süss, piraliaz neprepyato- 
ptvy xa) x1pap%v;, xa ywyhv &vavipoy xal avilevOtpav 
% Ki. 'AM' tmotpepets garvoptvy ve "7 tn 
The &yopig ; A abrd ay wv Ttobro ypucogopety ox 
Löst, Iva ph xovdy yevr, ,, p, val v xattyopwy 
avoltns or6para. Obselg rap oe Tov Entotpepoptvuy 
bavuatc, AAA oxwniovudty Wy, PrGxoguov, wy bhatova, 
e capxuxhy yuvaixa. KA el; txxanoiav elothbn;. 
deines obity Labovan, 4k d pupla oxwppara xat 
aorboplag xal apay, ob naps tov bpwvrwy povov, a 
xa} napi Tov mzpogtrov. Kal yap eb0iw; „ peyako- 
gwv6rarog "Hoatz; Ihwv os Boharrate Jude Are: Ko- 
prog tal thc dipxovouc Ovyaripac Fur Ar Oy 
6x0psv0noar vynly rpaxnde, xal revuacoy 6p0al- 
par, xal rñ xopelg ror ro8aw ooporoat tobe xttò- 
vac, xal roig xzooly Ga aalfovon druxdlu yet 
Kupio rov x60 por abrov, val ora dvel 6opnc 
ijdsſag xorwprog, dt e hn oxzow'y (hen. 
Tabra oo &vri | xakkwntouod. OUR yap nph; Exefvas 
nrg tavra elpnrat, alla debe nioav yuvalxa 
prpovutvny avza;. Kat 6 Navkog & per' Exefyoy *' RK 
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que si beatas basce mulieres imitari vullis, or- 
natum ietum vendite, ut eleemosyna ornemini. 
Quz ulilitas, quæso, ex his lapidibus pretiosis, 
et ex veslibus auro intcxtis ? His gaudet, inquies, et 
lætatur anima. Ego te de lucro et ulilitate inierrogo; 
iu mihi damnum narras. His enim operam dare, 
gaudere, hærere, nihil pejus. Tunc acerbior hc ser- 
vitus est, cum quis serviens latatur. Cui enim spi- 
riinalium operum umquam ut convenit incumbet? 
quando item ut decet res humanas deridebit quz au- 
ro vinciri pulat esse gaudio dignum? Nam qui in 
carcere lubeus habitat , numquam hine eripi volet : 
quemadmodum et ipsa, sed quasi captiva pravæ hu- 
jusce cupiditatis , neque vocem spiritualem cum di- 
cenli gaudio audire sustinebit, nedum opus aggredia- 
tur. Quod ergo lucrum ex boc ornatu, et ex hac 
mollitie? Delector, inquit. Rursum mihi nocumen- 
lum narras et perniciem. Sed multo ſruor honore , 
inquit, apud spectatores. Et quid hoc est! Alterius 
Scilicet corruptionis argumentum , cum in fastum , 
cum in arrogantiam atltolleris. Age igitur, quoniam 
iu lucrum non dixisti, sine, quæso, nocumenta ex- 
ponam tibi. Quæ ergo inde nocumenta ? Sollicitudo 
major quam voluptas. Ideo plerique spectantium ru- 
divrum magis delectantur, quam quze ista gestat or- 
namenta. Tu enim cum sollicitudine ornaris; ille sine 
cura pascit oculos. Aliud item incommodum est, 
quod illa animo dejiciatar, et invidiam undique et 
ubique movem. Vicine enim concitatæ contra virus 
suos armantur, ei bella gravia excitant. Ad hc vero 
otium omne, $ollicitudo omnis in his consumitur , 
spiritualibus operibus non admodum opera datur; 
insuperque fastu , arrogantia, vana gloria hujusmodi 
mulier impletur, ac terrz tota adkaret, quod pennas 
amittal, et pro aquila fiat canis et porcus. Omittens 
enim in czlum aspicere et volare, quemadmodum 
porci humum respicis , metalla curiose scrutaris et 
antra, animamque mollein et illiberalem reddis. Sed 
in ſoro te ostentans, omnium oculos in te convertis ? 
Propterea aurum gestare non oportuit , ne commune 
theatrum ſieres, pluriumque aceusatorum ora aperi- 
res. Nullus enim respicientium te miratur, sed irri- 
dent ut ornatus avidam, arrogantem et carnalem 
' mulierem. Quod si in ecclesiam- ingrediaris , inde 
egrederis nihil adepta, nisi sexcenta dicteria , convi- 
cia, maledicta, non a spectantibus tantum, sed 
etiam a prophela. Nam statim ille vocalissimus Isaias 
ie conspiciens clamahit : ec dicit Dominus ad do- 
minatrices fas Sion : Pro eo quod ambulaverant ere- 
cto collo, et nutibus orulorum , et gressu pedum tra— 
hentes tunicas, et pedibus simul Indentes : revelabit 
Dominus ornatum ipearum, et erit pro suavi odore 
pulvis , et pro aon ſuniculo cingeris ( 18ai. 3. 16. 17. 
2). He tibi pro ornatu erunt. Neque enim ad illas 
lantum hec dicta sunt, sed ad quaslibet mulieres 
illas imitantes. Et post ipsum Paulus aecusator stat *, 
Thimotheo seribens, ut mulieribus præcipiat, Non in 


8 In Commelia. et Morel. legitur : Et pos! ipeum Paulus 
clamat et accusator tut. 
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lortis crinibus, aut auro, aut margaritis , aut vestiments 
aumptuoso ese exornent ( 1. Tim. 2. 9). ltaque aurum 
geslare ubique perniciosum est; maxime vero cum 
in ecclesiam ingrederis, quando per pauperes transis. 
Nam si teipsum vebhementer criminari studeres, non 
alio utereris vestimento, quam hac crudelitatis et 
imhumanitatis larva. 

4. Contra inaurium luzum. — Cogita quot esurien- 
rientes ventres cum (ali babitu prætereas, quot nuda 
corpora cum satanico hujusmodi ornats. Quanto 
melius esset esurientes animas alere, quam imam 
auriculam perſorare, et ibi wille pauperum alimenta 
ſrustra suspendere. Num tibi ditescere gloriosum ? 
num tibi aurum gestare laudabile? Etiamsi ista ex 
justis tibi parta essent laboribus, sie etiam res maxi- 
me culpanda esset : cum autem injuste parta sunt, 
cogita quam ingens sit flagitium. At laudem amas et 
gloriam ? Ergo ridiculum hunc amictum exue , inne- 
que te omnes mirabuntur , tune gloria et pora volu- 
ptate ſrueris : nt nune dicteriis exposita es, multas- 
que tibi mceroris occasiones hinc concilias. Nam si 
horum quidpiam exciderit, cogita quanla hine orian- 
tur mala, quot ancillz verberentur, quot viri pertur- 
bentar , quot abducantur, quot in carcere habitent. 
Hine jndicia , actiones et mille undique maledicta et 
convicia uxori a viro sua, viro ab amicis; anime 
quoque a seipsa. Sed hire non peribant. At servare 
non ita facile est. Etiamsi autem perpetuo serventur, 
multam præbent sollicitudinem, curam, molestiam , 
lucri nihil. Quis inde proventus domni? quz utilitas 
ex ornatlu mulieri ? Nulla cerie, sed dedecus maguum 
et criminatio undique. Quomodo poteris Chrisu pedes 
osculari ei tenere cum tali ornatu? Hunc ornatum 
ille aversatur. Ideoque in ſabri domo nasci voluit ; 
imo vero non in dome illa, sed in tugurio, in præ- 


sepio. Qui ergo poleris illum videre , cum non ipsi 


gralam ſormam et ornatmt, sed odiosnm habeas ? 
Nam qui ilum adeunt, non talibus debent ornari 
veslimentis, sed virtute decorari. Cogita quid sit 
aurum illud. Nihil nisi terra et cinis. Injice aquam , 
et (it lutum. Considera et erubesce, quod lutum do- 
minum tuum conslituas, ei (a) [omnibus omissis isi 
assides, | ubique ipsum gestas et circumſers. Et quan- 
do in ecclesiam intras, tum maxime ipsum amoveri 
oportebat. Neque enim ideo strueta fuit ecelesia , ut 
ibi has divitias ostentares, sed nt spirituales divities 
exhiberes. Tu vero ceu in pompam ingressura, sie ie 
undique ornas, Scenicasque mulieres imitaris, cum 
tanto apparatu ridiculas has gestans sordes. Propter- 
ea in multorum ingrederis perniciem : ot soluta ec- 
clesiz collecta, in domibus, ad mensam hc multos 
narrantes audias. His nempe missis verbis, Hoe et 
hoe dixit propheta , hoc apo-tolus, de vestium luxu, 
de magnitudine gemmarum , de aliaque simm̃ turpi. 
tudine verba faciunt. Hze vos, necnon conjuges 
vestros, ad eleemosynam erogandam inutiles red- 
dunt. Neque facile quispiam ex hoc auro quid fran- 


uncinis clauduntur 
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gat, ut esurieutem alat. Cum enim ipsa malis in 
angustia esse, quam hc fracta videre quomodo 
alium ex bis alas? Nam multe erga ista perinde sunt 
aſſeciz , atque erga res animalas, nec minus quam 
erga inſantes. Apage , dicetis. Hoc igitur ostendite , 
per opera comprobate : nunc vero contrarium video. 
Ecqua enim ex iis quze hoc morbo admodum labo- 
rant, his conflatis auri ornamentis , puerum a morie 
eripuit? Ecquid dico puerum ? quis auimam suam 
pereuntem hinc redemit? Contra vero multi illam 
. quotidie hac de causa vendunt. Ei si corporalis adsit 
zgritudo, nihil non agunt; si vero animam corruptam 
viderint, nihil simile faciunt, sed et filiorum nepo- 
tumque animam, ei suam negligunt ; ut hac maneant, 
rubigineque pereaut. Et ui quidem mille talentorum 
aurea circuniponis, dum Christi membrum ne quidem 
necessaria ſruitur esca. Sed ille quidem communis 
omnium Dominus, et cœlorum et cælestium spiritua - 
lem mensam omnibus ex æquò apponit; tu vero nec 


pereuntium rerum consortem ſacis, ut hisce gravibus 
catenis constricta maneas. Hine mala innumera, hine 
zelotypiz , hinc virorum adulteria, quando illos non 
ad philosophandum incitatis, sed illos docetis iis de- 
lectari quibus meretrices exornantur. Ideo illi cito 
capiuntur. Si enim illum ita instituisses ut hæe de- 
spiceret, et de caslitate gauderet, de pietate, de 
humilitate , non facile a ſornicatiouis appetitu captus 
ſuisset. Hoc enim et majori modo ornari potest me- 


retrix ; illis vero non item. Ipsum itaque eo lztari 


ornatu assneſacito, quem non polest apud mereiri- 
cem videre. Quomodo autem illum in hanc consuetu- 
dinem induces ? Si hune abstuleris, illum induaris. 
Sic et vir in securitate, tu in honore : ac Deus vobis 
propitius erit , et homines omnes vos admirabuntur, 
ac ſutura bona consequemioi , gratia et benignitate 


Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium, 


in s:ecula seculorum. Amen. 


HOMILIA 


Car. 28. v. 11. Oui cum abiissent, ecce quidam 
de cuslodibus venientes in civilatem, nuntiaverunt 
principibus sacerdotum omnia qu ſacla ſuerant. 12. 
Et congregati cum 8enioribus, consilio inilo, pecu- 
niam muliam dederunt militibus, 13. dicentes : Di- 
cite quod discipuli ejus nocte renerunt, ei ſurati sunt 
cum, nobis dormientibus. 14. Et si hoc audiatur a 
preside, nos suadebimus ei, et vos lulos ſaciemus. 


4. Propter hos milites terræ motus ille factus est. 
ita ut obstupescerent, et ab ipsis testimonium pro- 
ſerretur ; quod etiam evenit. Sic enim prolata a cu- 
stodibus ſama suspecta non ſuit. Signa quippe alia 
generaliter per orbem, alia privatim ibi presentibus 
ſacta sunt: orbi quidem toti tenebre ; privatim au- 
tem angeli visio, et terra motus. Quia igitur vene- 
runt et illa nuntiarunt (veritas enim ab adversariis 
przedicata resplendet ), rursus pecuniam dederunt, 
ut dicerent discipulos ejus venisse, ipsumque ſuratos 
esse. Quomodo furati sunt, o omnium stultissimi! 
Nam quod veritas ita ſulgeat splendeatque, ne quidem 
lingere possunt . Etenim illud prorsus incredibile 
eral, et improbabile omnino mendacium. Quomodo , 
quzs0, ſurati sunt discipuli, homines pauperes et ru- 
des, qui ne in conspectum quidem venire audebant ? 
Annon Sigillum erat appositum ? annon tot custodes 
assidebant, et milites, et Judzi? annon illi hoe su- 
spicabantur, et solliciti vigilabant curabantque? Cur 
autem ſurati sunt? an ut resurrectionis dogma con- 
lingerent? Et quomodo illis in mentem venisset talia 
epnlingere, hominibus, quibus illud solum in optalis 
erat, ut occulli viverent ? quomodo lapidem illum mu- 
nitum amovissent *? quomode tam multis praesenti- 
bus latuissent? Atqui etiamsi mortem contempeis- 


1 Juxla Commelin. et Morel. legendum esset, in erro-— 


rem inducere non possunt. 


" nec, quamodo lapidem........ amorissent , desunt in 
isdem. 


XC. al. XCI. 


sent, numquam id temere et ſrustra tentaturi erant, 
cum tot essent custodes. Quod autem timidi essent, 
qu prius ſacta sunt declarabant. Cum enim illum ca- 


ptum vidissent, auſugerunt omnes. Si ergo tune illo 


adhuc vivente ne stare quidem ausi sunt, quomodo 
post mortem ejus tantam militum turmam non li- 
muissent ? Num janua tantum evertenda erat? num 
vel unus latere poleral? Lapis erat magnus appositus, 
cui amovendo mullis erat opus manibus. Jure ergo 
dicebant : Et erit novissimus error pejor priore (Matt. 
27. 64); contra se ipsos hoc pronuntiantes, quod 
post tantum ſurorem, cum resipiscere oportuisset , 
priora superare conarentur ex ridiculis illis ſigmen- 
lis; et qui viventis sauguinem emerant, crucilixi et 
poslea resurgenlis pecunia re=urrectionem subducere 
lenlabant. Tu vero animadverie quomodo gestis suis 
ubique capiantur. Si enim Pilatum non adlissent, nec 
custodiam peliisscnt, ſacilius potuissent hæc impu- 
denter asseverare: nunc vero non item. Nam sie 
omnia ſecerunt, ac si voluissent sibi ora consuere. 
Si enim discipuli vigilare cum Christo non potuerant, 
etiam illo id exprobrante, quomodo hoe ausi ſuis- 
sent? Cur autem illud non prius ſurali sunt, sed post - 
quam vos accesscralis? Si enim illud facere vole- 
bant, cum nondum cuslodiretur sepulerum, id in 
prima nocte fecissent, cum id tuto et sine periculo 
ſieri posset. Nam sabbato accedentes custodiam a 
Pilato petierunt et custodire eœperunt: prima vero 
nocte nemo istorum sepulero aderat. 

2. Sed quid sibi volunt sudaria qua ex myrrba 
conglutinata erant? Hæc enim jacentia Petrus vidit. 
Nam si ſurari voluissent, non nudum corpus furati 
essent; non modo ne id esse contumelia videretur , 
sed etiam ne, dum exuerent, moras traherent, da- 
rentque locum illis exsurgendi , seque deprebenden- 
di; cum maxime myrrha esset, glutinis instar cor- 
pori et vestimentis harens; quapropter non facile 
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duds pe Eleov apyas noel, xal tobg cuvorxotviag 
Iv. Oö yap &v ric buoy Homo BSH Hraxhacat mt 
Tov xpuolyy toutwv, xat Opthar nervwvra. "Onov yap 
xat abr Eow ** &y t&v otevoywpla elvai, f tabra 
idelv Sraxkwpeva, mos &v Erepoy tx toltwvy Grabpt- 
getag; "Qonep yap npt; Eubuyd trva Giaxervrar al 
nokal pe [838] ravta, xa o Hrrovi e nabia, 
"Anays , nel. Agifatt por od touro, Zelte d d tov 
ker, g vd ye T&vavtia h. Tis rap norte TwY oy6- 
dpa takwxdtrwy % xatayxwvevang H np bavd- 
tou rablov oA“; Kat if Meyw mnaitbfou ; Tis h 
tauvrod buyhv &no\Mvptvny tvreudev tnplaro; Tovvay- 
lov V oby of ** moot xal N txaornv abrhy Bid 
taũca nwiovot thy hutpav. Kiv pity cwparixh appr 
orla Nr, navia noRoVary* Av Bt thy gur Rwot 
biepbapptvny, oV toobrov tpydtovrat, 4M\e4 xat 
Tov tyy6vwy xat the tavrby gude Gpahodory, Tva 
ravra ptvy, T6 xpovep lob va. Kat ob n H ta- 
kaviwy xp, Mp, Th Be To) Xprotrod ptrog 
ot avayxalag Eye: Tpoghs &ndavorv, AN 6 ub 


x9rveg — Acondtn;, xat Tod obpaved, xat Twy ty 


% Nass &v] Sic K. in cœteris &v deest. abeh Dot] TY Mor. * Arve] add. ph = K. ovv] yoouv Mor. 
] add. avrov iidem. p. p. tobvavtioy iidem. G. 
* radio he 


Ben. E 
takwxuwy Sav. Ben. invitis codd. 
habent. ol et p. p. xat desunt in Mor. 
Edd. Mox lwpeva G. 
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roĩg obpavoig, xai Ttpanting The nveupatixhs &naory 
6polws pertbwne * ob & obdt Tov anokuptvuy abr 
perabidw;, va pelvng ouvexws, bebeptvy tat; yahenal; 
Tavrats dvuceory, ENT && pupia xaxt, tviebbey 
ai nopvela; Toy av8pwy, dcav ab coe ph piocopely 
napaoxevdtnre, M4 cob ro¹e nabeinrs yalpery, off al 
Topveu6pevat xalkunifovrat yuvalxeg. At tobto 
xal Taxtws alloxovrat. El Yap abrdy tnaideuoag vob - 
cy jy bnepopdy, owy owppoguvy , Nalpetv, cliabelg, 
TaTEYOP poduvy, o à pablies Eakw tolg Th; coe lag 
rep. Koaunoachat ty yap obrw bovatar ndpvn, 
xa) rovrov nAtov © Exelvors dt od.. EO oby abrdy 
roc yaipery T6 x6opup, by ob Exet raph th ndpvy 
hes oh, betv. Ii & abrdv cle thy ovvhbeiay rainy 
tubadelc; "Av tobrov &pthns, 


* Sic M. * XaTA K. paulo ante 
— e G. M. hi r ca td ov 
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x1 — d avror, do tire rec Ti x0voTwelacr 
orrec elcthy xd Ay, es roic dpxiep- 


evoy dæarta td yerqdhnera. eee oy 


ror Tpeoburipwy, oupbovlidy rs EC, 


pa laard Eewxay toig orpariarac, Airovrec* 
æate dri O uatnral avrov tlborrec ruxroc 45 


avrov, ]‘ xoytuptrur, Kal thr dxoνν 
or 2h Sl es trrepovror , hpeic xeloouer -— 
val uc dueplprove xonhooper. 

a, At rob coe tobg GTpatiwing 6 oreopds tyivero tel 
vog, Gore ab robe txningat, kal kap“ a yevtodar 
thy papruvplay* inp obv xat ouvi6n. Kal yap àvô ro- 
og i anayyehia * obrw;s tyvero napk toy puaidxuy 
npupepoptvr,. Tov yap cnpeluy T4 v vou tf olxou- 
pvp tvebelxvuro , ta dt Wig vlg kx napober* H 
uty th olxouptvy td ox6rog, Sig 8d td tov &yyaov, wh 
tod 6£104a09. ENA obv Habov xat anhyyeunav, (U rap 
a,? raph cd tvaviiwy davaxnpurtoptvy biakdpret:) 
Ewxay Thy &pyypra, Iva elnwat, N. Ort of han- 
ral avrov Alo dre Exdeyar avroy. Nag Exeav, & 
r:&vzwv &vortirato ; Ak yap Th ahb the al- 
belag vat nepipavis, ot nhaca Evavrari. Kat yap 
op63pa &nidavoy th LeyGpevoy, xa ob oyfpa td heb- 
bog elye. Naz; rap Exentov, cl por, of Labnral, 
vp r xat iirat, xat o pavivat tol- 
paves; Mn rap obx Hv.oppayis tnuxettvn; ph yep 
ov ntapexddnvto tocouror pax, xa. TT %a xa 
Toudatot; ph y&p oby Unwnarevoy touro abrd, xat 
tuefipvwv; xat Hhypunvouy, xat typoyrifov Exelvor ; 
Tivog & Evexev xal Ex\entov; va nheowe: Th The 
avactaocw; bdypa; Kat no; &v Enh)bev avrot; torov- 
c dt , avOpwnorg dayanworv, Gti xpunt6pevor 
too; nog 8 à Thy Aq Gvellov ** thy hopalops- 
vov; mw; &' &v Tobg togovroug Erthaboy; Kaltrot el xat 
0aydtov xateppovouy, obx av Enexeipnoay eli xat 
pdrnv xatatouhoat e tocoutwy Gvrwy purdaxwy, "Ore 
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dd xa), de Hoav, tdhdwas & Eprpoabev yeyevnpdva. 
Ore vob eldov avrdy ouverhnuutvoy, Enavies Gnerh- 
$11oav. El tofvuy t6re obi orhvar NUR COvra *? 
6pOvteg, nw anobavvrog obx &v kyobybmoav tocottw 
orpatwroy whhOog ; Mh rap Obpay Hy avatpdat; ph 
Yap Eva Nabe; Alboc Entxeito ptya;, nohiov bebur- 

vog yetpov. Auxalu „ Beyov* Kal Sora 4) doydry 
a. lden xelpwy rnc apornc* xa)" tauroy &noparys- 
h voõ vo. dri pera [840] rooautyy paviay d,ον). pera- 
vohoat, ol 8 xal tnaywvlfovrat tolg nportpotg, xata- 
thurn AAN, nhdouara , xa (avro; ptv D 
alua wvovpevor, oravpwhtvro; N xa avactdvrog thy 
nepl Th; var ndky St Xpnpatuy 
rec M6yov. Lb 84 pot ordnet mig & bv nowodaty AA 
oνα raff. El yep ph npoohhboy Am, Y path 
frnoav thy youorwdIlav , t dH 
avaroyuviely* vuvi & obxtri, Kal ve Boas onoukk- 
Covtec &nopperbat cc olxela ordpara, obrw dvr 
Enpatav. Et yap ypnyophoar obx Tayuoay per! avrod, 
xa Taba 6vetdi;bpevo. nap* abrod, nog Av tovro 
tr6pnoav; Atari & ph cp tovrov , àM Gre 
vpet; Haders !; El yap tGovkovro tobro norhoar, an- 
N oularroptvng The Ofhxns Tol &v zy th 
Tpwry vuxti, Gre xa) axiviuwy xat Gopards. T6 
Yap oa npooe\ddvee; h7hoavro nap tov Ii t 
thy xovotwIlav, xa that ro * Thy & npwrny voxta 
ovdels Tobtrwy To c naphv. 

8. Tf & Bovlerat xat r coudapta vd th eptpvy 
Tpoonennyta; ca yap elde & Netpog xefpeva. Et 
y&p tGolovro x)6þat, ox &v yupviv Extebav th owpa * 
o dick dd V6ploat pevoy, an" bore ph tv TÞ vb, 
Ee val Bp, val naptysy Tolg poukops- 
vots Giavacthvar xat xatacyelvy, Milora dre opyp- 
va Hv, pdppaxov obrw xolbbeg To cwpart, xal tcl; 
luatiorg npoontnnydG de o ebxokov hv &noondoa: 


o Fe lxvuvto od ot collocant) G. P. 
* — Se Kad — ti 2 


. Mor. czteri od addunt. Sie Ep. Sav. et 
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r para 93 n: og, dn Toh ypovou of vob v 
nowyvre; itidovro* bars A,], anidavoy v The 
lend. Mü rap ox fe thy Ouyby thy "loubabrdv, 
xa} drt ele ab tobe thy pri aphoovnr ; Ti N Thws xat th 
xt plog va col. al ph aviory ; Tab ra bh navea xal obo 
ovver86rs; ori Enhacay, Bwxav Gpyypiov, xat gacry 33-56 
Eltate tavta buel;, xat huet nefoouey thy fyeudva. 
Anponevuthva: yap iboviovro thy gwvhyv, (x1 pe 
Thy @hbeiav muxteLovre;, xal br Ov abthv ovoxidtery 
t ne xeipovuy, bit tourwv xa Exovieg napeaxevatoyv Ex- 
Janet abrhyv. Kal yap xal vob to thy avdotanty xupot, 
7) abrobg rubra einelv, öci of panel Exlegav. Toto 
1#p buokoyouviwy , Grr ob Hy txt th abun. Otav 
v abrot tv buokoywt wh clvat th owpa txet, thy dd 
n Betxvoy ** þ£vdh, xat enidavoy i mpoaripela ab- 
dow, xa\ T chuavrpa , xal Hf Toy palmtov LE. 
avappgr xd N UHE H th; avactacew;, Nite 
pativertat. An' Gpwg of avaloyuvror xat ndvia AU 
tec, T020UtWVv Twy £31070 pig oviuy abtoby, Nate, on 
ol, xal peice xelooper, xat h dueplurove Rom- 
ooper,. 'Opi; drag de thy Iliiatov ; 
abrd; vap tnefobn robe orpatiwra;; thy FH Thy 
"louBatxdy ; AAA wh bavuery; 841 el yohuara orpa- 
rtr οο pi AVgro. Et yap xapà To habn T0GaUTTv 
tnedc{;aro thy lo, moikp ploy zapa toro, Keul 
dennen d Aro oö roc. gnotv, zu THC ohpepoy 
pag. Elbeg aa tov hu th pigahnes; abe 
0928 rodro aloyovovrat Ltyovte;, ors rmobrog E£xparn oe 
Aro xa’ abrwy ; Oi 68 Brbexa pabnral ® dxnd- 
dor ule vi- Ta ialar xal ol juty xpooexornoar, 
oi 84 te avroy tb{otucar. Abri wor BoxzT Loyath 
bt; eivat bv th Tahtkaiz, fre abrovg thlnepnt Santt- 
oat. Ei &t id{oracdv TLVEG, x&visv0ey Nd Oavua- 
oov avtwy Thy Gfbeiay, ws, HR Ta ptyps toyarn; 
ht utas Datrwpate avrwy Ano purremnviat. AU Gps 
nal obror $14 the bhawz 6cbarwhnoav, TI o grow 
ls abroug ; 'E860n por xaoa tEovola by obpare xal 
sl rijc- Ha avipwnivwwrepoy abtoly stalt Gru ob- 
dt mu raę Nan, dd HNveupe cllnporeg th duvahEẽEe 
Uyniovg abrovg ® nohoa. Nopev0trrec juabyrevoars 
adrru t torn, Saxrl{orreg evrode se rd Eropa 
toũ Harpdg, xul rov Nod, xal roy dq riov Nvevuaroc, 
did ce avrobe tnpeir xdvra boa tveretddgry 
Opry dd pty Tep) boyparuv, td Ut frept r N 
arr. Kal "loubaluy ub obdty ptpvyrat, ob ele 
o 1 74 ob dd dvs td et 
Lerne 68 wv 6 Ae ese vv erh.. ps; thy 
die Thy oixovptony Toe. dgav, ovvropov Kbaoxa- 
Alav tyyz:ipion;, thy d 205 Bantiouartog. Eira kN 
ueyäla abroly tmtrakev, ical abrov Th ppoviaura, 
ene: od d ned vpor elf xdoar rug hyjihpar 
tc The Gurtedelac rov lvo. Elbe; abbevifav N- 
u; eldeg no; xat ixefva ovyxatabacew; Evexey efpr- 
Tat; O0 per” ixalveev & pfvoy © clney kotobat, 4a 
cal perth naviwy Toy her Exefvoug miuoteudwiwy, OL 
14p th tw; the ovuviekelag tov aiwveg of andatoko pt- 
verv e ' ws Ev) awpart Gaktyerat trols mute ;. 
My yap pax thy &voxokav, gyolv, elrnte wiv pay pd- 
r tyw yep cipr pb" pov, 6 N, noav ,, 
Toro xal toi; npoghraty Eleyey Ev th Hakaif cu,), 
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xal To 'lepeula vat. np26akioutvy, xat To Mu: boi 
xal vb "legeximn @vaBuoutve.; * Ey ue vuor glut 
cod co xal tvIabda touro;. Extra Gt por xaviauta thy 
79J7W9 da popùv. Exabrot wv Yap lg ZV EOvog &tootehe 
M6pever, wanaläxtg mAGH abcot & ob ¶ totovtoOV 
tpbtyfavro, cl; thy olzovptviy nSundupeivo. 'Avay- 
pyhozu & abrovg xa) the cuvicieias, Iva nd ab- 
Tobg Epeixvornat, xat ph T4 Kap bpwat pdvoy 
Setvd , AAA xa ti IJ Arab T4 àntpavra. Ta 
uv yap dunnpà, g7,0)'v, ànep drootharobe, ch nap- 
vrt Slap ovyxartabucrat, Grov ye xal abr 6 al obrog 
ei; ovvitkecav FE 7h Ut ypnort, Ov anhabazche, 
abdvata mwever , xabantp nolidxs Epnpootry eln. 
Obtw; aneibag xat Ze avrwy v ppoviuate xat th 
pvhpy the ut pa tmclvng, {842} thtnep ev. H rp 
hptpa txelvy 16g tv xatopbwpes. {wor nodavy, 
OEntp ve tv Epaprhuacn yobrpa, xabdnep tolg 
xatabixoy. AMA * wh gobwps0a © pdvov xat ppirtw- 
ev, AA xa perabaliwucha Ew; dort xartphs, x 
ae v T, tx wh; novnplas d,, yap, fv £04- 
Nh, v. Et yap pb the xa nokio! tours ton, 
co pov pert thy ydprv. 


y. Ti Y goprixdy Enera&ynuey '* ; ben Statehelv ; 
A Trhvai code thy atpa; 1 — dd Topęn- 
vexdy t ονεα OUAAο , A] obiwy ebxokov noirefay, 
g undd bpyavwy Sekobat, & AA huyh; '* xat àabteι,νε? 
lung. Ucia yap bgrava elyov of Ant ,ον,, obror k, 
toda ũ ta xatroplwoavteg ; Obyt wovoyirwveg xat ns- | 
de cot xc pH, xal raviwy de pteyEvovto; Ti yap Gub- 
x6kov TW 1 dntrraypearuy; Mncve Exe tx0p6v © pnbiva 
Me xaxig. Ta ivavifa b. tobrwy th $10X0).W7EþR. 
A' eds, pnot, PN th xptuara. Toiro ov '* tors 
Td poprixdv ; Makioza by obz ixihevcev, aka ouy- 
£Govkeuge: Ih el al tnfrayua hv, tf <> Baph, ph 
repuptpery '* gopria vat gpoviidag axalpoug ; AM, d 
The ptapyvupla; ! Havre yphwara yeyove * Bia 7060 
navra &vo xat x4tw ytyovs. KAV paxaptoy tis v 
tod cy i hit xiv 7Aavicy, tyrevbey 6 taavioud;. 
Kal dre ick rad ta of Mrot yivovrat, nog 6 Betva 
rover, ning 6 dev ntverat. Kiv orparelav, xiv ra- 
pov, xiv They, iv 6rwovy perayeiphty vic. o ce 
pov üer. c npoxe:iutvor, kg by tara (hos i6vie 
parbalug abt . Elta ob ouvel06vreg poukevadpeda, 
T6; 76 viorua Towro Gntiacopey o aloyuv0nacd- 
pea ty nave puy rd xaroplwparta; Tov Tprogttiwy, 
TOY evra oyiiuv , of xowa ndvia —_ Ti 5 
xbpbog The napobong Ferie, nav ail; thy ptovaay 
turoplay abrh ph xpnowpeba ; MExpt notre ob 8ov- 
Woods thy Soukwoduevov nde papwviy ; übt 
tre Soo pn patwy; Apt Toy oVx Epdre Ehevbe- 
plag, xai brapphyvure Tag g The piaoxpnparias ; 
An &v h avOpwnuy yEvnole Y, tkvia Dj, 
ei 715 taevbeplay bndoyorte: puapruplag bt bvie; alxp- 
Got, odt ivveitre nw The tabrng * An 
Layhte Soblslag. Kalvot dd e obdty Bervdv* oh dd tu- 
pavvle ij mxporatn. N Halxny xi ù rt uc 
Kar, 6 Xptot6g. Th IRA th tavret dH Mee, lav 
d Stöoxev. Tete &t xal perk tadta ndvis avanenrtiw- 
xa ve, val md ö, yakerwrepev, d % ebppaiveate '* rH 
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erat veslimenta a corpore avellere, sed multo ad id 
tempore opus erat: ita ut vel hine furtum illud sit 
incredibile. An vero Judaicum furorem non nove- 
rant, qui in se convertendus erat? Quid porro hine 
lneri illis, si non resurrexisset? Hæc autem omnia 
cum se linxisse sibi conscii essent, pecuniam dant 
et dicunt : Hzc vos dicite, et nos præsidi persuade- 
bimus. Hunc enim rumorem spargi volebant, frustra 
contra veritatem decertantes, ac per ea quibus illam 
obscurare satagebant, splendidiorem vel inviti red- 
dentes. Nam hoc resurreclionem conſirmat, quod 
dicant discipulos illum ſuratos esse : conſitentur 
enim corpus tune ibi non ſuisse. Cum autem conſi- 
teantur corpus ibi non ſuisse, ſurtumque ſalsum et 
incredibile declarent militum præ'sentia, signacula, 
discipulorumque timiditas, indubila hinc resurrectio- 
vis demongtratio eruitur. Aitamen impudentes illi 
qui nihil non audebant, licet tot tantaque essent que 
illos obmutescere cogerent, Dicite, aiunt, et nos persua- 
debimus, ac vos securos reddemus. Viden' omnes cor- 
ruptes? Pilatum? lpse enim obtemperavit. Milites? 
populum Judaicum? Sed ne mireris si pecuniæ mili- 
tes subegerint. Nam si tantam in discipulum vim 
habuerunt, multo magis apud illos. Et divulgatum 
est, inquit, verbum hoc usque in præsenlem diem. Vi- 
den' rursum discipulorum veracitalem ? quomodo 
non erubescant dicere, hanc contra illos ſamam ob- 
tinuisse ? 16. Undecim autem discipuli abierunt in 
Galileam ; 17. et alii quid em adoraverunt, alii cum 
ipsum vidissent, dubitaverunt. Hie mihi postremo vi- 
detur visus esse in Galilæa, quando illos emisit ut 
baplizarent. Quod si quidam dubitaverint, hine quo- 
que illorum veracitateu mirare, quomodo nempe ad 
ultimam usque diem inſirmitates suas non occulient. 
Auamen ex illius conspectu conſirmati sunt. Quid 
ergo illos conspiciens dixit ? 18. Data est mihi omnts 
polestas in cœlo et in terra. Rursus humano more lo- 
quitur illis; nondum enim acceperant Spiritum san- 
ctum, qui illos sublimiores eſſiceret. 19. Eunies do- 
cele omnes genles, baptizantes eos in nomine Palris 4 
Filii et Spirilus anch: 20. docentes eos servare on- 
nia quecumque mandavi vobis. De dogmalibus, item 
de præceptis mandaus, Judæorum ne meminit qui- 
dem, neque in medium proſert ea quiz facta fueraut, 
neque Petro negationem, vel aliorum ulli ſugain ex- 
probrat ; jubet autem per orbem efſundi compendio- 
sam illam baptismi doctrinam. Deinde quia magyua 
illis prceperat, ipsorum animos allollens, ail: Ecce 
ego vobiscum sum omnibus diebus usque ad consuni ma- 
tionem 8@culi. Viden' rursum auctoritatem! viden' 
quomodo illa sese attemperandi causa dixerit ? Non 
cum illis svlum se fore dixit, sed etiam cum omnibus 
qui post illos eredituri erant. Neque enim apoStoli 
usque ad consummationem s:eculi mansuri erant : 

sed fidelibus omnibus quasi uni corpori loquitur. 
Ne mihi, inquit, di flicultatem rerum dixerilis ; ego 
enim vobiscum sum, qui oninia facilia reddo. Hoe 


1 Commelin. et Morel. habent, Et divulgatum est rer- 
bum hoc apud Jud@os. 
Parnot. Gr, LVIII. 


etiam prophetis in veleri lege dicebat : et Jeremia 
pueritiam obleudenti, et Moysi et Ezechieli subter- 
ſugientibus, Ego vobiscum aum, inquit. Hos illis nune 
dicit. Hie vero mihi illorum differentiam consideres. 
Illi enim ad unam missi gentem, spe recusarunt : 
hi nihil bujusmodi loquuli sunt, in orbem terrarum 
miss i. Illis vero consummationem commemorat, ut 


magis illos pertraheret, et ne prasentia solum inju- 


cunda conspicerent, sed futura illa infinita bona. Ad- 
versa enim, inquit, que passuri estis, in præsenti 
vita solvuntur, quandoquidem et ipsum sœeulum in 
consun.mationem veniet : bona vero, quibus ſrue- 
mini, æterna manent, ut s:epe dixi superius. Sic eo- 
rum animos excitans per illius diei commemoratio- 
nem misit eos. Dies enim illa recte viventibus opta- 
bilis, ut peccatoribus terribilis, utpote damnandis. 
Sed ne timeamus, nec horreamus tantum, sed dum 
tempus est, immutemur, et ex nequitia emergamus : 
possumus enim, si voluerimus. Nam si ante gratiam 
multi hoe ſecerunt, mulio magis post gratiam ſiet. 
3. Nihil difficile in preceptis Christi. Quid enim 
grave prazceptum nobis est? an montes secare ! an 
volare per aerem ? aut Tyrrhenum pelagus trajicere? 
Nequaquam : sed vitam ita ſacilem nobis injunxit, ut 
instrumentis nihil opus sit, sed animo et voluntite 
tantum. Quz instrumenta habuerumt apastoli, qui 
tot præelara gesserunt? Annon una induti tunica, et 
nudis pedibus erant, et omnia superarunt? Quid 
enim difliciſe in præceptis Christi est? Nullum ha- 
beas inimieum ; neminem odio habeas; nemini male- 
dicas. Qu his sunt contraria, difficiliora sunt. Stel 
dixit, iuquies, Pecunias abjice. Et hoe onerosum est! 
Imo vero non precepil, sed hoc consilium declit. Se 
volo hoe esse præceptum, anne grave est, onera non 
ſerre, nec $ollicitudines intempestivas? Sed o mise- 
ram pocuniarum aviditatem ! Omnia peconizs facta 
sunt, ideo omnia sus deque posita sunt. Si quis hea- 
tum quempiam æstimet, istarum mentionem facit : 
si miserum putet, hine commiseratio. Omnesque 
sermones his in rebns versantur : Quomods hie di- 
tescit ? quomodo ille pauper est? Si quis militiam, 


si connubium, si artem, si quidvis aliud'tractet, nou 


prius rei manum admoret, quam viderit res prospere 
et prompte sibi cessuras esse. Hisque conspeelis con- 
gregati non consultabimus, quomodo hane morbury. 
pellemus ? non nos padebit eorum que a patribus 
przeclare ſacta sunt? nee ter mille illos, et quinquies 
mille, qui communia habebant omnia, speetabimus ? 


Que prasentis vile utilitas, si ipsa ad ſutluram nezo 


liationem non utamur ? Quousque servituti non sul 
jicietis mammonam, qui in servitutem vos redegii:? 
imo potius quousque servi eritis pecuniarum ? quons - 
que non amabilis hbertatem, nec avarilix neguotia- 
lianes dirumpetis ? Sed si hominum servi sitis, nibil 
non agitis, si quis vobis liberlalem promiitat: cum- 
que Sitis avarilize captivi, nec cogitatis qua ratione 
possitis ab hae dura captivitate liberari. Atqui illa 
non gravis est; hc vero tyrannis est acerbissima. 

Cogitate quantum pro nobis pretium deposuerit Chri- 
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$tns. Sanguinem suum effudit, seipsum tradidit. Vos 
autem post hæc omnia decidistis : quodque gravius 
781, in servitute delectamini, in ignominia delicia- 
mini, et quod ſugiendum erat, vobis optabile fuit (a). 
Pecunie cupiditatem ei nimiam estimationem redargui!. 


Pecunie incommoda. Paupertatis bona. —Sed 
quia non ndum modo est et ineusandum, sed 
etiam ndum, videamus undenam hie 


ilis visus sit. Undenam, unde amabilis ſuit ? 


, Securitate ? Quod confidamus fore ut numquam 
esuriamus, numquam algeamus, non Irdamur, non 
contemnamur. Itaque $i hane libi securiiatem pollicear, 
abstinebis a divitiarum cupiditate? si enim ideo sunt 
divitiee expetendze, si absque illis securitatem nan- 
cisci possimus, quid tibi jam illis opus erit ? Et quo- 
modo potesl, inquies. is qui dives non est, he con- 
sequi ? Imo vero quomodo (ego enim contrarium di- 
cam) is qui dives est? Nam ut multis aduletur 
neccsse est, et principibus et subditis, ut innumeris 
opus habeat et illiberaliter serviat, iremat, suspecios 
na beat. invidorum oculos, sycophantarum ora me- 
tuat, aliorumque avarorum cupiditates. At pauper- 
tas non talis, sed plane his contraria. Locus est tutus 
et securus, portus tranquillus, palæstra et gymnasium 
philosophim, angelice vie imitatio. Hæc audite, 
quotquot pauperes estis; imo vero quotquot dite- 
scere vultis. Non pauperem esse, sed nolle pauperem 
esse, malum est. Ne grave quidpiam putes esse pau- 
pertatem, neque gravis erit illa tibi. Non enim in 
natura rei, sed in mollium virorum judicio metus 
iste locum habet. Quin etiam me puderet, si hoc tan- 
tum de paupertate dicere possem, quod ea malum 
non sit; nam si philosopheris, mille tibi bonorum 
ſons erit. Et si quis tibi hinc imperium, civiles ma- 
gistratus, divitias, deliciasque, inde vero pauperta- 
tem proponeret, optionemque daret, hanc subito ra- 
peres, si ejus notam haberes excellentiam. 

4. Pauperiatis laudes. —Scio quidem multos ridere, 
dum he dicuntur ; sed nos minime turbamur. Qua'so 
tantum, patienter audiatis, ei cito nobiscum calculum 
ſeretis. Mihi paupertas similis esse videtur puellæ 
ornatz, pulchræ et formos:z : avaritia vero monstrosæ 
mulieri, Scylle, bydrz, similibusque monstris , quæ 
tinxere mythologi. Ne mihi paupertatis accusatores 
in medium aſſeras, sed eos qui per ipsam illustres 
ſucrunt. Cum hac educatus Elias, raptu illo beato 
dignatus est; cum hac clarus ſuit Eliszxvus ; cum hac 
Joannes et apostoli omnes: cum illa vero Achab, Je- 
zabel, Giezi, Judas, Nero, Caiphas damnati sunt. Sed 
si placet, ne illos tantum qui in paupertate floruere , 
sed illam ipsam puellæ pulchritudinem consideremus. 
Si quidem oculus ejus purus est et dilucidus, nihil 
turbidum habens, ut habet oculus avaritiz, qui nunc 
ira, nunc voluptate plenus est, nunc intemperanlia 
turbatus. At non perinde se habet oculus paupertatis, 
sed mansuetus est, serenus, suaviter omnes intuens, 


In $equentibus multa omittunt et turbant Comme- 
wh et Morel. quz ex Mss. et ex Savil. restituuntur. 


8. JOANNIS CHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 


722 


192 


lenis, jucundns, neminem odio habens, neminem 


aversans. Ubi enim pecunia, ibi inimicitize ct bello- 
rum materia. Os illi contumeliis est reſertum, ſastu 
quodam, arrogantia multa, maledictis, dolo; hujus 6s 
contra et lingua 8ana est. gratiarum actione pcrenni 
plena, benedictione, verbis mansuetis, benevolis , 
obsequio plenis, et laudibus encomiisque. Si vero 
aplam membrorum compositionem dispicere velis , 
procera est illa longeque sublimior opulentia. Quod 
si multi illam fugiant, ne mireris : nam alias quoque 
virtutes stulti ingiunt. Sed a divite , inquies, pauper 
contumelia aſficitur. Rursus mihi paupertalis enco- 
mium narras. Quis enim, quæso, beatus , qui contu- 
melia aſlicit. an qui aſſicitur ? Certe is qui contumeliis 
aſſicitur, et fert ſorliter. Avaritia igitur coutmnelia 
aſſicere jubet; paupertas vero ad ſerendam contume- 
liam hortatur. At, inquies, pauper esurit. Paulus quo- 
que esuriebat. Sed non habet ubi quiescat. Et Filius 
hominis non babebat ubi caput reclinaret. Viden' 
quousque perveniant paupertais encomia, ubi te 
constituant, ad qualium te virorum similitudinem de- 
ducant, et quomodo te Domini imitatorem faciant? Si 
aurum possidere bonum esset, id discipulis dedisset 
Christus, qui ineſſabilia illa bona dedit ipsis. At non 
modo non dedit, sed etiam habere probibuit. Ideoque 
Petrus non modo non erubescit de paupertate, sed 
eliam de illa gloriatur his verbis: Argentum et aurum 
non es! mihi; quod autem habeo, hoc tibi do (Act. 3. 
6). Quis vestrum nollet in hanc erumpere vocem ? 
Omnes utique, dicet forte quispiam. Ergo projice ar- 
gentum, projice aurum. Et si projecero, inquies, 
consequarne Petri potentiam ? Sed quid, quxso, Pe- 
trum beatum effecit? an quod claudum erexerit ? Mi- 
nime : sed quod aurum non habuerit, hoe illi ca:lum 
conciliavit. Ex iis enim, qui signa ſecerunt, multi 
inciderunt in gehennam : qui vero hac ſeceruut, re- 
gnum sunt consequuti. Et hoc ab ipso Petro disce : 
duo enim dixit : Argentum et aurum non est mihi; el, 
In nomine Jesu Christi surge et ambula. Utrum horum 
ſecit illum beatum et conspicuum, quod clandum 
erexerit, an quod pecnnias projecerit? Hac ab ipso 
agonothela disce. Quid ergo ait ille diviti quærenti 
vitam æternam? Non dixit, Claudos erige; sed, 
Vende que habes, et da pauperibus, et veni. sequere me: 
et habebis thesaurum in calis (Luc. 18. 22. Marc. 10. 
21). Et Petrus rursum non dixit, Ecce in nomine iuo 
dzemonia ejicimus, etiamsi ejiceret; sed, Ecce reliqui- 
mus omnia, et sequuti sumus le; quid ergo erit nobis 
(Matth. 19. 27)! Christus vero huic respondens, non 
dixit, Si quis cloudum erexerit; sed, Quicumque ro- 
liquerit domos et agros propter me et Evangelium, cen- 
tuplum accipiet in hoc s&culo, et vilam ternam possi- 
debit (Ibid. v. 29). Et nos quoque hunc imitemur, ut 
non conſundamur; sed cum fiducia adstemus tribu- 
nali Christi, illumque atirahamus ut sit nobiscum, ut 
et cum discipulis fuit ;erit enim nobiscum sicut cum 
fllis ſuit, si illos imitari velimus, illorumque vitam et 
institutum 2mulari. Horum causa Deus coronatet 
predicat, non exigens ut mortuum suscites et clau- 
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rl] add. 4 

d pag = ah tg xa) ad ped hub degunt in N. 


. Mor. Ben. He 208 Pg. —— = in "Mor — 


p. ola cæteri et corr. P. οᷓ 


d. N neviay K. N. *% obrog K. P. _—_ 9 Mor. Ben. 
pa P. Kai 6X. 17 Tak id. a — add. * Aa xa — 1 7 


or. Ben. ofa Tpobaive. 


iva om. id. 
8 K. de 
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7d Gia ra bra toro yap To anootbhou th xatogp- 

Dana. An' ob sv piyat; Makiota uty * Guvartdy" 

Nu ox dvayzdw, £ ph Sovket, obs Srafopat* 4d 

txelvo napaxals, xiv xatt uipog avalloxety vlc Zeo- 

ptvorg, xa} py8tv whtov The xpelag Emiyrelv. Obrw 

ràp xa tvradda anpaypora Srwodpela '* Biny xa). boya- 
'* Suncopey Sav. Ben. Fnedheba K. 
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kf, xat The alwvicv Stig anhayoouey * fg yevorrs 
raving hudg tmtvyely, yapitt xat giravOpwniz tou 
Kvuptiou H]ĩ/. 'Inood Xprorob, © i SGE xat th xpato; 
Aua to HNatpt xal T6 eyiy Nvvpart, voy nal del xat 
eig Tobg aiwvag Twy alwwwy, AH. 


* Que sequuntur ex Monteſ. excerpla sunt. Epir. PaTroOL. 


— ——< — — 


— 


code £poug wTpei;s 6 evayyehoths, ner Iwpiy 
Tdv 2 619" kee ouvirrte: thy Olav = 
Thy Ia xat "Aya, vobg el voug peragy nrapel- 
0wv. Tovro 6 — renolnxev. (0b) oxondv OEpevo; thy 
Tov pactktwy xhv txbtobat xps yep wg hpap- 
Tnyptvny airtaoaohat thy nap' abr ypaghy * all ov 

„ahl yevo; àptbuioa: npotbeto. To woe 
abyog avtp povietat phoavrt * « [lion où al yeveat and 
Apa Lc Aavis, yeveat Gexattiooapes* » xa N 


« Aud Aavls ptyp: 'lefoviou xai th; peroixeciag Ba- 
Gukwve;, yeveal Gexarttscoapes* » dla ov braboyal Se- 


T630apes, elxitw; m4; anokthur à (Sie) 1 * 
"Emnetth 86 riot Soxet, braboya; dvohäcat Guvapevos, 
org cle nioa ov at yeveat and AS pan ̃ ptypr 
Aaulb, &iadoya) 6:xar6ocapes, xa! and the petorxecta; 
BaGukibvog, yevea! bexattocape;* Gnep el elphxet, th 
ro. (Am) hatyyero napaypapuy Thv 
toroplay * voy & es Eplny elnwv, oxon0v X5ituevou ab- 
To Tevedg, 4M" o SraGoya;, vroypdipat * Th' Gt kV tails 
Bactlzlatg xai llapakernoptvat; braboyd;, 4h." ob yevea; 
latopougns, obx av yevorro Evavilopa ix Tho Ahporé- 
pwv Trapabecgu;. Tivetrv ypovov avipwnov Cwh; oby 
oldv ti tory bvoud;ev* Nel ovubatlver rokkaxtg vob, 
jay — b Sivar, val 04rrov &nobrvai xate thy 
⁊oõ Flu av, tobe 82 Tov petpaxio ,, 
cob; & int thy vtavlav WT | fv, robe 88 _ Tov 8 
„Tobe & an' Eoyarov 847] ynpa; vapatetvat thy 
3 lola v oby as, 4 Zo el 6 uv, peps, 
ptypr Cexdrov Eoug, f 10 55 elxoorov, 6 6&&  pixpt 
NEVTNX0GTOD, A Ot Ar ke pos xa 
24 dxardy drep6i;, o f tn TOv Nalatòbv, AIà 
cal x hp 6pdrar ; Il obv oidv te thy Aοονννπτꝰτπꝰ 
Twhv yeveav Gvopdiety; AA“ obst pexpt The Kat30- 
Tzoitag* of u rap p tov elxoo: txwv yhuavres N 
naubonolnviate oi bt Ng Th Tpiaxovia TVN. Rat 
Twv iankixwy d hot dis av robe EV Ent wpwrotg vis 
oTavrag, tobe 8 Emi terpayoviav thacaviag, Wore & 
TzEvThxovia Etect tobe u txydvoug bedoaoda:* Exepoug 
iv £660phxovra unieves Afiwbh vai nad, Nag aßtbre, 
Tbov 7&; yeved;; nrepoy £x Twy paxpo6iwv, f 
6)yoblwy ; val &x THY Taxy neratdono pevwy, f ch 
; xal ix cd tn) npwroy vidts cakeuctviauv, f} 
ix 7@v rl NGO braboyaly ; Dv org tfnracuevoy, 
6 Ostog eva oth; ob Ciaboyag npobtueves e, 
yeve&; dt, xa" od; & abr tnioraro kbyoug tnaprOpor- 
uevog, The tv tai ioropiat; craboyng hrrov neppdvrixe, 


Sub hier in tribus illis manuseriptis verba Chrysostomi sequuntur: &pot rap Evraida Goxel xal thy ypev3v 
Th; alparuwolas, eic. | | 


— — 


x W 


Togouroug Tt avalap6ave. elg ch yevealoylav , 3oo 
amhprovy abr els txnhhpwgry Twy Cexateoadpuy 
eve. Obtw d abt byrhc Enoowterat 6 Grog, xat 
oudapws Evaviiog Th Twv laroprav Taf. O tv oby 
T:p6tepo; The &noptag Jr Hon Mikextar cel & toy 
bevrEpou Lextfov. Att of Twy pert "Iexoviay Ent thy 
Twohp yevealoyouutvwy Byo xat “xa v, 6 evay- 
yehoths bexartooapay ——j— eival net; Aid thy 
cotabe iv atriav. O0 yap ctaboyis, yeveag &, wg Epyv, 
va payetv tbovketo. Zupbaiver && nolidnxts tv paxps- 
Giow xal odge, dfyag ptv yeyovevat TW &v3pov 
Traboya; © Thy & twy yevewy aoibphy anobiboodat nht- 
en. U & obv un tv tols and tov Aauts xat int thy 
alxualuolay, nacioory obo: Thy ibn tolg tv th 
brakorf pEpopatvorg , Glrywre bredebyoay al reveal 
ty yap Gtaboyal; . avipoy Gexaenta Teva cipyvriat 
Cexareooapes * xatt Thy abthy why Loytoudv xat vov 
tn avipov yever; dh ai Eexattooapes avanhhy - 
pouvIat reveal, paxpobiwy, g Eixd;, xal o poviwuy 
avtwy & is yeyevr,uevuy, xat apxovyruv fig kxxNAVH- 
pwStv Tov Eexateooapwy yevewy, Mia pty o andbo- 
GG vo Cnrn0Evrog foe * xa)” Ertpay Ot Eiavoray, cb pol 
8 à axpibwong xartt thy iaropiav bexattocapay - 
8 xa} tv Th Tzapovon Graborf, ef pg Toi; 

»32za ovvaprbphatiag abrdy Inoobv Xptordy, vidv toy 
Iwohp xpnpartioavia* npooheing && tourots xat thy 
"lexoviav Tov & Th Babu)@v yeyevnpevoy, obyt vb 
— Ths perotxediag tv th 'lepoucaihy |848] Srotkev- 
gavra. Avo yap 6pwwpe. yexovac "Iwaxe:u peri thy 
"Itcoofav, ö te abtob tou flood vid, Gs her“ abrdy 
tGaolkevocey Ev th "Tepovoalhyn, xal 6 toutou nal; Ere- 
70 I aNksIRH oro be xa 'Ieyoviat Exprpdtoav, ge- 
nvtob evt avrols vod Gy6patog. Y Tolvuv npwio; 
"Iwaxe\p, 6 xat "Izyoviag, vids ov "Iwoiov, tals wp 
TT; aixparlwotag xatakeyeodw yeveal; Th; npwrng * 6 
& tovrou ral; 'Iwaxelu, 6 xat "Iexoviag, vitg tv cob 
Tpwrou 'lexoviou, tov & "Iwalou Eyyuvo;, &v toi; peta 
Thy alyutiwolay xat els Thy Xprovhy yevealoyouptvog 
ap ib poupevo;, TEAttoy &nodpn &v TW Bexateaoapwy 


eve thy 1 8, lle pt & tov 650 yerovevat 'lwaxciu 


papruptort th Twy Baciketwy ypagh, vo % Exougn Thy 
Tp6Tov Kat sails Gapaw Alyyuntou Neyaw En) 
Tov apa d vidy "Iwgtiou "Elaxeip, perovoudoang 
abr Iasi. Oils KSA: kNG. towrtov , xa 
perk TOv natepwy avtov xotunthvat* Encid' w; 46 - 
otkevgs "Iwaxetp 6 vidg ö bag avr” n= 4 Ip 
TpWTW OV xatpw The avtou Bagtiglag aye abovyo- 
80s 00 6 Pact bs Babunave: S — — 
Ahh, xat nohopxhoag abthy Elabe, xat avtdy Iwaxetu 
xa: n&viag 0b; avroy hyayey thy Babvibva. Obrog & 
ouv deep 'Iwaxetiu, 6 und cod npophrou "lepepiou 
Iexoviag wvopasutv, Eyyovog trvyyave 'Iwotoy, xa. 
oby vidg. Ard elx6trw; ouvap bphrw tv th tpity yevearc- 
ria Tov and "lexovia pexpt Tov Xpiotou yevewv Cexa- 
T:3I&pwy* Tod Hr avrut, Og Hv Tod los io nal, iv 
Tal; avwratw yevealg. &pidpuouputvov. Kat or, hulv 6 
c b Eexateooapwy Jevewy apibud; cuvictatas 
AHD. Aoxet xat toy ypbvoy The atxparuwcias *. 


193 , 
dum erigas. Non enim hec Petro similem faciunt, sed 
i opes projicias; hoc enim apostoli meritum. At proji- 
cere nou poles? Poles ulique. Cæterum non cogo, si no- 
lis, non vim infero : sed illud obsecro, ut partessaltem 
pauperibus distribuas, nec plus quam opus sit exqui- 
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ras. Kaenim ei hie tranquillam et securam agemus vi- 
tain, et vita æterna ſruemur: quam uũinam nos omnes 
assequamur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, eui gloria ei imperium cum Patre et Spirit 
saneio, nunc et semper, ei in sæeula seculorum.Amen. 


MONITUM IN FRAGMENTUM SEQUENS. - 


nes generationes in tres partes — divisisse, ut 


nerationibus duodecim tantum positis , quatuordecim ipaas 
Primam vobis solvendam relinquo . 
non enim omnia solvere vobis necesse est, ne vobis ſustidium 


111 
1 
l 


non consen- 
: sunt; his de causis in 


4 


Imo potins primam quzstionem vobis solyemus, ne rei 
negotium 1 — * nonh 8 


proposito 


ab abraham usque ad David, 
ac rursum : 4 David usque ad Jechoniam et 
quatuor 


cessiones ac jure omni reprehensiohe li- 
tur. Quidam vero putant illum sic success 
nes memorare : omnes ergo gen es ab Abraham 


usque ad David, successiones quatuordecim; et a transmi- 
gratione es quatuordecim * quod si 


eomputari : spe — * conlingit —_— brevissimo 
tempore vivere, atque in puerili ætate ; alios usque 
ad adolescentiam pertingere, alios ad floridam juveuru- 
tem; alios virilem attingere ætatem; alios ad extremam 


— 
mum, alius 
annum pertingit , alius centesimum 

apud veteres, sed etiam ztate nostra? Quomodo ergo pos- 
sumus hominis vitam, generationem vocare? Sed nec 
usque ad filiorum procreationem eam computare possu- 
mus : alli enim ducia ante vigesimum annum uxore filios 
procrearunt ; alii triginta annos excesserunt. 
Atque ex paris #tatis viris videre est alios, qui filios suos 
tantum viderunt ; aliosque qui ad quartam usque genera» 
tionem pertigerunt, ita ut intra quinquaginta annorum 
tium abnepotes viderint; alios vero Septuagenarios sine 
prole esse. Quomodo numeranda: sunt generationes? an 
ex lis qui longam, an ex iis qui brevem duxere vitam? an 
ex iis qui cito, an ex iis qui tarde filios procrearunt? an 
ex iis qi primes tantum filivs, an ex iis qui plurimam suc- 
eesSionem viderunt? His ita perquisitis, diviuus evange- 
lizla, qui non Successiones, sed graerationes recensere in 


tantum recensere in ha- 
vult cum ait: Ones ergo generationes 


decim ; sed non suc- 


— 


generat 
stremus quatuordeeim generationum numerus 
Sub hae in tribus illis Mannscriptis verba 
— * certe videtur captivitatis tempus, etc. 
E co * . 


ADNOTATIONES 


CHRYSOSTOMI IN MATTH.AUM HOMILIAS. 


Hec de $equentibus Adnotationibus lectorem monitum volumus : 1* Pagine in capite Adnotationum excitate, 


per textum inter uncos requirende sunt; 2 Sj quando, preter 


paginam, note alicujus fiat mentio, sive ad - 


lam ipsam recurrendum est, vel, quod plerumque usuveuit, eo textus ubi cifra exstat indicabilis ; 3* Szpe etiam 
columnas nostræ ipsius ediliouis inter parentheses notari curavimus, quo facilior evadat ad locum ita designatum re- 


AD HOM. I. 


cursus. 


Hanc Homiliam primus Grace evulgavit Robertus 
Stephanus, in fronte tertiæ suæ Editionis Novi Te- 
stamenti, Lutetiæ anno MDL excusz. 

Tit. Kwvorzaviivoy ναννν bifariam scribunt D. 
E. Cf. Heyler. ad Julian. Epist. p. 429. 

Ibid. cd — Thy an6Itohov xat evay- 
euer C. Tov evayyehorhy. Köppe, ebidyn- 
cov D. : . 

Ibid. vx6pvnpa... cvayyerothy] k HEA eig th 
xarqd MarOatov ebayyeaov. Evidynoov, Ade A. 
Verba Ilatep, eviGynoov vel Ev).6yr,oov, ndrtep post 

ricopam S. S. singulis Homiliis præſixam repelit 

ic codex. Alteram formulam Küpte, ebM&ynoov 
usurpat scriba codicis B. Ve hoc usu recte judicasse 
videtur Ferrarius, De sacris concionibus, Cap. IX. 
quem qui impuguare conatus est Augusti, Denkwür- 
digkeiten, tom. VI, p. 560, librorum manu exarato- 
rum imperitia, non unum errorem admisit. 

Ibid. Ogchla a“ — 4 E. A6yog zpote; C. Hi 
autem in uenlibus Homiliis nomen usitatum 
habent. Homiliam primam, cteras 6 ονε appel- 
at D. 

P. 2, not. 3, £xy6vor; Sav. tyy6vorg Steph. Com. 
Mor. Euth. et major pars codicum. Utrum horum 
dare voluerit Montef. non liquet ; nam vitio, cre- 
do, operarum y6vo:g excusum est. Infra p. 7 Exyo- 
vo; Sav. Ben. Eyyovog Steph. Com. Mor. el co- 
dices. 

P. 3, lin. 2 he @& [xa] xai, et lin. 3 [xal] 
ty c bps: Com. Mor. et sine uncis Ben. Utrumque 
xa), delevit Sav. suffragantibus codd. De talibus, 
ue innumera sunt, ubi cum Savilio consentiunt 
omnes mei, posthac non monebo. 

P. 3, lin. 15. ry ante votontr deest in Edd., 
sed notavit in mar. Sav. Habent omnes mei. 

Ibid. lin. 16-17, vzepava6:6nx6stv. « Sic duo 
Mss. et hanc puto veram esse lectionem. Editi @va- 
GS ν,ẽe. » Montef. Unus meorum A öspαν,s 
fino habet: cteri ava6:brxdov. Decompositum 
habet Noster, tom. IV, p. 375 : Mzyaka tacipnueva, 
x2), Ce veavixh; T2:6peva, xat ynepavabatvovon , 
val pla KA“ ndvia ta avOpwriva. 

P. 4, oy 25, lin. 63, &ytvz7o includunt Com. 
Mor. et delevit Sav. invitis meis. tytfvero C. 

Ibid. not. 3 zzkvpivov dedi ex C. D. pro vulgato 
$282 pusvov ; mortem solutam Arm. Ad verba Aniani 
mortem peremptam, hæc nolat Montanus: « Xzavjpt- 
voy, id est, peremptam aut dissolutam : alii legunt 
« &&8zpevoy, id est. vinclam. » Utrumque ſrequen- 
tat Noster. Infra p. 20, 0avaty 0avatov bet Lu6pe- 
vov, ubi similiter perempiam habet An. P. 157 6ava- 
Tov AU: sed p. 144, obrw Tov Gavatou TebEvro. 
Adde tom. X, p. 74. Ievraxioyiha try xat ns 
zaghds, xa 6 favatog obbtmw LMehviat. 

„ 6, not. 15, & om. Com. Idem cum forte pagi- 
nam clauderet verbum abet, sequentia xai 
cabta solito typothetarum more ad imam paginz 
oram adscripsit, deinde per incuriam in initio se- 
quentis repelere omisit. Quod successori ejus fraudi 


ſuit. Nam in Mor. sic legitur : Thy ,s. 'Q; &» 
6 Od; raptyn, x. 7. k. Monteſalconius autem, ne 


Aa 


codices inspiciendo tempus tereret, locum ex inge- 
nio, distinctione scilicet mutata, sanare maluiz. 

P..8, not. 20, @&:ratyybnoav dedi pro eo quod 
vulgo legitur, &::&x0nocav. Aniani interpretat.onem, 
de eudem (parte) adrersus alias dispulussent, correxit 
Montanus h. m. ex eadem parte convicti ſuissent, no- 
tula subscripta: edi versa hic est lectio ; alii enim 8. 
cba, alii &mntyytrocay legunt. » At contra 
assurgit Montef. « Omnes Mes. nostri, Savil. at- 
que Morel. &:ityy0noav | voluit wu, ge ha- 
bent. „ Quod parum accurate dixit. Nam primo 
Steph. et Com. non 6: naav, sed dende ga 
(sie) excuderunt, ex quo Savilius tandem 6tzatybr- 
ga fecit; Mor. autem suo more ad Commelinianum 
reversus est. Deinde etiam codicum consensus ista 
nullus est: siquidem 6:zA&y0noav habent E. et corr. 
C. 8:ndey0r,oav A. D et pr. C; ex Parisiensibus au- 
tem, quos quidem inspexi, Saex NU Reg. 663 
T:n)&x0r,cav Reg. 669. Geiktybr,cav Regg. 600, 668, 
et Coislin. 66; quorum tribus ultimis usus est ipse 
Montef. Idem testatur Say, cujus verba sunt: « &&- 
nAx0r,cav in omnibus fere, quos inspexi, livris cum 
N. Quare videndum num pro SMN positum 
Sit. » Posterius Boisio quoque non displicuisse vi- 
detur. Equidem ſateor me in nullo codice scriplurau 
8:nktxy0r,oav reperisse ; quod lamen ex leslimome 
Montani, suadente lotius loci sententia, haud cun- 
clauter adwisi. Non valde absimilis est argumenti 
locus, qui legitur tom. X, p. 587. Kalrtorys nokiot 
xarateuvev ary (Paulum) Enzzyaipnany aiperixot, 
an iuws al att ptrog wv , Nou Enibeizvurat 
Thy loyuv. Kexprraz ptvyap avty xat Mapxiuy xat 
Maviyaio;, &AAG XATATERVOYVTES” GM Gpwy xat ob- 
TW; CAYLON AN cd peloy, 

Ibid. (col. 29 not. 21) (884. Sic Sav. et Morel. 
quibus addi possunt Steph. et Com.] recte. Ma- 
nuscripti non pauci habent t3t{x0n, male. » "xg 1 
Ex codicibus ad minimum novem , quos ad h. 1. 
tructavi, ne unus quidem Tse habet, quod ail 


sensum quoque minus probandum est. 
P. 9, lin. 9 enxwovanl noun Sav. mar. invitis 
meis. \ 


P. 10, lin. 4 yupvwoavre;] yupvdcavre; codex 
quidam, cujus specimen edidit Monteſalconius in 
Pal. Gr. p. 291, nisi forte manus exscribentis pec- 
caverit. Mox edpeuare habent B. C. D. quam scriptu- 
1am infra p. 127 cum Savilio et quinque codd. (al- 
ter C. jzvd;vpare habet) pro altera dedi. Vid. Lobeck. 
al Phryn. p. 446. 

9. I, lin. 6 evxoMvrtepoy] eννjEH̊ gen B. D. E. 
Hanc lectionem conſirmat locus similis, tom. I, p. 
775. Mia xatpos 1 xal apayvrg clrektotipoy 
ravia 6::or4to. Mox clausulam wars EuvnOhvai... 
Slxaj, aÄ post tverknaey rejiciunt B. C. D. An. 

Þ. 12. (col. 35, lin. 7) ptpetrart} ob uiyetrar Mor. 
Ben. sensu plane everso. Aut viüum, aut correctio 
est ipsius Morelli; nam Commeliniana, quam ſideli- 
ter expressit, 1 negantem non habet. 

P. 15, not. 37. Vox Tpave; deest etiam in Oxo- 
nieasibus . . invito Aniano. 

P. 14, not. 45. Verba zal 77; 'Pa46, qua a sub 
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Sidiis absunt universis, ex mera conjectura Chry- 
sostomo vindicavi. Cujus facti ut ratio appareat, 
ipsum contextum paulo accuratius expendamus. Re- 
censitis scilicet mulieribus, quas ob probrum aliquod 
inſames Cliristi genealogiz intexuit evangelista, sin- 
gularum ſacinora, inversa tamen serie, commemo- 
rat Auctor, h. m. Ov — (nempe ea, quay ultimo 
= ery aofevig tv, h —— 

VN, amar) ch xn6:or}} p N 
rv co — - ob — — 
nimis ab an entibus remotam nomine tandem 
appellat) obsste &yvoel, x. v. f. Omissionis causa aut 
ex errore scribarum pelenda est, qui vv. Tz6pvn xat 
uo ae de una muliercula intellexerint, aut ex pu- 
dore, quo personam minus honestam libenter reti- 
cuerint. Cæterum emendationem nostram apprime 
confirmant verba Euthymii, tom. I, p. 27. Abt o5v 
o Thg Odpap dxalpms tuvnpdveucev, o twy 
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GAkwv Tpwoy ,,der nerd ToITO* 22A)” Kal 1 
O4pap abeuirdyay Fy, 6s 5 neviepy 1 
T6pvn & A Pas, f & Pod Gpulog, I & 00 
Get hotxanle, dg al xat' abrdg loto- 

Fraps T&g 2ncauta; yuvalxag eic 


ute, x. v. . 
P. 16, lin. 2. Vulgo legitur, hpet; & robvariov 
T9090 pey* axobopey, v xa)" v, x. v. k. In co- 


dice Reg. 669 pro &xovopev, tum inveni 5 
I- Sed rectius, ni fallor, @xovopry ; 
nam id ipsum indignatur Chrysostomus, quod ne 


r. k. In clausuſis Homi 
singuli ſere codices in diversa abeant , nobis iutius 
videbatur, in re ancipiti nec magni sane momenti, 
velerum Editionum vestigiis insistere. 
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P. 20, not. 64. Vulgatum àm' obst orriwy O 
noTwv pd tavtng d Ebou Th; Lotoplag, merito dis- 
licuit duumviris eruditis, et diligentissimis textus 
Clirvzontomici scrutatoribus, Boisio et Savilio, qui- 
bus inter alia minus probanda, ob ouriov o, N- 
Thy in mentem venit. ldem. ex quibusdam codd. at- 
tulit Montef., vetera autem intacta reliquit. —— 
in omnibus libris obòt orrlov ov8t nord, in nullo au- 
item obdR orrlwy ob nov scriptum exstare aflir- 
more ausim. 7 p 

Ibid. not. 65. Edd. no; & Oc &vrinaperd;aro ; 
sed Oz deest in codd. pene omnibus, nec agnoscit 
An. In Reg. 669 t@ Ge alio loco intrusum est, 
nempe post d dg. 

Ibid. &vr: azo. ,« Sic Mss. pene omnes: 
Savil. et Morel. &vrenapera;ato. » Montef. Duplica- 
tum augmentum, quod non pro vitiosa scriptura 
habendom est, tuentur A. B. C. D. Eumdem usum in 
verbo &noxa.oravai obtinere notavit Winer Gram- 
matik, p. 66. ed. tert. | | 

P. 20, (lin. 5 ante p. 21) p@\ov && ob8t thy pert 
z2vra. Duas Christi generationes memorat Auctor; 
unam seilicet æternam planeque ineffabilem, alteram 
stupendam quidem et ilis tractationis, quam 
tamen $e pro viribus rum esse proſitetur. 
Quomodo igitur dicere poterat, ndινο & ov8t thy 
ust cab ra, posteriorem illam et terrestrem narrabo; 
avezpparro; yap xat andppriog ? Quin etiam Isaiæ 
efſatum ad æternam Filii generationem, non ad in- 
carnationem ab Auctore reſerri, maniſestum est. 
Hæc si vere a me disputata sunt, legendum deleto 
articulo, pa & ner tabra, immo vero ne 
posthac quidem ; quod præcedenti 7&w; pulchre re- 
spondet. Codices quidem emendationem non pro- 
bant; sed ita in suo legisse Anianum, quovis pi- 
gnore contendam : neque enim nunc tibi ipsam gene- 
rationem Domini conor exponere, immo vero nec cum 
4% 20 (en. 45. U 16) npoydvoug]npbyovoy A. C 

21, (col. 45. Un. * * A. C. 
D. E. Mox td yap post atepo (omisso Gh) A. et 
corr. C. tb col n E. 

P. 22, (col. 46, lin. 20). r avrov] e avrod dedit 
Say. repugnantibus codicibus. Idem szpius fecit. 
Scilicet millies apud Nostrum leguntur avres, avrtdy, 
atv, elc., ubi e regulis grammaticorum ab rod vel 
tavtoò cum suis casibus scribendum erat; idque re- 


cenlioris Grzcilatis proprium esse, ii quibus codices 
manu scriptos evolvere contigit (nam in editis sepe 
mutatum est) mecum agnoscent. Nostri usum obser- 
vavit Maitheius Nove ex J. Chrysostomo Eclogæ, 


. 435, sœpius correctum esse ab vic loco abthg, con- 
2 codices notans. Verbo nunc monebo, quod post- 
hac favente Deo pluribus declarabo, pronomen ab co 


reciprocum e aacro N. F. codice penitus exslirpandum 
esse 


. 23, Un. 4. 7 aby ovprioxhc 
22 = 1222 — doubt a 


beatur. Haud absurda est Boisii conjectura, olim 
— ſuisse p rh5 npds abrdv ovpuroxhs. Vid. 
nianum. 


Ibid. (col. 47, not. 79) eloayaywy} cicayayety A. 
C. E. In Edd. præter Savil. male . Ka) 
14p 6 'Incovg. Locum sie mire Montef. 
Kat yip & 'Inoolg 6 pert Mwbate, cionyaywy thy 
adv ele thy yhv The d ca Mxerat: veriens, i- 
quidem Jesus, qui post ſuit, populum in ler- 
r trons 

. 25, lin. 5. aya yelv B. Infra 17 
pro Exyovo; dant B. D. Paulo post pro cu,, x0t- 
vdy cc habet B. xorvbvy Exwy Sav. in mar. 

P. 25, (col. 50) not. 87. Lectio codicis E quam in 
ma minus accurale — have est: TI 
— Y_— rob ro aaptotipov houwnhy axotong drt, 
x. 7, E. 

P. 26 sub ſinem, 57: na £5 ofxou B. C. D. E. et sie 
edebatur ante Montef. qui copulam tacite omisit. 

Ibid. not. 88. Articulum ante ignorant A. 
C. E. Mox pro Ata yap tobto Savilius edidit Aua 
dt cob vo, idque in cod. E. scriptum inveni. 

P. 27, not. 96. tpyacerar] Sic omnes mei: zęrä- 
ante Edd. ante Monteſ. qui tacite correxit. Nomina- 
—_ est 8 n Mox 
T om. Say, et pr. B. terpp. 

E. lin. 16, &vayzala.. « Sic Mss. pene om- 
nes, melius quam Say. et Mor. qui habent &vay- 
xa2tov. Monteſ. Emendationem. conſirmant omnes 
mei. Mox in loco Paulino xphod' pro xpnort scri- 
bere non sinunt codices. ö 


P. 31 (col. 57, lin. 10). O N ol 
( n. 10) xa ae Mor 


xat] To 9: pilot I Behrloug 
en xa ol 5 or 8285 t rt vovro 

669 et meus F. ( rimum hujus codicis ſoliuw re- 

2 est manus.) Cum his consent Interpres 
rm. 

Ibid. not. Lectionem x tj deſendit Arm. qui 
accipiendi, amplectendi. notionem — 
num idem in suo habuerit Anianus, et. non accedit 
ad implenda, que dicta aunt, vertens. Mox articulus 
ante xp395 deest in codd. preter F. 

P. 52, (col. 38, lin. 9) zpooywwoutmv B. F. 
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P. 34, lin. 3. xal ante toxawviakiohn om. C. D. E. nium codicum lectio est, per* evyaproriac primus 


F. Infra ante locum Lucz, , Taphtvo; om. B An. 

P. 34, lin. 15 seg. Atà tours of &yyeho T2072 
Myovotv, akz th Mapig uv xat T Twin [3:- 
£o2pnTzv] Com. Mor. et sine uncis Ben. Eadem, 
omiss0 Stgdpngav, habent Regg. 668, 669, h. e. 
cum meo F. irant. | 
P. 36 2 61, not. 25). Lectionem codicis A. ex 

duobus Mss. protulit Montef., hc addens : «Hanc ve- 
ro lectionem incunctanter sequeremur, nisi Anianus 
illam secutus esset, quæ in Editis et Mss. plurimis 
legitur, xat Toy &\Awv tov Tpottpwv. » Mibi contra 
prorsus exploratum est, verba th; Tn»nplas as 
To5mwy ex glossemate vocis prazcedentis 6457p9 - 
Tov nata esse. | 

P. 35, lin. 9. Leviter mutanda est distinctio, h. 
m. Kal vi 25570; hf. Formula solennis, za: * 
rob to; vel objicientis, ut ph. 130 D. 132 A. ; vel ob- 
jectionem diluentis, ut p. 215 C. ubi verbosius red- 
dit Ge. et quid tandem hujuscemodi conficere gestit 
objectio? odo autem, quod in illo genere ſere 
semper, in hoc rarius subjicitur, ad evangelis:an 
reſero. 

P. 36, lin. 5. Tapsye25v] repripepov Euthym. 
quod cum significatione celebrandi longe usitatius 
est. Vid. Indicem. 

P. 37 (col. 64, lin. 6). Paulo concinnior est le-tio 
codicis F., qui post ovu64vro; hee habet: - 0083: yap 
x:vhozws hv Loyixh; tavra, o pyozw; axokovbiag, 


Th Thy yeipa txbakdvro; (sic) cvoreihat nil Se- 
deva. HpozSerbovong mtv yap, x. r. k. Vulgatum 
vertit An. 


P. 38 (col. 65, not. 38). Paß recte contra meos 
tnontur Regg. 668. 669, Kal ths 'Pob9) xat th; 
Pak x r ut Va. . Mor. 

Ibid. (col. 65, lin. 20). yev6xeva. Sic omnes codi- 
ces, ut non monito lectore edidit Montef. yv6peva 
Com. Sav. Mor. Paulo post xatevivexro habent 


B. E. 

P. 59. (col. 66, lin. 40 ab imo) yiv6ueda] eV- 
usa vitiose F. Sic tamen Edd. præter novissimam 
omnes. 

P. 41 B, not. 51. Verba pn Tadns, que in Edd. 
leguntur, maniſestam interpolationem produnt. 

Ibid. (col. 69, not. 52). Pro per& yapd;, que om- 


edidit Sav., nescio quo auctore. Aniani verba sunt, 
cum quadam gratiurum actione ; ad que notavit 
Montanus : « jst% yapds scriptum est, sed per' U- 
apt legendum videtur. » Armenius autem lin- 
lerpres codem verbo usus est. quod postea pro cb a- 


p:otla 1 

P. 41 (col. 69, not. 56). Td yap 74 olxsta, x. 
r. E. Locus vix sanus esse videtur. Tentavit Boi- 
Sius, sed parum feliciter. Vocem suspectiam 64a0ko- 
YoUvTa non ex it Anianus; quin et clausulam 
obtog . K. 6 evyaproray silentio preteriit. Ex Pari- 
siensibus, quibus utor, duo vulgatum habent ; alter 
Reg. 668, pro 67:9, gnep legit, ut a corr. rec. B. 
Mox pro S6:vp2l;, 83:kuxtou; habent B. E. F. 

P. 42 (col. 70, lin. 5-6). Kat avrd th obrw Ga- 
xt, xl weryouuy f Exetuo D. Post Extivev, VN 
addit C. Sed nihil mutandum. p 

Ibid. (col. 70, lin. 17). 0 Navog pn ab hes ke- 
ywv B E, idque recepit Sav. In tribus aliis CDF 
articulus deest. Mox val ante Tpwotog om. F et de- 
levit Sav. Infra p. 43 lin. 1, O yap obrw teranet- 
veutvo; habent B E. 

P. 45 (col. 72, lin. 5). Lectionem Tn&vra Lare 
a Sav. et Ben. in margine memoralam, in nullo 
meorum inveni. Recte quidem dicitur T-&vra oe 
(ut a Nostro, tom. XII, p. 318. &'6wep &v Ent. 
r&vra ortet) locutione a noto Apostoli loco, 1 Cor. 
Xi, 7, desumpta. Sed nostro loco vulgaris seriptura 
aptior videtur. Cf, tom. X p. 257. AT ob8ty kxalVN 
votoõ toy obe elxev, obre TVE, ' kœrepgev 
aravta th wp" txeivoy ey | a 

P. 44 (col. 73, not. 68). ( Mss. non pauci àetòv. 
que lectio optime quadraret. » Monteſ. At Ape- 
Tov merz librariorum negligentiz deberi, indicio 
est, quod vocabulum Tt&vruv immutatum relique- 
rant. Id certe de meis testor. Sed aliud hie habeo 
monendum. Lectores, quibus T&vrwv &perov displi- 
cuerit, in margine librorum suorum Tacwv exarasse 
probabile est; quod mox in contextum loco alieno 
receptum, absurdam scripturam peperit : que in 
omnibus fere Edd. ad hune diem permansit ; Ev rale 
tavtov purebowpey nacaw :,. Ineptum illud 
7450, in nullo cod. lectum, solus delere ausus 
est Say. 


2 — 


AD HOM. IV. 


—_— (lin. 12 ab homil. juit.). « _ hec verba,d 
urepov hut; Epoupeyv, tres Mss. ita pergunt : 
ud 6 xat th MA ds butv huets Epobpey, wo; 
av ph npey para oyointe brepeuvovteg. Ubi tres fere 
paginæ adjiciuntur, ut explicentur illæ XIV gene- 
rauiones, que ante captivitatem numerantur, necnon 
XIV aliæ, que post captivitatem. Quia vero hc ab 
Aniano lecta non sunt, nec videntur esse Chryso- 
Stomi, in ſinem Commentarioram in Matthæum ab- 
legata sunt. pp. 846-848 hujus Tomi. » Montef. 
Hee, quia in nullo meorum exstant, repetere su- 


persedi. 

P. 47 (col. 76, not. 78). Vulgatum ten. quo 
alias sepe eamdem rem narrans usus est Auctor, 
hcet alterum hie summo consensu codices tueantur, 
non mutavi. Nam valde dubito an recte dicatur Tov 
fzpekioov avarnohoxv, absente tx vel ars. Que 
autem hic habet Chrysostomus de prodigiis, paneis 
quidem, sed indubitatis, suo evo visis, alibi, u. So- 
let, iisdem ſere verbis repetit. Vid. Tom. II, p. 492. 
Tom. V. p. 271. De interitu Juliani, avuncali impe- 
ratoris, ſusius narrat in Orat. de S. Babyla, Tom. 
I. p. 564, ubi eum per errorem th» bet thy ep 
nar; vocat. Nam frater erat Basilinz, Juliani Au- 


gusti matris. Ibidem thesaurarii regii fata (Felicem 
alii appellant) breviter attingit. Horum facinora 
cum incendio Templi Apollinis Daphnæi arcte con- 
nectunt Historici (Theodoret. HI, 12, 13. Philostorg. 
VII. 10% quod tamen e Chrysostomi relatione ægre 
expedias. 

P. 48. lin. 5. Pro 4 — arhy0noav edidit 
Sav. repugnantibus Verbum anzveydhvar de 
captivis legitur, Tom. IX, p. 527. Tom. X. p. 471. 

P. 49, lin. 8-9. Mane 8 wat ouvituver fel; 
Thy 6:hyn ov avrol;s The yevhorws Com. Mor. Cf. 
var. lect. Pro abratg. abr conjecit Boisius, nos 
avth; ex uno cod. * Prepositionem post 
Sav. ejecit Montef, ; ne Sic quidem omnia ex- 
pedita esse videntur. Parum hicjuvat Anianus, ver- 
tendo, quin et generationis seriem intersecat. 

2. 50 (col. 80, not. 90). Editi omnes sine suspi- 
cione fraudis oxOzrn; habent, quod vereor ut salva 
verecundia dici possit. Certe non ita legerunt In- 
(erpretes, quorum Arm. hæc tvs ph oxwwtTy; py 
evox)i; uno verbo ne molestiam parares vertit; 
Anianus autem satis verbose, ut tamen ad germa- 
nam lectionem viam paret, ne importuna 8@pius 
inquisitione pulsares, nere molestiam parares. Ergo 


893 


in suo habuit x6TThn;, cujus scripturz in codicibus 
quoque exslant vestigia. Nam ax6ttn; habent D F, 
xe, autem a prima manu E. Verba oxwrterv, 
ox6TTetv, x67Tetv perszpe a librariis inter se per- 
mutata esse, res nota. Infra p. 362 pro xorTopevoug 
habet ozotToutvou; A, xwrt2petvoug B. In loco Sirac. 
X, 10, ubi legitur paxpdv &:Sworr,ua oxwnret la- 
rpg, alii cum Complut. xte: exhibent. Plura da- 
— og 206 1 657 et ad Ku Tat. 

432, Krabinger. ad Greg. Nyssen. de Anima, p. 

50. Conſerri potest locus Plutarchi, II. 505, Kat 
rap avrh; tvoyhovueyo; bud 423oktoyou xat xomnt6- 
evo; Aci Trot emrhpas:, oA abtod M- 
Tog* OL bavpacrdy, 'Aprotoreaes ; O cobto, un, 
0avuacthy, al ef Tis nag Exwv os Onopver. 
[Tandem inspectis Parisiensibus, x67rys in Reg. 
668 plane exstare testor. wy; 

P. 53, lin. 2. puxport 0 jatxpols xal ebreltor 
F. Mox (lin. 3 ab ima col. 83), napayfverat &yye- 
os 2 l * unt A 91 D. er en 
1 . n. 7), av ra pheveyl. avt 
Thy ap D. Locus sic ler in F, xal yap xal 
abr x R. tanoudate xpuyat c. a. 

ibid., not. 10. « Quod hic dicere videtur, nempe 
hac peta t6xov, post partum, facta esse, cum Evan- 
gelio Matthæi pugnaret, ubi dicitur illum ante par- 
tum suspectam Virginem habuisse, et ab angelo mo- 
nitum fuisse. » Montef. Mirum qui hee scripserit, 
eum ad verba Aniani, post uteri indubitatum tumo- 
rem, non altendisse; quasi legisset Interpres nerd 


Dy Ths yaItph; byxev, vel peta thy xvnory. Cf. Eu- 


thym. p. 41, Strt h atv Hapbtvog Expric gave 

Wc, 0:2 7h opt Lo 20d 1 6 & J- 

b. Piimwy AE xat thy byxov Th; yaotph;, yovw- 
Ixwv 6, x. r. E. Invitis tamen codicibus nihil muto. 
Paulo post, ö b. non arb, habet F.; lectio autem 
xataludetiong ab Aniani versione. et maligna su- 
spicione tabesceret, quodammodo aſſirmatur. 

P. 57. B. lia. 8, xartacyeiv] xartyerv D F. Mox 
iidem codices pro Ttortevart, fva miorebon habent. 

P. 58, (col. 89, lin. 19) xa Ah d orel Vet £7. 
. xpnota; ö ore Elnicag CDF. 

P. 59, (col 90, lin. 4 ab imo). oe n Tov vic, 
©." aH tov tpsrov. Perpetuo in his verbis Græei lu- 
dunt. Noster supra | ep Oö yap phxer Thnwy, a 

dun Tp6nuv T& Biacthpatra Tavra Optiorat. 

ynes. p. 188, 0 tp6no; Hude mph rod tom Gt- 
wxeoev. Preiverat Aschines cont. Ctesiph. p 65, 09 
Yap why reno, nA thy T6Tov pvov HN, 
Ev. Plura dabit Hase ad Leo. Diacon. p. 207. 

P. 60 (col. 92, lin. 1). N ovra | ava- 
xaxy4ovia A B; avaxay)e,ovra D. E. In cod. F. 
ſolium periit. 

Ibid. lin. 2-3. Ka94rzp cοανpοαονfνiç,ẽe tratpiia xa 
arokekuutwny, Hic locus, Siquis alius, quantum 
Lditoribus suis Chrysosto:nns debeat, Juculenter de- 
monslrat, In Commeliniana sic legitur : vabdnep 
[&vexthy Exouany ο T5 p.r] geonpulay Et. wat ano- 
achvpevny. Correxit Sav. xabanzp |avorrthy Eyoucay 
7d or6ua] ceonntufav tr. x. d. ubi tamen czon- 
Tulay operis imputandum est; nam in apographo 
ejus, quod adhuc in bibliotheca Bodleiana asserva- 
tur, c:onpulay scriptum esse ipse vidi. Morellus, ut 
solet, Commelinianam expressit. Tandem in optima 
Editione sic se habent Gr#ca : xabänep avorxrdy 
Ecoucav th or. ceonnulay Eraiplia x2) Nj, 
vn: Latina autem, haud secus quam perdilam mere- 
tricem aperto ore zese dehonestantem. (I) Ergo non 
modo manifestum glossema @vorxthy Exoucay th 
o76pa demptis cancellis retinuit, sed merum typo- 
thetz vitium, de quo Savilius tum in notis, tum in 
erratis (ut vocant) lectorem monuit, patrocinio suo 
(ignatus est. Hzc de editis; scripti autem libri nulla 
varietate locum, ut dedi, exhibent. Solus D in mar- 
gine ad v. anne on hec habet a prima manu 
miaio appicta : &vuxrdv (sie) Efovony td ordua. le- 
sychius: Leong avorerby Eywv ot6ua. 
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Ibid. lin. 4. Altera forma &px5; legitur in C D 
et marg. Sav. Rursus p. 200 eamdem scripturam 
præbent D E F. Vide etiam var. lect. ad p. 605. 

P. 61. (col. $3, lin. 16). An' ty xovpely, 
x. v. k. Hunc locum ac rem tonsoriam apud vete- 
res illustrandam exeitavit Bast. Ep. Crit. p. 181 
vers. Lat. Ceterum omnino dignus est, qui cum 
Nostro conſeratur, locus Plutarehi, De reeta rat. 


audiendi, II, 42 B. 00 yap zu xovpetov pty Ava 


N det c xa767I pep tit. val The xc 
ng ayacdai, TOY Tpiywy ETLGKO- 
ToUvia xa) —_— — d &xp9d- 


ode | | 
oποꝙ̃ antdyra xat Nhe. ob ebbbg apopy 
Tpds Exutdv, xatapaviavovra thy huxhy 
ox pay d&noteberiudvh xal neprruyv, tlapporeifpa 
ere xal ,,. 
. 62 (col. 94, lin. 15-16). "Hyepa yiverar] He- 
pute pa yetyove C D F. 
. 63, lin. 4. Nu & th aaurod Onplov. Nunc 
vero tua hec proprie fera esl. An. Rectius — 
lossator, cujus supplementum in textu exbibet 
av. vuv\ It th cautoy A not oat Onplov fpepov. 
Cf. adnot. ad p. 171. Paulo post allam interpola- 
tionem in omnibus Edd. sine suspicionis nota ven- 


ditatam delevi, | 

P. 64, not. 42. n72p4 rov Qdvrwy abtov, a suis 
captivis. An. Cum 6 & apud Nostrum creberrimo 
usu substantivi jus adeptus sit. olim putavi recte 
dici posse 6 &ovg Trvog, eque ac h Kuen whe 
et similia, de quo ugu vid. — 1 ad Thom. M. 
p. 270. Sed quoniam præter meos D F etiam a Re- 
giis 666, 668, 669 pronomen abesse video, nunc 
abr delendum censeo (ideoque delevimus. Ebir.) 
ut * N ry 1 — REI bo 

« 65, lin, 8. Post 6 5 sie pergit D: "Ort y 
rd xaTHyop0v ive Th tpdy pd tavry, bontp Thy ob 
ioo woryeberv N nopvebery, btw xat v 
th Ha Wer: d cav tnarvwjuey Anavteg, val xat- 
hyopot, x. r. k. Ita a prima manu; Corrector au- 
tem oùx ante Em). 6 inseruit, et Gray deleto, 
d ca. fecit. Paulo aliter : Ort yap cb x. v 
*. tort, d elbe v. "Nonzp yap thy o E. R. J w. 
oντο R v ovx i. 855ng Sr tnarvapey änav- 
reg. xa cu, x. t. E. Eliam in Versionibus pertur- 
batus est locus, qui tamen meo quidem judicio sa- 
nissimus est. 

Ibid. (col. 97, lin. penult.). Kat yap txetvog C F 
et sie ed. Sav. Mox xal th; ] 6:4 rh; F et mar. Sav. 
xa} Std rhe « unus apud Ben. : 

Ibid. (col. 98, lin. 6). xal dick] Stk yap F. Paulo 
post codices præter E indicativum &ye: babent. 

P. 66 (col. 99, lin. 6). Seripsi papyapou, — 
libros secutus: nunc autem num 

uto. Cf. tom. X, p. 656: Ago ey — x- 
—_— ob xaxla; axadaprovepov. r 
ov Laurportpa k, 1 it Bop6ipoy Cuawbeattpa. 


Ep. 151 : 0 8 aof8:uog Exetvog... ob Tp raptysy 
» A va: Twp rav0avivius — 
oha, robe ele thy xaprvov The neviag muyyavovias 
tBpbartev. Paupertatis autem fornaz ex Isaie eflato 
(xLvm, 10) fluxisse videtur. , 

Ibid. not. 50. Clausula c & Fust deest etiam 


in D. 
P. 70, col. 104, not. 58). Lectio marginis alteri 
fortasse preſerenda. Sensus erit : i ad pauperes 
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dexcendas, calamilatibus eorum $ublevandis, pueris 
illis accenseberis, ejusdem laudis parliceps fies. 


Simile est p. 225, pers tov porywy Lara. p. 241, 
av phy ov tara north, jerk voο Ocod Eornxas. 


— 


AD HOM. V. 


P. 74, (col, 109, lin. 5) Seal te zwei] Are Gm 
xaly br. F. Are bixaly [re] bvri Sav. 


ar np} „ Hæc 1 ntur in F, odr 
7 og pax Euevey, ) o vov 
: nap' avtoy xal ap "Hoatov. — cl 
uh preter codices damnat, qui Nostrum compila- 
vit. Nicetas in Catena. Quare, cum tantus sit li- 
brorum consensus, videndum, num particula ob- 
dens paulo insolentius pro 6polw; posita sit. 


P. 75, not. 73. [7d] Kai, Com. Mor. Articulum 
abesse jubent Sav. Ben. male, siquidem de ipso 
Chrigto sermo est; tour) vd n Eutbym. 


Col. 413, lin. 20 sed. Auctorem hie duo itinera 
Pauli ad Hierosolyma facta (Act. xv. XI), narra- 
tione sua confundere, vix est quod moneam. Cæte- 
rum que de Jacobi ax\npaywytia reſert, ex Hege- 
sippi ſontibus hausisse credendus est, cujus verba 
nobis servavit Eusebius H E. u. 23, he &neoxn- 
xt vai 74 yovata avtod Sli xapthou, Std th aft xdjp- 


ret dnt youu npooxuvobyra T6 Ged. xal alrct- 
oha 75 b nap. 
P. 7 "(col. 114, lin. 19). Lege etiam invitis codd. 
el; @perhy 2 Paulo ante in Ed. novissima 
pro Suaykevatovreg errore ridieulo Stande, 
excusum est. x 
P. 80, (col. 117, lin. 1) ozou84Covre; abrot Avon. 
« Alii anoub&ovreg 70d m. » Montef. Seilicet 
cum Savilius ad v. abrol in margine notasset, yp. 
— 70d (h. e. avrod), inde lectionem commentus est 
Montef., que in nullo codice exstat, aut exstare 
terat. Alia loca ubi e siglis Savilii male inte 
ectis supellectilem suam ampliſicavit, subinde no- 
tanda sunt. Quod non ideireo monul, ut lapsvs alie- 
nos insectando mihi ipsi diligentie famam compx- 
rem, sed ut evidenter appareat, ubi alios aut quos- 
_ hoe vel — gore —— rg non 
ne dixerim, plerumque] de a se 
— 2 — esse, sed tantummodo ad 
Savilii marginem lectorem ablegare. 


AD HOM. VI. 


P. 84, (col. 119, lin. 2 ab imo) av] avrd B. 
ab A C DE et 3 Mogqq. In codice F verba el30- 
— abr; non leguntur. Infra 12 112, ubi abrdy 

gitur, tres codd. B E F cum Sav, dativum pre- 


P. 84, (col. 120, lin. 2 ab imo) tocodrov] tocod- 
tog CDF, haud inepte. Infra (col. 121, lin. 14), 
np) taurdy dediex F et Sav. ; in cxteris np) ab- 
Tdy scriptum est. 

P. 85 (col. 121, lin. ult.). Vulgo rep xat avrd 
vob to; quod nescio an ipsi A tribuendum sit. 
Infra p. 327, &nep ai vονετ ο Eevoy Hv ; ubi abr 
pro vobre reponere codices vetant. Tom. X, p. 29, 
d ep ptytotoy xat tobto th; dnbelag fork rech- 
prov. Talia non deſendit singularis formulze xa} 
rob co usus, quem docte illustravit F. V. Fritzsche 
Quzxst. Sp 84. 

Ibid. (col, 122, lin. 9 ab imo), els nd Sac- 
aetovuony F. Cf. Florileg. p. 547, el; nov Sac 
kevougav N xopoday ThouTw xal Gyvacrelat;. Sed 
nostro loco alterum multo aptius videtur. 

P. 86 (col. 125, not. 21). Tv: & xat 8&pa_npoa- 
2 amisso artieulo D E. 

126. not. 33. obs, tc thy &xokoublay th; 

LS yervhozws Gex tavtdy, Sic libri omnes, tum 
seripti, tum editi. Anianus : neque um conse- 
quentiam astrologiæ puerum ostendat astrologis: et in 
warg. exlerne generationis seips um ostendat. Montel. 
secundum externe illius genesis apparuisse. 
Optime omnium Armen. nec secundum disciplinam 
proſanorum, qui nativitales observant, 8ese oslen- 
dens. Quam tamen Significationem vocis yeveot;, 
non YevvnoÞ., — esse. certo certius est. 
Suidas: yEveTtg Atyetat xa ij 2 Idem men- 
dum ſecit Nicetas in Catena a4h. 1, ub ol utv yap 
Thy yevvnT:v nrapeiodyovreg legitur. Contra yeveaty 
et — dispntat Noster. Infra p. 728. 
Tom. XII, p. 380: Ori yap obre tas tory, obre Y 

5 Gott pwy ta avOpwrivs dπi&, x. F. . Tom. XI. p. 
55: loteuoov tt loi Oed d lxatog, xa ob mate OE; 
dei Eorat yeveng Are Nate Ort Lott Beds 
Tpovowy, xal ob n:orsvartg Gt totai yeveat; ndvia 
ouvsxoucr. Ubi pro cuviyouca levissima mutatione 
ee repono. Nam, ut ait infra p. 728, "Ow; 
Ct rl wort ker FEvectg ; Obity cp A i dòt- 
xzla xat ovyyvor, xa Th aii navia gipeobar. 
Tantum hoe notandum est, rtv an apud exteros 


scriptores non tam de Astrologia in universum, 
quam de uniuscujusque ho m seu 
genituram vocant Latini) diei. Julianus de Mathe- 
matico : T\txwv x Th; aottpwy xivhorwe Th yeve- 
08:5 xal 7& ovubatlvovra. Lucillii Epigr. apud Brunck. 
a” = m_—_ >, 326: hide!” danſe Ii 
Elxev du r Xe , c ov 

Thy yeveoy 6:abslc, Ale 

P. 91, lin. 9. T&0ws: Say. z&ogou 
Ben. Illud nuper revocavit Editor Ben. secunds. 
Feſellit V. D. constructio, quam nos distinctione 
post db posita planiorem ſecimus.. 

P. 91, lin. 16. rh p4vrewv thy np6ppyory] vd 
avrov mp6ppyorv F, rd abtwy £wv Thy 7 
bn Sav. 

P. 92. lin. 16. 17. cod thy 4uyhv abrov xivioay- 
tog] coõ ⁊ @pyhv abrov xivioavto; thy , Sav. 
solus. In vulgata seriptura tb om. DE F. 

P. 93, lin. 10. kavrob pro avrod dedi ex codd. 
preter F omnibus. Idem notat in marg. Sav. 

Ibid. (col. 132, not. 46). Constructio, qua Gov 

articipium in protasi positum excipit in apodosi 
p 3, ob 8&, elc., paucis exemplis iNustranda est. 
Isocrat. de permut. p. 343, 84% abr thy d- 
vr.oty aoxety pdkov Twy &kwv, of & Vie aide dov- 
Tat Toy IBuytoy. Lucian. Hermot. 27, f Tov ci; 
K6prvbov ibatv, 6 &' cg Babukova epiuxdpeve; ole vat 
Ksprvbov Ewpaxtvar. Dio Chrys. p. 365, 32, xal 8ov 
text Nu Thy &yspwylay abtov, of 8“ Ert abGouor. 
Adde pp. 255, 5; 371, 7. Exemplorum copiam da- 
bit Noster, pp. 139, 317, 388, 496 et sæpius. In 
locis, que seduuntur, variant codices; pp. 106, 
493, 670. 785. Interdum 44 eidem usui inservit ; 
ut p. 258, Tov ppirrery xal prot Ent. phe voulCerv 
elvat, AM g tv &yops pen v6odpev. Sed, ub 
verum ſatear, hie qu usus suspicione nou va- 
cat. Cf. var. lect. ad pp. 737, 785, 814. 

Fere ibid. Alii xat cee hv avtoug tvvoobvras, 
el xa\ pndtv r@v &nopphtwy xat Wnawy feoav, 
and TOv Ttapsviwy youv 2 NV. Vid. var. 
lect. Particula yobv, que in hanc lectionem aple 
cadit, in alteram, ut vulgo exhibetur, minus com- 
mode migravit. 

P. 96. (col. 136, lin. 6, 7). 'E84xpucey En Aate- 
pov, omisso xal, codices præter E. 
| lbid. lin. 9. Anianus : Quod vero riserit, neque 
ip. e usquam, neque de eo quispiam alins ostendit. 


41, 


*07 


Sed nec ullus sanctorum. rel de seipso, ete.: quasi 
nlenius legisget, of 8aund e ate efpnyxey, ort 
I7:p% Tic rept abr2\ * obts &kng 098 ee tu) yl 
x. 2. k. Frustra e vulgatis eundem sensum eruere 
conatus est Savilius, interpungendo. ov82;a05 obre 
od efprxev, düst leg, obe lg vb tyiwv 


x. v. l. 

P. 97, lin. 4-5. 8&:&yvorv quod e codd. recepit 
Monteſ. conſirmant mei omnes. Edebatur Stähuctv. 

P. 97, (col. 437, lin. 3). Stssauev Hoc dedi ex 
codd. A C Fei pr. E pro vulgato 8i5 Vid. 
Maittaire de Dialectis p. 169, ed. Sturz. In talibus 
rodicum numero obsequendum esse putavi. Ergo 
infra p. 575 Scan dedi cum Edd. et codd. præ- 


ter D. Sed p. 403 ubi zpoor:ibtauey edebatur. vul- 


ADNOTATIONES. dan 
garem ſormam ex omnibus codicibhus revocayi. 


P. 99, lin. 7. "Av & Ki ye\wpey A BF. 
p. 99, not. 74. Vulgatum tov el; vote ifrvpn + 
leg isse videtur Anianus, vertens, corum qui 

ad hoc sunt facti. Arm. autem hec verba silentio 
præteriit. Quod dedi £5v commodiore loco 
ad p. 502 defendam. Mox Aniani versionem , ad ze 
* | L 1 5 — — m. 
« dizso 25 sse 2 
Lectionum par 1 — deupnhtvov et kx- 
won ne verbo quidem meminerunt, qui ante me 
codices contulisse professi sunt. 

P. 101, (col. 142, lin. 6-7) rovro yEyovey Encrh- 
de una A BC. Paulo post xiv om. A B. Mok des- 
*5» om, A B C 0. 


AD Hou. vn. 


P. 102 (col. 143, lin. 5). Jousatxdv Com. Mor. 
et omnes mei; "Ioudaiwy Sav. Ben. lilud magis 
Nostro usitatum. 

P. 104 (col. 145. f., lin. 2). Futurum pevet dedi 
er uno cod. B et Aniano. Ceteri cum Edd. pever. 

P. 108 (col. 130, lin. 7-8). Elses thy &voav ; 
Anianus : Nempe consideratis stultiti miztum do- 
lum tyranni ? Euthym. "Opa thy 86kov "Hpwbou, 
xal due Thy &varav avros. Unde conjicias, olim 
scriptum ſuisse, Eiteg thy 86ov ; el3e; thy àvotav; 
quod tamen invitis codd. et Arm. minime admit- 
tendum puto. 

Ibid., not. 43. ehe Av. et Enryerphoriey Edd. 
commixtis diversarum recensionum lectionibus. 

P. 109, (col. 151. &, lin. 2) yvwhro0tvrog. Sic 
Eid. et unus codex F, ceteri qyvwoldtvicg. Infra not. 
22 x#2742 Sidvotav habent etiam Oxonienses C U. 

P. 411, (col. 153, &, lin. 2) xat the Bap6apov x. 
r. K. Desiderari videntur nonnulla, sed que illa 
sint, ne divinare quidem queo. Ibid. pro Torhow- 
pv, quid si 6Gonothowpev? » Bois. Locus, si quid 
video. sanissimus est. Cum barbara illa regione, 
unde Magi exierant, afſectus nostros carnales com- 

nit Orator; quos non modo omiitendos. sed longo 
intervallo post terga relinquendos esse, ut Christum 
landem visemus. allirmat. | ; 

P. 112, lin. 10. En dd rina C E F. Vid. ad- 
not. ad p. 153. 

P. 113, (col. 156. not. 32). In cod. D particulam 
negativam delevit corrector. Infra not. 39 idem 
codex cum F avapever habet. 

P. 415, (col. 458, not. 47). Edd. thy / p ve 
trevor. Articulum cum duobus codd. (quibus 
nune addo D E) recte delevi. Adi, si tanti est, 
p. 274; tom. IX , p. 540. Paulo post Tpoboviwy 
præter F habem E et pr. D 


Ibid., not. 49. Locus sic legitur in Edd. xai d 


Tic yetvwng Eg val thy ToL rupds notrapudy la- 
— vob. cb ys thy tv c; deatpy xokuubhOpay. 
Sed verba La6wy xat4 vouv, que contra linguam 
quoque peccantl, in tribus codd. desunt ; alii, teste 
Savilio in margine, pro iis zvvoovpeves, aut Evvoh- 
gag exhibent. Scilicet qui veram loci constructio- 
nem. minus perspexerint, alius aliud inculcando 
$ensui consulere conati sun. Rem dubio eximit 
Juterpres Arm., cujus verba Grece reddita hoc so- 


nant : xa he Th Th; yeevune nthayo; xat Thy Tod 
Tvphg morapdy, thy & T6 0. x. AG vn. 

. 116, lin. 8. Tete &, x. r. 4. Ex Tovtov Gef- 
xvvrat , ört tv 3 vob tou couc 
— „ Toe36vrepe; ker. codieis 


osq. ; 
P. 116, lin. 14. Ta ben vel vag kenhlag xatala 
6averv dicebantur bomines religiosi, — 
urbibus, per montes ac deserla vitam put am et 
tranquillam agebant, ut tamen aliquando commer- 
cio suo miseros homunciones bearent. Talem ce- 
lebrat Joannes Geometra Parad. Tetrast. 89: 


Et dpd xartbaws xt derea vi arp, 
Kal ovyEuixro xaxoic e $8 ri · 
Toĩoc &&v rowio8s Curepyeut ; Elxev* Opò yup 
Tobc 'Aoxnaid8ac xinolor WF 
P. 117 (col. 161, lin. 2). Genuinam lectionem w- 
phv, que in omnibus libris tum meis tum Mos- 
quensibus penitus obliterata est, ex sola versione 
Arm. ſidenter reposui. Etenim res ipsa clamabat. 
Nam quz hee ſoret consequentia ? th yuvaxt 6 avip 
rv 6p£optvny ebvoray anohiberw. od abe 
1 t:p1 ; Praterea ubi hunc ipsum Apostoli locum 


e 
v Tipnhv : * 4 TW . 
T! ph ; Sic Edd., sed ibi 
quoque ex duobus . Ithzeio adhibitis alter 
£6voray habet. Quid ergo? Num in suo hujus Epi- 
stolæ exemplari T:phv, loco cbvotay, scriptum in- 
venit Chrysostomus ? Haud pularim. Sed 
audiamus Maithzium ad loc. « Sed unde arripuit 
Chrys. db Tt? Scilicet ex loco eimili 1 Petr. mn, 
7, ©; &ofeveottipey oxever I yuvaixely anoviuoy- 
755 ri Sepius enim Chrys. Petrum cum Paulo, 
— 2 — cum Luca, et — cum — — 
oc verissimum puto. Mira sane igentiæ vi- 
deri possit, eo ipso tempore, quo locum A postoli- 
— oculos haberet, <A. solum verbum 
verbo supponere. sed suppositum arripere et data 
opera interpretari. Id tamen non raro ro acci- 
disse. compertum haben. 

lbid., (col. 161, lin. 5). &rav Gopyboug xat taps 
vag val wan, D F. Infra (col. 162, lin. 4) En- 
utvnte habent B F 


- 


- AD HOM. VIIL 


P. 119, (col. 465, lib. 8 ab imo) Jab alas] Aa- 
O ealob CD E F, et sie ediderunt Com. Mor. Alte- 
rum firmat Ep. | 

P. 120, nol. 65. « Mss. non pauci per4 teptov- 
alas, que lectio non spernenda. » Monteſ. At recte 
se habet vulgatam, pert tappnyotag, bo e. Ca 
uperte, Au., cui contrarium estaadpa xa pert ant- 


ES. Preterea ex Nostri usu tx Teptou- 
2 pets nzptoudla; dicendum eral. 

P. 122, not. 74. l th; pytphs Tov natbioy, suſ- 
fragantibus An. Nicet. et codd. plurimis. At ei id 
dicere voluisset, promptius erat zul th; Ila 
vel zn The wy ponere. Copulam a lbrariis 
deletam esse, ad sequentia, in quibus non nisi 
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matris ratio habetur, attendentibus credibile est. 
p. 122, (col. 166, lin. 5 ab imo) ovdtrore wol- 
xlav_ vrep6doa. « Placet conjectura Boisii, qui legit 
oixelag sc. ywpa;. Nam dombo egressam antea bea- 
tam Virginem satis coustat ex $:4cris litteris. „Sar. 
Conſusione, qua oixia et oixeiz inter se permu- 
tantur, nulla est frequentior. Sed in nostro loco ol- 
x{av uno ore tuentur tum codices, tum Interpretes. 
Non meminerunt, quibus hac vox offensioai ſuit, 
Rhetorem hie agere Chrysostomum, non Historicum. 

P. 123, (col. 168, not. 77) Kl Nau 6 &yyehog 
unvbet xat puyely xa} peravicrachai evipwnivu; 
Sav. Ben. Hodie pene suspicor ab Auctore scri- 
p_ ſuisse, omisso Zet, xal ure xa, peb{oracha: 

vOpwrivu;, quod ex uno cod. notatum est. Verba 
infinita cum alii variis modis fulcirent, alii cum 
ſinitis mutarent, inde orta sunt librorum dissidia. 

Ibid. lin. 1-2 ante pag. 124. ot ano; vads A- 
Tera. « Boigius vedg, ingeniosa conjectura. » Sav. 
In Nicetæ Catena, p. 49, diserte legitur ve6g : ce- 
teri omnes vulgatum recte aſlirmant. Supra p. 51 rw; 
Echagev, ens uot, th tvsbpa thy vady txeivov. Vox 
vag de corpore Christi, cujus origo ab ipsius effato, 
Joan. u, 19, repetenda est, Patribus valde in de- 
liciis erat. Recentiores de humana Tod Ag vou natura 
vocem usurpant, huc trahentes locum Malachiæ in, 
1. xa tfafpvng Hf elg thy vady abrod KUprog. Vid. 
Baver. Glossar. Theodoret. s. v. Locus est Greg. 
Nyssen. de An. p. 247 A, ca thy Eautod &v0pwrov 
Hang N M Grantnaputvoy tx vexpwy id tpith; 
hepa v:avioryor.; ubi pro &v0pwrov, i. e. àvov. 

no codices Monacc. veram scripturam vady in 
wargine exhibent. 

P. 124 (col. 169, lin. 14). « Morel. EN abr ele- 
cat. Savil. uh in abr9v elfe. Ulrumque bene. » 
M ontef. Savilii lectionem bene se habere, nisi x' 
avrov scribas, vehementer nego : alteram, quz unice 
vera est, magno consensu tuentur codices. Eu- 
thym. Tobto & nept th; avaxihoews tautay "lov- 
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dato: Fuer. NT. Theophylact. Sag of Jou- 
Satot &7t Sick Thy Aab egg touts, thy Ex The Al- 
ybrrov tnavaybtvra & Mwbotwg. Atyopey ob Gott 
(xat wtf xatvdv;) AAo 2 tl Tip MaQ Tur xiy, 
teen 8d ele thy Xptotby alnfivas. Sic enim dis- 
tinguendus et legendus est iste locus. 

Y. 126, lin. 5. aördy ante axoverv om. F. Mox 
Kal ob vbvy th edidit Sav. invitis codd. | 

P. 126 (col. 172, lin. 1-2). Locutie E' &v3pdcr 

ro eo quod usitatius ponitur łx' &vipav, Nostro 
haud ignota. Infra p. 201, codices tantum non om 
nes z &6yw habent. Adde p. 535 kl nupoy gu- 
Jan (ubi tamen progeny aliter explicari potest); 
et Floril. , 138, En av0pony Contra p. 469, ubi 
edebatur tn} 76 rah, postulantibus libris k 2@y 


ye dedi. 

Þ. 127, (col. 172, lin. 2 ab imo) &Tzoþpaytvres 
AB, quod post Savilium dedit Montef, Veterem 
lectionem &Toþpyyvovreg Lluentur C D E, eamque 
veriorem puto. Alter codex &@noppnyvovieg Eau- 
tob; habet. 

P. 127 (col. 173, not. 98). Vulgo legitur xal Tc- 
pattEpw nd ELatvoucr Thy tob owpartog tpyactev, 
p Thy T6v Eeoptvwy &noypwpevor tpoghy, Verba 
Thv vob c. tpyaclay cum seqq. jungit Sav., hc 
notans : « Boisjus et Interpres, tf Tod g. Epya- 
olg ut regatur a $eq. &Toxpopevan. » Dativum e 
duobus codd. recepi. 

P. 128, lin. 5 ante p. 129. EvruvyOv vc Bibily. 
« Hic haud dubie loquitur de Vita S. Antonii per 
Athanasium archiepiscopum Alexandrinum, quam 
edidimns inter ejus Opp. 1. II, p. 793-866. „ Monteſ. 

P. 129, lin. 4. dd prGva tov Efwhev alptoeuv. 
Est abstractum pro conereto. Dicitur enim afpe- 
ot dvr 799 alpettxoõ, ut cum dicunt Latini scelus 
pro scelesto et opera pro operario, etc. » Bois. Haud 
dissimile est, xat tives abr Tov orpareupdruy 
Taperhxar, p. 17, ubi ab aliis tva, ab aliis er- 
TEv0utvwy male correctum est. 


AD HOM. IX. 


P. 132 (col. 178, lin. 12-13). Olim edebatur pe 
rd tyyorepov th Cyrovpevoy, quod veteres Criticos 
male habuit. Correxit e suis codd. Monteſalconius, 
quibuscum et nostri, præter D, conspirant. 

P. 133 (col. 479, u. 39). lmportunum vocabulum 
dd cob cum uno codice delevi, suffragante Niceta 
in Catena, cujus verba sunt: Ez) o 6 un- 
olov, xal 6 xkhpog Tov vind taytng Hy Tod Bevi,,IπJI. 
Breviter, ut solet, Epit., kel ob at 6 T&pog un- 
lov Av, xat 6 xkhpo; Tov natblov, Vetus Interpres : 
Quia igilur et 8epulcrum vicinum erat, et campus 
ipse in Benjamin adde hujus filii] sorte contigerat. 

P. 435 (col. 181, paulo ante not. 52). ENel 6: ye 
npoeirov of Tpophtrar, Calerum quia id prophet 
 predizerant Ge. Ben. Malim : Nam quod ad illud 
altinet, quod id, ete., noto hujus particulz usu, = 
tamen haud raro luterpretes feſellit. Infra p. 3413 
"Ort yap vai &nonvely Euehiey — 6 Aouxd; pyorv 
dri xa) kuss rehevtiy. Tom. VIII, p. 204 ne) 
671 tx mnaptpyo» npoohiNey — Gre Hibev sig thy 
Tantlalav, tüte avtby elbev. In bac constructione 
pausa quzedam voce $ignificanda est, que in de- 
scribendo linea transversa notari potest. Idem ac- 
cidit, ubi va pan; in priore membro ponitur, de 
quo usn infra ad p. 329 dicam. 

P. 136, n. 61. Deletis 6rav N quæ in veteribus 
Edd. inclusa leguntur, nihil ad plenam structuram 
desiderabitur. Verumtamen cum illud a nonnullis, 
hoc ab omnibus codd. absit, videndum an sie scri- 
pserit Chrys. 'Erzei Gtav cep thy yevvaluy txeivwv 
xat peyduv avipov, Exovoov ] pyorv ; ubi ver- 
bum N assumendum est. 

P. 136, not. 62. Hie primum in editis legenti 
obviam ft forma aoristi kxAHpuQNο, cujus nullam 


apud grammaticos nec veteres nec recentiores men- 
tionem inveni. Neque editis modo, sed et seriptis 
Chrysostomi libris tam penitus insedit, ut dubium 
sit, utrum cadenti linguæ, an vitiosz tantum scri- 
pture tribuendum sit. Vid. var. lect. ad pp. 304 
{ubi xd p3arvey Lacite dedit Editor Ben. 24*); 670, 
697, 746, 776. In alio loco p. 424, Exip3avas ex 
uno cod. E recepi. Primam personam Extp3avoy ron 
memini me legere; tertia utrique forme com- 
munis est. 

Col. 182, paulo ante not. 67. Edebatur àv uh the 
ebyevelag tavrng dperhv Embelfr,ta. affav u. 
« — unde regatur 2 evyevelac. Respon- 
deo, regi ab Ta m. Nisi nobilitatis hujus 
virtutem (i. e. a nobilitate hae proficiscentem sive 
emanantem virtulem) ediderit non contemnendam ; 
& lav Ady, uno verbo &; ov. » Bois. Durius sane. 
Verbum X6yovu, quod etiam a Reg. 699 abest, aliunde 
inyectum esse nullus dubito. 

P. 437, not. 69. Clausulam su am de xa 
UBatog p e andavaty anopely quo minus tollendam 
censerem, obstitit probabilis causa omissionis, vide- 
licet vocabula hlv et &nnopely iigdem liiteris clausa. 

Ibid. lin. 4 post not. 71. q85vato] Buvardy C. D, 
Mor. qv 8vvardy F. Paulo post eloaydyy legit etiam 
D. Infra not. 74 Suns g pro 85oxokov babent C, 
D. Mor.; in cæteris nihil mutant. 

P. 137 lin. 5 post not. 78. Pro xatoputn ratio 
grammatica optativum postulat; sed codices repu- 
gnant. 

P. 138 (col. 184, not. 88). Notissimns est scriba- 
rum lapsus, quo yhg et Th, yh et Tf, yhv ei thy, 
inter se permutabant. 
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AD HOM. X. 


P. 141, lin. 5 ante not. 10. kreten scripsimus 
cum Savil. Com. Mor. ] et Montef, Enet0ev. « Editor 
Ben. 29+, Sed cum pracedentia aavel eye de 
evangelista, non de Joanne dicta esse constet, ver- 
bum primz personæ locum hic habere non potest. In 
eumdem tamen errorem incidit reli Interpres, ver- 
tens : ego illis... persuasi. In vulgato consentiunt 
codices et Ep. 

Ibid., lin. 3-4 post not. er 8d rde el 
ptvng CD EF. Mox tine dant E et corr. rec. G. 

Ibid. lin. 5 ante not. 13. xat yap , (om. akero 
ral) CDE F Ep., et sie edidit Sav. Deinde j v 
pantiopuarog bndnÞig Ep. Com. Mor. facili lapsu. 

P. 142, not. 20. Nune video ont abess2 ab 
omnibus meis, uno excepto E. Legit tamen Ep. 

P. 144, proxime a not. 38. xt ufs v TOy 
02 pavey Aga pikocoptay E et pr. C; xal pt 
Thv «Oy obpavwy fav gilocopoy ; xat pildoopog 
Thy Tov WWpavav aftav giocnglay pilocopoy F. 

Ibid., lin. 9 ante not. 39. Kabänep xat 6 Ha- 
Log, x. . k. Nam Paulus, ut ait Nostri enarrator 
Nicetas, tv abr; tx Tod Ea Te Alo Tptpecbat, 
ro ro obx t colet. 

P. 145, not. 44. Lectio marginis male a Sav. et 
Ben. descripta est, xa} d xar4 Ba6v)wvlovg. Nam 
qui 7& var habent, idem at omittunt; et vice 
versa. f 

P. 146, not. 49. « Unus tot; 88, L &nrovidauevor 
Thy pers th Pearriopa xnlita, que lectio etiam 
optime quadraret, et fortassis alteri substitueretur, 
nisi uno tantum codice niteretur. » Montef. Hanc 
lectionem, a meis satis Superque testatam, alteri 
anteponendam esse non dubitavi. Conſessionis, in- 
quit, lempus est et nondum initiatis et baptizatis ; 
illis quidem, ut cum pœnitentiam egerint, ad sacra 
baptismi admiitantur mysteria; his vero, ut, abster- 
sis per con ſessionem, si quas post baptis1aum con- 
traxerint maculas, pura conscientia ad mensam ac- 
cedant. Conſusionis duplex causa apparet. Nam et 


vox d ον/νͥναEο lavacro magis idonea videbatur,* 


et 7& lepà — de altero saeramento proclivius 
erat intelligere. primum &Tovintes0a: vel ano 


— 


Joe th apaprhipara sexcenties in Chrysostomi 
scriptis ponitur de iis qui quovis modo se a peccatis 
suis expediunt. Deinde ut &vnro; dicitur, qui non- 
dum baptizatus ſuerit, eodem jure ipse ritus initia- 
tionis mysteriorum nomine —— potest. Infra 
hos Nostri verba &xoUsaTts 650 puotnpliwy d- 
voavreg, sic enarravit Euthym. &xovowjev 

perk Th &noovonctatr . 3:4 0 bete Santiopa- 
7%. Adiri possunt loca pp. 666, 759, quam tamen 
ambiguam interpretationem admittunt ; neque in- 
fitias eo, hoc nomen longe frequentius de sacra 
cena adhiberi, quod et nostri loci emendatoribus 
ſraudi fuit. : 

p. 146, not. 52. 4X34 xa! b &uervoy, Enibelfacha. 
Na Edd. omnes. 44 xat th apeivova tnibelgacdat 
x Flor. p. 67. Nostram lectionem, que omnium 
cod d. est, margini adscripsit Sav. 

P. 147, not. 54. Vocula set, que etiam in editos 
libros irrepsit, elegantius cum Flor. et pluribus 
codd. supprimitur. Simillimum est, quod infra legi- 
tur, p. 685: Ty yap nokepobvra obx Evi kv obelg 
x20\o09at, dh (vulgo addunt Sei) oyeiracavia thy 
olxn ov, ©; pt)ovra ebffws anavictacdat, obrw xat- 
otxesty, Soph OEd. R. 817: 


T . - . 

wh Eiveoy Eteote hh, aoroOv tive 
4 2 dee. jpndt npooywvely tivd, 
'Qbetv &' an' olxtuv. | 


CC. adnot. ad pag. 705, Ceterum quam cupide bane 
voculam verbis inlinitis comitem adjungant librarii, 
satis notum est. | 

P. 147, C, lin. 4. x Mi6wyrv, Enz:bh Daboury, 
sc. 72p2pivwy:y. Interpolatores autem, deſect 
zgre ſerentes, variis mois sarserunt. xXv A460 


ned tdbouty, ph daf,’ A B CD, xa Na- 


Ewusv, ph anoropsy, NGG, EldGopey E, F; xd 
ADE 0 ETzi0Hh Aaboner „ uh &r0orwpey Edd. 
Solus Interpres Arm., qui plurimum nobis ad Chry- 
sostomum purgandum contulit, locum intemeratum 


servavit; quod in versione quidem satis mirari 


nequeas. 


AD HOM. XI. 


P. 149 proxime a not. 72. An' ol utv Bot, x. t. 
&. Notandus est hic usus particulæ da, quo simul 
aſſirmata objicientis interrogatione, vis objectionis 
distinguendo diluitur. Recurrit infra p. 278. Monui, 
ne quis vocabula val et Ev6uitov a me exterminata 
desideret. 

P. 150, not. 84. Alii cum Edd. dyov., Hane lectio- 
nem probabile est ad verbum abr in margine li- 
brorum adscriplam fuisse, h. m. 4A, öbv: unde 
mirum illud additamentum 4X4 pb buds fluxisse 
videatur. 

ibid., not. 85. Locus vexatissimus, in quo con- 


Stituendo eam recensionem, cui codices D E F adnu- 


merantur, ut plurimum secutus sum. Sed videamus, 
quid ante nos præstiterint Editores. Mü rap hot cd 
dvavrla [re] xa ouvvhOn, ö mph dr ouateh.6- 
pever rovr,pot ndav. Com. Mor. ; quam lectionem, 
omissa vocula ts, in Regiis 668, 669 inveni. Savilius : 
Mi yap por ta Evavila xat ouvh0n drt xp dafyov 
TUVEGTAApEVO x povov, p Thy abthv Eendvite novne 
plav. Huic proxime accedunt D E F in singulis levi- 
ler discrepantes. Ab utroque discedit Monteſ., aucto- 
ritate, ut ipse ait, Mss. quamplurimorum sic legens : 
My yap hat cd Evaviia ce xa ouwvhbn, ot: p d 
ouatehAGuevur, tri Thy abc Tovnpiay tv uso. 
Ta).w. Alque ita meus Cet, absente ts, Reg. 661; 
nisi quod vocabuli ypevov OmisSionem non probant. 
Prorsus diversa est lectio duorum codd. A B: 0% 74 


tvavria de xat ouvh0n e yo 6fyov ovotel- 
evo ypovov Em prin Sa ctv. 
Nunc ad interpretationem veniamus. Vetus: Non 


hic usilata illa opus est mobilitate, ut ad tempus 


quoddam per compunctionem repressi, rursus ad 
maliti@ vestræ ſamiliare redeatis. Locum aliter ex- 


licavit Boisius, huc trabens que initio Hom. V 


-verba doe &\tfyov auatehiGuever, 


eguntur. En 
K. r. K., — — tribuit sese excusanti (quod lamen 


vereor ne traviuey requirat) ; 7&4 Evavtia autem de 


rebus, quæ parum inter se conveniant, peccaturum 


sensu tangi ei peccatis deleutari, dici posse arbitra- 
tur. At mehercule ad tempus reprimi, et rursus ad 
veterem malitiam redire, minime sibi contraria 
sunt. Quare quoad summam sementie cum Vetere 
standum esse puto; et td tEvaviie iis contraria in- 
telligo, quæ ipse ab auditoribusexigit, vitam scilicet 
emendatam et pœnitentiæ dignam. Porro 6te k Rav- 
fre pro Saviliano 67. aws dedi, partim libris 
ubseculus, parlim quia ad tempora preterita, vete- 
rum scilicet prophetarum, hie respici videbatur. 
Postremo T4kv, quod verbum &ntavitvar geauper 
ſere comitatur, a Savilio omissum revocavi. 

P. 451, lin. 5 post not. 87. Malim ahl xeieveuv 
uh robrtp bappety. Infra p. 286: Opdg öct ob xwives: 
T6 xHHu e. dA R νννον,ẽi]α , ονννιττ Tpwtov Thy d,. 
Ferri tamen potest vulgatum. | 

P. 455, lin. 4 844. Ent th t6averv... an tn 


. ³ A A 
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76 ot... Torfoat, Sic Edd. to pro b his habent B 
C E; td in primo loco, h vel v in secundo dant U. 
F. CC. que ad p. 112 monui. Diflicile est in talibus 
decernere, eum conslet nec hoc nec illud Grecorum 
usui repugnare. In nostro tamen loco tertius casus 
magis probandus videtur. Nonnulla de hae re mo- 
nuit Lobeck* ad Phryn. p. 475, qui utrumque recte 
dici passe statuit, locum Aristotelis laudans, Rhe- 
tor. ad Alex. xxxvi, (immo XXII, 20) 6 v6po; En 
Td G tiherat , ubi non opus esse ait Sylburgii 
emendatione zu 76 ogyzhetv, Hoc tamen nuper e 
codicibus, ut videtur, edidit Bekker. Dativus legitur 
iaſra p. 799, T. — p. 18. _— * — 6 11 
pou tn 76 goveu0hvar. Plat. Apol. p. 35, 
o yap im tory be 6 Ctxaorhs, int to — 
Lapis obat c ölxata, an int T6 xplvery tavra ; 
ubi tamen prepositio conditionalem vim exserere 
potest, cui unice quadrat dativus. In contrariam 
partem adduci possunt trite locutiones n' abrd 
Toro, x of Hxetg; et similia. 


P. 155, not. 17. xa) [by] abrby avabaiety Com. 
Mor. Uncos sustulerunt Sav. Montef. Hujus notulam 
huc transſerre operz pretium est. (Hie verborum 
signiſicatio perspicua est: non enim equale vel id- 
ipsum est, simpliciter remillere, et ipsum resumere. 

quæ vere sit mens Chrysostomi, non ita ſacile 
est intelligere. Diſſicultas autem in his maxime ver- 
bis versatur, xal thy abtdy &valabelv. Si ch abt 
@vaiabely legeretur, idgue ad &papriav referri pos- 


set, iune sie exp'icandum esset : non enim idipsum. 


es! peccatum dimitiere, et ipsum de medio tollere. » 
Hune excipit Matthæius ad locum Evangelii in, 12. 
« Obiter notoad Chrys. t. VI, p. 155, Monieſalconium 
oelo, ut ait. codi. instructum frustra se torsisse in xal 
by avtby avakabety, Tolle solum cv auctoritate 
meorum codd., atque ita omnia sana sunt. „ Mos- 
quensibus sex addendi sunt tolidem mei, qui uno 
ore articulum damnant. Quare non audiendus est 
Vir eruditis-imus, C. F. A. Fritzsche, Quatuor Evv. 
tom. I. p. 141 s., qui in Mattheium ejusque codi- 
ces immerito insultans, vulgatum ulcunqne expli- 
candum suscipit. Nimirum tidei Benedictine nimis 
eredulus, putabat V. D. se codices contra codices, 
| Parigienses nempe contra Mogquenses, deſendere. 
At mihi contra cum Matthzio prorsus persuasum 
est. etiam iu Jocis ubi se hesisse profiteatur, Mon- 
tefalconium codices suos vel non consuluisse, vel 
certe indiligenter tractasse; id oor de nostro loco 
probare possum. Nam Regios GEG, 668, qui ex nu- 
mero Octo illorum codicum sunt, hisce oculis vidi; 
— in utroque articulum desiderari testor. Idem 
czleris a me non inspectis pene aſlirmarim. 


P. 435, inter nott. 22 et 28. Pro ig rt olim 
vitiose edebatur t{2:ptrov, quod in Reg. 668 inveni; 
correxit Sav. Deinde in scriptura Tzp4ypato; con: 
sentiunt etiam Regii 666, 66% ; nec tamen alterius 
a me non submotæ hodie me pœnitet. Legitur 
tom. X,. p. 183, val and Tov &r2orduwv... xat d 
rh xar Thy ploy tapaberypatwy ; sed p. 185, and 
Twy &noordhuv, and toy &y Pip mpaypdtwy : que 


Ex his que ad hune locum in margine interpretationis 
Laune observala sunt, liquet, ipsum articulum (etsi com- 
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diversitas- utrum scribarum incurie, an Auctoris 
inconstanliz tribuenda sit, non deſinierim. 

P. 156, C, lin. 45. « 7 orb and The afivng 
abrobg bet; lavacrum a securi depellit eos, id est, 
a comminatione securis. » Monteſ. Paucas, ut cum 
Maitheio Nov. Eclog. p. 175 loquar, animadversio- 
nes habet Monteſ., sed eas omnes lectissimas : ut vel 
05 1885 oa. 4004. 5 denhoιονονο rtpoant- 

e , Nott. hv v Tpoa 
Gov , misericord ia operibus 2 — Ge. 
misericord i thesauros reconde Arm. Similiter locu- 
ius est p. 259, ahb Eaurot; mrpoano0weclha 


acceperunt Editores, nos quoque in summa codicun 
perturbatione intactum reliquimus. Quod si genui- 
num est, prepositio tr cum secundo casu finem 
innuit, ad quem flat p iv. Facile se a salebris 
expedivit Montef. vertens: — ad lectionem viam 
parat. Quanto diligentius Vetus: perque ista paula- 
tim ad certam viam perveniunt lectionis, que iisdem 
nihilominus litteris continetur. Nunc de libris scriptis 
reſerendum est, qui neque cum editis, neque inter 
se consentiunt, ut e sequenti tabula patebit. 

xa\ rte xa) ini ths avayvwacrws 5p BAU οον 
Th £5 Exeivouy Edd. 

xat ve th; &vayvwrzw; op, x. t. k. D cum Re- 
giis 668, 669. 
E xa\ * xa\ Th; &vayvwazw; sg, x. r. k. C cum 

eg. 675. | 
xa\ = Th Th; avayvwaews Ga, x. r. k. F cum 


His inspeetis magna de — . —— } — 
ma 


&veyvworv Gy 22 Th U5 trelvtov. 

Ibid. not. 51. 
otlyov a me revocatam confirmant Regii modo dicti 
omnes. Quoniam GoTo: xelov rat, facilius ab 
illo ad hoc, quam ab hoc ad illum aberrari poterat. 
Przlerea etsi recte dicitur oto:xetov de uno vitio, ut 
infra ep Tov ph 6pvvvai, de pluribus simul me- 
moratis aptius videbatur ort{yo;. 

Ibid., not. 54. Verbs de quibus ambigitur, in 
Regiis quoque deesse testor. Quæ tamen, si non 
omnino nequeant abesse, certe ad sensum maxime 
commoda et idonea esse nemo, opinor, negabit. Sed 
in tanto subsidiorum consensu magis mei morts 
ſuisset, cancellos a Sav. et Ben. sublatos revo- 
care. 

lbid., not. 56. Aoristum legunt etiam Oxonienses, 
ſortasse recie. 


modius tollatur) non obstare quominus sensus idoneus 
eliciatur. Epir. PatroL. 


AD Ho. XII. 


P. 161, lin. 3 ante not. 66. Aeg Art. Verba 
8. S. enarrans Euthymius bhec habet: Iapayw- 
proov cd ye vd Eyov , ph Tpo6ails ele xap- 
alrqoty 74 de due avapaprrtolag xai bebrytog* vuv 
rap obx loti toutwy — Ubi ſatetur Matthzius 


particulam infitiantem, sensu postulante, a se ad- 
ditam esse. Factum ejus improbat C. F. A. Fritz- 
sche ad locum Evangelist, cui sanissima codicum 
zectio videtur, si verba T:po6a)A6pve; elg napat- 


chat inte ris, pretezium ad aliud tempus 
differens. Ubi, dum alium corripit, ipse insigniter 
lapsus est V. D., qui verbo : oba signilica- 
tionem plane inauditam, et que cob &vabdacoda: 
propria est, tribuerit. magis tamen Matthzii 
emendationem invitis codicibus (etiam Barocciano 
a me inspecto) admiuendam puto. Quare alia via 
tentanda est; quam mihi videor invenisse, jun- 
gendo napaywpr cov νονοεεανñęCH¹εeν, desine obtendere 
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(quæ ipsa sunt verba Hentenii, veteris Interpretis). 
Verbis Tavsacdar, Lhyerv, Stakmnety similibu 2 
participia solere a Græcis adjungi, monuit Valcke- 
naer. ad Eur. Phœn. 4725. &nays t n&pog ebru- 
xhpar' ably, Exemplum unum atque alwrum ex 
recentioribus adducam. Xenoph. Ephes. 1, 14, <v9dg 
* txeevas peloachai govetovraeg, Plutarch. I, 711 

. eidov , elnev, & t&v, xa\ yy — — 
Aude. Apud Nostrum, tom. IX, p. 472 vulgo qui 
legitur, or@pev oby Xotmdy ph xat4 xpnpvaov pep6- 
pevot , sed negationem a Reg. 734 abess8e testaiur 
nu 14 2 3 1 2 

c not. 79. Ne articulum a me expulsum 

desideres, adi locum gemellum p. 430. 

P. 165, lin. 5 post not. 98. Th; xak3i6ng hs oh] 
1 aße olxlag R. te von | EnendOnoag F invitis 
n . 


rpp 

Ibid. not. 99. In prima Ed. locus sie legitur : "Orav 
1% 6 xakwv 6 Tov @&yyihuy Aeondtn; tory + rd & 
t6peva d rab, xat xa) $&.avo.av dnrepbatver 
dv. Oö yap, x. t. . Savilius ex indicativis con- 
junctivos ij ei vrepbatvy ſecit; construetionem au- 
tem, quæ prius pendebat, non absurde sustentavit, 
periodo ob yep... &n0\aucwpey parentheseos signis 
inclusa. Præterea in margine pro otav yap 6 xa\ov, 
aliam lectionem 6 rap aw, memoravit. Montef. j 
pro tot recepit, in cæteris autem veterem secutus 
est, hæc monens : « Savil, et alii &&on76rnG f. Morel. 
Ceondtn;; torly. Sed previal lectio Savilii; solet enim 
Chrys. post örav subjunctivum adhibere. » At, o 
bone, non solet apodosin a verbis 7& & 8. &. inci- 
pere, quod hic ex tua versione eum ſecisse appare- 
ret. Enimvero genuinam esse eam lectionem, quam 
ex uno cod. E recepi, hoc ipsum iudicium est, 


P. 169, lin. 5 post not. 52. Aoristum TFerägw- 

v, quod hie multo aptius est, e cod. F recepi. 
Erler cum Edd. teratwpev. In alio loco p. 673, 
ubi similiter coqices pro Seam lnb - pugnani, vul- 
— non mutavi. Tom. V, p. 264, xal el Sovheode, 

xatEpay Thy elx6va avatiaoowjsv. avant 

o EV, ut tankgowpey infra p. 354. Alia est rauio 
loci p. 251 et similium, ubi præsens unice quadrat. 
Non crediderim has ſormas a Chrysostomo contüsas 
esse, qui ad locum Apostoli, 11 Cor. xi, 7, hac 
scripserit : òte xa tgrapdhvat, val Smrexovue Set- 
ohat tov yakivoy j ob yap elnev, iva — Ann 
iva xokapttn. 

P. 171, not. 44. Lectio nporat6pwy gpeciosior 
quam verior, mea quidem sententia. Eosdem paulo 
ante robe p vocat. Nomen Tpor&Topeg de 
— de conditoribus autem generis humani 
* got usu receptum est. 

Ibid., hn. 9 ante not. 46. Avteelyevo vitiose 
scribunt C D F et Mor. 

lbid.. not. 46. Eaurobg legit etiam C. Mox no- 
taudus est usus Chrysostomo valde ſamiliaris, ut in 
apodosi enuntianda reticeatur aliquid a prægressis 
mente repetendum. E. g. in nostro loco plena con- 
— hc Non 845 r — 
xpnuvitovra , ” 5s owgovra Oorapuy et- 
2 ac ESei. Hunt ben p. 286: El yap xal 
dtot rouTov xe t. naph tov purity torovtov apap 
T&vovt0%;, Ov _ 908. P. 528 ; El Boule Thy YAWT - 
Tav &xoviv xa} Uhyerv, xa toy obv &paprrpatuwy, 
Tom. IX, p. 431 : Ei & ph g a@pyh; Ebwxe , naps 
dobe ph Sovloptvoug Etfaodat. Praiverat Apostolus 
ad Coloss. 111, 17, xat nv 674 &v rorhrs &v A0 1 
iv Erw, ct ty bv6patt Kopie "Inoov, Dum hc 
scribo, venit mihi in mentem alius Chr ysoxtomi 
locus, ubi idem loquendi usus et librariis et Edito- 
ribus ſraudi ſuit. Exstat tom. X, p. 415 et totus 
exscribendus est. An' @pvuvachai Exetvov Enibu- 
nals; Ti o avi" Exelvov cauthy apron; O yap 


quod verba indicativa non nisi unus eodex, isque 
in — — haud _ 12 etsi 
terminationem i in et sepissime depravari non ne- 
garim, id de (mis et tor minime valet. Po- 
stremo nobiscum ſacit Vetus, sie vertens : Qui enim 
vocat, Dominus angelorum est; ea vero que conſe · 
P. 466, lin. 6. Pro ted. vel wt in codd. ceriptu 

. 166, lin. 6. Pro n m 
est t p rd, legendum puto im vum E ut re- 

Z 
12, ubi Caino dicitur, 6s tr ih yhv, hue venisse 


v r. 
Ibid., not. 9. In verbis tobro dgtornxe 

— yp — In — et Nor. log 
xa] rouro xe. Vetus Inter post | 
nterpungit, hæc ——ů—ů— covve 
conslat esse verissimum. Aut tor: in 
membro, aut in hoc tovro deleri codices vetani. 
Iaque dgtornxs malim recidere, ut eamdem ſormam 
induat oratio, quam infra p. 191 videbis : Aeuxvbs 
dri abtwv touro pdhora —_—_ tort, xai bntp 
tobe d Anaving ro ox&kwv ibrov touto. 
Quibus Ttovro sic in clausula positum displicuerit, 
eos vel dytornxe vel — vel nt&puxe vid. var. 
lect.) e suo addidisse verisimile est. Conjectura: 
ſavet versio Arm. ubi hæc roũõ co VGEGTNXE non appa ; 
rent. | 

P. 167, lin. 6, post not. 16. Obs 3 


av 
Toug 


6 Ilavkog &povactat kx lee, appvou, Ear 

o &x0poc. oov, ways avrov * tay boy, cer 
avror. Eàv & tobto u ph norfs, 47 vns d 
p6vov, xat& geautov th Gigs bels. Ad verba norte 
abrdv, hac monvit Editor. „ 2d ( Addit iuem 
li. e. Reg. 739, a se, ut ipse ait. in subsidium vocu- 
lus] dntp tauroy 7d npdypa yaveirat cou » Que 
verba cum nullo pacto cxteris apiari possint, olim 
conjeceram, codicein, qui hæe habeat, verbum apy- 
vou non habere: 3 omnino verum esse. posted 
ipso codice inspecio didici. Quare, sprelis scribarum 
interpolationibus, qua: vel inconeinnitate sua se 
produnt, locum sie relingo : 0 Tap ATA TTKOTG 
@povacthai onouiaywv, ob .w; ©; 6 Iaviog ah, 
txtkevaey* Ed æeνñ d £x0pd, oov, Y: ui 
roy tar 61g, xorite avrov. Eav d vobro, x. 7, k. 
Post Extkevarv a præcedentibus assumendum esse 

&puvdctw, qui vis videat. ; 
P. 472, ö. Luck verba sunt, xat ouyreMtong ndvia 
ei “ 6 $1a6okog antary N avtzov, qu abscnte 
a. liculo de om tentationis necessario intel- 
ligenda esse, recte perspexit Chrysostomus. No- 
su um, ni fallor, compilavit Beza ad loc. « Vix enim 
reperialur ulla tentauonis species, que vel ad difli- 
dentiam de Deo, vel ad rerum caducarum studium, 
vel ad vanam sui ostentstionem non referatur. » Ex 
recentioribus recte cepit Schottus, Nova Intery. 
N. F. sic veriens : pos ita omni modo lentare- 
rat Jesum: Critici autem ſere omnes locum secure 
prztereuut. Ex hoe numero eximendus est Waklus 
in Clave, tom. II, p. 271, qui articulum preter mo- 
rem abesze perperam aſtirmat, hue trahens loca dis- 
simillima Act. 1, 36; Rom. xi, 26; Matth. 11, 3. Jure 
autem mis eris Miduletonum nostrum, qui de articuli 
in N. F. usu dedita opera $cripserit, m Lucz 
silentio præteriisse; presertim cum vernaruli In- 
male cum cepissent. Ch i autem 
dictum et illum et tot alios ſugisse, mirum non est, 


— 
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eum ex Commentario ad aliud Evangelium facto 
petendum esset. Hanc autem observationem latis- 
sime me Lector monendus est. 
P. 172. lin. 2 post not. 55. Awcopey] dπ iðe ev C 
D. &w3w F. tpooxuvhTrn;]| add. wor F, add. Hui D. 
Ibid. proxime ante notam 57. ( "Aypav intelligit 
thy npocayoptyny nad vod daS. » Matth. ad 
Euth. tom. I, p. 130. lmmo $ &ypa est ipse Diabo- 
lus. Epit. Gers ph ix tTovrov puysty abb, dia 
iva & n xal frre. Grecorum pro- 
verbium oat Thy &ypav vel Thy Ohpav exemplis 
illustravit Petavias, Notæ in Synes. p 8, nostri loci 


HmMmemor. 
P. 173, not. 58. Edd. omnes th; ar zus lvtav 
vixag, « Savilius suspicatur legendum xat' ix2{vou. 
Sed xar kxeivwy etiam quadrat, subaudito sarns- 


| vv, vel (!) SAAT. 7 Monteſ. Vetus: post conſe- 


clam de diabolo victoriam. Armen. post tuas tenta- 
tiones. Poterat quidem xat' zxstvoo e bonis libris 
reponi; sed longe verius est, quod in tribus codd. 


ADNOTATIONES. 


AD HOM. XIV. 


P. 478, not. 13. Avrd; legitur etiam apud Nice- 
tam, contra omnes Chr mi codices et Versio- 
nem Latinam. Idem Nicetas inſra p. 179, not. 15, 
d, not. 16. "AS od hpuypa 5 iter 

179, not. 16. Td txt 
Are Montef. qui vertit, ed — 1 — que ille 
iam dizeral. Similiter Vetus: sed predicationem, 
quam predicaverit ille, confirmat. Sed talis sensus 
a verbis extorqueri non potest. Deleto àMaà, quod 
neutra codicum familia agnoscit, +> xhpuypa pro 
nominativo habendum est. Ita fere Arm. et 1 de 
ze locutus in predicatione, quam predicaverat. 

Ibid., not. 19. Ex vulgari couſusione yocabulo- 
rum &v0pwns; et obpavig, vel, ut in codicibus com- 
pendiose 7 &vog ey orta _——_ 
tas, quam in margine notavi. , 
avlpwrou Na neprorepi;, multi Ws. R 
cc piote pde habent, testante nec omnino improbante 
io; ubi tamen mei omnes &v0pc 
recte tuentur. Plura hujus conſusionis exem 
dabit Bernard. ad Anon. Introd. Anatom. p. 134. 
Nunc atios vocis &vo; rivales breviter recensebo. 
I. &vog et vads permutata jam vidimus in adnot. ad 

. 185. II. &vog et bvog. Vid. var. lect. ad p. 200. 
II. &vip (avOpwny) et &vw. Vid. var. lect. ad p. 298. 
kpiet. ad Gal. wv, 26, 4 & @wpomy Lebus. 
. iv, 26, pw £ 

dedit, notante Montef. in Pal. Gr. p. — 
apud akerum Chrysostomum Or. xvi, p. 250, 
avolag in Ed. Veneta est portentosum &v0 Y 
IV. Cum Tp&OTte; interdum hujusmodi compendio 
a ,** gcribatur, ut apud Bast. Comment. — 850 
videre est, non mirum est librarios aliqua pro 
eo &vog dedisse. Hujus conſusionis,. que nescio an 


legitur xat' 8xetvov, unde alii xat' Exeives, alii xa 
txeivou fecerunt. Verte autem: post victorias @ Ie 
ad exemplum ejus (Christi) partas. Apud Euthymium 
quidem [etiam in cod. Barocc.] nunc legitur xar' 
Excivou ; sed nostrum xar7' Exetlvov expressit Hente- 
nius, vertens : postquam in modum ejus viceris. 

P. 174, 6“, lin. 12. Geb] tov Ocou E. Pro Beov, 
cùxtti ediderunt Com. Mor. repugnantibus codd. 
Infra not. 76. _ CD E. Sie igitur omnes mei. 

P. 175, not. 78. Th ante aan deest etiam in 
D E. Recte, opinor. Vid. Floril. p. 398. Paulo post, 
not. 79, idem codices rursus cum F conspirant. 

Ibid., not. 81. Kal ante obtrw deest etiam in C 


E. 

Ibid., not. 86. Similis conſusio est p. $44. Ele; 
of npot6y ; ubi vid. var. lect. 

P. 176, not. 89. Kinpovepor; the obolag Com. 
Mor. xn povopetv thy obofav Sav. Ben. Mediam le- 
clionem cum duobus codd. prætuli. 


9 innotuerit, insigne exemplum occurrit infra 

320. 

2 P. 180, not. 22. Copulam xa post &vaxwpovuvra, 

quam e lectione Saviliana mutuam sumpsi, nune non 

prorsus necessariam puto. Quod vero ait Montef., 

se Savilium et plurimos codices sequi, id satis mirari 

nequeo, cum meorum ne unus quidem illam seri- 
turam t. Addam —— enarrationem. 
al 1àùp 4x0 gavteg ata c p trol na ivo 

Thy 1 * e ais ri / ldtav 

al ch rportpay TE vnv pereyetpiiovro, dc e c uty 

Id 5 naa , thy & *Inaouy avayw- 

phIavra. 

5 — not. 27. Lectionem ovetadat testantur etiam 


P. 181, not. 29. Avectotxe lou, instauravit Ge. re- 
stauravit Ben. Malim in hoe loco: in elementa re- 
solrebat. Tom. I. p. 782. Kal r garv6peva avector- 
xc todo c ,b, ubi itidem de diluvio sermo 
est. Tom. VI, p. 20: Ex ptv Trug d "loubaluv 
xa i xr{og aveorotysiovto, in prime elementa re- 
soltebatur, quod de prodigiis in gratiam istius po- 
puli editis cum amwplificatione quadain dicitur. 
Alterum &rzoraryelou (vid. var. lect.) Gracitas 


ignorat. 

P. 182, lin. 5. Kal u c . Sic Com. Mo- 
rellus autem vidio operarum xai xοον‚ Tovrwy & de- 
dit. Hoc tamen expressit Monteſ., vertens, ad hec 


vero. 
P, 485, lin. 4 ante pag. 184. Mutato accentu pua- 
xag dedi cum codd. D E et Arm. pro vulgato puia- 
xag. pvraxd; (sic) B. 
P. 184, not. 46. Plurale abr de divitibus in 
universum intelligo. Vid. aduot. ad p. 3503. 


AD Ho. XV. 


P. 185, not. 52. Edebatur tov xapal tpyoptvov. 
« Legendum videtur Twy xapat — nny vel te- 
d ο . » Monteſ. Legitur quidem yapat prev p. 
538 et sepius. Sed Chrysostomo usitatissimum est 
id ipsum, quod e codd. dedi, xapat cd pat. Vid. 
pp. 297, 345, 505, 511, 651. Proprie dicitur de 
reptilibus, ut ov de serpentis tractu. Tom. X, 

. 386, roy xapat gvpoutvuy Eprzetwy wity A. 

axei0a. Trauslate Greg. Naz. p. 20, avapiyvivar 
Thy ov dart. thy eLbppalvovia xapbiav avipwnoy 
abyov, Tp Nah xat ? al kana oupoutvy 
xa dherhieg xal elx1 1. P. 488, atpateubuevo; 
Kaioap: Tw x0dporpatop TWY xXATW GYpOtvuwy, 
Vulgatam lectionem non deſendit Homericum 4va- 


vatwv ts 0:wv, xapat tpropevwv t' avipwnuy ; nec 
magis alius Nostri locus, tom. XI, p. 608, ubi pro- 
prie dicitur : av yap beans, ou, 6 Lanai tpydpeves 
beg Lon tou xabnueivor th bxtua. Magis ap- 
positus est locus Heliodori in, 16, a Jacobsio ad 
Philostr. p. 569 excilatus, ubi de 2 phi- 
losophia dicitur : h tv rap tis tart cnuwing, val, 
©; dv rig eino, yauai cpyoptvn. 

Ibid. not. 53. kad. azcteivaro avzdv. Sed prono- 
men rectius abest. Nam &arzoteivso0at absolute 
Slium idem valet, quod &nzoreivev thy Ar. Vid. 
pp. 225, 468, 5835. In alio loco, tom. X, p. 59, ubi 
vulgo legitur, Fal zat vo PoviSuevo; g avtoug 
drutei uc, av οEe̊, Auctor, ui fallor, &notet- 


vac0at dedit ; quod ex verbo >equenti corruptelam 
traxit. Nam mihi quidem parum satisſaciunt, 

ad vulgatum tuendum disputavit Maitheins b 
Eclog. p. 279. 

i Ibid., not. 57. Probam lectionem, ob yap Hy 
vobro Eyxwptov, habet etiam D. ( Alii odd yap 
Av. Monteſ. Vix erediderim hoc in codicibus eum 
invenisse, sed a margine Saviliano male intellecto 


sumpsisse. 
P. 186, lin. 2 post not. 62. &voay] | 
270. Post octo lineas, xate64ieto | 
Pro a unum verbum 4 


pr. 


legitur, nisi quod nog Lorry, el xat habent Com. 
Mor. Iu codicibus ordo duorum membrorum 

sus est, quod casu accidisse argumento est 

ante posterius a pluribus omissa. Cum meo F con- 
sentit Reg. 669, pEnretai tamen in nporptnuy 
mutato ; unde t lectio ei simillima, quam Sav. 
et post eum Ben. in mar. memoraverunt, tokidxt 
alohyr& katrin, nada, xal and tw 
Tporptnwy. Cæterum non prætereunda est 
exquisila, ode tort ⁊ibele *.— Tokaxig [11 
mera explicatio est), vel ab 


"489, hot. 95. 45 nd ediderunt Sav. Ben, 
« Morel. d n&viwv, male. » Montef. Sed 


var. lect. ad p. $40. Adde Floril. p. 483, by 
ny nor u . atlas 


«lv. 


$a6akourrv, maledi- 
. obtrectabitur Ge. Rectius vertas, inſa- 

reos arguunt, nempe al im:Goulai xal of 
x{lviuvor. Nam et res dicitur Stash, eum, qui 
propter illam male audit. Exempla dabit Boisso- 


191, lin. 3 post not. 7. 


Z 
- 
I 


b io paxapitcry abe pyorv e 
notanda erat; quorum D, Feen 
abent. Vulgatam amen firmiter teneo. 


vocis scripturam innuit accentus. ur 
e|8hre correxit novissimus Editor. Locutio ph toro 
; x „Nostro in deliciis est. Vid. 

„ 197, 214, 292 ei s2pius. 
* 196, lin. 2. obrw xat abry kei ouvrptyy. 
non poles re; 
quo reſeratur. » Sev. Aut ad 


tem; nisi vocem colt ve lav Scripturem in mente ha- 
buisse statuas. 
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ab; 
e 
viva, non <tive. Ee 
Savilio notatum est. 
consensu codices ten 
exemplis 
ticationem 


: 
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ADNOTATIONES. 


AD Hou. XVI. 


P. 205, not. 12. Ante Mentefalconium edebatur 8:4 
The derives, de anhorpaytey tv m6 rauh. Hujus 
aduotatio omnino exseribenda est. « Unus tv 7 
Sab op; alii omnes Mss. Savil. ei Morel. tv c 
oTavpy, aique ita etiam legit Georgius Trapezuntius. 
Hic fateor me * hesisse, quod tantam 
cernerem exemplarium anctoritatem. Verum, re 
accuratius perpensa, lectionem illam omnino stare 
non posse animadverti. Sensus enim esset, per ra- 
dios quibus efſulsit in cruce. Perperam enim Geor- 
gius vertil, ei ex sole quem crucifizus tenebris obduxil: 
ad litteram enim sic vertendum, ut vel tironibus 
tiquidum est, per radium quo refulsil in cruce. Quod 
autem in cruce refulserit, nullus evangelistarum 
dixit. Quapropter lectionem tv c GH amplecti- 
mur. „ Haque edidit, Sta th; &xrivos, dc &r1orpa- 
ge ty x Oabwp. Ego contra, si vel onines codices 
in congpirassent, me aliquandiu bzsurum 
ſuisse confiteor. Nam primum, mons ille transfi- 
gurationis nusquam, quod sciam, in Ch 
scriplis, aut Thabor, ao alio quovis nomine appel- 
tatur. Deine yalde displicet &v r h Babwp sic nude 
posiium, pro quo usus loquendi zv tp bet Oabwp 
postulabat, Hc levia; illud autem gravissimum , 
quod ſulgor ilte elestis, quo Salvatori in monte 
cum discipulis versato facies splendebat, nihil 
omnino atlinet ad rei de qua hie agitur probatio- 
nem; videlicet eum elemenla arbitrio suo obsequen- 
tis habuisse. Taceo 1 leclivnem ⁊ /d pm, 

unum illum a Montefalconio visum (utinam 
codicem tam laudabilem nominare dignatus esset!) 
libri omnes tum scripti, tum editi firmiter tenent. 
Cum vetere autem Latino, eujus versionem carpsit 
Montef., prorsus cousentit „per solis radios, 
uos in cruce obscuravit. Horum igitur ex indiciis 
Joel corruptela 
stum est) non in voce inůnocenti oraypy, sed in 
antotpace guerenda erat. Quid multa? Codicibus 
inspeclis, staum res ad ligquidum est. Nam 
in meis C, D, E, F (necnon in iis 668, 669, 
yuorum ille Benediclivis m— ad mauum erat) 

axrwlvo; 
v, 80 


diserte lego, Sick Th (vel fv) antarpe- 
ge tv To ctaypy. 'H axtly, tov HAtou, 
de solari lumine * apud Nostrum ponitur. 
Adi pp. 177, 495, 496. Sed guid attinet de singulis 
monere, cum tota loculio ex hoc opere præier 
omnem controversiam slabiliri possit ! Iufra 
762, val pey@a Gvw Gy inetelfato Vavuara, 7 
axtivag anoatptgwy , Ti netrpas übe, x. r. K. 
Taudem, ui fallor, eo devenimus, ut sine sententiæ 
dispendio Monteſalconio suum Oabwp remittere 
possimus. Sed prius quam huic note linem impono, 
notanda est portentosa Milli nostri hallucinatio, 
qui in gry aq 902.hec scripsit : Ho- 
wil. XVI in . mentiouem facit Chrysostomus 
hs atv dg anhorpatey iy c otavpp Dominus 
noster. Ubinam vero aliquid de Christo in cruce 
radiaute, seu etiam glorioso lumine, quod Christo 
pengente de cruce radiavit? A Joanne, Paulo et Pe- 
iro hoe narratum ait. (1) Intelligit Evangelia seu 
scripta aliqua quæ sub ipsoruu nomini- 
bus lum temporis nlur. „ (!!) 

P. 206, uot. 22. Alia lectio oby Sp, abtv, a 
— in margine allata, ex errore Savilii, on 
et pro "ox Eye: scribenlis, originem Lraxit. Si- 
mititer olim - est Griesbachius in Joco Joan- 
nis, a Maithaio ad eumdem loc. notatus. 

P. 207, lin. 2 ante not. 35. (Morel. et quidam 
Mes. vn@py; Savil. et alii Knagn- » Monteſ. qui 
vzapy caiculo suo probavil. ; nam com- 


* Obiter moneo, in loco Tulijani Ep. zu, ubi vulgo 
legttur xav bnopeivect thy dxonv Thy ofv, non esse quod 
dubitet quis verissimam scripturam Thy ohy &xrtiva e 


nam corruptelam subesse maniſe- 


positum illud Gracia ignorat. Vid. Vaſck. ad Am- 
mon. p. 249. Quod vero ait, am Mss. cum 
Morello stare, vereor ne Savili e o xai. 
pu quo tribuerit. Nam hoc modo, ni fa for, Savi- 
ins de lectione prioris Ed. a se mutata lectorem 
monitum voluit. 7 autem —— ex — 
cibus, 0 excudisse - 
— pap 
P. 209, lin. 8. Kart tobro xat 6 Na3ko; md onpar- 
v6pevoy Slxatov txetvoy txdkecey, Hac verba non 
intellexit Vetus, vertens : Juxta hunc modum etiam 
P. signanter justum vocabat. Tu junge, xat& tovro 
Td rv6pevoy, secundum hanc vocis Ir 
2 Sic dicitur infra p. 488, x 
onparv6uevov, Tom. X, p. 585, vag tre pov enuat- 
vw6puevov, Maris p. 385, Sabo xat ghavpey Apt- 
oTopavng &pyltepa xatt Tov abrov onpatvoptvor , 
ubi genitivum non — 1 
P. 212, not. 79. Edd. vf th xwivov ale tobbat thv 
xaxlay, ( Savil. et Morel. alpetobat cum spirit 
leni: alpetodar cum aspero bie non quadrat, at 
forte — alpe oha. Savilius autem de industria 
2 lenem reliquit, ut ex nali nota asse- 
.» Montef, Scilicet in margine Sav. legitur: « Yp. 
aipetabar. alpeoVac.» Scripturam alpecbat nou 
vidi : alpstabat autem vox est nihili. Locutio &vac- 
petobai xaxlav, vitiositatem „ quam unus 
meorum præbet, habet que se tueatur (tom. II, 
3, roy @ntpaypoura pEvev Blov. Tom. IX, p. 
568, dy oapxuxdy &vypratar Blov), sed h. 1. ob ante- 
3 a alio sensu positum, minus commo- 
um est. Unice verum est alpetobat, quod recie 
—.— Boisius, vertens : (uid impedit, quo minus 
omanes mali pots quam beni velint esse? Conſerri 
poss unt loca pp. 321, 668, pvywpey xaxiay xat £w- 
ba Ape rtv. In simili arguments fortius vocabu- 
um & £1v it Philo de Cherub. p. 128. 


Tore &perh ptv Er Piagepbv ye\Srat, xaxia @& ; 
8 apnagQcrat. 

P. 213, not. 88. p@ov 8, 1 xa? Ay (sic) 
txetvog x ovro; Com. Mor. ov R kl, yoh M- 
ret, Exetvog xal obrog Sav. Hunc seculus est Mon- 
tel., sublata tamen distinctione, quam post 71 
recte, ni ſallor, posuerat Savilius. Quo facto lepi- 
dum bunc sensum extudit : sed ut majus quidpiam 
(pay ei dicamus, et illum et prophetam. Vetus: 
immo ipsum magis per prophetam; quasi le- 
gisset zxcivo; 6:4 tovtov, quod cerle Nostro usita- 
tius est. Vid. Hom. XXIII, init. Divortium vocabu- 
lorum ⁊t et Ach  coulirmat Nicelas, sie scribens : 
EA &, * It rew, i bxetvog xat obtog. 

P. 214, not. 8. De verbis xat &vaipety adhuc 
kNG. Ut enim ea propler homweoteleuton a serie 
excidisse verisimile est, ita e contrario a librariis 
quasi cumulum adjecia ſuisse haud absurde couji- 
cias; ui non reputarent de crnninibus, qua per 
verba patientur, non de iis, quæ ex verbis orianlur, 
Scriplorem hic agere. Nam voces, opinor, non ne- 
cant. 2 
P. 215 init. rapaxtntat] napaxaintar A C, cetæri 
autem A. io ntapaxaintai quod in Com. 
Mor. legitur, 1 az lacite ediderunt Sav. Bev. 
Infra p. v06, u Edd. Staxtitati dant, mevrum duo 
dtaxalicat, cœteri Sidxsttat (non ut in mar. scripsi- 
Taxctra:) habent. Rursus p. 751 unus Giaxnytai, 
alius Staxaigtat, cæteri cum Edd. &:@4xerrar luentur 
Postremo p. 771, unus Tepixaintai, celeri- cum 
— RM E.G. 
unus aul | U 
rent, (uam xalq tat vitio scripturæ nolissimo eodem 
codd. reponere, incommodum videtur in singulari 
positum ilind 12 Heyler. ad loc.] Nam hoe quidem 
usu nibil triuus. 


P. 


39 


: 
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redit) illam vel primus edidi, vel a prioribus editam 

retinui. lu alio loco p. 678, ubi vulgo legitur Iva xal 

ook cab cb Bν, ae cal, biaxtyrar ͤ ex uno codice 

admisi. Legit ur quidem tom. X, p. 94, va 

Td J ph, anoxenmrar, sed ibi quoque à N ,ι,t. ha- 

bent Ed. Veron. et Flor. p. 214. Alia 1 sint 
* 


tom. IX, p. 176, g &v np6xcirar. P. d rav 
StAx sv. Tom. XI, p. 204, iva Stüxs tabs. Flor. pp. 
432, 446, xv ca plx SH. Apud Stobeum p. bb. 


37 ubi olim legebatur Strav En{xerviar of mokt- 
po, Gaisfordius, vir doctissimus, J | 
cturam Emxewvrat, invitis, ut videtur, I 
edendam curavit. Hzc ad quzstionem ab is 
Grammaticis motam, (e. g. Buttmann Gram. Ampl. 
tom, I. p. 545, Ed. 2d, num in conjunctivis bo- 
rum verborum eadem anomalia admittenda sit, 
quam in verbis in = desinentibus supra ad p. 198, 
notavimus, si non dirimendam, quod mez lenuita- 
tis non est, certe ad eam nova luce illustrandam 
suſſiciant. 

P. 216, not. 18. O5rw legitur in Edd. Sed hoc vo- 
cabulum, sequente hg, aliquando reticere solet No- 


Aer. Infra p. 404, Oöszv rag hpdg Locus Ge mow, 
bg vd eve 8 


8 yu lin. 2 not. 26, xat obre guns UGNν, 

* Velus: et neque Wore etiam 
kad pes, ev jubet. Montel. 2 sublalo jacente 
munere. Pro ouveldvie Boisio magis arrisit o- 


ADNOTATIONES. 


$824 
ro. Nimirum recte vidit V.D.notionem auferendi 
verbum Equidem — 


T * 
P. 221, not. 61. Savil. xa 9 zlvy, xav 
— dae Fee liz e — 
. tm aulo post dixi, conjunctivum Napa- 
Th at in Edd. (i. e. in omnibus ) legi; quod 
— est. Nam Com. et Mor. indicativum habent, 
ut tamen cum ceteris locum falsa in 
obscurent, quippe qui lve cat ad 
Taxtwg ad sequentia tra Secu nostram 
distinctionem, verbum napaytvera: subintelli- 
6 Gede, ut recte cepit Vetus. Perperam 
onitef, etsi tyrannicus quis  alius anime morbus 
N | 


P. by lin. — not. 64, aloxb vera: esse 
dicit Ben. Malim : erubescentes inducit. 


net ad illud loquendi - uis dicitur ali- 
quid ſacere, quod fer! vel ſetum — — rv 
rat, statuit, opinatur. Vid. T. H. ad Thomam M. p. 


AD HOMILIAM XVII. 


P., 222, lin. 3 ante not. 71, &v 2 * 
oat. Prepositio abesse potest, ut pp. 239, 384. 
nec altera consiructio a Chrysostomi usu abhorret. 


Tom VIII, p. 197, Etvravda öde trhpnon, obx tv tw 
0 . Tom. XII, p. 212, thy αα,,mꝑ &v wp alert 


tra ot. 

Ibid. lin. 3 post not. 75, tov yi ty $- 
pTv ca, a communibus vitiis . Q 
vitiis Ben. Vocabula, quod domesticum, ſamiliare 


vel nativam sonat, t Arm. Clem. Alex. Pzd. l. 
13, init. Abrixa youv dl nd0n T4 yevixwrata G8 


ö iobotv ol deinde En:0v- 
— ng urn Ct. Naser. ad Dion. 
fi. de comp. 5 16. . 

P. 225, not. 84, td yivo; huov ouyxps — 
omum 


Edehatur guy bus Criticis. 
ov tv, cujus usus latissime apud Ch 
patet, in loco simillimo posuit, tom. X, p. 406 : E- 
neibh 745 6 Tagge de orpuby, xat vd fer 
— | g wy 
acheter & Aret, ü. 


&xtoug 47 
— bY wal Is q 


4 F. A. Heinichen, K ad Euseb. H. 
in. E 2 
P. 225, not. 93, &navriviwy] . 4ndviuy Edd. 


Lectiv av0pwrwv a Sav. et Ben. in margine notata 
est; nostra autem 4ravioviwy Criticos ſugit. Per- 
mutationis satis tritæ exempla afferre nil allinet. 
Ibid. not. 94, xàv. So soleece ediderunt Mor. 
Ben. el xal... Soxet Sav. et sie Euthym. invitis No- 
stri codicibus. 4 
p. 227, lin. 4. post not. 10, Totouroy, yp Tov 
"Joudalwy th Ever. « Alii 7d E0og, que lectio non 
spernenda. » Montef, Sed monstri similis ſoret 
cui moris sit uxores suas necare. Quadraret 


quod codices quoq a 
Ibid. not. 11. Vetus: guoniam hæœc lex non prin- 
cipalis ſuit. Beu. non e precious esst. Coulerendus 


Hy 
112 


1 
fil 
71 
bj 


Fa 
frt 


15 


| 


| ex opti- 
cod. E Chrysostomo vindieavi. Tl ob, tv piaw 
abby; omissis cæteris, habet Ep. Pronomen aulem 


115 


ibid., not. 29. Minus caute dixi de omnibus Edd., 
quod non nisi de Sav. — Ben. dicendum 
autem ait Momef. , lee 


(eum Fr os) in omnibus codd. legitur. bs 


loco p. 766 editi quoque libri cum scriptis congen - 
tiuat. 

P. 230, not. 35 In y lectione hoc olim 
Criticos a abrov nibil, ad quod 


offenderat , - q 
commode reſeratur, habeat. Vide Savilii et Bojgii 
montta. p 1 
Ibid. lin. 6 post not. 33, Greg od 6 part, 


$23 
x. T. k. Hane periodum, cujus nexus, ut a nobis 
post Savilium ipta est, Satis explicatus videtur, 
pra va interpunctione misere distraxit Montef. Quin 
etiam novi segmenti initium a verbis obrw xat 6 


X protds; ſecit. 
Ibid., lin. 8-9 ante pag: 231, avr& Con- 
re prius me- 


jeceram avrobowvtwy, re 
non contendo. Abd id ipsum, de 
Siugulari plurale adhibet. Exempla dabo ad p. 


morala, amat Noster; interdum, $ed-rarius, 7 
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P. 233. lin. 5. Pro i hetvat, quod in Ed. Com. 
recte excusum est, Morelli typotheta kvretvat dedit; 
und inde in Ben. illatum non correxit novissimus 

jitor. , 

Ibid., not. 57, dow bavuparrdv ixelvoy npzebornyv 
[txeTvov * Thy ‚ H Meyw] &nwiece Com. Mor, thy 
Lavupacry txelvov npecburnv , ixelvov thy "HA 
a es gravy Sav. Posterius txetvov tacite guppressit 

onter. 


i 
*. * 
* 


AD HOMILIAM XVII. 


P. 234, not. 60. Ad voces Evvohang ef Get nihil 
dixit Montef.; sed a. arodtty, in quibusdam Mss. 


legi 1 Quis autem 2 in 
- non item et 8 t 

S 

m. Nam in Regiis 666, 668 et 673, qui 
codicu Montefalconio collato- 


1 


: 
F 


: 
| 


2 
fl 
i 


P. 237, not. 84. Construcuo 5 ovuyxporet 
vix legitima esse videtur. Vulgo quidem legitur, 
tom. X, p. 90, obx dg Ervye xdxetvou xat Twy Exel- 


V GTUYXporouviwy, 8 tEoubevouy- 
— In Sed ibi qu ue Regii tres Exetvov 
habent. Suidas : Jvyxporet * - Scripsit, ni fal- 


— a I as 


. 238, not. it Au- 
Er nm yy ner 
it, v elta 

emis. Adi pp. 244, 257. Tom. K. b. cdl. 1 
lid., not. 98. Aptat, altero submoto, 
recepit Sav. Mediam ſormam legisse videtur luter- 
pres, reddens : ubi est injunia cœpt. d sic 
vertit : ne ia illam codem pacto ; ad quem 


: 


mus. In simili loco p. 502, xv lehne &:6pevoy npo- 
oraciag, nonnulli codd. cum Savilio tive inſerse- 


runt. Max probam locutionem obe Ematptye- 
a nihil curare, Auctori reslituimus. Redibit iufra 


Ibid., &, lin. W. yuvarrby yep clot 

_ « Pro his verbis cod. BAL ng 

and tobro Air A Eneidh nobel map” gut 
eee yuvarxwy, "Av Tolvuy al 
JV mg avv, Gontp The Tixtob- 
oag dxelvar, x. r. &. Sap. codex est, ni 
ſailor, Bodl. 2943; ubi tamen &r)@; & pro imo, 
ei &:.abaoratns, non 8:abaordCoy, scriptum est. 

P. 242, lin. 2. Vulgo Thy ot6gavov dN, 
ſastigium imponit. Al N Gann 1 
Thy zopughy vel ch zopwvita tndyer. Formula I- 
ud wy, 005 „ heminem morabitur. Vid. 
pp. 105, 270, 392. lerum tamen in hae formula 
pores Montef. p. 624, ubi v, napbevevovrag 

T&yc. male connectit. 

Ibid., not. 35. Hie locupletem variantium lectio- 

num $egetem $uppeditaut codices , ut iy Sequenti 


dex 
(2) xa} irt 84 toy dneorakptvorg, bg xat 
the F. ion bn proximis c N.. f 
(3) al rovro 66 Tit Oneorahptveg, Kal zu- 
Tps 


N. A. 
(4) zal rodro 8 Trory dneorakptvu;, we val 


tvrp. E. 
val robro 8 tro Cnearhoaro, ©; val ivr 

5 ee 0 dg, Bl. * ih 

(6) xa\ Tovro sd j bneTrhozto, tvravla Ut xat 


we uin imus, in margi 
uram, quam lam posu margine 
CE —ͤ— Montef.; seztam a codice 
$u0 Constant. protulit Sav. Vetus I bac ha- 
bet : et in aliis ti mili perstri- 
Sepe autem cohortatorio etc. Montef. et in aliis 


Ip N TG A. V 
hendum, ut in simitt ſoco, p. 

Tbwg x6xpriaat To Particulam &, quæ in non- 
nullis apparet, ex vocis on ον 
nutam esse qui vis Yidel. 


AD HOMILIAM XIX. 


P. 244, lin. 7 ab init. homil., hv napuptoraps- 
vv. « Vox, opinor, singularis, qua s8ignificatur , 
illam vanz glorie subrepere, et bonum opus 
corrumpere, » Monteſ. Vim commentus est V. D. 
que verbo non inest. Simplicius Vetus 8 illi im- 
assistere consuevil, Ilapuglara Tri est 

ober cum aliqua re subsistere; ut tam in majam 
quam in bouam partem dicatur. Noster Tom. XI, 
P. 231 ; Aoxel yap nw napuprordvac tc tvavtia, 


GInEp T6 ftw re CC. xa Th ai Szav0at. 
Forma activa legitur jufra p. 205. Plura dabit Mai- 
thæius, N. T. tom. I. p. 62, ubi synonyma ſere - 
axoovdety et rapayueoda: excilat. 

' Ibid., not. 48. Pro vuigato 12 — inge- 
njosam conjecturam Jyoywpdarou vel Svopwpatora- 
Tov proposunt Bois. lilud ex uno cod. recepimus ; 


hoc olim habuit Bodl. 2943, ubi nune pa de 
Tarov legitur. Vetus. insidiosissimo. Swpius in his 


* &% * = wn » ow * 3 RF 5 _ THIS — 


* 
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vocabulis lapsi sunt librarit; e. g. Plutarch. It, p. 
51, ubi hæe apposite ad nostrum locum gcripsit 
Wyuenbachius : « &vopwparog] Ter in hoc li 


occurrit, ubique mans chm varietate. Hic-plurimi 


libri 8 vg, , F, Mosc. 4, 2, Voss.; at 
Harl. 1, Turneb. OC > tum Venet. a prima 
manu &opwpdrato; vitiose ; deinde D et Venet. a 
2a manu C&voywpardtrato;. 'Reliqui cum vulgata 
eonsentiunt. AUopwpos item probum est vocabulum, 
ut ebpwpog, xarkpwpo, TEpgwpPH; ; Nec minus dv 
pOpatos probum, et usurpatum in | ques 
radu, sed in superlativo magis Gvaywpdratog a 
Japwpeg, quam 80 a dog a dvagwpatog usi- 
taium — _—_ . 5 m = one. sie 

nu m Eva nterpunxit G. 
Sil. Crit. V, p. 7. Infra Rog p. 259, ubi nova 
retem, non Oratorem agit sostomus, locum 
ro 249, not. N. Fal. vb e, 4 — To 

> „ not. 84. . et 

5 tEoporobadar. tis hominibus Ge. Ben. 
@ &nrz:prptva sunt res mterdicle ; of &netpnptvor 
nullo, opinor, sensu dicatur. Verba __ 
t 


rata Tap t 11 Hv ma 


etus, vertens: hominum 
— est. At 


— {ced abe cone Savilins, quod 
ex codice recep. ius, Reg. 669, &Tteptpptvor; (sic) 
habet. Vocem e en nenn sim- 


plici p aut satis notum est. 


Ivid., E, lin. 7, tdv&velch xat ©p6v. Sic odd. et 


Edd. omnes. Supra autem 2 bis legitur &v- 
Med xl wp; ubi in nullo codice aut &avele®;, 
aut quod in Edd. m excusum est, a&vikews 
inveni. Rursus p. 760, aveich sine varietate legitur. 
In locis, quz sequuntur, pp. 402, 616, 789, 809, 
ubi eadem ſormula — xat ame redit, inter 
@vnkzh; et &velchs mire fluctuant tum seripti tum 
editi libri: ut difficile sit, utra seriptura quoque loco 
præſerenda sit, pro certo definire. Nisi mavis ad 
sententiam Bastii, Viri eruditissimi, accedere (ad 
ö * . 165, 880. Ed. Scbaf, et in Adver- 
Sariis- ad Lex. Scapuke, Ed. Oxon.) vocabula 
aveichg et valet; omnino ſalsa et Græeis ignota 
esse Slatuentis. Passovio tamen in Lex. 8. v. 


id., Jig. pas not. 88 5ycade 
„ lin..6 post not. 88, org atv Tpoce 

x. F. k. « Latini male hie alterius Homiliz [xx | ſa- 
ciunt principium, cum apud Grecos ej sit 
continuatio. „ Montanus. Inde evenit, ut Homilize 
sequentes duplici numero in Edd. Latinis 
gaudeant ; e. f. Hom. xx, al. XII. — Cſr. que ad 
interpretationem notata sunt. Edit. 
Re IN 4 pr e wok 
us esse v 6 

SSC monuit Sav. C lamen Lern 
ſra p. 429 prepositionem ab uno cod. F abesse, 
oblitus sum monere. 


P. 252, lin. 7, dy tnwGatov, © , *dy 
. Alio loco tom. Mp. 30. babes 
nterpretationem iniit — : &prov d- 


ot, tourtorty, int awpato; & ta- 
vovta, xa Tat [male hee exscribens cuy- 
xparthoat dedit Kuinoel ad loe. Evangelii, quem alii 
seculi sunt: cf. quæ ad p. 223 dizi] ravtnyv buvaps- 
vv. Sed Homiliam illam inepti cujusdam consar- 
cinatoris opus esse, quidquid contra dixerit Monte- 
falconius, nullus dubito. 

P. 252, lin. 6 post not. 5, 6: ruotols x. v. k. 
Solis initiatis oratione Dominica licebat uti. Vid. 
lum. X, p. 435, ubi de Catechumenis ait, obst 


> — ige 
% Reels. Obey trait n 
5 | 


usulam 
r xv membratim 


168, alteru vilio i 
riora edoctus, p. 198, plura dedit hujus 


3 344, 356 * 441 
P. , gat pp. , TX p. 441, 
| alio. loco p. 17 v 8 

— codd. revert” Md. Lobeck. 2d ea. p. 


.- 
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AD HOMILIAM XX. 


P. 262, not. 89. Vulgatum vn2pryoptvuy tandem 
in . 668 inveni. 

P. 265, not. 94. ( Savil. et quidam alii, xal ràę 
av8panito mavtd; 6 Towbrog | 
Typavvita yakewwretnv 
x. T. k. Morelli lectio, quam retinemus , xa . 
&vipantdou e torovto; ονe,Znu rd Enond- 
tat iq 00e lav, xal th K αNτνõν̃ x. r. E. perinde qua- 
drat : utra sit melior, asserere difficile est. » Mon- 
tef. At pace Viri eximii, Morelli lectio prorsus 
hiulca et mutila est, ut nullo pacto cum sequentibus 
cohærere possit. Sed fac utramque perinde quadrare : 
tunc ad codices et Veterem —— . ry provocan- 
dum erat, de quibus Montef; us obst ypv. Nos 
autem h. I. septem codices diversarum recensionum 
una cum Interpretibus Lat. et Arm. in subsidium 
vocavimus ; quos omnes uno ore Savilio suffragari 
big. 95. Edebatur ©oTep xvwv T&ppy 

„ not. 95. ur po- 
dede ptvog, altera lectione ad marginem ablegata. 
Quorsum et qua ratione canis ſossc alligetur, scire 
pervelim. De canibus sepulchrorum custodibus nihil 
quod sciam ex vetuslis monumentis compertum 
est; sed multa quoque alia ad veterum mores vi- 


tamque domesticam spectantia Chrysostomus in 


vasto scriptorum suorum thesauro servavit, que 
aliunde ſrustra quæras. Yuod ad nostram rem atti- 


net, notissimus est mos, deſunctorum 


ma- 

—— vestitu induta, auro gemmisque ornala, con- 
itoriis inferendi. Inde orta est nova * 

pietas: 


ua re 


. 
Ta 


i 


d © * „* 
ptv yap gd toy obx &v Tis en 
dat Lorry I yap a Tov luartiuy | 


rotautra XAXOUV 


neovong. [ boo! hn gy credibile est Auctorem 


tu Uxwv scrips nod alias ue alteri 
— — coactum est. Vil. var. lect. +. 76.] 
Ibid., not. 98. Hallucinatur hie quidem Monte. ; 
nam Parisjenses, quibus utor, cum meis et Mosqq. 
Hi auvlem sunt 666, 668, 673. 
* = 1 2, olov àv ek wig — E. > 
Id mihi quoque s necessarium videtur ; 
in codd. tamen — ng r. Scribis ſraudi ſuit 
formula solemnis , olov &v el. Similiter p. 275 cl 
post g &v in Edd. irrepsit. 


AD HOMILIAM XXI. 


P. 269, not. 42. [vob] twhg Com. Mor. tov tvs 
Sav. Ben. Articulum, qui etiam in loco 8. S. Homi- 
lie x0 desideratur, cum codd. uno excepto 
omnibus delevi. vereor ne bilem moveat Viro 


non 
N. F. per ſas et neſas invexit. p. 270 nescio 
uid V. D. in usu verborum, Tovro* Tolov ; 
ut locum sic refinxerit ; sik vobro, 
olov, cd ths CFnulas &gparoy, Nam utrum Tobro an 
dick cob to seri „ hoe quidem parum interesse 
tem; qui autem wotov in ofov migrare jusserit, is 
— depravasse, non censendus est, ut 


allatis 11 tebit. Tom. X, p. 193, coοτ 
mTolwv ; pp. 117, 24, bid Tob7o* noiov ; Adde Euthym. 


Tom. I, pp. 729, 891, 945. . ad Matth. x, 5, 
*o57oug” noioug ; quod aliter dixit Noster, infra p. 
369, noloug cobtobg; (Sic pro noia neva p. 576 
Inverso ordine, z4vra * Toa; dedit Euthym.) Data 
oecasioue, emendabo duo alia Chrysostomi loca, 
que nune levibus vitiis laborant. Tom. X, p. 390: 
At robro Emhyayeve « Obrw nal ij dvd tagν’ tw 
ve Npο. » Obrw Ng 2 .es F. Ultima sic 
legenda : Obrw wöög; EV B. K. Tom. XII, p. 134, 
d rap tnoinoey geg, Eaurby aveverxas. » 
Tobro Tow, tviaude x. c. k. Lego, Tobco - notov; 
e 35, 1&6 cb Bol 

id., lin. not. LI uno. 
Vetus: — etiam Jacob ylacuii Deo ; quem sic 
cor rexii Montanus : quomodo etiam Jacob splendi- 
dus et celeber ſuit. Uterque igitur in codicibus, quibus 
usi sunt, lJaxw6 scriptum invenit. Idem margin! 


suo adscripsit Say. Vulgatum summo consensu 
tuentur cum Epit. et 12 Arm. omnes mei. 
Solus A qui mr] v6 vulgari modo exara- 
tum habet, hie Is sic scriptum quod ta- 
men alibi cum in aliis monosy „ tum in hoc 
ipso nomine ſactum vidi. Certe nomen 'Iazo6 ex 
compendium scribantur, 


P. 270, not. 48. 'Exn{7ret vel ad ij yh referen- 
dum; vel, quod verius puto, Scriptorem 
ad per incuriam 


* not. 53, lin. 8 post 
55, kx rd 6x3npyptvay atv Hon ; ex fis que in no- 
bis sunt, vel, que in lipsis gerimus, verte- 
runt Interpp. Latini. Malim, ez jis que jam antea 
nobis exhibuit Deus, vel simpliciter, ex preteritis. 
Mox td & owpa xab' txdornv N , thy hutpay, 
caveant tiroues, ne cum Momef. vertant, corpus 
wy dat (sc. — quolidie ; nam Erididwa nil 
nisi augetur signilicare potest. 3, 
lbid., not. 55, vob, ut magis Chrysostomicum, 
receplum est. Vids p. 686, ubi & pro 6 8: 
post Savilium „ Tom. X, p. 41, thy pty yap 
lows Ev6prCov SSA xIGpevoy tata N. 
vo & xat NN &v tplanyoav; ubi laudo 
Editorem Ben. 2dae, tovroug ex pro Tobg re- 
vocantem. Ibid. p. 3589, al & rb I pty ty ot 
kunpoobe v &rthprias, tobrou xd 9 vuv. 

P. 273, proxime ante not. 74-75, tewvelay] Sic 
D. E. F quod ſorme te\wvlav præstat. Infra p. 348 
hanc ſormam ex oinnibus codd. uno excepto A 
excudendam curavi. 


AD HOMILIAN XXI. 


P. 275, 


initio Homilizz vulgari modo scripsit, & Kaon 5f) 


ximenotam 87, Aha & dne The Pact- 
aziag abrov : et mox, V A Th Sactheia avtov. At in 


865 avrov. De hac diversitate, qu quidem magis 
ad miram Chrysostomi in locis S. S. laudandis n. 
gligentiam illustraudam, quam ad textum N. F. 
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copia conslituendum pertinet, prorsus silent Critiei 


5. '276, not. 91. Codices Tewhoztey, confusione 
satis frequenti. Vid. var. lect. ad pp. 175, 387. In 


nostro loco IRtera 8 fiualisa prima v vocis cequenils' 


arrepta est. 

P. 278, not. 5. Glossema meniſeatums pEptjavic- 
ev omnes Edd. by ae — — glossa-in 
margine delitescat. —_ nog) hey bo „ Mu th mage cctoxe d- 
pev, ubi' Vetus : ita pauperes 
animo. * 

Ibid., not. 7. Edebatur obsty perk toy 
wov. 4 Boisius et Interpres legendum censent, oba 
pre » Sav. « Hic locus non —_ . — 

vilius suspicatur legendum, © a 
hac facta mutatione locus non melius habere vide- 


11 1 — 
. not. 8. — — oauthy Edd. 
chrysostomicum est, quod dedi, xatavanloxwy ab- 


2 Thy . vid. p. en g g 


anacav. 


P. 282, not. 39. Vocula uh cum hn 
suam casu migrasset, cod Editionibus et 
Versionibus turbas dedit. Com. et Wel a [16h] 


Ibid. redr 
. | Com. — Cum Titi 


p. 59 gms 
5 ET aL 2 
in omnibus codd. legitur, jamdudum 


verat Sav. 


” 487 4 


AD HOMILIAM XXIII. 


P. 285, not. 60. Locus sie WY legitur : &422& 
robe dnp tavrobg ph xp, xa 
v, AA cd XpyTTWy xõ,S dH, 

& "robe u- wh bv. Solus Sav. ver ba 

rept cd 2. Na uncis inclusit. Nunc 
de codd. monendum est. Verba rep chu xp, xat 
6&8. in omnibus desiderantur : etiam 44 a tribus 
D, E, F abest, alius C at pro A habet. In tribus, 


wachen ante Siophobv male excidit. Ad perfectam 
loci hat, py ante cum unum tantum * nempe 


ticula, que voci v contrariam qua- 
mom induetet, what ry hag venit optimus A 


E cujus scripturam ad minimum apicem * 
3 Quid autem Seriptor hae locutione 8. 

d robe o ph GpPohoynpevny signilicare voluerit, ver- 
bis idem sonantibus wap Twy xpurtabv xat a3h- 
ev glossator nescio quis indicavit. Locum, ut a 
nobis emendatus a—_— accurale expressit Vetus : 
zed eos qui audebant judicare meliores, et in causa 
non maniſesta : non enim vetuit- eos corripere pec- 
canles. 

P. 287, F, lin. 5-6, xal trols &\orplotg (omis8o 
7d) F, et sie ante Montef. edebatur.. 

Idid., not. 81. — xauntto way gn ol 
va etiam a Regiis 666, 668, 669, 675 absunt. 
Vetus: Quia vero discere ia naturali can non 
possunt, saltem præœ ignorantia revereantur. Unus 
meorum, ut dizi, x&v and ths &yvoiag ale 
oay præbet; qui tamen codex plura emendaioris 
indicia pre se fert. 

P. 289, 8, lin. 11, berrodercs C, E, F. ot 

D. 
ri ., not. 90. Si sana sunt vulgata, notanda. est 
locutio Tarissima yiveoda: np6; vt, alicui rei inten- 
tum, in aliquo opere occupatum esse. Diog. Laert. vi, 
WB: Aa, vh obs beobg, net, Ardyeves, xaxect cc 
NIA wpds thang xat vd dre tyev6prv. Paulo 
usitatius est, yf{veodat a TV, —— sensu. De- 


mosth. p. 287, 4 „ a ph ta 
praoverxety rept & 8, bs "node. Dh Dicitur etiam 


elva. np65 7: vel nde A ED 1, p. —— 
Td); vd pabely x — * _ 

voy bytes ; ubi v us DE 6 
— Julian. in laudem Constant. Orat. init., rote 
pe Tobg v,! bg dr αν, ory dtarpi- 


6ovary ; ubi quadam monuit Schæſer. ſ. p- iv, 


o wobec ho- 


videww i pona 2 
r, 8 82 
dd val robe aclübc rabdhhoviny 


85 TSS 


imo 


4 
- 
* „ - 


7 
; 


T 
f 


35 
8 
77 


je 


1 


tnroropiCwy, xat 
xaxny6pwy xaklvev Te crdpata; 
aeyer vel Here, quod etiam a u ddagulladbris 
c_ noto, lectionem codicis A * 
bus Editoribus 2 
— relatione m e: ab 


+ 


: 
+ 
8 


je if 
1 


1 5 
: 


= 1. rimilimum ipe = 
2 GEUYErv 1 — 


f 
: 
| 
| 


a the 
jo 
jr 
FE 


f 
5 
Fe 
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hoc est nugari. 

P. 298, not. 74. Verba den orwpdvy 
— Veius et Arm. Vesice inſtalq vertit 
tel. Mihi potius de ſolle distento S 
videtur, Eustath. ad Il. 6, p. 1154, 8. 'Iortov 8 


we i Jane loan, 
We ne 
pwlov xevop Ivnv *wv &atovov. Endadai 
autem et an recte dici at de ſolle, 
2282 are a 
tur, auras colligit et t 

tiores. —— ut in re minime obvia, yix 
exspectanda sunt. 


AD HOMILIAM XXIV. 


P. not. 86. V 
ww. 
P. 301 not. 94, Std tripwy „ © Bb- 
terpres ſegisse ä , ber. 1 
verlit : in edificationem proculdubio caterorum. At 
vereor ne ad hunc sensum opmino olxo- 
„ (Vid. quz ad locum Apostoli I Tim. 1, 4 
scripserunt Critici.) Utut sit. optime se habet vul- 
propter aliarum rerum adminigstrationem ; 
vel, ut p. p. sequitur, bavpacrt xat neräla oluovo- 


pay hara. 
F. 301 hor 98. Particulam negativam inclusam 


trnreiveey abrd. Su 
Ln ny Vid. adnot. _ 


111 


i 
if 
f 
| 
| 
: 
i 


2 

<4 
th 
E 


8 
| 


4 


a be 4 
1 


Hel 


jr 


jj 


L 
. 


; 


difficillimam et medium inter duas alteras locum 
ipiendam duxi. Est moris 
pronomen udinis de genere adhibere, etiam 
tum, cum de una tantum persona sermo pra 
cesserat. Sic paulo ante pro the @nzt\hg The bxal- 
vob, quod in Edd. legitur, ex codd. tantum non 
omnibus tus lt dedi. Cf. adnol. »d p. 184. — Nos 
scripturam dxelvov et Lx0pay retinere maluimus. 
Eprr. Parrot. 

. re 

wv 


ens ut a communi pena, morie 
scilicet, lucrum tibi compares. Quid si de die judicii 
intelligamus? » Sav. Boisii interpretationem verio- 
rem puto. 

P. 304, not. 21. Edd. adbrdv. Dedi e cod. avrd, 


Nostru frequenti. Infra p. 
ood. 2.20 ral * b dd. avrdy] — uhj 
r 


similiter ad pronomen reſertur. 
P. 305, not. 36. Lectio codicis F, et Ed. Sav. 
hac est: yap &v Imirefvwpey thy 


lu ceteris, qui Ttopey twentur, vocula &v et 
v nou 


- Ibid., not. 42. « Savil. in Por. 
Qeyev, sie habet, cbpnx4 as, 6 
autem codices Mss. 8 
rellum et Savilii textum $eq 


e rev Ropyxa; 10 lis C, = a primo Me- 
ad secundum desiderantur. Vetus autem Latinus 
is bc tribuit ; Tu perdis Israel, et domus patris 

tui; que aliis * ejusdem argumenti locis le- 

guntur. CI. p. 590 ante med.; tom. Il, p. 9: ; 
tom, XII, p. 177, init. 


AD HOMILIAM XXV. 


veritatis doctrinam 
quz h. I. de vulgi 
ponitur; ut iat 
Ga, brdvaa 


. Fefellit eos vox 86 


s* www 1 3 &@ & ww * 
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N doõ co payely, touttatt, napabouvar bplv Tk Etiam Montef. postrema ita veriit, tanquam preps» 
xai 8 


npaypara. Vocahulorum Tpiypa et Ne sitio abesset. | | 
raypa solennis est apud Nostrum permutalio, ita P. 341, not. 91. Verba Kat T 
angelorum choro 
m —_— 


110 


1 


. unice ve- 
sumus. Vide 
init. provocabo. Adde xix, 10. bt $16 
Eur. Suppl. 306, von 8& oof ts Toro Thy. ri 312, not. 95. E elorrar vix Grace 


piper, honorem qui cum illa re conjunctus est; que dici putarim. Possis get ex uno codice re- 
verba sunt _—_ Hermanni ad — — etiam — — 


: 


F 


— ob 'AG nauseam 
Nam p. 209, u 'Eav 
locum junxit, hunc 


225 


Chrysosl. aliq. 
pace Cruici — 
nous, vel cle x6\noug, non 
heut; fidemque omnes, etiam 
peri 'A6padp legit, verba zu f 
vv non agnoscunt : de qua 
ius. Unum tantum addam, alias hunc locum vul- 
i modo a Chrysostomo | 8 „p. 


BEE OAA 


vol 
P. 319, lin. 6 | 
tore — Log 


up 


pf 


quam hic invitis 
operis loco p. 696, codieum nonnullorum auctori- 
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gpaovobor, quod insititium videtur. Ad &mevav- 
* 24 Subintelligendum verbum substantivum, con- 
;rarii sunt. Infra 78 685: Toαονο Exelvor mavtes, 
d. &revavrtia; olxoũvte g 4 

* 


tur Montef.; sed pro ab false xat 84 Shun cpA- 
xeiv oOscitanter descripsit 6664 Sadifovra wat 6 
660V AN Præterea lectionem b rohstvadav, 
quam ex Savilii margine sumpsit, imprudens Morello 
assignavit. ! 

P. 325, lin. 2 ante not. 78. Notanda est locuti 
$radabely xc, non sollicitanda videtur. 


6akwy el Stabaletv, invitis eodicibus, probavit no- 
2 —— * 
> „ Hot. s * a 7a ga- 
o., peccantibus r e 
Arm. Verbum uubelohat cum significatione 
leniendi . i comites — ws p. 137, 
p. , Katt . , acrius dictum p. 
S tom. VI, p. 161. 
Tov , j Th T1090; v cayyveboy- 
v Fra: c &pablav. Proxzime a nostro 
— or tee: 1 . "Qore 8 e tod to 
: c * * napapublay Eyery , 
nempe elepmosynas Coin 0. Herodian, v. 6, Pol 
pubnodpevo; aat6bn ud de xal apdpry * ne 
phoa; avOpwntvdy tt nenovOtvar , CT. 
ter. ad Xenoph. Eph, 1, 7, p. 153 Ed. Locrll. 
Lectio vd 27 apa tc νõν ] et interpre- 
tatio est, et, ut quidem. videtur, ab usu istius 
verbi abhorret. 


AD HOMILIAM XXVII. 


P. 327 (col. lin. 3-6), Sep vn robro Efvoy 
Av. CI. qua dixi ad p. 85; ö N redro Etvoy xat 
Kap Boο Hy F. Idem codex p. p. xvpara pro U - 


<a, et cui pro ytyove habet. 

P. 327, not. $. Cavs F cum Edd. aveabe habet, 
invitis Mosquensibas. 

Ibid., not. 9. Non erat, quod hac repetitio 093 
ydp... 00. 1% Editoribus displiceret. Ita enim 
alias Noster locutus est; e. g. p. — 003% rap 

fo va 


yet. . ov8 yep Myer, ubi it nt codices; 
12 : Et yap... 6 yap; p. 564: Eort yap.. 
ot rap, ubi posterius yap ab Editionibus immerito 


abest. 
Ibid., not. 10, 0spateu6pevov habet eam C. Al- 


| terum luetur Epit. 


vetev. ( Obiter noto, in qui 
codd. legi ondvoav. etia 

| Montef.] reddidit arrogantia. Ita dubie edere 
voluit Montef. » Haithei N. T. tom. I, p. 116. Mire 
hie hallueinatus est V. D. Namprimum, vu m AN- 
votav hoc quidem loco, si ex meis codi ſas est 
conjicere, nemo $ollicitavit; mox autem p. 328, v76- 
votdy recte tuentur cum Edd. codices tantum non 
omnes. Deinde Montefalconii arrogantia vera est 
vocis à cv interpretatio, alterius b7z6vora non 
item; — alias (Nav. Eclog. p. 20) probe intel- 
lexit Maithæius. Sed hec, credo, aliud agenti ei 
exciderunt. 


Ibid., not. 20, wu &' &v antpyn. De usu vocule 
N in ſormulis 3 & &v, 8 ri © av, F &v et simi- 
libus monuit Vir citerioris Grecitalis peritissimus 
Bast. Ep. Crit. p. 249. 


P. 329, not. 24. Additamentum spa vl Tote? legi- 
tur etiam in Edd., sed uncis incluserunt Com. 
Mor. ( In aliis verba &pa tl noe? desunt. „ Montef. 
Et merito quidem; nam a librariis male sedulis 
proſecta esse certissimum est. Idem ſaeinus ius 
tentarunt; e. g. p. 632, not. 2. Insigne m 
ponam ex nostri Hom. I, ad Pop. Antioch. tom. II, 
p. 15. Scripti quidem codices non mihi sunt ad 


Ab HOMILIAM XXVII. 
P. 334, lin. 2. xal — — « *Epaxpody- 
tionem habere 


pn hie activam signi videtur; 
animum indidit ad patiendum et tolerandum. » 
Montef. Hoc nimis absurdum est. Vetus autem In- 

hec silenuo iit. Veritas: et intervenire 
distulit. Ponitur hoc verbum de eo qui affectus 
suos. plerumaue iram, rarius ut h. I. misericordiam, 


manum, sed is est locus, qui ex ipsis Edd. inter 8 
collatis purgari possit. Mor. et Ben. sie edi- 
derunt : 


Ix, 6, va 


eldhre, tt EFovuglay Eyer x. r. K. et si- 
milium, abi post pausam ad aliam personam con- 
p30 im. 38 Verba Interpretis Arm. 6 

- * . * . race 
reddita hoc sonant: Et && uni Goov elg N- 
Tpds det & ve. Tov TVEupatixay, 
x. v. k. ubi ipsam Ch 


ava rc lou 
* ato; Od t | „ . Po- 
wild m. El & — wipe nx {ary — 2 &pHxev 
vat Th; E:Baczallag abr, tives &v 


_— x. F. . 
. 331, not. 52. « Savil. solus Tvowila; A no- 
vet. » Montef. Hoc ab uno meorum teststum du- 


bitanter quidem p vi. Simile est &Ttonrvely A- 
ov xat &xnpetov e „quod ex Eusebio excita- 
vit H. Steph. in Thes. Rarfor, nec lamen om 


insolens locutio est &vanvelv ttveg. Philostr. 

n, 33 : Folxaat yap Ov po N avarvely xat 
oroveav, Id. Heroic. 42, Boiss., hb rag nov 
Tov gvtov &vanvel. d. Calab. I, 72, al vdo 
@vanveluy bpupaydod. 


P. 332, not. 63, zal 74 Celnva Nada 7& Lau- 
Tov. Allusio est ad + All, 2. ' 


— 


. 


ad s reprimit. Quoad eſſectum viz differt ab 
& ot. Luc. xvm, 7; zal paxpoduuaiy ir 
ab toe, ubi recte Euthym., 6 rapopev avrovg in' 
6)tyov, Iva boxtuacdo,, Cf. Sirac. xxx (xxxv), 22. 
Noster tom. IV, p. 247, xat ov ep. ini nav 
Thy Slxatow (Noe), ala t ToG0UTOL pLaxpoduph- 
oag, ptxpic ore avitoyety o, T6re Joendy 


peccaia expiare 


4 
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wy — 8 TogzUrng 
[ port bougay, t. 
A. b. hot. 90. Protier dt, 225 i Ro- 


givs quatuor. \ omnes 8 Myer habent. way 
etiam Nicetas. Hoc, quod olim recipere dubitaba 

hodie non tam commodum, quam prorsus 
rium puto. Nam 1 hesitare vel 
8 5s, Pte 175, * testibus 
se anti yy mm nor, xit. Legitur i. 
dem apud Hesych. Span pax6pevos * — 
2 sed, quod dixi, repugnat . — 


oP. 336, lin. 4-5 post not. 94, olov rt x. 5. L. 
Hzc non de quibusvis mortuis 1 
sed de iis qui non sua morte defu uerint. do- 
* j ge in Concione de Lazaro n, tom. l. 
: Kat y&p j Ov &peleottpwy vopltouct 
Te hogks rid | Tov Staley bavery tehevrwuviwy baluovas 
yiveodar. Nostra sic 2 Eutbymius : dg Apa 
ci — al huge 1 — 95 nee 
X0A- 


Lage. vouot rote Ey baer wi. ciov 
Tov. 
Ibid., F, lin. 1, ravrt] Sic codd. Edd. radra. _ 


Arxaiwy yap vyat dedi ex omnibus codd. przter E 
pro vulgato? wget hs yup dt alu 
P. 337, not. 5. In locutione &yovre; xal an&yoviis 


Usitatius est quod in uno 
ce pi rotes, et illuc in dezerlo agilantes 3 ex 
quo tamen illud confictum esse vix m. Ad 
sensum quoque atrocius facinus, ut cum clade por- 
corum apte componatur, hic desiderare possis. 
Quare conjecturam meam, quidem, propo- 


aliquid insolentius et Xatvaey 2645 inesse videtur. 


nam tamen: 8 ab Auetore seriptum ſuisse, tn" 
onfocantse ; ut 
p. 


ele beopwrh 

tl ch e 

ibi um esse, monui in 
Ibid., proxime notam 43, 

rilitatem verbis 


uxorum 
uasi in suo habu | 
ox rorissima, ut e 
bæum, p. * 14, touro d 6 3 


Xunorv by 
Wa e oc 
ducentibus, tom 

" 


3 qu non asseculus est 
ubi malle zun sterilitalis cause. 


AD HOMILIAM XXIII. 


« Hec homilia est lectu dignissima. Habet enim 
indubitata argumenta divinitatis Christi; nisi = 
reperiatur Judzis illis multo walignior, qui 
Servatorem ipsum istis sermonibus in . a 
8 1. K. 14 voluisse homines. » Mahi. 

tom. 


P. 345. lin. E ante not. 69. dum od Nn 
oc Hh 


— 86 C Epepev, cum codd, E, F et Edit. 


Ibid., not. 70, zpoo4rrere Eild, rpootpibzote Sav. 
in marg. (Ani 21 ot rpoorpibers. » Montef. Sed 
fallitur. Utrum Tpoc4rters an ntpocrpibeote gcri- 
has, lingua non multum interest. Illud cum hac 
significa frequentat Plato; hoc, ni fallor, No- 
stro usitatius. Thomas Mag. llpootpibopar, ov p6vov 
tui xaxod, AM xat int xakod. Anpootevns ty ned 
ar *AvBporiwvog* mhovtou tive 6955 Tpogestpita 
rale KexThEvOtg. 

lbid., lin. 5 ante not. 72, Ln ört oö8R C, E, F. 
Sed mox ört ante obbelg deest in omnibus meis : 
ergo delendum, 

. 314 lin. 3 post not. 78, 6 & Oede bhera ale 
lay G, D, E. F, et sie Vetus. 

""Iid., not. 82. Apud Mor. et Ben. qui dd ba- 


bent. copula post de HE abest. Lectionem be- 


nevOnvat, que multo faciljor est, recepit Sav. 
ipse ægrotus interdum dicitur suum morbum 


' curare; ut apud Greg, Nyss. de An. p. 218, 6 7 


Ana 75 hob xrͥ Thy  plov πννανν Ei6pevos, xat p 
0 panevoag tx peravolag thy A,. 

F. 345, not. 90. Tha oplyta 114 
vov. Sie 6 unus codex ex nostris cum alio v el allis, 
quorum lectionem Savil. aſtert in marg. ; et hæc lectio 


dum nel. Exempla 
_ —.— 

Cc. u, ue ons 

uo membrorum . r 

re 2 translatione, sed ab indole Auctoris 
non aliena 

Ibid., not. 94, 700007ov habent etiam Oxonienses C, 
D, E. Ergo in omnibus meis 1 
ob et do sibi invicem respondent p. 

lbid., lin. 3 post not. 96, — c 12 ee, 
hetv. „ Sav. ety (ic) els dd Büro Ep. ad 

progredi Ge. Sed „ ad 


exce/lentior 


4 Yp. abtòv. » Sav. « 
Its. » . — 


ponilur. 

Ibid., proxime nolam & n x76 no- 
vlav per asyndeton legunt (, * E, F, ** verius 
puto 


— a rn oe - 
s ——— _—_— = 
—— — - 


——— 
— — t 


— 
o 


—— 
= 
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ADNOTATIONES. 


AD ROMILIAM XXX. 


WA 
b : Ibid... not. 74, « Aas Sie i 
tani correctio- : uipole qui res. ab co gestas vere ac eliam F. Mox &onzp S&proros x. sine articulo E, F 
. autem - OQaz porro sequuntur usque 2 

nihil moror. a nsit WM attheius, Nov. Eclog. p. 189 $qq. 
i not. 38, FF Weg C, F es P. 354, not. 79. « 'A co 

- Etiam in loco habent avipogoviav, tv , et qui 
Apostolico inter 1 et i fluctuant libri tam scripti, ro pauci, quos sequi i 
FI Ca a HE Cn ets onleſ 

latem pro ione ocant, non rat X 4 

sed frustra. Vide Matthei. ad loc. wy t aliquis, vocem ixtam a Savilio invectam 


n polvit, ut neglectis 

— = —̃ é — ludat 
vocabulis quidam, Atque ita Semper. » 

_ Bovietat (6 wpocal- _ Maith. S,, nullus meorum, Enibakety — 


h povan, &ndmzptov, 


Sic edebatur ante Savil w— abtobg in ab- 
rde tacite mutavit. Hunc serutus est Montef., de 
codicibus nec ille hilum mouens. Abrdg neque in 
meis, neque in Regis 668, 669 invenire potul: 
quare velerem scripturam revocavi, in qua & pro 
xa?" 3 m neminem morabitur. 


AD HOMILIAM XXXI. 


A. wot. 4, C20 ie Hor. BR Inn. isse * Tam diligentes ergo sunt Patres 
aut res scilicet (h. e. povoyeve; x. 7. reci, cum mex proſesso, ut ai interpre- 
k. valet, ut in — a Yieo evngns od has tantur. „ Watth. 9 

— allatis; au 


nomen non reddiderunt. « Legendum abend. oc rok 
1 1.1 Vat, I». ph Boisius, aut certe abc. » Sav. Grzca quidem locu- 


a rovrov : ut ibid. p. tio, et ex reconditis, est tiva, sed alio 
lzxamnocduny., poem sensu. Demosth. adv. 
P. 357, not. 8, abr præter Bhabent C et tv andon xabeorfvar boxodviag e 
pr. D. Atque ita ed Com. Mor. &pehovueva niper xark „ labeſactant atque 
d — ubt Ar then. Erot. L 
a c ge « Corna- 
rius igenter transtulit, quum — * magis 


incresceret morbus, 'YToþþetv est activum, et signi- 
ficat subruere, corruere. Bast. Ep. Crit. 1. 
In loco Luciani, Dial. Mort. M. 2. olim edebatur 


n 
— voy 
abent, sed 
21, 250, 468 
quosdazui 


2 
La 


tritior. Adeas pp. 4 
"xa\ Oabalov, et in marg. 


divinando 
post not. 96, 


14. « Præſero marginalem | 
aidem dicitur : 


not. 


„Nam verba illa 6 
quod ne rece qu 


ficant, Petrum et Andream . 
videm omnes 


7 


1 * 
lin. 
EN 


TX 
i 
| 


15 1 
1 : 0 


moribus etiam fratres ac 
— vix alia 


Sensus loci, 
„ lin 
Ibid., not. 
ouyyevelag 
Codices 


— — 55 HE : 135 8127 212 
1 bil 1 110 {i 


: 
4} 
- 


2 


TE 
pveotwy 6 — 
ne tem 


Tar — 
pt d 
rv 
Exercitia certami 


e 
e i 


— 

sunt 

ludi ipsi 

; inito autem 


wa 


” 2 


ab 0 


22 


— wo Rk 
ns 22 8 1 l 
77 24712 | 1 i 12 7 Biel 
1275 141115 22 7154 


suis viribus utendum erat; 


„e, lin. 4. Td rag taurc x. r. l. « Hoe 
Twv 


av 
Jar 
lar 


88 

tiam, tum ad Auctoris 
dicitur. Tom. 

oiaa nolov 


845 


oha Sav. in marg. « Quidam avrtol; Lnoothaeata. » 
Montef. Non crediderim. 

P. 372. lin. 4 post not. 50. Obro yap wat abrot 
Thc p. A. E, atque ita edidit Sav. 


P. 373, lin. 12, 6 Tzpocorog Sihwary lphvny. Cf. 
Tom. XI, p. 348: "Orav elothby 6 the txxanalas 
Txpoeotug, ebOtwy Ut, Elphvn nfo * Grav buf, 
— 1 nacv* brav über, Eleijvn dot * dc h 
0uola reeobf, Eiphvn ædot · peraty due, KA- 
pie bpty xal elphvn. : 

Ibid. „ Kal vobro txefvov Tino; Fort, hoc illius 
est typus ; id est, id quod agit Præses in ecclesia, 
cum pacem dat, typus est Christi dantis in 
Evangelio. » Montef. Fallitur. Hoe dicit Chrysosto- 
mus: Partes Apostolorum hodie sustinet Preses. 
Cum bie in esia pacem dat, typus est Apostolo- 
rum domos fidelium non sine salutatione pacis in- 
trantium. Porro, ut Apostoli iis hospitio excipiendi 
erant, ita nobis Præses; sed non tam cibo ac polu, 
quam altentis auribus et propenso animo. Hoe est, 
| Tin —— quam) ths cpi. luterpre- 
tes ni nt. 


Ibid., lin. 2 post not. 54, &v] ob E, &v om. D. 
Ibid., post notam 57, xat ij Av The Luyvlas. 
« Singulare est quod hie dicitur de iis qui ex oleo 
lucerne in ecclesia ardentis uncti convaluerant. De 
ares posten loquitur, in qua pecuniz servabantur 
uperibus erogandæ. Aliquid difficultatis pre se 
nt verba sequentia, ubi de arca x:Gwrig loquens 
dicit, au tenpootivyy Eye: ouyxexiaioptvnyy, cl xal 
6\{yor elotv of xexty tviauba; sed m 
m habet, licet pauci sint qui il ideant. 
Auctoris mentem hanc esse existimo : Arca illa Ec- 
clesiz pecunias obtinet ad eleemosynam erogandam, 
quam virtutem , eleemosynæ scilicet nde, ex 
his presentibus payci possident. „ Montef. In eo est 
Concionator, ut domum quz proprie dicatur, et 
quidem privata cujusque domo xvpuntpay, eccle- 
siam esse demonstret. Præcipua domus supellex est 
mensa, lucerna, area vestiaria, lectus. Mensam sibi 
asserit ecclesia quz sola eo nomine digna sit. nem- 
pe Dominicam ; m, cujus oleum morbos de- 
pellat; arcam, quz non vestes. sed pecuniam pau- 
peribus erogandam inclusam habeat ; lectum deni- 
—4 — lectulo cubiculari molliorem, thy Tov 
Tad &vanavorv. Hæe de summa sententiæ; 
nune singula auingenda sunt. De oleo lampadis sa- 
ere ad zgrotos curandos adhibito, dignus est qui 
exscribatur locus Epistolæ Leonis Allatii de quo- 
rumd. Gree. opinat. p. 418 84. « Hine plures ex 
lampadum ante dictas Divos accensarum oleo, bom- 
bycem seu gossipium intinctum in cavum calamum 
ingerunt, ut oleum conservetur, nec aliarum rerum 
contactu dispereat. Eo, postquam domum revene- 
rint, puerorum infirmorumque partes puas 
Minunt, et Sancto cujus ex lampade m est, 
commendant.; Nec eos spes frustratur, cum, sine 
alio medic6, malo sie remedium inyeniant. Oleo 
nomen est At] Eatov, vel Deos, sanctum oleum. 
ius usum antiquissimum esse, et etiamnum in 
Ecclesia, diebus Sanctorum titularium solennibus, 
vel alterius maximz dignationis , completis officiis 
ad unguendas facies usurpari, auctor Typici testis 
est; a — modum illius intinctionis, et ibus 
ea liat, ita colligo, Cap. xu : EW obrwg 5 Upeds 
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TY &yov Ehatov kx the zaviilag tob &ylou, 
rote dee el & xal 6 mpoeotwy HE Thc le- 
pob vnc, abrbg Entyplet code abelpoug and The vo- 
avtnys cblortag, tubantrwy toug tautod baxtbloug 
robg öde, xal ot Thy Eva. » Hactenus ille. Sed ut 
verum fatear, nondum mihi compertum est, talem 
usum inde a Ch i evo repeti posse. Haque 
nostrum locum de oleo benedicto (£vyeaiov recen- 
tiores vocant) ad morbos depellendos adhibito mal- 
lem intelligere. Hoc autem ex lucerna in ecclesia 
accensa sumi solitum * 0 Chrysostomi verbis 
probari nequit. Utut sit, s est valde nolabilis, 
ut jure mireris, eum Scriptores qui de sacramento 
extremz unctionis in utramque partem disputarint, 
rorsus ſugisse; praesertim cum ad alium Nostri 
ocum (lib. in, de Sacerdot. Opp. tom. I, p. 384) qui 
nihil aut admodum paululum ad hanc rem 
neat, ulrinque 78 Quod si noster 
Viro 3 C. V. Augusti (Denk würdigkei- 
ten, tom. IX, p. 472) innotuisset, vix aflürmasset 
Grecos pro suo ebe ne unum quidem explo- 
rate fidei testimonium ex antiquitate producere 
posse. Ut magis mireris, idem V. D. in alia operis 
sui parte (tom. XII, p. 40) ubi de origine nominis 
ciborii dispulat, verba prox ime sequentia, Kal cd 
X16@TtOv. . in rem suam conver- 
lit, sed ut ea ab alio Scriptore excitata. arripuisse, 
nou ipsum locum inspexisse, facile conjicias. Nam 
comparationem nescio quam inter arcam Templi (!) 
et Christiane Ecclesia ornamenta () a Chrysostomo 
institulam somniavit. Tale est ex alienis cisternis, 
non ex ipsis ſontibus haurire. Sed, ut ad nostram 
rem redeamus, verba el xat & cloly of xextnpt- 
lean orb yt bone nn pro 
entibus repetatur vv, ia vi. 
ea scilicet qua non de slipe, TM miseratio- 
nis virtute ponatur. Non intelligo Veterem : que 
qui privantur, culpa sua privantur. 

P. 374, not. 64. &v & net tw VGpawy xa: ph 
35nobe, h. e. zi autem preter contumelias etiam 
recipere nos recusabitis. Alteram lectionem vertit 
Mom : i vero vos contemplui et contumeliæ me ha- 

itis. 

P. 375, lin. 3 post not. 71. Orav yap el, omiss0 
xal Mor. Ben. Bra, ep E. 3, 

P. 376, not. 78. Hodie —— ut abry 
1j Soi de servitute, qu ad hanc vitam pertineat, 
Intelligatur. Nam hie est ſrequens apud Nostrum 
2 pronominis usus, ut per epitheta Suvrixds , 
vel owparixd;, vel etiaom alodnrdg,explicari possit. 
Talia sunt p. 94, ov tabtng hv the pac- 
108 1 wh ol & Twv — wg Tobrwy ; p. 

„Irie &xrivog tang ; p. 447, o tavrny A 

thy byuv, ee ere £3 and Stavolag; p. 
691, 17 int Tobtwy Twv T9Epwy j tom. 
XI, p. 50 : Bobhehal 71 dnobelypa clnelv, xal 'oby 
— 1 cvc vu Sed and Tov Equbey 
pw. Oüx pate tous ag Tovroug; que perpe- 
ram vertit Montef. 2 Similis est hujus 
pronominis de persona aut re omnibus nota apud 
exteros usus. 
Ibid., not. 80. « Alii &v&oraory, alii Eyepary, quod 
id ipsum est. „ Monteſ. Imo &v4otac; de resur- 
reclione, 7 de resuscilatione moriuorum recte 
ponitur. Hoc, quod uno ore codices testantur, ad 
sensum quoque hic unice quadrat. | 


AD HOMILIAM XXXIIL 


P. 377, ante notam 91, cps 7& 
&npoodoxhtuw; Com. Mor. ben Rant — ab 


omnibus meis testatam recepit Editor Ben. Bae. 
P. 378, not. 3, xal fowg habet etiam C. 
P. 379, not. 7. Corrige : S & tavB et pr. 
D. 800 t&v corr. D, 800 rap àv C, o; thy F. Deinde 


e 3559 A, B et pr. D. » 


post not. 8, :vravda ab rob anacrel 


E, et sie ed. Sav. 


P. 380, lin. 7, hy Exe{vev Ovpdy] tov Exelvoy 


0vpdy E, thy don Thy Exefwoy B, thy . 0, toy Exel- 
v F. : 


$47 


Ibid., lin. 14, gene val cd legit etiam D. Iuſra, 
F. not. 46, idem codex ov86nw habet. 

P. 381, not. 19. Naw ye. Ob yap thy vnv 
Com Mor; Ben. Kal v ye thv elphvny Sav. Proba 
oo lectiv vulgata, modo scribas : avo ye (ob yep;) 

Thy etphvny ». v. k. Infra p. 412 : Ilavu ye (ov yap;) 
che Helge 18 gd 0h vbv. Ita enim, ut mihi ipse con- 

us est locus. Ironicum 00 rap; 
nonne ? iz verborum structure in um, 
quemadmodum apud mos Secriptores nw; base: 
construitur, aliquid animadversionis 1 
ter loca jam memorata redibit infra p. 792, secun- 
dum duorum quidem codicum lectionem : Kazä ye 
(0% Yap ;) ;) rd teptwy c oxen. Nunc alia Chryso- 
'Stomi „ ubi eadem ſormula aut 185 aut legi 
debet, recensenda sunt. Tom. XII. 


48: Hau ye" 
ov rap xa pepuvocty &ywylaa: t. Frigide Mon- 
tel. — zane non gun enim 

bhata, g6vorg 


— wok — recte cerient. 

— LEE — v yap 1 
Tho rd x. Mon und quod ex Sri margine 

| ens ey ref rye r sint, „le 

ionem Kadd ye (ob yap;) The toprhs 7% x. ha- 

buisse, post loca a me allata nemo dubitabit. Uiti- 


stem, disti 


AD HOMILIAM XXXIV. 


P. 388, rot. 79, p0horode. Cf, adnot. ad p. 727. 
Mox notandus est _ e * dicitur, co- 


pulx val, in verbis 00 / 
Hlakauorlvny, xal ol bot ode a 0 Similia 
sunt, quæ sequuntur: p. Ot re yap g eνοον 

xa ol aig nt * 
vot, xal ev0tws abrog napectat l. : Obrw 
4286. v. 42: 0h TG pe. 2 1 * 
— v, 42: wy, ptoa voxteg . 14 

vtuv gag 
1 5 7 2's. Kage 4445 kum Re. I, : i, 1, Gy 
Y 105 xaboumyt, XA i . 
ut recte post Bez 85 am ab In vernaculis 
explicatus est. 

» 389, not. 80. Editi, EI yap gobetode, nat, 
peu rere, al ph vobe omissis cteris. (Post 


Fate quidam addunt tovto yap dH ονονt 2 
rere.“ Montef. Sic Sav. in marg. Hæc qu 

uam in nullo meorum exstant, auctoritate 3 
Sariliani et In Arm., qui ea ad amussim 
expressit, non dubitavi in seriem recipere. Nam et 
ad sententiam aptissima sunt, et p homœote- 
leuton facillime effluere _ Vetus Latinus ita 


ol, pevyere. 
eee. ns xevGovey N Eve- 


Ibid., not. 
xev Ths 2 Elnwy] rh N x:v- 
ον, elnwy Edd. Solus Sav. in marg. Evexey post 
1 οννπν addit. bnodttovrat twy xt Evexev , 


elnwv A. Urobeovrar TWyY xiviovuy, 1 B, F. 
vnodefovrat . rd R νναννο Bt Evexey, el cd D. Po- 
stremo drονανιοονντν,. Twy xtvbuvwy Evexey 2 & ayw- 


viag, elnwy U, E. Horum ad preseri N locum re- 
fiaxi, nisi quod sedem particulæ & juxta codicem 
D mutavi. 

P. 390, not. 98. Constructio est: àvridtagrt l 
Thy Tp6Tov Th; 6. Exeivng bg Thy EH. v. rappnotay 
tooptvnv. Dicitur &vridiactehety xi mii, ul p. 417; 


vel mp6; ct, ut h. I. et supra p. 161. 
Ibid., post octo lineas. . Kal diert ph el xev —＋ 
dug] nps Sate Com. Mor. oP pau 
a dan « Arlüreg post elnev Be sed — 
Savil. et in quibusdam item Mss. abest. » 
Yontef. X etiam in omnibus meis-, et procul 
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2 27 b 7 _ tom. I. p. 236. nbi Monteſ. eli- 
t. v ye ob anobwoopey th naphtvp - 
„ @v0' & ei pov e ilius autem Ls 1 


rectissime 
1 e tee Mages 8 
v «. 7.8. Prozime ab 
. Deor. 


casu habuit. 
P. 386, not. 61. Cfr. p. 500 


paxelpeva xpta Lö; tom. X. Ih Tap 
pioy e 
ndum [bys, aut dele aut om uv videtu 
7, not. 68 ol -- = — val 
Ia — ve E. Seilicet scri- 
— locus Gen. XIIn, 30, 8 
rd pGνννοναπνον., & H gar, Sed vera 
est vulgata. Tom. I. p. 780, &:av Xvdf +> 0tarpoy, 
da þty Tpocwnela. Ibid. p. 778, da Tpoownela 


txelvwy — (fort. lere ra). 


aut ] 
P. 

Td) 

be 


dubio insititium est. Euthym. Tom, I, 4. 87, Al 
7. TD pay 7d tv tals hppa kxelvalg Ar- 
Ltws Ayerv, tg" ob &v Keen xpdvov : * Kal 
thzio in mentem venit àxohdrtos, absolute, pi 


bili sane conjectura. Nam &To\utws r- 
Crammaticis satis notum est; non item 
Emendationi favet scripiura nostri loci — 
ita enim, non, ut Monlef. ait, &xwiizws, a 


monito lectore, scripsit Editor Ben. 299e. 
ram &roxtevevrwyv ex omnibus vensibus lauda- 
vit Mauheivs. CI. pp. 537, 759. Et 
ris codices et hic el alibi inter &nox76ve, aroxttvw, 
et anoxtelvw 3 major ſere numerus pro 
&aroxttvwy stare 80let. Hane formam in nostro loco, 
cum tantus sit subsidiorum [ 


consensus, 
curavi ; qua anus hou! waters about vin gl sen- 
tentiam U iri doeticaimi C F.4. F 
Evv. tom. . 7 accedam , cui weed 
rear 4.3 pet 80 2, rod n&vruy Borchvrog 
id., lin. not. 2, tob v Toxovy 
eva, gobepou., N aut pr. 
m pose | 
tant Inſra p. 
itur. 
a ee, er Pn 


cavit, I, 265, xa\ — Uh Boukg ade 2155 0 


Td ebre\torepoy tu & 
— — 2 ia. IV, mate 2 to 
ov ph —— als alda. 1 
— — tv tx TouTwv Tay ywpls vo⁰ 
JEN (3, Ci ram ab y=g ee laadaiam 
ici non ani 


. 
xal 1 1 edidit Sher. inv 


* Gallice dicimus : terrible entre tous, etc. Eorr. Parrot. 


— — eng — - | > 2 by 
re — 1 


— 


— xn — 


apud Com. et Mor. legitur by | 
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recle a me exscripla est, hæe est; @&vripforov, vo- 
A p & αõᷣe .] elohyaye, 

P. 394, ante notam 35-36, tous. ( Vor su- 
specta. » Montef. Immerito. Idem perperam vertit 
Ts ToUtwv Eniboukng, insidiarum hujuscemodi. Re- 
cle Vetus: insidiarum quas adversus fideles cogi- 
tant. Appositum exemplum ex Justino M. laudavit 
H. hn. in 2 Toy 222 Jovi stru- 
ci insidie. Sic p. 437, al tr tc sunt 
bene ſicia in atics collate. Mar 

P. 395, not. 44-45. Constructio mixta est ex dua- 
bus, kot Soxely, xal vaoug &v pxobdunoav of No- 
hot, et tho boxovar xat vaovg &v olxolophoat of 

- Quam tamen couſusionem ipsi Auctori, non 
librariis tribuendam esse nullus dubito. Posterior 


lectio est Commelini ejusque imitatorum ; alteram 

nescio unde invexit Savilius, qui tamen verbum in- 

—_ ne{oat non mutavit. At in _ codice aut 
bot aut pxod6pnoav scriptum vidi. 

Ibid., not. 52. Lad. 41 toy « Alii evrabt;, 
alli turab0t;. „ Montef. Vocem evrabety de corpo- 
2 vn — amat N X. p. 361, ang 
7& bycerva Tov ow , x&v Apr 7 Tat , 
cd x opprys. Tom. XII, p. 115, J cd ut 
owua avOely noel xat evnabely, xaxot 8 thy Hv. 

. 396, not. 58-59. Lectiones codieum A et B 
minus accurate retuli. Nam ille abry d dba, hic 
autem 7d ow it. Totum locum sic vitiose 


exhibet A, tx zpoownelov yap ij & abry th owpa 
ce plxt cat. 


AD HOMILIAM XXXY., 


ces vocabulum est. Tom. VIII, p. 184, d av0u 
eveyxaly xal elnetv* Mh pane el ob vod "laxw6; 
2, xoh Tavianacty 


itur. 
Pd. lin. 3 11 not. 66. Taba Meet (om. & 
B, F. Mox p. „lin. 2, obrw Thy A6yov (om. xa 
B, et sie edidit Sav. 
P. = un. 2 ante not. 75, AA xat] val os 


6.85 not. 81, Sal rerat habet etiam D. dispu- 


lat Ce. 

P. 401, not. 96, 1 rat legit F; not. 97. 
Lectionem cor prov $vypovy e tribus produxit Mai- 
theius, sed Evangelii, non Chrysostomi eodicibus. 
Paulo post, Kiv nothprov huypoby bg, Eva Com. 
Mor. CI. adnot. ad p. 518. 

P. 402, lin. 6. Nuv & ol ptv tfunvitovres x. . k. 
Locus ad mores et vitam domeslicam illustrandam 
in primis idoneus. Hie omnino notandum, quod de 
toto libro verissime predicavit Bast. Ep. Crit. p. 
181, opus dignissimum esse, quod ab iis, qui studium 
impendant in velerum moribus ritibusque cognoscen- 
dis, ur omnibus. Kal of xc nepiptpovtes. 
« Ext riptio agyrtarum, qui hirundines secum 
circumſerebant ita institutas, ut emisseæ e manu 
irent sæpius ct redirent, capitique eorum, qui emi- 
seraut, insiderent, et ex ore eorum cibum ca 
rent, cum summa admiratione spectantium. 
est conjectura mea, » Bois. His meliora non habeo 
proferre. Nam nihil huc pertinere videntur ol ff 
yeh d&yeipovres, Athen. p. 360, qui stipem 
cogebant, canendo cantilenam quamdam de adventu 
hirundinis; qui Rhodiis mos ſuit. 

P. 404, not. 29, ws; &v cih nvde Thy der On- 
Ae Ben. hac notula pla : ( Savil. be rey, 
Morel. 6n:6v. In Mss. plurimis hac vox non ha- 
betur, neque in Bibliis Grzcis legitur. » Nimirum 
Onrdvy] 0n44ovra ; 
Savilius autem, ut Grecum saltem vocabulum pro- 
pagaret, ex ingenio, ut videtur, Y Te OAA- 


dovra dedit. In codicibus 0nrdv neque de- 
Tdv invenire potui. Nec mirum. Nam inspeeio textu 
Commeliniano, statim apparet corruptele origo. 
Scilicet scriba codicis, ex quo suum Onrdv ——_— 
Commelinus, cum scribendum esset Thy a- 
Covra, duas priores syllabas bis exaravit; nde 
errorem suum non rasura, sed punectis superim 
siuis, ut solent librarii, correxit, h. m. 759. 

adCovro. Neglectis punctis, babes ipsissimam 
Commelini scripturam dd dur 6n)4Covra. Quod 
reliquum est, præter incredibilem Editorum 
s0cordiam, quz istis Viris usitata est, nequeo non 
mirari eorum indiligentiam, quibus lectiones Ver- 
sionis LX X-viralis in usum Editionis Holmesianz e 
Patribus Græeis exscribendi cura demandata erat. 
Nam sine ulla suspicione, ne Editionibus quidem 
Benedictina prioribus i 8, ut laceam tot co- 
dices Chrysostomi in sua Bibliotheca repositos, hc 
ws àv &py, ring Thy bethy Onidovra pro varia, si 
diis placet, Bibliorum lectione venditarunt. 

P. 404, not. 34, Iva axolarepey fan. « Pro 
Iva legendum cum doctissimo Boisio &t&@v. » Sav. 
« Legendum omnino videtur, av oy. þ. ut notavit 
Savilius. » Montef. ( iva tHrepov. | lia quoque 
in Eclogis. [Tom. XII, p. 592.] Ac ibi quidem Mon- 
tel. conjicit, iv* &xoLatdrepov, Hie autem Savilii 
vel potius Boisii conjecturam t&v ayxolatorepoy pro- 
bat. Posterius mihi quoque probatur. Nam &oyo- 
Aa to te po nondum inveni. 2 enim dieitur, 
non olalu;. » Walthei. , „ p. 184. 
Barbarum illud d 4 Gre pov conjectura est 
non Monieſalconii, sed ii in marine Florilegii 
p. 357; quam ad suarum rum marginem 
transſerendam curavit Monte. * 'igitur uno 
ore t&v pro {va reponi jubent ; pari autem consensu 
codices vetant. His ego ſretus proscripiæ particule 
causam defendendam- Suscipio, ea tamen lege, ut 
ad cadentis linguze rationes et ipsius Scriptoris 
usum, non ad accuratam Grecitalis normam res 


quam 1 — a proprio usu deflexam esse, vel 


dot, Iva iyw anfibu—abry toriv < tvrok tuh, 
va ayandte dnn, et similia — = — 


2 


— — —— 
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bonorum Scriptorum revocare laborant, profecto 
laterem lavant. Simili depravatione ſactum esse 
uto, ut verba va oyoatcotepov Basten ad sensum 
_ idem valerent, ac si seriptum ſuisset z oy. 
. vel potius kay oy. B. j6vov. Vertas, modo 8egnius 


, vel fac eum segnius ire. Utut explicari a 
Toll 


particulam Iva lali modo a Chrysostomo po 
tam esse, ex pluribus _ rationis locis, que 
nunc afferenda n_ plane constabit. Infra p. 501, 
Xa) 6 d K iva ⁊t alen &retov, — une amber“ 
4 wh & wh — . c 
— v, ob tov avrov attovrat xe 
Ubi — 2 si ſacete aliquid dixerit. Flor. p. 66, { 
Thc ptlavpwniag tavtng louv; dv oruyvdan lvo. 
aphxe 7% G@papripara. Qui locus nescio unde 
exseripius sit. De Sacerdot. Lib. 1 (tom. I, p. 566), 87. 
To0G0UTOUG . x21 — apevieg bv3pag, ue pA 
85 xa ou rate toy — 5 — _ 
vpeva, Iva ypovov Bpayby Tt — ovvayaywat, 
xa\ ꝓaid ne 2 py xaThpeiav rox plvwvytat, 
ttalpwng als T0Jautn — Ttphv. Ubi mireris, 
ex lot Criticis, qui in aureum illum libellum mul- 
tam operam et utilem insumpserunt, ne unum qui- 
dem in hac locutione novi aliquid aut nolabilis 
vidisse. 'Longe alia ſuit ſortuna loci, qui nunc 
exscribendus est, tom. VIII, p. 178: Ot ty y&p 
papbapot, Iva Ledviwy nelpay Aabwar vo, 7 


Thy "loutai m_—_ — of eb0twg * ixetvor 
Ct, dogab rag 1 tom - 
opoviodyoav. Res Rig. 1. xn, 28 sag. 


Remedium lene, Wa in d in bby conversum, hie non 
wultum proſitere videbatur; quare ad sectionem 
uslionemque recurrendum erat. « Legendum y=_ 
Mebvrwy neipav A, Sav. 
nus codex, isque — da U 
—— MaGws: pdvov, que vera _ —_ _ 
Altera enim [va Xe6viwv nelpay. N. 
Montef. Proinde incredibili — mas 1 ita lid, 
vertens ut majus experimentum — — Postre- 
mum exemplum erit, tom. VI. 96 : Od rens 6 
— dd jav quvh0n xax4 &ro0Eodat, dv 
[ny O Gebe, ni 
ſallor, ad usum Nastri præter omnem con 


stabillendum satis superque exem 
est; de _ vero Seriptoribus —_— 


sopi 
Eyets, pike; tf & col; Iva 1 
loi, non multum tribuo; nam et. 
tissimus est, et ratio loci nostris exemplis a 
Sed in solo ipsius Chrysostomi - wok, p. 


AD HOMILIAM XXXVL 


P. 409, lin. 4 ante not. 74, tovrfory, 6 cl; thy 
n peo xatabalvery. Theophylact., iva _ 


away, ©, prov 6 bedhoyos L 
Ttaoreveiy ENA, cf ink twy hpepwy ab rox taap- 


P. 410, not. 86. Vocabulum Exeivo, illud quod 

dicturus sum, ſeſellit eos qui, ut nexum 
facerent, plura commenti sunt. In dicto additamento 
— quid sibi velit d xar' abrovg Toro abc 
; nisi sit. | 96-05. illam eo sensu, quo ab 


is EOS 
dia. not. 80. 4d 20 Aa 00 1 ab rod E, et sie 


edidit Sav. 
P. 412, not. 1. Dixi ouvrpagtvreg in Edd. 4 
quod non omnino verum est. Savilius enim 3 


ö * in texlu, in marine autem 
pres Deng pe in- 


Plut. 460, xf ob at vpev tobr6 oe. 


AD HOMILIAM XXXVI. 


P. 415, not. 22. Edebatur thy fav, d οοαα¼ 
5av ab robg ct. « Unus dpoppoicay, et sic 2 
dum suspicatur Savilins. traque lectio —_— 
Ibid. quidam avrotg tors. » Montef. 'Yoop 
dixi, vox est nihili; v aulem cum tertio ef Fi 


construitur. usa k let v * ab- 
Tov òophelv 1 Tom. x, 3 — dick 


cù xe tod 12 a 
— Tok 7686 IX * — 
Hx0at xa) yy Crone, — ' bronrevopat, kx ner 


TTOPEVWY TETPWY, 
us oy by ovowy — Re nd ov. Abe 75 


phoby he οαανταεα%Ee- fyouv v bnonrevdus- 
. ad loc. « Quo —.— hac Demo- 
— Olymh. 4, p. t5, rc dyoppobvra cb0g; tv 
&pxf depaneuery” &vaipefitvruy yh 1 
Twv xa dpoppobyruv iv Th Bond Toy @xpoarwv, 
Ubi vpoppovuvra dicuntur, que s suspecta sunt, 
et proinde caute tractanda, atque huncce —.— 
Sthenis locum videtur ob oculos hahuisse 8 

[imo Libanius] ipso in loco, — Thomas — 
cit. » Fallitur. Nam bie usus pety non 
— 5 won „ Gn e osthenis 


. 
Ibid., t vaev 2 Sie etiam Regii 


668. 669. in meis prater F vulgatum obx kxGοαε 
legitur. « Morel. et Savil. oft tx6\acy &v : alii 
o txoLaxevory fv. » Montef. Sed posterior lectio 
non nisi incurie Savilii debetur, qui in textu ob 


Parnot. Gr, LVIII. 


"tx6acev pro ob tx6acey ceripait. De confusione 
vocum _ et »v\4xevctg monuit Bast. Comment. 


Pal. 

Un. 3 „ Jorndy xat cd . 
nv. 12 8 Monet. t posten 
Ita locum intellexit . codicis A. qui t&T 
rzpophtny addit. At 6 tpoghrng hie, ni ſallor, 
chias est, non Joannes. CF. p. 527. 


P. 416, not. 31. Savilius in 4extu : oe voti av 
rod Xprorod abt . ; ei in 


pbavdvruy 
marg. "Tep) avtoy. Hoe est, secundum compen- 
dia 24 lii pro avrwy, ot ab coõ , | 


erat: 6.793 X. "Ja abrwv vr. et in marg, 
cet abr Nescio 8 sibi velit Monieſaleouii 
nola : Alii Xapbav6vruv avtov 

P. 418, not. 42. Quad ad ande verbi zpoot0nxe 
allinei, cum Edd. pwr apr, E. Deinde si sana 


est lectio vu aris ines i vis 
intuendi, rattonem 2 ut in loco Joannis 2 
28, eren be e 455 14 «[nev ab. 

cum unus vidi) = 
To habeat, non — . eden OB 
ramus. 


Pag. #19 desin., not. 34. Si 2 — 
pronomen avrol; non cum p6bagopa, 

en Tho ——— est. Have els, a que 

Nicetz quoque est, sileniio pretereunt Editores. 


23 


— 
- K 
— 


rl 


— — 


< 


— — —äͥ— —— mew - 
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Certe in yulgata requirat aliquis, avrol; pty tp6c+ 
popa, Th; t toy Gz f. &. 

. 422, not. 70. Ames 84 rig yeynpaxwy x. . k. 
Vide adnot. ad p. 502. 


P. 424, not. 76, &pyayyOuy legunt etiam Oxo- 
nienses C, D, K. Paulo post pro tv, Grav £55 ha- 
bent A, C, D; rav kene, (sie) F 


AD HOMILIAM XIIVII. 


b. 426, lin. 2 post not. 89, obrw xa\ trovro noel, 
h. e. ebyaprorel, Aliud est ebyeobat xat tvruyyd- 
very, alind evyaproretv, quod felellit eos, qui locum, 
ut vulgo legitur, refinxerunt. 

lbid., not. 93. Lectionem &ntx recte aſ- 
firmat Nicetas. Contra Regii 668, cum Editis 
ſaciunt. 

P. 428. y, not. 10. In loco Actorum Apost. sin- 
coram lectionem esse dtp tov bvopatos Artua- 
o vat recte statuerunt Critici sacri. Nogtri qu 
nomen pro additamento co Xproroy plerumque 
appellatur, sed in hac textus Chrysostomici deprava- 
tione de talibus anceps judicium est. E. g. in no- 
stro loco pauca, sed optime note subsidia vob 
Xptotov omiltunt. In alio loco tom. —_ 208, ubi 
idem Editiones Tov Xprotov legunt, x quidam 


Cantab. (Coll. Trin. B. 8, 2) avros habet. 

P. 429, not. 17. Verba inclusa etiam in Regiis 
modo _ desiderantur. Paulo post xabexc legit 
etiam E. 

1 lin. 4 post not. 18, eint por] tninovoy 
XA . 

P. 430, not. 27. xaprepelv est Jectio Edd. Com. 
et Mor. a Savilio mutata. devehi Ge. 

Ibid., not. 50. Sav. in textu, vb abrby xal pob. 
et in marg. or. Unde Montef. « Alii tb avrdy 
obrw p06, „ Recte : sed scribere voluit Sav. cb 
„abr xal p06. ut obrw verbis abtdy xai repo- 
neretur ; quæ omnium li m seriptura est. | 

P. 431, lin. 3 ante fin. hom., Entvywpey] do- 
AavIwjpey mei omnes. 


AD HOMILIAM XXIX.. 


P.431, lin. 2 post not. 35, tov aa664rtou tob xuplou. 
Interpretes Latini sabbati Domini verterunt, quos 
secutus Editor Ben. 2d ae Kuplov cum littera maju- 
scula excudendum curavit, ut apte eum Sav. Solus 
Interpres Arm. verum vidit, vertens sabbati prot 
vel principalis. Eodem 1 infra p. 551, ak" 
abrbc xdpids kati, sed ipse inus est verterunt, 
ubi sed ipse arbitrium habet vertendum erat. Adde 
p. 648 : "Uri yap abrds xuptdg tort tov navids, ubi 
perperam Monteſ. Dominus universi; rectius Vetus, 
lotius rei hujus dominus. Postremo p. 808, absurde 
in Fd. Sav. et Ben. 24s excusum est: el rdę avry 
anohiboug pag 6 dünne ri aus. Cf. Hase 
ad Leo. Diac. p. 249. Locus est tom. XI, p. 494, 
ubi videtur ipse Auctor in ambigua hujus vocis 
signilicatione ludere. "Orav ebywpeba tw Oed A- 
yovtes, 'Etnodv pe, Kupre, Mywacv eds Eaurtobg, 
xal tautobe thehowpev. 'Hypcls tapev Kp tov 
_ Sedv 95 1 N a a 

. 432, not. 39, un pays VE. 
Hec locutio, quam —— — ore aſlirmant, le- 
itur tom. X, p. 526, de Apostalo: Mpp tpayxero 
nvexet, xal ob Hye. Paulo post —_ A, Ep.; 
cteri xc. 

tbid., not. 43, xat pοντνινονννιν x. F. k. Hoc non 

dixit Marcus, sed legitur in narratione | Reg. 


Sonett, Kl. ., torry Edd. Fortasse seribendum est 
Zoxel, el xa. ., tory, Particulz xiv et el xai haud 
raro permutantur , ut pp. 217, 225 (vid. ad- 
not.), 391 , 424. Nec tamen x&v cum indicativo 
non aliquando conjungit Noster; ut p. 78, xv 
«pd tobte b#dvpo; hv. Tom. V1, p. 276, av 


Bactlebg Hv. 


P. 434, not. 59.Lectionem & nunc genui- 
nam puto. Nam @pytepel; alibi de sacerdotibus po- 
nitur, quatenus a itis distinguuntur. Tom. X, 
p. 192: Kal eln vobg leptag tobg napt "Jloubal- 
ovg, tobe ts Aeutrasg, tod ts dpyieptas. 

lbid., not. 61, abrds & xai tov Tod v6uou Eilobg 
val cb 70d oab664rov, obrwg D. Deinde Surf habet 
etiam F. Quod ad rem attinet, Christianos lege 
sabbati non teneri, canstans est Chrysostomi sen- 
tentia. Cf. tom. II. p. 128 : Tivo; od Evexev, 
eint pot, tr). u Tod aabbarou thy altlav npoo- 
— — „ wy T&UTOv Enoinoey ; 
Exe tdi a v o TWwy nponyYouptvuy 
Iv, (cf. adnot. ad p. 227) ov8t tov Ex Tod auver- 
$%7og HEvp hxpibwpevov, AMA pepixh Tt; xa\ & 
Xaupog * ToV70 xa xatehu0n ,d tavta. Religi- 
osam autem unius hebdomadis diei observationem, 
quz in Eeclesia usu invaluit, non tam ad divinum 
præscriptum, quam ad utilitatem et voluntariam 
one reſerre solet, ut tamen aliquando ex loco 

. ul, 3, * 9 | 2 
pelat. Tom. IV, p. 80: n Evrevdev kx npoouluy 
aiviy parwdws A kerallav hulv 6 Oeds naps ot 
ratdsvwy Thy plav hptpay ty Tp xp The £650pd- 
$0; &nzoav avatibivai nt apopitery Th Tov nveu- 
patixwy tpyactg. 

P. 4, , lin. 2-3, els thy tar relay clas lbelv. 
« Interpres videtur legisse els ynv knarrelag. » 
Sav. Nempe liberius vertit, in repromissiouis ler- 
ram. Cl. tom, XII, p. 250: Obrog elohyayes thy lab 
=, tnayyenav, Gonep 6 'Incodg al; thy ob- 


v. | 
PP. 435, proxime notam 69. "Iepovi] Sic Edd. le- 
povet A. "Iepbovn D F. "lepbovh C. 


AD HOMILIAM XL. 


P. 437. not. 78. Verba tov Atondtov, que a bo- 
nis subsidiis absunt, a librariis profecta esse valde 
yo — _ p. 681, 1 dpa 7 

v @tottulay, Sic codices; » Tov 
2 Lad. c. var. lec. ad p. 687. M9 | 

Ibid., not, 80. Versiones habent : quam mitis 
sit, ſacile omnibus aperiens Ge. ut doceat suam leni- 
tatem Arm. 


P. 439, lin. 4 post not. 93, c avrd] ravra F, 
74 abrov Sav. in marg. Mox verba bepanevery tr 
avtwy perperam ceperunt Interpretes; quorum re- 
cens eos sanare vertit; Vetus autem cum eis esse, 
el eos curare : unde hæc exsculpsit Sav. net abt 
elvat, xa) bepaneveiy abrobg, At tn” abt nil nisi 
coram tis signiſicare potest. 

P. 440 E. lin. uli. tprv; scribi debet ex codiet- 


"0 


= 
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bus C. E, F, et pr. D. Hane scripturam dedi 
infra p. 499 paulo ante notam 28 cum summo co- 
dicum consensu. | 

22 _ 10. « —— legendum conjicit, Mabe 
ct o Baoxaviag ws de [a4T9; £709 da- 
xc/odaz, xa) peraveet, libris non — . 
Sav. Lectionem mee simillimam, Kal pave che 
rept 4paprhpatros xanlenod Sriaxctabai val pera- 
veely, vidi in codice quodam Viri cultissimi Thome 
. Baronelti. Vulgatam habent - Regii 668, 


P. 442, not. 20. Plurale avrov legitur in Floril, 
p. 285. Sed vetus lectio omnino retinenda est. Abd 
est dd pd. ut p. 406, z aviponuy abrd ox6- 

gov, et passim. 

- 445, lin. 4. Lectionem notabilem xat 05pav 


dave ct cage otr6parog habet Flor. p. 284, cui codices 


non sufſragantur. N 
Ibid., not. 25. Dedi txt ev ex codicibus 
uno excepto omnibus pro vulgari ſorma txrpa 
kigerv, que legitur p. 186. Plutarch. I. p. 998, 
ard. 


r & &vwbey &rd tov Tuyov ge 


Talia sunt &oxwalferv et tv, tv 
et yepuptdtery, aliaque que dederunt ad 
Tim. Valck. ad Adoniaz. p. 189. Non ta- 


„i. 
men 24 — est ſormas in cet 
librariis sæpe commutari, monente Scheſero ad 
Plutarch. tom. V, p. 27, qui negat Græcum esse 
_ Aidgerv, 
- 444, lin. 3-4. oe Narri tort xaxdv. 


AD HOMILIAM XL. 


P. 445, not. 40. Hzec sie vulgo leguntur : El & 
Exel Id byxov xOv Npayperuy alridrat Tt, ws 
tavrp ovppyyvupevoy, tt &v eint nept mndews ; 
cum lectione marginali «frog pro eto. Vetus 
agnoscit vic, et pro elno dici potest dat. Locum 
retinxi, quemadinodum in omnibus meis, necnon in 
Regiis 666, 668,-669, 675 legitur. Feſellit librarios 
nominativus, a quo pendet verbum altidzat, nempe 
Christus. Verba autem Et & Exel alridrat per 
breviloquentiam posita sunt pro, Ei & AMyor;, 87. 
kat alridtra:. Sic omnia —— 

P. 446, not. 44. Præposter ain lectionem Tpd; 
Thy xl avrot; tuentur Regii modo dicti, tertio 
excepto, qui legit tpd; dxelvor; abroly. 

Ibid., proxime notam 45. Savilii conjecturam 
probabilem %at tabra peperernxcreg non cuulir- 
mant codices. 

Ibid., not. 47. Tertiam personam Tapaytyovs 
tuentur cum meis Regii omnes. 

P. 447, lin. 5, post not. 51. 57 & belg buvaper 
(omisso ytverar) DU, F. | 

P. 448 desin. Hac perperam distinxit et vertit 
Monteſ. TI ob torrv ö net, ö. bnkp navia abe 

apapria dd aTog; l Ghnore; que res 
ſraudi ſuit Fritzschio, Quat. Evv. tom. I, p. 437. 
Distinctionem secundum mentem Veteris Inter- 
pretis correxit Savilius : et sic Arm. nisi quod 
verba t{ 8hT7ores non vertit. 

p. 449, lin. 3-4, & avroy mdvia ig). Gnp 
db. Savilius invitis codicibus. Vetus, qui ve 
expressit, verba &a kb. non reddidit. 

ibid., not. 69. Vulgatum th; Gade nd\ews 4hov- 
on; stabiliunt præter unum meorum Regii qua- 
mor. 

Ibid., not. 71. _— ii &T70\v0 X habent. 
Multimodis dicitur apud Nostrum, T4 @paprhuata 
ante Flor. p. 416; anovinteadat pp. 146, 
321, Flor. p. 412; arokobecdar tom. X, p- 190, 
Flor. p. 561; ano8vs09a Flor: pp. 58, 564. Infra p. 
617 inter @ar9\obgacdar et anoiyoachart fluctuant 


Edd. et codd. Ponitur etiam &aXveodar c &paprh- 
— wo —— — * quod h 

ur * 
I. in Edd. et pluribus codd. De a .quidem 
nou satis constai. Notæ sunt vel e proſanis Scripto- 
ribus locutiones robbe — Stabo, Thy 
alrlav, etc.; sed hoc genus gr rar re 
alteri cognatum est. Nempe hoe est f. crimen 
repellere ; illud autem 8e a 


videtur, editum est, set pv rap pnbt Eyziv xa 
mrGpoug * el 6 c &85varov, &noaveadai th xa 
tel 1 _ plurimorum librorum 
lectione, anodvecdat. te quoque apud Basil. 
M. Ep. cccxcv, p. 405 B, Ang 

2 a, et Alcyphr. III, 69, amwpbTato al Enthuoato 


Chrysostomi loco, dh nec 
cot po ,n, Ge Th nh 

@rodvgaclat, ibi quoque anobonchat Jodi 
neque ad Chrysostomi usum, neque ad rectam 
harum locutionum distinctionem satis atleudisse 


aut &Ttoovoptvwy aut arobuoptwwy, nulla modo 
_— —_— est. 

0 „ not. 76. dig yEyovev bv 7 
58077 Vocula tv post yeyovev excidit 1 Kerle 

» 668 et 673; quo facto π². pro 7:5 currigere 
— 4 Sr Hine orta est lectio 
vu „ Ef tivi yeyovey h Proba 
est locutio revtobat . poten evade. yp Pastor 


m, p. 74, Ed. Schaf., tv * 

bare ge Teprvov. X — of b. v. 11. te 
get Twy T7 vopevny. 

F. 1 est lectio codicis b 


AD HOMILIAM XLII. 


P. 454, lin. 7. Vocabulum or deest in F, faven- 
tibus Versionibus. 

ibi4., lin. 3 post not. 5. Kai ov A 09x idt- 
Gov. Hie misere se torquet Montef. « Nee modo non 
dedit, nempe filiam. Atqui dedit Michol filiam suam 
in conjugem. Sed puto Chrysostomum hic pro non 
data habere eam, quæ simulate tantum data ſuit, ut 
hoe allectus beneficio, David ſacilius obtruncare- 
tur. » At tales argutias Noster nescit. Nodi autem 
explicatio hc est: Non dixit Chrysostomus ovx 
ESS, non dedil, sed ob HO, dare nolebat, non 


statim dedit ; quæ vis verbi imperſecti vel tironibus 


nola esl. 

Ibid., not. 9. "Ozkwv, quod invitis codicibus edi- 
deram, tandem mihi obtulit Regius 669. Cf. Flor. 

280 : Exet nu yap Tov Gnkuv xat Twy orpa- 
TWTWV Td xatopldwpa . 

P. 455, not. 11. Zb & ph nemorevutve; Com. 
Mor. Cum meis consentiunt Regii 666, 668, 675 ; 
sed contra maniſestam Auctoris sententiam non au- 
diendi sunt. Cf. Tom. XI, p. 200: Dore xal dra 
TUTrEvING Tolg Meyontvoc xatt tob abehpob o. 
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obst ou Xeyerv yph, phreye &motobvra, Hoc tan- 
tum scire velim, unde suam lectionem, qute veris- 
sima est, petierit Savilius, quidque in suis codici- 
A _ — . 
id., Iin. 7 post not. ut u- 
9 F, &upiobntnutvuy D. 
P. 456, lin. 2. x11; xat np6parng F et corr. D. 
In hoe prius scriptum erat, oxh{tg xat npope- 


art. | l 

Ibid. , not. 15. « Savil. ond napanerdcpara ; 
Morel. et omnes Mss. nostri dd napaner4oparcs, 
— edidit Montef. | sub velo, vel velum. 
udices olim pone velum sedebant, quod Latina 


voce deinde —— appellatum est. Sie Athanasius 
tom. 3 29 8 4 50 Tap — — pd Tod Shou ; 
et p. „ xa) ick Gia the Exxainolac | de quibus 
ef. Vales, ad Euseb. Vit. — n, 15 In Ana- 
lectis nostris p. 380, 6 xprrhs Tod Shhov, judeæ 
reli. Montef. Pluralem formam, quæ lectio est 
ſere omnium codicum , $tabiliunt loca quæ se- 
quuntur. Infra p. 571: Kabdnep rap tobg btxacras, 
orav no, xptvwc:, t& rapanetiruata ov U- 
rte of naperrOre; nor abrovg Berxviourv. 
Tom. II. p. 250, rav tov napaneracuartwy cuy- 
elxuodEtvrwy RBwpsy abrdy ty* dnhob rod pH c 
Tpoxalhpevov. 


AD HOMILIAM XLII.. 


P. 458, not. 22-24, Tourwy &v. ob G. pdvoy] 
Sic F et pr. E, tovtwv dv. xal &o. A, C, &v. toirwv 
xal &o. D et corr. E. Hzc est lectio Editionum. 

P. 459, not. 34. Sav. in textu : "div Sour xl 
vuydbe;, et in marg. "yp. WAV. A. ; 
Quæ vocabula non pro =4v, sed pro av &otxot 
substituenda esse, ex meorum librorum scripturis 
colligo. Perperam igitur Montef. « Alius IAO 
Gotxot, alius RAe, Ae) » Tlhavng xat puyds 
junxit Plutarchus, I, p. 205; autem, 8edu- 
clores, hic non quadrat. 

Ibid., F, lin. 5-4. xal unsele 6dxnow brontey- 
on. « Erant a principio Ecclesiz quidam heretici, 
qui putabant Christum specie tantum et Soxhjcst in 
mundum venisse, et ea quz in Evangeliis narran- 
tur, perſecisse. De quibus — — Mar- 
tyr Epist. ad Smyrnæos, itemque Epist. ad Tral- 
hanos ; Irenzus lib. 1, Epiphanius et alii. » Montef. 
= 15 — exstat — dietum; * ava 

v TVavO p απονπτννον, peviacun ht cwrnpla. 

iy 36-37. To oravpy ark ja6vov. Sie dedi 
e codd. pro vulgaio 7 oravpy abrp pdvov, Formu- 
lam avrtd p6vov, gue uon raro a librariis depravatur, 
tetigit Bast. Ep. Crit. p. 135; ubi ad Valck. ad Callim. 
Fragm. p. 28, et Toup. ad Longin. p. 396 [p. 526 
Ed. Weisk.] lectorem ablegat. Pauca de meo penu 
exempla promam. Noster tom. IV, p. 133: Opas 
dri kde p6voy bel ppovriigety, vod ph yupvdy elvai Th 
oda, rod Ox8Ae00%% jpvov. Sic Montelf., sed recte 
Sav. et alii, roy oxeneobat avtd pvov, o ipse in 
duobus codd. Cantab. scriptum vidi. Usum Philonis 
in hac formula attigit Ruknk. ad Tim. p. 228; alia 
ejusdem Scriptoris loca sunt — 60 : qonotv obx 
&robavelv avtd pou „ Wat — anodavely ; 
p. 607, x&v avrd p6voy abpa Spayeia Tivo; evtv- 
xiag npoontay; p. : Kal" hovylav & of Gt 
navre; axpowvrat thy Enatvov, VEURLActY 0 
7 ab rd pdvoy. Distingue &xpowv- 
Tat, Enaivoy vebuacty, x. F. k. Artemid. Oni- 
rocrit. u, 57, vexpobs 6ptv abe pdvov. As0p. 


Cux6ueda. Cod. — x&v abr< p6vov 6p, 8. 
Lege igitur, x&v abr p6vov 6p. 8. Singulare est 
Longin. x. ö. xxxv, 4, xat tTorapors tviore tou A- 
voug Exefvoy al avrov TRoytovat Tvpds. 
Nam abt p6voy, ni fallor, indeclinabile est. 

P. 460, lin. 24-25. « Ertorpeye] Quid _ oe 
vel simile quid? » Bois. Sed kjh pee, ad meliorem 
ſrugem revocavit, non est sollicitandum. Nominati- 
vus, a quo pendent hc verba, est Christus ipse. 
cui ex mente Chrysostomi tota Veteris- Testamenti 
administratio demandata erat. Locum perperam 
cepit Vetus, vertens : quorum urbem quoniam pa- 
nitentiam egerunt, ab irruentibus barbaris eripuil. 
_ ol 8apbapor sunt ipsi Ninivitæ. 

3 in. 3 post not. 47. obs“ ov ph Feta 


E, F. 

P. 463, proxime notam 51. Katz yap Td c 
£\eog abr, obrw xat < 6pyh ab vad. verba in 
nonnullis codicibus, quasi e Sacro Codice laudata, 
notis solennibus secernuntur. Eadem leguntur 
tom. XII. p. 188: Kats rap md ee avrov xat h 
6pyh avbrtoy xat tn) &papruiobg xatanavaet 6 dune 
abrob; ubi locum Sirac. v. 6, indicavit Montef. 

Ibid., not. 52. Alius codex D Ert pro cot habet. 
Vetus, illi. Regii quatuor vulgatum tuentur. 

—_ not. 55, o7pato Edd. Alterum firmat Flor. 
ö P. 464, not. 55. Verbis insititiis caret etiam C. 
Ergo non nisi in uno cod. D a prima maou scripia 
leguntur. 

Ibid., not. 58. Inter àpletat et Eqlerar etiam Pa- 
risienses fluetuant; Epetrai autem in nullo codice 
vidi. Cf. var. lect. ad p. 642, necnon ad tom. X, 
p. 237. Ed. Ben. 2da e. 

P. 466, not. 67. Enaidzuacay pr. E. 

Ibid., not. 71. Abroò t Köp, si sana est lectio, 
de Christi igne intelligendum videtur. 

Ibid., lin. 5 ante finem homil. k, Sic 
Mor. et codices. &xzQn4wpeda Say, Ben. Paulo post 
trrrev56ueda post Savilium dedi; Enmtvyxopey F, cœ- 


Fab. cxLm, Ed. de Fur., x&v abr povy dοο ,L. teri omnes cum Mor. et Ben. tmabywpey, 


AD HOMILIAM XI IV. 


P. 467, a, lin. 16-17. Kat rap Gmep ineyeipnoe, 
x. F. k. « Bona verba, Chrysostome! » Monteſ. De 
usu hujus loci ad hodieruam Greece Ecclesiz de B. 
V. M. gententiam conſutandam monuit vir magis 

ius quam-doctus, Rev. J. Hartley, Researches in 

d., Ven + linens, *0 &ndvoray] O 

„ post 4 lineas. Opa 7 0p 
10 xat abrh; thv . ptoripuiay xal &xat- 
pov, xal txeivwv Thy &ntdvotav A in marg. 

P. 468, lin. 7 ante not. $4. npttzoucay N abr] 
xal abr xptnovucay F, ordine paulo concinuiore. 

Ibid., not. 82. Locutionem yon ye et... c- 
et cat a pluribus codicibus, etiam iis, lestatam 


uidem prorsus ignoro. Nec lamen in vulgata non 
offendit on y* &v cum ſuturo junctum ; nisi putes 
hanc formulam multo usu quasi in unum vocabu- 
lum coaluisse, ut extra constructionem poni possit. 
Suidas : Zyoaf r' &v* ob8' dug, oblapos. Dion. 
Hal. de comp. verb. f 13, td & öh nptnov, ef wh 
cod xakou naelorov iet wipes, oyorf} r' &v Gov 


vg. 

P. 469, not. 86. Lectiones ⁊ pro tovto, et nV 
pro pevouvye in margine dedit Savilius; ex quibus 
non debuerat unam conflare Montef, h. m. ( qui- 
dam, aA Ti; udvov paxdpin. » Mox ntporibnor ex 
corr. babet E. 


860 


859 ADNOTATIONES. 
oo — F. lin. 14, xai cwwaetat zy, sine arti- p. 485, 8 dg x6prov Tod ννννν xa c- 
culo, F. 


P. 471, not. 95. Edebatur, de de &pntou Gia - 
Ad tt mept tov Ghuov. « Manuscripti quidam Sta- 
A roa TO Ghuw, minus recte. » Montef. Sic Sav. 
in marg. Hzc scriptura correctio est illius, quam e 
codicibus haud cunctanter recepi, ©; eg &pnthov 
$taktyovrar Tod Ghuou., Que sic explicanda sunt: 
dat rot (p rob Bhpov ws Rep), àhNνοο. Hu- 
jus constructionis exempla ex Scriptoribus cujus- 
libet ætatis post Dorvill. ad Charit. I, 13, 3 283. Ed. 
Lips. congessit vir diligentissimus G. H. Scheſer 
ad Julian. Pref. p. xix, quæ infinito fere numero 
ex solius Chrysostomi scriptis ampliſicari possunt. 
Ex pluribus, que mihi ad manum sunt, ea excer- 
pam. quibus aliquid notabilis inesse videtur. Supra 
p. 130, Gone yap dn tro; balpovos Th; bpyng cab - 
ng xal vag Bacxaviag & vhels, h. e. — 2 
gate nd whe 6. r. xal The B. p Ons vw 8. Per- 
peram Montef. nam * a quodam irœ invidieque 
demone percitus; 219, a de rep ole toy 
a orf lou BoukeuGpevos Tpey pats, quæ in Edd. de- 
teriore ordine leguntur, à H g rept olxalou g. to d. 
N.; p. 402, repitpyy xaxbantp tv mh 
S.arpibwy, i. e. Sratpibwy iv th Ran ne ty 
(rh) 4\obany ; p. 781, Gonep sig miva evikiay th 

npag t06vreg, ubi imperite edidit Sav. els thy 
avtilav. Nam in hae syntaxi nomen, cui præpositio 
præſigitur, semper &vap6pov est. De Sacerdo. lib. v, 
init., ox OC wy mph; Eiiaoxaboug Braxetobar 
robe MEyovras, ad quem locum recens Editor, Eu. 
E. Leo: « Poscit ipse contextus, ut legamus Sta- 
*La. pb tobg Myovrag. » Immo, neutiquam 
poscit, sed, ut mox videbimus, patitur. Tom. Il, 
p. 212, &v & oy elg ywveurhprov Tod Ozou thy 
p660v taurhv Eben, ubi deterior est Savilii lectio, 
elg J. el; Tod 8. r. p. Tom. X, p. 157, Gonep &v 
bsart Hoav xal dp. Sic Edd. omnes; sed amba- 
bus manibus arripienda est lectio duorum Regio- 
rum a novissimo Editore inspectorum , Gonep ty 
Gar: Haav th por. Similiter in loco Plutarchi Il, 
p. 175, thye 88 ig Tobg Lupaxocioug dg Ent 
orparelay xal purefav, verissime emendavit Wyt- 
tenb. ad Plut. de S. N. V. p. 37, e tn) otpatctav 
Thy purs(av. Ex locis allatis colligi potest, in tali 
constructione ante nomen rei comparatæ præposi- 
tionem ex regula abesse. Nec tamen loquendi con- 
suetudinem prepositionis iterationi omnino recla- 
mare, docebunt idem Schefer ad ous: Cor. 394 et 
Stallbaum ad Plat. Phædon. p. 67. Talia sunt 
tom. II, p. 318, xabdanzep 9 AY Tiva el; th 
04arpoy thy nv tybakwy. Tom. IV, p. 236, xa0s- 
nep kV G0 {ep xataxeler ard tv th x:tbwrg, 
ubi codices Cantabrigienses vulgatum stabiliunt. 
Justin. M. Apol. I, tin., xal ph e xa 
tx xark Tw HAN abixovyrwy Odvatov ͥpl- 
Fett. Hac autem non deſendunt locum Nostri 
tom. IX, p. 528, ubi Monte. dedit: Or E orepavoug 
rolyuy peyiotoug Tpiywpey el; robe Ontp abrod xtv- 
o vous, in margine notans: « Sic Mss. In Editis ele 
deest. » Deest etiam in Reg. 731, teste Editore 
Ben. 2d, et omnino expungendum est. Czterum 
non monuerunt Viri docti, qui de hac syntazi 
egerunt , utramque prepositionem aliquando, ita 
postulaute verbi regimine, abesse debere. Infra 


xaxla 


uod 


x 
; p. 606, xab4nep mwvl p 
rhe rot — Ml, p. of. 


GITEp 026 90 ovvEnetai xal xexo- 
5.20. 205 ngulare est, 


P. 471, not. 96. Lectionem a Monteſalconio alla - 


ib; habet Reg. 666. 


lam 6 r&vria & | 
. Navrds, daa, R. 7. k. (He om- 


P. 472, lin. 


in eadem Versione 

8 subjieitur v. 22. 

. 
, „Inv 

memineris loci Ape Cor. v. ul, dy Tic - 

eee f wop vg, x. r. f. Cf. adnot. ad 


p. 349. 

P. 475, not. 6. Ferri potest vulgatum 2d 8 el 
&vavys , modo i Supra 
p. Tak. i, on hi Edd. 5 pro bf — oa 


Tnpatwy ng Amas. 

« 474, lin. 8-9 post not. 14. Kal ràp ixefvas x. 
1 - « Forte — _ 2 Y 
xeiva v v gavteg (aut } 
tautols xa ur &pnora toobuev. Hoe loco, ni 
fallor, codices consulere debebat Momef. Si nunc 
Mosquæ om ſacile ex codicibus hoc vitium cor- 
gs. „ Maith. Nov. Eclog. p. 125. Codices hie 
nihil mutant, nec mutatione, si quid video, opus 


erat. 
Ibid., not. 16. « Alii xataxwvvuary abe. » Monte. 
« Sine ullo dubio legendum abr, loco avrhv. » 
Matth. Equidem repugnantibus codicibus , etiam 
Regiis 666, 668, 673, Auctoris, ut videtur, incu- 
riam non castigo. | 
Ibid., not. 17. Edd. ovx i690; nhtov rob Efovrog 


tv. « 
— » Sav. « Savilius suspicatur 


etiam in is [Flor. p. 193, ubi Etzelius | 
kabety = aal Baket v. » Matth, * 
meorum etiam Reg. 668 genuinam scripturam Ager 
servavii. Ut taceam n mum scribarum lapsum, 
centies vocabula XaGely et galt conſundentium (vid. 
Maithei. N. T. tom, I. p. 33), aliud in nostro 
notandum est, quod eos in errorem inducere po- 
erat. 1 _ — re tibus obversabatur 
animo locus Evangelii simillimus, Ob gd oo 
olvov veov glg &3xovg Nανẽjb.g el & » PHrvuv- 
* dot, 5 *. * * BAY 

id., lin. 2 post not. 18, oa gapuyos C. 
Paulo post, p4pu; omnes, sed p4puy; Corr. A. Mox 
P&pvG omnes. 


AD HOMILIAM XL. 


Codex E, qui inde ab initio Hom. xL11 a recenti 
manu suppletus est, in priore parte hujus Homiliæ 
cum codice D semper ſere conspirat : deinde a p. 
477 med. usque ad finem in societatem codicum , 
G, transire videtur. Codex D, cui per hanc Homi- 
liam plurimum tribui, socios habet Regios 673, 688. 

P. 475, a“, lin. 4. Kat np»3cM0dvte;| Ipo e- 


' x5 & C. of pabnrat] add. avbrod D, E. Mox avrot; 


post elxey deest in ſisdem. | 

Ibid., not. 1, xa ante &n0upodvreg deest cham 

in — Todes es Lo codicis D sie deseribenda 

erat: Touro 8 xal Exc vob &s. xal 

rothoat kx pgv. 12 N 
P. 476, not. 17. Verba xal db RAU, qua spe- 


ciem $ane veritatis pre se ſerunt, quasi conspira- 
tione ſacta excludunt C, D, E, G. Regg. 673, 688, 
Baroce. 189, Ge. Arm. Com. Mor. Recte, ni fallu ; 
nam hic de doctrina tantum, non de rebus oculis 
subjectis, sermo est. Tacite ea invexit Savilius, quem 
secutus est Montef. 


P. 477 (eol. 473, lin 
Obiter — pau . 
What! robe nap" ze Myoug , hb Tous 
The rie. Lege ex Barocc. 28, a me viso, $90v9t 
. 


. 34), 7 öra ßöcavreg. 
„ I. val ävobovteg v0 
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Ibid., not. 33. 81 om. D. Deinde dv abr ge- 
Gaol mutato ording C, E, 6. 

b. 478 (col. 474, lin. 15-16). Aeg god tort, 
nempe Christus. Hzc interrogando eff-rt Montel. 
perperam vertens : Frater tuns est etiam coheres 
tuns? 

P. 479 (col. 476), not. 60. Vulgatam lectionem 
un thy anovdhy. . . niberrvopcla habet D, quantum 
quidem ex literarum vesligiis conjici potest. lia 
certe in naß modo dictis legitur. Conjunetivum 
tn berxvopela addi potest exemplis quæ in adnot. 
ad p. 198 allata sunt. 


AD HOMILIAM XL VI. 


P. 481 (col. 476, lin. 7 ab imo), dv & 8:2 Th; 
cp ipd ochοα tacite innovavit Editor Ben. 247. 

P. 481 (col. 477, lin. 6). « Kat X6yov vi, avrols 
peradp. Obscurus locus el forte vitiatus; videtur 
certe signiſicari, quando quid favoris et existimatio- 
nis nacti sunt, ut etiam vertit Trapezuntius, et quo- 
dam ſavore multitudinis juventur. » Monteſ. Hie au- 
lem vertit, et aliquam existimationem rg —2 
P TiVvi es 


r. 


iter revs dicitur Myou _ vel etiam peralabelv. 
Est tamen ubi hæc locutio 
sensu 


olx{av 6:;node. 
P. 482 (ead. col.), not. 86. Codices Leg pty &v 
tarhxaory, invitis 0, Ews pv 
rap &v Lorna; Edd. ; sed &v om. Reg. 751. Legi 
av torhxwory et &v torhxng. Mox legitur, tvs 

h pobn0@o:v ole, ubi ort, We, of 0epicral 
Lis. rene Go. Mini pronomen de tritico potius, h. e. 
juslis, dictum videtur. 


P, 484 oe 479), not. 96. Verba inclusa silentio 
præieriit Vetus. In versione Arm. clausula Ov tz 
onpela . . . trolnoes non legitur post elyov, sed post 
Exetvorg, altera clausula omissa. 

Ibid., post 11 lineas, Gt; aeg Tooabrag dvnprt- 
dato. Montef. vertit post Veterem, erudivit; et in 
notula, « ad literam, erezit, eruit. » Immo tum ad 
literam, tum ad sensum vertendum est, sibi devinzit 
vel conciliavit. Vid. Sturs. Lex. Xenoph. 8. v. 

P. 486 (col. 481, lin. Hatt ediderunt Com. 
Mor. Ben. Savilius autem tnaveidvra (sic), et in 
marg. tne\06vra. Codex G utrum Enavenddvra an 


tnavedvra habuerit, in summo scripturz detri- 


mento non affirmarim. Facilior quidem lectio est 
Tautnyv thy apethv pere06vra, non ut cum Monteſ. 
vertas, si illam virtutem obtineas, == — pow 
quaris, quo seusu sæpissime ponitur &pethv fert p- 
yeodai vel — tes $anum est, modo recte in- 
terpreteris, aA. Nimirum Enehbeiv ti npdypa 
est, rem aliquam ad extremum prosequi, penitus tra- 
clare, ad umbilicum perducere. Sic dieitur p. 174, 
mavia tne wy xat braxwhwvlcng ; tom. I, p. 126, 
TWwv &6ywv Enahbwy th yeves ; lom. IX, p. 645, ad 
e!3o; trnkbeg xaxiag, Mox in verbis aben tort h 
Süvante txelvou 1 Haun, respici videtur locus 
Actorum Ap. vin, 10. 


AD HOMILIAM XLVI. 


P. 487 (col. 481), not. 20. « xa\ &8oux6re$. Vide- 
tur deesse Hoav, aut participium SchotxG reg positum 
verbo Sela. „ Sav. Cf. var. lect. Pro xal 8&- 
Cato Epit. dedit tpoGovvro. Sed uihil habet, in 


uo jure offendaris, participium. 

p Id., not. 22. UK rap ty x. F. . Vetus: Ne- 
quaquam enim bis eadem — : hujus autem expli- 
cationem 1 cupiebant, quandoquidem vi- 
derent, etc. Unde ius verba tavtrs & Thy Enfu- 
ov ante teni0vpount supplet. Locum corruptum esse 
nullus dubito, sed ita ut recidendum aliquid, non 
su um putem. Cum vero nibil remedii neque 
in Versionibus neque in codicibus, qui in hac parte 
pauciores sunt, inesse constet, videat Lector, num 
recle od 2 totum locum sic 9 0 

xsivag ayhxav* tavrny NR, gav 
— meds Thy xpottpnptvyy, x Aer Tt 
tvbzuvuptvny kx (ode yap &v bx bevrtpou Thy 
abr cle) tnidupous pabely xa yap twpwy, 


x. r. K. 

P. 487 (col. 482), not. 23. Quanquam ava 
cd cl ſerri 1 (Plat. Symp. p. 188, aa 
el vt 2 ov, ody Epyov , @ 'Aptor6gaves, avartin- 


oda), hic tamen codicum vestigiis insistens, legere 
mallem dvarhot. Supra p. 398, 0 
ala xal avantiwaag abto tob nhpuou Th £1005. 
P. 489 (col. 483, F, lin. 22), bnoaupy xexpup- 
ivp &v Arp. Textus receplus N. F. tv wp aypw 
Abet. lu uounullis codicibus, precipue seytende- 


cou tote Hhoxeobn, 


cim a Maitheio collatis, articulus deest. Deest etiam 


apud Chrysostomum, probante Bengelio. » Middle- 
ton De usu Artie. 3 162 Ed. 301. Data occasione 
notabo perversam Matthei consuetudinem, quæ mul- 


tos in errorem induxit, scilicet codices Ch 0- 
micos sine ulla distinctione inter codices N. F. mi- 
scendi. E. g. notula, quz Middletono fraudi fuit, 
hec est: , om. e. I. k. e. f. i. up 10. n. z. 9. 
p. 6. 2. y. 18. „ Quibus numeratis , septendecim 
efficies ; quorum tamen ser, N. 9. p. 6. 2. y, Chry- 
sostomi, non Evangelii codices sunt. Fritzsche ad 
Matth. xiv, 47 : « codices apud Matth. se ex- 
cludunt. Immo, Chrysvstomus de excludit ; nam 
codices a Maithæio nominati sunt jidem sex Chry- 
sostomi. Similiter lapsus est idem Criticus ad Matth. 
XIII, 10, et ad Marc. vn, 19. 

Ibid., yu 15 lineas. * Sie omnes mei, vide- 
licet 6, H, K, L, Reg. 688 et Ep. Edd. ofvant. 
Paulo ante iidem d. bis orvart:w; habent, et sic 

r Sav. qui semel otvhrew; dedit. Rursus 
P. semel olyyxt, ler ovanzw; habent cum Edd. 
codices omnes nisi quod in M ofvert, in L semel 
orvhnews legitur. Atque haue legem in codicibus 
meis constanter servatam vidi, ut ofvyz: in nomi- 
nalivo, in genitivo autem otvateus 8criberetur. Que 
distinctio Viro in hac parte eruditionis ſacile prin- 
cipi Lobeck. ad Phryn. p. 288 non videtur inno- 
tuisse. 

P. 430 (col. 484, lin. 8 ab imo), xa:v4 xa nakatd, 
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« Miror Monteſalconium p. 490 post al Taak 
nullam varietatem notasse, cum plerique .ex meis 
inter nakaiz et 8d addunt , Mag i; tvravda 
vob hab nrg yer. Ita locis fere — — 
Chrysostomus emendari potest ex EN cn 

dicibus Mosquensibus. » Math, T. 10m. 15 

0 uno meorum , L, non possum pro 
aſlirmare, quia nihil ad bunc locum in — — 


de illo codice monitum invenio. Czteri omnes eum 

Interpp. Lat. et Arm. additamentum a Matthzio 
commendatum iant. 

Ibid., not. 52. Exxstet] — . 668, et sie 

edebatur — Montef. Hodie vero t genuinum 

ane, f 209, o08' &v a e 

dees Av. Adde , tom. IX, 

2 gravior hie subest d uitas in verbo 


1,567.5 in quod transitivam celebrandi signiſica- 
tionem, quam ei tribuerit Montef., cadere posse, 
—— — persuadere. Nec magis tamen placet aut 
ver ge omnino expungere, aut ea cum 
— 2s A rote commutare. Quare ut 
u re incerta nihil novare visum est. 

P. 490 (coll. 485-486). In Ethico (not. 55) pro 
inepio * * 8 Toy pelov legendum esse 


w—_— tan nemo non videt. 
M Gn 185, in. 18), ropes pro owpatog, 
et — pro xaJod habent K, L, suſfragantibus In- 
lerpretibus. Eosdem codices 'n&ong pro Tavrtd; le- 


gere, quanquam in schedis meis non nolatum est, 


vix dubium esse 

P. 492 (col. 486), not. 68. « obrog abrdy xartnry- 
Leu 6 Joyiap6s. Iptricatum locum divinando verti- 
mus, cogitationem quippe hujusmodi vel rex formi- 
dat, cogitationem scilicet hominis Deo addicti. » 
Montef. us non est intricatus. Summa sententize 
est, 6 0 tanbe 6 Emterrwy 76 Bactkel, xattntnye 
why nEvnta. Hie autem Moytopeg non ” Lon ; qui 
alias (e. g. Plutarch. II, p. 442, an 6 10 
yevnyrat, 2 Greg hviag tov oqzoped, 
TETAXTAL xa ouvAixrat x Wnaxoter) aurige vice 
ſungitur; sed quivis animi carnalis affectus. Vetus 
hie verlit, appetitus. Hesych. Loyiouds * xivnorg = 
Ide pd, vt, Embbpunag. Hujus operis p. 63, xa 
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mol Gov xa npdov eu thy votodõ v Noyt= 
Nr 
agel Valde ad nostrum locus no- 
hilissimus de Abrahamo, tom. X, p : "Ore yap 
" wes —— a * {ro 
oa . 1 * 
3 ccc el kee „ a 
= . be obe, d' bntxu- 
rod, xa. 6 . A 
— Nr 1 — . _ 
xa . , 
n —_ _ — @orpaydlovg xalt - Xa) 


uns ray sit vera 2 ergo fie e 8 * 


quadam vel tessera vel calculo, cui xe: 
quam tamen vocem hoe usu \atam sensu nondum 
reperi. leprxepalala autem Theophrasto teste pro 
glande querna N 7 et sie huic loco probe _ 
ps » Monteſ. De loco Theophrasti (H. P. m, 8 
2E ſallitur; nam vox Teprxe gi sana 
nitur non de glandibus, sed de capitis do- 
— ld Sues glandibus pastas tentat. Pro suspecio 
r 
præbent. Aut hoc um, aut, 
magis placet, ignorantia ſatenda est. Inter pueriles 
lusus (ald a0vppata) — 1 dium exstri- 


ctiones el epulationes, supra - m _ 
nalgev &pyts, tom. MI, p 4 «4 coll. A 
ny 1 Dio © Cn 5. 68, 3. Bo are 


; alt, ceforpa, tom. 32; &@pabie; 
xa\ aorpdyator, Philoctr. Her. p. 302 Ea by 
Gotrpdyalo xat oypalpat nrorxihat, Dio Chrys. p. 133, 
25 ; n4artayh (crepitaculum) xa) oyatpa, Plut. Il, 
714; Klang in n_ uitabant „lian. V. 
xil, 15; Hor. Sat. i . A turbines, 


AD HOMILIAM XL Vill. 


P. 493 (col. 487), not. 73. « alnd\ov nal; xat ab- 
7d; ale. Sic duo Mss. recte. Savil. et Mor. aln6- 
Lov xai are obrog aindog. Y Montef. 

P. 495 (col. 488, lin. 4 ab imo). ri tyw avrhy 
anfx x grhor \ rags 0 x R Cpuwipevev. Hec 
non intellexisse tags > Trapezuntius, qui 
vertit. illud primo Herodem dizisse i insolescen- 

tem, et amentiæ cœteros accusantem. Nam, ut liquet, 

— xa Eva6puvbpevoy de Joanne dicit 
Herodes. » Monlef. Fallitur. O tva6puv6pevo; est 

Herodes, de czde Joannis insolenter glorians. 
l. p. — Quare virgulam post &nt6xteiva cum Sa- 
vilio posu 

P. 501 (col. wy not. 45. Emendatam lectionem 
egregie conſirmat locus gemellus, tom. XI. p. 282, 
cab && Nohl amd tobrou xatacxevdyet, f. 
"tg para $&:apopa fi . 5 

* tres lineas. prov 
Yo itunes Kid. goxpi tf 1 57 


] fo 
Sap. « Sev. « Qukdam 0 ee 9 woc ij prov N Monteſ. Cf 
adnot. ad p. 5 
lbid., not. 18 Clossema manifestum t wolnocv 
Hpepov neminem morabitur. Infra 615 pro Tronoat 
unus Hzpoy nothTat habet, quod ibi quoque impe- 
rt — * 16 
not dobe The oi TE e vpn pryjetvous 
Com. quem, ut solet, expressit Mor. Savilius KE nen- 
pevou; edidit, altero in marginem ablegato. Hunc 
sequitur Montef. notans : ( Morel. et quidam alii 


ev 7. » Hoe significat, ni fallor, Morel. et 
— Bop - ©. Morel. et Ed. Com. i. e. Morel. ct 
Morel. — vero neque | ut vo - 
vel micam sensus vocabulum impor- 
tunum in versione sua — ma — — Benedi- 
clini; Boisius autem inſelici — yp 
tentavit. Vixi — yore «op suum 
margine Savilii, non ex libris scri — — 
sententia hausisse. Cur autem . viro ro probo, 1 P 
suis manibus codices non pa 


tur, tam sinistre — wat is ole Led. 80 
hisce oculis tot codices i _ nunc recen- 
sebo. Hi autem sunt mei G, 2 189, Re- 


i 688 ad 692, 694, 697. Ex nk undecim codici- 
s ne unus quidem aut tZevpnpevors aut le- 
voug habet; sed omnes summo consensu, quod qui- 
— in _ paulo difficiliori prodigio simile est, & Su- 
hs, abi Hie de alio loco mihi dicendum 
8 p. e . 


absurde cum Aniano vertas, ad hoc 
quoque cum boni codices, quod a — Edi to- 
ribus non monitum est, thu ſacta 
duorum locorum compara vulgatum mutare 
non dubitavi. Nunc ad nostrum locum mus, 
uhi ex Interpretibus nec Vetus Latinus, nec si 
quid video, Armenus vocabulum expressit; 


K — — - 
rr — 
—— — — — - — — ʒT—— — — . - 


775 ———— 
— 
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quia non inleNHexerunt. Nw + = ipse — 
. 


quasi sic youu 

pinxit :'0 pty v alete t x6pnyv dv, ua 
v0 L. xal ty 10 0 

Ir pg 

x6png anakhg txbhvai puovercet.” Ablog bt rig ye- 


ut capita duriora et 
utique nos docuit 


com. þ 17 : e 60 ied 


ad nosirum — . Ce- a yo 
simus Petavius, Note p. 50 [p. 190 Ed. ung.]: 

' bmi T& x0v 2 | Quod facere solebant ol 
Ye Totol. Artemi lib. 1, op. II. 22, tom. I, 


35 Ed. Reiff.}, Fvededat & iv thy xepakhv 
v, Atyurtiwy bac le pe bot * 9 xa 
— ke 12 et by . 2 


— U ae Rather 


Ys totadca — 
xal vog nt ohe lavudor, eg Hefe vc al S- 


—— 3s — rote 7 xapitoyrm, xal xtvoio, 
lure Gat xal youh 
Nune ad — revertamur, in que 


migel 
mimorum partes sustinet 


4 ſacere ac pati paratus. 
Juvenalis, Sat. v. 170 : 
alem alloquitur Ju 85 o 


Si 2 py, et debes. Pulsandum vertice raus 
Prebebis quandeque caput, nec dura timebis 
Flagra pay, | — Mr 
Hue pertinet locus Suide : Tpa- 
Ne, — male a Toupio (tom. ll 
p. 25) sollieitatus. Nam xooad; nolat colaphum 
x255($co0at colaphis peti, ut in loco Palladii a worry b. 
stio Ep. Crit. pag- 181 excitato : 8% fupro0hvar xt 
natdaplwuy tvrovurata 


— xa\ — 


45 503 (col. 496), not. 73, Edebatur ©; = 
TLaxovorueve. tolg Ada, et in margin. tact 
da, que vocabula sepissime permutautur. ide 
22 Ind. ad „. 5 er dey Si 

TpEgovary, inqu ius? Multo us et re- 
ctius, si libri . » Sav. Pro _— r 
meum C pugnant i 688, 689, 690, 6941, 697. 
Hoe recepto, et tavra in ravt4 mulato, aptissimum 
sensum elicui, quem sic honeste expressit Vetus: 
voluplatis minisIri ſuisse ſacile traduntur. Voce 8 a- 
xovia de tali turpitudine utitur Libanius, tom. I, 
p. 213, xal Tavra inal, Yonupdtwy H 


The diaxovlac by knv. 


AD HOMILIAM XLIX. 


P. 501 (ead. col.), not. 79, Exefvng a prima ma- 
2 sed Exetvor; secundis curis habet G. 

P. 505 ( col. 497), lin. 6 ante not. 84. Hæe sie 
leguntur in Edd. Com. et Mor., « vr ev 
is - Inode prov elnev abrot;] Ama l; ob Al 

tero ordine, quem damen non mu- 
tavit Montef. Nos codices, Interpretes, et Savilium 
uimur. 

507 (col. yn ), not. 10. « Alii rale olzzfars 

xal vos K ig » Montef. Minus accurate : 

nam nom gut yrget legs 1 iidem copulam omittunt. Vid. 
8ingulos opere ipso voluit pre- 
Aer quasi — tantum legisset : Staig ht, rol; 
Toyo T. 8. E. Arm. ut omnino omnes ſactorum te- 


sles fierent. 

Ibid. , not. 12. Kal x<eve:] Sic Ep. Ge. Armen. 
Alii negantem particulam adscisciint. Secundum 
vulgarem lectionem, ati645 est 9 ex her- 
bis, torus gramineus. Inſra pag. 655, ral ori6aba 
Toubv, d noteT, Rows pp. 684, 683, ubi 
ejusmodi torus monachis discumbentibus tribuitur. 

om. X, pag. 94, alrot nokdxtg txelhev &mdviog 
09x eig olxlav, ob mpg yuvalxa, odd elg cd. d 
els ort prov. Non tamen — est. dem 
vocabulum 2 de divitum niis poni solere, 
ut non absurde dici possit, O xaazdet & abrovs 
En ori64bog dvareccty (An kal v yoprov ). 
Tom. I, pag. 784 : Ilboo: deonvrar zul oriGato; 
xeivrat " pe0vovres, olxttar t oThxac vigov- 
reg. Adde tom, III, p. 453. Basilius ms. in Greg. 
Naz. p. 229 Ed. Hervag. (a 12 — ad Greg. 
Cor. p. Lu excilatus 8204 Thy ul vn obrog d- 
G t, Os &y IP NEWT< TOv ErnAtrevtixay * 
per „ ennie val perewpov, pnotv, üvaxgi- 

00 ele & a Tapaivel 6 iiaoxakog £v ori- 
* UN0GTpwAdtuy AMEnah hwy d- 


SY x£xpnobat tpuph th yaotpt obtws. 
508 (col. 900) lis, 4 post not. 25. 1)ocogtav. 


« Unus p0002glav xat pthooropyiav. » Montef. Hie 
est meus L, qui non raro a c#teris omnibus, necnon 


ab Interpreti s discedit. | 

© not. 27. Kat Yap en 8:4 Tobro Ae 

. Hac Tyopn Nostro valde in deliciis est. Vide 

— Il, p. 52; tom. XI, pp. 279, 608. Teles ap. 

Stoh. pag. 523, 6: Aud ai of e ub, — = 

an Epacay rab rd — ” 6 
Exetv, obe 6 to — 


o dot, obe 
LA Foe, * 


. pike ok role 


ore Akkotg — oagy 
P. 509 on $01), lin. * — dv Blov 
elv ⁊ de po. « us mavult ouyxpa- 
254. 75 Kale Cf. adnot. ad p. 223. 4 


xt va was 7 RIM Tpay Eee aH 
(Sip) 8 0 xa po) ee yenpart- 
orig 3t 74g pe dyopas xat tpaczy aa 
Patribus contra singulari vocis inclinatione al 12 
vauoot tExvat ez sunt, ad merum luxum et 
vitæ ornatum spectant. Chrysost. tom. XI, p. 281 : 
'Enolnos Texvas, va Blog ouveorhny, 09x iva dc 
TVEUPATIXWY d {owpev Eautoig , oby Iva tat; 
1 TpoJtxwpev v. A tal; avayxalat;. 
bi minus recte de sordidis et illiberalibus artibus 
cogitaveruut Interpretes. Clem. Alex. Strom. 1, 4: 
Ol jtv yap Ta; pavauooug periovreg TExvas rod egi 
rac alobtheeig anohavount nepirrod* axon; Ev 6 
ro. * voc pouatxd;, Ape & 6 nhaotidg, xal 
ixdg, bopphazws 6 hopes, bewy 6 
= ralc oppaytary Evrunwpdtuy Topevtixds, Que 
loca excitavit Faller. in Thes. 8s. v., sed in iis ex- 
plicandis longe a scopo aberravit. 'Porro notavit, 
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bus vignificationibus frui: 6 Bed , ; nikil A= 0 eveniet. V 
proſusus; 2 superbus ; del | IX 


ieta excusantis. Vide infra 


237771 


LT 


i 


if 


177 
g 
115 


p. 485, Tpugh ? 
clionem à xe, ex semper, ni 
autem molestia h. e. Lnaxbe Conf. Casaub. ad 
cum 7 confunditur. ; P tum poslea ? 
pp. 316, 384. Tune Etnr4ybeia ad nimiam Conciona- I . « Boisio-ma- 
toris reprehensionem spectaret. Potest etiam alia gis s . Id ipsum in 1 oh 
lectio &v{a, quæ et cum &n4ybcra (vid. var. lect. ad . olim mutare. Tom. IX. 
p. 544) et cum &voca (e. g. tom, X, p. 456) permu- p. poppe 
tari solet, hie se immiscuisse. o SSE ry TWwy E 
P. 510 ( col. 502), lin. 2 post not. 50, aloxuvst- Ge | yt ne = 
oba] Sic edidit Sav. alouvelade Com. Mor. quod gatw Mox lin. 2 post 
in atoxvvecdai non monito lectore mutavit Monteſ. not. 76 ngunt Eid. 
Alayvveabat etiam in meis G, M legitur, et, ut vide- P. 54 ndaviwy Sie H, K, 


tur, in Parisiensibus, quanquam de his non ausim L, Edd. 
allirmare. | 


AD HOMILIAM 1. 


Savilius in notis paucas lectiones ex hujus Homi- yeolag tyxari3noe vd prnpdouvoy T6 prornpley, Ubi 
lie exemplari nuper, ut alt, ex Oriente allato excer- mutatis singulis — strueturam plane gemel- 
ptas retulit; que ſere omnes singulares sunt. lam adhibuit auctor. 

P. 517 (col. 507), F. not. 98. « Omnes pene mss. 6 P. 518 (col. 509 ), not. 33. Prater notissimam 
Bed; avayevvs, regeneral, et sie utique legendum. formulam prov 4¹ gu- 
Marel. et Savil. 6 Gebe Tor. „ Monteſ. Revocavi ypdv, et wor. $vypoby Irequentare solet aut auctor 
veterem lectionem, altera pro interpretatione habita. i 
Vide var. lect, ©d py. 711, 787. 0 

P. 517 (col. „lin. 4 N locus sie legi- 
tur in Edd. =o; ou Iouòa loc 2 — wat 

Iwv olxa uv ebe re xπ] Ta; & o 

K Be. « Alii, Tote ub ov Lousaloig xart' tviaurdy 
vnopvhuara. » Monte. Ergo in locutione Tolg lou 
da loc tg toprag Evebnos, quam vertit, Judœis 80 
lemnitates instituit, nibil vidit, in quo hæreret. Ex 
Georgii versione, Et Judais quidem singulis annis P. 519 (ead. col.) prozime notam 37. Insolitam 
beneficiorum suorum monimenta per ſestos dies Deus locutionem &pyupd; Aeg Tix Laprdabuy AHA 
quid legerit iste, vix colligas. « Doctiss. codices non mutant. « argenteas m 

isius pro Evednoey legi — probabiliter putat ex quibus aut lampades dependent, aut 
Elva. h0eAnoev, aut etvar wc. ray, 9 emplar res la h 
Orientale legit tat; kopralc vs due [et sie Baroce. Eclog. p. 132. | | 
189]. „ Sar. Hesychius quidem zwöet per Evie) Ibid., not. 39. « Ut nune legitur, jungenda sunt, ob- 
Aexdt interpretatur, nola vel a sacra Seriptura trans- Tos Y4p 6 vads Exelvoy (Tob v y : 
latione, qua precepta et ritus quasi onera portan= quam vero in N. T. homines a ur la- 
tibus imponi et alligari dicuntur. Sed hoc, ut mihi men in Chrysostomo hoc mi 
quidem videtur, vulgatam lectionem excusare non Forte ergo hatin, obrog 


14p ixeivev, sublato 

prog Quare alteram a bonis libris testatam rats 7 6 vas. » Matth. ibid. p. 135. Que miror a 

opratg ve non sine dubitatione quadam re- iro sagacissimo scribi potuisse. Omnem dubila- 

cepi. Nunc autem video hanc locutionem ex hoc ipso tionem tolit lectio pene omnium codicum xvptore- 
opere stabiliri posse. Nam infra 5 785, ait, Gone pos, quæ absente vads stare non potest. | 
vT 


ob IN, Twv "Joubaluy, obrw xat tvravda th; eep- 


AD HOMILIAM LI. 


P. 520 (col. 510), not. 46. Edd. Gore ph xat- cus sit integer, sensus iste est: Eo jam impudentia 


nyoplav, x. T. &. nulla codicum mentione facta. deventum ſuisse, ut vel divinas ipsas leges — 2 


« Quam $ecutus sit lectionem Vetus, nescio. Si lo- superstitiones suas observandi causa, res non 
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retur reprehensione digna. » Sav. Cum veteribus 
Versionibus, tum ad lectionem, tum ad interpreta- 
84 fool. Bll. 1B. 24 Tdy v6pov, legem 

A (col, „ lin. , 1 30 
rum Ge. tb v6pov = td Tpeoburipwy Ep. — 


cotab i napaboary Euth. 

P. 522 (col. 512, lin. 28). Si sanum est vulgatum, 
notandum est nomen pots d l posi - 
puto. _— ad Od. 

Twpov * obrw ol 
tot c — „el xal borepoy Ent —— hs 
d. noe. 89, Edebatur 458 — 

„ not. 59, tur Toy 
sine nota ; quanquam et Vetus vertit, — — ipsis, 
et codex L. ex quo — — 9 = 
tiones excerpsit, zpaypdrwv habet. Cf. p. EA 
Seripturis vertit Montef. quod vereor = and rox 
28 prorsus requirat. Ne quis mihi objiciat 
tri locum p. 706, phre per” txelvoug tobg à Ne- 
06vrac, xal tv tag ypappao. xetutvorg, gciat eum 
recite a Vetere intellectum ſuisse, quorum res gestas 
lectitamus. Mecum quoque ſacit Apostolus, 12 * 
Tpdppara dicens. ſus io horum vocabulorum ex 
tritissimis est. Vit. Iodicem Greg. Cor. Ed. Schef. 
— p. 9, tzpaypdrwv —— wn et * 
. — vulgato . Cf. var. ad p. 
621. Monteſ. A. Call. p. 130 : Elg Tobro xat 
* t Brbklov, ro evacbouot npiypa puplov 
+ Sic ille : sed in meo ejusdem codicis apo- 


„ + . IN 65. Lectio thre ivopods- 


noc, etsi minus prohanda, non debebat a priori- 
bus Editoribus prorsus sperni. Nopobeoia autem 
illa de sermone montano (qui dicitur) intelligenda 
est. Vide supra p. 210. 

P. 523 (col. 513, lin. 8), zp6repov abrd peraye- 


Maith. xv. 17, 18. 


Ob voetre Gti xd 7h 
el37opev6pevoy el; Td otbpa, 


ele thy xotMav t, 
xal ele dp οον ] Eeva; 


rd R kx tx co or6patos, 
tx Ihe — tbty e cat, 
x&xetva xowvel Av pwnov. 


Ubi post interpositam suam animadversionem, 
Marcus ad verba Domini redit, hae formula, De- 
ye 8. Quz verba, quia loci nexum, ut _ enar- 
ratur, interpellare videbantur, pauci in EXeyov 88 
mutarunt, solus Syrus Interpres, probante Beza, 
prorsus omisit. Aliud addam, idque gravissimum, 
quod ipsa locutio xabapl{;ery t& Spwpara provectio- 
rem doctrine Christianz gradum sapit, et ab indole 
et ratione sermonis Dominici plane abhorret. Nam, 
ut verissime observavit Noster, p. 523, ad Christi 
institutum non pertinebat, — Tov Bpw- 
— ciborum _ * Mose illatum — 
et 1 que ei per am rem 
innuendo, viam ad 122 oy 
ue nomen ipsum T4 Spwparta ne t quidem, 
ne auditoribus faztidium moveat, — 4— 
verborum, vd 6 vov elg th or6ua, que de 
illotis manibus accipi poterant, sententiam tegit. 
Difficultates, que vulgarem lectionem xabapicov 
premunt, consulio tacui. 
P. 526 (col. 516, lin. 3). Post &perat; bac de 
suo, ut videtur, addit Vetus: Sordescunt quippe 
manus homicidio, celerisque operationibus pravis. 


* Etiam Critici in hoc loco tractando negligentius ver- 
sati sunt, siquidem Origenis lectionem primus indicavit 
Maltheius, Nov. Test. (Rigz, 1788) Tom. II, p. 117 


x. r. k. « In hane pulcherrim 
nem edidit Chrysostomus exsul, hoc titulo, « Quod 
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pltovrat, x. r. 4. Monteſ. primo illam adhibuerint, 
deinde abrogarint. Vetus: maqna dispens alione atque 
tractatione ad deſiciendam indiguerint. \ 

P. 256 (col. 515), lin. 7-8 post not. 86. Ta ptv 
Yap, EZwbev elowvra. Post yap virgulam ui, ne 
quis cum Montefalconio erret, qui vertit : Nam 
gue = ingressa — Eadem res — Savilio 
raudi fuit, qu Thxrerat, TrxrT6peva conjecit. 

lhid., post 4 — '0 & Mapnxog gnolv, ört xa- 
da ple vd Ppwparta, rad ca Heye VY. Loci Marci qui 
ex difſicitlimis est, veram, ni fallor, rationem hic 
nos docuit Chrysostomus ; cujus tamen enarratio- 
nis, cum ex Commentario ad aliud Evangelium ſacto 
petenda esset, ex tot Sacri Codicis In tibus ne 
unus quidem, quod sciam, mentionem fecit. ldem 
dicendum est de loco Origenis in Matth. p. 249 D. 
unde sua hausisse videtur Chrysostomus, xa: p&- 
uta Ext xath thy Mapxov Dee tavta 6 p. 
xadapliiuy nevia d& pWn⁰⁴ta. Ergo horum duum- 
virorum ad mentem verba Marci sie legenda et dis- 
tinguenda sunt: Kal XEyer avbrolg © Obrw xat Duet; 
&ovverol tore ; ob votre, Gre nav Td Ee elono- 
pevbpevoy cle Thy EvOpwnov od Suvatat abt xorvw- 
oat; dt o el verat abrov elg thy xapdiav, 


a elg thy lav, xa els Thy @pe3paova Ex- . 
Topeverat* xabapliuv ndvra tk pw pi 
participium xab api ad præcedentia ab tote 


spectat. Hec dizit, inquit Marcus, Purgans (i. e. 

ros declarans, ef. omnino Act. x, 15), omnes cibos. 
Lecdone m xadap{;wv pro vulgari zadapitov ab op- 
timis vetustissimisque codicibus teslatam pro calami 
errore habuerunt Griesbachius, aliique; nimirum 
quia nomen masculinum, cui referri posset, nullum 
viderunt. Sed opere pretium erit, verba Mauthei, 
— per lotam hane pericopam ante oculos habuit 

us, hic apponere. 


Marc. vn, 18-20. 
O0 voetre, drt uh 2 7 — 
cl vov E 
22 v &vOpwrov, 


xal cle Thy ape3pova tx oe tat 
xadaplẽ 7& — 
"Edeys & 


dri 7d bx cod &v0pwnov txnopeubuevoy, 
txetvo xt Thy &vOpwnov. 


P. 327 (ead. col., not. 97). « Unus habet n- 
05veodar. Neutrum placet : nec video quæ sit in bis 
consonantia, in lecto diaboli lavari in conviciis et 
contumeliis. » Monleſ. Vetus: in conviciis et in ju- 
riis delectari. Pro nivveodat, ardere, inflammari 
habet Arm., sed in marg. lavari. Locutio tauveobat 
ty UG peo ejusdem generis est, ae notiores Av, 
Tiv& Gve löse, Louboplarg, etc. Vid. pp. 132, 374, 
502. Quod vero ad lectum diabolicum attinet, id 
Nostri indolem plane refert. Nam cum hee duo 
— and ouvouclag bv the yuvarnds et ànd lot - 

plag d, statim con viciorum jactationem quasi 
concubitum quemdam animo informat, quam com- 
parationem more sibi proprio longius prosequitur 
2 ornat. 

. $28 (col. 517, c, lin. 1). Oösk y&p Erepos, 
am sententiam oratio- 


nemo leditur nisi a seipso, quam habes supra tom. 
III, p. 444 09. » Montef. Plura Chrysostomi loca, 
ubi eamdem doctrinam inculcat, congessit J. van 
Voorst, Chrysostomi Selecta, tom. Il, p. 151 $4q. 


Idem V. D. in minore Ed. (Wittenb. 1803) Tom. I, 
p. 211, tandem de loco Chrysostomi monuit. 
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P. 529 (col. 519, lin. 2), 7d npoc:pyoptvoug B- 
xerv. « Aptius huic loco pevyerv, y contrarium 
est 76 Ctwxecy. Certe diu tv, ut ex proxime sequen- 
tibus apparet, stare hoc loco non Boisius 
— conſectura — » Sav, 1 in 
aliam conjecturam Suudetv proposuit. Vetus, repel- 
lere; qua signiſicatione verba &axpovectar 7 
whetadai (non Suh, cv) usurpat Auctor. Sed et Su- 
X8tv, quod h. I. summo consensu tuentur codices 
et Epit., haud raro vim exserit. Tom. VI, 
p : 


. Exe & Std Xa 
ele thy vady & ns. The. I, e 


Ins die Alas xeipoy, avipwroug Au. LVA th 
vog "E Ta ; ubi &v0pwnrovg 


P. 531 (col. 520, f, lin. 12), &trnvatoyovrnce 


xakhv avaroyuvriav. « In uno codice aA àva- 


ax a deest. » Montef. Scriba codicis H, primum 

— omissis interpositis —_— quod 

postea in 4&Tnvaroyuvyryae mutatum est, u eva- 

dit lectio a Montef. notata. Hic tamen codex 

2 est ex numero eorum, quos a se tractatos ſuisse 
xit. 

Ibid., not. 34, cabrg. , el (unus 7). CF. tom. X, 
p. 467, Kal tavry & pakora i e avrov gat- 
vera, © (el Reg. 741 et marg. Sav.) of 6::p0appever 
xa 3 AU vtat. | 

P. 532 (col. 524 med.). An' ov {obrws)] 
aben Com. Sav. Mor. et sine uncis Ben. Vide adnot. 
ad p. 512. 

Ibid., lin. 4 ante F. Proba est locutio oby &nhw; 
Hv 74 phhata, ab ipso Auctore testata, supra 

58, 006: yap robo &nkag Av. Tom. XII, p. 
"a rap dri ob Rx ankahg, aka cd co 
Tic Av. 

P. 533 (ead. col., lin. ult.), dor Tobg N log dav- 
pot, Tvpoug [Befv| Btnoviag, xwpoly xahouvicce, 
xvnobg brite, xat] ywhoug ne praatobvias | x2 Me- 
pobe xadap, ac, xa i86;atov v. 0, I. Com. 

or. quos sublatis uncis secutus est Montef. notans : 
« Hie tantilla varietas in verbis tantum observalur 
in Savil., ubi illud XeTpobg xabdaprodivrag deest. » 
Quod quam accurate observatum sit, pro se judicet 
Lector : nam Saviliilectionem noster textus exhibet. 
Hane habent præter textum N. F. receptum Barocc. 
489, et Mosqq. p. n. Reliquorum codicum lectiones 
sic commode ad nostram exigi possunt. 


0. Stnovrag xwop. han. xvi, by. 1. p. xa 


xa} ywa. np 
x" 155 — Mak. xu BA. 
„ I 


Alter codex H et Mosqd. 2, 9, cum Ed. Com. con- 
sentiunt, nisi quod vocabula Bev et xat (ante 55 
Xobg) non habent. Postremo Interpres Arms. 
vertit : 0. up BA. xwp. Lak. xat xvi. by. yo. 
TEptratouviag. In tanta librorum turba, summe 
temeritatis foret, quid dederit Auctor cerio 
aſlirmare. Mauhæius tamen laudata unius Mosquen- 
sis y lectione, quæa ceteris omnibus discedit, Gore 
cdx Wo davpaca, tupiobs Bhtnovra Gpwvias, 
xu g. A. A. Tepiratobvrag, addit: « Hec vera 
Jectio Chrysostomi videtur : Chrysostomi dico, non 
B iste. » Mox ait: ( Miror autem, cur Chrys. 
in interpretatione permuta cum Ty- 
e algen bene, npobg ob — 
yovTag y.paywyouvtuy 
vocabulls plerumque ulitur, cum ſumum N 
npoug certe melius permutare poterat cum xul- 
dog. Hie fumum ipse sibi facit Vir eruditus qui- 
— sed _ 2 — nec 9 
rysostom mator. Nam nomen ne 
de cc dici, vel pueris, qui 2 le- 
runt, notum est. Cf. adnot. ad p. 712. 
1 53, det opus est; sed p. 
p. Setrat eget, sc. vn. 
OX valgs — x&v SC pdav Aprou, 


aliud , et hoe. ud vilius. Tom. X, p. 575, 


Edd. Com. et Mor. al i Tpoohxov- 
rc; Si, od ins uno Bn. _ 

n 1 

i * ol r7pochxovres, ſortassc 
e "oe 
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P. 537 (col. 525), lin. 2 post not. 76, vhoret E, 
K. M. orig H, vhorg L, cum tribus Nosnq. Kt 5ic 
ius in hae Homilia. 

. 538 (col. 526), not. 86. « Hic exemplaria mul - 
tum variant. Manuscripti aliquot habent 3:4 tov 
vetuat tobg xopivoug. Alii 3:4 vob gl robs xogi- 
vous loapihucug avrotg. Alii d Tov Gravel tobe 
xopivoug. Morel. [post Com.] Std tov. etvar tobe 
xopivoug.” Savil. Tod Evaropeivat tobg Not- 
voug. Postremam lectionem sequi visum est. 
Montef. Itaque ſatetur Montef. in loco vexato con- 
stituendo, se Savilium contra omnes suos codices 
secutum esse. Hie autem pro inepto elvat, quod in 
impresso inveneral, va ονh¹. dedit, de auctoribus 
ne verbum quidem monens. Vertit Montef. et 
quod cophini remanserint. Sed verbum &vsnt>us- 


inter vetpa: et Stavetnat dividuntur, ut plures 
tamen, videlicet C, K, L., pro vetnat pugnent. His 
accedit Epitomator, cujus verba sunt, xa && tov 
veipat val d & tov robe xopivoug, Postremo 
alterum borum verterunt Vetus et Arm. 

eis corbes distribuerit. Non abs re erit monere, in 
meo codice Epitomatoris illud Evanropetvar legi 


in margine, modo, ad vocem nos 


glossematis | 
Met ptvovy, * (ſin. ä 81). 

2 539, p, lin. 22-23. $&eyelpwv. Assentiar 
Boisio reponenti Srelget; vel explendum Ttovro 
tet, ut habeat GEO verbum aliquod, quo 
sustentetur. » Sav. Hic nihil animadversionis ha 
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Montef. cum potuisset steepe ex uno certe codice 
L. reponere ; quod ſecit tandem ex Reg. 694 recen- 
. B40, lin. 50 541, bnoxprrk trip? 

. „ lin. ante pag. , 0 1 
xaxeT, nempe in cap. xx11, et alibi. Nam in hoc loco 


XVI. 3, Chrysostomus Vroxptral non t, in qua 
re secum consentientes habet plures N. F. codices. 

Ibid. post sex lineas. Voculz 5 vb a ti 
verbo frouv abso esse videntur. Epit. I Iva 


on Tov Facov. Euthym. J mph thy How. Nihil 
de hac leciione monuit, qui cod. L. Monteſ. 
Ibid., lin. 3 ante pag. 541, 85 ain csi 
expressit de Legg. x1, p. 919. «vdcer 
qakhvnv 2 A nomine ela adjectiva plurium 
lormarum derivarunt Græci, maxime recentiores. 
E. 2 * — = 
mula ntur cbStͤg (kyphy), e „ EbZervee, 
cd vc. Aliam formam ae dat Etym. M., que 
vitiosa seriptura tod evdiervdy 
une de c#teris dicam. De duabus nulla 
est controversia. Tertia cb, a Dorvill. ad Cha- 
rit. p. 376 in clientelam recepta, tenuem a libris, a 
Grammaticis nullam auctoritatem habet. Postremam 
c damnat Toup. ad Svid. v. cbsttvbg, sed 
diserte agnoscunt Lexicographi. Suidas : ev3tervs, 
6 xat xal & &veppog, xa\ evbrvdeg h⁰ν,j¼tg. Hesych. 
cod. pa], xa te oral. Forma ebbuog, ede 
vg, cbstyös, ut in talibus fit, passim a librariis 
permutantur. Vide Nostri „ tom. I, p. 420; 
tom. V, p. 264. Apud Euseb. II. E. Ix, 7 codices 
inter evdrvoratng, et evdtvwratns et evbervoratng 
fluctuavt, quorum primum gbbtvor&rng a recenti 
Editore Oxon. receptum vereor ut probari possit. 
Nam ebstvög, si forma legitima est, penullimam 
corripere necesse est *. 
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P. 541, lin. 11, post not. 92, 8:8aoxakla; ; Lago 
_ Edd. Mutavi distinctionem cum codd, K, 
et Ge. 

P. 542, not. B. Particula àMà, mea quidem 
sententia, 'rectius abest. Sic etiam Vetus. Aliter 
sentit Matthzius. « Lectio germana eral onto 
durior. Ergo alias |Chrys.] mollivit addendo , 
alius [Origenes] mutando Tpoatyere 86. 

Ibid., not. 26. Non video, quo commodo sensu 
ponatur th; piortulag. Hic nihil animadversionis 
deferunt Editores; sed in versione ornanda nullam 
hujus vocis rationem habuit Montef. 

P. 544, , lin. 5. Unus K scripturam ye&vvu- 
Tat que hodie a Viris eruditis magis 
probatur. Cf. adnot. ad p. 592. 

Ibid., post tres lineas. Ordinem horum verborum 
gecundum lectionem codicum K, L, M et Interpp. 
reformavi. Edd. tpalaxiodn, ob Bing, ov Sact- 
_ ob Tpaniing nolurehoug tpvnpdveycey , 


P. 545, lin. 1, not. 49. Leetio, quam dedi, est 
Editionis Com, quam non monito lectore ad synta- 
xin commodius relinxit Savilius, h. m. xa\ 
poplay de aniavas, xat bepaneiav nokihv. Hunc 
sine animadversione secutus est Monteſ. Morellus, 
ut salet, Commelinum expressit, nisi quod Gopu- 
poplay pro bopugoplag dedit. In veteri scriptura 
genitivus Gopugoplag, ipse ex atiractione prono- 


minis de natus, alterum accusativum 0zpanetav 


in suam societatem geduxit. 

Ibid., not. 54. r Tapayevoptvoy. | Sic 
Edd. ] Boisius suspicatur legendum T6re 
Y:vopeveyg. » Sav. Exquisitior est constructio per 
genitivum, subaudito Ex. 


—— 


AD HOMILIAM LIV. 


1 Accessere huic Homilizz currectiones ex 
ejusdem ſragmento e Bibliotheca Cæsarea Viennz 
allato. » Sav. ff 

P. 546, lin. $, t not. 57. Viuosum p 
lacav in omnibus Ea. sine suspicione excusum 
est. Mox (post 13 lineas) unus, L, derlachtvyn pro 
. ανανν habet. 

P. 547, , Un. 18-19. Edd. avbrobg elotywv 
6pokoyhoat, sine nota. Cum H facere videtur Ve- 
tus: discipulos istud ſateri inducit. 

P. 548, lin. 9-10. Pro verbis Eyangelii, xat 
chat dt, Maithæius ex uno Mosquensium lit 
kal tyw 84 cot dhe, e ceteris autem àh' kr cot 
&waw. Scilicet incidit oculus inspicientis in alium 
locum (ibid. post quinque lineas). 

Ibid., lin. 8-9, post not. 75. Edebatur Hako 
av tpolunv. ( Boisius et Interpres, hw; obx dv. 
Sav. Mox (ibid., post 5 lineas), « Eoneipe] Sensus 


- tulat et Interpres videtur legisse one{perv, » 
em. 

P. 549 (col. 536, lin. 7-8), re . thy &pyhv Tov 
thvav elohyaye. Vetus: tunc de passione incepit 
dicere. Quasi legisset, rere Thv a@pxhv Twyv nalov 
£lohyays. Infra not, 90, Saur wentur Ros- 
quenses omnes. O 

P. 551 (col. 537),. not. 1. Edd, xal & & Gwpey, 
xal t 8 eopev, que lectio est codicis G. 

P. 554 (col. $40, lin. 7), xa nos wiiver c 
Arab abr npoenbety. Vetus: e muneri- 
bus plenus (Deus) ex largiendi ſestinatione quasi 
prorumpit. Montef. et quam gestiat (Deus) bona illa 
proſerri. Perperam _—_ : nam nominativus 
est 74 à rab abr. Verbum odiverv gestire, se- 
quente infinitivo, a Lexicographis pzue - 
missum, valde amat Noster. Vide oy , 725, 
tom. IX, p. 139 : « 'Eninolw yap v. buds. » 
Ode xa, wiivovra avrobg Ihelv, x. c. k. 


— — 


AD HOMILIAM LY. 


P. 556 (col. 341), proxime notam 40, 8&:a8pu- 
Dtv. Alteram seripturam per simplex > prebent I, 
3 adnot. ad p. _ Kat by" 6 1 

4 tres lineas. y by gon 
vov. e vobis conveniens. Montef. et vobis 
congruens esse. Quem sensum verbis non inesse, 
recte vidit Boisius, hæe notans: « Quid si te' dpov 
ovubaivery duverdy, vel de' bulv, vel ö? » Sed 
interpretis hic locus, non emendatoris. Procul 
dubio vertendus: si vobis quoque idem contingat, 


Vox eddive; (vel potius söswwog) a Syn, rorlex, ex 
sola, ut videtur, conzectura Heringe, Obs. Crit. p. 277, 


scilicet vd —_ — ** 8 5 — 
dixerat p. „ Ort, cal to ö tv 
&ro0avelv, Se. X. 7. 15 ld K 

p. 557 (col. 542, not. 49). Tobto yap tort pet- 
oct. H. e. illud non parcere est vere parcere. 

Ibid., not. 51. Mini idem valde arridet 
leetio &patw Thy Odvatov avtod, altera pro inter- 
pretatione habita, Hane quoque in uno cerie 
suorum codicum delitescentem in lucem non 
protraxit Montef. 


ad locum Orph. Hymn. xx!, 5, nuper in Lexica recepta 
est. | 


P. 358 (col. 543), not. 63. « xat tobg Evtoy 
ab cot Tpoganoet. Avrtolg regitur vel a * in 
verbo composito [hoc verum], vel a particula cb 
Atico more subaudita. » Bois, Idem robe Ev- 
Gov de civibus recte interpretatus est. 

P. 559 (col. 544), not. 70. H ev0upla, rerum 
copia. Sic Georgius Trapezuntius. Hoc pulo com- 
mode exprimi pe prosperam et bonam valetudi- 
nem. » Montef. Frustra; nam ev0upla de corpore 
nemo dixit. E contrario ev0nvia xrnparwy xa 
owpdtwy dixit Aristot. Rhet. 1, 5, 3; thy - 
ce eb0nviav Philo de migrat. Abr. p. 
n@oay Tov Entncluy eclbnylay _— Ae 
vn, 9, 8; que loca indicavit Lobeck. — 
„ % 
ue rudy e — 

P. 560 (col. 545, &, lin. 6), Tivag 
eons oug buvoug. Mos pius — et 

t cibum fundendi, a Judzis tradiws — 

. e. 6—8), exemplo Salvatoris coinmen- 
datus, inde ab antiquissimis temporibus apud 
Christianos invaluit. Schol. cod. 34 apud Wetsten. 
ad Matth. xiv, 19, pl; naebwv, ph pte p 
anteovat panic „ Twg &v 2 
76 thy Tpophv ale * que Y ex 
nostro opere, —_ p. desumta sunt. Justin. 
M. Apol. 1, p Ent xdol te olg * 
ba, cbονο pev yt Nomrhv Tov Ttaviwy Tov 
Yiod ab cod je eee xal 6:4 Ilvsba co @ytov. 
Ibid., 2 50, Myp e ral evyapuoriag ty _ 
cpo WA dtv, 5 do Vααν,m, aivouvres Thy 
Szdv. Que loca ad banc rem pertinere, recte 
ar 11 S. Thirlby et Car. Ashton, Canta- 

rigienses. Vulgus | m tum Latinorum, 
lum vernaculorum fefellit usus verbi Tpoogepe= 
obat, cibum sumere. 


$75 ADNOTATIONES. 876 


P. 561 (col. 546, lin. 18), & abr dy 
rana: illum in mensa — "Ben. Sed on 
— aliquid hie latet. Hune hymnum, inquit 
Chrysostomus, quasi kf v ad nozam pin- 
guis mense amoliendam adhibeamus. Particulam 
xat ante avrol, a Morello casu (nam habet Com.) 
omissam, non reposuerunt Benedictini. 


1 802 (col. 547), Un. 3, nion not. 9h xat rabr1v 


CnyrouUvrAG Ok x4 Tvevparixd. Hee pessime 

ertit Montel. hanc porro br rr ws. remains 
—— Reſertur ⁊ abrdpretay 

non ad 2 Immo refertur ad thv 


foi modo laudatam, vel si gengum species. vd &prov 
Thy Entovotov. Ergo non male Vetus: quem panem 


etiam propier 8piritualia querunt. 


P. 564 (col. 548), not. 10. — Sav. 
obrwe ENI Gove {Zovar, coor dren | 
—— iorum Editionum vitiis, Guvov (ita 

5 —— — wee H, K, 

— — n hac lectione inest, a i magnopere 
offendat. Sed serupulum i olim injecit lectio 
duorum codd. G, M, tocodrov at o vobvte g, 
„ M). quam diu in omnes partes vertens 
rustra ſui, donec alter codex, L, in subsidium 
venit. Scilicet in hoc habetur, Tocodrov abroy onoy- 
rag (sie); unde genuinam vocobrov 
abr onwvre; elicere, cujus vis erat. Inter floseulos 
recentioris Græcitatis censenda est locutio _ 
brvov. Heliodor. th. u, 16, bel — veer 
oavto Unvou, xat togobrov baov Th 

pwv Ent. Ibid, v, 1, dH d& xa . ond- 
owpsv, Philostr. Vit. Apoll. vn, 30, tabra glau- 
Hes. © Eanace x0puibh Ppaxd, xa 50% EN 6p0akpoug 


AD HOMILIAM Li. 


P. 566 (col. 350), not. SS Ly v voploat xp - 
dach peyiorny tolg "Touba Uirum alter 
codex, L,. vocem neter — omittat, an post 
1 rejiciat, nunc non affirmarim. Epit. dg 

ty 2 vopiaat xapig cob tolg J. el 
t. A4. Euth. w; xat v —_— av toutov, 


wv peyiotyv anovel 
104 (ol 1. $50, lin. 43 ob imo; ad col. 551, lin. 
1). Kai he «ls 1 10 ret. Hæc omnia desunt 
propter Eoleleuton. 
P.. 568 (col. 552, lin. 5 ante 7). Non video > 
sihi velint hæc verba, Eeyev zy dcpaleig. Aut iv 
aogatela cum $equentibus jungenda, aut um, 
Eeyev tv acoageilg. Vetus: Hec cum dicere non au- 
deret aperie, occultius adstruit, dicens. Haud infre- 
— vens est horum vocabulorum utatio. Vide 
ostri Opp. tom. II. * Lougy VI, p. 4. Ei in 
proximis 
P. 569 


(col. 352, y, lin. 9): « Ilapebouneveto 
illud Apostoli respicit, zapaboukeuvagpevo; Th yh, 
Philipp. n, 30. » Monteſ. Utinam dictionis aposto- 
lies meminisset V. D. ad alium Nostri locum, 
tom. X. p. 192, 0% yap eInev, EI txiy8uveucauey 
napeboukeuodpeda ; ubi pessime ar” + si insidiis 
impetiti sumus. Tom. XI, p. 487, al sische Gr 
Thoerar V ph napaboukeuadpevoc, Abies 8 

rotabνν tolpwv, Hec loca exscripsit Wetstenins ad 

Phil. 11, 30; — 222 — 
et rapabokevadueve, de suo dedi U 
lectioni apud Apostolum fidem faceret. Frustra ; 
nam ibi quoque tapaboukeusdpeve; a Chrysostomo 


lectum ſuisse ostendit Matthei. ad loc. Contra- 
rium tamen sibi persuaserunt Griesbachius et qui 
cum end cane dolis Weistenii, ut vidrtur, decepti. 
Ibid. (col. 533), not. 46, 5d bete vepeg Com. 
Mor Ben —_ lectionem ex Sav. et Reg. 694 
— Ben. 247. 
oy ry gen Iv od moreboawst, x. 7. k. 
Won 


yur jr dri tape roõ 5 0058 ke 
coũ co c vepeang © 
8 —＋ os ee, "4a . 
inſra lin. ay ante 570 

P. 571 (col. 


„ lin. 2 pn, eve « Savil. et 
correctur 


Com. „ Editor 

wy 29 . 
K. M. 1. ee N r on 

ptura vet e p6ptog, EOS no- 


I * 
— — — 


„ 
— —, 
— 


— 


IE 


2. 


py 7 — 
= 2 
rn — — — ww 
7 * 
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ADNOTATIONES. 


AD HOMILIAM LVII. 


P. 575, homil. incip., not. 80. De lectione codi- 
cum Regiorum hodie subdubito, quia in schedis 
* hic — — — in Rs M 
et Mor. Fxetvot ktavrobg Ties v i; ii 
vero utrum tautoug an tavtois habeant, pro certo 
aſſirmare non ausim. „ quod cum verbo 
tacagely facilius construitur, habet Bodl. 3019. In 
autem Ed. excusum est, txetvor gautzobg 8. 
txelvor ab role, nempe Scribe discipulis, 
a .-- -* _ e quibusdam Mss. receptam, frustra 
q 

tbo lin. 4, avrdv by 'Hafav pnot Ep. invitis 


8. 
P. 579. lin. 2-3 post not. 4, val vo noredoar | 
napaoxeudtuv motevoat Nicetas, ex interpre- 
ta „ Facilius foret xal (els) wd moreboat; sed 
non opus. Vertendum, et ut „ qui usus 
particulz tov ex $acris Scriptoribus notissimus est. 
. „ pr#ter Sav. ob RV &vratiov 
The abrob buvapew; tpbtytarto, que codicum quo- 
que plurimorum lectio est. Sed &vrdiov, equipa- 
—y„—̃— non 8 7 —— _ 
quidem Auctor tom, IX, p. : y@p huertpa 
(Joch ost The yhs — Ela. a aber xal 
Twy 0Vpavav 


ia; sed ibi quoque m 
vim — vocabulum, ut locum fu prog | 


stabit. 

Ibid., proxime notam 9. 0 yep Satpwy, x. r. K. 
p. 00: Arte 6 ebaryetuorhy robe alerts 
p. 60 : "Abtapbpwg 6 e t a 0- 
ptvoug, gehnviatoptvey;” Exdieaey* obx imei 7 
oehhvn adobe tort nepirotmyrixch, An' ue 
Tal wv xt Tivag abe, nepulbou krielde ral t toiv, 
dun kl Thy abrh; rene , Og xaz&v normthy, 1 
Bhaognula Eby. Nota est Mauhæii sententia, Chry- 
sostomum in commentariis ornandis hujusmodi 
Scholia ad manum habuisse, et quidem, si Mauhæio 
quz hodie in margine codicum N. F. 
leguntur. Cf. adnot. ad p. 662. 
1 P. _ — A rome EY —— Com. 

or.: xa . Kar abr & you- 
Tat, ob ieee geen. el yap 7d bores t \0e xa 
— U _ Mor.] àv, neprtthv H alex 
ve oha oundy 7 .T. A. 6 fav An kad 
N. A. x. f. x. Hue tpwrdv. Tt obv, x. r. k. Que 
sic tacite mutavit Sav. : Ach xa tpwroa xar' lav 
abr nporibdvieg, ox 1 treit mn. &. 
*. H. 7. Ee abby tpwrdv. EI yap th Epyov..... 
da lav. Tt ob, x. t. k. Hune usque ad minutis- 
si mum apicem imitatus est Monte. cum hac notula : 
« Hic quazdam in Morel. x erant, quz ex 
Manuscriptis [7] restituimos, ita tamen, ut aliquid 
adhuc obscuritatis supersit. Nos Latine, nec sine 
scrupulo totum expressimus. » Ve meis codicibus 
hoe tantum addam, ne unum quidem transposi- 
tionem a Savilio illatam agnoscers. Idem de r- 
gio Interprete et Niceta dictum sit. 


Ibid. , post 4 lineas. « Quinque codd, Ch 
vulgatum habent, sed sextus, 1, ita dissentit : Tf 
obv 6 Xprotds ; Ob eine, Att thy amortiav cn 
akiz, Atd — 6ryontotlay öh, gn atv. Atque nc - 
genuinam Chrysostomi lectionem esse suspicor, 
quam ipse ſinkit, ut centum alias. » Maithei. Sed 
iste codex, quantum ex locis a Maithzio excerplis 
colligi potest, talium singularium lectionum reſerius 

P. 581, lin. 7-8 post not. W. 098 yap xacpdrat 
xa) &are(verat. Vetus: Non enim oscitat neque ex- 
tenditur. Montef. Non enim oscitat, non expanditur. 
Neutri Interpreti videtur innotuisse usus rarissi- 
mus verbi &:.ate{veo0dat, pandiculari. Tom. XI. p. 695, 
Iva napsoxecvacutvoug ij 2467 eben, xal ph, àv- 
toyovang If Th; | artivos, aptu avioraohar 
xat &areiveodat; que lepidissime vertit Montef. , 
zurgere et operi manum admovere! Adde tom. Xl, 
pag. 629. Mœris: axopdtviodat, 'Arrixwg * Gtaretve- 
oha, *"EMnvixac. 1 

P. 582, not. 31, xat ndvra ano; xatraywyta 
oxe vob xal apdapa; why Edd. « Duo Mss. Ab, 
6yertoug as toy. „ Monteſ. Hanc seripturam a 
meis H, K, L et Flor. testatam haud dubitanter re- 
cepi. Eamdem, si 6xet& pro 6yetoug $, habent 
G. M. In vulgari, quam solus tuetur Reg. 688, war- 
aywy.a ex glossemale vocis 6yetobg fluxisse, nemo 
non videt. Vocabula @pdpa et 6xetds, quorum utrum- 
que cloacam notat, nunc separaltim, nunc 2 
ctim a Chi ysSstomo adhibentur. Infra p. 796, Ana- 
paus ral ere korxev &xabaprot. Sed tom. X, p. 

15, xal &p4pag byerdv (d. d. cloace aqueductum) 
Td or6pa nor. Rursus tom. XI, p. 623 : my - 
Cov co 6ztobg v Epapov, xat bet Lotudv ev — 
Ttxr6pevov. In nostro loco ridicule verlit Vetus, 
amarissimas cloacas. 

P. 582, lin. 2 post not. 38-39. ( Verba ik tas 
oN g. .. Ti; adjecimus e Codice 694 et 
Savil. Exciderant enim in Com. [Mor.] et Monte. 
propter 6potorthevurov. » Editor Ben. 247. Haben- 
tur in omnibus meis. 

P. 583, not. 44. Quod partim ex conjectura dede- 
ram, oxozod&{vp, nunc didici ex ipsius Chrysostomi 
usu firmissime stabiliri Nam oxoroStivep a7 + 
£x6pevo; legitur tom. VI, p. 158, ubi tres codices 
apud Montef. ox6re: Servo dant. Rursus p. 168, on- 
rodlv xattyovrat, sed in codd. ox6rtw de tvqᷓ. Postre- 
mo tom. VIII, p. 141: Ovtv yap obrw Towet oxor6- 
Stvov. ( Ita Savil. Morel. * Alii ex670; 
detvGY. Boisius legendum putat oxorodtvifv, » Mon- 
teſ. Cum nostro loco conferri potest Athen. iv. p. 

56, J tv0ats ndavia , oonep tobe nvptocovias , 

9 be, « Morbi genus est 9xor63:vos vel 

wpa dicti, Latinis vertigo, quo laborantes om- 

= cernunt se moveutia et rotantia. » (asaub. ad 
oe. | 


AD HOMILIAM LVIII. 


P.-585 (col. 567), not. 58. Elndvrog 8... En] Sic 


Sav. M I er 
Tpkov. '0 & elxcy Mor. Ben. 

P. 586 (col. 568, lin. 21). Hie plurima non monito 
lectore novavit Savilius, auctoritate, ut videtur, 
Bodl. 3019, locum sie constitnens: Atd val 6 evay- 
yeh tn:.onuatverat co Mywy, E txefvy F 
pg. braovert tre navrwv abrdy npoeripnze, xat 
"JaxwGov R 'Iwdvvor, wv Ove pg, x. r. k. lia cod 
modo dictus, nisi quod dM 6tt pro Snkovert ha - 


bet. Idem non raro circa hanc operis partem de 
isto Editore observandum est. 

P. 589 (col. 570). not. 81. Eisi longe usitatius 
dicitur æeprN v SGS tivi, tamen vulgatum ſerri 
posse videtur. Notæ sunt locutiones kuttibtvat Fu- 
lav, Ttpwplay, etiam alxiav, a quibus nostra non 
multun, distat. Adde Sirac. x1, 31, xal tv code alpe- 
tote d xi ati on 

lbid., post duas lineas, Tpfnmyvs Ov. « Mensuram 
tricubitalem solet Chrysostomus homini assignare. 


It 


1s +* 


An 


+ 10 Sz 
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Sie supra om. V, pp. 244, 517. » 51 Ultious 
locus est: Artie cal ele dbx T&pov 6 ndvra 

Twv * elg Tpels nhyey 0danterat, xat nhtov 
Scilicet tum tTpirnyvs esse dicitur homo, cum — 
turam ejus deprimere Scriptori tum est. Con- 
tra cum major vero exhibendus es, 2 "Spc eu- 
— rior evadit. _ * 


rer n 
—— "nah rexps om by 1, 2,06 


homines trans — 86 vidisse narrabat 
lonius, trans Indum autem Tevrazhye:;. Vit. Apoll. 
11, 4, p. 52, ubi vid. Olear. Heroes &xanhyeis se- 
2 — . p. _ — — ad Philostr. lmag. 
gus homo, in cujus magno corpore ne 
mica inest salis, est @&vhp Tproxatextnayvy, Theoe. 
— xv, * — ul on: Lade — * 1e Je. 
wr in — usignii, onle 
cs p. 27, & obs ard, boar tlo- 
fra rov * val worm ye Hy 5 45 — 
Ir apud Montef., sed cf. 1 Reg. — . 42 
LXX] &oc per _—— epd. De Golia- 
tho Fern — I Reg. xvVn, 4. bog avrov 25 
Cod. Vatic. absurde cc HN xat onida- 
hg. Postremo — locum _ — tho fl 8 HY 
tuvov Sovatai npoobelvar Mu 
4 —— Eva ; bæc notat Euthymii Iuterpolator : 
Kal — o08 omidaphv, obst 8axtulov. Aormdy 00 
Thxvv el xe, dt xvp 
ue tort, Quare neutiquam audiendi sunt, qui vo- 
cem Hula in loco Evangelii de etate ceperunt. 


pErpov Tv ,p 6 Th» | 


Ibid., not. 83. Edd. Exryvwocerai &papravoy, al- 
tera —— ne memorata quidem. Vetus: peccata 
sua cognoscet. Locutionem En;yrvwaxety 


legere non mens: 5 firmat us ad 
9 — — Sick rap vopoy t 
. 50. xal ner rotoõ- 


. 
4 — (cl. 87, ot. ontef. post illum talis uturus ; 
nempe tum, cum iterum ante extremum judicium 


in terras redibit. 
\ Þ. 30 590 (ead. 2 lin. 7 post not. 92, 74 Ora 
> auctoriaiom codicum By, K, L nact ext. CL 

ex 


adumbrata est 

P. 594 (col, $72), not. 98. EDI 
se. TowUrog. CI. a not. ad p. 312. 
sic habet codex unus, Ge nan 6 Aus- 
orchog. » Montef. « Vetus Interpres : 
lus ait. Hie fortasse est ille codex unus, 7 
Monteſ. . . . Codices consulendi erant a 
nio. „ Matth. Nov. Eclog. 12 Hie quidem con- 
Suluit codices Montel., am lectio- 
aſs hs not 6 Ax. haud dubie ex 3 
— „ 
* 
1 2 E 

et pturam t, quæ est 
unius codicis K, 1 Editor Ben. 27. 
Cf. adnot. ad p. 544. 


7 


AD HOMILIAM LIX. 


P. 594, lin. 4-2, od 8&oyepatlvuwy N, h. e. 
px6vov od Suoyepalvwv. Perperam Vetus : non ——— 
molestiam quamdam ex duritia adversariorum capie- 


bat 
ldd. not. 20. Mianolotc. Cod. vulg. I i. e. Ed. 
Comiael.] $1)inrnoorg, male. Boisius rectius legi 
putat 'Egeotforg. Etsi enim Mileti tum commoraba- 
tur Paulus, tamen verba hc, quæ cilantur, non ad 
Milesios, * uit, sed ad Ephesios dicta ſuisse con- 
Stat. » Sar Holes tacite it Montef. Milesios 
— ui isti concioni aderant, Noster tom. X, pp. 
Sed in alio loco tom. IX, p. 433, quem 
nemo "don Editorum ad nostrum illustrandum 
excitavit, in Edd. quidem legitur, Kal Munotoyg 8 
n , Dieyey* tv & Ederto, x. 7. E., sed invitis, 
nt videtur , libris scriptis, Nam hec ibi monuit 
Montef. : « Duo Mss. nostri [et Reg. 734, ait novus 
Editor] S Mog. Savil. legendum conjicit 'Eqge- 
log, quia in „ ad Ephesios quid simile ha- 
betur (hoc qui non dixit Savilius, sed tantum 
10 Mars in margine appinxit] : at vox sequens 
gte v indicat in coneione quadam vel colloquio, 
qual leti habuit, hæc verba reperiri, et vere ibi- 
em habentur. » Error sctibis, ut videtur, non Au- 
ctori tribuendus es!. 
Ibid. (col. 574. lin. uit.), Aabev xal npontyer] 
yu xat rpokeyer Edd. quæ vertit Montef. venit ille 
edicit ea que ſutura erant. 
- 595 (col. 575), not. 29, rax6w; &vacrevra] Sic 
Reg. 688 et Barocc. 189, ral rar 3 
Taxtw; d &vaotavia M x codex p. ap andy 
om.), ra bay aviori K, L, xat * Alerg 
_— — est, e ja6voy Thy 5 
xal vd neprreodvia Taytws — Sed ut alia 
omiuam, quomodo ipsa scandala eum, qui in ea in- 
ciderit, erigere possint, equidem non video. In no- 
stra lectione ad verba tbv neprrzodvra rate ava- 


otavia, eum qui in scandala inciderit et cito reaur- 
rexerit, intelligendum aut tere et, aut verbum ali- 
quod, quo generalis notio juvandi insit. Locum sie 
vertit Vetus: non solum eum, qui sibi diligenter cavil, 

verum etium eum, qui ſorie incidit ; nam vos leaquam 


—— l, cautior atque tutior redditur. Cæie- 
— eo taxtiws avactevia ſoriasse 

— 76 Tp. 5 wir &v. quod ex 

uno codice — oy, — non - Nam et 


codicum vestigi t, et moris est No- 
stri duo — oe la componere. 
Exemple sunt p. 285, xal tolg pv xa Unzv- 


ho — oð or — aveu0vvoug wc ak ow; p. 799, 
* abrdy Aas eg nepryevopever. 
Tom. Al. XI. p. 208, xab&re e bop 4 d 
alatoay äxxtyt — {a£vov ; particulam 
copulativam inter Tpos oa el * 7 La 
ſrustra requirit Matthei. Nov. Eclog. p 
Ibid. (ead. col., 0), not. 32, tours] Sic Sav. Tow 
ovrog Com. Mor. _ Sed tovto hie tantundem est. 
Vid. adnot. ad * 
n lbid. 4 — $74 lin. ). — 38. Vuigata _ 
eius: immunis est ergo ejus culpe, e 
natura inveril. — verissima bee. 


f 4e vail — 
96 lead. nl, not. 43. — hie exp — 


lbid., not. 46, . Ilddev od T& xax4; Sic 
ediderunt Com. et Mor. quibuscum concinunt L, 
M. nisi quod hie Kal ve o habet. Hune locum 
variis explementis auxerunt librarii aliique, 
verba præcedentia Tivo; & Evexev, K 2 
ctione ab 17 proposita habuerunt. Perpe- 
ram; nam inest iis novum argumentum 4 
corollarii loco additum. Itaque duo codices G. K 
locum sic constituunt , z&vrag; Kat y&p tnofnoe. 
Ildbev ob t. x. Alius, Reg. 688, ndvrag ; Kat hv 
paunovg ox Enolnoe 365 o 7. x. Hane lectionem 
recepit Savilivs, | quem secutus — Montef. hc in 
margine notans : « Totum locum ] pluribus 
expressum sie habet codex 
Kal phv paviovg obx Enotnae, — ràp evrav0a 
Td &udprnja * iv pty, el pavkoug — de b te pov 


8, el tobe u &yabobg, tobg dt pathoug, val As 
xat bg Eruye © no Na 6 vod Bexaloy gatverar ανοε; 
Uadev ov, x. r. k. Verum cum unus tantum codex 
sie habeat , eieros sequimur. „ Que hic ex uno 
codice auulit, eadem totidem verbis habet meus 
H. Sed quod ait se cœteros secutum esse, quasi eæ- 
teri omnes in una eademque lectione conspirassent, 
id quam accurate dixerit, ex supra allatis judicet 
Lecior. Quod reliquum est, locum intemeratum, ut 
videtur, in suo invenit Vetus, totum sie vertens : 
Cujus autem rei gratia malos natura nos ab initio 
creasset, præsertim cum posset bonos creare ? Nullius 

„Onde igitur mala? inquies, etc. Ubi hec , 
Nullius proſecto, ad majorem argumentativnis evi- 
ab ipso Interprete addita sunt. 


Ibid., not. 48. Hæc sic vulgo contra sententiam 
leguntur : 
Ilws & 
rum 


An' Seb abr avatphart, pyot, note. 
r. k. Vetus : Sed Deus, inquies, rires eo- 
| t. Quomodo enervabitl, aut omnino quomo- 
do d , etc. Codices interpunctioni, quomodo 
a me mutata est, favere videntur. 

P. 601 (col. 581), not. 4. In lectione, av Xevtrns, 
o vod Lad tig, suspiceris E:rroypaglav inesse, ut 
seripserit Chrysostomus, o Xevtrng, oby tobe, 


% 


P. 608 (col. 586), not. 55. Edd. 8&:That; x- 
xacsy avayxats. « Interpres legisse videtur xai e 
vel xars8t0pevcs. » Sar. Nimirum vertit, duplici 
necessitale vinzit. Sed animadvertas, quæso. Mon- 
teſalconii indiligentiam, qui ne monitus quidem co- 
dices suos inspexerit. Nam vulga xatedixacev 
unus tantum meorum G habet; vero H. 
K, L. M [xatr&ocev pr. H, xated{ixacey, ut videtur, 

K, sed a scribentis manu corr.] et Nicetas. Adde 

. Bin.alt; xarabeopwy aviyxats. 

P. 608 — ; —_— — —— rd _ 

xodtwy sol. Monte. Aut illi qui petunt non digni 
—— ezaudianiur. Vetus: Aut indigni — 
zunt. Hujus versionem sic casligavit Montanus : 
Aut non les et pares ii [I. iis] sunt, qui ista au- 
diverunt. Hoc unice verum. Neque aliter Bolsius : 
indigni quibus locus detur inter eos, qui hec audi- 
verund. 


P. 611 (col. 589), not. 84. Notabilis est lectio 
duorum codicum, x&xetvog xrvhoag Thy 8eondrnv, 
quam tamen a correctore profectam esse nullus du- 
bilo. — — ei tum narratio Evangelica, tum 

ius Chrysostomi locus Homilize cujusdam a Mal- 

editz , Mosq. 1776, xat th06vreg $1eo4pnoav, 
x. 7. . Obx Exelvog 6 merovOw; * We xads:py- 
Gy tv Tp &£opwrnplp , àM' of ouviounct p. 


29. 

P. 613 (col. 590), not. 94. Non sollicitandum vi- 
detur patv6pevo, nisi putes Auctorem scripsisse 
Xupatvopeve, quod cum altero permutatum videbis, 
inhs p. 721. Coutrario errore p. 675 unus G, ch 


Tavta Avpaiyoptvuy habet. 
op68pa T< Rabe 
7 * » 


. i on not. 98. Edd. 

« « i on V auty tabs 
— Sed 845 da, ques alias ei accidit, mi- 
nus intellexil. 


P. 621 (col. 597, lin, penult.), not. 87, cuverret- 
ab vol ouver:tiveode robro Gpiv, que ad sententiam 
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respecto notissimo Evangelii loco, Luc. x, 34, 32- 

Ex Xevttng proclivi corruptione factum esse polesl 

Aaod dig. Vetus ha:c habet: non e vulgo aliquis, non 
ter, non pontiſeæ. 

P. 603 (col. 582), not. 20. Edebatur &veror a 
onpla, conscendunt haud absurde. Sed praslat, 
mea quidem sententia, quod e codicibus erui, àvet᷑ - 
_ Rn 25 — _ — —— est. 

at. » p. „vd v pov Thy 
01pa pnxer' aveivar. Isocrat. p. 213, tc Te tay- 
— ptv ö nd Hooeidives, thy & xwpav 

v6 pz vov. 

. 604 — — 33. Optimam lectionem 
xavakabeuy pro urdo xatabaiwy, a prioribus 
Editoribus issam, conürmat locus similli- 
mus p. 270: "Qonep yap axporokty tive abtwy ⁰ R- 
Taiabwy thy d,, 6 Twy x pg. Pre- 
iverat Plat. de Rep. vin, p. „ TehevrIOcat &&, 
oluat, xattlabov thv Tov veou The u axporokiy. 
Vetus tamen vulgatum verlit. 

P. 605-(col. 584), lin. 6 post not. 36. Lectionem 
xakely pro Myetv ex uno codice altulit Muntef. Sed 
8cribere voluit Xaety, quæ est lectio mei L. 


v 


. 
* 


AD HOMILIAM LX. 


Ibid., not. 61. He To)tela nescio an 
Chrysostomica sit locutio. Certe altera ei in deliciis 
est, maxime autem de vita ascetica. Vide pp. 144, 
* _ 2 ＋ . Theodoreti tom. 

„ p. : E tovtw copy Tiva & bd - 
— — ge — 1 

„ þ6vog N andCeto cot lav. 
— ut ibid. p. 18. ou co Apgort- 

ty olx LGN xabeipzag Spaxel thy &yyehxhv no- 
te lav tnaideuce. 

P. 609, proxime a nota 70. Errorem Commelini 
bn sine jota subscripto excudentis ſrustra sustu- 
— — Nam — in dr mar co ge Greece 

imus : Kav ya@p pupla nan 6 obtw pike v 
d robe oiy Th; ayann; bpwy obx ee ng 
vero : Etiamsi enim = sic amat erumnas mille vi- 
may 7 causa sibi impendere, non lamen desi- 
slerel. (1) 


AD HOMILIAM LXI. 


P. 615 (col. 595, lin. 9-10). 'Ef:X0wv yap evO0tw;, 
o08: ue nokbv x » Au cds. Hine certe 
conjiciat aliquis, Chrysostomum illud evOtws in suo 
Evangelii exemplari legisse ; quod tamen zgre cre- 
diderim. Infra p. 648 : Terre hyavaxrtnoav, x. r. K. 
Tore nts; Atqui in Evangelio core non exstat. Et 
sic centies. | 

P. 618 (col. 596), not. 48. Dedi qtipacs cum uno 
cod. pro vulgato hr{pwae, Nam distinctionem ab 
Ammonio positam, @Tiuourtat 1 dic dd dy vopuwy 
6ooxe pet atiula, drtuaterat & 6 dEprtbpuevos fv tiv 
Tp&y part, a sacris Scriploribus, e. f. Marc. zu, 14, 
violatam , constanter, nj fallor, observat Noster. 
Falsus est Phavorinus, àrindte, ©* d &ryuov Std 
r Ton drt t attiuou Ldyou ονν; nec mi- 
nus Scholiasta apud Boiss0n. ad Philostr. p. 420, 
artnago, Nepippove ùαντνννν, VEpitu. 


AD HOMILIAM LXAh. 


non prorsus necessaria sunt, nec per codices, nec 


beohe] dvenrideade Com. Mor. invitis codd. Verba ipsa per se suspicione vacant. Vertit quidem Mon- 


tel. vos id ſacere tentatis. AL verbum ovverttibeodas 


neque tentandi gignificatione gaudet, neque alia qua- 
vis signilicatione cum infinitivo construitur. Cum 
dativo rei vel persone valet una redi rem, vel 


ung adoriri hos/em; unde ol ouventiVeueve,, conju- 


rati, absolute dixit Diod, Sic. 1, 4. Phavor. ouvent- 
ride t vu, uiviwy, Si hac verba abessent, 
variis modis mente expleri posset construetio, Sim- 
plieissimum ent, ut mihi videtur , tobro ls cat as- 
sumere, Aliam viam monstravit Enthym. Tape 
vue &, Gt; toy Bob xehevanvrog iv efvat, Sta- 
o7Wwvrtas. Vetus, vt dizi, vulgatum Regime videtur, 
vertens: ipsi contra Dei precepla ausi estis. | 

P. 622 (col. 599), not. 98, va tv Gotv, el Exetyo 


airlay zul tovrotg Gvaltyerat 6 ah Com. Mor. 


[va Ey oiv, el & txelvo aitlav herar Ent toiroyg 
6 dhe Sav. Iva tv Gov” el 6: Exetvo alrlay int - 
Tots Lagernd 6 avi,p Montef. Itaque partim hune, 
rim illos secutus est, de cudicibus 8 Si- 
ens. Locum misere luxatum haud absurde tentavit 
Boisius, sic legens, L Zv warv* i xat kxstvo, el 
oirlav J., a quo proxime abest id ipsum, quod nos 
ex codicum tenebris eruimus. De his nune dicendum, 
In extremis alt lav khetat £7 tovtog 6 avip omnes 
eum Savilio amice couspirant, Pro veleri lectione ct 
&xelvo alzlav hac habeut : xal el alrlay G; , tobro 
ei thy airiav L; I ixeivo, «| atriav Il; i Exelty (sie) 
el alxlav pr. K; i; olxatv el alxiav idem ex corr. rec. 
Ex duobus ultimis nostra sumpsimus, ubi f xe 
ad prægressum Tovrtotty, vel si mavis, tobt lotty 
spectal. Lectionem , ut nunc emendata est. | 
coufirmat Epit. cujus verba sunt: f robe 67: (add. 
«| ) $14 robto ovvhobn, fva tv Gorv* J bxelvo, br et 
altlav erat xat napavopet 6 &viip, int tobi 
dA thy yuvalxa, x. r. &. 

Ibid., not. 99. Vulgo legitur, val, zoug67zpov* N 
moet tobro, va ph voutawaty, x. r. k. Verba xat 
noe! tobto nou vertit Vetus. Montef. atque id ſacit, 
ne legem, eic. Rufus quoque loci levissima muta- 
tione (Toe; pro Toit) sanitatem restituimes. Poni- 
tur autem T9, ſac, singulari numero, ut mox iv- 

go et £Laptorer. 

. 624 (col. 600), not. 16. Vu leetionem, 
val Toro elnwy, Et: opt6pa, vert Vetus. Nostre, 
que multo aptior est, ne meminerunt quidem Edi- 
Lores. 

wid., not. 21, 70gov xarararely xooprrty Com. 
Mor. Thy Thpov x. d N,ν‚-If d Sav. Ager x. hv 
xo07uxdy Ben. Libri aui Typov x, x0Tpixby, aul tov 
too x. d v pwrivoy 


. Eboke, xal &vwhev pe 


2 1 2 supra p. 341, 50e Th xat 
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xetodac absolute positum amoris et afſe 
eius continet , quod etiam de nomine $:40co1g no- 


tandum esl. Tom. IX, p. 595, e 


8 
E 
: 
; 


Z 
3 


tenda, pro nobis ita affectus erat, 
benevole aſſecius erat. Sed multo 
quod h. I. legitur, op6pa Staxstebat, 
* esse. Tom. XI, p. 305, tobro 6} 
ve xa! op63pa Fraxet 
6v. Ibid. p. 190, 8:2xetvro rap 
rey; ubi nullo jure Montef. ex nescio codice $. 


4p o bg rept abtdy 
a ſviq,, 404. J8, r 205 — yevoptvev. Vetus: 6 
presentibus. Montef. ex iis que nunc geruntur. 
Sq __ unice — = r 

vertere uerant, ex modo — gun. 

scilicet circa Pharisæos et — 0 

P. 627 (col. 605, lin. 1), not. 46, Veterem le 
a Savilio ex codice, ut videtur, novatam, 
sum est. Quin et ipse Savili 

oll tiam 


| 


wv 


Ergo Hie quoque lectionem | 
Montefalconius, qui in ezeteris, —— 
suo, Savilium 1 est, rursus ad veterem 

in verbo ett t, quod Saviano 

prztulit. Sed t{rvbxyory, evaluit, in 

tiunt omnes codices, etiam 688, huic- 


aptius videtur. Vid. Budi . . G. p. 
esseling. zd Diod. Sie. v, 57. Alia est ratio ion 


simus est, qui eum nostro conferatur, f 
locus. Proverbium exstitisse videtur, Misc 4 

peydat Tnula:, vel simile g Nat „ 
pertinet Hesiodeam , Kax& 
Savilio excitatum. | 


AD HOMILIAM LAN. 


P. - 604), lin. 3 . 64. Edit 
e A ont acting, , 20 . 
Utrumgue 1 est. Paulo post, AM ov 


obe obtwg. Edd. Sed obtw; deest in duobus . 


favente Ep. Vid. adnot. ad p. 312. 

lbid. (col. 605, lin. 12). « Setxvbg] Vel Belxvugr 
legendum cum doctissimo Boisio, vel post Tt)fov 
ponent comma, et continuanda sententia, deleto 

post De- am lectionem secutus videtur 
Interpres. " tri emendationi accedunt libri 
gcripti. Nec opus, si apodosin a verbis xal elo, 
etiam plura, incipere cogiles. | 


P. 634 (col. 606), fin. 2 ante y, vπ,7¾ ůÄ:ö xabv vo- | 


wy Uv, ths F. l. Sic Sav. Ep. et codices. v0 
Totaumuy AA,, al th; FC. k. Com. Mor. Ben. 
P. 633 (col. 608, lin. 1, 3), not. 10. Nomen am- 


dium signilicari potest, gravissimo Patri ludendi 

ern 
„ ot. 16, xai Ypuge 

Sav. Debuerat xpucspractuy. Reliqui | Editores in 

utriusque vocis accenty ponendo peccant, &pyupev- 


dec & Al ypvTEunedctwy contra codicum fidem seri- 


PaTrot. Gn. LVIII. 


IIIIIX, p. 
biguum deen tala, quo vel ſamulitium vel reme- 5 


. P. - 
Athen. p. 811: (Joan. Chrysostomus Homil. quin- 
quagesima in Maich., t{ td Sehog, eint po, c aidwv 
Tov Ttlwy Tourwy xai Twy ypucturakvy Llpariuv. 
xpvoepunaxionwy. Vestes auro squalentes et 
clavis aureis i 
translato 


Duo nostri operis loca i 
maguus; unum Homilie 1, p. 
bes is ium editis. um r. xal 

og, xpvoonaora tmkhpare, x. r. Lx alu How. 


ptari hujus 

cuso leguntur, 

chralov vitium typographicum est xpverprd- 
cru. quod unus meorum habet; - autem cum 

nalatwy confiuxit, ut videtur, Animadversor. 

Præteren cum zune pro tuzoaxiiiey in re 


— 
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textoria vel ex Homero Il. y, 126, notum sit, non 
opus est ad czlatoris artem dissimillimam conlu- 


re. 
8g. not. 17. xat olxovutvwnv Exaactog (elxev). 
Infra p. 685, arzp Etepav olxouvte; ohxoupevny. 
Tom. Lu. p. 249 : 'Axerw tofvuv , i olxovptvy, 
uA & 690, xal rpet;, xal teocapes, x bixa, xat 
£[xoorv olxouptvai. 

lbid., post 13 lineas, fav] dOnpoviav pr. G, 
0uuwviay K, th L. Plures scripturas bstuw- 
veta, Onuovid, Lions exhibet Hesychius. 

P. lead. col. 608, lin. antepenult.), &xp6- 


Tokv xaxwv. Stobzeus, p. 130, 52: Bluv 6 cogtarhg 
Thy guapyuplay UN ph Heye thang xaxiag 
eivat. Idem dictum Diogeni Cynico tribuit Diog. 
Laert. vi, 50, hy pilapyuplav ene pytperoky 
naviwy TOY xaxwy; ubi doctissimus Menagius , 
allato Chrysostomi loco ait : « Male in vulgatis for 
rokrv editum est, quod vel ipsa Aniani, veteris in- 
terpretis, interpretatio manifestum facit, qui vertit 
melropolim. » De Aniani versione utinam plura nos 
docuisset vir eruditus; &xp6Ttov autem una cum 
omnibus libris tuetur Georgius Trapezuntius. 


AD HOMILIAM LXIV. 


P. 634 (col. 609), not. 29. Monendus est Lector, 
consensum duorum codicum G, M et Veteris Inter- 
pretis circa hanc operis partem non magni facien- 
dum esse, cum constet eos ad maniſesta vitia de- 
ſendenda quasi conjurasse. Notabile exemplum po- 
nam, ex hac ipsa Homilia sumptum, p. 638, ubi pro 
verbis d' ErEpwy rapabokwy in dictis codicibus tp" 
tip 2 4 absurde legitur. Idem tamen in 
suo habuit Vetus, verteus, aliis emulationibus, Vid. 
etiam 00 (col. 610), not. 45. 

N (col. 611), not. 49. Notandus est usus 
adverbii tvrev0cv pro Evrauba, in Chrysostomi ser- 
mone tritissimus, precipue vero ubi de praemiis 
_ in hac vita percipicndis agitur. Adeas, si 
tauli est, pp. 44, 191, 292, 303 : Kabarep ya 
The &perns xe&vrevbey Ebeifz c Enabka, obtw xa 

6 xaxlag 74 Enixeipa. luerdum ponitur tvrebbey 

n, eodem sensu; e. g. pp. 501, 654, 656. lu nostrc 
loco Evravda dederunt . et pars codicum, quod 
huic locutioni non raro accidit. Interpretum iu ta- 
libus errores ingere nihil allinet. 

P. 637 (col. 611, proxime notam 61), ele r 


Ahnen œοο avtoy Edd. præter Sav. Spiritum lenem 


habent mei et Mosquenses omnes. Cf. adnot. ad 


» 22, 

e P. 638 (col. 612, lin. 13-8, ab wy Verba Evan- 
ii possunt , pzne dixi debent, a „ut totus 
sic coustituatur : 'I6vreg yap abrobg Twv 
abroy Aran, ono (al tavra unt 
plovreg Cnuiobabat, nit cle thy tautwy that - 
vobobat io), tluaxtparvov, x, T. &. In vulgari 
lectione pro t3voytparvoy xal ty. requiro dM bva- 
Yepaivovre; xat ay. vel certe ad iduay 
| P. 639 (col. 614, lin. 6). Non prætereundum est 
verbum activum &rovoelv, quod ex passivis &70- 
vor0f vai et &novevortvo; magis notum est. Closs. 
Vet. atovow, demento. Hic valet, superbire ſacio. 
Minus recte Vetus: ne rursus in desidiam illa- 

bantur. | 


al gv. 


P. 640 (ead. col.), not. 99. Vulgatum ul rd Et 
ayyewy deſendunt loca que sequuntur. Tom. VI, 
p. 64 ; Ext & tov Evayyewy xat tre jpe0- 
odebet rout th; Opeeiag th eibog. Ibid. p. 80: Tobro 
xal 6 Xprordg naxts tn Tov Ear rel es. 
Lectio plurimorum codicum tn tov evbayyeh- 
otwy, de iis ipsis Evangelii doctoribus, qui in judi- 
cium $istuntur, intelligi potest. In prima Editione 
cb sie) excusum est. Nihil hie animadver- 
siouis dederunt Editores. 


P. 641 (col. 615), not. 12, nap” ob Y, nihil vel 
minimum abest qu in, propemodum ; rara locutio. 


Notiores sunt ap 6afyov, * dogob cov, etiam nap" 


ovdty cum verbo Epyeodat. Chrys. de Sacerd. lib. 1, 
Opp. tom. I, p. 369, bg uns avrol; thtov ant th; 
vixng yiveodat, IA nap" ovity Hrirov Tov re- 
pivwv co 8 dyoruy:tv. Ubi Moutef. 
Nr deest in tribus Mss. » Sed veram lectionem 

a nap” ovity Ta cd hr, ex cod. Augustano recte 
recepit Bengelius, concinentibus tribus aliis, quo- 
rum collatio diligentissime facta lomo primo Ed. 
Ben. 24* ad calcem subjungitur. Eamdem lectionem 
etiam in tribus illis Montefalconianis exstitisse, vix 
dubium esse Hue pertinere videtur Hesy- 
chii glossa : nap" obst * ebxoov, ebyept;. | 

P. 641 (col. 615), not. 15. Ates est vetus 
lectio, a Savilio et Montef. mutata. Eadem conſusio 
est p. 543, ubi oblitus sum monere, in codd. G, II, 
x i apatpearg legi. 

P. 642 (col. 616), not. 27, dperpers] Sie G, M. 
De Regiis H, K, nihil compertum babeo. 

lvid., post sex lineas. Verba tobe ebboxtuobving 
casu exciderunt in Edd. preter Savilianam omni- 


8. 
P. 643 (col. 617), not. 28-35. Verbs inclusa sie 

vertit Ge. tum denique ex judicii nostri in nos ipso 

sententia, quasi stimulo quolidie compuncii. 


AD HOMILIAM LXV. 


P. 644 (col. 647), not. 41. Librorum auctoritas 
breviori lectione cl ph avviecav of noo twv 
stare videtur. Se vereor ut constructio 
o Tov ksyoptvuv, etiam apud 3 raris- 
Sima, a Chrysostomi usu i possit. Certe mox 
ait, ob ovviccay dd eyopeva. Quid si ei pyStv ouv- 
la oi noo tTwy Meyoptvuy ? 1 
P. 644 (col. 618), not. 47. Vulgatum va cop 
retinui, ut nominativus sit 1 &v4grans;. CI. p. 669. 


Minus recite Monleſ., que pruclure ſaciurus erat 


(Christus). * 
P. 645 (ead. col.), prozime a not. 50. @nolv] Sic 
Com. Sav, et codices ; oa Mor. Ben. In talibus 
verbum singulare multo libentius pouit Chrysosto- 
mus. in Iadice dabo. 0 
P. 646 (col. 619 med. ). Upoe wp ννν, yap, 


oy. « Non capio Td TpozmopetOnoay, Marens x, 
iy habet n » Laisha Idem monuit 


Montanus in margine Yersionis Latinæ ad v. prœ- 
cesserunt. In codicibus nulla est varietas. Euthym. 
Tpwta ptv, g 6 Maoxog pnolv, avtot udvor - 
Topevovrar abrp, No, npoctpyovrat. Similia 
habet Theoph. ad h. I., sed Tposropevovrar — 
verba Jap xal wg Eppovzat interpretatur. Aut 
Tpocgeropeyutnoav seripsit Auctor, aut quod verius 
puto, in mente ei inhærebant verba Marci vers. 52, 
xal HV np>&ywy abrov; 6 "Toods ; quem locum cui 
fiuitimo vers. 55 commiscuisse videtur. | 

lbid. (col. 619, lin. ult.), * wyreg Gxoucc- 
oba önep frngav. « Quid si &. Ae Ine firn- 
da? vel ut prius, tnirzvfeodar obnep fjrnoav? » 
Bois. Epit. np05boxwvre; rp, dci elaaxovothacvrat, 


837 


rep ob frouv; quasi legisset 4ovs0hozobar. Sed 
locum suum tuetur &xovaccdat, modo: spera- 
bant se audituros esse, Si hoc poteslis, concedo vobis 
[va «Tg tx Segtbv pou x. r. k. 
1 (ook 620, F. bis. 155 Savilius ng Foy xd 
£60v AUGwpev XAT v tyywpodv, xa 
wh T@vtepov x. r. E. Verba — Fit multa alia, 
que non monuito lectore novayit, ex Bodl. 3019 


sumpsit. 

P. 647 (col. 621, lin. 17-18). Merà thv rob Ocov 
atv x. t. k. ( Hie locus est notandus contra eos 
qui dicunt Chrysostomum, gratia, plus 
quo operibus tribuere, ut et in aliis locis gratiam 
aut ſidem non excludi Ex gratia enim lar- 

itur, sed dignos querit, ut ait gequenti Homilia 
— — » Ph. Montanus. 

P. ( ead. col.), not. 77. Vetus: Ita donec 
Christi sententia preſerri eos videbant. Euthym. "Ore 
ptv y&p npoetipe tolroug Toldxt; 6 Xe, ob 
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£duagdpnaav , ailovutvo, robrov* Gre & ofxobey 
aa thy „ hyavaxtnmcav. Uterque 
: E. hne elva. 

Y col. 623. 6%, not. : 
ric, — roõ aWwpaateg TOUTIY Com. 
Mor. Ben. Olim conjeceram robe i, quod postea 
ex optimo codice L in lucem protraxi. Idem parti- 
culam i ante Grav aptissime supplet. In czteris 
cudicibus clausula posterior sie habetur, fro; 7 
panes Toy Gwpatog ToUTOY, ut eam jampridem ex 
iibuerat Savilius. Neque aliter Vetus, aut proce- 
ritate corporis hujus. In nostra lectione Todro est 
Mg, quod librariis fraudi ſuisse videtur. Supra 
p. $43 tv eNοο˙ xa xobpot ol ptv slot quart, 
ol & àn tov ene douaæùetv xal-paraxiteala: touts 
yivovrat; ubi similiter lapsus est Boisjus, vorab to: 
pro _tovro conjiciens. Rursus p. 438 : ok 
abrov td ꝙ 2 AU H 4 
pildavOpwno. CI, adnot. ad p. 595. 


AD HOMILIAM LXVI. 


P. 654 (col. 626), not. 34. ( Post zaroplwpara 
Editi addunt xa b peitova &nogalverv toy 
&vrev. Sed duorum MSS. auctoritate ducti illa ex- 
punximus, utpote et Christo et Chrysostomo indigna. 
An dixit unquam Chrysostomus, Christum acceden- 
tium bona opera multo * prædicavisse, quam 
revera essent ? „ Montef. tentia, contra quam 
tam gfaviter exarsit Montefalconins, meo qu 
judicio innocentissima est. Si unum L. excipias, 

re verba in omnibus meis leguntur. Leguntur 
etiam in Edd. nulla suspectæ fide: nota. Postremo 
legit Vetus, ut videtur, revelabat et extollebat ver- 
tens. Epitomatorem quidem, qui omne Supervaca- 
neum recidere $olet, nibil moror. 

P. 655 (col. 627, lin. ult.). Codices tantum non 
omnes pro lectione Thy bvov xadioat pugnant, eam- 
que bodie ron multum abest quin admittendam 
putem. Certe simile est quod r tom. Xl, p. 608, 

MVrt pog Emp rod xa0nutvoy 1 p. 657, 
t. 


Thy bvov fv t (omisso eg) 
P. 656 (col. 628), not. 54.'H n—_ c do 
ks vob (se. "lovbatoug) naps;hiwcs. Locum Apo- 


stoli Rom. x1, 11, 14 adumbravit. Sententiam horum 
verborum misere corrupit Montef. vertendo, quia 
magno studio ardebant (Apostoli) ut nos acceptos 
redderent. Cæterum verbum TapaCnaovy, quod hic 
vulgari modo Chrys. adhibet, mox cum signiticatione 
intransitiva, in verbis <fous: xaxityo: napatnlouy- 


& 
oat Tp Xptory. Rursus p. 665 verba xat n6pva; 
yays xa} Tekwvas, 2 17 — un: 
apud Chrys. ambigua sunt, ut (Judæi) —— 
moverentur — — est — 
P. 656 (col. „ lin. 5). Locutionem, avretnev 
ele dd xatacyetv, quam non assecutus est Monteſ., 


sic intelligo, obrog avreimev, g xartacyely v 
6vov. Nam, ut verbis Euthymii utar, tex gav 
—— xwadoat, fyrouy of abr”, g elne 
Acbrede &xovonvrieg N Gore 6 Kiptog avrov ypeiav 
i, 3apeywpnyoav. Idem Enarrator Tobg xatiyovia; 
A demonas ſuisse ait. | 
—— — 630, &). — 74. Eisi 1 in- 
vi icibus prxpdv sine præposit scripsi, 
non tamen negarim ſormulam xati pixphy, paula- 
tim, aliquando pro ptxpdv, paululum, etiam 
bonos scriptores — inveniri. Vid. As. Lex. 
Platon. 4. II, p. - Adde hujus oper is pp. 295, 
675. Synes. p. 183 B: Au I. ov] _ tory 
Eva xaxdy ty ptya tpydcncdar, * xa ra 
— — Great. Heliod. Aeth. iv, 17, Sour twv 
oniiwy 70G xat x474 pixphy aloboptvong tubpoy- 


ThIavteg. 


— 
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P. 661 (col. 652, lin. 4 — — | 
xathyopov,Atywv, a ibus Edd. prorsus ectam, 
confirmat Nicetas in Catena, qui bec Cyrillo in- 
"661 (col 655, lin. 16) 5 t. He 

, col. 633, lin. 16), Tpzvovan; x. v. K. 
mirum in _ _ —_—_ — —.— 
0 v cotoũtrov ab. ràp Tpotov al- 
S ** 5 — toy Sar. rey ns ana; 
Hoav raide;, Ad naibeg vit xal Onadtovres. 

P. 662 (col. 634, lin. 4). Post &þvyov hc addunt 
M. Ep. Ts 8 parry, &t: thy ouvaywyhy tov "lov- 
Salo g E&Ttovov Sraptvouoay biz The ou vlc, 
we Axa xaTaxpiva; * A ox Em: TouTO, o 
E957: v. Ejuamodi Scholium legitur in margine codi- 
cum Euthymii, quod hie transeribere non abs re 
erit. Luxh, Se xopace u. N Twy 'loubatuy 
ouvaywyh,vapry ty Sixatoobvng obx Exouca, u 
8³ 1 Tov nEThavnutvwy tO wv enideigiv, hg ον. 
To 0 . "H xa) As, , kv oxtals xa ton; 
3w4atizal; To) vepoy Natpeia, x2: Th "loubatxa 
rapatnphuata. Watthei T. t. I, p. 331 : Ob- 


iter notandus est loeus Chrysostomi p. 662, ei 
ctv tv v6pov 5 tvravda 2 
ita plane est in Scholiis vetustis: To nog d i oux? 


et Chrysostomum istis usum esse. » Hee mihi ui 
dem non probavit Vir doctus. Nam Scholiastes — 


m quod tanta brevitate usus est, ut a 


nemine, nisi qui aliunde eadem didi-erit, intellig. 
possit, duas rationes allegoricas, a Scholiaste Eu- 
thymii probe discretas, in notula sua composuit; 
quarum alterius tantum meminit Noster. Altera 
autem, ut vidimus, in paucos Chrysostomi codice: 
ex margine * | 

b. (col. „ not. 30, Eid. antpyopar. „ Alii. 
£inmy, 'Eyw, xvpie, &ntpyopar. » Monteſ. Codices 
inter &yG, xVpte et &ntpfopar dividuntur ; nullus, 
ut videtur, utramque lectionem conflat. Ergo Sa vilii 
sigla non intellexit Montef. 


”— 


— meet EET 2 PEI = — 


— IIS 


P. 666 (col. 637, lin. 3), del T4 Secu N- 
X0vGav. isse 'videtur Concionator locum pul- 
cherrimum Xenoph. Mem. n1, 44, 10. 

tlbid., 5. Hæe ſedissime in omnibus Editionibus 
tum ad lectionem, tum ad distinctionem jacent. Mn; 
Tolyuv tov ty xaxlq MySig iv &peth 
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3 phre obrw GOappetre. Nohadxig yap 
; P. % (5. 638), lin. 5 ante . Post 

addit H, xal npwtroc napabeloow mnvag ola 
elonade. 
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P. 669 (col. 639), in fine textus evang.) eig xepakhv 
Yoviag. « Manuscripti plurimi Evangelii lectionem 
nic ulterius prosequuntur. » Nontsf, Seilicet ad 
finem v. 44, Xxphore abrly. Sic mei omnes, et 
Mosquenses, ut by mud uno excepto, de quo hæc 
monuit Math.: 1 Codex meus F, ante — LXVIN 
hat roam yr e 
ita 1 EV R 
a0 — xa 11 eld ny tray ay ty 

ow abrhg xa oaphve.av. Tum subjicit 
— sacrum a vers. 34 ad finem versus44. Deinde 
Sc continuat, Iloha and th; Tapaborng, quod est 
1 Homiliz apud Montef. 5 

P. 670 (col. 640), not. 94, — puxpdy abtaĩc xata- 
une Com. Mor. Ben. +d TH paxpdy abrolg xatak- 
* lineas, al v6 

—_— nr 

3 al v6pov ESwxs, xat 0us. — 
xod6anoc Com. Mor. xat v6pov Ewxe, 
vat Tn6ky aveotyos, xai de. aten. xati vady 
px0d. Sav. Ben. Cf. not. 96. Conſusio orta est ex 
similitudine — oc qua ſacium est ut hee 
vel illa excideret, deinde alieno loco reponeretur. 
Ordo, quem ex uno cod. M dedi, et sua concinni- 
late, et Veteris Interpretis testimonio commen- 


datur. 
tid. 98, @noiavoavrag] Sic G; ànolab- 
cuter 02. Bn cance cet — 
t Sav. et Ben. dedi. Nunc autem ad veterem 
ectionem aroaaboavteg revocandam inclino. I 
ut veri>sime observavit Dorvill. ad Char. 
Ip. BO Ed. Lips. ]. — zunt nomina- 
tivi, si præcedat vel intelligatur iste casus. — 
exempla ex nostro opere, esque a librariis haud 
inviolata, proferam. Supra p. 158, » Gas xapteviige- 
ctv, ubi oblitus sum monere, unum cod. A 
— Adde var. lect. ad . 


—— 


tab ene 2 
brodtorw; elnwy, pyitv Eto, dv "hg. — 
Machs, solecophanes quiddam aa vilius. 
Tom. IX, p. 516, bn ov td xaxid; elvai Tod N- 
Lage T0at xeipov, Savilius conjecit xaxobg vel xax6y ; 


sed verius 8 quod habet ex corr. Reg. 731, ny 
rande coat. Alterius aceusati · 


con>tructionis, 
3 exempla congessit Lobeck. ad Phryn. 
” 670 (col. 641, lin, Y. tnayuvigovrar rol 


76 * uad. Hao) men 
— — — — sciam, erudilo- 
rum accurate dispulaverit, in Lexicis autem omnia 


mista ac turbata sint, fas sit wihi paulo ſusius dis- 
gerere. Est igitur traywvizeodat ex origine nihil 
nisi iterum -certare, vel in ceriando persiare; sed 
usus iuvaluit, ut adjunela sit notio acrius et obsti- 
natius certandi, vel ita cerlandi, ut priorem concer- 
talionem contendendo 8uperes. Cum hac 
tione vel absolute . — ut supra p. 621, all 
he ne tnraywvi{pevol νð,./d,; h. e. novo et fir- 
22 robantes. Adde 1. X, p.39-; Ei 8 
guIxtdoat TA — tGovkovto, TY ory oat G 
do on eraywviteata: (obslinate in i persistere) 
| ome @vanre xal thy nd\epov xal thy yehwra. 
ularch. I. p. 65 C: Xwpls & rovtwy ErEpotg tmayw- 


vicovrat texunpotio;, uliis argumentis priora superure 


contendunt. Philo, de Incorr. Mundi p. 946 A: Ex- 


6 d 6 Kprrihavg o al dotob co 
Up. Yet dee dativo, q tione 


2 
eo0at 
aloe pede v 2 — Wire 


1. 105, 6 — 5 be, 
7, oo — vohnhhart, 
136 6 te 6 traywviterat 2 1 5.4. majus' 
quiddam eubjungit. Huc pertinet u loemio a Chryso- 
stomo vel maxime frequentata, trzywvitcodat tot 
tpors. Exempla si quæras, wen th: 130, 498, 
694, $40. Ra Rarius verbum est, sed quoad hunc usum 
ab altero- vix hilum distans, tranodueadar. 
nostrum locum (ubi I vertit M qe in ace- 


5 tvradda td apa abrol; xat- 
ou 7 xa) pers _ zols nportipo; nan 
e8vero* alterum ex Philone de Carit. p. 7HB: 


"Exanodvera: avrds aq — ——— eras. Alios 
hujus s verbi usus nunc non alli 


10), 1] 6:4 
. (col. 64, = 40) Tea [xa rad ro 


Tom. . p. S a 


pwjutvog, 6 * * Ge 
chos —— sed ad unumquemque © fdetiurs ex Chry- 
Sostomi sentenlia hoc 


Sie Edd. 
locutione xd toe & endum ex duobus 
is Ter d let 
not. 34. Inter He la et tpypta, que passim 
a librariis permiscentur A {Ln interdum 


diflicilis est — lnſra p. NI. xal ee 

roh conjungit Noster. Contra tom * 

— &xoUgat w y fouls pabeig xal tv Hu] to 

p. : col. _ 38, PST pAtwy 

Seine Iv, , eb Eetke Ar 4. 

p wy, et p. t Xa — 
71, t = 

— — 8 WK 


hane causam a Wylteubachio 
n 


P. 675 125 5 not. bot. 47. Ea 


— oy. wr xa. 
ects COR in 


* nv0els . 
L 1 0 ex 
Exodi 1, 14, ip pom avray thy (why tv tolg 


— yy 


% % Oo = 


ww & + ws FF S #1 os 


OE EE EEE AE 


Epyots Tal; oxAnpols, Tp mhAp xat Th Ne. CC. 
pp- 465, 727. Persona _ nescio 
uo, qui sub Asvpi nomine lusit, Fab. cxxxu, Ed. 
Fur. (de asino, qui ab hortulano ad figulum do- 
—.— 2 _ c | v 
vayxateto tv TW M xal th nhvdela, 
7 670 col. 646), not. 66, 3 Cn els wa 
Ay Bopbopov , wpucelnay Gyerotg. Ea 
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p. 678, lin, 6 textus evang. Hav àntetedde xn 
* tg (ceteris omissis) Sav. Ibid. lin. penal. 
8 hroluacrat Mosg. p. hrofparre (sie) 

- Y. invitis meis. 
This. text. evang. desin. val &nfxrervay xat Th 
Sic Com. Mor. Ben. Mei omnes, et Mosquen- 
integram parabolam exhibent. 
els yapavs abrobg Ext. Sic K, 
In Jlectione xaket' xat Ezer, non 


—— excepto 
* TIbid., not. $0. 
Com. Mor. Ge. 


vol, . . ava efluxissent, quod 
uni meorum quoque accidit, rd wronged. ut sen- 
tentiam utcunque ex t, inſerserunt, 
quod in omnibus Edd. sine animadversione exhibe- 
tur. Tandem sua, ut centum aliis loeis, recupera vit 


Chrysostomus. 
P. 681 (col. 650), not. 11. Verba +05 S&ondrov 
etiam Nicetas respuit. Vid. adnot. ad p. 437. 
lbid., tin. 3 post not. 16. xa vl rap The 
Sav. solus. Deinde sie nt Sav. 1 * 
ca — 4 * abr Exvite xat 
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wg Ahetvoy ns Arab. Plut. II, p. 452, 
pho rn, Talea ob dν &v 4% Mis . 
| Ad vulgarem lectio- 


bt 
12 


5 


i 


il 


; 


f 


i 


— 
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P. 687 (col. 655), proxime a nota 82. AAA nevra 
voveat. Sed omnia ista fiunt Ben. Universa nempe 
ta insidiantes ſaciunt Ge. Feſellit eos locutio opti- 


me Greca , dia yiveolat, alias ex aliis ſormas 


induere; i. q. Tnavrolog yiveodat, _= formula 
Lehmann ad Lucian. tom. II, p. 3 

P. 689 (col. 657), n+ a nota 8, Aa o- 
oavto &v thy yuvalxa. Verbum olwvifeodat abominari 
cum eadem construetione legitur apu 
v. OlwviCovro * &netptrovio 
h vebtn; tuloouy te xat 
a6 xatTyor4;ovto xat tmxfvouv. Chrysost. tom. 
VII, p. 504 : Kai Td F (70d oravpod ) olw- 
vlgovte, xal oO Oryety hvelyovro. Que gequuntur 
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nem f 31, j 
— — 1 (v. 31, 32) probavit. 


responsum dedit (v. 30), verum etiam resurrectio- 


not. ad p. 319. Tom. XI. 
dal dx Bande avatihs 4 


mar, Sal fe 


P. 696 (col. 663), not. 79, 


vat, 
* 


5 
8 
{+ 
E 
2 


Ivhvat , ut non statim eis offendat 


corrigo Basil. M. Hom. in Psal. xiv, tom. I, p. 112: 
Kita Gonep tn thy yohepis of th att npolordpewy 
1 Lege npog:ordpevov, 

- 698 (col. 665), not. 2, porgals avipgo: Sav. 
Ben. « Alii et Morel. poyols avipwrog. » Montef. 
ſraque leetionem sui codicis L u ate avipdo. 
aut non vidit, aut consulto preteriit. Haue tamen ab 
ipso Auctore scri esse nullus dubito. Nam regia 
puella non „ qui omnium ordinum, etiaia 


amplissimorum sunt, sed gladiatoribus, vilissimo 
hominum generi, ut paulo ante &pantratg xal olx6- 
<peþ, reete 

Augusto, üb taurdv tnib6vra 


opponitur. Herodian. 1, 16, de Commodo 
xat Ar- 


ophobe 2 e uh xa, no- 
GT * Tots XAat OvTWG avY- 
2 314 7d — Ex quo me ad Ch tom 

applicui, semper non tam „ quam 
is, xby povands f. Nam quid, quæso, 
cula uis L tain scur- 


posse ! 
Chrysostomus , x&v rap bodlog I, xiv thevbepo; , 
x&v he quibus apte t, xav cdv- 
-wv Gary evyevectepo. Sed ne sie quidem locum 
sanum esse judico. Certe in verbis toi; dd piapoi; 
xl bvrws, bcopdayxor; hæreat aliquis. Nam præier- 
quam quod vox veoudyo; hie non valde apposila 
est, parliculam 6vrw; ad aliud quiddam, quod mi- 
nus vere sic dici possit, respicere oportei. liaque 
conj icio, ab Auctore scriptum ſuisse, vote && piapol; 
xa, bvrws Onpropdayxog, epithets a pracedentibus 
x&v povoudyoc arrepto. Nam povopdyor. et Onprops- 
Lot idem genus hominum sunt. At quid sunt Xoyt- 
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oh Onpropao:? Respondeo, crudeles, truculenti , 
quales possidehat Herodias, de qua supra legimus, 
. 499, cl yap xal Exeivny Onptopayxwy avigay 
x7Thoarto ; h. e. ut paulo post subjungitur, &t&vreuv 
hv trapwrtpa xat wpottpa. Quod vero ad avarum, 
vel potius v tXeovextny allinet, istiusmodi homi- 
num crudelitatem passim insectatur Chrysostomus. 

Nunc unum exemplum ponam ex Floril. p. 224 
sumptum; ubi ait: Ta ptv yp Onpla th 1 tor} 
To.auta * of t nleovextat xath puorv Abe pov 
Exovreg, naps gvory II. ele] 7d bnorobe; tavrtoug 
5 — BAC. Habes, amice Lector, conjecturas 
meas, quibus si a libris scriptis suppetiarum aliquid 
accedet, vehementer lætabor. Unum addam , Mutia- 
num, veterem harum Homiliarum Interpretem, pri- 
ora sie vertisse : sit ille servus, sit monachus, 21 

, om _ = 22 : pro 3 
autem rote to pot xat oviws youg ovyytvovy- 
cat, hee A: malis au em et vere bestialibus 
— quæ emendationi nostræ aliquatenus 
avent. 

P. 699 (col. 665 desin.), proxime notam 7, &v 
rakaoths abet. © Nakalerv aut ralaotixhy 
[pro nakaoths ?], inquit Boisius : recte. Sic pau 
post &v nuxreverv aA. » Sav. Vulgatum ſerri 

videtur. Ita certe locutus est Zsop. Fab. cxL, 

. de Fur. : II yap, vob natpds ps ES didd· 
Eavrto;, latpt vneka64 puny ; 

. Ibid., (col. 666, lin. 6-7). Hzc sine dis- 
tinctione in omnibus Edd. leguntur, Evrabda 8 tv 
nn Ch yEyovag ht, Bro x. 7. K. 

Ibid., &, lin 12, one roy Eveprovuevor. Cf. tom. 
X, p. 568. Energumenos præsentes in Eccle- 
sia sisti solitos esse, dum vratio oy illis fieret, 
alibi nos docuit Chrys., tom. I, p. 477, &v 

v buds, tivo; Evexev Exeivny l vs cat p tw 
* , xa, tf ij core vids Ons xa . 
Tovnpd xateyoptvorg eloayeatat N νννν,,ics re 6 &td- 
XoveG, xal xitiverv T4; xepalds. 

P. 700 (ead. col.), not. 13, tyxanOhvas. « Unus 
txxanouaodhvac. » Monteſ. Lectio valde notabilis, et 
a pluribus codd. testata ; unde lamen nullus sen. 
sus, qui ad hujus loci sententiam appositus sit, elici 
potest. Verbum tyxakety cum ety copulat No- 
ster, tom. X, p. 14, al &:xdorals npootyopey tale 
trxahobeln xat xordatouct , Mal int tyavrioy ⁊ i- 
uv. Inepte vertit Vetus: quique peccare possunt. 
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P. 702 (col. 668, p', lin. 3), 6:8aoxakla; Edd. sine 
ulla animadversione. Supra p. 143 B. ubi recite le- 
tur Thy vo vB,,sͤ Guoxokiav , unus A E:8a0%akiav 


Ibid. (col. 669), not. 26, & cel rourog] rovroug xa) 
Bodl. 5019. Cum particula zel in nullo codice 
exstet, vereor ne Savilii ingenio, aucioritati Veieris 
Interpretis plus æquo tribuentis, debeatur. Nec ta- 
men absente ea constructionem ſacile expedias. lu- 
1 . clausula, quz molestissima est, in uno deest. 

- 703 (col. 669), lin. 9 pus not. 28, ebayytha 
r Tpaxtawy tfaprucat, Cf. tom. I, p. 197 : Oy 
bog, we at yuvalxe; xal 74 pixph nadia dv pu- 
raxtg peyang EO tEaprwat TOb Tpayxhnou, 
xat naviaxou NEpipepouoy , enounzp Av antiwar; 
« Hzc vero erant pixps cbayytha, gue gedlabantur, 
ut a Judzis pvlaxrhpia. Rem clare docet lsidorus 
Velus. lib. n, Ep. CL : "lob dri rd pukaxthpia Eetia 
fa waned, a 
bo: v rat, ©&TEp vuy al yuvaixe; cd cbay- 
E Nie Thesaur. tom. I, p. 1227. 

loco, verbum 


P. 704 (col. 670), lin. 5 post not. 39, obrw N 


el; 8:840xakcg x. F. . Vetus: Sic cum unus Dominus 
et unus Deus Pater asseratur, non expellitur Filius, 
quominus una cum Patre Dominus et Deus gil. Ergo 
utroque loco 

ue 


prorsus necessarium videtur. Euthym., cru xa! ei; 
natnp huwy Meyuevos 6 rathp obx td 
vidy Toy Atyeobai natipa had 


P. 705 (col. 671, lin. 4) 24k val c leg dd 


mis Scriptoribus noto. Tom, VIII, p. 511 : Kal rabta 


Myw, ob xnbevery xwhbwy, (ke pert cvpperplas 
wi — Herod. 1x, 2, obi Ewv Iva —— 
d avrod iche roidetv, dg &payxntt thy rioav 
EMaba xatactpenyrat. Adde Sohefer, Appar. ad 
Demosth. tom. II, p. 93, qui recte monuit, particu- 
lam adversativam omnem sensus ambiguitalem to]- 
lere. Prorsus singularis est ratio loci — i 
Tim. w. 3. xwu6vrwv Yap, dN o. Ppwpdtwy, 

P. 705 (col. 674, &, lin. 2). « ö won YE * 
Guyh ula nfo, addidimus e Codice 694 et Savilio : 
omiserunt Morel. Commelin. (et Ben.] propter ho- 
meoteleuton. » Editor Ben. 247. uno M. 
excepto, mei omnes. 


— 


< < v 


” ww ww» 3 *F_ ww e< wm=-©m_r 


| o«. ©. 1 —_— 7 Ewe 


| leetio codicum HL 
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P. 708 (col. 673, lin. penult.), rourtorry, abro- 
ytevwav. Hujusmodi compositis vehementer dele- 
ctatur Chrys., e. g. abr6\ibog p. 818, ubi vid. adnot.; 


avropavia tom. IV, p. 78; avtdvexpog tom. IIr, p. 


petexthv, nav, 


dd xal&v, abroCwh, xa 2 - 


tebit. Nam paulo post aii: Tod rote yap txatva 
rob cot 22 Pc .8i ad 
grammaticam rationem exigantur, plane inter se 


e Lan het courts ring” gods in 
monet Savilius, ci contra m m lin- 
aduot, ad 


P ” 

Ibid. (col. 675, lin. 2), 6nyobg abrob; xaket to- 
kovs ; videlicet in v. 16 hujusce tis. Librariis 
raudi fuit alius locus, cap. xv, v. 14. Nam de di- 

r cæcitate nulla hie quæstio est. 

710 (col. 675), lin. 6 post not. 79, AM vo- 
vavtloy ptv oby Anay noel, al SelxVνονν abrhv 
_— ob Edd. Sic unus meorum G, &nay 
noe Celxvuory avrhy K, inavia notwy befirvy- 
o avrhv H, Anavra noel, Selx vue Ot abrhy M, 


AD HOMILIAM LXXIV. 


p. 715 (col. 679), not. 24. EIra kN yvwpnv 
Eotigzv Edd. non monito de alia scriptura Lectore. 
Non male quidem dicitur orie yywpny, infamare 
(notavit Ge); sed 1 meo quidem judicio, 

„ Yvwpny Hragev, cujus inter- 
retatio ext Hpevva, quod in alio cod. legitur. Nam 
Pei roprium est Tracey xa xal veppobg. 
Psal. vii, 10; 1 Paral. xxix, 47; Jerem. xvn, 10. 

b. 746 (col. 680), not. 29, obror 8... xzaJovvra;. 
Vetns : isti filium interſecerunt : illi vocantes ad 
nuptias, isti apo], necarunt. Hoe est, ob. Gd 
xa), hv vi6v * x of 22 En, Tah Rνοναατνν, 
ob dd xa\ Thy vuugptov. Que correctori debentur. 

P. 717 (col. 681, 80, not. 38. Animadvertat 
Leetor optimam scripturam à ff ab omnibus 


. codicibus teslatam, cujus tamen ne meminerunt 


quidem Editores. Vulgatum @n#3:oz ölxnv, penas 
persolvit, perincommode ad subjectum Cainum 
reſertur. 

lbid. (ea. col., lin, ult.), not. 42. Edd. Ad coe 
xa\ 7d ala abrov ixeeucs tporpepectat. lugenio- 
sissimam Boisii conjecturam alpa a\6ywv Exwiucs 
np03;&pe00a, hoc est, sanguine animalium vetuit 
vesci, laudo quidem, sed ut nune locus emendatus 
est, minus necessariam puto. Abr; est pro aur, 
nt centies apud Chrysostomum. 

lbid. (col. 682), not. 45. « Unus Ext\zvar; Att 
-0d70 val cb ala aro extheuss npoaptpeofiar 


&navia noel SSV abthy 2 obaav om.) L. « 
&nav row Set abrhv. » „ He est 
. Com. et Morel., sed participium 


nullo_eodice_idi. Cum tamen Subs & — 


| 
| 


vavt lov ptv ob, &Tavia noel dc *. 
ovoav, Formula nw&via moety de ils, qui i 
latum relinquunt, ut id velint, efficia 
dum usum rum ptorum 
construitur. . .. 


Os Hxoucay tavra, navia ne(0ovreg th 
o ovyywphoas Ttabra, Plat. Yp 
TAvia nou x hiyouot Thy Ae. 
Lennep. ad Phal. Ep. xLvm, p. 1 \y 
P. 711 (col, 676, J). not. 94. Verbum 


vety cum tertio casu interdum "a X 

g- PPp- 54, 121. Plutarch. Ul, p. Emil 
3 tamen non omnino | 
not. 98 emendatiouis  stoiao; pro 

maria est, non meminit Monte. Exp 
P. 712 (col. 677), not. 3. Notanda est 


S416 „ 


pn8v abrodg (robe $apraalovg) tyxakely abrol; 


r 719 (col. 683), not. 60, o 5688 6 
rot te lac Evexey Dot ite. Vetus: qu 


modum neque illi eversa civitate e 
Similia habet Montef. Veriorem, ni multum fallor, 
interpretandi viam monstravit Epitomator, cujus 
verba sunt: o’. g o flv a tui al; - 
5 =pazzn peravoototy excl. Nimirum his 
;oncionator a Judzeis ad auditores suos trangit. 
Itaque woltreia pro vita et moribus, et hie quidem 

7 730 (col. 680 ot. 75. Leedo vulgatis 

720 (col. , not. 75. o vu 

tni0vpule non sollicitanda est. Aristot. al. 12 
1x, 8. 4:01 zh rep) ravra nkeovexrat yapliovrac ral; 
eni0vpla:g, x Gaws; tolg ndhee nat Tp The o- 
hs. Aliud est xp4o0ar emebuulars, con- 
(K. 


cipere, e. g. Thucyd. vi, 15, rale & 
Toorv i atk thy vndpyourav ονν,ẽme N 
biades). | ; 


397 


P. 720 (col. 684), not. 74, xa} =a vod 8. Edd. 
In viio — wr — 
tamentum cod 


ui solus hc verba it. Addi- 
, ex alio loco 1 Tim. in, 


ADNOTATIONES. 


Zug 


7 huc translatum, agnoscit Chrysost. in Commen- 
lario ad loc. Opp. tom. XI, p. 649. 


AD HOWLIAM LXXV, 


omnes mei et Reg. 688. 4 
Ibid. (col. 690), not. 31. « Boisius suspicatur sic 
um, xa} puplſa of 'Pwpalor tobg oliv 
xav xax4 ; ex quibus sane &:t0nxav meo judlicio 
neces8ario retinendum. » Sav. Duo codices præbent 


* 
4 
: 
3 


lc inversa erant apud 
SS. vero et ex Sa vil. restituta sunt. 
veterem ordinem revocavimus, ita 
omnibus codd. Cum Montef. facit 


: 


FRETE 
1 
£ 


1 
: 
: 


| 


, xn pvttoptvuy — 
— Bodl. Nis, a Savilio, us fallor, 


Subsidium vocatus. 


if 


iu 


(col. 693, lin. 8 ab imo). He auxit Epit. 


c Quasi legisset: 
R 5i 
to a ee wy 

„ . , proxime a nota 88. Totobrog 
— c. k. Hzc, vi ſallor, apud Jose- 

phum non ſeguntur. Chrysostamo, scripiari in li- 
bris citandis incuriosissimo, hærebat in memoria 
alia fames, quz urbi Samaria: ab Adado Syrorum 


rg 


Ibid., not. 39. Lectio ob plaphorra: 
mihi injieit, olim seriptum ſuisse ob ohe rat, vel 
ob p0hoerar, quiz forma alio loco * lantum 
_ — — loco Libanii Declam, XII, 
p. 676, Sey nomodueve; veas 
epd Tov 800 dard, pro 667,var Reiskius ( in. 
p. 51) <6 ex Cod. edidit. Ei sie — Pak 
correxerat Wytlenb, ad Plut. de 8. V. p. 49, 
monens tamen, in tali eonstructione interdum nil 


reſerre, utrum I p07 vai an vat. 
Ibid. (col. „ lin. D. Xa ràę val 
bxaudtveag x. b. k. Sic K L. In Edd. Com. et Mor. 
20 ntur : — 50 ua rabid 
m 


vitiata habebantur in Edit. Morelli, quæ ex MSS. 
et ex Savil. restituta sunt. » Textum autem sic 
consiſtult: Efie 8 o& npoolpra roravra Eazobar 


clxùw, x. elde xa\ tx). T6 d. Toy g. ovorpiect ud)tv 
a e drr. Fadem fore label Res. fas, nisi 
quod 8 omittit, et in ultimis propius ad Saviliun 
accedit, d. nd\tv abtobg 314 rovrov xat Myer $Cri- 
bens. Si quid video, verba «ta tpoolpra tavra 
Lore, nn, * ad lectionem Commel. pertinent, 
ex Scholio ad verba tv elpntvwv adseripto rata 
sunt; Bag in illata correctoribus 
ansam unt, ut ad eorum sententiam totum 
locum arbitrario reformarent. Certe in nostra 
lectione nihil neque ad sensum, neque ad constru- 
ctionem desideres. 

P. 728 (col. 691), post not. 53 lin. 38qq. « Hec 
q e perperam jacebant in Editione Morelli, quæ 
ex aliis le. g. Reg. 688] restituta sunt. » Montef. 
Nos veterem lectionen), excepto verbo Svvardy, ju- 
bentibus codieibus revocavimus. Vetus: 


C nec fingere quid em au- 


Ibid., not. 58, ust ame twredöben zal alf 
ptprobas. Hac vertit Vetus: nere credere lemere 
omnia fieri ; qui sensus quomodo a Grecis oxtricari 
possil, non video. Locum, ut videtur, depravatum, 
satius visum est intactum relinquere, quam invectis 
paucorum librorum interpolationibus pejus corrum- 
pere. Editores bie nihil animad is dede- 
run. 


AD HOMILIAM LXXVI. 


rege obsessz incessit. Vide IV Reg. vi, 25 8qq.; 
— Antiq. M, 4, 4. 

1 a not. $9. Ga] Sie Sav. et codices. 
Lc tt - de suo, ut videtur. Nam apud Mor. 
sic habetur locus : , vv Tpaypetwy dh- et ſolio 
verso, 06a 84 po. x. b. k. 

P. 754 (col. 696), lin. 4 post not. 4, xat to x- 
pdy xa Jv Sav. Ben. Etiam librarios male habuit 
rara constructio v xad* ov. Euthym. ad Mauh. ix, 
5, Hoav dt xal ähm T4 nep) Ov homer, Seq pv 
Guvark x. 7. . Theophylact, ad Matth, x1, 3, % 
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ADNOTATIONES. 


AD HOMILIAM LXXVII. 


Textus evangelici lin. 5. Post hae verba, afrive; 
vix Elabov, pnotv, Batov, statim Homiliam inci- 
Ng os Mor. Sav. Post Hatov sie t Montef.: 

dt pp6vepor — - _ ty Tolg log avrwy 
. 2 aahraον abrwy — & tov von- 
lov, xal r teig. Que ex Bibl iis, ww ex Ch 
stomi codicibus hausisse videtur. — Sie autem 
dericus Field, juæta codices «nos G, H, K, I. — 


ninque Mo , textum Evan- 
reſert ; Tore 6pow0hoerai, gnolv *, i Pac- 
Ac la tc op xd a _— al ctveg kabovoar 
74; dapria; NX Gov ele ot Tob 
vv „Havre 88 Tee } at * ute 
pwpat, alriveg o dato, v, Qatov. 2 
ng 5 — 2 * u- 
Means & ww xpavyh yerovev* vu 
rat, Tetagere cle &ndvrnoy avrtod. Kal 


vines Are HHiu C A & gon 
— kteyougatt Mü note ob urs pTty 
x2}. öh. ropeeole nph; to „ * 


paaatce. AN .αν 7) robo, wi 6 vupploc* 
val al ut etoh)bov, al & Habov * borepoy AfTovant* 
Ko. xvpie, vortov v. O & anoxpibel; * elnev* 
Auth Jr bhv, obx ofda dug. T obv, xt 
obx oldare hptpav, obst thy Gpav. Elta ti av 
Meyer hv Tay . "Av0pwrog &nodn pov ixd- 


v via . & uv tyre cälavta, op It 8üo, { 
dr hon xand hv eee. e 


Kira tov 850 * 


fy Ntoteubele abr plvoy 7 * xa\ tyxakot- 
uv prov "Eyvoy ft oxhnpty el, Oepitv brov 
vox lone. xa), . d % ob Eteoxbpmicact 


yuptdv pou Tolg dere xd tub kxoh 

4 2. od übe ouv T6xy. "Apare oby pow 
= — xal $678 I —— ara. To 
2 Todhaeta xa 


xal & &yer *? 


No ht e's Sk xat & Ppuypds 


Vetus : in — Epit. et Euthym., 172 50 


unde Ecog a 

_ Ben. _— OOTY _ 8 
R a not Toy T6pywy. c 

Ge. — meis 6. Mel t cell wo tr oh de 

Parisiensibus nunc non m alllrmare. Pro op- 

vo ante nos edebatur „p. p- 


(p. 217 Ed. Lips.) . In nostro tamen loco Tn6pvwy 

tenendum est, siquidem p. p. ait, 6 kv. 

que in ol utv... hrrh0noav frustra mulsre voluit 

— ney Statim, summo librorum consensu, dedi * 
& Tpn¹A T, ut illas ipsas Megs qua in pa 

bol inducuntur, sermo 1 Sie paulo pet « al 
betont. Sed, 5 ay = atear, N — 

— , Yereor ne ipsius Chrysostomi culpa, huic 

dead videtur. 3 Je l. te nt 

get, ec Twv T0 v Yap a Fav, 

6 & apap mor, "GU. T ylart. ad loc. 

P col, 719), not. 64. Non mirum est per 
hane liam libros inter Hatov et Hao fluctuare, 
cum hec yocabula ab ipso Homileta de industria 
inter se permista esse constet. Vocales ai et e tune 

— — eodem prorsus sono efferri solitas esse 
exploratum est. Hanc Ttaphynorv s pissime 
fem, cum rr I „ Fo” Iau 
v Yap, od Tpavpatuv Sekrat 6 rpos- 

b tou, ob Grebe. Tom. VI VIII, 74. 76 : 55155 
Yet 


a' ore xal al vuolar — Tee 2 1. 
k al by ov Y 0 
o, 22 2 tom. XI, 15 225. lee. 
2 4 arbore comparavit, supra p. 
244, necnon in loco, quem excitavit Hemst. al Lu- 
_ tom. I, tom. ,p. 411 Ed. Bip. : Kaba rep of &vOpw- 

| bnxbhavreg tio loo voce ga- 
dae ret purod tov abrobg xat priavipwniag 
@vapipvhoxovreg. Nec dubitari potest hanc soni si- 
miliiudinem Nostro causam exslitisse, cur de sola 
eleeinosynze virtute parabolam decem virginum 
dictam esse pulet. Rectius de bonis operibus 


n 
nere ab aliis Grecz Ecclesiz doctoribus (e: | g. &- 


rillo, qui ee vonzeov, alt oC crab v 
exposita est. Idem ater rob Two — + mh gh ta r e 
pes seil ad 2 dogmatum — Ny 


vOaver thy &perhy, reſert. Veterum Bos 
quod 6ciam de iutellexit, qui Suiceri Thes. s. v. 
error est. 


Ibid., not. 68. Editi omnes habent d' ovdty 
wvhoavro, nulla data animadversione. Interpres: 
sed nikil meg consecul@ _ Se aoristi 


forma dyn — v a verbo dvivn 24 


tantum, 1 liberalioribus (e 
N. F.) innotuit. Ejus vicem (e.g Schleumer veteres wvhuny, 
apud recentiores autem Gv4pny supplet. Vide Lo- 
beck. ad Phryn. K. 12 £4: r ambiguitatis 
vitande causa, verbo 21 — tra- 
ditum est. Quare, si —— wvhaavto, 
vertendum, sed nikil emerunt ; es. lamen sensu 
Auctor, ni fallor, potius dixisset, * 00x @vhoavto, 
vel AM obx 4 . Sed cum in duobus cocicibus 
oav 8criptum exslet, videndum num huic — 
syllaba vo ex initio vocis 


ie —— 


intransitive posita esse 
nihil profeci; quod in simillima te pro 6 roy indy, 


anon tritissimum est. Cujus tamen usus, cum haud- 


lucinatus est Rodel. Cf. Dorvill. ad Char. p. 52 quaquam vulgaris sit, exempla ponenda sunt. Philo 

Hom. XVIII. 1 . 1 * add. 25 abraov H. * at om. K. L. atriveg] add. H. 
rob] nol, cob H. b om. K. L. p. p: adrod om. . Kal. . op 
Tete 3 ad 4 tree txeivar, wa * v T&; d —_ —_— At & p&Opat tal; ppovi- 

7 ph om. L. topeveode] add. & L. Nb om. K. 1 2 dere pob cat L. AG roννν,j3jꝑ 

— K. L. XJ xp om. K. L. * Anonpibele om. K. L. 923 „H, K, M. a- 
uv om. L. 2 add. dic C. L. * ond ] add, avrod L. brat add. x 28 ths 
(omissis, q uz Sequuntur usqua ad initium Homilie) M. = 1s Gnov] Oey 

* Exetg om. L. Eyet] Sonst Eyerv K. L. invitis Mosqq. ** 800] add. ixetvoy L. tu64ere . 

* Similiter in yocabulis xavs; et xevc, a librariis vavriov pou, d & * xaddv, . oeavrov pipwy. Nov & 
quoque passim permutantur, lusit G „ Naz. Orat. in Sbm xatvöc, trperov Etepoy, Me hiLowptvos. 
Novam Lominicam, p. 702 B: Ob hoy, nei, veer 
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Vit. Mos. p. 644 : Bate t! fv onevberg 686v" 
eve yap ovtev. Plutarch. I, p. 423 D. &ne\ 88 
av tolo ** — od p tov ο]·0³—u . coe Evipag ob- 
dy Gvncev. Chrys. tom. X, p. 77: A' Gonep ek 
ric xpvod ona Exwy νƷ½e ot 
repos Stabalvet * el 8 y6prov Exwy 
obdꝭv 6v{vy ory, 4X4 xa taurdy anducty. 


tio, Hvvucav. | 


P. 757, 1ext. evang. lin. 1-2, tv vod Ha- 
Tod; ab rod. S ee nag bag 


ſuisse sum- 
mum Sacerdotem. Alii secus existimant. » Mon- 
teſ. Vide su p. 142. Eamdem hallucinationem 
— _ by. 3 2 — die natali, 
„tom. M, p. ubi ex quo ingressus est 
in 8ancla — arias 8ummus Sacerdos cal - 
eulum ducit, ut probet in xxv diem Decembris inci- 
dere Domini natalem. Vide Montefalconii Monitum 
dietæ Homiliæ prefixum. Nunc alios Nostri errores 
ab ignorantia rerum Judaicarum natos perstri . 
llaque hoc ipso loco annuas ſactas esse Pon 
successiones ſalso affirmat. Porro voci t&pnpepla 
nescio quam Signilicationem, certe non propriam 
lribuit, inde verum esse colligens, quod de summo- 
rum — electione dixit. _ p. 769, wb; 
oTpatnyovg tou lepoy perperam omanam cu- 
stodiam trahit, cum ad Sacerdotes et Levitas, qui in 
Templo excubias agerent, illud nomen pertinere, ex 


food aliis verbis dixit p. 812, obre ab xauphy 7545. 


P. 754 (col. 714), not. 95. 4 Deesse videtur 
cùw, aut Epriorev0cl;, aut tale quid 

tom. XI, p. 332, tvvowpev tby v | 
Thy 7& 800. 


P. 785 (col. 745), not. 9. Verba 
yelv inclusa habent Com. Mor. Sav, Ut bos it 


AD HOMILIAM EXII. 


* 


* 
Judzorum Archzologia notum sit. Tributum di- 
drachmi (Exod. xxx, 13) nonnisi a primogenitis 
ex lege sol vendum esse incaute tradit 
ad locum alienissimum Num. nt, 
Postremo in Homilia 
Templi , de 


Idid. (col. 724, lin. 4 robe bnd ppl, 
de a CEE ſuerant Ge. Ben. Naas 


Tom. XI, p. 5 


wotetv. Hec si firma sunt, in nostro loco 2 
dum, nullam (sacri) temporis rationem habuerunt 


gay öct Are Hv. Vocem | 
videtur Euthym., 6X" edp6vreg c zpod6rnv, Hen 


qa v xa pd. 


AD HOMILIAM LXXX. 


Scxa tenent; quod tot C 
— salis mirari nequeas. Hane lectionem sane 
difficillimam pro calami errore habendam esse, 
nemo sobrius aſſirmabit; quare de explicatione vi- 
dendum. Equidem sic sentio. Chrysostomo nescio 


unde in mentem venerat, a convivio Bethania-- 


nabito abſuisse duo discipulos, Petrum scilicet et 
Joannem, quos Luca auctore Dominus ad cœnam 
Paschatem arnandam in urbem misit. Verum est, 
hoc serius ſactum esse, nempe ipso die tb àëd- 
uiov; sed ad accuratas lemporis rationes Chrysos- 
tomum non valde auendere, Lectori jam usu, opi- 
nor, compertum est. 

P. 768 (col. 726), not. 51. Monteſalconii notula 
hc est: « Morel. elpnyrat. Alii tpet tabta. » Isi 


Super litleras is aliquid erasum esse yidelur, 


ye 


Eg ey ge nt nn; 
——— — 5 7 


— tri r- 

P. 769 (col. 727, V, lin. 5-0), xa dpropios doobd- 
cou, tantillo. Vetus, minimo. Supra p. 371, ob vo- 
ob vοο tToLG AnootohIxovgs anopalvuy atiov;, 
Infra p. 843, aloyvvopar et toooutov bntp neviag 


s0llicitavit Boisius. Adde p. 464, ob 7<:00- 
r re N 
Similis est usus pro non ultra, de 
quo vide Indicem. | 


P. 770 (col. 728, 2). In loco Siracide cap. x, in- 
ler octavum et nonum versiculum Codex Alcran- 


905 
drinus hæe — —— minoribus seripia : _ - 
— — ,omplut. 


u, Mussiponti (vel us 
— 7 — — banc vidi 


alias LxxXXIX et c, anno 
publici juris factas, in Ii 
Tov ct 


i sunt. 

adh. ved 88, l, aveplcatar legendu 

l vil. suspicatur m . 

Alii et Reg. 688] tov Jabely, » Nonteſ. qui hoc 

edidit. 

P. 775 (col. „not. 29. ( Savil. tvayt;, Morel. 

tvayh. A — t „ alius dvaytorare. » 
Montef. Cf. adnot. ad p. 


ctionem Commelinianam etiam 
C. H, M. eamdemque vertit Vetus. In K cbx6tw; 
ahest ; hoc uno exceplo , ad cxteros accedit. His 
omnibus desertis, lecüonem codicis L, senten- 
tia polius quam edis 2 walgata rocedit, Sdeliter 
imitatus sum, nisi quod avtdy post trakavicey, quod 
ab illo cod. abest, retinere visum est. Ad hanc quz- 


ADNOTATIONES. 


tuendo, unum codicem K accurate 


Kal yap ebxolwrepov A Kol ry per a 
A eee 
ola cla noel moviety, Kai y 


textu. » 


autem omnes et Savil. ut | 
P. 780 (col. 736), proxime notam 76, wel x. 


r. k. Boisius ex conjectura ita 


L : el vb owpa 
alruwvrat, xal Tag Tobrwv 7 
xXaTarxevy 


Th he 0agus 


AD HOMILIAM LXXXII, 


P. 781 (col. 737), in text. — vd... Apvov 
„ rorhpiov]. Articulos tuentur , 
aut altero excepio. Euthym. La6y » bndadh, 
cdx 8 abt; I xal trepoy ovprapaxetus- 


vov, O; a 

P. 782 (ibid.), not. 87, xaretye] Sic prater omnes 
meos Reg. 688 et Savilius 
$uum xattxet, ut alia plura in hae Hom. ab eo mu · 


tata, ex Ed. videtur. Se- 

, 5, Com, Hr, Bed , . . 

* ? = xa o xa a * 

Me, val Sick ring, xal did be „ Meliorem 

ordinem prebent &, H, K, M, Ge. Muss. Sav. etiam 
L, nisi quod xal Std cine, NS ane; habet. 

Ibid. (col. 758), proxime notam 92, ths ö 

oc x, r. k. Hæc ad exemplum codicum G, K, L 


ad- 


ο⏑ e 
xa) tvreũ9ev 


dix 


in 
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ano 


, Tours 


rob do, 


. 


742, lin. 7) 


8 Ge 
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ADNOTATIONES. 


not. 74. Ut meam 
Edd. * 


a 


— Muss. secutus. Mox 


Metro. 


* 


0% ets, 


5 


9d v. 7. 
4 


de val 8$p@reg 


P. 784 (col. 740 
P. 791 (col. 7 


prweunte Savilio 


517. 


907 


p- 
V. 


Ti 


vel 86. 
nl eodices. 
B, ov 

Sa 
couvenit. Res redii 


re $21nvoavres vel 
ſ. « Sic in mar 
loco . 


con 
Ta 

1 
n 


jectu 
+749), lin. 5 
Monte 


pro 
15 

« Alii 6p . 

que vocabulum huic 


usdem Viri 


145 


21 ie 8 


j- Mon & 
Mi 4 
don 


pense amat Chrysostomus. 
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ad codices. » Matth. 'Oppaiiy in codicibus non 


Ibid., not. 27. Boigius 7d cha xoopdy conjecit, 
invitis codd. : 

tid. (col. 750), not. 28. Delevi abtougt, juben- 
tibus omnibus meis, necnon cod. Aug. Non tamen 
dissimulandum est, magis ex usu —— 
illud verbum adesse. Eadem conjuugit p. 198, æcvlav 
dat rplb , Aub abFuv. 

„, not. 52. Nulla hie varietas in Edd. notata 
est. nisi quod ptpeabat pro g αεhnbe habet in marg. 
Sav. Porro Maithæius monuit, in cod. Aug. legi, xal 
obclav xat Blov örb ravlag. Tl rag tortv. Cum meis 
codd. amice conspirat Vetus: paupertate victum 
[imo vitam humanam; vide Indic. s. v. Bios] et 
—- | a9 thy = omnia e Esch. 
Prom. V. 450, Epupov aii Arta. Aristid. I, 
p. 112, an' olpa; ndavra rab ra Twy pv tort 
c 6v6para. Philo p. 169, n&vra bid - 
xtover xal pupover. Sic emendavit Wesseling. ad 


ADNOTATIONES. 


Ibid., not. 34. Aprüp ivicieptva;. « Hoc uno 
vocabulo &pyuptviertos, etiam ypuatvitos; 0, 
auro distincium, Supra p. 633, ot — 
Gapyvuptvicta xal ypuodnacta. Tom. VIN, p. 318, 
apyuptwieto; N. Memorantur etiam Alvat Mc00- 
— 4 xat CGI p, Euseb. Prep. Ev. p. 389 A. 

alix. 


AD HOMILIAM LXXXIV. 


P. 799 (col. 753, $'), lin. 3, anot. 72. Mom vu- 
wb). Sic codices, uno excepto. Edebatur ptcov 
vox, quod Boisio quoque displicuit. Barbarum 
est, quod legitur tom. VN, p. : Mezoovuxtov 
8oropeT, ad quem locum hxc Montef. « Savil. [et 
Cod. 709 recte] ptowy vuxtoy. Alii [Cod. 701] A- 
oo voxrw]. Morel. et Mss. [?] peoovuxtv, o Inclusa 
addidit Editor Ben. 24*. Vide Kuehn. ad J. Polluc. 


1, 70. 

P. 800 (col. 754), not. 87. Hie desertis codicibus 
et veleribus Edd. lectionem Savilianam haud invitus 
amplexus sum. Cum enim xXavnptvo; et renhagut- 
vo; ali bi inter se permutata sint, hie quidem multo 
aplius videbatur zen\azpevov. Porro judicet Lector 
num locis, quæ sequuntur, idem remedium adhi- 
bendum sit. Euthym. tom. 1, p. 817, pSvnv & thy 
Toy rerhavnptvuy tov ,. Theodoret. t. IV, 
p. 543, xtyprvrat nenhavnutvat; anootdwy ea tsot 
kal trsporg vo0ots. 

lbid., not. 89. ( Savil. Kal 2 v elnev, Sti Ev 
tptoly, AW cn elne, Abo, omissis cxteris , au 
tamen cum serie consonant, et habentur in Mss. 
plurimis. Ibidem, unus &76vora pro UNIV. » Mon- 
ief. Hie unns, qui est meus, voculam el non habet. 
De verbis contruversis judicium penes Lectorem sit. 


Mihi certe non valde arrident. 
P. 801 you 755), proxime notam 3. Kal po- 
Gwwv x. r. k. « Hune locum spinis vepribusque ob- 


situm, ita conjecturis suis 
quas tamen Lector ut conjecturas probabiles acci- 

aut libris: Kal Sta 
h 


puren ie pg, xat H- 
pov nap" dxanatwy Cv. es Pro Aut 
Thy Nik&rov * obrws roving xat xaxonlog Anavic 
K . Sar. Posteriora ex Interprete sumpsit, 
multorum verborum homine, qui vocabulum o 

ita non tam vertit, quam dilatavit; qua res Criticos 
non raro ſeſellit. Plurale Ezparttov 
tem tuentur Com. Mor. re 

In initio i unus G, Kal cobto nponabuv 
prebet , inutiliter. Ilpohabav autem, sive tobe 
Uxpoark; assumas, sive absolute intelligas, nihil 
vninino offensionis habet. Durius dictum esset, ch 
eo nap* abr Eveyxov, nisi jam progcessisset, 


purgat doctiss. Boisius, 


o pEpet thy 4hqoov ofxobev, AMA map' txiivey a 
txxaketrac. Sensum non assecutus 2 Montef. — 
lens : illorum accepia sententia. 

P. 802 (col. 756), not. 22. Savilii lectionem vix;- 
ons abrò incaule Morello attribui, et contra, par- 
lim a Monteſalconio deceptus. Hie autem m 
emendationem xtvhang oavtdy primus e . ervit, 
Propter vocabulum gn a eredideris hie aut verba ipsa 
S. Scripturz afferri, aut certe narrationem aliquam 
ad unum aut alterum Veterum istorum pertinentem 
adumbrari; de qua re tamen nihil compertum ba- 
beo. 1 autem, non Fy — mw per 
linere, docent sequentia: Mü Ttapatay xal a 
thong. Pzne ln sum monere, istud nel in 
tribus codd. H, K, Mante caurby legi, in uno autem 
G — exstare. 1 o 100 

„ post tres lineas. apa ⁊ Edebatur 
Mi napatd5n;, xal abcbe ig. kal vevix 0 
hoc est, veriente Monteſalconio, Ne aciem —— 
el rictoriam reſeres. Verba xal abrbg iholozts 
Interpres videtur non legisse ; neque sane commo- 
dum ex iis sensum elicio. » Sav. Verba sun! nihili, 
inquit Boisius , et digna qua deleantur. Montef. 
marginem Savilii gecutus, « Alii Koloet, „ notavit. 
In codicibus 


2 correxisse; Monteſalconium autem, 
nem raniem, negligentia vel majore quam 
quæ isti Viro usitata est, codices tractasse. 

P. 803 (col. 756, lin. 5 ab imo). Kal det td 2p6- 
raiov. Sic Commelinus, quem c#teri secuti sunt. 
Savilius in margine hc scripsit: xat et roi 
urn. Old Cort cd bh ; Elohyayes x. v. k. 
Montefalconius: « Alii xal aer re hrrnuevng lol 
74 phpara. Elohyayes. » Sic, si tort loco clot ponas, 
habent omnes mei, quibus addendi sunt Regii 688 
et 696. Nec aliter Vetus: Et si vis verba mulieris 
audiamus, ut a 8uperalo penitus atque prostrato 
animo proſerri videas. Mirus sane consensus; qui 
lamen me non movil, ut sanam priorum Editionum 
scripturam cum interpretatione, ut mihi quidem 
videtur, maniſesta commutarem. 


AD HOMILIAM LXXXY. 


P. $04 (col. 757, lin. 6 ab imo). TptwSokpatov] 
Sic K. L: pro6o\. K [et sie unus F, p. 421] ; r- 
Ce. M. Eadem diversitas in Edd. videtur. Com. 


Mor. cpi 
Lobeck. ad P 
Ibid. (col. 7 


— Ben. Tpto60\. Sav. cp. Vide 
Wyn. p. 709. 
58), not. 52. Euthym. xz2rabeparizery 


911 


84 tort, xd avabcpariev+ obrw yep 6 Miprog eine * 
xat &ppw dd raubt th xatrapdodai NM. Ad que 
Mauhæius: « lia etiam uterque (codex Euthymii| 
in contextu Matth#i. Recte. Alterum, quod nec 
Complutensis Editio habet, ex suo Lexico deprom- 
PSil Erasmus. » 

P. 805 (col. 758, lin. antepenult. seqq.). Locum, 
ut nos post Sav. et Ben. eum edidimus, recte vertit 
Vetus: quia non solum magistri delictum non occul- 
kavil, sed exquisitius etiam quam ceteri, hoc ips0 
quis discipulus erat, conscripsit. Aliam lectionem 
secuti sunt Com. Mor. öri o pdvoy obx Expuye +> 
tarrwpa, 414 al Twy Daw 6 nigh, 
py wry cou c IG es reh. abent 

„ sed aro tour K, Touro L. Hujus codicis 
ex Jectione oritur sensus plaue diversus, seilicet ut 
omnia ad Petrum referantur, qui laude dignus ha- 
bendus sit, quod ipse suum delicium aliis idem 
narrantibus maniſestius Marco exposuerit. Morelli 
lectionem parum accurate descripsit Montef.; de 
Mar 2a» ay, Fe er. 13 
. , lin. 3. Verba Tobg þ as gravy 
interpolationis suspicione laborant. Lotus lamen 
Kuihymius ea owillit. 

Ibid., not. 70. Savilius in marg. 1 . 8 
tau Anανννν⁰ονν,j,z; et intextu, avatpet, ” weldag 
tauthy drohten, per errorem, ut videtur. — 
” avaipet, neloag E. &. ut integra lectio sit, x Va- 
ry al x. d d 
Ad hanc proxime accedit Vetus, vertens: suspensus 
periit. Postremo . 688 post xapnwonza sie 
pergit : 0b7w 0avarty a. xal x. ndorv no:hoag dau 
ms In lanta lectionum conſusione alte silet 

ntet. 
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Ibid., not. 73. Vetus — — ov habuit, sed 
minus recte ad Judam retulit. Nam est singulare 
tritissimum est. 


pro plurali, quod in hoc verbo 
Cf. p. 807. | 
P. 807, not. 84. Anacoluthon in voce 


rate; avaxnpurtretv. Vetus autem, quantum ex ver- 
sione ejus culligo, post & ist 


— ; 4 
fecit deinde verba val An (iia enim 
legisse videtur) ad sequentis traxit, satis absurde. 
P. 840, tin. 3-4 not. 52, rf oxi4 Jarpebovieg, 


Sic Ge. et codd. Cf. Hebr. vnt, 5. Perperam mutavit 
Sa T — 

Ibid., not. aurxa wms, vilior quam x4- 
«7X0. Utrumque junxit Noster. supra p. 430. De- 
mosth. c. Aristog. p. 784, 8, torr ——_— 
xd Nat A0, xa} . Vid. T. . ad 
Plut. p. $qq. 


AD HOMILIAM LXXXVI. 


P. 810, homil. init., not. 36. Hie locus et indili- 
liz et temerilalis priorum Chrysostomi Editorum 
insigne specimen dabit. Nam cum in prima Editione 
verba c voprxwv casu, opinor, excidissent, Savi- 
lius ex ingenio, ut videtur, non monito lectore la- 
cunam sic sarsit, obs noo pevoy Adyov TW - 
vv. Hunc imitatus est Moutef., sed ut aliquid 
ad Auctorem emendandum de suo conſerrei, yevo- 
ptvwy loco yivouevwy excudendum curavit ; hoc 
naum in margine notans, verbs Tov Y in 
Morel. deesse. Hee in Ed. Ben. 24s repelita sunt. 
Nune de libris scriptis dicendum. Prater meos vidi 
etiam Baroce. 189, et Regios 688, 696; qui omnes 
summo consensu genuinam lectionem tuentur. Pro 
vojuxwy levi mutalione vo dat Epit. Postremo 
Vetus luterpres, qui omnibus Editoribus ad manum 
ſuit, locum sic vertit: Nam quoniam ridebant nul- 
lam a Pilato de legalibus curam fieri. Verbum non 


addam. 

p. $14, not, 43, xa: Spayta &noxprvduevey.. Boi- 
um pulat : el xa &nox 
— —— 7 — fu 


oat . ” 
: « Boigius mavult &vavh- 


ait, codicibus recepit Montef. 
P. 812, lin. 4 a not. 99. Hec «| xphpars ouvEke- 
rev desunt in Edd. præter Ben. rpres addit, 
ex suo an ex libris? zi pecuniam ingentem conflabat.» 
Sav. utur in omnibus meis. L 
P. 813, lin. 3 a not. 11, obre — one rode 
Joudatovg. « Quomodo putuit multi udæorum 
Judzis resistcre ? et quid est aliud multitudo Ju- 
dzorum quam Judi ipsi? Interpres vertit, nec 
 mullitnudo 8acerdutibus, ac si legerit Tph; tous le- 
pea ; sed omnes MSS. ei Edd. habent dg tv lov- 


ava 


Zaloug. 3 Monteſ. Etiani Savilius, 'Appreplas, inquit, 
Interpres, et sic omnino legendum. pace lanto- 
rum Yirorum, oi 'loudato,, quando a plebe secer- 
nuntur, Suut proceres Judeorum, qui usus Joannis 
evangelistz fere proprius est. © : 
9 2 a a big xa) 6 {no pov Ct 
m vertit Montef. 
he fert — — crimina wejicias, Nam &z085zoda: 
7& txyx)hpara boc est, a 86 amoliri, in qua 
locutione nomen plurale w& Har 
stro moris est. 812 (bis), et cf. adnot. ad 
p. 595. Recte cepit Vetus : i zententiam laturus 
judeæ proſerende zententie crimina rejicit. 
erba zu toirwv, Hoa 
0 2 Ed 


5 


2 — h 
— 7 0 IRE lala ad p. N.. 


dorem) subito calcare a i 
— 2 — Rs 
nemo non videt. 
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P. 816. not. 54. Ad vulgarem uram davia sequitur enim in proxima sententia, T0; aνονẽ,õ0s- 
bac Savilius : ( Interpres , vobe abr: Tas Gbly, » 


AD HOMILIAM LXXXVIL. 


. $18, not. 80. Locus sie vulgo — myers uentibas jungunt codices et Nicetas; apud Epit. 
yh — phy $6hwory 5 (new * —— non ne np 
Toauhuatog, Tous e ve ov P. 819, lin. 4-5 a not. 97. Ober kxetvog. newpe 
Apel, robrov 6 how „ Obrwe &navia Joannes. At vox pevog a Maithzo, nou a 
pH. xat tpeg x. <. l. Partieulam rap Joanne ponitur. Hujus Yerba sunt. "Ore & Hate tb 
om. G, H, K. M., quorum tres, G, H, Me de- G 
gunt. lidem quatuor post vohnthhavog plene inter- P.*82, lin. 3 ante 5. Ar 

nt; deinde Kal vobg pby denno in- videntur nongulla, veluti he : 

unt. Hee nibil omnino ad loci sanationem con- 7 3 ius est 
ſerunt. Alter codex, L, czteris, ut . 2 cœsus es, perperam 
manentibus, in mulat. receplo, dedit. "Late? 15 qua regiis ornamentis 

Christum decoraverunt. 17 p. 818. 

P. 821, not. 26, &eon6cy. « Vie MSS. uno ex 
qui habet Aexn. Editi xar male, ut Savi jus 
ipse suspicatus est. 4 imirum Savilius in 
margine fa. 


P. 822, not. Torts” ab omnibus Editoribus 
prætermisss ho bent cum meis i 688, 697. Vertit 
q no Te, Plures hujus modi in fine lougi 

mus. 

P. 825, not. 49. « Aliquot. MSS. Tz7pob Bdav, 
melius * Editi, qui habebant Trovnpoy 56tav. » 
n hac permutatione dixi in adnot. ad 


id., proxime notam 55, trio cle xaxlav, 
in « detrudebant Ge, Minus recte Montef. in ne- 
detinuerint. Construetio rarior, sed immeriio 
isio suspecta, lum hie, tum supra p. 708, bi- 
Tpibovreg abrobg N au ul abbärnta $6 
Exovorv. Ipsissimam nostri loci 4— bab«t 
Isid. Pelus. lib. v, Ep. 549 : 2m h Oela | vpla 
» 3 os cle xaxlav, AM elg &perhy ca pa- 
Ibid., pot. 93. Hex xa) bn tpyplag anden cum )elrw ' 


— 


AD HOMILIAM n 


7, 
— fe * a by bod - ubi Id heat, Bois 


Ibid., > lin.. —— . Gravius voca- 
bulum — eee 
. $27, proxime — — Aa e 
vat. Vetus: ad unguendum ipsum 


2 . 
194. Aude Curys. tom IX, p. 528, 
— ine — — ubi nib | vidit _——_—_— 

2 Tis por vd LS 
— gen mn ne — 
it 1 — — $15: H 


mortuo posu 
, xa\ ha 
e — 3 — 4 


p. 
r R 


15 


Sade — — 300 : 


Et nune hac juveni, — alac. 
P. 838, not. 11. Vetus: congervum tuum in on- 


hec 
in Grecis "bie non habentur, sed alia quezlam, e 
Homiliz item dum hactenus desideratz. » Rel 


iz Bibliothecze — — ret 
Reg *ut, anno MDLIV. „ Atque hae eat Versio, 
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quæ in Edd. Com. et Morel. repetita est. Itaque fal- 
sus est Momteſalconius in præſatione tom. VII seet. 
vi : « In Editis Latinis operum Chrysostomi, itemque 
in Greco-Latinis Commeliniano et Morelliano, post 
octo priores Homilias...cetere omnes eum — wa ru 
tione Georgii Trapezuntii prodiere. » Etiam Malthezius 
in Eclog.x4x, et Vir doctus; qui m - 
lam curavit, plus semel per has Howilias ad Veleris 
interpretis, qui nullus est. auctoritalem provocant. 
P. 828, not. 14. Savilium imitatus est Monte. 
monens, verba 3 xal Dee deesse in Morel. Paulo 
integra linea a Tpogattetad npogatret ab omni- 

us Ed. abest. Eademde cause p. 830, yerba dps 
$18&hw 7h taxmixe x nabevou tayra in Edd. Com. 
Mor. et Ben. exciderunt. Hoc est mehercule codices 


conſerre. Teo 

F. 829, not. 33. Karatovhoag primus edidit Mon- 
tel., cujus notam —— non gra vabor. Kata- 
voheag. Sie Mor. Com. et codex unus; duo alii xa- 


obduco. Lectionem ergo xatatovica; quasi mendum 
habuit : neque hie tantum vocem bujusmodi rejecit 
ir alioquin accuratissimus, sed etiam Hom. IA in 
Genesin, pag. 576, ubi illud xaratoviort Ozpanevery 
sie legit ille, zar* ebvolag N ph Vepaneverv. Hie 
autem xda toto apprime quadrat: nam agitur 
de manu torpente et cpntracia, quam emplastro 
emullire satagunt. ? In nvta satis longa, quod ma- 
Lime scitu necessarium erat, id non dixit bonus 
Monachus; videlicet, utrum lectionem x 
oag in uno aut pluribus librorum suorum invene- 
rit. Id nunc a me dicendum est. Iiaque xaratovh- 
gag diserte legitur in L, qui Montefalconio est 
Regius 1934. Alius, Reg. 688, xatatovey pritbet. 
ri omnes xatavowy, idque vertit Montanus, ſre- 
guenter explorans et contrect ans. Verum est, Savilium 
in margine Yp. xt,9hç g scripsisse, sed per in- 


AD HOMILIAM LAXXAIX. | 


P. 831, not. 65, Tod einsv. Post etrev glossa; 
nr þ 5 addit N 2 ct A ei 285 
ty adscribit : 
vile vans robes ofpront + rol; Bt Toulaloty obs 
(sic) ebpor x. r. E. Et expressit hæc additamenta G. 
„ [imo Ph. Montanus] in versione 
Latina. Editor Ben. 27. Etiam Boisius post elpr 
ptvov addendum rote 'Joudatorg pulat : quod 

ro se quisque intelligere possil. Aliter rem expedivit 

rar n * duds locutiones th 
T et per 5 

— 2 Grit Domious. . Isidor. Pelus. 
lib. u, Ep. 242. Mox verbum föscav rectius cum 
Montano intellererant, quam sciebunt cum Monte. 
vertas, Cf. P. 459. | | 

P. 832, not. 70. pA e domo exire. Vide 
Hemst. ad Lucian. t. I, p. 247 Ed. Rip. Theoph. xe 
8˙ av Exebav of fabnral, of Std p66ov d no- 
xA\etodEvie;, xat wh —— Gus; tferbely; Lex 
erat, ande le £xTopeutobey x Toy T6nou (bro tf hatpg 
TH + Exvd. xvi, 29. 

P. 835, not. 81. Codex L., qui fere semper cum 
Ep. et Mor. — — 12 174 —— 
autem h Tp: Su i px) ut £00 
Hl p — Th Tpthpepoy tertio die dixit il 
Hieros. p. 57,” xat 6 Tagels In naky Gveory 
Th Tpthpepov —— 1 | 

P. 855, F., lin. 11-12. Hæc Savilius sie exhibet: 7d 
udiotza yevog tripactty dd thy Th; Ebag napaxotyv 


PaTroOL, Gn. LVIII. 


quod nemo sollicitavit 


brarius mulavit in xatavohoag. Verbum xatato- 


vv, rarius perfor Bop 
vel 5 Scriptoribus medicis 

ro - p 
on on 


N 


| 
10 
tit 


* 
4 8. 
Fl. 


- 


of; eile Aru. Eilam Eulhym. addit, ts 476 Ad- 
ring 70d bpews, | 2 
Ibid., 75 92288 H, non est &x 
te nap* avbrod, Ta ; 
— — A. Tl du ot Best Tan 
Verba rap' autov non agnoscunt K, L, Com. Mor. 
Savillanam autem lectionem in libris non vidi. Porro 
COIN — codices, qui &rz60co0s habean 
t &x0Vonte e in ngere. | 
e lie. Tis hold: 11, Rating Bache lag Com 


Mor. Sic quoque Cod. Aug. (a 0 -x1x) 
qui in — aliis — 4 — 
mire concordat. 


P. 856, not. 14. Pronomen agnascunt prevter 

bid., not. 17, patvoptvy KA ide  &yopd; Savil: 
Ben, Post parvoptvny, tobg, etiam 
cod. Aug. collatus a Maubæio, - p. f 
dimus e Reg. 694. Savil. in margine 
&yopds Savil. in _—_ addit ravruy 
Editor Ben. 27. Tobg &nt * 
ale | | 

„Muss. mutata. Etiam additamentum Tavrwy 


* Mussipontaus debetur. 


not. n 
xa1@axwveucadca Sav. Ben. us veterem le- 
etionem, insuper a 688 et cod. Aug. testata 


Nam pauio post — 2 Tis hy bavrod huyhvy 


al 


" 
12 CY 6 3 2 Wr r 2 bo 
„ + EF... a> 


4% ” -» 
— ——— ſ᷑ —AꝛAt — — 
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ADNOTATIONES 


AD HOMILIAM XC. 


P. 839, lin. 6 a not. 47. Mi yap Oupav x. . k. 
« Doctiss. Boisius locum suspicatur esse mendo- 
sum, quem ex conjectura sic emaculat : Mu 1% 
0ypav hv avatptþai Eva pdvov ; wh yap l A 
6ztv; Egregie, si libri addicerent. » Sar. Nihil mu- 
tandum. Nimirum verbum hv hie non pro dvar 

v, sed pro Ei positum est, ut sepe apud Chrys. 
_ Indie. s. v. ctpl. —_ — — — 
tur, ut janua everteretur uentia 
723 Aab etv — intellexit Monteſ. vertens, — — 
unus latere poterat ? Sensus est: num tale tium 
ſuit, ut ab uno homine suscipi num id age- 
batur, ut unus lantummodo cus todes ſalleret ? 

P. 842, lin. 2 a not. 74. Matera pty oV o 
txtevary Ed. Ben. 24s, Vocula oy, quam hic ta- 
cite invexit Vir doctus, deest in Edd. et codd. 

- 845, not. 83. Dixi alios nheovextetv habere. 
Sic certe post Muss. ediderunt Sav. Ben. Utra scri- 
ptura in codice N legatur, incertus sum. Monta- 
nus - vertit : a divitiarumne abstinebis cupiditate? 
quem sic correxit F. Duczus ad calcem Ed. Muss., 
a divitiis per ſraudem accumulandis. Recte, si c- 
exrtetv scribatur. Nam aliud est piiapyupla, aliud 
Tzheovecla, inhonestum lucri studium, cum aliorum 
deſraudatione ſere conjunctum. E. g. pag. 52, Lot: 

y@p Sixaroouvy 76 ph nheovextelty ; pag. 452, 785 

xal nkeovixtnv; pag. 297, xat obnw Mfyw 
rept n\eovetiag, AA nept bixalov mhout TEws. 
sic centics. Quare cum in nostro loco de pecunia 
malis artibus comparanda nulla sit quzstio, multo 
= videbatur = yp a conjunxit 

rysostom. tom. X. „85, £ UpeTEpay v 

XTOUVTWY xa 9 a 
_Ibid., not. 84. Hæc sic'edidit 


Mor. « Savil., ls ptv ob ob 8uvardv; Ex yap 


tur. Quad vero ait Vir doctus, Trapezuntium (vel 
polius Montanum) hc expressisse, id aliud agenti 
ei excidit. Nam verba Interpretis sunt: Imo vero 
quomodo fieri non potesl ? Ego enim de divite contra- 
rium dicam. Quz cum Latinis Monteſaleonii accu- 
rate consentiunt. Equidem, si _— lectio reti- 
nenda sit. malim posteriora sie distinguere : 'Ey 
Yap Tobvavtiov Epw, Thovtobvra ; ut ad vocem c- 
rouvra tacite a precedentibus assumatur, dg Su- 
vathy Toutwy Errruyely; Sed cum unus codex G 
sie constituat, dg ob Suvartdv; alii vero, ut 
supra dizi, Io; ptv ob buvardvy; ſacilius videbatir 
negantem particulam delere ; quo facto, et distin- 
ctione leviter mutata. nihil ad perſectam sententiam 
= bid _ wy &yyeixod] ebayye). K 
„ post neas. J 1 K. 

Vide 2 ad p. 608. 
Ibid., not. 85. &vrereOelg] Sie K e regione collo- 
cans Montan. Editi omnes vibelg. Pracedit syllaba 


av. 
P. 844, not. 98. Verbum xata8%eo0dai cum tertio 
casu construitur Floril. pag. 176, xat ob xte h 
2 el, ot tyxakunterat, AMA x TN - 
Cat. 2 
P. 845, not. 4. Hie duplex homcolteleuton li- 
brarios ſeſellit, alis a hab' hp@v ad hab' hpov, 
aliis ab wv Hv ad wv Hy saltum faciemibus. Hine 
apparet, posterius u male in Edd. Mor. Ben. desi- 
derari. Cum scriba codicis K erravit Ed. Mussipont. 
Postremo verba xab&nzzp xat. per' txefvov Hv non 
verlit Montanus. Locum sincerissime edidit Savi- 
lius, nisi quod in clausula "Eorat rap xat pet 
xar6p0u 
„ not. 6. cobto d ee ua, a 
Commelino ita, ex $30 et Vers. Lat. 
reposuit Sav. Habentur in tribus meis et Reg. 697. 
ltaque Monteſalconius, præcepti Horatiani memor, 


Tobvavilov tpwbr nhovtouvia ox Evi toutwy Ent v. 
Kal yap x. r. k. Quz desunt in Reg. 694; ex- 
pressit G. 3 45 » Editor Ben. 27. Savilius 
secutus est Ed. Mussipontanam, ubi eadem legun- 


Servetur ad imum, ete., in ultima pagina, vel po- 
uus dimidio paginæ, duas lacunas, a Savilio jam- 
pridem sartas, silentio preteriit. 


DIXEZ 
VERBORUM, LOCUTIONUM ET VARIARUM LECTIONUM 
Notarum que in hee est interpretatio : Init. == Initio pagine ; a. m. = ante 


mediam by m.= mediam » :  f.= L N 
— per textum inter uncos requirende sunt. 1 paginam; pr. f.==prope ſinem pagine. Cx 


— 


vilas 72 a. m. (perperam desidia. 
Movlef. ad loc.) Contrarium est 7d 
xa ca ce tg 664 a. m. 
Arvota conf. e. Sravoia 338 p. 
* * . T. not, Ut. 
Math. ad Euth. IN. 684. 
_ &Gypralvery, — cba 629 init. 


06;. & rad conf. cum &ywvwy sunt Interpretes; e. g. Vetus 29 
Ny a. M.; C. wy 44 c. m.; e. init. 299 a. m. Montef. 447 init. 
xakwy 305 pr. I. @yabwrepos 433 Geyyapeverv quid sit 258 init. 


Ci. m. 4 q- d. ana 466 init. 
ayaniyv, eq. 57 839 p. m. de monachis 674 c. m. bis. 
ay satis est, bene actum 


ra Y Archi nokereia 608 pr. f. not. 
videtur 99 init. 479 c. m. al. Diog. 624 pr. f. Arete, - conf. 
L. x, 448, ouvoucla & Gvnos 


608 pr. f. not. 843 a. m. not. 


obbtrore, &yanytdy It, ai ph at rev, Evdyerv conf. 348 pr. . not. 
E6hayev : h. e. vertente Cic. Tusc. &@yeiatcobar 168 p. m. ay prwrte aoywre 476 
v. 38, omninoque genus hoc volup- - init, * * 


„ 


&yxvpa, iepà 388 init. 
eyvwpozuvh, perrersitas, proter- 


tatum optabile esse, si non obsit ; 
| ann nunquam. Cf. Sturz. Lex. 
euoph. s. v. Sepe in h. v. lapsi 


&yporxtewrepes BY e. m. 
&yvprov Blog 552 pr. f. 
&yyerv (xa anonviyerv) de duro 


SS 4 ot @.S< «=. 4A_ 


919 


creditore 201 1 m. 202 init. Cl. 
MWetsten. ad — xvin. 1 
ayyopevo. , afflicti , ressi 

— &yyerv conf. e. Mrd, 153 
c. m. c. &vtyerv214 init. Axt, 


iy — init. 

Ywyh de galli cantu 805 c. m. 
rf, merces 585 pr. J. 
&ywv. &ywvwv, Gyabwy 242 a. 

m. 


& i, timor 455 m. (ubi 
male Ben. concertatio "186. a. m. 

&ywviteodait, de re 591 a. m. 
Cf. VIII. 214 init. we Is 
ali ab rd aß“ kaurd 
aywvizeodai nap' avroly. 

aywvoderng 860 e. m. 

Ae tv, celebrare 652 c. m. 768 a. 
r wh 6:86p. 6n\ovp. conf. 

a36xaotog 267 pr. f. 269 e. m. 
307 init. 

— 606 e. m 

&btaonaotws 7 — 

* (Bpwpdrw) 308 p. 


eee conf, e. $$ap6pw; 368 
p. m. not. 708 pr. f. e. &:ap6poug 
504 init. 

&3txziodati outro (al. rout) 412 
c. m. not. 

ddt oplo tg conf, c. Gopiotwy 


269 Cc. m. c. A816 3 m. 
a04vartog ( Vavato;) 535 init. 
not. 


ag 0akkopdpog 16 
dior Shed conf. 20 a. — 


Abona. 7 4 davpd- 
owpuev conf, 545 init. 


INDEX VERBORUM. 


&xapiatocyxp6ves 180 c. m. 735 
p. m. b @xapialy 726 init. 787 


&xar&oraro; 516 init. 

E 474 a. m. X. 377 
init. 

xd rtov 726 p. m. 


* downs couſ. 668 


m. 
ehe 173 c. 
axigs vog. &E —— Lia xv 
hg rt. 135 init. 
7a Stüntetv 631 p. m. (ubi 
927 o—_ $wxery L.) Cf. Matth. 


"rok — 2 376 a. m. not. 
pagev, tvaxpatecy conf. 303 
pr. * ax _ aslun 152 a. m. 
axokoute 


iv tauty, ecum non 
gy 651 init. 
Av _ yiortray 528 init. 

axoverv, in re ſceuebri 199 a.m. 
not. 

@xpdBavtog 609 a. m. v. J. 

&xparov gw 570 p. m. 571 pr. f. 

kxpoarhs, . bearhs conf. 308 


p. u 

— 511 c. m. 

&xp68pua (7&) 684 p. m. recentes 
herbe Ge. arborum bacce Monieſ. 
Cf. Schweigh. ad Athen. p. 52 
init. 

&xp6roktg 425 c. m. sensu me- 
taph. 186 c. m. conf, c. pntg6r0- 
— 634 init. oo De 

xp6yonog p.m. e. m. 
CC. Lobeck. ad Phryn. p. 
n de eunuchis 


&0vpia conf. c. tnifuula 244 023 p 


init. 385 p. m. 382 pr. f. e. Pa- 
Doha 825 c. m. at, &, idem sonùs 
752 init. not. 

aldche pe 74 xahà, non xa 
813 e. m. not. 

alb prog, sub dio 760 p. m. 

alu4oocuv, jpaypeva e, se 
ſuco — 

a. m. 

— 9- Tiva 350 p. m. not. 
791 p. m. (ubi reprehendere Ge. 
ah t\Eyyerv Beis. Rectius per- 
stringere verlas, quam cum Abresch. 
ad Aristæen. 1. 27. irridere, insul- 
tare.) alv. r, rt conf. 695 
init. 

alpetv, xe conf. 682 init. al- 
petotat, vox nihili 212 c. m. not. 

aipety, tetv, capere, sibi devin- 
cire 265a. m. 666 init. adversarium 
convincere211 c. m. 522 c. m. ee, 
elye conf. 666 init. £ovoav, kad 
00vgay conf. 726 init. not. alpet- 
obat, avaipetobat (xaxlav) conf. 
212 c. m. not. 

ailoyp6g. aloycora, £ a conf. 
rs 544 a. m. 593 c. m. 

—— erubescentes indu- 
_ | c. m. not. 
uvn, «yn 
96 dal. 9 
— 4 


al ua 264 init. 
—— 154 c. m. 265 init. 
axaphs Port, punctum lemporis 
320 a. m. 


_— _ = 


—— 722 init. @&xTypogouvn 
voluntaria paupertas 10 a. m. 261 


"© arb (i) et al axriveg. non ad- 
dito Tod hafov, 205 init. not 
&xvp6; trvog 284 c. m. cd Axv- 


181 init. 
akyelty tt 119 init. Edd. &yelty 
Tp6 tiva, in aliquem incitari Ge. 


dae 157init. 180 a. m 

hel tive, animum alicui ad- 
— c. m. 225 e. m. 335 p. 

m. seq. ons. a. m. Mets, 
anMuptvo 729 init. — 
enpev conf. 567 a. m. |Cf. 1 


570 c. m. Enid abry — 
Thy &xpoathv Hiewpev h — 
ubi ante - edebatur en- 


7. Albers Slog 250 h. m. 253 c. 
m. conf. c. — 5. 664 


e &ovkog conf. 364 
init. not. 

akiterv 195 pr. f 

&\ioxerv. Mlong abt dec Bous (alii 
geböhe) 50 p. m. Mae Erh 
pact, locutio suspecta 807 c. m. 
not. 6 Mog Tivo; 64 c. m. not. 6 
Mobs absente pronomine; 270 a. 
m. 676 init. 822 c. m. al. 


926 


aM pro val dh 149c. . 
a e. 3 
e. m. v. J. nit. 
d omissum ante e 2h init. 
a oby & Setva, __ addito ob7w; 
vel rotouto; 512 p. m. not. | 

@endbiinkce init. v. l. C. f. 
Matth. N. E. p. 82. 

Soc. Ao, 8 -481 
init. Mun, @\wy conf, 14 m. 
— * Wav, M con 


. Mog conf, 487 a. m. 728 


e a conf. 243 a. 
eres. Nope, eee 


qua rationis expers est, $ed 
notio non raro neg 

m. 441 init. 474 a. m. 
20 WY" m. 717 p. m. nol. 


UTI 
925 ig Danke m. RI 2 * 


es dy joys Af 
e. Kretas conl. 1 yl 


8 | 
remissum esse, cessare. C. m. 
292 6. m. ee. np6g 7; 16 init. 

m. 

2 159 c. m. Cl. As. 

Lex. Plat. s. v. 


init. v. J. 


8 —_— Ade 374 p. 
Dee 
3 $89 iait. 
r negliger.s 
62 init. pr. I. 675 p. m. 
apuntoc, nondum 
c. m. 146 init. not. c. m. 
conf, c. aperav6nyzog 730 e. m. 
dhvesỹö,να,L,§ tolg Faou 234 p. m. 
— p m. (ubi Bois. conj. . &pet6e- 


app:64erv 385 pr. f. not. 


HER 812 p. m. Ahpigolla 
pr. f 

@pyidvupa (74) aul, vela ad 
1 —— bee 796 E a. 
m. Male de januis biſoribus accepit 
Montef. Vetus in priori loco men- 
gas, in altero velamina 


vertit. Adde XI. 23 p. m. 


* 0575 „krcktepog conf. 419 
a. m. Av. Optativum sine àv, inter- 
rogando 417 c. m. 507 c. m. allir- 


mando 275 c. m. 419 c. m. & àv 
in 8 wo & av et sim. 328 p. m. 
not. 


avabaivetv, öde vetv conf, 
3 a. m. not. [Ad Vit. 73 p. m 
ol pv rag avabebnx6rzes Tov Lacy 
Th» acdev::iav. Sic. Sav. Ben. et 


r 
Ss 


ne 


mt — 


4 HIT. 


— 


= tt 
aw 


L400 2 


_— 


2.4 ——— 


£ * 1 by 
* . 2 o - * . * 
— Log — * 4 5 2 
eee ws, 


+, + W5? 
r 


1 


* 
. IA, 2 T4 Sz 


—— porno ne. = 
Commelin. de ci eo ce 
eee onpela 486 


1 conf. e. 2 m. 
167 pr. f. 222 p. m. e., àvANαινe 
236 init. Pors. mnt, — 106. 
avay0oay, 1%; wah vex0@- 
ot conf, $46 a. 1 

r v con a. 

71 r 
© Et: de Baptismo 55 


nee 4% p. 
davaywyh. Na Kererpe ver 
allegoriam 338 a. 
Avabelo — 148 a. m. 
- r Xproriavoy bvopa 116 init. 
II. 451 init. ubi deteriorem leetio- 
nem Eve85oaro seculus est Monteſ. 


„ dtreobat (paxas) 


. f. ornamentum 
Ge. (ex 
Ben. 


796 pr. 
Od. a. 152,) donum 


ne, dd ph nocetv 190 a. m. 
ns, keine conf. 486 Cc. m. 
— Bo. — conf, 212 
c. m. not. wed; 218 a. m. 
rely, &va:oyxuvtely cou. 

404 c. m. 778 p. m. 
3 couf. c. &valoyuvrog 
32 X. 93 c. m. c. avaiths 

o 


2 bovela (< Ko- 11444 e. m. 
3 98 _ conf. c. 
avaxaxy. et O a. m. not. 
avaxarvi;ery, tyx. conf. $52 init. 
axalvtote, — ang, — Wente 


787 p. m. 
+" REM! va $12 init. <1 
616 ini 


— 116 init. 
de cithara 475 init. 


Tiva, reprimere 15 a. m. 
warn lobt 363 e. m 


dvatoyta = url 844 a. m. 
2 yexsvnuevoy Zbl 
„ avaptvery conf. 523 


* &vaviya conf. 811 


coul. Cc. & 

c. = c. &vanvevcat Fol _ 
avainpaiverv yacrt init. 
— > e 7 a. m. 

193 c. m. tby v6poy 89 oi, 161 

1 (ubi Edd. &no- 


nddy sed. genit. sine x 47 
init. not. Codicum leetio deſendi 
potest ex Asop. Fab. cvi. Ed. 
Schneid. vod 2 8 
a varclxtetv 
d avanirtrew xv 
tarlv* oiov advuety, dur 
Athen. p. 23 a. m. 
dec, desides, remissi 281 c. m. 
dar deen nap taut 545 p. m. 
&vanin pov 487 pr. . not. 
— 398 init. 487 pr. l. not. 
{Adde IX. 545 init. Grp xat , 


INDEX VERBORUM. 
perk voni van the. capn- 


ve lag. 
f, anonvely 331 
not &vanvevaat, — 1a —- all. 
avanoln,oa, ava 554 init. 
avantey,  @vdryecy conf. 286 init. 
d vate poο 145 c. m. obadat 
103 c. m. 359 a. m. 444 init. in 
malam partem 354 init. 
7 urbe, i. q. &vd- 


0 m. 4p. m. 
> — _ 14a. m. 

&vapyo; De 1 244 

us init. 
avaozacis, rape, 3760 e. m. 
not. 

£tobv in elementa rezol- 
vere 481 a. m, not. reſormare, re- 
novare VIII. 80 init. &vactays 


og redtauratio IV. 239 pr. . 
* tv, * t conf 
bis pr. f. avacrtploey, 
&noe. 748 a. m. &vaatptgey, txa- 
vas. 365 a. mw. 
„ &vatpogh 713 init. 
„ orationem G 
185 a. m. not. 


3 147 pr. 1. 
&vartibtvar, in acta reſerre 322 


init. 
* „ 06pay 130 pr. . 839 
V revocare, irritam 
— 616 c. rav 242 pr. f. 
— 610 init. 


&vartptyerv, xatagevyery 700 


. 
— Hveyxav 


avagytpery, & 
I. (el. 584 


vor ( joe) 232 init. 
v 788 a. m. c. m. 
eke — * 1. 814 init. 
a. m. 


. m. 


og, 80litudo 568 c. m. 
ee nua 73 a. m. 
605 a. m. 

—— ——— 483 e. m. 

avekenpaoatvy, ak. 158 init. 


avekets, an Cræcum 249 a. m. 
not. con. c. Aeg ibid. 
GvaAsUV epo, -a. o 836 a. 
aveviets (7d) 372 p. m. 
avevepynto; 225 a. m. 
avinages, de virgine 58 init. 
77 init. (— pog Ruhnk, ad 
— p. 433), de thesaury 166 


Sener val. 530 Cc. m 
5 367 init. 


og, &r m9; 664 2 l. 
ve xt $38 pr. ſ. v. 
&ventrideotat 621 c. in. 1 
Aso, recreatio, r com- 
mod it as rerum 68 init. Linit. 132 
c. m. 176 c. m. etc. CI. Lexica N. 
F. Avecig, &vii8oo; conf. 401 init. 
&veros Blog 174 c. m. 
avexety, sustentare animum 133 
C. Wi. retinere iran 712 init. coer- 
cere U4 init. (ubi Edd. &yywuey : 
eodices &yxetv, avexety aut ETExerv 
habent. Vetus reprimere : Arm. 


m 


admonere, castigare.) & Edd. 
viliose 500 a. — 20 —— Focely 
ow 1. 272 pr. . 
22 init. al. ovx aveyeobat — 
nou curare 762 init, not. & 
— @vriexeada: conf, 612 a.m. 


"Sendo, , &velehg coul. 249 a.m. 
no 
avhvutog, Gvvarog conf. 107 


av- 


ET 700 

x0; a. m. 

d prog cont. c. obpavd;, vac, 
bvog, Au, cpr 179 p. m. not. 
av0pwnwy, conf. $09 a. m. 


l- av0pwnog, ane dg 698 p. m. 


* D con. 744 
— avduropdpery 


397 a. m. wot, 
e e 510 a, m. 
m. not. 


— 8 Gaal. | „ vin, 


— 631 init. &verptve; xa 
410 c. m. 
avizews, vox nihili 249 2. m. 


not. [I. 721 p. m. _ _ 
— (sie ). Lego 
2. 
* 
— * . de statua 


356 init. not. Averna, avinc. 
con. 631 init. 
aviotbpretov (td) xv T6Tmwy 780 
m. 
--— 
nit. 
425 p. m. 538 a, m. 748 init. 800 
c. m. Cf. 1 Tim. vi. 9. 
Avota conf. e. &ndvan 619 pr. ſ. 
689 init. c. avopla 710 c. m. e. 
e 510 a. m. not. c. àvla 
. C, &yvora 700 init. e. xatu- 
2 
tiv ruy. conf. 
427 ink. vote, Evute conf. 84 825 
b. m, &volyvunt 519 p. m. 
„ Vid. &v6nz9;, 
my avato,, Wo conf, 
570 c. m. 101. 
daviandoarg, Vid. aviiioor;. 
1 158 pr. . * 
VTE v. avisrhyeto, - 
nel yt co conf. 174 c. m. not. 
avitxeadai, avex. 612 a. m. 701 
init. 
@vr\ £09 interpolatum 401 a. m. 
a. m. 
AVN AAN N= dt 767 init. &v- 
TiGathai, avi . . 
@viihiaorthery 390 p. m. not. 
aviidoorg conf, c. aviandioo; 
— I. 1. 152 22 Nr 2. 2.764 
Cf, var. 
f. Ed. Ben, 24, — c. — 
rege 
v tv to doi 
@vriktGat, aviibikigat 767 EE 
&withoyia, anohoyla 681 a. m. 
&viivoula 620 a. m 
aviiraeiadat , avityeoda 189 
a.m. 
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av 470 init. 
avriippnng 622 c. m. 786 a. m. 


avr.orpartevery 220 a. m. 
avnorptyery thy *&ftv 280 c. 
m. al. avriot 220 p. Mm. 
av it. 
AvTiptlorinskobat 255 a. m. 721 


a. m. 
avrhely, iri, conf. e. 6 
363 c. m. el; nile cer v 


ve, in cruce p. m. 
re. De scriptura hujus v. 
789 init. not. 


& {a atpwy 144 e. m. men- 
tis 445 pr. f. sortis humana 250 
init. 505 p. m. 


dvdrcapog, pavitepo; conf. 177 


p. m 
AEiog A6 137 init. wot. thy 

ablav txtivvovar 612 p. m. Atwc, 

avratiog conf. 579 c. m. not. 
aolbiuog 835 init. u. . 
doplotuc, abiopiarus com. 269 
m. 


c. 
&r&yerv conf. c. Tnepityery 337 
m. c- tv ibid. not. Ad- 


\. * 323 pr. l. an7;yopey} 
„ prokibita (male desperate 
— Ge.) 288 0 m. 
&rarygoviteadar, invidia rampi 
* wack de 378 
N , de eareere m. 
conf. c. traywyt 435 c. m. 4 


Anerrety debitorem 199 a. m. 
8 — conf. FFT a. M. not. 
raxp:r60vova: 560 a. nr. 


7 „ &nonuia couf. 219 


g. m. 

Anallädrrety Ex trvo 125 a. m. 

Edd. 479 e. m. v. I. &nzkiarrety 

subaud. oc 503 3. m. 

anallarthvat, anoppayhvas conf. 
p. m. 


a, 


m. &nawrho:o0at ,t, locutio sus - 
pectæa 570 init. 47Tayrwvrwy, AN- 
te, avipunuy conf. 225 init. 
yy rs hs 787 c. r aet 
ce e laat plus quam . 
oba, 557 init. . 

&napriv. &ryprioebar, gejun- 
ctum, remotum esse 427 a. m. Male 
Montef. non pendere; Vetus, 8n1s- 
pendi separarique. Cf. Wyttenb. ad 
Plut. Mor. VI. 752. 

anag.. Aavteg, andviec 507 p. 
m. &r&viwy, enaviuvruws 225 init. 

andren vt, vi activa 812 pr. .. 
Cf. 394 init. not. 

aravdab:atcodar 791 p. m. 

anzdwy, & cαιν/αο conf. 155 p. m. 

ametelv, npogevely conſ. 657 
c. m. 


. v. l. [Polyb. w. 57. ol & - 
CE 2 caps to 


INDEX VERBORUM. 
are: &ayyahog) 545 C. m. 
— & 1 Wo 507 p. 
d ct „Ane pP RCH 
249 init. not. c ary AT ibid. 
amevavtiila; subaud. 
not. &revavtiog 187 a. m. v. I. 
aneprvemzos Deus 21 a. m. oy 
VIII. 75 p. m. inconsiderate dictum 
Mont. absurdum Aretin. Adde XI. 
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— Enadayh 29 e. m. 
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a n th tyxhhuara-in - 
sostomi quidem non solli 


citandam esse. Cf. adnor. ad p. 
= 7 m. Adde Saril. in Notis p. 
anedyorerety, Sfomackari, re 
ſerre 29 c. m. 675 p. m. 
a&mxabeudery 4, m. 
anoxakunrtey. Vid. &t0x © 
& v, abdicare 564 . m. 
bona alicu jus proseribere 733 a.m. 
a ö, predestinatio 476 


init. 624 a. m. 


Cc. m. 

amoxpunrtety Tt, Stuperare, 
Eclipser 497 init. c Ev Tv. 665 p. 
m. conf. c. &n0xalvnrery 426 pr. 
. 504 init. v. J. ov8ty — 3 
uevog 742 C. m. not. 

d Nονι] e 489 c. m. 


antia, superbia. 
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rig 290 c. m. | 
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208 a. m. 407 c. m. « EC. Ans: 
nopþprph 367 a. m. not. 
&Tootyy te 170 init. anoowwndty 
14 ce. m. 
anooxeudtcodnt tiva, se ab atli- 
quo expedire 508 a. m. 
anvoxipriy 141 a. m. 
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anoouhyery 19 init. 308 p. m. 
— hx 


— 420 a. m. v. I. àno- 
ordrns, rebellis 145 p. m 

arootepely cum dupl. accus. 
510 init. 

@ToototyeobLy non Græcum 181 
a. m. not. 

@&rootokinds vouog, SThhog, Pauli 
lex, studium 561 pr. f. 127 c. m. 

&moTrplpery h &xtiva 205 init. 
not. 804 a. m. &n{orpete conſ. e. 
Fg 203 init. c. @&nbxpule 
804 a. m. &Tvorptyetry, dvactp. 
ebe 26yov 718 a. — amor g, 
_— 240 a. 

cada, ; ' &noTyovio0Fivar 

_ 570 init. 

a worte lv oa = &noteiverv thy 
—— m. not. conl. c. &var. 


ee 68bv, elaobov 137 3 
» 227 p. m. 336 a. m. taurhy 32 

— m. l rtv 741 pr. I. not. conf. a. 

TEL OT 32 a. m. c. kur. 592 p. 
41 pr. 

ele. decollari 498 c. 
m. al. 

@noryyaviteodat, cruciuri, de 
damnatis 464 a. m. præcipue de 
pena Divitis ow xvi. 24) 449 p. 
m. 640 p. m. al. Cf. Matth. ad 


We 1, 16. 
Eo0a:, zpoancd, conf. 158 
eee. antrtot, anhtnoe 717 


— 226 c. m. @norbuws 
226 init. 
aroTpeTerv seq . infin. sine vd 
279 init. 
&norponalog 395 pr. TI. 
— — Factibus cœdere 
384 a. m. 440 init, = @noxegadl- 
ct Xll. 248 c. m. Alli aliter, Cf. 
tak. Advers. gel 674 46. 
is p. m. 
— wy A _ ve, ve ꝙ. conf. 
392 a. m. @arogaivectat, enten tium 
ſerre 745 init. 
&nogavtIxw; AGE 569 init. 
arbpact, affirmatio 289 c. m. 
389 pr. ſ. mera eff. — 
destituta 319 p. m. IX. 712 p. 
xa ob — del ral, Fr, 
p t, 8ententia 
gs wad pr. 753 init. 
anoge de captivis 48 init. 
nol. — anhy0. ibid. 
anoppdrtiey tag 475 a.m 
dd o76pa 369 p. m. Edd. 
* virtutis pars 588 


3 @:apno conf. 809 


&@ntpovente; 212 c. 
&@mtpoce5ia, incuria 268 pr. f. 


bee. awoppnvog conf. 21 


3 — 77 a. m. 

o peges. np6op, 420 init. 
no 
— are (bp) conf. 454 
nit. 

d απ¾)Qỹõeta absolute — 338 init. 
425 Cc. m. conf. c. &z060)h 302 a. 
m. 
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a opt dpeoda, 402 
r k e. 
m. KI 1 2 PEPE 
* conf. 667 a. m. 
arp 633 e. m. 796 init. 
not. 
G@pyupoxonetov, 123 jun- 
92 c. m. 


Aiken p 518 a W * 
108 P. m. Cl. bunt. II. 


850 p. 
4485 » xade68erv 695 a. m. 
aper, conf. 320 a. m. 
ape cv, &yabov 44 e. m. 
8 m. conf. c. &pt- 
orevwy 400 p 


— 768 pr. . 


S 
and nit. 
Ed. CI. Bast. Fad Grey: c. m. p. 


22. 
6 Deus 276 p. m. Cf. 
Wylten. ut. de 8. N. V. p. 24. 
xetodar EV Tivi 513 c. m. Edd. 


&pro;, ro; 61 init. not. & 
xo condlante habet Cod. VI. 


& 171 e. m. 
Ace 076 a. m. 


| Vers. LXX. 


— ob aprecetar 750 p. 


a. 
6 157 A, m. 428 


1. 288 p. 143 p. 
8 170 l. m. 395 p. m. abtoi , obrox 


le ic, lepels conf. 434 c. m. 
h &ppiepewy 761 pr. I. 


" Cane 16 c. m. 685 init. Insignia 


ejus sunt — xat yaavis X. 235 
1 f. 2 Epyovre;, Gpydpevor coul. 


aua 580 init. 568 p. m. not. 
abe 5 in 395 a. m. Cf. 
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Le 74 a. m. &rap dug 785 


Are g, 6 t6ws conf. 168 a. m. 
— 1 _ m. 


arthobv, &tyudterv conf. 618 c. 
l. 


m. no 
Arona 340 pr. f. not. cdx 
(ra) ibid. 
&rovely 206 a. m. 607 c. m. 647 
. m. 
\ Arvo 581 p. m. 


Aro mog, tl ny Ar. tnirybev para 
384 c. m. At. Epwreg 673 pr. f. de 
Sodomitis 460 p. m. Cf. Jacobs. 
ad Ach. Tat. p. cn. 

abdadiaoud; 210 c. m. 307 c. m. 

abbevrety 204 init. abdevria 276 


a. m. 
„ 8atis, compeds 772 
a. m. 782 e. m. 
avretovoroy 92 a. m. 
avroytevve et vimilia 708 c. m. 
not. 
_ EY illico, ultro 9 c. m. 658 
m. a. m 
avt6)i0og, aids aibog conf. 818 
not. 


m. 

ab rds. abrdg, ipse = Dominus 
148 init. 288 c. m. Hebr. xu1. 5. 
conf. c. 6 Xprords 456 pr. f. 546 
init. 594 3. m. abrds, conf. 


m. et passim. avth, abry 


265 c. m. abr e v npdypa 406 
init. 442 e. m. not. avrd de nomine 
masculino 304 init. not. ab rd 
abrd 230 p. m. not. 279 pr. f. not. 
500 init. not. avrot de genere ho- 
minum 184 init. not. a. m. 
nol, a p6voy 459 p. m. not. ab- 
Tbs 6 cum notione accurationis 
142 p. m. 254 p. m. 757 init. 812 
R. 6 abr. cab rd, tab ra * 
p. m. Tabrdy 635 pr. f. 
exelvny abr vitiose pro ch 2 


10 . ern n. p. 113. Thy txelvorc 446 a. m. 

— h uV 355 a. m. avrov., Pro eo avroy seribere 
402 init solet Chrys. * m. not. * pr. 
ad Plat. Mor. VI. 698. vba ibid. 10. 

Edd abroredhg 153 init. 
deen, hombey. 888 init, „ n Kare evade cool. 482 
dre, ludibundus — init. — v. Ape, pie 229 a. m. 
Gorpayatcr. 492 pr. f ages, — 259 p. m. 
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85 init. 
Acro, de sole 571 pr. f. 
Govyxpirug 157 c. m. 261 init. 
&aviog 160 a. m. 166 c. m. 564 
init. not. 
aopakeu, aoagera 568 p. m. not. 
{feodai ct, munire, can- 
tum reddere 716 c. m. 724 pr. . 
754 pr. f. 260 p. m. Edd. 
aoydkerv 16 init. 


Goynpootvy. Vid. atoys 
eee barbarum 404 pr. 


dot Guveperc, de damoni- 
bus 1155 m. 


138 p. m. 
ataxrety 159 c. m. 
arapaßta 515 p. m. 
atapayos 594 a. m. cov. ce. 4r4- 


m. Toby ddp 402 c. m. in 
nihilum "ation « corrumpere 
Ge. rectius. 


3 &ppacrog 327 c. m. 554 
Vinten, Apalpeog conf. 641 a. 


og 604 a, m. 
apievar sed. infin. 856 a. m. 
aging, apels, @yels, aps conf. 
235 a. m. init. 567 p. m. & le- 
Tat, ple tat conf. 464 a. m. not. 
aptiorava:. — a No- 
oeo0s conf. 777 


Pp. m 
47 pr. f. Kg r. I. fa- 
aide 0 4 2 p 4 
— 5 ere 422 
a. m. 
Ap pacrog. Vid &paro;. 
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V. 517 p. m. | is $4 
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Us. 5 nit. 
Baplg conf. 425 init. 
Baxyever els tia 817 p. m. 
cha. 25 Atovizp 777 pr. f. 
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39 p. m. not. 
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INDEX VERBORUM. 


ply opponuntur h Tory, d 88. 
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Papbapog 419 c. m. | xar&yery 297 p. m. not. 
oaviterv thy brv ſfuco 354 I ow 447 a. m. not. X. 
m. 
bachae (58), amis regio 17 | 
ho 766, p. m. 


a. M, 
3 (n), om. r ονο ovpava 
p. m. et sine articulo 354 p. 


7Tt\evougn , 85 c. m. not. 

* lusus puerilis 686 init. 
492 pr. f. not. 

rroloyla quid sit 249 init. 

t&;ecdat 405 c. m. 475 a. 
m. med. 614 c. m. 


— 45 conditio homi- 
itam appellat varias vitæ 
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p. 37. 9 m. wa 6 Bl 
voi le. ty v. 
302 c. m. r kV tꝗ bs ubi 
male Edd. ty : ( 
init. 423 a. m. c. m. p. m. 
713 p. m. XI. 774 init. ti &vatpo- 
rh Twv T&vrwy 6 Xproriaviouds 
els tv Bloy eloevivextat. Plura 
dabit Casaub. Animad. p. 954. Nec 
aliter Latini. Cie. de Off. n1. 7. ne- 
kane pestem majorem in vitam 
inum invasisse. | Sic intell 
locum Athen. xiv. p. 615 F. 
oyolhv ele robro v A tod 
X2Taxpwpevov, ubi hæsit magnus 
Ani mad versor; pessime autem 
Sehweigh. rhv oxokhv 705 Sov jun- 
sere precipit.] 
(2) sensu morali == r0kreta , 
_ _— in bonam partem, ut 
Sic, rp, Epya et sim. Sic 
— m. 2 rap alperixol; Lori 
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299 c. m. sq. 484 c. m. $4. To 
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init. 
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2 592 c. m. 
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orploctv, saginare, opipare ac - 
pere 201 c. m 58 ohat, gule indul- 
— 150 init. 501 c. m. 707 c. m. 
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* genus hominum 741 init. 
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8a = m. v. * 


. . m. 5 ot 


p. m. 422 p.m 627 a. m. 
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init. 
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c. m not. vl 8; r Sal; conf, Vid. 
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8 ob 715 a. m. 757 p. m. 
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not. 

Ceibea. SGS ON, Süd conf. 301 
pr. J. Eero, Tones 496 a. m. 

de tY . de hxvyor, dete ο conf. 
18.4 L nol. 710 init. not. 2821 


n coal. 8 init. not. 88 
e Mey 0 c. m. 695 init. 
Av, seg. inlin. 194 p. m. 

Sethbg, 809%0G conf. 632 pr. 1. 

$:{para, 8&myhpara canf. 545 


a. m. 
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496 a. m. — at, S8peodat 


749 c. m. 8:8: ptvog, Thon. 4 a. 
m. not. 
Cerv& conf. c. xax& 737 init. c. 


ir 514 init. c. @n& 814 


9 She x conf. 767 a. m. 
not. 

Settobohat 295 p. m. not. 

Gopat. Säsrat 315 a. m. 84 
cada 533 a. m. Setra, det conf. 
Vid. 87, 

_ _ $8: o0at conf. 749 c. 
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lan conf. c. Lohe 444 a. m. 
c. Soc 833 init. 
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p. m. 
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a. m. c. ala 207 h. m 1 
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de nd conf. 2 eee T1 
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Tov Geondrou intrusum 437 a. m. 
nor. 
deute po, Erepog conf. 274 p. m. 
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init. 
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ae, oute. m. et pr. ſ. Edd. 676 
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nich, Se tx conf. 516 init. 
— 769 p. m. VI. 275 c. m. 


— Te Moyses 23 a. m. 
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rere 541 init. 
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£185 a. m. 
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dickre iv, Statęlſietvconſ. 674 a. m. 
dia opc bci 102 c. m. 
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$:aboxh, S saNH conf. 701 c. m. 
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a. m. 528 — * * 774 pr. 


. 327 init. 
Serie Ge Nabend. 596 a. m. 
nol, 590 pr. 1. not. d Gra Sta- 
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dividet, vitiose 757 p. m. 
th — Ea 

tv 1 rh a. m. 
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Staxale ot, amore inſlommari 
220 4. m. not, Stanakfhat, Sedt- 
xalwua: conf. ibid. Staxalsobat, e 
dane wk 215 init. not. 


$raxekodar np; vel cep. trva 626 
„ m. not. init. Cf. Jacobs. ad 
h:lostr. p. 307. 5&:&xeirat, Sta- 


x6nxat 215 init. not. 

v Ea 705 a. m. Sam- 
— ractus, mollis 674 c. m. 
taxhwuevor TpdxnNC a. m. 


Staxsxla oxhpa, pu 
etc. 676 init. S:axcxhaoptya 7 
(eantus) 1.2 II. 318 init, Cf. Tywp 
—_ I. 1 ö . 
Waxkaog eddy membrorum 
422 pr, f. 
$raxovetolat, ministrare 705 a. 
m. sensu „ 505 p. m. not. 
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12 Nadonaleg conf. 373 
m. Staxovla, olxovopla 810 init. 
2 discruciari 
p. m. I. 757 c. m. Haxonr6peda 
— yovatxy yarenu- 
* de mari ventis agitato 675 
p. n 
danpa vet 287 a. m. 395 p. m. 
555 a. in 
barret. 34 c. m. 
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lere. re. Tages 1 a. m. ed, 4s 
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_ 530 p. m. 7& end BO 


eee 174 init, 776 


Staat ne)&yn 325 p. m. not. 
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dtn àc oav 8 init. not. 
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7d d 502 Cc. m. d &paprth 
expiare 131 init. 187 c. m. _= 
kuptvos, in risum solutus 60 a. m. 
8. Blog 146 init. 


8:4varc, expiatio 131 pr. Cf. 
conf. c. 3:&xvor 97 init. 1 
Stav asd 


gat 801 p 

d ta io αh⁰αν 20 a. & 151 pr. .. 
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Tiavaa conf. c. 9. 7 186 c. 
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devot, x idiav cou, 109 a. 
m. not, 
dia cat 344 a. m. 
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N oc at * 

og p. m. 
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304 p. m. trans. 519 a. m. 768 
init. Vid. &mopetv et tFanopely, 
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init. 
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m. not. | 
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S$av. et codd. CI. Hemst. Le. 
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dta vv, Thy . K. a 200 pr. 
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dea rex pcboxc Y hoBolg Ore, per 
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drarpiby, conf. 94 a. m. 
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bereden, de gebenna 737 
" — 51 1 F 475 c. m. 


b. 2 Ser 51 6 501 init. not. 
== 638 init. 758 init. Vid. 
rv 561 a. 8 
354 init. did 561 a. m 
Jon Ant. XI. 5. 6. risu I. 321 
a. m. Cf, Maith. N. E. 
Jacobs. ad Philustr. p. 


, 6:@vory conf. 97 init. 
ytten. ad Plut. de S. N. v. 
03. 


— 4 
Zibacralla, Tyoxokla 702 p. m. 
not. 


$86aoxcry, Vid. "Bao BUY 
T&axh. conl. 701 c. m. 


eekEyyerv. Gimntyynoav, Ste- 
Kh conf. 8 init. not. 
tevxpively. 739. init. 
Stade e tv tw, trot conl.287 a.m. 
6:xaonoyelodai 658 c. m. p. m. 
S:xaothpoy, -14 conf, 53 init. 
Tr mw Hs c. b£opwrhpiov 


33 conf. 214 e. m. 
— x5 jdvos de 
Iytico 345 init. not. Adde VIII. 68 


p. m. cd ce n2pakekuutva xal de- 
xi ptva ve ptn. 
dtokiohalve tv 


* m. 
dtopacixde 489 init. 
diopbodv. Vid — 
dtopb ve tv Y 
GTordGerv , 


J. WW. 


dv. 
init. 


— 2 203 
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&:17)a5i0 ds; 78 3 


Steuhe aba SH a 
tobe nene 31 327 pr. f. non 2 L. 


529 
8 — * 205 p. m. nod, 
— c. Se Sννν, dran ibid. 


lere 529 p. m. not. &. 7&5 . 675 pr. f. al. 

6. 778 a. m. tyyupvdtery 643 12 f. 644 ſinit, 

$6ypa, opinio 308 init. not. trrbs cum dat. 719 mr. f. p. m. It, cps cy 289 a. 

*. Tovapeva 172 1 376 c. m. not. de, 4— 473 init. not. i. 
e. 1.540 L. m. not. Zen 247 p. m. 

e en eee e e elt, eo. fiet, eln coul. 6. 
p. m. CE badete davl, ob eee m. et, *. it. Ins, 

la conf, 261 p. m. c. m. 4 16 pr. ſ. fjecav, leoav 

He x yh a. m. vat conf, 700 i 5 pr. f. Vid. | 

bofopayely 627 a. m. -wia 625 — Ev d 631 2 efng5, couf, 386 e. 
c. m. 

86py cetom, Vent conf. 830 nn. uyniteeda: 58 a. m. 401 7 
init. $6py I manum e. m. al. Lv, Na once 776 pr. 
admovere Eur. Androm. 607. unrgodai, erubescere 322 f. $15 e. m. 


Sob log, 8e t AC conl. 632 pr. f. 
. -lat conf. 545 init. 


"= * * 638 pr. f. 
2 . m. acris bi- 
* u, 1 
is Pore. tv x2plvy 68 2. . not, 
Cl. Boisson. 2 1.148. 
p $puporopuxh, cpo. coul. 534 


duaavdoe coc 602 c. m. 

CyabiGp0wrog 9 a. m. 

Su zcide ta, Zuombta conf. 355 a. 
m. not. Eadem conſusio est IX. 
224 a. m. 

d votvdotos 606 p. m. 

Cuoxokia, SaaAla 702 p. m. 
not. 

Tvaxpacla corporis 780 a. mi. 

Zuonapade vo 570 pr. f. 

buorponia 817 pr. l. 

$votponov (7d) 34 c. m. not. 


TyvogopwraTtog, duo- 
pwpatdtatog con p. m. not. 
Cvagwpartag, d ibid. "rt 
gat Schæſer. ad „ p. 274 


exstitisse ſormas 8opwpeg, Zu- 
£:pog et sim.; superlativos autem 
arog, duaysiporateg per 
syncopen a legilimis 12 
ca cag, Guayerpwrerarog ſluxisse 
I 
ownelv, pudorem incutiendo 
« Supplicando invidiam 


re 2 2 


— 24 Chrys. in Poier. Hom. 
u. Legitur 68 6 m. * * 
care verierunt) 563 e. 
wm a. m. Cl. Lobeck. 
P. 


1 
dba, casnla 326 c. m. Sha 
Tov monachi 674 init. 
Stuped (ij), de beneſicio S. Spi- 
riius per bapligmum collatu 60 
init. 1 — 1 de remissione pec- 


MW... 2 
— * ut 


bpopopeTy 586 e. m. 


E 
£, at, idem __ 752 * not. 


auch, tuaurhy 344 on". ave 
tau tobe a. m. 1. Og var „ 
rol; $15 p. m. v. 


£630pa; HE 8 p. 151. 


INDEX VERBORUM. 


'tyriveadar, try. 2 102 c. 
m. 148 init. 223 a. 
Exyovos Tian. not. 25 


Eryovos, 
nit. not. 124 C. m. 282 pr. I. E 


| — 


50 
pre trete, xxl. . 106 8. 


| Fragza (urch 177 c. m. IV. 
A 

tyxaratelv 783 a. m. 
. omittere 244 
nit 

tyxaelery, txxaalery (% vH 
conf, 309 e. m. 490 c. m. not. 

tang vel vb y. dc 
pr. f. not. 813 c. m. 


lvetv, ad numer 
tyxp — mou 


309 of 
cui contrarium est E£x64)- 
— Cf. 225 c. m. 129 laie. 706 
ev libro P. 
905. 217 OT nat 
m. d tau avaxuy 
rh . cle, . The eln Tnpds 
&nacav rt 


„ee 


byxtetv, xx. Re 


a. m. ob & Lata 
4 — „ 
c. m. xar td tyywpouy 372 p. in. 
d 09% pouva A 
abat 294 ö 

£90;, Lovog conf. 227 a. m. not. 
4. con. 554 pr. f. not. el, f 
Wt c. m. ei wal. xiv 435 init. 
not. el xa, eix\ 4622 init. 
cw. cfg: re in 8. 


£ personaliter oy 17 


* 


aps 304 pr . 
bean. ei 161 D m. 295 
j Sevat 740 


ew 
init. 726 c. m. eb 
m. not.  c. m. thgs of p. m. 
Fact, clalac 711 e. m. net, E841 
a. m. 
vexpbx 711 a. m. 
ebervv. elRovrs, Howes u a. 


m. eifovar, HE. a. m. Vid. 
Axe ty. 


932 
„ 797 pr. . 
834. a 


t probare 748 p. 
WE pg 347 e. m. e. * 
* p. m. c. Slogtgery 138 
ini - 


Hor ola, teas 7H. m. 


214 55 G coal. 137 p. m. 
eh, Er; ody, el oby 238 C. 


1. Exaacey, 
— &vr\ conf. — a. m. 


m. ol £%@rzpor, 
t xa coc ttatos | 
txbalvery cum accus. 514 e. m. 
3 — 793 c. m. 

v6pov 490 & m. 

nol. rr 4 2. M. coll, 169 

init. conf, C. sas 267 init. 

571 p. m. 


490 C. m. not. 
_ e. m. Act. xxvi, 18. 


Vid droves: 
cba 13 init. accipere * 


— non polius 
— of goxd „ . 
(ub Edd. A egg eta) BIO f. 
ö f. Dorv. ad Char. 
vii 


dee lvNY 499 a, m 


txxaico0at trvog 37h c. m. 
exxaketodar, incitare 300 pr. [ 
505 a =. hoy 4 


rears ee conf. 106 
a. m. 

Exxauats fovy 654 init. 
43 „ ty. et kxGA- 

rv 

ExXAnGLactt nelerela 38 init. 

tx 85 700 mit. not. 


dxx\l(very rt 231 p. m. 
tende ty, excidere, abolere 227 


2. m. 551 p. w. 6 111 e. m 


— 2 
IIS * 


705 a. m. c. Axa 


* n 1 K 


1 

4 

7 

* 

2 
1% 
+38; 
1 
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conf. e. tyx6rrey 216 p. m. 313 
c. m. e. m. 


Exxpiorg 525 pr. f. 692 pr. f. 
hex eodhvar 689 _ m. — —4 
h 355 a. m. Matth. 
txiapbavery, ant 
338 a. m. X. 585 c. m. e 


— e (onHBꝭb 
o. Lege ex Weg. 741 741 t 
Gaben. 


txiverv, enervare 99 a. m. 208 
c. m. (male remorari Ge. averiere 
Ben.) c. m. 684. p. m. kx. 6p- 

808 a. m. vrch 203 Cc. m. 

— Aröetv 99 a. m. —＋ 

x elc na av a. m. 
nol. txvix#o0dat ——_— 

Ex6vrws , vox nihili 799 p. m. 
not. 

txrlwrery, don. conf. 152 init. 

bxmnbhy, avannyv conf. 47 init. 
not. 


Henderos, sfuporem afſerens 834 


4171 — by. e 


INDEX VERBORUM. 


% aer ae 5 m. 355 
hvwv nalde; 361 a. m. 


(xonoral) 56 init. 142 


tu6akkery lav tivt 154 a. 
m. (Cf. Plut. I. 1027 init. Fre- 
*— dicitur tas. vid el 

p64erv el; kN] = 
Matth. 
init. 


* Nag e, 374 c. m. 516 init. 
a. — 164 a. 


98. elg k6yov 
N tupeo;, modeste 469 a. m 

Tpptvery 151 init. 661 a. m. 
conf. c. —— 151 init. 


k 22 1 venti 515 p. m. 


tuna 0 = = tvubpliery 288 
init. 61 


— 550 init. Vid. Kla- 


n altonitum reddere Tuverv. 


150 c. m. (pessime Ben. increpare. 


el p. a. txt) hrreo0 ai objurgare!) 2 


* 160 pr. T. $34 p. m. 
txNαννννE,Hacpdat 190 a. m. 
tenonmsbetv, pub licare, inſama- 

wy init. 53 init. 286 p. m. Vid. 

pn 
3 38 a. m. Ep. Jud. 

v. 7. 
kNr⁰ονν 295 init. 298 init. 
rear — m. . 

xot akpod) 4 
"am 5a, intendere 222 =" ol 
trahere 220 init. mortuum exten- 

9 init. 

V lav * in. 
Extiou Nate 089 ö . 
Exrors 725 p. m. v. J. 
ter pp 174 init. 580 c. m. 

p. m. 
txtpaxnitery 186 a. m. - Aide 
— 335 p. m, 671 
perv ynpov 

a, m. tmitiuioy 159 Is 3 . Any m 

459 3. m. txptpeodat ef wt 358 a. 

m. KC eV napopla 341 init. 

a. m. not. 
a. txpvatv conf. 341 c. 


eee 244 p. m. 341 e. m. 


ferv taurby 54 a. m. ku 

2 E 

0 Bats, $ symbolum tous 752 init. 
10 

BDatov, Dev. Luditur in $000 
ambiguo 752 init. not. 

thavverv, ogredi 127 c. m. 

theety = thenpootvyy rotety 650 
init. He permulantur $51 init. 

they „ duplici sensu 373 
4. m. not. conf. c. ave. 158 init. 

_—_ , &ve\. conl. 82 c. m. 


£pouy , usu singulari 262 
mY 


fro 674 e. m. 


ras roi 2 (614 a. m.), 
oxapaypd; conſ. 139 a. m. 
thxverv, bxAbery conl. 99 a. m. 


not. 
Waugis 119 init, 


troprevey Nx, ergullare in 
re 686 a. m. 715 init. conf. 
oft. 497 init. 819 a. m. c. 
2 819 a. m. 
tunopeveadal vw 614 a. m. 2 
Pet. u. 3. 
tunopla, cb. « "wh m. 492 p. 


m. — 613 pr. f. 
de p. m. 387 e. m. 
676 inf conf. c. 1 675 p. m. 
N — ev 726 pr. f. 


, aropalvw conf. 392 a. 


tugavrixes 217 init. 279 p. m. 
654 init. conf. c. tppar. X 125 c. 


m. 
tppndoopos 791 e. m. 
dlagelerupet 134 pr. 1. 244 c. m. 


556 p. m 
tpopetobas 516 pr. f. 528 c. m. 


03 pr. f. 
iv redundat 196 a. m. 223 init. 
514 a. m. 665 p. m. ES: m. 
tvab pd tibi placere 65 c. 
. 495 C. m. not. 499 c. m. 703 p. 


1 inducere, suadere, ab- 
sol. 134 a. m. et; ri passim. conf. 

c. Arety 348 pr. f c. avayerv 63 
© m. 167 pr. f. 483 p. m. c. ela- 
&yerv $47 c. m. IX. 646 init. Gore 

tvepyely c &xpoarhv Ben. 

ectius Sav. A UP 

tva propr nit. 128775 
xal &. i2 p. m. vocat. tvayh 775 
a. m. v. I. 

tvayxanitec0a: 624 pr. f. 

dvar j, , solliciius 152 pr. f. 
203 p. m. al. 

tvaxgnädeetv 388 p. m. 515 p. m. 
_ m. conf. c. Ax RACE 303 
— 671 a. m. 

tvavriov vob, T6 conf. 211 init. 
ob, 8 robvavriov 499 p. m. 702 c. 


„. d nox. conl. 532 
a. m. 
_tvanopevery 199 c. m. 814 init. 
508 p. m. not. 

t va coc. Hane scripturam tuetur 
major pars codicumn : Evvatog Se- 


abe, 485 Init. II. 144 a. m. 
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mel dant Edd. 401 p. m. Cf. Fritz- 
sche ad Mare. p. 

Evauiog 306 a. m. 615 p. m. 
tvdelxxwobat. se ostentare (usi- 
tatius wis.) 244 p. m. Plut. I. $67 

pr. f. vote ouvewpdtrarg tvieixvy 
vog. conf. c. tris. 53 a. m. a. 
m. 280 a. m. 467 p. m. al. 

tvdetv 517 p. m. not. tvicteus- 
voc, tvbeuptves conf. 562 a. m. 


tvbex6pevov 320 p. m. not. 
tv3iabakery 451 p. m. v. I. 
tvviarpibery 6 c. m. 558 a. m. 

t £rv 294 init. 
tyYduvanobobat 506 init. 
tveyyudobai 289 init. not. 440 


 bveBpa 74) 449 c. m. 
— an attinet ad 780 a. m. 


na&vtwy Evexey 649 init. 


9 lvealar 842 pr. f. 
[= init. 91 c. m. 547 c. 


"In tvdy conf. 231 e. m. tvbv, &v- 
vatdy ibid. obx Evi, adbyvatov 294 
A. III. 

tvitvat, tyre iht vat conf. 543 c. m. 

tvicavery 676 c. m. 

tvioracdai, instituere 674 c. m. 
v. l. resistere $14 mit. 819 p. m. 

evveapyvato; 124 init. 

_ 95 init. 216 a. m. 483 p. 


"ha de supplice 282 a. m. 
conf. c. rapaxylycry 343 a. m. 

Evaapxog 412 init. 

_— — tye{perv coul. 99 A. 


n ob jectio (negatio Ge.) 
455 c. m. 

tvtrabba, tada conf. 636 p. m 
pro Exel 751 init. not. 

tvtraq 6 332 c. m. 

tvrefverv nany#; 778 init. 804 a. 
— conf. c. 2 NR. 201 c 


Arten, tytabba conf. 156 a. 
„ al. evrevdev, in hac vita 636 p. 
= not. 
tvri0evar, ti vat n 422 c. 
m. conf. c. tvitvai m. 
EvrpeEnety tive, 2 alicui 
injicere. Multimodis ab Interpreti- 
bus vertitur. e. g. hortari, admo— 
nere, converlere, coercere, Man. 


yr t, tvorp. 28 init. 422 
init. Evrpty. ouvrpty. 4122. m. not. 


— Tpugiv conf. 668 c. 


&verv, legere 129 init. 752 

K. . Aleiphr. u. 1. 

LOS 158 c. m. 549 init. 

tvugalvery 189 init. 523 init. 

tEarpety, &vaipety conf. 486 c. 
2 daf obat, Fn die judicii 198 
m. f 7 a. m. & Kal wer 502 a. 
=. v. J. 

taloeroy = (roy 191 p. m. 


9353 


etaxoviitev HS init. 


— 1 B mu 
——— a.m. 9 c. m. 1e 


ee 487 pr. f. v. i. -obobat 

tZanopely 350 a. — not. 

tore its 106 ef. 45 

a ctv 

— xpvola 2 — l. 2 

. Gs int. v. J. ea rdeba A- 
Ahawv 312 pr.. 

te) betyv, de eventu prædietio- 
num 319 pr. ſ. 644 a. m. (ubi vulgo 
tne\.) TSenbelv elg xaxlav, delabi 
605 pr. l. SFO conf. c. £52634 - 
01oav 441 init. c. LEA 578 
c. m. 
9 cum dupl. accus. 29 

. EEntaguevos, bene consulius 
508 pr. I. KSS rACοH¹hl tferas. 169 
p. m. not. . 

ttevpn pts, kSuenhüvee conf. 
99 init. a. m. not. 

28 tne5. 178 c. m. 259 


1 lacboban Thy Geb 256 a. m. 
Thy @dixlav 536 pr. I. FASO 
— £5:\zot 256 a. m. not. In * 

III. 77 a. m. vag 
aov FtEnewarte thy He, revocan- 
da est vetus - lectio tEiewoarrs , 
suffragante Flor. p. 367.] 

£6, rät tig conf, 24a. m 

ene, Colos conf. 502 pr. f. 


od, exaggerare 732 pr. f 
12 ane 117 a. m. 

F Soxtletv, navem impingere ; 
metaph. de iis qui ad turpe vitz 
genus deflectunt : absol. 2 a. m. 
elg vi 80 init. 186 c. m. 462 c. m. 

3 407 ce. m. KSC 

obov, EEwilodnox con. 815 a. m 


tere al 146 init. -N 
141 


ttouala, ond Th, 07d Thv, tn 121 
£5. conf. 219 a. m. al * 
non addito toy ax6troug 126 
138 p. m. 

tEovoractixny 204 init. 

KS. ht ES yEvectg 89 init. not. 
Vid. yevzot;. 

tEwhely tavrdy 712 c. m. 

. Eftwbev, of SF. ethnici 90 a. m. 
c EF. 59 c. m. 649 c. m. 

enayyehia = yh tnayyehlag 435 
p. m. not. 

tndyery, tndyer Mywy 242 init. 
not. Nye Da., xnadere 38 init. c. 
in. znckye oda: A aſſerre 
tastem 785 e. m. sed pop.) 
adjicere 327 c. m. 415 p. m. 

traywyh. Vid. &ngywyh. 

t ca Cabal 670 p. m. not. 

ecckdetv tf r 564 p. m. not. 

tnalyery (tal; thro) 142 a. m. 
175 c. m. amovere 834 c. m. couſ. 
c. bnalperv 207 c. m. not. 

2 div, CN c 467 


© EndManAe 13 a. m. 312 init. 582 
pr. I. conf. c. ANA 707 
init. 

travatptyer 144 a. m. 

Enaveibety 486 c. m. not. conf. 
c. :r6209. et &. 666 c. in. 


INDEX VERBORUM. 


enravitvat. tnavire, txdvere conf. 
R — ety (0 ) 354 f. Cf. 

c para pr. f. 
Jens. Leet. Luc. p. . Maith, 
N. E. p. 193. tnavr\cty, *. conf. 
Jas but not. [Isid. P. 1 154. o- 

v tnaviiouuey xa 
napaxihoetg, Sie — 

Mann. I. I. Vulgo &navriodpev. 
tnanodveodai 670 p. m. not. 

t ca copetV 13 a.m. conf. e. tan. 
350 a. m. not. 

— 850 = m. 

1 YIortdy Tivi 2000 
12 pr. P dow, Ep. 1. 

—— © dickur. En. Tobg xbvag 1 
tnd6xdea, antybeia cond. 316 c. 
= pr. 2 8 nol. 

TE v pr. f. 

ri alle 36 a. m. (ubi male 

a An. sed Ben.) 75 3. m. 

404 a. m. — el & ph). Cl. 

Rom. XI, 6 
wel retv. 3 tvay0w- 

pev conf. 614 pr. f. 

d eto ret 1 init. 223 p. 
257 c. m. conf. e. Ac ον,D/t 184 
init. c. £m:ovvayery 613 p. m. 

te tottvat, Enivai con. 527 a. 
m. 7& E72:0:6vra, gw 630 a..m. 

te HA 631 c. m. Basil. I. 
112 a. m. p — xabap- 


IT Curepav Tpoghy Encubarks- 
EE Vid. tni{nretv. 


neg pycolat, Ezpy. conf. 680 


bene; Vid. TEnretobat. 
* cobat. s betv, e 129 

a.m. a. m. penitus tractare 486 
c. m. not. conf. e. nere eV ibid. 
III. 26 init. c. Cet init. not. 6 
Etnehdov, qui primus obviam fit 
605 a. m. 

zes. of En6uevot, d Endpeva 
358 init. not. £roptvuoy, Enuevy- 
u conf. 619 e. m. 


ert xetv, coercere 212 c. m. 214 
init. v. I. Tatrv 525 a. m. 


En pedtery x. d conf, 475 8 


init. 

et Tv; pro nt Tt 126 c. m. 
not. Erl ch, zx 7d cum ijnſin. 155 
init. not. 


trbatverv cum dat. 711 e. m. 
not. insultare 498 c. m. 

Emibakety, & 355 * 

tmbhuara, slragula 
Por 796 a. m. — be 
mensæ sacræ 518 pr. f. involucra 
mortuorum 332 a. m. 

kon, vi activa 394 init. not. 

t ve hat. Vid. tyyiveadat. 

dt YO Apapriav, An- VOuT 
v conf. 589 a, m. not. 

erty pdgery signum crucis 551 
c. m. 

tnibabttebeadat, corollarium si- 
ve auctarium ultro addere, cum 
dat. 257 pr. f. cum gen. Basil. Il. 
— » f. Gore, à Epot nei0y, xat 

eben Twv V6pewv : « Sic ut 

ys =  opprobrium non tantum 
fatearis, us etiam Tumy- 
latiusque tibi convenire libenter 
agnoscas. » Quz verba sunt sum- 


mi Hemst. ad Luc. D. M. xxx. 2, 
qui omnino consulendus est. 
— — 
nus 
2 
11 init. 271 
a. m. not. K m. 341 


T1Evat, legere 676 p. m. dN 
die 9 init. II. 120 c. m. 540 pr. 
f. rc Lig, in meniem = 


niunt 472 init. 445 pr. f. IX. 594 
e. m. x G6rtoby Erepoy Emefn. 
invadat. 


io 


a. m. 
En06rnc, impostor 295 a. m. 
IPs. 1. 1. Xoyploy LXX. tne 
Sym. Hieron. x. ad Fur, Ubi- 
cunque viderini ianum 
lim illud de trivio : 6 Tpatxds 
0ern;.] pau simulatus 502 init. 
IX. p. m. III. 117 a. m. Hine 


2 —_ 9 simulare, 


* infin. 632 a. m. 
2 ee. Inf 592 pr. I. Vid. 


* L plains 632 e. m. 
dcixapog 377 c. m 
Erixetodai, de cibis, conſ.c. xa 
pax. 129 a. m. 500 pr. f. 
tnlxnpog 271 c. m. 292 init. 
Entxparely, Er; xparety 417 init. 
Etnmaubavectar, nancisci , 115 
_—— — 5 —— 8 emendare 
init. e nuhtvot, the- 
A0αεον ( 6 Gon, 639 Cc. m. 
kerrktretv 198 c. m. 373 a. m. 
755 init. AGs, zeligere 235 
22 650 a. 16. couf. c. KA. 235 


5 dnduney, ive. 143 


m. 
ms, depaneia conf. 184 
Wy fa0ar, -heo0at conf. 197 


zins 


2 342 a. m. Vid. Eenwvapbave- 
v Tol; avroig 147 c. m. 


Entpever 
152 p. m. al. conf. c. EHE 151 
init. E 1REVGN“²m]̃ , Enoptvuy 619 
c. m. 

En 711 e. m. v. l. 

nl tome, auge conf. 289 


init. 
_"—— 800 a. m. v. I. Vid. 676- 


e nlyooog 474 e. m. 559 c. m. 

tninanno;, N pονοοεε conl. 15 
c. m. 

ti, ν, de nimia alacritate 
517 p. m. role 0avuact 365 init. 
con j — 4 — _ m. conf, c. A- 


— 352 init. Edd. 523 


c. m. 
t xi o¹εεRERED tun. 819 a. 
m. Edd * 


ßer, 507 pr. f. 633 p. m. 


937 
= 6a Hemst. ad. Lue. D. M. 
tmibberhs 488 — 


dioc let. — 228 a. 

tt retv, incusare 54 p p. m. 
al. in. tovrw, root coul. 
m. mandata dare, de moriente 


anon! » 481. p. m. pro orze(- 
ect wale Cad. 488 p. w. 
— 4 or. con. 710 


* Erionola ( sexus virilis 354 


1 ad meliorem — 
center ters 214 init. 460 c. 
conf. e. Trabevery 466 ink. — 
lion inum i in e converlere 886 2. m. 
obx EntItrptpectai, non curare 240 
a. m. not. X. 635 p. m. obx @v 


Enzorpayny, ox à tgpbyrioa. 


Entity, metaph. 194 init. 

$r:ovvayer, Act 613 p. 
m. 

d 1 457 init, 508 3. m. 
3 w 60 init. 167 a. m. 
a 


ta oe be tv 175 p. m. 

tnixa eig. ned imtidaiuwy = Gy6- 
Spa 630 c. m. 

krträrtatv. 2 te rd · 
Yn hpiy conſ. 842 

tmeralverv &perhy 205 c. 
logoplay 305 3. m. (ali nit 

tmrtpvery , concize L 
a. m. 

tree vl vrt. quasi — 
ih vel Deceleam ny — 
v-rsus aliquem excitare 289 
294 p. m. 671 a. m. 817 all. 4s 
Dee 500 p. m. Cf. 

r 23. ay 465 
c.m. xpoathv, k- 
W 8 6 eg — hptpay Thy pe pobe- 

te cs lx tas u. I. a A 


— 592 p. m. 7 
nol. 
tæirizsetoc, pridoopes conf. 550 


init. 

Enerifbvar SGF trut 389 init. 
not. -O, importune rogare 282 
init. 

— ovyywpely conf. 344 

ideen, avare 198 et 4 
795 a. m. [Dicitur ipse 


Etnrrpibectac IN. 518. in init. 
ele 7182 p. m. not. 


tnfrptppa, ſucus, pigmentum. 
Junguntur Ercrpluppare xat Ono- 
Yo 1 96 init. 259 p. m. 354 e. 
Sacerd. * 
wr > page xa — t- 
Tplppara. 4 rocabulis tvrpiGery, 
Evr rp. inirptu 
primum tvrplbety solum Verevibus 
14 69," CC. Piers. ad Tow. q 
$4. EVvTpL r . 
101 habet Plut. I. 557 F. 'Ex- 
rpibew a Phry — Ap. Soph. 
tn Yuvauxiy 
yerat Frm $1pvbley Ip & 


— 


way, N PLXEt, sine exemplo a 
wr, Exlxpinna cum hae zigniſi- 
catione centies a Chrysostomo po- 


Sha 
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situm, in Lexicis ad bunc diem 
Jeaideratur. 5 
tmrTponevery 501 a. m. 
txrtubadt iv. irridere 498 a. m 
e. m. In priori loco male verte- 
Ge. adnlari Ben. 


rum, decipere 
1 inzodyery conſ. £84 


tnlxaprs 499 init. 
n m. 558 


eule, 


con. 230 init. 
— BUS 


p. ut. 480 pr. f. 
4e. "on 181 init. 
_ 4 


— — * eanf. 205 2. m. 


tea 71489 c. 2 Edd. tpwptvn, 
sine te 794 a. m. not. 


938 
cb die tv, cbdetve, cb 540 


pr. f. not., 

cb dona, ebboxipely 269 p. m. 
not. 

cbt 652 4. m. 


nTWT9%G 
ebepyeala, vi activa 437 a. m. 

evernpla, annuorum — 52 

— 


ey be, 
bi Ben. 


- 
220 


inversum 324 init. 
535 C. m. conf. c. bd u- 


ipydentar (cl; ac riger) ampli- p. m. 


ficare Ge. 754 p. m 
mediei $29 a. m. 
Epyov = 1 = init. CE 
7282 Crit. p. 88 
1 8 5 a.. 


NG £0 -— — 353 p. m. 
toelmiov 489 a. m. 
Epeodar. I =A 


pr. 1 
574 


ga * 
1 tmbuuroy 28 a. m. crab 
1a. m. v. l. 


118 7 IX. 574 a.m. 
"Try . Sec) 886 ink. 


Jt 17 
6 L. m. m. CL. 5 pr. ſ. ol Loa 


vilissimi 42 c. m. iv toxarorg clvar 
78 p. m. Vid. afaytoro;. 
erde. Fratev, arten 715 c. 


Erepog dv trfipou 71 e. m. 288 
2. m. 605 init. 2. con. 
337 c. m. 

. Cu6por 239 a. m. be to. 


Ert obv, cl od conf. 238 c. m. 
Ert, dt 400 e. m. 
4¹ GE „ Aer K conf. 240 


pr. . 
Rr m. nk 


in). cd e 
cuharreuorhc. — — 
svayyehwy 640 


ebayyshuds 324 2. m. Vid. &y- 


- Yehuxe, 


sOyawrrla 535 p. m. 
n vox nulla 43 p. 


. candor 
K —— 42 init. al. 


evita 302 a. m. eb3tog 591 p. m. 


= cobat int hg p. m. Vid. init. 


eb 


xataywwrtos 602 3 
cbrokla, levitas 371 p. 
ebnoog, chte conf. 11 init. 


not. 
Evdyndov, ndrep. Adnot. p. 5. 

_ avia r. 775 „ m. 
5, ihr. &n. 395 pr. . 


2 notety 808 _ 
+ tpn. conf. 489 e. m. 


europla 
492 p. m. 24 613 pr. f. 


ebnp6ownng, speciosns 573 a. m. 
ebpeua, cb 10 init. not. 
t bl xiotag . mM. 


p 
eVprrog 114 c. m. 255 pr. f. 302 


in loco 
tTepia, evetixaxia, vnopovhH 


exo pronh — 
505 LW evy. para Lags coul. 41 
an (73) 575 e. m. not. 


, oratio Dominica 217 c. 
lr pps Log m. 259 
y = 


= 464 init. 


1 382 pr. f. 
tgthxey, -cobat conf. 65 a. m. 
nut. 


d lsa 464 a. m. not. iplera, 
8 ibid. 
tpr,pepla 200 — f. not. 


rau 198 
d ora „ prœlertus _ 


chat 365 av. w. eyev, 6 
wa [X. 61 pr. f. A à ebxolov 
Iv Eyerv val — robe Evavtiou- 
pEvoug; Lege telv. | 
tg cum conjunct. sine à 26 
pr. f. etiam 268 a. m. Edd. 


8 554 c. m. 

3H Chow , Thoouat 803 e. m. 
ia, figure picte — — 

ä 5 m. Lf. Schweig. ad 

n 321 a. m. i. q. fog N. 1. 

gn, insigne &pyovrtog 739 a. m. 


J. N orc ö 214 p. m. 422 
init. al. , 7 conf. 349 c. m. not. 
CT el omissum in formula f el 

c. A vingitor # 
on raro 
105 "4 tum in codd. tum in Edd. 
'J ſhire, fn t. 514 pr. f 
ö xe pov. conf. . . 
: Tr de christ 8 


a. m. 
* tv, efnv conf. 367 init. 
IM Gert „Men 718 e. m. 

out 197 c. m. Wente 

< 7 a, m. 655 a. m. [In 
loculione 7d ele vt ny 6. ſere semper 
codex unus et alter elxov prabet. In 
loco IX. 616 c. m. adhue legitur in 
— rd cle thy dt 


dv. | 
785 ii G. ak. . not. 


A wely gat, glossema v. Nro- 
1 7 15 init. v. na: boa; 501 


» for! 786 
r oe 4, 613 pr pr. .. 


* vox nihili 787 p. m. not. 


Sabp 205 init. not. 
bakapog. ol tv baldpors, al iv 0. 


nunc revocare nequeo.] 
dva ros dicitur Asa et Se- 
Stobat 4 a. m. not. 04vato; 6 aba- 
va dog 535 init. not 
bappuverv , daþfety con. 391 
init, 
O&og olvoc 501 a. m. 544 a. m. 
dabpa, admiratio 814 2. m. 0au- 
mp da — — 181 a. m. 
a. m. 


bavpdiu. — -g0pat 255 
ce. m. dau „ &dvphowpey 
545 init. ä 

— dau 185 - Mm. 

bearhs, ax p. m. 

dear 2 circums tan; 
tinm 487 init. 307 m. — 

0ehharog 7 

beoyvuwcia 619 c. — m. 


0e6pay%%, et p. m. not. p 


— 11 
de Christo, conf. 
614 _— C conf. 111 init. 
564 p. 2. 60. XC 70 init. 200 pr. 
f. 281 a. m. 32 c. m. 795 p. m. 


829 
Ano observantia, concilia- 
tio 523 a. m. 525 p. m. 350 init. 
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sensu ambiguo 633 init. not. conf. 
c. Emiuticia 184 pr. f. 
deppuh xlortg 313 c. m. not. * 


pu6otopyog conf. 718 p. m 
dou öl, 16 a. m. v6pou 224 


init. 
1 a. m. not. 
* vil ia sensuum An.) 48 
ene 500 . m. 
p. m. of l. 


oha 
5. a 499 init. conf. e. 
J0paxos - m. not. [Ne quis 
in locutione — you 
offendat, exscribam Nostri locum 
XI. 386 p. m. Kal yap xal tabrn 


weicht 0 0 da dH ͥ N &pvh- p. 


Piacpn- 
e 
. | a. m. 264 e. m. 549 
dopubetv, - cco . 106 
n "a 


1 8 Tei, ſormæ verborum not 


a. m. not. 
"Jaxw6, Ichs conſ. 269 p. m. 


1 1＋ * 322 igit. ſac, lat pe la 
conf. 537 pr. f. 
larpol sine artic. 240 init. v. J. 


2 434 e. m. 
par, spiritu leni=6pp&o 651 


5. , noc. XC conf. 45 c. m. 
1 
5 conf, init. 
not. lxc cou e 247 a. m. 256 
a. m. 
Buyyiv 87 init. 597 a. m. CC. 
Piat. Moer. p. 196 503. 
va intrusum ante ph 762 ivit. 
— 3 — modo ren 22 7 
ria 8. positum 
not. Iva — futuro 548 a. m. 1.606 
* va pans, constructio pecu- 
iaris 329 a. m. not. 
406 166 "init 
Toudalot (ol) proceres Iudæoru m 
813 a. m. not. 


** vox 1 692 pr. . 
leer 8. 7 v. {xTtov. Dorv. ad 
— p. 296 Ed 
wur and v0 x = SR 759 
r 
loodels 138 6. 8. 593 a. m. 


a. f. cg, vr 
a. m. 

lordvas 223 usitatius ws 4b. . 
tiveg) 188 a. m. 189 init. pr. 
vat, cessare 417 p. m. cum 
cipio 161 c. m. not. [IV. 79 p. m 


2 init. 7 


Sr 
tom Ins m. not. Latacbat & 
71 vel cd, obsistere 119 c. 


gart e init. 270 
8arii 3e ac 4 m. 
433 a. m. Ar 
o0at, constare 1 

orion 21 a. m. X. botagbat 

a. m. 674 e. m. torfxwar, inks 


xa, conf. 482 p. m. not, 
lwb6r,atog 6H a. m. | 
K 
1 715 p. m. v. I. 


Vide hg. 
xaba plot vd 536 init. 


not. xabapitery, xabalpzty 309 
* | 


; = A l. 
— Trl . 709 

nit. 
_ xadsy3hoar 791 init. p. 


xadnpepindc, pabyy. Ton. 685 


a6 aN, conf. 617 p. m. 
xad{Zerv cum accus. 655 C. m. 


pora 
Adde 553 a. m. xal Y 8iqui- 
dem 518 a. m. xat tf! touro; 35 
init. not. kal 6, 6 xal conf. '213 
init. 674p. m. xal v5, 7d xa} 429 
c. m. xa\ el, el xal 822 init. xal 


p. m. 
2 byx., xx. conf. 106 


1 atis 131 c. m. 180 init. 
653 a. m. 

x&jarrerv, Enix. conf, 819 c. m. 

Da be. ndic. 433 init. not. xa 


"= Tiv& Ty a. m. rip 
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pthavOpuniay 573 init. -ecv, -£o0at 
conf. (14 a. — 

xapadoxety e. m. 

udp, ex nimio fulgore 569 c. m. 

xaprovobat trvog, ANG trvog 158 
a. m. xaprovoat 265 p. m. 

xaprepely, xatalpery 430 a. m. 
not. 
xapve pix, triuovo; conf, 289 
init. / 

xapuxela, conditura curiosa 684 
c. m. Cf. Piers. ad Meer. p. 220. 

xapuxevrixh (ö) 509 c. m. In 
Lexicis deest. 

ard. xa txetvoy ad exemplum 
ejus 175 init. not. xa0' taurdy = 
*r av 455 a. m. T4 xa0' tav- 
Thy, res 8ue 163 init. 296 c. in. p. 
m. ph ar c pA jpatog NH- 
vov p. m. quod rei propos ite 
non convenit Ge. Cf. Matthi Gr. 
Gr. & 581. 

xata6akerv tvs 521 a. m. 536 
p. m. serere doctrinam 73 a. m. xa- 
Tta6&kerv, xaracottiery 268 p. m. 
x27abakety, -haGety 604 p. m. 

xatayonreveo)a 633 init. 

rat Net. act ct y 482 c. m. 

xXaTaywyov 582 init. not. 

xaraZzlv. xartinaes, xartibixace 
608 init. not. Cf. II. 116 p. m. x 
tails nokals rtavigis xartönetv 
Arckrxatg.] 

cατανhnh⁰αον,rZ navem 726 p. m. (alii 
*ab tv). agrum 721 a. m. xa- 
rabvcodal ti vel tivt, erubescere 
844 c. m. not. 

xatabvat; (Lyorov) 19 e. m. 

xartabeuaritery 804 pr.'f. not. 

xaratoviy 829 a. m. not. z27au- 
vhaas, xaravohoag cn. ibid. 

xaralperv, xaprepely conſ. 430 
a. m. 

xαα, v), % xa 
615 p. m. Adnot. p. 

xa caNA. xataxexaacptva pln, 
molles cantus 29 c. m. 

xa72x0%(Ferv. Vide xotnlgetv. 

XaTax0rh, anox97h (xpewv) 684 
C. m. 

xaT&xpa;, xati xpitog conf. 382 
init. not. 777 p. m. not. 

xartalau6avery v ben, ta; tpny- 
piag 116 a. m. nol. 128 init. ; 
a. m. pr. I. 562 c. m. al. Iou- 
Salav 134 p. m. &xp6Toky 423 c. 
m. 604 p. m. not. xaradabety, xa- 
TabGakety conf. ibid. xarahnebel- 
ang, -Avbeiang 56 init. 


xaTaktyerv otpatoneda 812 a. 
m. tptrac 510 e. m. 


r,, khyerv coul. 347 c. — 


m. «ig re 14 e. m. i "RIFT 
1 congruus 186 c. m. 
al. 


xaTaiveiv thy R 363 a. m. vd 
% 111 c. m. xatalverv, desi- 
nere 722 a. m. cg 7 565 a. m. 
[ Yerbo ita posito Librarii nomen 
aliquod comitem adjungere amant, 
Top ter back m. thy A 

a. m. quibus nune addo 290 
init. abi verba Thy anovudhv delen- 
da videntur, et ph zatakvons, ne 
desistas veriendum. | conf. c. &va- 
avery 366 Cc. m. 


oxvppives p 
not. 
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xatapalaxitery 145 a. m. 362 
init. 386 init. 

xatavanloxery thy onoudhv 278 
p. m. not. 


xavavity , &navity conf. 291 
m 


3 elvai tv th x. 450 
init. 
xatanraiiey 498 
ad Thom. M. p. 21 
xaranaiolery 802 a. m. 


p- m. v. I. Cf. 


xarandocy 395 p. m. CI. xa ca- 
It tv. 
xa tract 3 a. m. 76 a. m. 


636 p. m. al. 


xa tale, abjecio animo e880 
137 a. m. conf. e. peran. 156 p. m. 

x27anvixeodai pro &non. 661 p. 
m. Edd. 

xararrhageyv. xatertntw;, 185 


. . 
* dvety 649 init. 
. terre applodere 
169 c. m. 257 Ly init. _ 
£ art : e. m. Vi 
—— d — ix, 69, et ad 
Demosth. 675, 18. Cf. Dobree Ad- 
vers. I, 475. s 
vat, 
init. 
Herod. 1, 87. Boiss. ad Philostr. p. 
403 


xaraohnery, metaph. 820 init. 

xa720xagh, xaracrpogh 139 p. 
m. 560 p. m. 

xaraI3xevdiev, probare , efficere 
(Cic. Tusc. 1, 51) 270 p. m. 447 
c. m. al. xataoxevactixd;, demon- 
strativus 505 pr. f. 

xaraaxevh, demonstratio. cap- 
xdg, habitus corporis 780 a. m. 

xa5zaoxinvat 78 init. 

Xa „ Xxaranayoa 581 


m. 
xataortherv, -64)kery 268 p. m 
xateoralptvog, ovveot. 146 init. 
xatactoyateo0)a: 393 c. m. v. J. 
XATacT . Vide xataoxagh. 
XaATAGTUPELV. XATETTY LpEva pH- 
para, aspera verba 195 init. 
xaTacpdtrety , xatax6nterv 496 


XaTAaAp 


init. 
„ 683 p. p. v. I. Act. 
vn, 5. 
xartarefvery taurty 272 c. m. 277 
pr. f. conf. c. xarathxeiv273a, m. 
xarathxerv taurdy 273 a. m. 
Xl, 493 init. 
xatarideodai (nan), amor. 627 


c. m. 
xa ca co Tiveg), audacter ag- 
edi 254 5 238 p. m. 555 init. 


m. 526 ini ; 
aha 098 fel. eres, de pe 


, 275, ubi male 
de mitate ſeliciter superata 
intellexit Matth. Cf. III. 516 init.] 
absolute 777 c. m. Edd. 

xar&rojpog 665 c. m. v. I. In Le- 
xicis deest. 

xaratptyerv, &norp. (ale vb O- 
Tpoy) 113 c. m. 

xarayepery, proternere 323 e. 
m. [X, 616 a. m. 4avts rby Toᷓ9 


" XATaAPEpet. ] xaTEvEr Dn vat, ex So 


321 p. m. Act. xx, 9. 
xaTaperh; - hayw; 627 a. m. 
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Cf. Eustath. ad Od. o. 470. In- 
terpp. ad Thom. M. p. 519 8q. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 439. 
£phs 627 a. m. Edd. Add e 

XII, 267 a. m. ubi non ceperun | 
Interpp. | |; 

xaragpoprds 715 p. m. G 45% 
a, m. . 
XATAPGYUTEVELV cum accusat. 729 
A. Mm. 

xartayterv yehwra 509 pr. f. xal- 
og 491 e. m. 

xaraywvetety, conflare 838 init. 

Xa var 15 init. 630 a. m. 


xar t. xateinoxwy, 
bg 282 


TaAvnxu; c. m. 

xa te ga vl tivos, despicere 
aliquem (=xaraxavyioda:t Rom. ix, 
18) 41 a. m. 136 a. m. toy t0)- 
on 41 Tf m. Tov y6- 


uw 687 p. m. in bonam part*em 
45 c. m. 305 a. m. [Hine xar- 
c Favdota dig et x G4 (86 
Eng kal nhovrou xal Twv 6polw) 
jungit lambl. Vit. Pythag. 16.] 

 xarepyacdhvai, curis confici 167 


m. 

xartxetv cum genit. (= v) 
270 init, 387 c. m. Evrokng 595 a. 
m. cum aceus. pers0nz, mere 
107 init. 782 init. coercere h reli - 
cos 482 c. m. prehendere debitorem 
202 c. m. xatfMαẽ,e, xar&yys 482 
e. m. xarelye, xarhye. init. 
xartyxeodai, ouvty. (vpe ti) 720 
c. m. 

xaTyyopia, Avota conf. 292 p. m. 
Vide xaxnyopta. 

xaTnyelv, xac iet conf. 782 init. 
XaT1youpevo; et moth; 61 a. m. 

— xa ap md ons 

xatopdovy, corrigere (Sd tophoõv) 
358 a. m. 655 c. ** e. &top- 
bo 208 p. m. 254 p. m. xarop- 


body tt, rem prœclare gerere 642 c. 
m. de re 64k | p. m. not. of xarog- 


Gouvreg, -Owxdreg, integri 174 p. 
m. $05 a. m. | 

xaropdwpara Dei erga nos 310 
p. m. 

xaTtopurttew taurhy, -£o0at, pre 
pudore 443 c. m. 692 c. m. 

xatwpveadai 675 a. m. not. 

xavIrix& (74) 215 init. 

xe[oda; et compos. Conjunctivi 
ſorma anomala 215 init. not. Savil. 
in Notis pag. 6. ( Hie sive lapsus, 
sive usus (Gaxetpeda pro Saxe 
peda) adeo ſrequens in xathat et 
compositis, in hoe tim au- 
ctore, ut nou librarii tantum culpa 
esse videatur. » ] *r, ytvyra: 
conf. 267 a. m. 

x8A\sVverv, xwhierv conf. 482 p. 
m. 636 a. m. 151 init. not. xs\eve. 
omissum 705 init. not, 

x£v6;. Vide avs. 

xevouy, proſundere , efſundere ; 
74 yphpara 631 init. c. m. 74 v 
241 a. m. thy onoubhy 356 init. 
nx&4vIa xevouv, omnia perdere 200 
p. m. 

xevrely k40pa, to stab in the dark 
591 — 

xt pdatverv, aor. 1. KKH pνο,jÜ 557 
pr. f. aor. 2. tx&;avov? 400 e. m. 
not. Exemplis adde 320 c. m. 


—— 
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xeopanat, 
not. x. 3 


ndia? 492 pr. f. 
7 19 init. 8 
nit. N vt vat, 
tvrt A, 422 c. m. 10 
xhpuy pa, o4hPs con pr. 
01 pv 2 Bacthet 396 
a. 
xnpbrreovar an activum ? 737 e. 
m. not. ev, avax. 103 init. 
oy 4 init. 
tGwriov Ecelesie 373 c. m. not. 
Llem yaCopudxuv dicitur X, 401 


1 Ew xevBibyou, EE &xtv- 


Soͤvou 155 init. 


xtveiv, movere, in tractationem 
__ f. XI, 32 e. m. v 


lemerare 205 . xtvetv 
— 1500 et sim.-349 Pi. 355 _ 


461 init. xt 6, v conſ. 

802 p. m. -— Vide 2 
xte, in N 51 wy m. 
x\8oÞac, de animo 72 p. m. 
* ſallere 232 a. m. 480 


W eum gen. 176 init. 


of, 

Mos 747 init. conf. c. xknpo- 
voula 685 a. m. 

xvioa, xvicca 229 p. m. not. 

5 11 init, Ages (26 

xo0tulTery , xataxotuiiery (Ad- 
yvov) 685 init. Cf. J. Poll. vn, 178. 

xorv6;. Nun, xorvhv 201 4 m. 
235 init. xorv}, xorvh 794 

xotvwvery cum dat. 819 nit. 500 
pr. f. v. l. Muh 575 e. m. 501 p. m. 

— () 387 a. m. 

vote Ag, xovogelans 755 init. 

* v.avolg Esch. Eum. 985. 

xc, conf. c. or pely 222 pr. 
f. e. xo\axeverv 415 p. m. 


_—_ conf. c. xplots 301 a. 


e 
6 t. | xoavGt- 
"eG. 4 F. 6 


Ge. 601 pr. 
72 per - ta fuco 


354 p. m 
— interrogationibus obtun- 
dere 50 a. m. not. x6Txreodat, ve- 
zari, discruciari 429 p. m. 727 a. 
m. 809 c. m. X6TTELV, ch te 
50 a. m. not. 

my © non _— 6p0akuoyv 266 


BT „ Sao (rd an) 
2 pr. l. 


noc 

xovpe 31 

tu xparety conf. 169 
1. m. 

xparely, Ermuxparety conf. 417 
>, m. 580 init. xparetv, xpatatouy 
169 a. m. 

xpetrrov t, £5 8 conf. 210 pr. f. 

3 Tivog, Untp Tos 572 


3 x6)ac:; conf. 301 a. m. 
8 Stxaorhprov 267 pr. 


— XTL $88 init. 

xp6xn, lenue filum 703 a. m. 

xpoJcwre ( 8ubaud. Arn) ve- 
s!{es ſimbriatæ 682 p. m. ubi notan- 
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dum, verba xpooowrols ypucols 
repibebinutvnv, nenoxApevyy Cx 
vers. LX salm. IL, 15, de- 
2 Seen 

501 a. 


X 

m. Edd. 818 3. a. — 19 init. Ed. 
Mor. Cf. Valck. ad Bion. v1, 14. 

xp Ex Tivog 425 p. m. 426 

m. 
* xTHua, servus? 605 init. (ubi 
— xa non ee, 
nterpreles da, Yphpata 
5. 606 650 Hogs In loco 

— — para de 12 — 

— „ qui ad ſastum mu- 
liebrem pertinebant : cf. pag. 113 
init.) 2 rectius intelligerentur ; 


not. 
Lupaivecdat conf. e. Aüecdat et 
— c. m. c. nenn 


Lupety 381 init. e. m. 708 init. 
* „Jln 821 pr. ſ. 837 p. m. 


Lorta. Nitra conf. 587 p. m. 
aur mp6 vt 67 7 init. Luvrov 
conf. c. Ard 631 p. m. e. Auto 


de qua vocis significatione vide 632 


Coray "Araxra, p. 260. 


NAV. ixbxwy, Exuxouy, Exv- 


x\ovuv conf. 811 init. 

xUpuog. Vide eds. f xufia (sub 
aud. hpepa) 185 Cc. m. xvpiog pro- 
prius, et xvptos Dominus conf. 431 
p. m. not. xvptog, oixelog, ding 
conſ\. 519 a. m. 

xvpi6tnG 696 a. m. 

xvwv sepulchralis 263 a. m. not. 

xwAverv seq. ph 151 init. 741 p. 
m. v. I. seg. Gore 526 a. 


Xayydvery xtyl, alicui sorte obtin- 
gere, usu singulari 658 init. 
aaixds 479 a. m. 
Naxlaat. Aaxhoat conf. 47 init. 
139 init. Act. 1, 18 


— Jah cov, 9 551 


l. | 
— ( owpara ) pulchra 22Z 


_ _— unde cou. 676 c. 
m. [Adde 362 init. ubi el; Mpc- 
vas, in prala florentia veriit Ge.] 
kevyetpovay 362 a. m. not. 
m, Bf de _ celorum 173 p. 
. m. al. 
pwdia 662 p. m. 
y og — 109 a. m. 
451 init. conf. e. Alg 451 init. 
AON 518 init. Mattl. N. 
E, — 128. 8 5 
chr, ventilabrum , vox nu 
432 i — 
pe nit. not. 
Jah, appetitus 2 m 
not. Yoytopet, rationes init. 
271 init. x9vot Loyiopet, sine ar- 
tic. 690 a. m. 269 a. m. Xoy:opds, 
a6yog conf. 29 init. « Nil ſrequen- 
* conſusione vocum. » 
tten. ad Plut. de 8. N. V. p. 21. 
ogg Homilia Adnot. p. 1 * 
* perabouvar, ee 481 pr. 
rw ( ratione ) tetrtphodat sine 
artic. 115 a. m. not. xat& J 


ul, 155 — Zenob. 1, 
1 t, e Abpahned, ps 613 fait, 


" paxipne. Vide paved 
pur ng, Hara 676 


— n. conf. 725 pr. ſ. 
— baxpodupety, diſſerre 334 init. 


» pathicus 321 init, Cf. 
Wetst. ad I Cor. VI, 9. paklaxds 
conf. 6 domes m. c. &v- 


tota wp ub Bi - A. 2 
ara . conf. 
Pp: — Haul. 


5 4 seg. genit. 351 init. 


{ivnc, Mavtpaloc conf. 788 c. m. 
ee —_— 699 dall. 
pdpyapoe, ( 66 a. m. not. 


haphapory 196 a. m. 
pap 196 c. m. 
'@ S. Scriptura 


paprupla, 
excitatus 171 e. m. 671 a.m. pap 


52 paprupy conf. 725 pr. f 
P. m. 


\ ere 698 a. m. -nxverv 
paraidrovos 511 init. -via 618 


init. 
culter 797 pr. f. 
| {fea bs kyzeoder go] 432 
it. | 
pEya, ner conf. 278 e. m. not. 
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c 4 676 erevery 720 L. 
neon » paxaptorn harper hd, 
peyardvour 149 p. m. agere 514 a. m. 706 a. m. c. m. 
peyakonomuty 703 c. m. nero 436 c. m. oy; lg 
alert prog gn Tptov ſhin. 6. pſpec 12 by 
peyakopuyta 745 p.m. ulera 15 c. m ich 
ge toda = con(\. 241 _. init. 6 A m. 769 1 not. 

coat == ETA - a t post verba negantia 
gesbat i 1 190 9 m. not. 241 pr. \. 


— vabnh. 685 init. - 
— peraviorachar 123 
init. e. m. 


1 480 pr. f. pebobebery 
——_— 128 a. m. 632 


— 658 p 
42 l — 725 pr. ſ. 833 


— conſ. 736 pr. f. 
— — 


68 p. m. . 
684 init jb, 6 vow poli 56 


ty _—_ e. . 
. c. Avant ve tv a. m. ptvoory, 
d atx c. m. pevetw, ptv Eorw 
_ a. m. pevovong, obong 771 
pr. f 
uepixds 189 a. m. 209 pr. ſr. 
pepiuviv vt 429 c. m. 14657 
N „ attentus 155 init. 183 a. 
m. a. m. Vid. N,. 
peoncuds 625 c. m. not. 
peookabely 571 a. m. 
peocovuxrely, vox nulla 700 a. 
ww tv-ptow: vel b * 
dog. dv vel y g 
in vis civili 30 init. 184 p. m 
706 e. m. ptoov, ptyebog cou. 
241 init. ptooy vont, pEowy v 


799 a. m, 
þ£TA, 18 a. m. 26 init. 
al. perk mov elpnpevey 6 init. 11 


279 init. 412 pr. f. 4 male iuver- vads, 


e s unden 142 ind. 
. cum. 2 267 pr. l. 


prxpotoriie 341 a, m. v. I. 
ptxporoyla os Mos 710 init, 
1 {oxpatdra 510 init. 511 a. m. 
nit. 
* katck puxpdy panlulum 
P. m. not. 
Ila. animi imbecillitas 
8 = gs 0. — 5 
napaluet 4 0 
prxpobuyla; — non —— 
* — jalousies; quæ 
animo —— et suspicaci 
— — Cf. quæ dixit Monte. 
ad p. 240 p. m. et in Onomastico 
8. v. quz lamen caute legenda 


—_ 
: r 
impotent x 2c. m. 
7d dvd N u. 149 init. 
Mahon, " "30 504 a. m. 


init. 36 c. m. al. non sine vel non not. 


ertra 10 init. 90 init. 767 & m. 
bas. re . _ 2 
A 


. 570 N. e 
voc, W — p.m $08 


8 Azel ben 808 p. 


peravactadtih. Vid. perdorac 
et . 
— Vid. pedfora- 


tank, ol tv n. 1700 init. 
II cum genit. #14 p. 


1 erv 736 init. 
, PREY ery 207 e. m. 736 


peracxevdtery , de transſorma- 
tivne — 789 * 


Netplgeabat 523 a. m. not. 
Coca: (ape ch 457 e. m. 
c. in. v. J. 


£v dal 224 
m. <= 2 2 an 
pertwps;, 1 animo 373 
zum. 185 12 Monteſ.). feroz 
pr. f. 


pvIpa, chua 
al 1 "= mw Rede yeveadai 
init. not 


uvarixh oryh 18 init. 


N 

3 de N Christi 51 ini K 

e. m. not. de co ris 
519 a. m. not. [Adde ! N. 20 . m 4 
robe && vanie tov 9e x — 
xal I νετνι r εοονν no 
vous. , vobe conf, 683 init. 
&vog 125 Cc. m. not. VI. 83 
init. g rap Tot toute 0083 A- 

&n T\&oag, tvprnoey bv 


abo, xal the xuHοjg Ave- 
oed, 6s E&vveaunyvia 
*. 7. locus cum alierum 


ne reſeraty nemo dubitet pro 
v pwrov, reponere; præser- 


tim cum statim sequatur, d 8 
it. &6aroy yeveoldas nomnply why valy 


Exetvoy. 
— * conf. 95 554 
1 * a. 
m. . m. 12 II. 8. 328. Gen. 
* 25 meln obrigescere 499 c. 
. stupidus, tardus al agendum 
dart. idem ſere quod &noxvety 123 
— wr WY m. e. m. Hinc 
xica ditari ssunt. 
r conf. $29 a. m =. 
22 ty oh ing 199 init, 325 


— de diluvio 163 pr . 

vautiby, languidus, renmis8us ? 
788 init. 

veavi6tns 76 init. 

Ben. 8 rea ( vexpop, Mor. 

init, 

_—__ 1 457 a. m. 513 
init. 

vsupoby 323 c. m. 

VEWTE 


145 p. m, 
iber (enpixd) 510 a. 
vixqv. wixhons, xivhons 302 p. 


m. 
* brew conf. 387 c. m. 


P- m. octa 


« not, lev, xd et sim. 
vnoucaxely dM 616 pr. f. mw 181 e. L . I in. 387 init. 724 
617 e. m. v. l. a. m. 784 init, 
„E, povopaxo; 698 p. m. vwinpa conf. c. bvopa 294 p. m. 
e. pa 692 init. 
2 110 a. m. (yh) 188 a. m. 
oM, povipayos 698 p. m. v6pog, — conf, 115 init. 
not. vähtha (7a) =_ init. vopuxwy, 
povh 822 c. m. Edd. Ligue wo og 10 pr. f. not. 
povopayia 35 2, m. v. l. iv, de hereticis 128 c. m. 
8 Vid. notre et o- 460 in init. conf. e. ppovely 362 c. 
uV. — due lvog. LL v6nua conf. 692 init, 
195 a. m. al. vs orplyery, zptyery 339 c. 
ov ov ob 212 m. ob 


obey pro 319 a. m. wot. bas 
init. ph pdvov 50 init. 473 c. in. 


6 = r% 168 e. m. 
. 
xetov 336 p. m. 


pbe, nl conf. 602 


pberv 331 e. m. conf. c. xap- 
pvety 477 a. m. e. bet ibid. not. 

uta, f/, puoy 632 c. m. 

puplog, puplr, papropluwy 330 


* pvorhpia (ra), de Baptismo 146 
init. not. 


obe pasthebg 682 p. m. vobc, 
vade conf. 685 init. xat& vob aa- 
Gelv 115 c. m. not. Locutio 4 
me, ni fallor, Grecitatis : e. g. 
Ii. Psellus de Demon. pp. i5, 49. 
uur quidem in loco Chrys. VI. 
init. pev, N- 

rd vod Exelvo th Crxaothprov. Sel 
Homiliam istam merum centonem 
esse, licet aliter judicarint Sav. et 
Montef., bonis argumentis pro- 


— test. Nost i la est ci; 
282 H. 564 c. m. al. 
1 — 694 init. 
vug. vuinta thy hapipay Gpwv 


947 
525 pr. I. « Interp. pro 6pwy vi- 
detur legisse T9wWwv, ius vUxta 
2 pEpay ppwbhy þowbwv. » Sav. Frus- 
5 locutio VI. 292 a. 
m. obs N t N 
avOpwrovg, Cf. ibid. a. 
ox6rto; d 2 +75 and whe 
gh pd avroly tyyrvopevov, oy 
0s — oe artvos 64 Free — GAG 


ot 1 Sis ard . 
vorteiv. 4 hvorks conf. 825 


e. m. 
— 


Eafverv el; xb 759 init. not. 
Aeobat, . de martyri- 
* Sn * — wh 
eviterv Xatvotopery a. 
m. -co0a: S int. Pet. iv. 
£:viov, donum 402 init. 
Wu 761 init. -er 638 a. 


"Ecvoguyetadar, auribus peregri- 
nari (Lic. pro Mil. 12. vesir@ pe- 
regrinantur aures) 189 iuit. XII. 89 
init. 

ane IN 662 c. 19. 

Seht m. 

Sed. at. Wet de mimis 
502 a. m. not. couf. c. tTevpnut- 
vor et EZnpr pv ibid. 


0 


6, Articulus : ejus usus 349 
init. not. 734 p. m. ut. in excla- 
mationibus 198 c. m. not. 700 a. 
in. 715 p. m. 6 kv, obtog & 271 
c. m. not. 

bros rat 
auri 795 pr. 


0 Li de pedestri itinere 


„ Elaobog conf. 137 p. m. 
292 pr. . % 318. 8. 88 8 2 


_ e. 
5 BablCery 159 init. 815 


52 c. m. pondus 


wel 
3dev i in _ riodi, quare 167 
wo doe, de cunſ. 


a 3 ola, coõ conf. 175 p. m. 

obzety, Trorxely ( conf, 692 
a. m. oixobvra, bvra 85 e. m. 

xe log, xp conf. 519 a. m. 
Vid. oixia et olzouptvy. 

olxetovadar 634 p. m. 647 p. m. 

olx6tng. Vid. | eus. 

ofxnua, carcer 185 p. m. 

olxla, familia 809 a.m. p. m. ol- 
oy olxela coul. 122 a. m. not. 543 
a. 

necks x46 init. 

oixoxevig 405 p. m. 

ol ku, -siobax conf. 683 c. 


m. 
olxo80uia 301 init. not. 
olxobdey = guort 415 a. m. * 
olxovopla, procuratio quevis 

init, Aale providentie adminis- 

ratio quœvis * a. m. 301 init. 

552 p. m. 792 p 2 — 

veculiaris, — 

homo vere {eg tum Fl, —_— 

peregit, que ad 5a nos lram 

Parnol. Gr. LVIII. 
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pertinent. 311 e. m. 654c. m. 
6c. m. e. m. olxovo Sta- 
1 con. 810 we Es 

olxovourzaegs, calli m 
consilio 416 pr. f. 648 a. m.! 

olxog, non addito vo 0zob 711 
c. m. 

olx6rpr} 200 a. m. 697 c. m. 

olxovjptvy, vice substantivi 685 
a. m. not. olxouutwng, obxela; 
conf. 234 c. m. 

olvonwang 809 p. -y 

olive 500 p 

0fov ei, olov &v - — 266 init. 
not. 685 pr. f. ofov &v el seg. con- 
junctivo 157 m. not. a. m. 
Edd. of6v vt , verbi gratia 146 
pr. f. al. obrw.. . ofov a. m. 

olovinnotouy 754 a. m. Edd. 

olovouy (td) 753 init. Edd. 
olorpoyvpevog 339 init. 
olwviteodar 698 p. m. not. 

6Xtyog. 6at po 734 pr. f. 

Garnet 631 p. 

dog. & Gov, be 2255 323 e. m. 

d Ag conf. c. 6pwe 233 init. c. 
Ag 447 a. m. 728 p. m. c. ob- 
Tw; 412 a. m. 

— ctvog, un. conf. 24 init. 

6 c. m. 

44 J Ge wh A; 
m a. m nit. 0 
285 init. not. « 

- bpopdyiog, öh, eic. 349 

nelle, init. Erde DE ng 
conf. 

yy Cf. N ad Philostr. 9. 


bvap, xar' 6&vap conf. 829 c. m. 


ponuntur 4 oixovouia et by NY 
546 tha, 


dvs tds TI Twi vel trva 750 
init. pr. I. 

over iv 142 a. m. 386 e. 
m. 


bomddtns 589 e. m. 605 init. 


bvn jp. ovdtv GQvn oe, nihil pruſecit 


25 tus, ways conf. 296 
vo con m. 
£tv, 3 44 175 


conf. 200 a. m. 


dal formicarum 685 a. m. 

6n\(Cav. bnkiowvrar, atoms. Þ. 
Ta: couf. 797 p. m. 

öndav, sensu obscœno 692 pr. f. 
2 : Heaych. 8. v. Dorv., ad Char. 

Lips. ö, byawv 

coal. 454 p. m. not. 

do pro won ye 794 a. m. not. 

brropat. bet, ebhoeras 
conf. 727 c. m. not, 


22 * m. pr $ | 


bpierv — — m. 5 


conf. c. no . 764 init. 
ebene öpxtos, Gprwee 811 a. 


* abc (roy Erwixiv) 382 init. 
coul. e. oupyerds _ * not. 


ehh, sine Gores 815 p. m. 
zelne lag, ſervidus 780 a. m. 


„ xaralabely 116 a, 28. 


" doxtors 421 c. m. al. Vid. 


6-. 3 h=&d 
LE 22 rel th 


f 

ob cou Gt a, 

269 init. al. [Sie dicitur g wy 
149 c. m. X.1 init. onde &v 362 
init. ad normam 3 Atlicism 


Sav. in Notis p. 2. 
de con, 7 uneti vo 147 e. m. 
459 a. m. V. 145 init. 678, 


80e conf, 270 pr. f. 


drt abundat ante locum lauda- 
tum 347 c. m. ubi hæsit Bois. öct 


kp, ꝭ cel irt, ugu — 135 c. 
in. not. 786-241, not. 
örinap 337 pr. ſ. 387 pr. ſ. 
ob, 0b 122 c. m. 0b Yap 
by 831 e. m. 09 rap; nonne? pa- 


rentheticum 381 init. not. 412 a. 


= A. <0” o phy & conf, 


AR res nikili 284 pr. f. 
obs yap, obdty yap conf. 280 
pr. f. e. m. Vid. 0 re rap. 


ob de lg, 
derelicius 818 pr. „atv. . 2 158 
a. m. 465 c. m. v. l. æag obddy, 
propemodum 641 init. not. | 

od ch, ovdtnorte conl. 128 a. m. 


380 c. m. ob v od in eadem 


periodo 676 a. m. 
* on tore conf. 539 c. 


1 post verba e S. S. allata 
264 c. m. not. 

1 cen 

ou tos, C coꝰο A. m. 
Vid. o5pavdg. 

1 g. ob . conf. 


685 tur v nt, 296 
E. fob obpavav N. 424 init. 564 a. 


a obpavicg BI c. m. 232 
a. m. 244 init. 20 a. m. 263 
init. oopavbg, &vOpwnog 179 p. m. 
not. 

ob AE oblag 674 pr. f. 

— 101 a. m. 118 c. m. 
al. conf. c. ov3z yap 172 a. m. 


193 pr. f. al. 
6, usui singulari 376 a. m. 
not. ob dog et txedvog enter ad- 


hibet Ch 
init. not. [Adde 293 a. m. lin. 1.1 
obo; & pro 6 8 271 c. m. nos. 
rod co rocobro; 650 p. m. not. 
ay &v0 prog, Toute dee 536 a. 
Frustra in hac locutione ha» 
Sit atth. N.+E. p. 136. Nec mi- 
nus sincerus est locus Arislen. 1. 
quem uno ore vitii damnant 
doctissimi Editores, assentiente 
Bast. Ep. Crit. p. 152. Verba sunt. 
zel tobe ye ter avip, * do- 
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vark axorbog bayvavai, xat un- 
x71 — dale auTny. ! 
p. m. not. ö rap 
xat Tobro (?) 85 init. nol. Tovur- 
tottyv intrusum aut omigsum 208 
a. m. 342 p. m. 718 init. vor- 
tors respondet quiestioni tft 86 
tor:; 622 p. m. not. 636 init: IX. 
$32 a. m. 

or sup um ante che 216 
init. nol. or, usu singulari 74 
23. m. conf. & obrog 199 u. m. 
226 c. m. 280 c. m. al. e. obrot 


778 p. m. 
6pbakud;, dpd conf. 684 
init. 


ni 
* debitum 615 p. m. bis. 
6petinua cout. pr. . 
— 4 clouca 331 p. m. 677 
init. 582 inj1. not. [tn loco Marci 


vii. 19, pro @peSpwva, 6yerby ven- 
ditat Codex CU qui Bezz 


ine gau 
hovueve;, tvoya. conf. 339 p. 


674 „ not. 
ee 
. Tt tust 282 c. 


n 
conf. 712 a. m. x4 


WF a. m. 


Na tov 738 e. m. 


287 p. m. 
—, Lada 80 con. 361 ink. 
p. m. 

— tow 508 a. m. &. 
ai; ri 818 p. m. Edd. 

raorpibeiobai 625 c. m. 

m—_ 335 c. m. 699 init. 
-(6yv, -e (obx eidecg) 585 c. m. 

nal. Natel, det conl. 505 p. m. 

Achat, wary coul. 78 p. m. 

T&agua, kana, TLäptaha 
con. 210 init. 

nakauoths. Vid. tv. 

rakyxannio; 810 a. m. not. 

Rau, dat conl. 782 p. m. d- 
kev, ov 310 c. m. 

—_—_— 788 a. m. $18 c. m. 
v. J. 


zavappdvos 475 init. 
nzaviaiola 679 p. m. 


Tzavvuyit; 127 e. m. 796 pr. f. 
— &vwbey conf. Ub a. m. 
navrolog yiveslai 687 e. m. not. 
v ys ironicum 381 init. not. 
Tapa Thy Gab, per Deum stat 
20 c. m. o tod do 512 c. 
m. aol, tap" obdty 641 init. not. 


rapabaivey, rapaxovety 232 a. 


m. 
rapabou)zuecdai 569 init. not. 
3 conf. c. Npdyna, 


—— 100 init. 101 
c. m. 
napadotorod; 131 init. -Torety 


342 e. m. 672 pr. \. 
napaoo:;, npobocla  conſ. 797 


* 
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napaynouy, duplici sensu 656 
a. m. not. 

rapabe og, comparatio 649 a. m. 

naparivitieodat a. m. v. i. 

napaxaietohar med. 316 c. m. 
268 a. m. v. l. 8 

napaxdivuua, n pr. f. 

— 4 — 506 p. m. 


Ta a, -xaintat, xa cont. 
215 init. not. 
xvitecdat 159 e. m. 587 


init. conf. c. tvoydetoba: 345 a. m. 

naparoyitzoba: pass. falli 171 
a. m. 499 a. m. 688 a. m. med. 
ſraudare 197 p. m. 

Tapdhuto, tes 358 pr. f. 458 
init. 

napahubet a mitigare 324 p. 
m. not. expiare peccata, ibid. xa- 


1 7 uh A retv 735 pr. f. Sic 
N 341 = napapubouutvr,s 


gige cd Cervd. 
napapudia conf. c. vpla 
598 a. m. c. oz 192 init. 
Tapavarloxety 45 c. m. 


napdvo, nap owvia conf. 47 
init. et Avota 452 a. m. et xapa - 
voa 807 init. 

Tapavo.yvivai, ntapatiixy, 222 
p. m. 


la, nequitia 339 p. m. 
al. conf. C. Napotvla 101 c. m. c. 
napuula 713 p. m. 
„Athos conl. 497 init. 
napantumniy, ktransvebere 166 
c. m. Tiv4 cum contemptu dimittere 
620 init. Dio Chrys. 364, 9. apa 
niuncodai, supplicem dimillere 
a. m. 657 a. m. c. m. 
napanttacua,auleum 682 c. m. 
684 init. de judicibus 476 a. m. 
nol 


napanintey, napeun. 64 a. m. 

mapanoety, adulterare, in pejus 
mulare 707 p. m. = Tapayapat- 
TELV, 

napanorh;, quitradit vel trans - 
mitt 604 pr. f. 639 pr. f. [non 
na2parojroc, ut in lexiu prave ex- 
cusum est. 

napinuov, siqnum 92 init. 576 
c. m. cognomen 708 p. m. 

napacbęcobat 812 a. wm. 

ca ts 94 init. 601 pr. f. 

naparhpno;, obgervantia reli- 
giosa ciborum, etc. 520 c. m. 523 
p. m. locorum XII, 394 a. m. 
1 rapabitnery 521 


@verv, tx tod napatuys 

yavovto; 205 a. m. * 
Napaur, statim. 645 a. m. Cf. 
Toup. Emend. IV. 178. Lobeck. ad 


Phryn. p. 47. 
napaptpery, nepiptpery 36 init. 
not. Epeobat, mEepty. de 
— 2 a. m. |nzptp. IX. 575 
m. 
— 692 init. 
Tapayapetiev, perperam novare 
26 c. m. 


Ta iv cum particip. desi- 
nere 161 c. m. not. napaywpely, 
napexy. 435 c. m. napaywpttirw, 
napirw 789 init. 

_ napeyypayety, de pictoribus 355 
init. 


aps lodugig 677 p. m. 

Tapextixds p. m. 

naperavvey, superare 665 p. m. 

ap, differre aliquem 364 
p. m. conf. c. Tepte.. init. 

capevri t 515 p. m. 

rape e cad etY 675 init. 

Tapsppnmveev 445 e. m. 

capi pA to, ns 781 init. 
rapeibety, adesse e. m. 738 
init, conf, e. = belv * 9 

TA :petodar seg. 
a. on Leties. Hormet, 51. Charit. 
Aphrod. v. 3. 

— 2 224 wy. not. 

c t. t 5» paralylicus 
520 al“ 845 fait. not. 

ca lota oba 614 p. m. xaplo- 
rnot, Nep. conf. 758 a. m. Ra- 
pacrijoc tat, npoct. 464 a. m. 

apo ua obat 291 p. m bis. 

Tapupla, ia 713 p. m. 

Rap. Vid. apo. 
nrapoppdy, incitare 814 pr. f. 
init. 

2 IN 655 p. m. ner 


*. le a. m. not, TaZpnoia 


A nol. 
naviwy cum positivo 391 a. wm. 
not, T&via (= navrolog) yivecobas 
687 c. m. not, dt elvar572init. 
ravea notuty cum particip, 710 
init. not. x&vrwv, racwy coul. 515 
a. m. not, deav, dtv 23 a. m. 
not. 592 init. Nr x&vro; 63 
c. m. . 
— pg wa 138 p. m. 
Ratet bp 454 init. rarely, x- 
tet conf. ibid. 
1 — natpluv, tatpiwy 727 
Dit. 


v, ligare 366 init. 
rain vicg 798 init. 
neidw, ne{oag, moth oa; 637 init. 
ce lh, nat d a. m. 
Napa Labely Tivog, in malam 
5 138 init. 295 a. m. 465 pr. 
. Hebr. xi. 36. Adnot. p. 85. 


ne:parhpov 578 pr. l. 

ar n&dog cunſ. 361 init. 

tag 385 c. m. 

neraivery 676 pr. .. 

neputyery, &yarv xal K. 337 p. 
m. not. 385 init. v. J. 627 a. m. 


_ repravrhelada; 379 a. m. 707 
init. 


xd pag. culmen 652 3. m. 
TEp:6aMnv fnuia, Ina conf. 
764 p. m 


ne gIBG Nc seg. tv812 p. m. 
2 296 pr. l. 605 a. m. 
c. m. 


repteibov, ö eαο⁵ conf. 295 
p. m. 

repitixzry conf. c. rv 
555 unit. e. p e | 
TeEpuGctayai, Taptotavai 
m 


repixaicodal Tivo; 568 pr. ſ. 698 
e. m. IX. 471 init. Ed. Ben. 24. 
ne plxt tai. c pixtntai, ct plxsci- 


ws 


951 
Tat, nepixatlnyrac coul, 215 init. 
not 


Tepreepalala 492 pr. f. not. 
TEptxkuterv 355 p. m. 526 c. m. 
c. m. | 
Tepixorh, portio S. S. 13 a.m. 
757 pr. f. 
TEpike(neo0at, apa. conſ. 140 
in 


reprodevery 829 c. m. not. Di- 
citur de duce excubias circumeunti 
(Vid. Coraes. al Plut. Vit. Arat. 7.) 
etiam de medico visilanti, 
ut Lucian. Nigr. Sed in loco 
Chrys. de uno tantum zgroto quæ- 
stio est.] | 

* ph), ] nappr,oia conſ. 120 
a. m. not. ix TEptovalag, non Ia 
. (nisi in locutione pert ie 
Th; x.] ibid. 

r taurdy 485 a. m. 831 
c. m. v. J. 1 Tim. vi. 10. n- 
pa 4635 init. | 

Tz: ptrimtery tavih, in semetip- 
zum incurrere, sibi contradicere 
107 init. 309 init. 494 init. 831 e. 
= Cf. Hemst. ad Luc. D. M. xxvi. 


r= pin47rey 829 a. m. 

NN. de angelis 244 init. 

re prpdelv 359 c. m. not. dpf - 
palodat (aſpen) 172 init. 604 pr. .. 


CEE init. Weist. ad Luc. 
x. 49. 

nz=pronoVbacro; 536 a. m. 788 
p. mi, al. 


TE þL0GEvery—TMEOv TWY tt 
ray utvwv zouty 562 pr. f. 

ne plotaor;,y urgens necessilas , 
casus adrersus 466 p. m. 673 c. 
m. 09 pers c phrndονν, nulla ur- 

te necessilate 431 pr. . (male 

n. nulla oblata occasione.) (.I. 
433 cc. m. 

Teptott\tv tive 602 a. m. (ſo- 
vere Ben. deſendere Ge. Malim, 
excusare, peccata ejus abscondere. 
127 posuit Dio Chrys. p. 322, 

r<pro70tyitzodar 378 a. m. 

r=ptoplyyery 352 c. m. 786 init. 

rzEptri0Evat, in re ſœnebri 199 
a. m. nol, conf. c. bi. 199 
Cc. wa dete of; 

re pipi cc (thy altiav) ef; cia 
525 kan. v. J. Lovin 104, 25. 
Act, everti 17 


repirrwpa 474 a. m. 

nptpepety, jactare, celebrare 4 
a. m. * „ — a. — 
642 c. al. conf. c. v 
init. not. n2p:pEpeobar, de « ebrio 


id. nazpay.) de saucio 172 (cf. 1 
Piers, 24 fie f 


oer. p. 196 sq.) inter 

orandum 247 p. m. de levi et in- 
constanti 415. init. 

e pipope, casus 91 init. revolu- 


cab, niraclat, 
e. m. 

UU 546 a. m. 634 p. m. conſ. 
c. clotig 485 init. 
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Tnya::v 283 a. m. 394 c. m. in mTobety, Exmrobety conf. 394 p.m. 
miraculo panum 204 a. m. 506 se it 27a. m. | 
a. m. ro0nrdg 20 init. IX. 653 c. m. 
uh, dyn conf. 712 a. m. v. l. 
Tharvog 668 a. m. 675 e. m. edv, wotekohat conf. 174 e. m. 
nde xa} nhivdeia 675 c. m. 307 p. m. 5 
we 885 ini yt ay 33 
„ cecus t. not. n. p. m. 7% 
pdg, rovnpds conf. 712 a. m. not. notxlale 
T1 poby gvery 340 pr. f. yaortpa al. . 
402 a. m. Kitt 767 p. m. T1poy- —moutarixh ars. 509 p. m. 
o0at, æuphebebat 26h a. m. Tolog. » noloy ; et sim.2*9 
ri0og. Vid. &vikelv. a. m. not. 1 | 
Tipe 474 a. m. 
rl rev tp6s Trva— npoorinaey 
651 init. 


m 
Tuorouolal tia 56 a. m. 785 


init. cui 797 p. m. v. 1. 11 
vat, miorev0hvar conf. 792 c. m. 
naZagdy (7wpa), quod nimiis et 


| falsus 


Tavgv. TE , 
534 pr. . 880 init er. 50 be. f.) 


NN. 7::Ttlecutve; conf. 800 a. 
m. not. 
Nn, ſalsitas, ſraus (non error) 
801 pr. f.831 e. 1 a 
N v%οeα, seducior 171 pr. I. 459 
2 ply t. 840 init. 
* conf. n 
Acre _ 403 init. Ar- 
re iy, Tperrerv 840 init. * 
Thaty verv, A. m. 
conf. c. turart, $50 init. l 
Apa. sine 167 init. 
nAetv, Grankely conf. 363 p. m. 
Th (wv. Thtov loco 21 
a. m. 275 init. al. cum 


Ejus crudelitas 698 
p. m. not 


Thovefia diſſert a qiapyupla 
$45 init. not. —&perpia 147 c. m. 
280 a. m. 7eove5iag tpiv 172 p. 
== rn conf. 781 
nh, conf. 781 a. m. 
DUC Tpare;a 168 p. m. 

z)n0vveadat, nkvveodar 527 a.m. 

Nfg 215 c. m. d 350 
ow conf. c. Enm\nxrizds 352 
hit. 

rz\npobv, tx. (inibvplay) 312 
init. 


T)hrrzv, offendere 205 a. m. 
(ubi hasit Bois.) 328 c. m. 431 
pr. f.n6n\nya cum signiſ. pass. 218 


nit. 

e 435 e. m. 
ca Fragen la.m. _ 
Nlourety tive, IV wwe 190 init. 

2 TAEOVerxtEty 

nit. 


nhvverv dvelicor 527 a. m. not. c. 


UVS, aH tv USG⁵E ibid. - 
obat, nanfovsodar ibid. 

mvely Tocobroy, Tocourog 8 a. 
m. not. 

ve — Goh xa! npoaipeog 
185 p. m. 


ia, dispe 
init, 181 init. mores in malam par- 
iem 719 c, m. not. 1 * 
aayov a. m. 
Cc. m. d conf, c. -x1 320 a. 
m. Cc. -w; 476 init. 

UC. 6 tn. Mos 137 p. m. N- 
abs elvar wet 7: 188 p. m. not. 
me conf. 488 p. 12 88 - 

. - mM. . 
nav 3 


cala tai coul. 739 init. 
m. 


A. m. not, 6 110 

r:5vog, Tp6nog conf. p. m. 
m6vog, Ip 668 init. novo AN- 
2:at0t 11 2. m. 248 pr. f. al. Cl. 
— . gte 1 

etv. ctv - nit. 

— mtz6pvog conf. 731 c. m. 
nol. 

Tt6p%, ratio victus comparandi 
685 om (ubi male verterunt, cur- 
zus, vita). N phον. 722 c. m. coul. 
6 —_ my 

pov. . Yvxp6;e 

rod. naps nRag, de premiis 
et penis 193 init. 219 pr. J. al. 

rzpdypa conf, c. AAA 840 
init. c. Tärha 697 init. c. Tpaypa 
635 init. c. aua 189 p. m. c. 
Y 522 pr. . 

Cc. m. not. e. pa 

== conscriptum 4 
opus um 

init. 8 a. m. conſ. c. Tpappareia 
683 e. m. | 

p — ex 

liqua re 
2 Ke 


re 547 p. m. $65 c. m. 
rpeabeverv, predicare 384 a.m. 


m. 
a 156 . 
A nee 


, quam 188 Ce. m. 375 
3 1 init. lin: 7. al. 
7 w, nxpoctyery conf. 109 


a. m. 775 a. m. 


93 
T 698 init. 
Tpoaips dt, f c conf. 776 
uw. 
* veobat — Wpοιfα⁰α¹¹e- n 
bat, pretudere 150 c. m. 459 


init, CC, Jacobs ad Philostr. 


Interpretes. 
npoanorideoda: 132 p. m. 158 
init. not. 

rpobatverv. ol, ot conf. 75 
p. 1 844 c. m. Vid. * 

pobälletv (= 

. 64 e. m. Tae e " 7hs. 
£<odar 161 ce. m. not. Vid. ap- 


* 

8. Bd. 455 a. 
726 p. m. Hom. Od. . Bl De- 
mosth. p. 795, 14. 

TpGyoves, de ſeemina 35 c. m. 

Nox. 635 a. m. 805 


gd Fr rapatogt; conf. 797 
„ m. 


| 

np eBpopng 6), Baptista 178 a, 
m. 469 init. a 

Tpcedpeverv, npoct3p. conf, 607 
p. m. 

pee (rhe Heν⁰οννẽE07k 806 
a. m. 

rpotpyeobart, in publicum pro- 
dire 832 a. m. not. xpockbetv, rpoo- 
_ ibid. 345 c. m. not. 


hee, principalis 278 4 


a. 4 init. 709 c. m. &. v6pog 
227 . m. not. 454 pr. f. not. 
Tponyouptvuc, ex proſesso, data 
opera, destinato (nou obiter et ex 
vccasione) 181 p. m. 205 a. m. 260 
init. 519 a. m. 434 pr. f. al. 
np, xpoalpesis conf, 776 


. m. 
1 npodeopla (q) 153 c. m. 346 a. 
In. 


D dvpdv conſ. 299 p. 
 npdteodal r d 746 init. not. 
— donum quodvis 525 c. m. 


not. 
npdotrachat, petrocinari 137 
init. 464. a. m. v. J. 658 init. con. 
c. xuplora chat 464 a, m. 6 pos- 
ornxw; Monachorum 674 pr. 1. 
loca. 


* 679 pr. .. 
ppa, Napax. pr. 
Tpoxatabarkety 197 init. -a. 
157 = 272 c. m. 3 
TpOxet pat, pox. CON p. 
m. v4 Bw gs res suscepta 163 
Im. not. 534 p. in. 
tv, precedere 567 c 


Vid 


— 7 219 c. m. 
pανννν , opinio qua animus 


occupatur 525 C. m. 542 init. coul. 
c. br6ingag 542 init. 
1 ee conf; 657 c. 


8 2 ons m. Jour 
cum ACC. 
„. 1. com dat 13 #. m Hi 
p. m. al 


r:pobog, — og m. 


Tponatrwp 1 2. a. m. — 


57K. Parum accurate ras 
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npontunew, mwtre cou. 201 
2. m. 
Tpormpeveadat, npoon. 646 init. 


mnpbþþuto, np6þp1cov conf. 733 
ie, pd 7d, pd; 7 con. 418 


_ not. cp. v 1 * ä 
a, m. 4 

abc; wp Ig ; 644 a. u. Via. l- 
vat, Tlveobat, &athtvat. 

* 4 2 conf. 109 
a. m. 77 I3&ywv, Tpoiwyv 
259 a. * eV, Nor- 
vex0npev 686 a. m. 


Tzpocaviyey 809 a. m. v. I. cb- 
als II. 34 e. m. Gave; XI. 631 
bb 

npootrret, zportpibeadat conf. 
365 c. m. not. 

pDοοναν p οανE,tu 324 a. m. 

T7po3ntey. enn“ 
TpoTr,p vo; 510 a. m. not. 

7p03 ty 0 no), accedere 
645 p. m. absolute 688 pr. I. 689 
a. m. 

T ah 17 a. m. 

162mm 288 init. al. 

„ npoep. conf, 607 


„ plas apo u, got 297 m 


" yt, adeo. pit. 
ran p. m. 7pootrw, -A. hs 


TIW 

517 pr. f. Tpooktw, tporittw 788 
init. * oy 769 init. 
TpoTheoav, — e. m. 


npoa:tinety vt v 677 init. not. 
Tzpocextixd; 470 a, m. 525 c. m. 
rpoztvetts G56 a. m. v. I. Cf. 
Bast. ad calcem Lex. Scapul. Ed. 
9 8. v. clotve Fig. 
odat, accedere ad Chri- 
2 c. m. not. Tgocedcly, 
ca pe hel v — made? * 
— 2 eiv, % ety a. 
not. npoelVelv, rpoatyery 504 
— f. pode, Tpog:oye 62 init. 
npootyery wiv hf vt, cerlam 
de aliquo habere 726 a. 
m. Matik. N. E. p. 155, qui senten- 
liam loci non perspexit. 7 bo 


T 97 c. m. NN 1 

e. W £. e. 88 
ELV a. m. I 

wry Tpootpye- 


t 263 init. 312 pr. f. 


—_— 542 a. m. Tzpoonvhs 
673 c. m. 

A, de re viliore 508 
- ne ntpochxacds 665 init. 


npoolyrac, norf} conf. c. In. not. 


Tpoctttw, Tpocltw 788 init. æpoο- 
lsoav, 546 
tre, e 529 p. m. ff. Sfr. 


h 11 pH hv 4aobeveia Kievoyhoves, 
obx av « Thy obõE 
Thy CA teodai. Lege p- 
tobat. c. m. ct nok- 
kobg xat pax @noeivavtes A- 
Youg ph Neth v d) ap- 


GTOUVEWY 
p_ Corrige Tteiowar ei p- 
ot. 

Tpogl{otacha! di, offendere 319 
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a. m. not. 696 p. m. not. Tpocorh- 
vat, Tpoorhvat conf. ibid. 
npdoxaipa ap conf, 673 
init. 
rp6oustpai, cp. 764 p. m. 
3 Tp0Ixtay. 782 
a, 
Tpooxpouetv, ol * 
Been: 2 e. m. 


+ mg 255 
e. * 4 m. 


. 5 1 
„ee. mp6039g conf. 655 e. 


— 14 a. m. Tpoctxza 15 


init. v. J. 


= yvovar 840 e. 
— roba — 2 . 174 


init pH npoaroulofa, 71 c. m. 


not. 
des. salutatio 245 a. m. 
e. 


rtv. * dat &- 
—— 6 a. in. 


nptoraypa, PA 509 c. m. 
no 


- 8 — patrocinium 341 p. 
mpoardrns, 8: on6&7n; coul. 595 
70 e. . ys hs ad- 


th, oak. "164 
p. m. 381 c. m. 


ä 
dictum exce 430 
id vat. 
. 267 init. 
420 p. m. 469 init. 
Tpootpibe o propr: 714 init. 
velhn 286 e. m. conf, c. p- 
&rTery 343 c. m. not. 
* pe oa, vesci 560 pr 
not. 717 p. m. not. Vid. RR 
cl np0odyetv. 
,&npoy. 420 init. not. 
odal Twi, deperire 
— {4 init. ubi In „ nihil 
viderunt. Legitur XII. 310 8. m. 
pEvog ral tt 
= em - 34. A — u. 7. In- 
terdum valet A, ponies ad al — 


— H. En nm. B. 


n 585 c. m. Edd. 
nporidEvar, Vid. Evar. 


pov . 
ke 2a: op, Tp6regos 679c. m. 


D , exprobrare 170 init. 
290 b. fl. 715 a. m. conf. — =} 
ng _ init. 574 pr. f. 811 


(6), de Davide 306 p. 


m. not, = of x py _ Tp0- 
vhrns, deontrng m. 

npopbavery, 8 conf. 480 
p. m. 

xpoguigrreodai vt, premonere 
701 pr. f. 

* np6repog conf. 136 pr. 


pores, 
I. :pwro;, &vOpwro; $79 p. m. not. 
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mpwrdruTM, dpi:iictng 199 a. m. 
101 


epo abloxeoha: 838 c. m. 
Vid. Pors. ad Med. p. 21. Matth. 
N. — 125 218. 

lp P'S. m. Maith. N. 


de po 

ode 59 init. * init. + 
oha * 1 27 1 855 
499 init. 625 a. * * — 
m. [Schol. —_ Naz. Or. 1. — 
ulian. p. TTonptvas. 
ard vod Troctolar xa — 


rap t, npy 
dens & wer pore 
Spies tom phe Src of 


td. 
_ p. 417 74 
X77 jaEvor ronf. 5 
TNTIWYEVELV, mente et pu- 
sillum esse 278 init. not. Alde X. 
149 pr. .. 
nd phy 2 2 init. 
RUVXTEUELYV t 7 a. m. - 


via 15 ty e 


* 2. [nk conl. 332 
1. 

wh male abundat 350 a. m. v. 
l. nog od: loco tl ov; 278 
Eur. Med. 1376. Ti odv ; ies. 
ow; nisi listinguendum , nw; — 
ef * coarctala sit d 
inte tio.] nog od V 
m. Ea ſormula 
X. 248 pr. f. 


Pads. Nomen excidit 14 init. 
not. Cf, 38 a. m. not. 
paybales, de pelago 780 p. m. 
we $42 c. m. r. de 
imbre 1 73 pr. f. init. VI. 
273 a 


doula conf. e. &0vpla 823 c. 
2 1 napauvlia 598 a. m. 
— av 200, ob 214 e. m. 


5 715 p. 
es eta 197 p. m 
bam Lenord. dignitas Ge. c- 
lebritas Ben. 442 a. m. gH ara, 
xphpara co f. 119 p. m. 
— 171 p. m. bis. (Sie codd. 
—1 ret Edd.) ple, vide conſ. 
7 e. 8 not. 
x 430 a. m. 685 pr. f. 
Vid. ad Thom. M. p. 784 89. 


Thes. 8. . * 2 fl 
22 Gore &v — nd, 


2: cave vert Com 


b Gat, rious 706 e m. metaph. 


Fob leery 78 init. maturitatis 
su sermone m us est An. 

Pwpatot, de Græcis 424 a. m. 
756 p. m. 2 


3 a£3npwg, 53: onna conſ. 
a 


INDEX VERBORUM. 
4 1 de simulacro 65 e. m. 


ae 279 ec. ul. ha. 
con A. m. 
— oelatwv. Vid. 1 


Ae. m. Vid. 
e e Theod. 8. v. Valck. 


= 
parvdpevoy (7b) 209 init. aot. 
* TW. dt αννννονετ olvog 474 p. m. 


7 pr. f. 
5 264 init. 510 a. m. 
of vel Ale, 836 f. 
og vel © Pr. 
— 1 m. Not. 


ne p.m 
—— 210 init. v. l. 412 


c. m 
oxaviaa dicebantar ol En Th; 
— 74 owpara Sονντνοεατννðοα,ẽ 


C. Mm, 
272 ſ. sens u 


obscœno, Cf. Toup. 
L 461. 

N. ostentatio scenica 338 c. 
42 c. m. * 12 m. 
99 init. init. 502 a. — 


Schæſer Mel. Crit 
. in hac formula ariiculi pa 
. dem Vir doctissi- 
hoc discrimen L. ut Tit ds were 


actoribus scenicis, hac 


dum in 8cena versentur, recie dica- 


tur. Itaque in loco Aleiphr. in. 68. Epist, 


rd Exam τν Tag TOAUTEMEGTE pag , 

* pougovpyioy TH; xakkioteuol- 

gag, al rob; Ent axnvhs Huy 

ade elnety Gnavizg, 

dum censet cob; & ul. 
atum defendendum 2 4c 7 

Ep. Crit. App. p. v, duas ſormu- 


las, non accurate quidem, sed vul- 
gari ex usu, 22 'adbiberi 
amo Cui eotenus | as8entior, 
ut formulam $ vns 
recte et usitale de Be Bir , 


ris, ola cok Wk init. 
pied op. I vod) 356 c. m. 


Jerem, v. 10. 


tur, posse existimem; id quod clo et terra 741 c. m. ovoryelov, 
mop yp ri 52 orfyov conf. od » 2 
militer 9 xit e yk Ipa;, x 
- — rios0 777 a. m 3 
1 p. m. orpareveodat tivi 16 c. m. 738 
autem locutione a. m. Greg. Naz. c. m. ovp 
Tev6uever, p. m. Luc. 
m, 14. * 35 
— conf, 382 
: vid. Sche - 
5 l Piat. Tem. V. p. 80. Ade 
oxnvi; vad Ammon. p. 83 ab eodem Indice in- 
perayaysly dicatum 
Baotleoxwy e Tod le 761 pr. ſ. 
npdtewv, inest nota breviloquen- not. 
oxnvig perayayely = oTpatiwrng, gag’ oppos. 10 
doe 5 0X. and The 0%. 42.1678 45 wee 
ER igalium exa- 
we” racy 78 init. 160 init. ee 
Lit semper in 
oxorervot vulgo dicebantur ot — 345 p. m. 757 pr. . 
aveichpoveg 755 init. oTptgerv, Tpigery — 550 c. m. 


ax0Tod1viv 240 a! m. 


484 a. m. 


P. mn. 
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ob, per contemptum 214 c. m. 

ouyytvea, ebytveia 368 pr. f. 
not. ouyyevelag, ouyyevel; 508 c. 
m. 


vont iv ct tt (pro ouvet- 
Sdvat] 787 c. m. v. J. 
ouyyvwuovrxds 255 init. 436 e. 


m. al. conf. c. co ο . 431 p. m. pr 


rank. Ypappa conl. 752 
r. I. 
ouyxata6aieodat, gimul everti 


482 c. m. 

ouvyxati46ao 205 a. m. vr 
ovyxatd6aay ( demisse et secundum 
nos rum captum —_— m. 

— Tidy p. m. 721 
pr. f. 

ovyxatal.vecbat Th napdvi. 
191 init. 535 a. m. tro — bit 
pr. f. v. l. 

N „ conscriptus 727 

r 


ov7x0J\4v 95 init. 253 c. m. 255 a. m 


a. m. 
ouyx47reo0a: 200 init. 
ouyxpartty. Vid. auyxportetv. 
our, usu latissimo, coag- 
mentare, conflare, confirmare, tueri 
etc. 6 init. 100 a. m. 168 p. m. 
205 
init. al. kaut (non tau) 257 a. 
m. not. iv, ov atv 
equf. 228 ©. i. not, 252 fäl. no! 
509 p. m. not. 
ovyxpovectar 199 pr. f, 2 
gurxuntetv. gurxGxοα a. 
m. Luc. xi. 11. — 2 11. 
ourtwpely, tire con. 344 


guete xaxig et sim. 243 e. m. 
294 a. m 306 init. ouch, ovvelvar 
conf. 430 pr. f. 

ov , consideratio 72 init. 73 
init. qui usus rarissimus est. Si— 
militer occurrit o, conside- 
rare VIII. 80 p. m. IX. 640 init. 

gu, tiva, cum aliquo 
437 pr. ſ. vobe v6poug, de legibus 
208 C. m. 

gu. circulus 60 a. m. 642 
e. m. de Ecclesia 118 init. 

gunbalvetv tri tivo; 122 a. m. 
556 a. m. not. ov 
potest 67 init. X. 89 init. ovpbat- 
verv conf. e. ouugtpery 445 c. m. 
c. ouppwvily 522 p. m. 5338 c. m. 

ovj6aikety wtivi 575 p. m. ovp- 
Game, ip6., ix6. couf. 374 p. 
m. Toy A οᷓ Tal; yepor tw 
puratromwy gvubebinutvuy 1534 
init. 

ovpu6eatoy 430 c. m. ovubAaa, 
ovubovita conf. 775 e. " 

— „ conventus 372 pr. f. 
v. l. 

ovpbotlea, covp6aa conf. 775 


C. m. | 


ovupatnrhe, pabyrh; conf. 786 
c. m. 

ober, oovipopos conf. 213 

m. 


e. 

ovupixtds (6), non addito Ladg 
46 c. m. Adde Judith. 1. 16. 

ovprirreiy , cuveur. conf, 354 
a. m. 546 p. m. 

obuntwas in loco suspecto 690 
a. m. 


p. m. 366 c. m. 453 a. m. 470 pr. f. 


pbatver, fieri e 


INDEX VERBORUM. 


Cvjage pov, covubatveyv cn. 445 
c. m. Gvpgptpov, gobepov 744 e. m. 
ovppophant G1 a. m. 554 init. 
ouVegopriot, ouvepopece, Guvegpd- 
vnos eonf, 555 init. 
ov tv, Vid. ovpGalverv. 
oU 5, G5puyo; conl. 687 
ov 


ev, guvctockrety conf. 222 


a. m. 334 c. m. 479 init. ovuvayery, 


£lodayery 512 init. 


l = 6 'Jouba 
38 a. m. I. 9 * 


74 pr. f. 

ouvatpety, celeriter con ſicere 216 
p. m. not. 

ouvaikdacey, vulgariter dictum 
pro yapely 713 init. 

ouvavactpepey , cvvavatptytv 
conf. 74 init. 461 init. 

ovvatts, cœtus Ecclesiæ 258 a. 
m. 310 p. m. al. | 
ouv@rteodai (-rav Edd.) 109 


ouvagnitery (4)now) 602 init. 
ovuveidnouy; a. m. 
ouveidu. uv, ovvitov conf. 
306 a. m. 321 c. m. et ovviel; 801 
init. cus, ovuviel; 808 init. 
ouvelvat, aug (powy) conf. 450 
ouverodyety. Vid. ovuvayerv. 
ouvitoptpery. Vid. evepyelv. 
vs av. ouvindln th pd- 
Tha, res eo redactu est 805 p. m. 
ovveunintey, Vid. cvprirrey. 
ovveriri0:odat 724 init. seq. in- 
fin. 621 c. m\ not. 


2 veyovre ct, 
caput rei oe, vel in 1— 
10 oo 8 * 3 y T. - 
cdv n:t. ch Cwhv tuo 
init. 60 C. m. 509 p. m. 709 pr. f. 
The &y4nz7v 763 pr. f. |Couſerri 
potest locutio Polybiana dd ovv- 
£x0v, quod precipuum est. At ra 
ov verva 525 init, sunt pe- 
ri quibus lenetur aliquis.] guv- 
27 Rag tavuty, apud se retinere 
492 a. m. 


beta, zvpavvis conf. 16 init. 
tog (tx) 817 p. m. 820 
m. 


ouvitvat Tov Leyoutvwy (?) 644 
init. not. ouvielg conf. c. ouvopwy 
538 p. m. c. ouve:3w; 808 init. 

ouviordvat, commendare 485 
ini i. firmare 307 pr. I. auv{oracdai, 
conslare, probari 8c. m. 455 a. m. 

a. m. 


abvorxo;, cuvorxouca couf. 224 
init. 

guvrapcvtetv, ovvIatterv conf. 
10 init. Cf. 294 c. m. 382 pr. f. 

ouviefvery ef; mr 121 c. m. o. tau 
thy 397 c. m. cuvrerapevo; 533 
init. 

ouveitheca, finis mundi 139 pr. f. 
488 pr. f. al. 725 c. m. not. 

ouvituverv ct; rt 40 init. not. 

guvcihtvat, de astrologis = gof·- 
Sew 85 init. 

ouveptgeolar 111 init. conf. e. 
tvrptpecbat et zpigzatar 412 a. m. 

ouveptbh 279 a. in. 

ovvIpogyes, ſamiliaris 189 init. 
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6 2 194 p. m. Gal · 

u. 13. 

aue oba yapat 185 init. not. o- 

ovpptveg = tanzivig 657 init. 
avpryyec apum 676 pr. f. 
Lupwy yiwrra 105 init. 214 c. m. 

aof perde, bppaldg, ropds 795 

nit. 


opperwihg 247 pr. f. 

guts 130 init, 765 init. 
ouveotalutvog, xatect. 146 init. 

ovothpara hæreticurum 480 p. 
m 


over e iv A. „ metu 
ale dog's. m. 5 4 m. au- 
oc p et, ova tv init. 

. c. m. 

oupewy 830 e. m. =—=x0:p0x0vpud- 
ory (sie) M. in marg. Hesych. ob- 
282 „ 7d TGV dl. olxnHα. 
;[. Coray Araxta , IV. p. 372. 

oyaya;, vaayya; conf. 394 init. 

opatpa, pila lusoria 492 pr. f. 
not. 
operepitecdat, - tobe 566 p. m. 
2 de para * 182 a. 
m. optyel;, opryye:; 368 a. m. nol, 

opodpd;, Al 677 2 
o ꝰονοο οͤ,e dg a. m. q 5. 
ovards 474 init. J 

opo3p6tn; , vehemens aludium 
639 p. m. 

oppayitety, coat, de signo 
crucis 551 c. m. 820 a. m. 

nanny (olxnyouv) 683 a. m. 
toxebtaoutvy tpanzta 144 init. 

oN, relatio 228 p. m. 47 
Cc. m. 

Aha, & vn, oppos. 795 

pr. f. Ln nn conf, 210 
pr. I. HAN, xphpara 512 c. n. 
nol 


oxnuartitery 280 init. 

TY05voct 261 a. m. 

e orovdh conf. 604 init. 
Toth, tatpr6h 94 a. m. oo r 
av p. mi. not. 

owkhyv Bl init. 

oh. Gwpdtwy tpiy 187 p. m. 
al. owpara (pl.) el 348 (ing.) 

c. m 


308 c. m. 328 init. a, In. al. 
ones, or6ua 410pr. ſ. of, oA 
795 a. m. not. 


on 2t0g9at 626 p. m. 
auth, ach conf. 390 a. m. 


T 


Takatnwptiohat, o ,t conf. 
739 init. T7:rakarnmwphptvo;, labu- 
riosus 652 p. m. 

Talaimwplia, Tuwpis conf. 237 

m 


c. m. not. Exe? 199 p. m. 
Tavroudtov (and) 520 pr. I. 
T&p0;, T&PpPH; a, m. nol, 


) va 5 Ibid. 
— 8 Cc. = Ly ee 


de, usu rariori 340 p. m. not. 

TE0nnra 802 pr. f. 

ce lvctv. ol, nod velvet 175 p. in. 
re h/, late extensus 780 p. m. 

rełxog vel tetytov, quo discei ne- 
bantar sexus in Ecelesia 712 BC. 

ce dan phylacterii 703 c. m. 

reha el; dpi, redire ad, de 
Summa 810 init. veto Ih Beck- 


C. mM. 
Tapusverv xatpy 541 init, tv xat- 
70 22 


__ 


125 init. 162 p. m. al. 6 
w 99 a. m. 321 init. 
— prorsus 250 c. m. 
TEM Tuark , en agricola · 
rum 614 init. init 
T6\para, lacune, breria 780 p. m. 
Teawvela cc 275 55. m. not. 
te ⁊ 


6 76ws, &ts g con. 168 a. 


529 init, 
—_ Cope) iv — 222 c. m. 
nol. 


rie vat. mide, tibe lg, viele con, 
182 pr. ſ. (cf. 279 a. m. v. 1.) vi- 
0Eapev 97 a. m. not. tidno:, if 
910. _— 179 p. m. vile, cexbele 


c rexele, reel; — 4 G 


init. 1 319 lau.] 20 ) Tepv ꝙ cl · 
lav (alii txixelyctv) 305 a. m. (eſ. 
70 a. m.) 10 662 
ciπονοννειẽE e. 

8 conf. e. dien 214 e. m. 
ot; 790 init. c. rahatnοp 

57 c. m. 

1 $8:axerrac 30 a. 

p. m. vl vel l tore 112 c. 

— 426 c. m. vw intrusum 240 a. 
m. not. vt; 819 p. m. 9. l. it rap: 
p- m. 2 ov; 37 e. m. 71 
ov, ty td xa 76; ſormula excu- 

sationes fingentis 218 e. m. 225 

m. 209. a m. e. m. al. ana wi; 4 

init. xal tf rovro; 35 init. not. 
rolvuy in initio periodi ? 290 init. 

Edd. Cf. Lobeck. — p- 342. 

post parenth. 560 pr 
rotod cos cum signiſicatione ad- 

jectivi præcedentis 163 Cc. m. 422 

pr. f. cotob cou, 500 429 p. m. codd. 

cotoũõ vov, by 702 init. 
T&xwpvyo;. Vid. bree. 
Toxigeiv 78 c. m. v. 
cocos, partus 55 c. m. not. 
TOPOTEPOGs x47atop.. conf, 665 
c. m 
cv 161 c. m. _ a. m 


tor&pyn; 66 a 

co no. Vid. Tp6T%g. 

rooautaxts 606 pr. ſ. 

Togourng, tantillus 769 init. not. 
Togauth, f 639 init. 

co ve, How _ 301 c. * 

pay id. oTparnyu 

207 a Fs. ( ubi Tpa- 
Sav. et cod. init.) 344 p. 


— 661 pr. f. 

TpaneCa, esca (req. de lacte ma- 
lerna 355 C. hs Tpars;av aldt- 
o 501 . 

TpaneCitns 405 a. m. 

Tpane;onods, slructor 692 a. m. 

Tpavitzery 231 pr. (. 

Tpaypa, npaypa couf. 635 init. 

Tpavuartiag 201 a. m. 

aN, 0pacuveabar 822 a. 
m. 

pte, tytp., ovvep. conf. 412 
2. m. Tp6gery, oTpegerv 389 c. mn. 
ra, — p. — 

v. TeTpnpevog, TETptputvos 
(wi e 739 init. nol. 

TpiZerv, p cout. 603 p. m. 

7>thpepoy ) 833 c. m. not. 


p. A 
rte, in prezentia 479 c. = A 


INDEX VERBORUM. 


Tpinrnyxvs homo 389 init. not. 
Tpiyivoy ipdtiov 144 a, m. cpl- 
lost. zpuyvos conf. 682 pr. f. 
421 p. m. 60s e. 
m. el. 655 p. m.) 
A, u xl ver 
% Cf. Jacobs 


— hilost. 


gy G vou) 152 a. m. 

rpONον (vulgo addunt raden) 
* a. m. Tp6rog, ndvog conf. 710 
. 7p6rog, von per pareche- 
—— 6550 756 det 
T at a. m. ⁊ at- 

on. 8 conſ. — "4 
. 805 pe. . 475 init. 
con ſ. X. I p. m. Wyt- 

lenb. ad . de S. N. V. p. 


Tpoph, Tpogby , Tpopes coul. 758 


pr. f. 
T „ trochus 492 pr. . not. 
Tpv av, TpiFerv 603 p. m. 


Tpvxdv, Evrpuyy conf. 668 c. 


m. Tpvghcat, Tpaghvat 738 p. m. 
rp 2 5 — r Ts ; ; 
688 1 Tp 4) conf. 

1 4 „ Vid. —— ad Alciph. 


„sine Ov 829 init. 
ae p5yo; 413 a. m. 770 c. m. 
conf. c. To:ywpvyo; 176 e. m. 263 
a. m. not. 

Tvpbwpuyla 354 a. m. 

Turretv., exuntyoa, E&A conf. 
147 init. 

— — m. — 8 

Tupavvt;, eta con init. 

Teva weaves 114 c. m. 
780 P. in. Alciphr. 1. 48 Tuppnvt- 
xdv, Tupavvixdty conf. 842 a. mW. 
Phot, Lex p. 611. 

TU@AWTTELY , 8 811 a. 
m. 


Y 


vGplzerv, aaperius increpare 821 
p. m. lin. ult. Sic ponitur 36pig 
ee — Ui ie Scale ) 

Yp9;, mollis (cum ont vog 

146 init. Maith. ke . 


p. 81. 
öde pog 287 init. 298 a. m. 
3 — — * 830 a. m. 
patoalg mwpootyery 147 init. 
— med. 517 a. m. 
vp (verba in = Conjunctivi ſor- 
ma anomala 198 c. m. not. 
bvn, bvig (dvvn Mor. o_ 534 
c. m. U — conf. * 
xEMav, my 1 fp 
Fab. XXIII. n. El. de E 
brayopevery 547 c. m. 
bratperv, vox nihili 207 c. m. 
nol. 
Y A „ &xoverv conf. 488 
r. f. 
4 d cavd Ne 356 Cc. m. Edd. 
bravaniixa 215 init. v. J. pro 
xbox, invitis Lexicis. 
bene. 7&4 drnprptva 27 a. 
m. not. 
"a ca 5 626 p 
e =, — conf, 
37 e. m. XI 475 F. 
brexxavuatra aatovelas 705 a. 
m. Topvelag XI. 465 p. m. 
vnevaviiog 521 p. m. 691 a. m. 


$35 init.] 


| 960 
2 vrzsvaviiag conf. 492 


p. m 
* Tv tavrdv 1 a. m. 
. — 209 


rege 


o aß , excellens (vulgo 
addunt Tevra 6yov) 216 e. m. 

ä — p. 11. 

vnepaidov , nepreidov conf. 295 
p.m 


dre y6ueva (74) 262 c. m. not. 

dnaperiodar, difſerri 163 a. in. 

bn poyxo; 2d b. m. al. 

Um: popla (5 — — m. 

ü ce pe 

bnnxetv 158 2 — vide 
diximus tom. V, p. 129: nam — 
7,xelv idem est atque vraxoverv et 
vrodMety, nimirum respondere, 
Succinendo xcilicet. » Monleſ. 

ULnobpuyrog 114 a. m. 

vnoy pdyery, deseribere —.— 


yoo BH be. J j - 


A | band: 
COONS robe p 
Er 8 die ptharya oxevadta, fv xa 
rg . xazovat. Of. Boiss. ad Phi- 


580. 
tal ⁊ — 
— — 445 48. TY \ 
puu0icu xat bn' OW (1. — 


ag 6 
rater, (nb. couf. 419 e. 


* andberns 809 en, 


— nes, re 199 a. m. 
vrrodnpatonody may init. 
6 509 p. m. 


— personam induere 174 
m. 
und0eov (xad'), hypothetice 226. 


m. 
d cox t ,', ſallere 170 init. 
dnokabety, anokabety 570 init. 
ond, existimalio 525 3. W. 
o dvot, idem 198 p. m. conf.. 

3 445 a. r e. &ndvora 

pr. f 
o onxgUGõ6)Ef. ä cut, Tis, 
couf. 503 12 * brorrsveatai in 


wr es he 823 a. m. 6 80 . 
UTroppely, nEpriebdety con 9 
c. m. Not. yo Fro diffluens 422 
init. 

Vropbrrety 356 C. m. 


391 init. 840 init. 
+ YI 80 init. 292 c. m. 
* 
vn 623 pr. f. 


— tv. dnearakutvu; 208 
init. 242 c. m. not. 
8 (z\ridag) 164 a. m. 


i 
dn 5 (p6pov) 687 2 

Hr. 90 pants 2 652 p. 
m. al., cou. — — ed. 769 ec. 
in II. 29 a. an 

o o 7 ü copσοoοg mn. 
Cf. 571 a. m. . brag ” 

boning Larepov cond. 154 init. 

bpakog 83 init. 445 3. m. Thom. 
M. p. 805. el & bpalos n i- 
e &vev co nErpa, 

9$217:X1 (1) 509 pr. J. 
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dperptvuc 696 c. m. p. m. 
 botv. Vid. eig. 
Fay rn Tov — * vo- 
bnrootrnoduevo; 185 a. m. (ante 
3e conslituens Ge. Ben. Quid si in 
locum vulgi sufficiens ?) 
v geha, dnavrhorela. 
conf. 370 a. m. bytornxe, xab- 
torte, nipuxe 166 e. m. 
bpoppdy, voz nibili 415 a. m. 
bpopusly, euspectum esse 415 a. 
m. not. 


$ 
palynrati, dN con. 220 p. 
m. 


gaharyas , opayi; conf. 394 
nit. : 


gavep6g. Vid. oN. 


vg. pavers pog, 
conf. 175 init. 117 p. m. 41 7 —— 
360 pr. f. not. 488 c. m. | pav6re- 


ſw, J... . 71% pr. L. . 40 . 


ꝓavort pos, avuwre 
pog conf. 177 p. in. 
| pavwrepe; legitur 175 init. 
or. 477 p. m. Sav. 197 a. m. v. 
i. 188 c. m. v. I. Hatth. N. pr. f. 


p. 59. 
* ! vanas 8pecies prebere 
_ Thom. M. p. 887. G. tua, 
spectris alicui oculos t ringere 
585 init. — — con- 
cipere 10 a. m. præsertim in locu- 
tione ovdy ut ra ei Xpiprov pav- 
7&eodai 334 pr. f. al. tpavrec0n- 
oav, Epnoav conf. 394 p. m. 
veacla, vana species 345 a. m. 
376 init. 459 pr. f. (ubi Edd. p&v- 
aopa) mentis error (Hor. Ep. u. 2. 
140) 462 c. m. pompa, oslentatio 
144 c. m. 151 pr. f. 157 p. m. 
836 p. m. Wetst. ad Act. XXV. 25. 
6. Spvetg and . 692 a. m. 
paput, -vyo; 471 p. m. not. 714 
2. m. not. 
pevaxicerv 733 p. m. 
pape &nkong 728 pr. f. not. 
pEpery, pyperv conf. 795 p. m. not. 
pevyzrv cum gen. 23 init. not. 
8 Up. * 
nhl. new, inquies, objicien- 
. 35 init. not. et passim. 


on tv, inguiunt, sing. urali 91 
falk. 386 p. m. 404 Atlas m.833 
a. m. [2 Cor. x. 10, pn} inquiunt 
Vulg. Nostrates, say they, recite 
nisi putes eos lectionem pact, a 
Beza temere m, vertisse. 
on, pact conf. 222 a. m. 


not. a. m. not. 806 c. m. not. 
831c.m. $40 p. m. pr. ſ. Ci. £p0nv 
£irwy conf. a. m. al. 207 f. m. 


EDT oav, tyavrio)noav 39A a. m. 

averv. g0acat tt (pro ef; vt) 
251 a. m. not. | tarpiia Aan, 
reduz in patriam Nicet. Eugen. v. 
296. ] Hoehe. ost conf, 
388 pr. I. one, 6p0hocrar 727 
e. m. not. Vid. onul, 

vos, conf. 496 e. m. 
oog, Stapbepà 351 p. m. 

 pthepyla, vdapropla conf. 075 
init. 


INDEX VERBORUM. 
$catxrhoior, MAH, 594 a. m. 
not 


guaet v, —— conf. 440 a. m. 
* — 2. B84 ink: 25. Jere 

nit. Kp. m. 

v. 8. Hast. N. E. p. 180 


oiopabhs 653 a. m. 


pioverxety, omnibus nervis con- 


tendere, obslinate persistere 45 init. 


63 a. m. et passim. F. xa} piäge- 
oba 128 init. al. 

pronovely ( vi] elaborare 768 init. 

iv, philosophari 9 init. 

127 a. m. 270 init. 764 p. m. lin. 

ult. sensu Chrysostomico 565 pr. 

f. 764 p. m. lin. 1. Vid. qtzocopta. 


Qocogta, copia conf. 127 a. m. 
L pr. f. Cf. Krabing. ad Greg. 
Nyss. de An. p. 313. $:)o00pta, 
secundum usum Ch micum, 
non est Christiana pielas (Cas aub. 
ad Athen. p. 280 sq.) non cujus- 
libet virtutis exercitium (Monteſ. 
ad p. 565 c. m.) non pia et casta 
vita (Leo ad Chrys. de Sacerd. 

. 98) non virtus in ere ( van 
oorst Chrys. Selecta II. p. 172) 
sed ea virtutis pars, que ad appe- 
titus affectusque carnales domandos 
tinet. Itaqur ad philosophiam 

— 22 — primis reſe- 

a : avefixaxia et poby- 
pia 237 c. m. 238 pr. 1. 324 a. m. 
demissa de se opinio 43 init. 580 
pr. f. pecunie contemius 273 pr. f. 
vita austera et monastica 418 pr. f. 
reliqua adesta 128 a. m. Ei au- 
lem coniraria sunt, Cnlorunia 52 
a. m. via xat xevh 8664 565 
p. m. pr. f. T A nxabn 43 init. 
$cocoplas bibay para, patientiæ, 
coustantiæ, moderandarum cupi- 
ditatum, iræ. voluptatis, avaritize. 
bistinguuntur &peths —— 
que pertineant magis ad exercenda 
bona et offlicia. Baver. Gloss. 
Theod. p. 426. 

X conf. 126 a. m. 
PLootopyelty init. 
oihortuetodat, munificum, libe- 

ralem 8e oslendere 519 init. 610 


pr. f. 
lor. muni ia, libera- 
a. m. 199 init. 


litas 177 c. m. 1 
in loco suspecto 542 p. m. 


Are, ghey patve.v 221 init. 
nol 


; paſiverv, intumescere 31 a. 
— m. — 3 WIS 
, poby , GE 
— 2 Ap verde conf. 288 pr 
0 exdg conf. pr. 
f. [Cf. IX. $65 pr. l. eth Jar 
pdg tytvero xat Sapvg.| gobe- 
pb, ovppepoy 744 c. m. 
porrnths 586 c. m. 
povev 112 int. Cf. Valck. Opusc. 
Il. p. 250 84. poet, OO ëο et, 
gwvodot: conf. 811 pr. l. 
Uerv. oe ,t, govou 
- conf. 762 pr. f. 
op6vog.: v mvelv 762 pr. f. 
g6vov (alii g&vov) BC 139 init. 
* conf. 496 c. m. 
v 515 c. m. 


goepoigyng 809 c. m. 


popurds 457 c. m. 837 p. m. 
ppdrtetv, pp. (TI 458 
m. bo 


pa. 7d pp., d& pp. conf. 

370 a. m. 

puyabeveoda: 792 c. m. Lobeck. 
ad Phryn. p. 385. 

@uiaxh pr. f. Vid. p%\at. 

punt (= nat) 184 init. 
pV.axas, pviaxt; 185 pr. ſ. not. 

gbpapa, de corpore humano 8 
init. 51 a. m. 


pvpetv, peperv conf. 795 p. m. 
not. — a pi t ibid. 
bon, f a. m. not. 

a ofv. Ha 9. (ali p. ppovelv 

56 a. m. 

ov „ tumor 287 init. 

— * conf. 671 e. m. 
W. Th Fox; (alii &v Th .) 
. © 


m. 
pwothp, cwrhp conf. 390 a. m. 
X 
alvetv. vat Tt 137c., 
= 6 4 ry init. Cf. Jacobs. 
ad Ach. T. p. 847. 


1 234 pr. f. Aristoph. 
Vesp. 727. invidiam 662 init. xa- 
Adv (t:va) remissum ſucere 155 pr. 
f. X. 541 c. m. 871 6 6pyiy,opeves 
opuavipwneverat, obx txelvo; N 
cod xa:poy xaidy abtdy, xat pn 
apes alone abely tov n 
perhparcg. « Hic videtur aliquid 
vitii subesse; xakwv hie non pla- 
cet. » Montef, (Douneus napaxa- 
wv, Boisius x0Laxevwy proponil. » 
Ed. Ben. 292e, Sine dubio legendum 
— bv, yakvwy conf. 662 
nit. „ xadel; 317 init. 

oo (7&4) 520 c. m. (xaixla 
G. M. Euth.) 


aha xuTzrery 511 a. m. Eprety 
538. c. m. vebsty 836 a. m. ovps- 
oat 185 a. m. not. hy ibid. 
[e Lucian. Hermotim. 5. netz 8 

ovpperds; xa Goo yapai Epydpe- 
vol tapey* ubi ſalsa est eorum 
opinio, qui dhv conjecerunt. 


Schol. Greg. Naz. Montac. p. 35. 
role Tokotg explicat - 4 6 La- 
ad Ari- 


pat tore 1 
sten. p. 660. 
xanalg nog 10 a. m. 657 init. 
xapevuvia 160 init. 561 c. m. — 
ety — = f. Þ _ 
opa, Luc. xvi. 
758 a op 
la conf. 41 a. m. 
—— m. 
apteviizentat 158 p. m. ,b 
init. 
x2pitecdar. xaplog, x HN (x- 
dvpla) 720 p. m. not. 
xaplopara, gratis ſructus? 210 
init. x&ptope, Jäpig conf. 756 a. 
m. xapiopare conf. e. xphpara 
745 a. m. c. ox4ppara et nakat- 
oh 210 init. 
oder 15 a. m. 183 init. 
281 ce. m. 581 c. m. 
yaoveg, home vanus, levis, re- 
missus 415 a. m. al. 
auvoby (xokaxciq) 68 7 c. m. c. 
757 init. yavvododat 155 e. 


and, 6 
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nw xe0qvar, xv0hvai 766 p. 


d xe ME 470 init. 
„nt wv idle Ne αο 69 


| xuphrpayer= Ypapparetoy 659 


= 8 de sacris ordi- 
nibus 551 a. m. 
yeabbveg agyriarum 402 init. 
nol. 
got propr. 513 init. Je- 
* = 31. Prov. xxiv. 31. me- 
laph. 152 init. 
nao, caverne formicarum 
2. m. in melallifodinis $36 a. 
m. X. — m. rg ferarum Il. 
668 c. 
pants, Manbe 763 pr. f. 818 
nil 


Loc. Vid. Lord. 
9 (Sgaxxebetv) el; c 


— Vid. xaplgeod 
ps la. xeAos conf. 511 p. m. 
lag clvat 760 a. m. 
rhe yp ra cur ita dicta 508 pr 


ſ. conf. e. 6hpara 199 p. m. = 
xThuata ory c. oxhpara 512 
c. m. e. yapis a. m. 
Ypho:5 conf, c. ypiors 766 c. m. 
e. xpeia 511 p. m. 
1 in bonam partem 
pr. l. ut 
„ cum dupl. accus. 431 


1 o1G conf. 766 c. m. 
— Le nomen honorificum 


198 c. m. not. 
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-—_— 815 a. m. -via 807 
27 


Xpiorcc. XC, KC conf. 36 c. m. 
Vid. — 


conſ. 668 init. 
1 — * l Ae 87 — m. 
— 
2 nummus aureus 9 


volov. , Xpvody 769 pr. \. 793 
5p ID (a, ornamenta muliebria 
c. m. 603 init. ow Ip 


II. 466 init. Monte. 


Ypvatpractoey 
not. 


y 
Abels. övYSLa conf. 564 a. 


fn: — Cn 661 pr. f. 


W. crepundia? 492 pr. . 
22 


ic conf, 671 $ m. 
SP pr. f "=... 
— 42k init. 


964 


2 


ineptus 12 a. 


— hyper 


— 8 pr. l. — 


0 
v. 3. de 375 init. 
602 a. m. witvag very dicitur vel 
ipsa 118 a. m. vel id 
quod tur 375 init. vel qui _ 
tui et opem ſert, ut Job. 


xxx1x. 2. Hine explicandus ex lo- 
cus obscurus Act. u. 24. Vid. 


Nora. 


Adamus per arrogantiam cecidil 
186 a. m. i. 652 p. m. Adamum cur 
malum creaverit Deus 595 a. m. 

Adventus Christi duo in 8. 8. 
memorantur 575 p. m. Eorum dis- 
crimen 541 init. secundus noctu 
ſiet 745 pr. f. 754 pr. \. 

des divitum et pauperum com- 
parantur 795 pr. l. 

Agzum mare ventis inſestatur 


780 

— monachorum sedes 126 
init. magicarum artium inventrix 
126 a. m. multa habet adhue vete- 
rum supersditiouum vestigia 127 w. 
i, gyptii gule dediti 128 a. 

XAs0pus personatus 675 c. m. 

uot, 


Indicatur locus, ubi incipit rei tractatio. 


| Agricolarum misera 8ors 614 

Allegoriam rarius admittit No- 
ster: e. g. in historia Phares et 
Larz 57 C. m. Ruth et Booz 38 c. 


— adventus 735 a. m. 


m. in narratione de dzmoniacis et 745 init. 


cis 338 c. m. de 8 issa 
eat og — bristo con- 

a. m. 656 a. m. _ 

goriam rejicit Chrys. 662 pr. f. 


rey i minaces moribundis ad- 
sunt c. m. Angelos suos ba- 
bent sancti. ay unusquisque 
—— — i pul britudi 
ima corpori pulchritudinem 
aſſert 395 p. mm. Animarum post 
mortem conditio 357 a. m. non 


Autiochenses de nomine Chri- 
stiano in sua urbe in vento 
bantur 116 init. Ecclesia tio» 
— > Ford mg 
mera ter 
alebat 658 a. m. * 


couscripla 128 c. m. not. Antonius 
Arianorum haresin prædixit 128 
c. m 

Apoeryphos V. T. libros pro Sa- 
cra Scriptura laudat Chrps. 225 


E ˙ AA 
_ — C = 


p. m. 714 init. 764 a. m. IV. 44 p. 
m. Baruch prophetis adscribitur 
21 a. m. 

Apostoli cur non statim a prin- 
cipio missi 368 a. m. quatuor pi- 
scatores et duo publicani 369 a. 
m. ante crucem atciet; erant 369 
u. m. 645 p. m. mortuos innume- 
ros etiam ante Spiritum collatum 
suscitaverunt 567 p. m. 

Arca Ecclesiz 373 c. m. not. 

Ariani persiriuguntur 128 c. m. 

Aristippus notatur 382 a. m. 

Artes singulæ aliarum artium 
indigent 534 c. m. Artes quædam 
nomine indigne 509 c. m. 

Artificum vida 613 p. m. 

Astrologia, vana disciplina 84 a. 
m. not. 728 p. m. 

Avaritia non est naturalis cupi- 
ditas 770 init. ad uniam com- 

randam obstat 341 init. 627 init. 

ide Pecuniæ amor. 

Avari deseriptio 771 init. Ejus 
anima nudata 492 c. m. Avari et 
damoniaci comparatio 339 init.777 
e. . 4 


Baplismus Mysteriorum nomine 
a tur 146 init. not. Baptismi 
donum quid 140 p. m. Dei mini- 
5 1 in — 517 a. m. 
sis post lismum iten- 
tis locus 146 init. 252 m_ not, 
Baptismus Joannis gratie expers 
154 init. 164 pr. f. Judaicus dici- 
tar 164 p. m. [Alio loco II. 370 a. 
m. Joannis Baptismus medium lo- 
cum inter Judaicum (Lev. xv, 5) 
et Christianum tenet. 
Baruch prophetis adnumeratur 
a. m. | 
Barbarorum dictum mirabile 424 


241 


a. m. 

Bethlehem domus panis 112 init. 
Peregrinationes ad præsepe visen - 
dum susceptæ 105 init. 

Blasphemia S. Spiritus quo sensu 
Gaobyyvwotog dicatur 448 pr. l. 

Bonum aliquando malum esse 
potest, et vice versa 231 init. 


C 


Cœlestis urbis descriptio 17 init. 
19 a. m. 

Calceorum luxus exagitatur 510 
init. 

Canes ad sepulchra ligati 263 a. 
m. not. 

Canon contra omnem de divina 
providentia dubitationem : Nemo 
leditur nisi a 8e ipso 131 p. m. 528 
init. not. 

Cantica meretricia in theatris 
421 a. m. 675 init. 

Capernaum Christi patria esse 
putabatur 585 a. m. 

Caritas bonorum omnium caput 
216 init. 486 a. m. Caritatis Chri- 
slianæ ratio 610 init. 

Castratio damnatur 623 p. m. 

Catalogus viduarum, virginum, 
pauperum 658 a. m. 

Centurionis, qui Christi suppli- 
cio idebat, martyrium tradi- 


tur init. 
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- Chananzorum priscorum impie- 
tas 530 init. 
Charybdis prope Libyam 780 
m 


”” Chrictianum nomen Antiochiæ 
inventum 116 init. etiam apud 
Ethnicos honorificum 498 c. m. 
not. Christiana religio legibus san- 
cita 385 init. Christiane fidei præ- 
cipua capita 6 init. Christianæ do- 
cirinz perspicuitas 11 a. m. vite 
ſacilitas p. m. 842 a. m. Chri- 
stiani quasi angeli in terris esse 
debeut 466 init. 

Christi generatio duplex 20 c. 
m. not. Christus Filius Dei — 


' oro; 585 p. m. consubstantialis 


cum Patre 547 p. m. 560 init. 
Christus, ut Deus, secreta homi- 
num novit 344 init. vulgi opinio- 
nem de divina ejus natura non con- 
vellit 343 e. m. salutantes Ge 
vidv non increpuit 516 c. m. cur 
demissius aliquando et lequatur 
et agat 203 ** m. aperte se i= 
num vocat 744 a. m. creditur esse 
Deus 818 p. m. Ejus caro templum 
vocatur 123 c. m. not. Christus 
nunquam risit, ne subrisit quidem 
96 c. m. ad cogitationes hominum, 
non verba respondet 329 c. m. 
cum Jona comparatur 460 pr. f. 
exemplo suo fines et modos viven- 
di nobis fixit 655 c. m. 757 init. 
Christi passiv prophetis nola 410 
init. gloria dicitur 567 init. Chri- 
stus vere, non specie passus est 
459 p. m. Christi descensus in 
Hadern489 p. m. Ejus resurreclio- 
nis summa evidentia 832 init. Cor- 
pus ejus t resurrectionem non 
passibile 784 init. Christus cum 
cruceredibit 331 pr. ſ. et noctu 743 
pr. f. 751 pr. f. Christi aspectus 
gratia plenus 328 init. Ejus efligies 
non exstabat 328 c. m. 757 a. m. 
Christus nobis omnia est 296 init. 
738 p. m. Ejus erga nos benelicia 
295 p. m. 478 p. m. Christus le- 
gis Mosaic auctor 200 pr. . not. 
totum Vetus Testamentum procu- 
ravit 745 c. m. Fata eorum, qui 
ante Christi adventum vixeruut 
411 init. 

Chrysostomus ad traditionem pa- 
trum provocat 35 init. nonnulla 
auditoribus enucleanda relinquit 
45 a. m. Ui a. m. 653 a. m. rhe- 
orice loquitur 122 a. mn. not. 244 

. m. not. Allegoriam rarius ad- 

ibet. Vide Allegoria. plausus aver - 
satur 232 p. m. Ejus studium erga 
populum 374 pr. I. humilitas 737 
c. m. — — contra divites et 
potentes a. m. 790 a. m. inter 
concionaudum in iram delapsus 
venuste se corrigit 555 a. m. alivs 
libros a se scriptos indicat 829 p. 
m. Evangelistas alium pro alio 
ponit 795 a. m. not. Ejus errores 
in rebus Judaicis 761 pr. f. not. in 
rebus sui temporis 47 init. not. 
Kjus negligentia in locis S. S. lau- 
dandis 117 a. m. not, 275 c. m. not. 
315 c. m. not. 357 c. m. not. in 
aliis auctoribus citandis 753 init. 
not. Num ex scholiis hodie ex- 
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Stantibus explicationes suas hau-- 


serit 579 pr. f. not. 662 p. m. not. 
Circenses ludi 60 a. m. 553 


. * 

Circulatores describuntur 402 
init. 

Circumcisionis abrogandæ difli- 
cultas summa 523 a. m. 

Cena Domini clausis foribus 
habita 288 c. m. Eucharistia voca- 
tur 340 p. m. singulis conventibus 
celebrata ibid. Sacerdos solus po- 
culum — 479 — Christus 
ipse per otem elementa por- 
reit 517 init, Corpus Domini in 
sacra cena 789 init. Ultima pre- 
catio in mysteriis exspectanda 784 
a. m. Hæreuci quidam aquam pro 
vino adhibebant 784 init. Com- 
muniecantes a Diaconis diligenter 


explorandi 789 c. m. 
— damnantur 500 


c. m. 
Conciones domi repetendæ 72 
init. a 
Conjuges 2 a maritis suis 


corrigendæ init. Conjugibus 
viri corrigendi traduntur 113 init. 


Connubia pro pecuniis adipiscen- 
dis 713 init. Connubjum vulgo ovv- 
Mara vocant ibid. Connubio 
jungendi sunt juvenes, castitatis 
ao a. m. 

ntroversiz contra Judzos, 
Grecos et hareticos 829 c. m. 

Contumelie quomodo ſerenda 
822 init. 

Conversio meretricis eujusdam 
ſamosæ 665 pr. f. 

Corporis pulchritudo ab anima 
pendet 595 p. m. Corporis corru- 
bio vindicatur 594 a. m. Contra- 
ru eventus incommoditates ibid. 

Crucifixi Monachi dicuntur 673 
C. m. not. 

Crucis laudes 551 a. m. Crucem 
ubique depingi mos erat ibid. Cru- 
cis signum 551 p. mn. 820 a. m. 
822 init. Ejus vis et eſſicacia mi- 
rabilis 352 init. Crux est signum 
Filii hominis 551 pr. f. 756 a. m. 

Cubitum staturz humanæ men- 
sura 389 init. not. 

Cultus ( bzpansia ) vi potentior 
556 init. 

Cynici notantur 144 c. m. 382 
a. mM. 


D 


Demones tormentis eoacti ge- 
hennam confitebantur 475 init. 


[Mos eral, demoniacos ante 684 


martyrum sistere; quorum vim 
mirabilem non ſerentes, demones 
secretis flagellis cdi vulgo cre- 
debantur. Vide Chrysost. X 626 
init. } Demones circa ulehra 
herent 356 a. m. 395 a. m. Dogma 
pernieiosum, animas mortuorum 
damonas fieri 356 a. m. 

Demoniaci clamabant. Ego st:m 
anima illius cu juspiam 350 c. m. 
Dæmoniscis turpius afliciuntur ho- 
mines lascivi 339 init. avari 339 
init. 777 c. m. Vide Energumeni. 

Damnatorum duplex supplicium 
489 init. Cf, 295 init. 


907 


Davidis magna erat apud Judzos 
existimatio 324 pr. f. 432 c. m. 
— 7 simplicitas et magnanimitas 
625 pr. f. modestia et patientia 
ſere evangelica 43 a. m. Davidis 

tum omni modo . aggravat 
Chrysostomus, ut resipiscentiam 
ejus illustriorem ſaciat 322 init. 
; Debitoribus indulgendum 202 
nit. 

Dei justitia contra objectiones 
. asseritur 131 p. m. 412 
a. m. Deus semper nube obvolutus 
inducitur 569 c. m. Dei homi- 
nes beneficia 612 c. m. init. 
Deus alia ſacit, alia permittit 729 
c. m. Ignorantiz vel dubitationis 
uy Deo auributa 670 c. m. 744 


pr. f. 

Diabolus cur 6 Tovnp6s audiat 
254 init. non est natura malus 
ibid. per superbiam diabolus ſa- 
clus est 186 a. m. Ejus calliditas 
et condescensio 814 c. m. inter- 
dum pietatis specie in errorem in- 
ducit $16 init. 

Diaconorum alba tunica 789 p. 
m. Ad eorum oflicium pertiuebat, 
accedentes ad mensam sacram di- 
ligentissime explorare 789 c. m. 

Dictum philosophorum de ge- 
nere et pairia 136 init. barbaro- 
rum de spectaculis Romanorum 
424 a. m. Dicta vulgaria : de su- 
perbo, obe oidev aur, ayvort 
tavrdy 312 p. m. de divite, van 


PR ToL novzou rape IQ dat vi 
#. m. de paupere, Toby TEvnyra 
a yupvav xatdy 61,09 ouy- 


£.06vreg Evvavtrar anoddyoant worte 
794 init. Usura görog dicebatur 
574 a, m. connubium, oui 
713 init. immisericordes, Cxortet- 
vol 755 init. Dicta vulgaria mala: 
note : 9 = — juvat 
138 pr. . o nt us pov, 
xa\ AAV thy abprov i pr. f. 
g nd&vieg xat tyw 464 p. m. ov- 
SV map touro 512 c. m. not. 
Eotzw 169 Tt xal yhuxb, xat à no- 
Twyttw ue 713 p. m. | Prover- 
bium erat, yauxb Hrw xat vi- 
Fat, vel yhuxb 1 xat, mv:itd- 
dw. Cf. Parem. Gr. pag. 128 Ed. 
Gaisf.] Vid- Proterbia. 

Diogenis Tibog 144 c. m. Ejus 
wg 382 c. m. 

iserepantia Evangelistarum ve- 
atis argumentum est 5 a. m. 

Divites quota pars Antiochen- 
sium 657 pr. I. Divitarum vitupe- 
r. tio 793 c. m. 

Docelz notantur 459 p. m. not. 

E * 

Ebrietatis et saturitatis mala 
581 p. m. 691 c. m. 

Ecelesia communis omnium do- 
mus 373 p. m. Hujus domus su- 
pellex 375 c. m. not. Ecclesiz ur- 
natui non nimis studendum 518 
init. 768 init. Colloquia in Ecclesia. 
nolantur 257 e. m. Sexus seplo li- 
gneo discernebantur 712 a. m. 
olim non ita eral. ibid. Suſſitus in 
Ecclesia 830 pr. ſ. Ecclesiz bona 
et prædia 808 pr. f. 
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Eceles tastiei tur negotiis sæcu- 
laribus implicari coacti sint 808 
pr. f. Nomina iis a bonorum ad- 
ministrationibus imposita 809 a. 


" Eclipais solis zvo Chrysostomi 
825 init. 
diligit 


Eleemosynam — 
init. 
ea Concionatur 657 p. m. 829 c. 
m. Eleemosyna ars est 509 init. 
534 init. E non ex usuta 
facienda 573 a. m. non ex rapina 
808 init. (sed cf. 81 a. m. non ad 
ostentationem 246 init. 698 init. 
Eleemosyna solvit peccata 519 p. 
m. 748 init. jejunium et precatio- 
nem adjuvat 749 p. m. virginitale 
major est 519 pr. f. 1 
Jud: vrorum quanta 641 init. Vide 
Pauperes. 
Elias et Baptista inter se com- 
parantur 305 p. m. Elias unde 
admirandus 484 p. m. 567 a. m. 
idiota erat 567 c. m. sed non &re- 
A 568 init. Elias adventum Chri- 
su Secundum præcedet 575 pr. f. 
ut Judzos converiat 576 c. m. 
Emmanuel's nomine cur non 
vulgo vocatus ſuerit Christus 74 
C. In. 
Energumeni in Ecclesia siste- 
bantur, dum oratio pro iis fiebat 
. . not. a mysteriis arce- 
b-mwr 789 p. m. Vide Demoniaci. 
Esaias et Baptista amice con- 
spirant 142 c. m. Esaias prophe- 
tarum n 836 Cc. m. 
Evo sola, quando a serpente 
sollicitata est 168 c. m. 
Evangelium cur ita dictum 4 init. 
Ejus summa quid 6 init. Evangelia 
r Prophetis facilia munis vide- 
ntur 13 init. Evangelia illotis 
manibus tractare neſas putabatur 
30 init. Evangelia parva e collo 
suspensa 705 a. m. not. 
Evangelica prædicatio quantis 
temp rum diſſicultaubus premere- 
tur 726 a. m. | 
Evangelistæ ubi et quo fine sin- 
guli scripserint 6 c. m. Eorum in 
rebus narrandis discordia 5 a. m. 
concordia, ubi discurdia creditur 
315 pr. f. 335 pr. f. 565 p. m. 
Eorum veritatis studium 803 C. in. 


Eucharistia cur sic app-lletur 


310 p. m. Vide Cena Domini. 


F 
Fati et necessitatis dogma per- 
niciosum 623 pr. f. Ejus asserio- 
res cum Manichzis junguntur 321 


c. m. | 
Fere in urbibus alebantur 603 
c. m. Fere post hominis lapsum 
timorei ejus abjecerun 6335 c. m. 
Ficus arborum humidissima 665 
init. - 
Fides caput est et radix 379 c. 
m. Ex fide salus 319 init. Fides 
sine moribus non prodest 299 c. 
ilius non ignorat diem judicii 
74 p. m. Vide Christus. 
Finis ——_ prope est 146 a. m. 


267 pr. 
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Fenoris vituperatio 572 pr. f. 
Fanerare miserum est ibid. Flee. 
mosyna ex ſcnore non facienda 
573 a. m. Bona nomina numerata 
pecunia mais expetenda 660 a. 
= _ 4 
ornicatio in diversis personis 
non idem peccatum 730 a. m. 
Fucus muliebris 335 init. 
Funambuli 266 a. m. 


G 


| — — ultra Cades 
By P. m. 
Tm credenda est 175 init. 
412 init. 
Genealogiz Christi difficultates 
45 a. m. | | 
Generatio Christi duplex 20 c. 
m. not. 
Genesis. Vide Astrologia. 
Gentiles pueris similes 552 e. m. 
Gentium vocationem significa 
asinus a Christo conscen>us 


a. m. | 
Gladiatores vilissimum genus 


G15 bs atm | cidere quan 
ra ex 4 
tum sit 295 init. 

Grecorum nonnulli omnia reli 
querunt 275 pr. f. injurias condo- 
naverunt 763 a. m. 

Gralia divina sine hominis vo- 
luntate nihil valet, ut nec voluntas 
_-_ fratin : dogma magnum 787 
nit. Chrysost. an plus æquo ope 
_ tribuerit 647 pe. ks ** 

raliæ ante et n agen- 
da 506 a. m. 1804. m. Monacho- 
rum formula 560 pr. f. not. 

Gulæ indulgentia notatur 473 
pr. I. 581 p. m. Mens: deliciz 692 
a. m. Ferculorum ordo legitimus 
692 c. m. 


Hereses erant apud Judzos 689 
init. Hzresis prava eorum, qui in 
mysteriis aqua, non vino uteban- 
tur 784 init. eorum, qui vetus Te- 
stamentum diabolo auctori reſere- 
bant 205 p. m. 

Heretici coercendi sunt, non 
necandi 482 a. m. 

— 2 obsidio quam 
ſunesta init. ̃ 
Hirundines ab agyrtis cireumſe- 
rebantur 402 init. | 

Homo ad malum pronior est 422 
init. Homini naturalis est wiseri- 
cordia 536 init. pudor 815 c. m. 
virius 291 a. m. Huminum erga 
Deum delicta 614 p. m. Homines 
pueris Indentibus simil-s sunt 296 
c. m. Homo trieubitalis es statu- 
re 589 init. not. 

Humi cubatio 160 init. 748 pr. f. 

Humilitas caput virtutis 491 in t. 
philosoyhie principium 186 p. m. 
Humilitas quantum prosit 649 p. 
m. 

I 


Jacobus ſrater Domini: ejus 
aspera vita 78 init. 

Jejunium quantum sit bonum 
168 p. w. Jejunium infima virtutis 


— 
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pars 486 a. m. sine eleemosyna 
nibil valet 749 pr. f. 

_ Gs preentiz symbo- 
lum 184 p. m. 

Ignorantia nonuullarum rerum 
ſerenda 729 init. 

Imperatores religioni favebant 
385 init. Imperatricis frater a me- 
retrice quadam irretitus 666 init. 

Inaurium luxus notatur 836 pr. I. 

Incendium. Machine coutra in- 
cendia 215 init. 

Iuſantium Bethlehemitarum e- 
des jusliliz diviuz non repuguat 
151 p. m. 

Inurarum 
mala 762 c. m. 

Imerpunctiones loci S. S. diver- 
s 318 c. m. 

Invidia quantum malum 440 
p. m. 


recordatio quam 


J 

Joannes Baptista. Ejus vitæ aspe- 
ritas el sanctitas 143 = ſ. 416 a. 
m. Christo major vulgo credebatur 
162 init. 179 c. m. cum Elia com- 
paratur 305 p. m. Discipuli ejus a 
Christo alieniores erant 179 c. m. 
351 c. m. 408 init. Vide Baptiemus. 

Joannes Evangelista ceteris su- 
blimior 7 init. Idem in contumeliis 
Christo factis describendis pluri- 
mus est 769 init. post excidium 
Wy = Ny =_ an” 

Jobus Apostolis or _ 
m. ante legem vitit 388 a. m. 10 
resurrectione nihil compertum ha- 
buit 386 p. m. 

Jonæ et Christi comparatio 460 


pr. f. 


jus testimonium de atrocitate 
idionis Hierosolymitauz 727 

pr. 733 init. 

ira quando opportuna el inop- 
portuna 214 init. 

lronia iu S. Scriptura 186 c. m. 
351 init. 

dJudzris nomen Sacuelag pere- 
grinum 319 c. m. Eorum $ecte 
689 init. vnera (Aerrovpyiat) 808 
h. m. Judaicarum rerum tempore 
Chrisi mira corrupiio 761 p. m. 
Judzi Romanis infesti 726 p. m. 
Judæorum ſabula de ſurto corporis 
Christi couſulatur 839 e. m. Cen- 
lis excidium ob Christum cruciſi- 
xum evenit 733 init. Judæi sub Ju- 
liano Grzcis coutra Christianos se 
junzerunt 463 init. Eorum mores 


sostomi ibid. omina 


leinpore 
observabant p. m. 
Judaismus totus in ciborum ob- 
servatione continetur 523 init. 
Judas Iscariota ex pecuniæ amo- 


re | 769 p. m. 
udas et Theudas rebelles in de- 
Serto 145 p. m. 499 pr. (. 687 init. 
+ dudices pone velum sedebant 
456 a. m. uot, lingua peregrina 
utentem audire nolebant 756 p. m. 
dudicium fuwurum probatur 175 
pr. f. 739 p. m. Quales morimur, 
tales judicamur 185 c. m. 
Juliani impietas 47 init. 465 init. 


Ejus avunculus a vermibus corro- 
sus 47 init. not. 

Juramenta dediscenda 231 pr. f. 

Justitia pro omni virtute ponitur 
209 init. 

Juvenes connubio jungeudi sunt, 
ut caste vivant 604 a. m. 


L 

Laconica stragula 796 a. m. 

Lacrymarum utilitas 96 ivit. 

Lavatio post reditum a sepul- 
chris superstitiosa 422 c. m. ante 
lraclationem S. Scripture 30 init. 

Lea deſormis erat 355 p. m. a 
barbaris educata ibid. 

Leviticæ legis cærimoniæ a cultu 
Crecorum repetendz sunt 90 a. in. 

Lex pro tota Scriptura ponitur 
701 init. Lex data Adamo, Noacho, 
Abrahamo et Judzis 181 init. Le- 
gem modo servabant Christus et 
Apostoli, modo non servabant 309 


a. m. 

Liberum arbitrium non tollit 
gratia divina 476 init. 

Libidinis estrum unde oriatur 
624 ioit. 

23 est equus regius 526 
pr. f. 
Litterz regiæ in theatro recitalz 
18 init. 257 c. m. 

Liturgia. Psalmi in ecclesia 

lo succiuente cantati 158 Cc. m. 

r orbe terrarum euchari- 
slica 311 init. Precatio pro ener- 
gumenis, penitentibus etc. 699 
pr. I. post Homillam finitam 512 

m. Vesperi Paschæ legebatur 

istoria crucifixionis 818 c. m. 

Lucas Pauli discipulus 5 init. 
2 — 8 de causa — 

vangelium 6 c. m. cur genea 
giam dederit 46 init. 

Lucerna ecclesiz 373 c. m. not. 

Luuatici cur sie dicti 579 pr. f. 


nol. 
Lusus pueriles 492 pr. f. not. 


Ecclesiz progenitores 110 
init. Persarum doctores 120 a. m. 
Mala undenam 596 c. m. non a 
Deo, non a natura, non spontanea, 
non increala ibid. Mali nihil pati- 
wr vir bonus 764 e. m. 
Mamona tyrannus acerbus 112 
a. m. 270 init. cum imagine Na- 
bu ris comparatur 68 a. 


m. 

Manichzi legem explodunt 241 
init, 524 p. m. Demiurgum, qui 
et Deus Judzorum, um esse 
allirmant 211 c. m. 398 c. m. 562 
c. m. ahum Deum Christo patrem 
tribuunt 211 c. m. prolixe conſu- 
lantur ibid. Manichzorum doguia- 
la : malam esse vitam 562 C. m. 
naturam 587 p. m. malitiam im- 
mobilem esse 321 init. Manichei 
et Marcionitæ 522 pr. I. 506 a. m. 
lidem et Valentiniani 783 c. m. 
Manichei et ii qui fati doctrinam 
lenent 321 c. m. 

Marciou notatur 427 pr. f. incar- 
nationem negabat 110 init. Christi 


passionem tollebat 460 init. Chri- 


stum vere mortuum esse negabat 
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784 p. m. 791 c. m. Vide Mani- 
chai 


Marcus Petri discipulus 5 init. 
586 c. m. e. m. 

Maria non yeveakoyetrat, quare 
26 a. m. post partum virgo reman- 
Sit 77 a, m. ambitiouis et arrogan- 
tie insimulatur 467 c. m. 

Martyrum aspectus dum crucia- 
bantur 430 a. m. Eorum sepulera 
visenda 424 a. m. Vide Demones. 

Mauthzus - Hebraice scripsit 7 
init. primus Evangelistarum 46 
init. nomen suum non celat 347 a. 
m. Ejus virwtes 491 pr. f. 

Menandri versiculus 771 c. m. 
not. 

Mendici non contumeliose tra- 
c'andi 402 init. parasitis ali di- 
gniores 502 init. ante Ecclesias 
stabant 836 p. m. 


imenta 518 pr. f. 
— a in theatris na- 
tabant 113 c. m. Meretrices divitum 
mensis adhibite 501 c. m. Mere- 


trix quadain famosa lempore 
Ch tomi 665 p. m. ejus con- 
versio mirabilis init. 

Metalla. in metalla 464 


a. m. 559 p. m. 

Militum vitia 613 init. 

Mimi infamia apud Cræcos no- 
tati 424 e. m. Mimorum por descri- 
bitur 422 p. m. Mimi io ludibrium 
rasi 502 a. m. nol. 

Miracula quædam tempore Chry- 
sostomi visa 47 init. not. Miracula 
novam rotes lav inducunt 181 init. 
non tantum ad Ethnicurum con- 
versionem valent, quantum mores 
ei viue sanclitas 376 init, 466 a. 
m. Montes a quibusdam sanctoruin 
translati 576 e. m. 

Misericordia homini naturalis 
est 536 init. 

Monachi montes et deserta oc- 
cupabant 116 a. m. not. Monach«- 
rum MXgyptiorum vita 126 init. 
Monachorum nonnulli ne aquam 
quidem gustabant 273 a. m. Angeli 
vocantur 561 p. m. 563a. m. E 
rum hymnus post cibum euchari- 
sticus 561 init. Vita monastica 
ſuse describitur in Moralibus Ho- 
miliarum LXVIII. LXIX. LXXII. 
Monachi ex divitibus et nobilibus 
erant 675 pr. f. Monachorum ta- 
bernacula 684 init. Eorum humili- 
tas 705 a. m. et zqualitas inter se 
705 c. m. Eorum opera: agros 
colere, qualos neclere, Saccum 
texere 706 a. m. [libros describere 
XI. 630 F.] Monachi visendi 707 
init. Etiam mulieres vie monasti- 
ca se addicebant 126 c. m. 564 
a. m. 

Mortui non immodice lugendi 
361 init. Epule in honorem mor- 
lyorum celebrate 361 pr. . not. 

mortem nulla remissio 183 c. 
m. Mortuorum animarum conditio 
537 a. m. Mortuus est, qui vitam 
viliosam et luxuriosam vivit 331 
a. m. 
. Noyses idiota erat 567 c. m. 
Ejus parentes 493 p. m. 
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Mulieres ypvoogdpert notantur 
835 ce, m. Mulierum Fitia 354 init. 
Malieres a viris in Ecclesia can- 
cellis sequestratæ 712 a. m. Evan- 
gels ex collo pendentia gestabant 

a. m. not. 

Murmura inter concionandum 
429 c. m. 543 p. m. 828 init. 

Myrrha mazime glutinosa 840 
e. m. ö 


Nautz sociis laborantibus $uc- 
currebant 200 c, m. 

Necessitas. Vide Fatum. Ex ne- 
cessilale nemo malus est 598 a. m. 

Necromantia 395 init. 425 p. m. 

Negoliationes justæ quænam sint 


Novatiani notantur 232 c. m. 
nor. 
* obvolutus Deus indueitur 
p. m. 
Nuditatem quid primum effece- 
rit 101 a. m. 


0 


Oblationes pacularum, ta 
et sim. in usum Ecclesiz 518 init. 
768 init. 

Oblectamenta honesta et - 
culis meliora quænam sint 424 a, 
m 


Oleum corpus roborat 641 e. m. 
Febricitantibus capat oleo n- 
debatur 583 init. Oleum lucerne 
sacræ ad zgrotos curandos adhi- 
bitum 373 ce. m. not 

Ominum observatio 689 p. m. 
not. 

Opes ex vestibns, zdibus, servis 
et agris constabant $62 c. m. 

Oratjone Dominica solis initiatis 
licebat uti 252 c. m. not. 

Orchestrz noxa 423 a. m. 


p | 

P:edagogi 404 e. m. cum delectu 
pueris dandi 605 init. 

Panis &r:ovotog quid 232 init. 
Not. 

Parabolæ non ad liueram inter- 
pretandze 638 pr. .. 

Parasiti carpuntur 301 c. m. 
plagis se offerebant 502 init. quo- 
modo in bonos usus vertendi sint 
502 p. m. ex parasilis convive et 
amici ſaciendi 503 a. m. 

Pascha non suo tempore cele- 
brarunt Judzorum sacerdotes 800 
init.. 

Patris nobilitas filio nihil 
156 c. m. Patres filios abdicabant 
564 a. m. Patres ſortunis filiorum, 
non moribus providebant 604 init. 
Patria nibil gloriz conſert 136 
init. 

Paulus, dum in terris erat, in 
clo versabatur 94 8. m. 553 init. 
nusquam risisse narratur 96 c. m. 
Paulus Samosatensis divinam 
Christi naturam negabat 110 init. 

Pauperes ad cœnas in honorem 
mortuorum datas vocabantur 361 
pr. I. not. Pauperum cura com- 
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mendatur 657 init. Pau quota 
ars Antiochensium 657 pr. f. 
alere Deo gratius est 

—— ecclesias ornare 518 a. m. 
68 init. Pauperes qui alit, Chri- 
Slum — 478 — — 240 108 b. 
peris volunta i e. 
n laudes 845 p. m. 


Pax in a data 
373 init. 374 init. — 
— 4 demon est 376 — m. 
m. paralysis a. 
m. Peceaia — wer minora sunt 
secundum m differen- 
tiam, e. g. ſornicatio 730 init. 
Peccata parva ad majora ducunt 
* m. 
uniæ amor quam prave ani- 
mum alliciat 1371. m. 265 init. 


266 C. m. 634 e. m. 776 p. m. Vide pr. 


Avaritia. 
Pentathli : eorum exercitia 385 


Peregrinatio ad Bethlehem re- 
ligionis ergo 105 init. 
c. m. tacito nomine 
inducitur 362 a. m. not. 

Persis ad septentrionem Palæ- 
stine sita 87 a. m. 

—— 4 
c#le 
m. 524 p. m. Apostolorum os $16 

1 studium et audacia 


pr. f. 569 
init. Ejus eonſessio 
conſessione major 547 a. m. Petri 

ſessio Ecclesie fundamentun 


cum s. v. 5 


ns 00 _ pero exlernas res voca- 
I 


bant 136 init. de morte amicorum 

quomodo cousolarentur 361 a. m. 

quidam et nias et mortem 
verunt 198 a. m. 

Pictura et opus Phrygium artes 
non sunt 509 p. m. ; 

Plato in servitulem venditus est 
582 init. mere periit (7) ibid. 
— 1 respubliea exploza 9 Cc. m. 11 
nit. 

plausus inter concionandum 232 
init. 

Pueumatomachi perstringuntur 
164 a. m. 

Pœnas scelerum alii in hac vita, 
alii in ſutura, alii in utraque ex- 
pendunt 449 p. m. Pœna damna- 
torum duplex 489 init. 

Pcenitentia post lavacrum non 


Prefice Cræc ad ſunera ſide- 
lium adhibitz 561 init. | 

Premia sensibilia etiam sub 
nova lege proposita 188 c. m. 
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Præstigiatores pueros jugula 
bant, nt animas eorum sibi mini- 
strantes haberent 386 a. m. 05a 
mortgorum movebant 423 p. m. 

Precationis assiduitas quanta 
res sit 281 c. m. 289 a. m. 552 
pr. f. Precari comra inimicos quam 
sit culosum 256 a. m. Preces 

concubitum facere neſas ha- 


$27 init. Vide Liturgia. 
bet Chrigti patelonem non 


780 p. m. * 
Pro 5 Sopdg vd 
nptbarey 280 t. Lane 08. 


*. winery Cnular 7 init. 
==; N Jabs 651 p. m. «ls 
Calves, ef Ae moxredery 186 
Exfverv, Tp dit nvxrevery 789 init. 
not. Proverbia a Diabolo provene- 
runt 715 p. m. Vide Dicta valgaria. 
_— — cantus in Ecclesia 
c. m. op 
Pudor homini naturalis est 815 
e. m. | 
Pueri tres: eorum confessio 41 
c. m. eorum magnanimitas 66 init. 
Puerorum crepundia 492 pr. f. 
not. * 
Pulchritudo corporis quam flaxa 
395 a. 10. 


en, 


Regni cœlorum nomen Judzis 
1 8 * 
emissio peccatorum nulla an 
crucem 140 p. m. sanguini Christi 
semper tribuitur ibid. issionis 
viam ſacilem instituit Deus, uem- 
f 2 oblivionem 256 iuit. 
init. 
Resurrectio Christi mullis argu- 
mentis probatur 832 init. 
Revolutionis temporum dogma 


explosum 728 c. m. 
— solam exercebant 


juvenes 605 a. m. 
Risus solutus damnatur 97 init. 


8 


Sabbati utilitas quznam ſuerit 
434 p. m. Sabbatum Christianis 
non necessarium 435 init. 

Sacerdos summus tem Chri- 
sti in annum eligebatur 761 p. m. 
Sacerdotes audiebant sacerdotio 
ſuncti 759 pr. f. Sacerdos solus 
poculum tradebat 479 init. Sacer- 
dotis ſornicatio flagitiorum eulmen 
750 p. m. 

Sacrificia ex Grecorum cultu 
originem traxerunt 90 a. m. 

— — — 498 init. 

Inti proximi nihil anteponen - 
dum 601 a. m. Salus vel minimo- 
rum curanda 600 a. m. 

Salutando alios prevertere opor- 
let 245 init. 

Sanetorum preces plurimum 
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valent 79 c. m. Sanctorum invo- 
catio non probibenda 81 init. 
Scripturarum lectio a Io 
valde negligebatur 29 c. m. XII. 
91 init. Scripture lectio quovis 
lectulo jucundior 373 p. m. Seri- 
plurz libri multi perierunt 135 a. 
m. 
Scythe Hamaxobii et Nomades 
685 p. m. . 
Senatori Romano usuram exer 
cere non licebat 574 e. m. 
inta Interpretes plus cen- 
tum annis ante Chr. natum vixe- 
runt 75 c. m. immo annis CCC. 
teste ipso Chrys. VI. 183 c. m.] 
3 Versio cæteris anleponenda 
a. m. 
lera in urbibus non con- 
ntur 711 init. Sepulcrorum 
eflossores 263 a. m. not. 
Sermo montanus apud rudiores 
habitus 470 a. m. 
Servi les{amentum manu- 
missi 776 init. heros ad cœnam 
vocabart 478 pr. f. Servi servos 
habebant 590 p. m. Servorum 
zgrolantium cura 720 init. 
Signum crucis. Vide Cruz. 
Sodumitarum crimina piootevia 
ct amores detestabiles p. m. 


— indulgentia 169 init. 


tacula. Locus ciassicus de 


495 init. Barbaroram 
it. Barbarorum 
— spectaculis Romanis dictum 424 
a. m. lorum noxa 675 
init. Vide Theatra. 

Spiritus Sanctus Christo non 
minor 164 c. m. 

Sterilitas arte inducta 340 pr. f. 

Sublimiora quæ sint: virginitas. 
jejunium, voluntaria paupertas 10 


a. M. 
Suſffitus in Ecclesia 830 pr. f. 
Superbia omnis malitiz ſons 

186 Cc. m. Diabolo et protoplasto 

exitii causa 186 a. m. Mariz vir- 

gini imputatur 467 c. m. Superbia 

vere dignitati repugnat 650 a. m. 
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: Templi partes aliquot tem 
domi supererant 725 init. 


Chrysos 
Templi cultus ad exemplar Græcæ 
superstitionis adumbratus est 90 
a. m. Templum est Christi caro 
125 c. m. not. pauperis corpus 519 
A. m. not. 

Tentationes non ultro arcessen- 
de 168 e. m. 253 p. m. 

Testamenti Veteris promissiones 
ad presentem vitam bant 
210 init. Testamentum Novum die 
Pentecostes datum 3 init. 

Thasium vinum 501 a. m. 544 


a. m. 
Theatra struxit Diabolus 99 a. 
m. In theatris meretrices nudæ 
— 101 init. 113 c. m. Vide 
acula. 


Themistocles Atheniensibus ut 
naves conscenderent suasit 382 c. 


1 

Theudas. Vide Judas. 

—— eireumſoranei, qui 
somnum is tempore rum 
bant 402 it. 2 . 

Tonsorum tabernz 61 e. m. not. 

Transsubstantistio. Vide Cana 


Domini. 
Tres pueri. Vide Puer. 
Tricu est homo 589 init. 
nol. 
Tyrrhenum fretum ob angustias 
ſormidolosum 780 p. m. 
* 


Valentiniani tacito nomine car- 

ntur, qui dicebant Christum per 

irginis matricem quasi per ca- 
nalem transiisse 51 init. Deum 
malum esse aſlirmabant 562 c. m. 
o conomiam negabant 783 c. m. 

Vana gloria omnia bona cor- 
rumpit 697 p. m. in primis elee- 
mosynam 698 init. 

Vanitas rerum humanarum 739 


a.m. 
Velum. Vide Judices. 
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a. m. 

Vicissitudo bonorum et malorum 
in vita humana 545 init. 

Viliora hominum genera : coqui, 
agasones, caupones, Sulores 
c. m. 613 init. 

Vinum Thasjium 501 a. m. 544 
a. m. Vinum non incusandum, sed 
vinolenti 582 a. m. 

Virginitas a Christo commen- 
data, saltem Apostolis 623 init. 
Virginitas quanta res sit, inde ap- 
paret, quod etiam in novo Fœdere 
non venit sub legis necessitatem 
750 init. 754 a. m. Virginitas sine 
eleemosyna non est virginitas 753 
e. m 


Virgines cuvefoaxrc 244 init 
not. 

Virtus nobis est secundum na- 
turam 291 a, m. Virtutis membra 
quz sint 490 pr. f. 

Vita hzc bonis et malis permi- 
sta 543 init. Vita instar maris est, 
varios sinus habens 780 p. m. 

4 Vitia militum, _ * præ- 

rum 8 nit. mu- 
lierum init. | « Locus illustris 
de recta ratione aliena vitia corri- 
gendi. » Casaub. Ms.] 

Vocatio divina neces3itatem non 
inſert 770 a. m. 

Voluntas sine gratia nihil 
- nec gratia sine voluntate 78 
nit. 


U 
Usura gònog dicebatur 574 3. 
m. Usura centesima 575 c. m. 
Vide Fenus. 
Z 


Zachariam Baptistz patrem pro 
Sa summo habuit Chrys. 
142 a. m. 761 pr. f. not. 

Zenonis respublica 9 c. m. 

Zone usus apud veleres 144 


pr. f. 
Zorobabel cur ita vocatus 105 
nit. | 


do, pro eyangelica perſectione nobiscum pugnare Adela On | 
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ANIANI 
IN FXPOSITIONE DIVE JOANNIS. CHRFSOSTON 


EPISCOPI CONSTANTINOPOLITANT, 


SUPER EVANGELIUM BEATI MATTH#I 
| PROLOGUS. 


DOMINO VERE SANCTO ET BEATISSIMO ORONTIO EPISCOPO ANIANUS. 


Latinam linguam, quo 
fieri a le et 
—— 0 


ditoris, vel ob concitanda studia virtutis, vel ad castiganda vitia voluptatis. , inquam, 


pressius ille commendal, quam ingenite nobis a Deo libertatis decus, cujus confessio 


videre cogatur. Quid ille adversus eosdem magistros potius insinuat, quam esse bi- 
lia mandata, et hominem totius vel que jubetur vel suadetur a Deo capacem esse — 


vine gratis necessarium ubique ſateatur auxilium : sic continuum divine Gratie auxilium 


commendat, ut nec studia voluntatis interimat. Cum autem in cunctis fere doctrine partibus, 
tum precipuein exhortatione morali, atque in omnibus ecclesiasticeregulis discipline, ita no- 
strorum concinit per universa sententiis, ut eos pene quos numquam vidit, omnino ad omnem 
Scripturarum intelligentiam informasse credatur. Quanto enim exhortandi, id est, emendandi, 
vel etiam exornandi homines amore teneatur, hoc præcipue opere declarat. In quo cum susce- 
perit commentatoris officium, certam uniuscujusque libri partem expositionecomplens, reliqua 
amica sibi, et quam perfectissima potest exhortatione, producit: in ipsis quoque expositionum 
locis, que quidem plena sunt acuminis , ponderis, consequentiæ, eruditionis, ulls, nihil 
magis intendit aliud, quam ne vel exigua moralitatis puncta pretereat ; quasi qui omnino pene 
solus consilium divine legis inspexerit. Que cum innumeris sit intexta causis, ad unum 
tamen ſinem omnia reducit, ut scilicet homines quibus data est, ad amorem Dei studi 

virtutis accendat. Quod vero istud non ad ostentationem quamdam faciat, et ſœtentem illam 
glorie vanitatem cum tota et doctrine illius, et morum, qui etiam in scriptis ejus relucent, 
continentia, tum etiam vite finis ipse testatur : nempe omni ille sermone non solummodo 
emendat, sed etiam armat auditoris animum. Nempe tola ejus et principalis intentio est, non 
tam privatam istam, et inter prosperorum opaca latitantem honestatem docere, quam illam 
quolidie tamquam in acie dimicantem, et que absque ullo dispendio sui tribulationum et 
emdatur imbribus, et uratur ardoribus instituere virtutem. Hanc ipsam ita ille insignis Eccle- 
sim magister et verus Christi discipulus implevit, ut illa omnia, que de asserenda etiam 
per mortem virtute dissernit, non tam aliis, quam sibi omnino soli inculcasse videatur. De- 
nique vitam illam omni ab adolescentia sanctitate fulgentem, et in sacerdotio mille insigni— 
bus perſectionis ornatam, etiam passionibus pro justiti amore decoravit. Quod certe alicui 
Eeclesiis in pace degentibus provenire, ingentis animi, proculque ab omni hominum gloria 
remote menlis, rareque omnino yirtutis est. Quod autem in septimo istius libro operis in- 
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dicatur, adhuc Antiochie presbyter hec, quibus illam tunc Ecclesiam zdificabat, scripta 
composuit. Ex quo magis magisque perspicitur, illum nen temeritate quadam, aut diss0— 
nante a suis moribus libertate, in regali postea urbe pontificatum tenentem, nota illa et ma- 
xima adversum se commovisse certamina : sed ita se instituisse semper, tamque constanter 
atque firmiter contra omnes iniquorum catervas, pro veritatis ac justitie parte jurasse, ut 
quamlibet adversus eum vel sa nomina, vel regum arma concurrerent, depel— 
lere quidem illum sacerdotali throno, numquam tamen depellere possent veri- 
tate. Optimam itaque meditationem in occasione rebus exsequens, maluit pontificis hono— 
rem confessoris dignitate eumulare, quam adulatoris itate corrumpere. Jam vero 
illud quasi peculiare quoddam custodit, ac proprium, unde a te precipue pro similitu- 
dine studii possit adamari, uo scilicet 1 semper vigilans, semper noxie 
securitatis, vel potius mortiferi stuporis in , Ubique utilitatem compunctionis compun- 
ctus ipse commendat. Quocirca forsitan ejus oratio nusquam fere in pompam elevatur dicen- 
tis, sed tota ad utilitatem aptatur audientis. Est enim stylus ipse, quod quidem in suo opere 
magis animadyerti potest, Ecclesie auribus accommodatissimus, priscum illud, sed eruditum 
dicendi genus exprimens : medius, zqualis, maturus, pudicus, alienus omni ab incurie 
culpa — uri. Non squalidus quidem, nec tamen floridus : non impolitus, sed 
neque nimia subtilitate limatus : non asperitate horridus, nec tamen amœnitate lascivus : 
maximam 1 „ 2 admirabilemque indicans ſacultatem, nusquam tamen ambitionem 
loquendi : eo fit, ut itlum magis simplex lector intelligat, et laudet disertus. Certe quod ab 
aliis quoque plurimis audire potuisti, omnes jam ecclesiastice Grecorum bibliothece, post 
tam varias veterum scriptorum splendidasque divitias, post tot insignium tam 
clara lumina, hujus precipue voluminibus ornantur. Denique et sancti Basilii admirabilem 
illam curam loquendi, et Antiochi plausibilem pompam, et sublimem illum Gregorii cothur- 
num, facile intelligas hac Joannis medietate superata. Ita enim stylum suum, inviolata, ut 
diximus, facaltate regnantem, Scripturarum ubique et sapore imbuit, et tingit colore : ut 
illi quidem de apparatu eloquii remittere *, iste vero de majestate Scripturarum coruscare 
videatur. Solz ab eo forsitan adolescentulorum minus blande mulceantur aures , quibus in 
ludo positis literarum non tam placent solida, quam picta, quique pulchra potius, quam uli- 
lia sectantur, nec tam agentia diligunt, quam sonantia, magisque gaudent florum amœnitate 
conspergi, quam 2 abertate nutriri. Hunc igitur si satis minorem se in Latino appa- 
rere feci, non tam mihi, Domine venerabilis, quam tibi imputare debes: qui me ad eum 
transferendum tanto et auctoritatis imperio et blandimento caritatis hortatus es, ut illi 
aliquid, imo vero plurimum de honore dumtaxat styli auferre mallem, quam crimen in te 
diutius recusando committere. Sane qualicumque hac mea opera amplissimum oratio- 
num tuarum munus reposco, quo scilicet nos, ut exemplo, ita etiam precibus tuis juves, ut 
aliquid de illius viri virtute possimus imitari. Memor nostri esto semper in Christo. Domine 
moerito beatissime. 


1 Forte, renilere. 


S. JOANNIS CHRYSOSTOMI, 


ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI, 


IN MATTHAUM COMMENTARII, 
ANIANO INTERPRETE. HOMILIA 1. 


1. Oportuerat quidem nihil nos indigere auxilio literarum, sed tam mundam exhibere vi- 
tam, ut librorum vice gratia yi re $anclt uteremur : et sicut atramento illi, ita corda no- 
stra inscriberentur a Spiritu. Quia. vero hanc a nobis excussimus gratiam, age vel ad secun- 
dam navigationem animum adjiciamus. Equidem quod primum illud fuerit profecto subli- 
mius et ex verbis suis Deus, et ex operibus ostendit. Nam et Noe et Abrahe, ejusque 
posteris, et Job et Mosi, non per liferas , sed per semetipsum loquutus est, quia scilicet 
munda eorum corda repererat. Postquam vero omnis populus Judzorum in vitiorum ima 
delapsus est, necessario jam inde liters dantur , ac tabule, et ea que per has administra-- 
ur admonitio. Et hoc non tantum Veteris Testamenti sanctis, sed etiam Novi accidisse per- 
Spicimus. Siquidem nec apostolis scriptum aliquid tradidit Christus, sed pro literis, sancti 
2 se illis daturum gratiam repromisit : Ile, inquit, auggeret vobis omnia (Joan. 16. 

). Alque ut discas, quia hoc mullo sit illo melius, audi Dominum per prophetam loquen- 
tem: It disponam, inquit, vobis testamentum norum. Dabo leges meas in mente eorum, el in 
cerda eorum perscribam eas, et erunt omnes docibiles Dei (Jer. 31. 31. 33). Paulus quoque 
hanc eminenſiam designando, dicebat se accepisse legem, Non in tabulis lapideis, sed in ta- 
Lulis cordis. carnalibus (2. Cor. 3. 3). Quia vero progrediente jam tempore, alii quidem pro— 
pier dogmata, alii vero propter vitam et mores graviter impegerunt, ea rursus que constat 
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literis admonitione fuit opus. Jam ergo considera quam sit extreme omnino dementie, ut 
qui tanta deberemus vitæ 8 pollere, ut nihil prorsus literis egeremus, sed secri- 
benda Spiritui sancto corda pro paginis preberemus ; quale, inquam, est, si, 

primam illam perdidimus dignitatem, atque eo redacti sumus, ut scriptis indigeamus , ne 
secundo quidem remedio ad nostram utamur salutem. Si enim literis egere, et non 
Spiritus sancti splendere culpabile est, vide quanti sit criminis nec per istud aux velle 
proficere, sed quasi frustra ac vane posita cwlestia scripta despicere, et majus absque dubio 
subire supplicium. Quod ne accidat, diligenter hec, que scripta sunt, ponderemus ; et di- 
scamus quemadmodum vetus lex promulgata sit, quemadmodum etiam Novum conditum 
sit Testamentum. Quonam igitur tanc modo illa lex data est, et ubi, et quando? Post 
Xgyptiorum profecto perniciem, in eremo, in monte Sina, et fſumo et igne aseendente” 
monte, et tuba terribiliter insonante, et tonitruo crebrius comminante, et coruscante 
gure, et Mose in ipsam caliginem nubis intrante. In Noyo vero non ita. Non enim 
in eremo , neque in monte, non cum famo et caligine, non cum tenebris et procellis : sed 
sumente initium die, in domo sedentibus tunctis, multa cum mansnetudine, universa fle- 
bant. Siquidem adbac illis ferocioribus et effrenioribus humano quodam terrore opus erat, 
ut solitudine, monte, igni, famo, tubarum sono et ceteris ta : 8Ublimiores vero ad 
perſectiora doceri faciles, et qui jam corporalium intellectum usu virtutis excesserant, ho- 
rum que diximas, non egebant. Quod si et super apostolos factus esse sonus refertur, 
non propter ipsos tantum, sed ob presentiam factus est Judeorum : propter quos et divisus 
ile in specie linguarum ignis apparuit. Si enim post hæc etiam mirabilia dixerunt 
quod pleni essent musto apostoli (Act. 2. 13): quanto magis ista dixissent si nihil tale 
vidissent? Et in Veteri quidem Testamento cum Moses ascendisset in montem, descen- 
dit Deus: in Novo vero cum nostra in celum, imo in ipsum regalem thronum esset elevata 
natura, Spiritus sanctus descendit de cœlo. Qui si esset minor (ut etiam | 


tas), numquam illa, baque Cudio ejus facta sunt, majora essent, — 2 ID am 


et tabule iste sunt a e dubio meliores, et virtutum merita clariora. No cen 
derunt apostoli de monte, tabulas lapideas afferentes in manibus sicut Moyses; sed sanctum 
Spiritum mente portantes, et thesaurum quemdam dogmatum donorumque gestantes, cun- 
ctorumque fontem ex se effundentes bonorum, omnia circuibant, vivi qu libri, vives- 
que leges effecti per gratis largitatem. Sic tria millia, sic etiam quinque millia hominum, 
sic innumerabiles ulos toto terrarum orbe attraxerunt, Deo per m lingu can— 
cfis accedentibus disserente (Act. 2. 1. et l. ), a quo etiam M repletus itu ista 
conscripsit : Matthæus ille publicanus ; non enim ab arte sua illum erubuerim nuneuparr, nee 
illum omnino, ner reliquos. Hoc est enim quod maxime ostendit Spiritus sancti gratiam, 
5 bs re quid | vit. Siqu 

vangelium vero, non abs re quidem, scriptionem suam voca penarum 
. veniam peccatorum, sanctiſicationem, atque justitiam , —— „ ad 
optionem etiam filiorum, et celorum hereditatem, et cum Dei Filio fraternitatem, omnibus 
lum inimicis, tum improbis et in tenebris sedentibus nuntiavit. Num quid possit esse quale 
his tam bonis nuntiis? Deus in terris, homo in celo : facta est omnium una 
angeli cum hominibus jungebant choros, homines choris addebantur angelicis , — 
lestibus aliis, supernisque virtutibus. Erat cernere antiquum repente prelium dissolutam 
Deum hominibus reconciliatum, diabolum vero confusum : demones cum tremore ſugien- 
les, mortem peremplam (a), paradisum apertum, maledictionem remotam, peccatum de me- 
div sublatum, exagitatum errorem, veritatem reversam, pietatis sermonem abique semina- 
tum, abique crescentem, celestem conversationem in terre regione plantatam, virtutes 
supernas familiariter nobiscum loquentes, et ad terras sepe 4 ventitantes, exque his 
spem firmam futurorum. Propterea igitur Evangelium ista r historia, quasi scilicet 
omnia alia verba inania doceantur ac vacua, quibus solent presentia ista promitti : ut eo- 
pia divitiarum, ut potentia magnitudo, ut principatus et gloriz, vel honores, et quecum- 
que alia bona esse homines arbitrantar. Que vero piscatorum sunt annuntiata verbis; pro- 
prie ac vere evangelia nominantur, non tantum quia firma sunt, ac penitus immobilia, su: 
praque nostram eminentia dignitatem : sed quia cam omni etiam facilitate nobis donata 
sunt. Non enim laboribus nostris, atque sudoribus, non doloribus et erumnis : sed per 
Dei in nos tantummodo caritatem, tam grandia hec promissa suscepimus. Sed 2 requi- 
rendum est, quzenam illa causasit, quod cum tam multi sint discipuli, duo tantum ex 
scribant, et duo eorum qui apostolos sunt sequuti : unus enim Petri, alter Pauli , 
preterJoannematque Matthæum Evangelia condiderunt. Quia scilicet nihil ambitione moti fa- 
ciebant, sed omnia ad utilitatem referebant. Quid igitur ? Non sufficiebat unus evangelista 
cuncta memorare? Sufficiebat quidem, sed cum quatuor sint qui Evangelia conscribant, nec eis- 
dem certe temporibus, aut in eisdem locis, neque | pow con ti, neque mutuo colloquen- 
tes, et tamen quasi uno ore omnia pronuntiant: fit hoc sine dubio veritatis documen- 
tum. Verum e contrario, inquis, ista res aceidit: in multis enim diversi inter se invenfun- 
tur, ac dissoni. Imo hoc ipsum maximum est testimonium veritatis. Si enim ex toto et in 
omnibus consonarent, et cum nimia diligentia, atque cura, atque ad tempora, ac loca 
omnia, usque ad singula equaliter verba concurrerent, nemo inimicus credidisset um- 


tio , 
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quam quin illi commupi ad decipiendum consilio congregati, quasi ex humana quadam 
conspiratione eyangelium condidissent. Non enim simplicitatis fuisse tam sollicitam con- 
sonantiam judicarent. Nunc vero que videtur in rebus exiguis dissonantia, ab omni illos 
suspicione defendit , et satis clare scribentium existimationem tuetur. Si vero aliquid de 
temporibus ac locis varie dixerunt, nihil quidem dictorum prejudicat veritali. Sed tamen 
prout donaverit Deus * eliam ista declarare tentabimus: illud post hec que 
dixzimus postulantes, ut diligenter notetis : quod in illis principalibus causis, in quibus et 
vita nostra et predicationis summa consistit, nusquam aliquis illorum vel in minimo dis- 
crepare convincitur. Qua vero ista sunt? Nempe PE Deus homo factus sit, quod mirabi- 
lia atus, quod crucifixus, quod sepultus, quod resurrexit, quod ascendit in celum, 
quod judicaturus est, quod salutaria precepta constituit, quod non contrariam legem in— 
—— uod Filius Dei est, quod Unigenitus, quod germanus et verus, quod ejusdem 
cum substantie, et quecumque sunt talia. In his quippe omnibus maximam illorum 
inveniemus esse concordiam. Si vero in miraculis non omnes omnia dixerunt : sed hic 
—.— illa, alter vero alia narravit, nihil te omnino conturbet. Nam si unus universa 

ix isset, superſluus jam ſuisset numerus cæterorum: sin varia omnes inter se scripsissent, 
ac nova omnia, nullum potuisset convenientie apparere documentum. Propterea et com- 
muniter multa dixerunt, et nihilominus quisque proprium aliquid ac speciale conscripsit, 
ut neque superſluus esse videretur et temere adjectus, ac simul veritatis dictorum exactum 
preberet nobis indicem. 

3. Lucas igitur etiam causam ponit, propter quam venerit ad scribendum.: Ut habeas, in- 
quit, eorum verborum, de quibus eruditus es, veritatem (Luc. 1. 1): id est, Ut spe commo- 
nitus certus sis, ac in certitudine permaneas. Joannes vero, ipse quidem causam scriptionis 
tacet : ut autem habet majorum sermo, et a patribus ad nos delatus, nec ipse ad seribendum 
absque certa ratione descendit. Sed quia illa jam (rium fuerat intentio, ut in suscepti mora— 
rentur hominis sacramento, et de ipsa deitate dogma periclitabatur taceri, ad scribendum 
Christo inspirante motus accessit : quod ex ipsa historia, et de Evangelii declaratur exordio. 
Neque enim ab inferioribus cœpit, ut ceteri : sed ad superiora continuo, ad que WOT, 
ascendit , propter que librum ipsum profecto composuit. Neque enim solum in principiis, 
sed per totius ſere Evangelii textum grandior ceteris ingreditur, atque sublimior. Mattheus 
accedentibus iis qui ex Judeis Christo crediderant, et rogantibus, ut que verbis docuisset. 
hic eis in literis servanda dimilteret, Hebræo dicitur Evangelium scripsisse sermone. Marcus 

uoque in Kgypto idipsum rogantibus traditur fecisse discipulis. Et idcirco Mattheus qui- 
em, utpote is scribens, nihil amplius studuit ostendere, quam quod ex Abrahe et Da 
vid Christus stirpe descenderat. Lucas vero, quippe qui omnibus in commune loqueretur, 
Sermonem superius extendit, ad ipsum usque m generationes retrorsum numerando 
perveniens. Et ille quidem statim ab ipsa generatione Christi sumit exordium. Nihil enim 
magis delectare Judeum poterat, quam si Christum Abrabe et Davidis nepotem esse dice- 
ret: hic vero diverse. Nam prius multa commemorat, et tunc · demum generationum catalo- 
texit. Horum igitur omnium consonantiam, orbe quoque ipso teste monstramus : quia 
ea que sunt dicta suscepit, testibus quoque ipsis veritatis inimicis. Siquidem multe post 
illos hereses pullularunt, contraria iis que scripta sunt opinantes. Et earum quidem alie 
omnia, que evangeliste scripserant, receperunt : alie vero quibusdam sententiis a reliquo 
opere amputatis, sie apud se scriptas conservaut. Quod si pugna aliqua esset in dictis , ne- 
que ist que ex adverso loquuntur hereses omnia recepissent; sed tantummodo illam par- 
tem, quam sibi cernerent convenire: neque istæ que partem aliquam receperunt, de eadem 
adversus alias disputassent. Quippe cum nec ipsz clausule lateant, sed palam pre 8e ferant 
eam que est cum toto orationis corpore cognationem. Ut enim si partem aliquam sumas ex 
latere, et in exigua portione cuncta invenies, ex quibus totum constat animal; id est, et 
carnem, et ossa, et neryos, et venas, arterias, et sanguinem ; et totius, ut ita dixerim , 
mass® vim atque naturam ex ipsius parte 1 ; sic etiam in Scripturis, in unaquaque 
particula dictorum , totius potes cernere aftinitatem. Si vero inter se evangelistarum sen- 
tentie dissonarent, nequaquam hoc receptum fuisset , et olim jam ipsum dogma fuisset de- 
structum : Omne enim regnum , inquit, divisum adversus sese desolatur ( Luc. 11. 17). 
Nunc vero vel hoc ipso sancti Spiritus clarius majestas refulget , suadens hominibus, ut 
rincipalia illa magisque necessaria yacantes , nihil ab his minutis lædantur. 
. autem eorum unusquisque degens scripserit, non valde est cur contendamus : quod 
vero adversus se non scripserint, ex toto operis conlextu docere tontabimus. Tu vero tale 
est quod facis semper hujusmodi dissonantia accusando, quale esset, si illos juberes per 
omnia eisdem uli eloquutionum modis, eademque verba semper proferre Taceo quod hi 
ipsl, ui ad omnem pompam de rhetorica et philosophia gloriantur, multos et plurimos, e! 
causis scribentes libros, non modo simpliciter discreparunt, sed etiam sibi con- 
traria pleraque dixerunt. Et certe aliud est diverso modo quid dicere, aliud adverso. Nihil, 
inquam, horum loquor ; procul a me absit, de illorum insipientia pro evangelistis salisfa - 
clionem parare. — enim volo de mendacio adstruere yeritatem. Illud sane libenter ro- 
im, quonam o auctoritatem dissona meruissent, quonam pacto oblinere potuissent ? 
unde admirationi essent pagnantia inter se atque adversa dicendo? Credebatur inaudita 
loquentibus , toto orbe Jaudabantur Jocentes. Cumque multi testes eorum predicationis 
exsisterent , tum etiam inimici, hostesque plurimi : non enim in uno aliquo 3cribentes an- 
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Que enim sapientes sœculi ne per 
somnum quidem aliquando imaginari potuerunt; hec isti cum asseveratione maniſesta an- 


disserebant, docentes nobis aliam superesse vitam, victumque alium, et divitias et pauper- 
tatem, et libertatem et servitutem aliam, sed et vitam aliamque mortem, alterum mundum, 
et conversationem novam, omniaque mutata. Non sicut Plato qui ridiculam illam condidit 
— A ·＋ aut Zeno, vel si quis alius de republica conscripsit, legesque compo uit. Si- 

ui 

em ferus, hostisque nature nostre, et impugnator castitatis, totiusque honestatis inimicus, 
omnia sursum deorsumque permiscens, eorum mentibus inspiravit. Cum enim communes 
omnibus faciant conjuges, nudasque ad palestram virgines ducant, ad spectaculum homi- 


num, et libidinis irritamentum , cum occultas concilient nuptias, omnia simul miscentes et 


conturbantes, ac pervertentes leges, finesque nature: quid de his aliud pronuntiari potest ? 
Nam quod omnia illa inventa sint demonum, et contra naturam probentur esse que dicunt, 
poteril nobis esse testis ipsa natura, que talia audire non patitur : cum ista non sub 
uutionum metu, non cum periculis et preliis, sed cum omni securitate docentium licen- 
tiaque dicantur, multa insuper cura. ambituque magno sermonis ornata. Hec vero que a 
piscatoribus predicata sunt, exagitatis undique, sœpius verberatis, inter pericula j 
constilutis, absque ullo loquentibus cultu et arte yerborum ; et imperiti et eruditi, et servi 
et liberi, et reges et milites, et Greci et barbari, omni cum reverentia 8 t. 
$. Neque vero dicere poteris, parya hecesse, nimisque humilia, el ideo facile a cunctis sus— 
cepta : cum utique multo hec sint illorum dogmatibus celsiora. Virginitatis enim illi nec in 
somno imaginati sunt dignitatem , nec con habendi atque jejunia, nee quidquam 
aliud de sublimiore doctrina. Nostri autem non solum opus turpe condemnant, ne- 
que tantummodo concupiscentiam prohibere contenti sunt: sed et aspectum impudicum. et 
inhonesta verba, risumque lasci vum, sed et habitum inordinatum, incessum im, a 
clamorem; et omnino usque ad humilia deducunt ntiam discipline. — . 
versum prorsus urbem 3 plantatione complerunt, et de Deo rebusque cles ea 
philosophari docent, quæ illorum nullus aliquando potuit vel mente Unde enim sa. 
pere hec illi possent, qui monstrorum atque tium, aliorum etiam viliorum imagines, 
deitatis nomine consecrarunt? Attamen tam sublimia illa nostrorum dogmata et s et 
credita sunt, et florent quotidie, atque sucerescunt ? eorum vero ex ta sunt, ue 
disperdita, et aranearum telis facilius dissoluta. Idque merito : siqu demones illa pre- 
dicabant. Propter quod ibi, preter lasciviam morum, multa etiam dictorum obscuritas et 
caligo est, et ad intelligendum grandis afflictio. Quid enim irrisione magi quam illa 
est disciplina , in qua, ut cetera omittam, cam innumeris versibus phi hus disputaveril, 
multa et obscura oratione suam cumulat prolixitatem dicendi, ut quid sit justum, hone it 
ostendere? Ita etiam ut si atile quid haberent, tante tamen obscuritatis titulo, valde id vito 
hominum esset incommodum. Si enim vel agricola, vel erarius, si faber aliquis, vel nauta, 
aut quispiam cterorum qui manuum suarum opere pascuntur, velit quidem ab arte propria 
justoque labore discedere, ut consumplis tot annis studeat scire quid justum sit, et forte an- 
lequam discat, interimatur fame : peregrinabitur profecto propter hoc justum , neque ali - 
quid aliud utile addiscens. et vitam violenta morte dissolvens. At non etiam nostra sunt ta- 
lia, sed justum, honestum, utile, — 2 virtutem in paucis syllabis, in brevibus 
verbis atque maniſestis nos Christus it: tum dicendo quoniam in duobus mandatis 
tota pendet lex et prophete: id est, in Dei et proximi caritate : tum jubendo, 
vultis ut faciant vobis homines, hœc et vos facite illis (Matth.22. 40). Hœc est enim lex et pro- 
phete (Matth. 7. 12). Que certe et servo et rustico, et vidue, et puero, et ei qui valde im- 
prudens videatur esse, facilia ad intelligendum sunt, et prorsus exposita. Tales quippe sunt 
sententie veritatis : idque exitus rerum ipse testatur. Siquidem omnes fere que sunt agenda 
didicerunt, nec didicerunt modo, verum etiam que didicerant efficere curarunt : et non in 
urbibus solum, atque in medio foro, sed in ipsis quoque verticibus montium. Etenim ibi 
maxime evangelicam yideas florere philosophiam, et angelorum choros in humano corpore 
reſulgere, conversationemque omnino celestem in terris micare. Nobis siquidem piscatores 
disciplinam scripsere vivendi, non ex pueris eligi aliquos ad discendum jubentes, ut philo- 
sophis moris est, neque certum numerum annorum prefinientes ad consummanda studia 
virtutum: sed cunctis generaliter ætatibus disserentes. Illud enim puerorum ludus est, hoc 
veritatis. Locum quoque discipline huic certum dederunt, celum proſeeto: et inſormatorem 
ejus Deum — esse docuerunt. Qui etiam leges, quibus utimur, dedit, quales et opor- 
wit. Premia vero virtutum in hac disciplina, non ramus olee, nec corona oleastri ſoliis im- 


m hec ipsa sunt. quibus facile monstratur, quoniam malignus spirilus, et demon qui- 
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mixta, nec publice in prytaneo apparata convivia, nec rea statuæ, nec imagines coloribus 
adumbrate, et frivola ista atque vanissima : sed vita nullo umquam fine claudenda, et filio- 
rum Dei collata nobilitas, cumque angelorum choris jungenda letitia, et ante regalem thro- 
num secura presentia, et tuum esse cum Christo. 

6. Doctores vero istius discipline ac principes, publicani sunt, et piscatores , pelliumque 
sutores, non qui exigua elate vixerint, sed qui adhuc vivant, in eternumque permaneant. 
Et idcirco defuncti quoque multum valent prodesse discipubs. Huic itaque discipline non 
cum hominibus bellum est, sed ad versus sevisslmos demones , contraque incorporeas illas 
potestates. Propter quod et dux talis exercitus nullus est hominum, nullus est angelorun , 
sed ipse proc io Deus. Arma quoque istorum militum naturam ipsius belli consequenter 
imitantur. Non enim ex ferro parantur ac pellibus, sed ex veritate, atque juslitia, cæte- 
risque virtutibus. Quoniam igitur de hujusmodi disciplina etiam hie liber est conscriptus, et 
nobis de ipsa disputare propositum est, diligentius audiamus Mattheum perspicue super 
eadem disserentem. Non enim sunt ejus dicta, sed Christi, qui ipsius inſormator est disci- 
pline. Hanc ergo sollicite consideremus, ut in illa etiam mereamur adscribi, et in eorum 
ſulgere numero, qui prius eam servando nituerunt , et immarcescibiles illas acceperunt co- 
ronas. Et mulli quidem hunc librum satis apertum esse opinantur ac planum; solos prophe- 
las intellectu putantes esse difficiles. Sed hoc quoque eorum est, qui altitudinem sensuum 
sibi penitas reconditorum prorsus ignorant. Propter 7 obsecro, ut multo cum studio 
sequamini nos, ut ipsum Evangeli intremus, sto nobis prebente in hoe itinere 
tum. Ut autem sic facihor — über, rogamus ac hortamur (quod 

us 
lecti 


rinci 
in aliis quoque Scripturis facere consue v ut preveniatis animo, atque yolvalis eum 
ui a nobis elucidandus est locus, ut in io viam parans, quod etiam in eunucho 
ilto factum est, multam nobis conferant facultatem docendi. Etenim plurima sunt que in- 
quiruntur, ac varia. Considera igitur quanta in ipse Evangelii principio questionum silva 
nascatur. Primo quidem , cujus rei gratia per Joseph generationum ordo decurrat , de quo 
non nascitur Christus. Secundo, unde manifestum sit, quod a David originem ducat , cum 
tes Marie , ex qua certe natus est, habeantur incogniti: neque enim generationes ex 
'irginis parte numerantur. Tertio , quam ob causam Joseph quidem generatio , qui certe 
nihil ad generationem contulit Christi, tam diligenter asseritur : Virgo autem, que etiam 
mater ejus effecta est, non ostendilur ex quibus ntibus, avis, proavisque nascatur. Post 
hec etiam illud inquirendum esse videtur, qua de causa generationes per viros nominans , 
meminerit etiam feminarum. Et quia semel id fieri placuit , cur non omnes feminas nomi- 
narit. Nam meliores quasque transcurrens , ut Saram et Rebeccam, earumque similes: eas 
tantummodo que de aliquo vitio celebrate sunt, eduxit in medium: id est, si qua adultera, 
vel meretrix ; si qua eliam ex nupliis non legitime copulata, si qua alienigena aut barbara 
fait. Siquidem non modo Urie uxorem , sed etiam Thamar, et Ruth evangelista commemo- 
rat: quarum.alia quidem erat alienigena, alia vero scortum , que cum affine rem habuit, 
non ſantum non lege illi conjuncta conjugii, sed furata concubitam , et intra habitum 
ineretricis abscondita. Uri quoque uxorem nullus ignorat, propter ſactum illud insignis 
audacie. Et tamen omnes alias evangelista preteriens, tantummodo istas generationum ca- 
talogo comprehendit. Qaod si meminisse oportuit ſeminarum, cuncte debuerant nowinari ; 
si vero non omnes erant, sed 1 „eas magis poni decuit, que non de pecca- 
tis, sed de virtute celebrantur. nempe quanta nobis attentione opus sit etiam inter 
ipsa principia. Et certe supra cetera esse maniſestum illud videbatur exordium, forte autem 
aliquibus etiam superſluum, quia solum ibi numerum putabant nominum contineri. Supra 
hc etiam illud inquisitione dignum est, que causa compulerit, ut tres reges in enumerandis 
generationibus iret. Si enim quasi nimis impiorum nomina reticere maluit, nec alio- 
rum quidem similium meminisse debuerat. His additur etiam illa questio, quod generationes 
quatuordecim cum dix1sset, in tertia parte numerum non servavit. Deinde quenam illa ratio 
persuaserit, ut Lucas quidem aliorum faceret nominum mentionem, et non modo non eorum- 
dem omnium, sed m etiam plurium. Mattheus vero non paucorum modo, verumetiam 
diversorum, cum utique adusque generalionem Joseph numerum etiam ipse perducat, in quo 
ſinem ſecit el Lucas. Fam ergo perspicite quanta nobis opus sit vigilantia, non solum ad ex- 
ponendum eyangelium, verumetiam ad discernendum quenam illa sint, que expositione in- 
digeant. Nec parum est enim posse invenire ea que in dubio sunt, et de quibus controversia 
est. Ilud quoque inter dubia numeratur , quomodo Elizabeth de Levitica exsistens tribu, 
Marie cognata dicatur. 

7. Verum ne multa pariter colligentes, memoriam vestram subito questionum oneremus 
aggestu , hic sermoni nostro terminum statuamus. Sufficit enim nobis, et valde sufficit ad 
audiendi interim studium suscitandum, ut que in questionem solent venire discantur. Si 
vero etiam solutionem ipsam desideratis addiscere, et hoc, nobis dicentibus (a), in vestra 
est potestate. Si enim vos intellexero suscitatos, et audire cupientes, eliam solutionem afferre 
tentabo. Si vero oscitantes videro, et ab intention laxatos, abscondam non solutionem so- 
lum, verumetiam questiones, divina lege commonitus: Nolite, inquit, sanctum dare canibus, 
neque projiciatis margaritas vestrus ante porcos, ne forte conculcent eas pedibus suis (Matth. 7. 
6). Quis est modo, inquis, qui ista conculcet? Ille utique , qui non ea pretiosa credit esse, 
alque preclara. Et quis est, inquis , ita inſelix, qui non hec pretiosiora esse omnibus, ct 
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clariora ſateatur? Ille sine dubio, qui non vel tanto studio eis vacat, quanto in diabolicis illis 
theatris meretricibus occupatur. Ibi enim plurimi totos etiam dies peragunl, propterque illam 
occupationem vanissimam multa etiam domi detrimenta patiuntur. Et tamen cum omni dili- 
gentia, quod audierint, memorie commendant, eaque ad anime sue perniciem penilus infixa 
custodiunt. Hie vero ubi loquitur Deus, ne exiguum quidem patienter tempus exspectaut. 
Cur hoc? Quia nihil commune habemus cum czlo, sed omnis nostra religio verbo tenus per- 
agitur. Et certe propter hoc Deus gehennam minatur, non ut eam nobis inſerat, sed ut ſu- 
gere persuadeat illam gravissimam consuctudinem. Nos vero e contrario cuncta agimus, et 
quoligic in illam viam, que illuc ducit, irruimus. Nam precipiente nobis Deo, non modo ut 
CIR w—_ _ — — rag — NE 
tur ca que dicentur implebimus » JUESO, qt | 
cum punt em. quidem super his palienter , $ed indignemur offendamurque hac 
exercitatione tametsi brevissima. Deinde nos quidem de frivolis sepe rebus „ nisi 
eos qui nobiscum sedenl. viderimus attentos, incuriam illorum nostram arbitramur esse in- 
juriam : Deum vero non pulamus oſſendi, quando eo de tantis rebus loquente , ea que di- 
cuntur contemnimus, Cacilequo dueimur ad alia omnino, atque convertimur? Et spe quidem 
aliquis e senibus qui multas circuicrit terras , marisque regiones , non solum — 
numerum, sed ct urbium situs, et ſormas, et portus, ac forum diligenter nobis enarrat : 
nos vero nec quam procul simus a celesti urbe cognovimus. Nam proſecto ad iter hoc supe- 
randum properassemus, si nota esset distantia. Non enim tantum a nobis ei vitas abest, quan- 


tum inter discrimen est: sed multo etiam 1 distat, si 
mus : ut e — studium commodemus, etiam in exiguo tempore ad —— januas 
pervenire poterimus. Non enim locorum longinquitate, sed tuto morum hæc me- 


ltienda sunt. 8 

8. Sed tu presentis quidem gesta vita diligenter tenes, nosti et nova et vetera, ac etiam 
prorsus antiqua potes enumerare, non solum principes, sub quibus anteactis temporibus 
militasti, sed etiam omnes militie duces : sed etiam editores munerum, et eos qui in specta- 
culis cerlaverunt, quique vicerunt, nihil utique ad te pertinentia, nihilque tuis utilitatibus 
profatura. Quis vero in hac, de qua loquimar, sit civitate princeps 7 — apud eum primus. 
aut secundus, aut tertius, vel quanto quisque tem vel quid sit virtulis operatus. num- 
uam vel per somnium cogitasti. Que vero leges in hac urbe sunt posite, nee aliis quidem 
dicentibus sustines audire et attendere. Qua ergo fiducia , dic mihi, illis te aliquando 


speras 
issis bonis potiturum , ad quorum magnitudinem nec quando — — intendis? 
bed e im si concedatur a Deo, au- 


t si ante numquam, saltem nunc id facere curemus. 
ream ingrediemur urbem, imo facile omni auro pretiosjorem. Nunc ergo discamus 
menta ejus, et portas ex sapphiro margaritisque compositas : habemus quippe optimum du 
cem, Mattheum profecto. ipsius namque portam nunc ingredimur, — nobis studio 
est opus. Si qui enim aliquem non intentum viderit , continuo eum a civitate propellit. 
Est $iquidem urbs ipsa maxime regia , et tota prorsus illustris , et non sicut videmus apud 
nos, in palatia , domos plateasque distincta : sed quidquid est illius urbis , aula regia est. 
Pandamus igitur portas animi, aperiamus auditum, cumque tremore plurimo terne 
urbis januas intraturi, regem qui in ea est suppliciter adoremus. Etenim primus ip«e con- 
gressus potest cernentibus terrorem incutere. Modo quidem nobis ist occluse sunt: 
cum vero eas reseratas viderimus (hoc enim est solutio questionum), tune omnino 
poterimus intus rem aspicere. Etenim spiritus te oculis ducens, omnia tibi 
iste promittit : quod videlicet ostendat ubi rex ipse sedeat, quorumque illi militum assistant 
cohortes , ubi angeli , ubi vero habeantur archangeli , et quis novis civibus in hac urbe sit 
deputatus locus, et quonam illue itinere pergatur: et quanto honore donandi sint ii, —— 
illius civitatis jus fuerint consequuti : quanto quoque ji, qui illos secundo sequuntur : 

uanto etiam ii qui tertio, et quot sint illorum ordines civium, q diversi in illo gra- 
fas distinguantur senatu, et quam varie ibi splendeant differentie itatum. Non igitur 
cum tumultu ingrediamur, non cum turbatione, neque cum strepitu: sed cum silentio 
atque reverentia, que tantis est exhibenda mysteriis. Si enim in theatro, cum multum 
Silentium ante precesserit, tum demum liter regis leguntur: multo magis in hac urbe 
omnes cohiberi oportet et comprimi, et erectis auribus atque animis re sollicitis. 
Non enim terreni regis, sed angelorum Domini scripta recitanda sunt. Si enim ita nos volue- 
rimus aptare, ipsa nos Spiritus sancti gratia cum omni diligentia ad penetralia interiora 
ducet, atque ad ipsum is perveniemus thronum, ac bonis omnibus perfruemur, ei 
misericordia Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium, cam Patre et Spiritu sancto, 
in sœcula seculorum. Amen. ö ; 


— — 


HOMILIA SECUNDA EX CAPITE I. 
| Liber generationis Jesu Christi ii David, filii Abraham. 
1. Igitur meministis admonitionis ejus qua ad vos superiori die sumus usi , cum hortare- 
mur ut summo cum silentio et = tantis congruente mysteriis, omnibus Evangelii verbis 


commodaretis auditum. Siquidem jam incepimus celestes adire januas , 
preteritze denuntiationis admonui. Etenim si Judi accessuri ad — whe, ot. — 
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et caliginem, et tenebras , ac procellas, imo non accessuri ad illa, sed ea et audituri eminus 
et visuri, triduum ante se continere jubebantur a ſeminis, ac vestes abluere, et tamen in ti- 
more erant maximo; tremoreque, cum cerle illos plurimum Mosis presentia conſoveret (a): 
multo magis nos qui talia incipimus audire verba, et non procul a monte fumante consistere, 
sed in ipsum omnino introire celum, majorem philosophiam debemus ostendere, non indu- 
menta corporis abluentes, sed stolas anime candidantes, nosque ab omni seculi hujus com- 
mixtione purgantes. Non enim caliginem hie, non ſumum videbitis, non procellam, sed Re- 
gem sedentem super thronum illius ineffabilis gloria, et angelos ei atque archangelos pariter 
assistentes, et sanctorum populos innumeris illis angelorum cohortibus copulatos. Talis quippe 
est civitas Dei, habens Eccles iam primitivorum, et spiritus justorum, et frequentias angelo- 
rum, et sanguinem aspersionis, per quem reconciliata sunt omnia. Nam et cœlum ea que in 
terra sunt accepit, et terra ea que in c#lo : et desiderata olim angelis atque sanctis pax ali- 
quando donata est. In hac urbe tropeum constitit crucis, clarum scilicet atque conspicuum. 
In hac item s sunt Christo — , humane scilicet nature exuvie, Regis nostri preda: 
que omnia diligenter Evangelii lectione discetis. Et si cum silentio et moderata sequaris 
quiete, circumducere te per cuncta poterimus, ac diligenter ostendere, ubi quidem mors 
ceat crucifixa, ubi peccatum suspensum, ubi plurima illa atque preclara ex hoc bello fulgeant 
monumenta victorie. Videbitis et hic tyrannum revinctum, et multitudinem captivorum $6— 
quentem, et arcem, ex qua sceleratus ille demon omni retro tempore in perniciem hominum 
procurrebat, nte subyersam. Videbitis etiam revulsas latronis speluncas , antraque pa- 
tefacta : nam ibi quoque presentia Regis affulsit. Sed nihil est, dilectissime, quod horum fa- 
tigeris auditu. Neque enim si quis islius temporis bellum tibi et victorias, tropeaque recen- 
seret, ulla umquam caperere satietate, sed neque cibum, neque m illi narrationi aliquando 
preponeres. Quod si illa jucunda est narratio, multo magis hec. Considera enim quam sit 
a ificum, quomodo Deus surgens de sede regali, e cœlo venit ad terras, et ad ipsum 
descendit inſernum: et in acie dimicans stetit; quemadmodum autem illi diabolus repugna- 
vit: imo non Deo nudo, sed Deo in natura hominis abscondito. Quodque mirabile est. videbis 
mortem morte peremptam, et maledictum esse maledicto exstinctum : et per que diabolus 
jam ante maxime valebat, per ea ipsa Lyrannidem illius esse destructam. Exsurgamus igitur, 
et somnum animi longius repellamus. Ecce enim video portarum nobis claustra reserata : 
sed tamen cum omni moderatione et tremore mentis ipsas continuo januas intremus. Que 
vero sunt istz janue? Liber ionis, inquit, Jesu Christi filii David, filii Abraham. Quid 
ais? de unigenito Dei Filio dicturum te esse promiseras , et David mentionem facis, ejusque 
Hlam filium esse commemoras, hominis qui post mille generationes natus traditur, ipsumque 
et patrem Christi dicis, et proa vum? Verum cohibe te paulisper, et comprime, nec velis re- 
omnia simulque discere, sed sensim atque 1 Siquidem adhuc in vestibulis con- 
stitisti, ante ipsa prorsus initia portarum. Quid igitur ad penetranda interiora festinas ? 
Needum bene omnia que foris sunt considerasti. Neque enim nunc tibi ipsam generationem 
Domini conor exponere, imo yero nec cum ista narrayero : est enim inexplicabilis tota, ne- 
que ulli prorsus effabilis : et hoc tibi ante me Isaias propheta denuntiat. Siquidem ipsius 
predicans ionem, et plurimam pro toto orbe terrarum piissimamque curam , atque ad- 
miratus quis cum esset, quid factus sit, quove descenderit, maximo sono vocis exclama vit et 
dixit : Generationem ejus quis enarrabit ( [8ai. 53. 8)? 

2. Verum nobis non de divina generatione nunc sermo est, sed de hac inſeriore, que in 
terra ſacta est, q ue testibus bratur innumeris. Sed super ista quoque prout accipientes 
zancti Spiritus gratiam, potuerimus effari, ita profecto narrabimus. Neque hanc enim per- 
spicue satis explicari possibile est, quippe cum sit etiam ipsa maxime stupescenda. Non igi- 

' tur exigua te aliqua opineris audire, cum hanc generationem audis edisseri : sed totam in te 
mentem prorsus exsuscita : et continuo totus horresce, cum Deum venisse audis super terras. 
Usque — enim istud mirabile erat, et nulli ante prorsus auditum, ut etiam angeli in cho- 
rum earum rerum gratia collecti, totius orbis nomine propter ista gloriam concinerent, fau- 
stamque attollerent acclamationem ; et prophetæ porro ante cum admiratione predicerent : 
Ouoniam super terram visus est, et cum hominibus conversatus est (Baruch 3. 38). Valde etenim 
audire mirabile est, quod ineffabilis Deus, et qui necsermonibus explicari potest nec cogitatio— 
nibus comprehendi, Patrique per omnia comqualis, per Virginis ad nos venit uterum, et fieri ex 
muliere dignatus est, et habere progenitores David et Abraham. Et quid dico, David et Abra- 
ham? Etiam illas, quod horribilius est, feminas, quas paulo ante memoravi. Hecigitur audiens, 
mente consurge : verum nihil humile suspiceris, sed potius propter hec ipsa maxime mirare, 
quia cum germanus et verus Filius sempiterni esset Dei, etiam filius David esse dignatus est. ut 
te ſilium ſaceret Dei; servum patrem habere dignatus est, ut tibi servo patrem faceret Dominum. 
Vides arbitror ab ipso stalim principio. quam læta sint hæc nuntia.Quod si ambigis de iis que ad 
tuum spectant honorem, de illius humilitate disce credere etiam que super tuam dignitatem 
dicuntur. Quantum enim ad pry np hominum pertinet, multo est difficilius Deum homi- 
nem fieri, quam hominem Dei filium consecrari. Cum ergo audieris quod Filius Dei filius sit 
et David et Abrahe : dubitare jam desine, — et tu qui filius es Ade, ſuturus sis filius Dei. 
Non enim frustra nec vane ad tantam humilitatem ipse descendit, sed ut nos ex humili subli- 
maret. Natus est enim secundum carnem , ut tu nascerere spiritu: natus est ex muliere, ut 


() luterpretauo Autani hic a Greco j; aulum deſlectit. 
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tu desineres filius esse mulieris. Propterea duplex facta generatio est, hee scilicet n 
milis, illa nostram eminenter excedens. enim natus ex femina est, et nobis 
quod vero non ex sanguine, neque ex voluntate carnis aut viri, sed ex Spiritu 
nobis sublimiorem futuramque et Spiritu consequendam generatio 
quoque omnia ex simili diversitate constabant. Nam et ba L 
haberet quidem aliquid veteris, haberet ei aliquid novi Quod enim baptiza 
expressit yetus : quod autem descendit Spiritus, adumbravit novum. Ac p 
piam in arena consistens, duos aliquos invicem dissidentes, extenta manu | 
prendens conjungat: ita fecit et Christus veteri novum, divinam naturam humane, 
jungendo. Vides nunc puto fulgorem urbis procul coruscantis, vides quanto inter ip: 
cipia splendore lucet, quomodo tibi regem ipsum humana specie, sie mortalibus velut e 
citui admi xtum ostendit. Neque enim in bello semper propriam habere rex cernitur dignita 
sed purpura et diademate relictis, militis habitum frequenter induitur. Sed illic, ne 
hostes in se convertat; hic contra, ut ne agnitus ante congressum in m ve 
suosque majestatis fulgur conturbet : salyare enim, non terrere studuit. zirco-illum h 
appellatione continuo nominavit, Jesum utique nuncupando. Jesus enim non est Greci's 
monis vocabulum , sed Hebraica lingua Jesus dicitur, quod est in nostro sermone Salvat 
Salvator autem ab * salutem populo suo prestaturus advenerit. ' | 
3. Jamne — in mon 
ea certe que in usu esse ntur loquutus, per quæ tamen ipsa longe nos majora, omnes 
— teramus, edocuit. Utriusque igitur istius nominis apud Judeos erat Aebrata no 
utia. Quia enim incredibilia erant que promittebantur ſutura: etiam nominum 
figure, ut porro ante omnis ex invidia novitatis tumultus oriturus exst 
namque etiam ille dicitur, qui post Moysem populum in terram induxit. 
ſiguram, perspice veritatem. Ille in terram re ionis, hic vero introduxit in celum, 
et ea que sunt in celis bona. Ille postquam Moyses mortuus est, iste -postquam — 5 
Moysem lata cessavit. Ille ducis dignitate pollens, iste verb regis m ens. 
ne Jesum audiens, de societate nominum patereris errorem, contin 
Jesu Christi, inquit, filii David. Ille enim non erat ex David, sed ex alia 
gratia librum ipsum generationis Christi vocat, ubi non sola utique 
ipsius mysterii dispensatio continetur? Quia totius scilicet dispensa | 
que principium omnium nobis in hoc consistit bonorum. Ut enim Moyses librum cli a 
lavit ac terre, cum certe non de c#lo solum terraque | 
ipsa subsistunt: ita etiam evangelista ab ipso omnium fonte et 
vit. Omni 1 admiratione plenissimum est, et super s 
lium, quod Deus homo factus est. Hoc autem impleto, illa omnia sequuntur, 
ordinem et rationem consequuntur. Qua vero de causa non eum ante filium Abrabs, et postea 
tilium David nuncupavit ? Non sicut opinantur aliqui, ab inferioribus volens ad superiora 
conscendere : alioqui ſecisset — fecit et Lucas; nunc autem e contrario ſacit; cur ergo 
commemoravit priorem David? Quia ipse proculdubio in omnium versabatur ore, ob insigne 
honoris et glorie, ob ipsius quoque temporis spatia junctiora. Non enim olim defunctus fuerat 
sicut Abraham. Etsi enim utrique promis erat Deus, sed tamen illud quasi —— retice- 
batur, hoc vero quasi novum et recens ab omnibus celebrabatur. Ipsi namque Judi dicunt : 
Nonne ex semine David, et Bethlehem castello, ubi erat David, venit Christus (Joan. 7. 12)? 
Nemo igitur illum filium Abrahæ. sed omnes filium David nominabant. Etenim propter tem- 
us, ut dixi, propterque regnum hic magis in hominum memoria 
onorabiliores quosque de sanctitate reges, qui post David ſuisse r 
cabant. Nec ipsi solum, verum eliam Deus. Nam et Ezechiel et alii dicunt David surre- 
cturum esse eis, atque venturum: non de illo utique mortuo jam loquentes, sed de iis qui illius 
virtutem erant imitaturi. Et Ezechie quidem dicit : Protegam ci istam propter me, et pro- 
pter David puerum meum (l. Reg. 19. wt Salomoni vero dicebat : Quoniam propter David 
regnum ejus ipso vivente non dirumperet (3. Reg. 11. 3b). Multa enim illius vir et coram Deo 
crat et coram hominibus gloria. Propterea igitur a notiore interim et celebratiore persona 
sumit exordium : et tum demum ad antiquiorem recurrit parentem, um, quantum ad 
Judeos s t, esse judicans, sermonem superius ordiri. Isti enim erant rg peat nmwr mnt 
ue mirabiles : ille quidem quod esset rex et * — hic vero quod et patriarcha. 
unde, inquis, maniſestum est ex David esse | ? Si enim non ex sed tantummodo 
est natus ex Virgine, de cujus certe generatione reticetur, quomodo scire | 
David stirpe descendere ? Duo sunt enim, que pariunt questionem : unum, 
in generationum catalogo Virgo sileatur; alterum vero, qua ratione Joseph memoretur ab 
eis, cui certe nihil cum Christi generatione est commune. Videtur enim et unum abundare , 
et alterum deesse. Quid ergo dicemus ? Quod utique primum illud necesse fyerit memorari, 
quemadmodum ex David irgo descenderit. Unde hoe itaque discemus ? Audi ad Gabriel lo- 
quentem Dominum : Fade ad Virginem desponsatam viro, cui nomen Joseph, ex domo et ſumi 
lia David ( Luc. 1. 27). Quid igitur vis audire manifestius, cum ex domo et familia David 
Virginem esse cognoscas ? | 
*. Unde patet quod inde utique erat etiam Joseph. Fuerat quippe in lego 2 ex 
diversis tribubus non licere usurpari conjugium. Sed et patriarcha Jaco tle Jude stirpe 
illum venturum esse predixit : Non deficiet, inquit, princeps de Juda, nec duæ de femoribus 


s, quemadmodum evangelista auditorem in excelsa subvexerit. et 
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ejus, donec veniat cui paratum est: et ipse erit exspectatio 'gentium (Gen. 49. 10). Hee ergo 
p $5 tribu quidem Juda illum fuisse declarat, non tamen quod ex David genere des- 
mon tasne igitur ex tribu Juda, unius familie tantum, id est solius David, propagatum 
genus ac non aliorum etiam multorum? Imo usuvenire videmus, ut quis sit ex tribu Juda, 
qui tamen a David genus non trahat. Sed ne istud hic diceres, preveniens —— pror- 
sus exclusit suspicionem tuam, non solum ex domo, verum etiam ex familia id illum 
esse confirmans, Si vero nune aliunde —— vis istud addiscere, nec altera probatione de- 
serimur. Non solum enim de alia tribu, ne de familia quidem, hoc est cognatione altera 
fas erat conj copulari. Ita istud quod dicitur, ex domo esse et familia David, sive Vir- 
, constabit dictum, sive ipsi — potius aptetur, illud idem conficitur. Si 
enim ex domo David atque ſamilia erat, non aliunde accepit conjugem, nisi ex ea tribu. de 
qua etiam ipse descenderat. Quid vero, inquis, si legem itle transgressus est? Sed idcirco 
1 Joseph justum esse testatus est, ne tu ei temere crimen impingeres : 
em ejus potius agnoscens, suspicionem transgressionis abjiceres. le siquidem 
stus, et prava cupiditate liber, ut ne suspicione cogente vellet in Virginis inquirere 
m, quomodo propter libidinem precepta legis violasset ? Qui enim supra legem sa- 
t: dimittere enim, et occulle dimiltere, sine dubio erat supra legem profecti : quomodo 
contra legem aliquid admitteret, et hoc nullius cause necessitate cogente ? Sed quoniam 
quod ex genere David fuerit hee Virgo, ex iis que dieta sunt, manifestum est: necessarium 
est dicere, cujus rei gratia Joseph in generationibus evangelista memorarit, cum Virginem 
prorsus omiserit. Quenam igitur hec causa est? Non erat mos apud Hebreos generationum 
— per ſeminas texere. Ut et morem custodiret, neve in ipso statim principio 
v antiqua destruere, et nobis Virginem certius indicaret, parentes ejus reticens 
ae majores, de Joseph generatione non tacuit. Sive enim hec fecisset in Virgine, novi- 
tatis non effugisset invidiam : sive Joseph reticuisset, non agnovissemus ex qua tribu Virgo 
subsisteret. Ut ergo et nos discerneremus que esset Maria, vel unde, et consuetudo legis per- 
maneret immobilis, generationum catalogum usque ad sponsum ejus perduxit, ac de domo 
illum David esse monstravit. Hoc enim declarato, illud quoque pariter ostendit quod scilicet 
inde esset et Virgo: quia utique nequaquam justus iste pateretur uxorem sibi aliunde, quam 
unde lex precipiebat eligere. Possumus vero aliam quoque et altiorem quidem proſerre ra- 
tionem, ob quam parentes na jam . sunt: quam nunc exponere minus oppor— 


tam 
8 


tunum videtur, eo quod multa jam dicta sunt. Et ideirco hie jam sermonem de qustionibus 
terminantes, teneamus interim diligenter ea que nobis absoluta patuerunt : quam ob causam 
David nominaverit priorem, deinde qua ratione librum ipsum, librum generationis vocarit, 
vel etiam cur dixerit, Jesu Christi: deinde quomodo generatio ejus et communis sit, et non 
sit per cuncta communis : tum, unde Maria ad David pertinere monstretur : ad extremum, 
quam ob rem Joseph quidem generationum catalogo collocetur, Marie autem parentes om- 
nino sileantur. Si enim custodieritis ista, promptiores nos facietis ad reliqua : sin vero hee 
respueritis et expulesitis e mentibus, pigriores erimus in ceteris. Neque enim terre que 
semina priora corruperit, curam adhibere delectabit agricolam : propter quod, obsecro, ut 
hec que seminata sunt, yersetis. De tali enim studio, talique cura ingens m animabus 
bonum, ac salutare conquiritur. Nam et Deo placere poss umus ista curando, et ab injuriosis 
obscenisque sermonibus et a conviciis munda ora servabimus, dum spiritualibus exercemur 
— . demonibus terrori esse poterimus, liuguam nostram talium armis muniendo 
, et tune majorem Dei gratiam valebimus promereri. Hine enim mentis yestre et 
acumen augetur, et lumen. Nam et oculos, et os, et auditum propterea posuit in nobis Deus. 
ut omnia ipsi membra servirent : ut que 1ps1us sunt audiamus, que ipsius, loquamur; que 
ipsius, semper operemur; —— laudes canamus assiduas, et gratias per cuncta reſera- 
mus, perque bec omnia tie nostre secreta mundemus. Sicut enim corpus 
— puritate perſruitur, sanius fit : sie profecto etiam anima fit sapientior, tali meditatione 
nnutrita. 
5. Nonne vides etiam corporis oculos, cum in ſumo forte remorantur, lacrymas semper 
effundere : si vero potiantur aere purgato, et florentibus pratis, et hortis yirentibus, et fon- 
tibus inter amena fluentibus, et saniores esse, multoque majore aciei ſulgore rutilare? Talis 
profecto est et mentis oculus. Si enim in pratis spiritualis pascatur eloquii, erit totus sine 
dubio ac lacidus, et acutius cuncta perlustrans : si vero in ſumum swcularium 
tiorum fuerit ingressus, ad innumera —— mala lacrymabitur, ac flebit, et in hoc hrs a 
eculo, sed multo amarius in futuro. Fumo enim sunt humane randa. Propte- 
rea et ille ait: Deſecerunt sicut ſumus dies mei (Psul. 101. b). Sed ille quidem de brevitate 
hoc, et fuga quadam hujus dixit tatis. Ego vero non ad hoc solum, verum etiam ad turbu- 
lentiam rerum presentium dici posse istud accipio. Nihil enim ita oculos anime contristat 
ac turbat, ut secularium turba curarum, et quasi obyolitantia quedam multiplicis cupidita- 
tis examina. Hec enim sunt istius fumi ligna. Nam sicut ignis iste communis ubi humidam 
corripit D rack omg >a materiam , plurimum sine dubio famum suscitat: sic etiam concu - 
tia vehemens ilta prorsus, ac flammea, quando humentem alicujus ac palustrem suc- 
cendit animam, multum in ea famum gignit, ac nutrit. Propter hoc etiam rore opus est san- 
eli Spiritus, et potentis illius aure flatu, ut hujus modi exstinguat ignem, famamque dispergat, 
et cogitationem nostram expeditam reddat, ac yolucrem. Non potest enim quis omnino, non 
potest tantis pregravatus, atque in terram defixus malis, ad celorum evo ſastigium. Et 
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ideo studendum nobis est, ut parati semper, et accincti iter hoc 
sie quidem possibile est, nisi alis Spiritus subvehamur. Si igitur mente 
spirituali est gratia, ut ex celsum illud valeamus ascendere, cum nih | 
omnia ie adversa contrahamus, et diabolico nos pondere op 2 
so, pacto sursum volare poterimus, tam importabili onere — — Etenim si a 
busdam justis stateris nostros velit cogitatus sistere, inter scularium 
lenta vix centum denarios spiritualium poterit invenire verborum, imo nec decem quidew 
obolos. An vero non turpe | ridiculum sit, res necessarias certasque magna ple- 
nostrumque possi- 
commiltere : m 


loqui, nunc vero ua vanitate deliros omnes ea que ad 
— non — — ulla in medium ratione proſerimus. Quis enim vestrum, r 
quteso, qui assistitis, unum, si exigatur, | | 

arum sacrarum ullam aliam portionem ? Null | 
est malum; sed quoniam ad spiritualia desides ac remissi, ad diabolica prompti, ignem ip- 
sum ardore superatis. Etenim si quis vos de theatralibus aliquid voluerit interrogare can- 
ticis, et meretricios illos fractosque modulos audire : multos, qui illa etiam diligentissime 
«idicerint, poterit invenire, et qui ea cum maxima eliam pronuntient voluptate. Sed estne 
horum criminum tandem aliqua defensio? Non sum, inquit, ego monachus, uxorem habeo, 
ct ſilios, et curam domus gero. Hoc enim est, quod omnia quasi una quadam peste cor- 
rumpit, quoniam lectionem divinarum Scripturarum ad solos putatis monachos pertinere, 
cum multo magis yobis quam illis sit necessaria. Qui enim yersantur in medio, et yulnera 
quolidie accipiunt, magis indigent medicamine. Itaque multo est gravius atque deterius, rem 

perſluam esse legem Dei putare, quam illam omnino non legere. Hec enim verba sunt, 
que de diabolica prorsus meditatione promunlur. 1055 

6. Non audis Paulum loquentem: am ad correptionem nostram hec omnia a 
sunt (1. Cor. 10. 11)? Tu ergo Eva um etiamsi illotis, ut aiunt, manibus contrectare 
retur, ne attingere quidem cu : tantum abest, ut penitus penetrare oper pre- 
tium ; itaque fit ui sursum e deorsum omnia ſerantur. C ng 
— divinis nascatur ——— um diligenter — qualis quidem 
ciaris cum psalmos audis, qualis cum icam cantilenam : 11 
dem affici soleas cum in ia steteris, quemadmodum vero si sederis in theatro, et videbis 
quam sit grande istius anime, illiusque discrimen, licet una in te anima sit: ideireo 


enim a 

potenlibus Spiritus Dei carminibus egemus. Etenim istud est quo irrationa prestamus 
animantibus, cum certe inferiores simus in,ceteris. Hoc est enim nutrimentum anime, hoc 
ornamentum, hoc securitas : ut e regione, Dei non audire verbum, fames internecies. 
Dabo, inquit, eis non ſamem pants, neque sitim aqua, sed ſamem audiendi Dei ( Amos 
8. 11). Quid igitur inſelicius esse possit, quam ut quod Deus in penam minatur, hoc tu jam 
sponte in caput tuum attrahens corroges malum, inferens anime tus m ſamem. 
atque pestiſeram, per quam miseriorem illam cunctis omnino rebus efficias? Verbis enim 
nunc sanari illa aclel, nunc corrumpi. Nam et spe in iram sermone succenditur, huts wg 
incendio alio rursus sermone restinguitur: et ad concu iam sermo illam obscenus 
llammat, et ad pudicitiam verbum honestatis reducit. Si autem hoc facit sermo iste commu- 
nis, responde, quare tu Scripturarum eloquia contemnas? Nam si admonitio sola tantum 
valet, quanto magis si etiam 2 sancti gratiam ipsa admonitio ratur? Ex 
Scripturis namque divinis sermo prolatus, ipso igne vehementius animam audientis accendit, 
atque in omnium jllam preparat usum bonorum. Sic etiam Paulus | „ quos 

esse — — — —— reddidit oe Fro) quibus > eru- 
bescere, $eque tare poti erant, ob ea SU | u SU sapie- 
bant: bed pootquam Pauli epistolam sus audi quanta —— sit ſacta mutatio, de 
qua ipse certe illis testimonium reddit magister : Hoc — inquit, secundum Deum con- 
ſristari vos, quantam in vobis effecit sollicitudinem, imo deſensionem, indignationem. imo 
imorem, imo desiderium, imo @mulationem, imo vindictum (2. Cor. 7. 11). Ita ergo et servos, 
et filios, et conjuges moderemur, et amicos ; ita et de inimicis quoque amicos facere cure- 
mus. Sic etiam illi magni viri Deoque cari, ſacti sunt profecto meliores. Nam et David post 
peccatum, quoniam sermonem audiyit Dei, ad salutarem illam pœnitentiam convolavit (2. 
Reg. 12. 13). Et apostoli eodem pacto facti sunt tales quales eos fuisse miramur : eodem pacto 
universum illi mundum allraxerunt. Et quid, ais, lucri est, quando quis audit, et non acce- 
dit ad implenda que dicta sunt? Non parvus est etiam ex ipso | auditu. Nam qui 
audit, et semetipsum reprehendet sæpe, et altius ingemiscet, et eo quandoque wy ut 
studeat etiam implere quod didicit. Qui vero nec quod 4 malle dane a peccatis 
recedet? quando se ipse culpabit? quando etiam eme conabitur ? Non jgitur contem- 
namus Scripturas audire divinas. Hec enim diabolicz inspirationis sunt, non suslinentis nog 
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aspicere thesaurum, nedivitias acquiramus. Propterea ille suadet, nihil omnino esse commodi 
divinas audire leges, ne quando ex auditu sequi etiam videat actionem. Deprehendenies itaque 
hane illius artem malignam, undique nos muro scientie muniamus, ut spiritualibus circum- 
stipati armis, et ipsi permaneamus intacti, el caput dejiciamus inimici : sieque victoria in- 
signibus adornati, fulurorum gaudio potiamur bonorum, gratia et misericordia Domini no- 
stri Jesu Christi, cui gloria cum Patre, et sancto Spiritu, in secula seculorum. Amen. 


— 


HOMILIA TERTIA EX CAPITE I. 
Liber generationis Jesu Christi filii David, filii Abraham, eic. | 


1. Ecce jam tertia disputatio vertitur, et necdum a nobis sunt Evangelii absolula principia. 
Non frustra ergo prediximus, —— hujusmodi intellectuum natura mulla continet pro- 
tunda. Age vero hodie sequentia disseramus. Quid ergo nunc in questione versatur? Cujus 
videlicet rei gratia — in generationum catalogo ponatur, cum ad nativitatem nihil con- 
ſerat : et unam quidem causam jam recensuimus , necesse vero et alteram magis arcanam 
illa priore magisque abditam edocere. Sed que ea est? Noluit evangelista recenti adhnc tem- 
pore novi illius admirandique us Judzis esse maniſestum, quod Christus natus fuisset 
ex Virgine. Sed nemo quasi de inusitata expositione turbetur. Neque enim proprius noster 
hic sermo est, sed a nobis de patrum, atque insignium virorum traditione susceptus. Si 
enim ipse Dominus multa in primis obumbravit atque operuit, filium se hominis vocans : 
nec illam quam cum Patre possidet equalitatem , ubique nobis ad liquidum revelavit : quid 
miraris si hoc e interim texit, magnum quiddam atque mirabile dispensando? Et quid- 


nam hoc est mirabile , inquies ? Ut scilicet et salvaretur Virgo, et maligna suspicio 
tur. Si enim ab initio Judei ista audissent, lapidassent Virginem , indigne eam fa— 
mam tractantes, et adulterii illam crimine condemnassent. Qui enim etiam illis operibus , 


quorum $@pe in Veteri Testamento exempla præcesserant, manifesta impudentia repugna- 
bant, nunc demonia ejicientem, demonium habere dicentes : nunc in sabbato signa facien- 
tem quasi Dei adyersarium — : cum certe liquido constaret sabbatum sine crimine 
ſrequenter solutum : quid illi hoc audito dicere, quid facere aliquando dubitassent, cum uti- 

ue omni occasione, quamquam nullam ille prebuisset, ad hujus calumniam abaterentur ? 

i enim etiam post tot signa adhac illum Joseph filium nuncupabant , quomodo ante signa 
natum ex virgine credidissent? Propterea igitur Joseph in generationibus _ Virgi- 
nemque ducit. Nam si iste quoque , vir certe admirandus et justus, multis rebus indiguit, ut 
quod factum erat, verum esse suspiceret, admonitus ab angelo, admonitus rey nibus 
somniorum, et prophetico testimonio confirmatus : quando illi pravi animo, et corrupti, 
tamque hostiliter Christo repugnantes, hanc opinionem probassent? Valde enim ipsos per- 
turbasset res ihsolens et nova, et quod numquam tale quidquam vel ſando sent tem— 
poribus majorum suorum accidisse. Nam ille quidem qui eum Dei Filium credidisset, 
nihil de hoc possit ambigere : qui vero seductorem illum Deoque putaret esse contrarium . 
quomodo non ex hoc scandalizaretur magis, — — ad suspicionem illam turpissimam duce- 
retur * Propterea et apostoli inter initia eyangelii predicandi non continuo istud annuntiant, 
sed resurrectionis precipue inculcant, cujus jam in prioribus precesserant exempla 
lemppribus , etsi non per omnia faisse doceantur equalia : quod vero natus sit ex Virgine, 
per occultant, sed nec ipsa quidem hoc mater temere est ausa proferre. Itaque consi-- 
; quid etiam ad ipsum loquatur : Fece, inquit, ego et pater tuus querebamus te (Luc. 2. 

$8). Ceterum si bee passim fuisset opinio vulgata, nequaquam illum David filium credi- 
dissent : quod si non putaretur, mala etiam hinc plurima nascerentur. Ideirco istud ne an- 
geli quidem, nisi ipsi Joseph tantummodo loquuntur et Marie : evangelizantes vero pasto- 
ribus, cum Dominum esse natum palam nuntient, quo tamen sit natus modo prorsns occul- 
{1nt. Cujus vero rei gratia cum meminisset Abrahe, atque dixisset, quia gennerit Isaac, et 
Isaac Jacob, nec fratris ejus mentionem ſacere curasset, ad Jacob veniens, non solum Ju- 
dam, sed etiam fratres ejus annumerat ? 

2. Quidam sane propter malignitatem morum Esaii et aliorum priorum id factum esse 
voluerunt : ego vero istud omnino non dixerim. Si enim hoc observandum putavit, qua ra- 
tione paulo post talium meminit feminarum ? Hic enim a contrario refulget dignitas Christi: 
non quia magnos progenitores habeat ac potentes, sed quia potius exiguos ac viles. Subli- 
mium quippe illa maxima gloria est, humiliari sponte submissius. Qua ergo de causa non 
meminit ceterorum? Quia scilicet nihil habebant cum Israelitarum genere commune, Sa- 
raceni et Ismaelite, et Arabes, et quotquot sunt ex illorum patribus — Propterea 
igitur illos quidem reticuit : festinat vero ad eos, ex quibus nascitur Christus, et unde pro- 

agatur — Judeorum. Propter quod ait: Jacob autem genuit Judam, et — eus. 

ic jam Judeorum designatur yonds. Fades autem genuit Phares et Zaram de - Guid 
agis, o homo? quid nobis talis recordationem infers historie, qua adulterium turpe contine— 
tur? Quid hoc vero rei est? Quia si nudi tantummodo hominis describeretur genus, merito 
hee reticuisset : quia vero de incarnati mysterio scribimus Dei, non modo non tacere ista, 
verum ostentare debemus : ita subjicientes oculis tam curam quam pro _ gerit, quam 
potentiam. Venit enim non ut nostra fugeret opprobria, sed ut ea potius exsfingueret. Sicut 
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est: quamquam est certe res ista per se atione plenissima; sed magis ex pro- 
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Thamar fornicationem ejus accusans. David quoque Salomonem ex muliere, que illi fuera 
illis cus 1 mii 
es 


ribus. Si ergo non est impleta lex, omnes utique peccaverunt, et necessaria t Ch 
sti presentia. Propterea igilur et duodecim patriarcharum intulit mentionem, ut hinc quo- 
iam. Multi enim wenn 
ncipes exstiterunt : privi | 
. pibll bale gle 
precesse t „sive nobilis, ni 
minus ve accedat. Sola enim hic requiritur voluntas, mentisque generositas. h 
3. Supra hec vero que diximus, etiam aliud qui est, propter quod 8 
addidit et . Erat abundans, 


alque. omnino superſluum, commemorato quem Christi eral decursura genera- 
lio, Zare qu 
cum esset Thamar, jamque partuum dolores adessent, prior Zara 


tunc obstetrix hoc videns, quo primogenitus notus esset, cocco ejus alligavit r quam 


Zara. Quos cum obstetrix natos videret, dixit ad Phares : Quare propter te inciza est sepes 
(Gen. 38. 29)? Vidistine signatissimam myteriorum figuram? Non enim incassum hec tanto 
ante scripta sunt, sed neque sacra dignum fuisset historia dicere , quid obstetrix fuisset lo- 
— nec —. r ecebat pow — 174 „ ille „ 
secundo egressus est. Quid igitur hoc enigmate designatur us ueri vocabulo 
quod latet in 8 ions, Phares = concisio ex. atque div. Secundo 
ex ipsa novitate . Neque enim erat consequentie naluralis , ut is qui emisisset manum, 
— — tquam esset vincta, 2 Neque enim consueti motus hoc fuit, ordinis ve 
nature. Nam premissa quidem hnjus manu, alterum egredi, naturale fortasse sit * 
vero istam, et transitum alteri cedere, non jam fit lege nascentium, sed profecto ex Dei gra- 
tia, que tunc pueris aderat, ista dispensans, et nobis quamdam imaginem futurorum in eo- 
rum nativitate depingens. Quid igitur aiunt quidam, diligenter ista pensiculati ? Duorum po- 
pulorum typum esse hos puerulos, eoque pertinere, ut in , ve populi rem 
publieam preluxisse ortui prioris. Manum pretentam habens, universum spectandum 
e prebet puerulus, sed et eam e po rursus. Mox fratre tolo effuso, apparet ipse quoque 
totus : quod ipsum in utroque conti 8 Nam republica illa spirituali, que tempori- 
bus Abrahe fuit, illucescente , et dein de medio cursu subito revocata, Judeorum populus 
venit et legalis respublica : rursus post legem, noxus ille totus jam prodit una cum 
suis legibus, ob quod etiam obstetrix exclamat : Cur rupta propter te sepes ext? quod illius 
reipublice libertatem subingressa legis sepes, interelusit dissecuitque. Sepemenim | 
vocare legem solet, sicut et propheta inquit : Sustulit sepem ques, et vindeminnt quotquot hac 
faciunt iter (Pal. 79. 13). Item, Sepem circumposui ei ( Tsai. 5.2); et Paulus, Interstitium ma- 
_ ann (E | yo * . we” 770 * " 
. Alii vero totum hoc, Cur rupta propter te sepes est 7 de novo legemque sequu | 
intelligunt: veniens enim ille legem sustulit. Vides quod non ob ex — quzedam ot vilia . 
eam que de Juda est, commemoravit historiam. Nam Ruth et Rahab non frustra intulit 
mentionem, quarum unam alienigenam, aliam etiam meretricem fuisse constat: sed ut di- 
sceres idcirco venisse Christum, ut nostra mala deleret omnia. Non enim quasi judex, sed 
quasi medicus advenit. Sicut igitur illi conjuges accepere meretrices ; sic etiam Deus forni- 
catricem hominum naturam sibi copulavit. Quod prophetæ S olim in synagoga di- 
xerunt factum esse: sed illa quidem cohabitatori suo fuit ingrata semper: ia vero 
semel a malis patriis liberata, in sponsi amore permansit. Itaque considera etiam ea que 
in Ruth ſacta sunt, nostri ſiguram fuisse. Hæc enim erat alienigena, et in extremam delapsa 
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pauperiem : sed videns eam Booz, nec ob ipsius paupertatem despexit , nec ob impietatem 
entis exhorruit : sicut etiam et Christus Ecelesiam suscipiens, et alienigenam et magnorum 
ntem egestate bonorum, suo consortio copulayit. Sed quemadmodum Ruth illa ex 
alienigenis mulier, nisi prius reliquisset parentes, nisi domum contempsisset , et gentem , 
et patriam, atque cognatos, numquam proſecto tali fuisset nobilitata connubio : ita Eecle- 
sia etiam non ante amabilts efficitur sponso, quam priorem conversationem relinquat. Quod 
propheta quoque ad ipsam loquens , ait: Obliviscere populum tuum et domum patris tui, et 
concupiscet rex decorem tuum (Psal. . 11. 12). Hoc Ruth etiam fecisse legitur , et ideirco 
in Ecclesiz similitudinem mater regum effecta est. Ipsius enim ex stirpe, David aliique re- 
ges fuerunt, qui de eadem familia germinarunt. His igitur omnibus eos pudore suffandens , 
ac suadens non altum sapere, et generationum catal texuit , et mulieres istas produxit 
in medium. Namn David regem certe illum magnum alienigena ista per suos posteros genuit: 
neque tamen ille ignobilitatem ejusmodi matris erubuit. Non est enim omnino, non est nec 
de virtute, nec de vitio parentum, aut laude aliquis dignus, aut culpa : nemo inde yere aut 
scurus. aut clarus est: imo ut quod incredibile videtur, dicamus , nescio quomodo mag 
ille resplendet, qui ex parentibus a virtute prorsus alienis, ipse tamen fuerit de virtute mi- 
rabilis. Nullus igitur in superbiam de gloria parentum elevetur, sed considerans progeni- 
tores Domini, omnem reprimat mentis tumorem , et de solis virtutibus glorietur, imo nec 
de ipsis quidem. Sic enim etiam Phariseus publicano deterior effectus est. Si autem vis su- 
blime aliquid ostendere virtutis, noli sapere sublime: et tunc illud quod egeris , esse mon- 
strabis excelsius. Noli te putare quidquam fecisse cum feceris : sic absolutissimum erit 
opus. Si enim etiam cum peccatores simus, hoc nos arbitrando esse quod sumus, justifica- 
mar, sicut etiam publicanus : quanto magis si cum justi fuerimus, esse nos peccatores pu- 
temus ? Siquidem ex peccatoribus quoque justos humilitas facit: cam tamen non sit illud 
humilitas, sed yera confessio. Si * ntum valet in peccatore confessio, considera quan- 
tum humilitas possit in justo. Noli itaque ipse tuorum corrumpere fructus laborum, noli 
sudores luos in vacuum effundere , noli cursum in inane diri , ne post mille circuitus 
mercedem laboris amittas. Novit enim Dominus tuus, et quidem longe te melius , tuarum 
merita yirtutum : etiam si calicem aqus frigidz dederis , nec hoc quidem irremuneratum 
relinquet. Nummum quoque si dones unum, vel si etiam, cum nihil omnino donare poteris, 
j iscas: omnia cum ingenti benignitate suscipiet, ac mercedem pro his largam parabit. 
Cujus autem rei gratia tua dijudicas, nobisque ea studes frequenter ingerere? An ignoras 
quod si te ipse laudaveris, nequaquam lauderis a Deo? Ita e regione, si te ipse quasi mise- 
rum lugeas, numquam te ille care apud omnes cessabit. Non vult enim laborum tuorum 
ſructus perire; quinimo omnia in tuum commodum facit, tibique rem augere ſestinat, ut 
etiam pro — — te coronet, undique occasiones requirens, per quas te de gehenne possit 
liberare supplicio. 

5. Et idcirco etiamsi undecima diei opereris hora, integram tamen tibi est mercedem da- 
turus. Etsi nulla, inquit, it tibi salutis occasio, propter meipsum ſaciam, ne nomen meum 
ulique polluatur (Ezech. 36. 22.32). Et si ingemueris solum, atque lacrymaveris, rapit ista 
confestim in tue occasionem salutis. Non igitur in superbiam intumescamus , sed dicamus 
nosmetipsos inutiles, ut in partem ulilium transeamus. Si enim te laudandum esse dixeris , 
reprobus effectus es, etiamsi faeras ante laudabilis. Si vero inutilem te esse fatearis, fac- 
tus es utilis, etiamsi fueras ante cal is: propter quod necessaria nobis est preteritarum 
oblivio virtutum. Et quomodo, inquis, possumus ignorare quod novimus ? Quid ais tu, cum 
quolidie offendas Dominum, nihilominus deliciaris ac rides, et inter magna peccala nec te 
peccasse nosti , oblivioni cuncta tradendo : solam vero non potes recte factorum abjicere 
memoriam? Et certe cum multo sit 10rtior pars timoris, nos e contrario quotidie offendentes 
Dominum, nec revocamus quidem ad memoriam peccata que fecimus ; si vero parvam ali- 
quam inopi porrigamus stipem , sursum id 2922 jactamus : quod extreme omnino 
dementie est, et grande illius, qui spiritualia debet colligere, detrimentam. Satis certus enim 
recte factorum est thesaurus, ipsa recte factorum oblivio. Quia sicut aurum , vestemque 
pretiosam cum in publico ponimus, plurimos ad insidias provocamus : si yero ea reconda- 
mus atque occulamus domi, in tuto cuncta servabimus : sic sunt etiam divitie virtutum, si 
eas in memoria quasi venales assidue mus, irritamus Dominum, armamus hostem, et 
in vitamus ad furtum. Sin vero nemo alter id scierit, nisi quem nulla occulta latere possunt, 
tutissimo in loco pretiosa consistent. Nequaquam igitur hujusmodi bona frequenter eventi- 
les, ne quis ea forte diripiat. Quod etiam Phariseus passus est, in lingua illa circumferens : 
unde ea et diabolus rapuit : quamquam certe illa cum quadam gratiarum actione memora- 
bat, atque ad Dominum cuncta referebat. Sed ne hoc quidem profecto suffecit ei. Non enim 
gratiarum actio est aliis exprobrare delicta , sibi a plurimis gloriam querere, et super eos 
qui peccaverunt jactanter insurgere. Quod si gratias agis Deo, sufficiat tibi ipse solus, nec 
velis eas in hominum proſerre notitiam , neque proximum judicare. Non est namque istud 
aclio gratiarum. Vis autem quemadmodum vere Deo gratiz referantur, agnoscere? Audi 
tres pueros in medio ignis loquentes: Peccavimus, nique gessimus : justus es, Domine, in om- 
nibus que ſecisti nobis, quoniam in vero judicio omnia induæisti super nos (Dan. 3.29. 27.31). 
Hoc est enim referre gratias Deo, peccata ei propria confiteri, ut cum mille se aliquis reum 
fateatur malorum, nulla tamen pro his magna satis se arbitretur ferre supplicia. Caveamus 
igitur de nobismetipsis dicere gloriosa : hoc enim nos et hominibus invisos, et Deo abomi- 
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nabiles facit. Et idcirco quanto majora feeerimus bona, tanto de nobis minora dicamus. Hoc 
enim modo maximam et coram Deo et coram hominibus gloriam ur: nec solum 
gloriam que a Deo est, verum etiam mercedem, retributionemque ple Noli 
mercedem reposcere, ut merearis accipere. Tu salvari te Dei gratia conſitere, ut se ille 
debitorem ſateatur, nec modo pro operibus tuis, verum etiam pro hae yn , hnmilique 
sententia. Quando enim aliqua recte fecerimus , habemus eum proculdubio debitorem ob 
res bene gestas tantum : quando vero nihil arbitramur nos recte operatos, amplius etiam 
de tali meremur affectu , quam proplgy opera jpen que fecimus. Minimum itaque de se sen- 
sisse, tam magnum est, quam maximas res . Quod si non adsit, nec ill poterunt esse 
laudabiles. Nam nos quoque famulos habentes, tune eos maxime , 
cum bona gratia in omn obsequuti, nihil se grande arbitrantur nw 4 a 
6. Itaque si bona tua vis facere, noli ea magna putare : aliter enim m 
non possunt. Sic enim centurio dixit : Non um dignus, ut intres sub tectum meum 
8. 8) : et propterea us effectus est, supraque omnes Judeos jure mirabilis. Sic 
Paulus ait: Non sum dignus vocari apostolus (1. Cor. 15.9) : ideo omnium primus inven 
est. Sic et Joannes: Non sum, inquit, idoneus solvere corrigiam calceamenti ejus (Marc. 1. 7. 
et Matth. 3. 11): et idcirco amicus factas est sponsi. Ft manum quam i ca el 
lis esse dicebat, eam Christus ad caput suum sublevavit. Sic etiam Petrus ait: Fri a me, 
Domine, quia homo peccator sum (Luc. 5. 8) : et propterea ſactus est Ecclesie fandamen- 


caput totius philosophia atque += mas, — Qui enim humiliatur corde atque conleritur, non 
elloretur „ gloria : non invidie livore, non iracundie furore vexabit 


ur, non ullis aliis 


philosophie sanitate potietur. Et quis, i 
Audi Davidem , qui per hoc prœcipue reſulsit, et vide quam ejus 
post virtutes innumeras, cum domo excidisset et patria, et vitam ipsam pos 
retur amittere, cum tempore ipso discriminis sui militem vilem et prorsus 
sultantem sibi et maledicentem videret, non modo ipse non retulit maledictionis v 
etiam quemdam ducum suorum volentem eum interimere, non sivit, dicens : Dimit 
maledicat, quoniam Dominus mandavit ei: ſorsitan respiciet Deus humilitatem meam (2. 
16. 11). Et rursus, cum sacerdotes rogarent ut cum illo cireumſerretur arca , non 
est: sed Stet, inquit, in templo : et gi liberaverit me Deus e instuntibus malis, videbo 
ehritudinem ejus : $i vero diæerit mihi. Nolo te: ecce ego, faciat mihi quod pluecet im c 
spectu ejus (2. Reg. 15. 25. 6). Illud vero erga Saülem semel iterumque et multoties 
ctum, nonne cumulum philosophie ingentis ostendit ? Veterem quippe superaverat 
et prope ad 222 precepta pervenerat. Idcirco que Dei erant, per omnia geb: 
non ipse se de iis que. fecerat laudans, sed unum et solum studet sequi ab ur 
leges, eisque in omnibus obedire. Et post tot certe illa merita virtutum, cum 
num, fratricidam, pa rricidam , injuriosum furiosum pro se regnantem 
sie quidem 8 um mente concepit : sed si, inquit, hoe visum fuerit Deo, me qu 
exagitari et errare semper ac ſugere, illum vero , amplector atque suscipio: et ha- 
beo pro innumeris, que a Deo mihi inferuntur, tribulationibus gratiam. Longe aliter quam 
plurimi impudentes pariter et arrogantes, qui cum ne minimam quidem partem de vir- 
tute possideant, si quos videant prospere agentes, se vero parvam suſſerre 1 
mille animas suas non metuunt vulnerare blasphemiis. At non etiam David talis fuit, sed 
inter maximas tribulationum procellas, omnem modestiam ac patientiam mentis ostendit : 
ropter quod dixit Deus: Inveni David filium Jesse, virum secundum cor meum (Psal. 88. 
.). Talem igitur etiam nos possideamus animam : et quidquid patimur, facile feremus 
ac fortiter : atque ante regnum futurum, hic quoque fructum de humilitate . Di- 
seite, Y; it 4. 1. me, 82 7 —.— — — — | _ 
vestris (Mat . 29). Ut c et ibi opta m cum perſruamur, 
militatem, matrem — nostris penitus ending inseramus. Sic enim et istius vita 
pelagus absque ullo tumore flactuum transire poterimus, et ad tranquillissimum illum 
portum enavigare, gratia et misericordia Domini nostri Jesu Christi, cui est gloria et impe- 
rium, cum Patre et sancto Spirita, in sempiterna sœcula s2culorum. Amen. 


cit, plena 


CT — 


HOMILIA QUARTA EX CAPITE I. | 
Omnes igitur generationes ab Abraham usque ad David , generationes quatuordecim : et a 

David usque ad transmigrationem Babylonzs, generationes quatuordecim : et a transmigru- 

tione Babylonis usque ad Christum, generationes quatuordecim. 

1. Omnem ab Abraham usque ad Christum generationum seriem tres in partes evange- 
lista divisit : ostendens quod nec commutatis quidem disciplinze modis , ille umquam — 
Jus sit melioreffectus : sed sive aristocratiz, sive regno, sive oligarchie pareret, in eadem 
lamen morum pravitate permanserit : et neque cum ducam, neque cum regum, neque cum 
Sacerdutum potestate regeretur, ad studium virtutis accesserit. Quanam igitur ratione sua - 
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dente, tres pariter reges in media generationum parte preteriit : in ultima vero cum duo- 
decim solummodo posuisset generationes, quatuordecim eas esse memorat ? Prius quidem 
illud vobis potius inquirendum relinquo : neque enim omnia exposita atque absoluta de- 
betis accipere, ne vobis ex nostro nascatur labore desidia. Alterum vero ipsi expedire 
tentabimus. Mihi enim videtur hoe loco etiam captivitatis tempus in generationum ordine 
collocare , sed et ipse Christus unius numerum generationis implere, ut quem ex omni 
— nobis conjungit. Bene autem etiam captivitatis Babylonice recordatur : ut scilicet 

oceat , populum Judeorum ne illa quidem castigatione correctum , modisque omnibus 
necessariam fuisse Christi presentiam. Marcus vero alium scribendi ordinem texuit : nec 
cajun generationes , quibus Christum annumeret, explicuit : quin etiam reliqua narrando, 
Eva 


perstrinxit cuncta compendio. Ego igitur existimo , primum omnium Matthæum 
ngelium edidisse : propter quod etiam generationum catalogum diligenter enumerat , 
et plene cuncta atque instanter exsequitur. Marcus autem compendiosa post illum cucurrit 
via, utpote qui jam ab alio dicta et manifesta replicaret. Lucas saue non modo texit ge- 
nerationum catalogum, verum etiam pluribus eum texit extendendo nominibus : quippe 
qui Matthei scriptione preventus, amplius aliquid docere nos studeat. Suum enim quisque 
be est imitatus magistram. Marcus quidem Petrum, verborum parcitate gaudentem : 
Lanes vero Paulum, fluminum copiam ubertate loquendi superantem. Cur vero Mattheus 
in ipso sermonis exordio non dixit quod — vu solebant: Visio quam vidi, vel, Sermo 
qui ad me ſuctus est? Quia illis scribebat profecto, qui cum bona omnia voluntate suscipe- 
rent. quippe (a) plurimum ab illius auctoritate penderent : quin eliam ſacta per ipsum — 2 
miracula lestimoniuw dictis ferebant : et hi quibus Evangelium condebatur erant in ſidei 
ratione firmissimi. Sub prophetis autem nec tanta erat multitudo per quam eo- 
rum merita lucerent, et maxima tune turba, quibus etiam 
promptius Judæorum populus obedire consueverat. Propter quod necessaria tune erat 

formula ista principii. Si vero aliquando etiam signa ſacta esse referuntar, e 

ta sunt gentium barbararum, ut multi ex eis proselytorum numero juagerentur, et ut 
opportuno in tempore divine majestatis insigne claresceret, ne scilicet Dei populum ad- 
yersarii subjugantes , potentia deorum suorum vicisse se crederent. Ideireo enim et in 
to signa facta sunt, unde cum Israelitico exercitu magna illius populi profecta est 
multitudo : et postea in Babylone, et in fornacis ignibus, et interpretationibus somniorum 
maxima effulsere miracula. 4 — vero $igna micuerunt, cum essent in eremo a cun- 
clis gentibus omnino separati. Verum his non utique rariora etiam tempore nostre voca- 
tionis ostensa sunt. Nam tum quoque cum primum evangelio coruscante, vel Judei vel 
gentes ad veritatem ab errore transirent , plurima eos et maxima mirabilia yocabant , 
que certe non ante cessarunt, quam annuntiata in Christum fides toto diffusa orbe re- 
guaret. Quod si etiam post eremum facta sunt, pauca illa fuerunt et rara: ut cum sol a 
suo cursu destitit , vel cum etiam retrorsum cucurrit. Nec nostra quidem , si recordemur, 
tate mirabilia defuerunt. Siquidem sub principe Juliano, qui omnes impietate superavit, 
signa ſrequenter ostensa sunt. Judeis enim templum Jerosolymis reedificare cupientibus , 
de fundamentis ignis exsiliens, a .cepta illos zdificatione deterruit. Et cum idem profanus 
sacrata Deo vasa temerando, ebrietatem sus mentis ostendit, questor regalis erarii per me- 
dium repente diruptus est. Tunc etiam ejusdem regis avunculus, nominis quoque illi commu- 
nione conjunctus, yermibus exesus interiit : quando fontes quoque largorum prius fluminum 
more manantes pollutis per sacrificia regionibus aruerunt. Tunc etiam intolerabilis ſames 
toto prorsus orbe cum impio rege dominata est. Quis neget signa hec fuisse manifesta ? 
2. Mos siquidem Dei est iste, ut cum mala ad cumulum suum venerint, cumque viderit 
graviter et suos afſligi, et adversarios tyrannide quadam contra se impietatis extolli, vel po- 
uus mentis ebrietate bacchari, tunc divinitatis sum potentiam per signa declaret. Quod etiam 
propter Judæos in Babylone legitur implesse. Quod vero non frustra, nec absque certa ra- 
tione omnino tres in partes progenitores Christi evangelista diviserit , ex his que dicta 
sunt, perspicuum est. Diligenter itaque perpende, et unde ipse generationum numerus inci- 
piat , et ubi finiat : ab Abraham nimirum usque ad David, et a David usque ad transmigra- 
tionem Babylonis, ab hac vero usque ad ipsum pervenit Christum. Nam in ipso exordio duos 
conjuncte posuit, David scilicet et Abraham. Ac rursus per ordinem digerendo, suo nihilo- 
minus loco utrumque memoravit. Siquidem, ut ante jam diximus, ad ipsos specialiter fue- 
rant facte promissiones. Cur autem sicut Babylonice captivitatis meminit, non etiam de- 
SCENSUS in — — ? Quia hos non timebant, Babylonios vero audire sine timore non po- 
terant : et quod illud quidem esset antiquum, boc vero recens, atque oculis semper vuccur- 
rens: et illue quidem non propter peccata abducti fuerant, huc vero ob scelera translati. 
Quod si quis nominum interpretationem discutere conetur, maximas in his quoque divitias 
sensuum latere mirabitur, et non parum ad intelligentiam Novi proficere Testamenti, ut in 
ipso Abraham, ut in Jacob, ut in Salomone , ut in Zorobabel. Non enim otiose, nec vacue 
hec illis nomina reperimus imposita. Sed ne longius protrahendo sermonem , molestiam 
vobis inferre videamur, relinquentes ista, ad magis necessaria transeamus. Cum igilur pro- 
tores nominasset omnes, et usque ad Joseph enumerationem venisset , non tamen in eo 

uit starecontentus : sed addidit, Virum Marie: proculdubio declarans, propter illam istum 


(a) Forte, guicuc. 
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volo, inquit, modum ipsum generationis exponere. Vides certe qu 
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quoque generationum catalogo comprehensum. Deinde ne cum audires, Firum Marie, com 
— putares lege nature natum esse: considera quemadmodum id rh polerat in- 
telligi, sequenti statim narratione correxerit. Audisti virum, inquit, au trem, audisti 
uoque puero nomen impositum : audi itaque nunc etiam generationis . 18. Jesu 
Ohriati autem generatio sic erat. Responde, queso, super = generatione nunc disseras : 
tores superius nominando. Sed 
emadmodum auditoris ani- 
mum suscitarit: nam tamquam novum quiddam dicturus esset, promittit se modum quoque 
explicaturum. Sed considera, quzs0, dictorum admirabilem co zentiam. Neque e 
continao ad ostendendam generationem ejus accessit, sed in , 
quotus a David, quotque generationum gradibus a transmigratione Babylonis 
cyit : per quod studiosum auditorem ad temporum supputationem remisit : 
ille sit Christas, qui a prophetis est predicatus. Cum enim generationum numerum 
reris, et didiceris a tempore ipsum esse qui porro ante promissus est, facile 
miraculum quod in generatione ejus impletum est. Quia enim magnum dqur 
erat, atque mirabile, quod scilicet natus esset ex Virgine : priusquam 1 dte 
brat mysterium, virum Marie nominando : quin et generationis seriem intersecat, et pre 
lerea annos enumerat, admonens auditorem , quod hie ille sit quem patriarcha Jacob pro- 
misit, deficientibus ex Juda principibus affaturum (Gen. 49. 10) : quem etiam Daniel 
pheta post multas illas annorum hebdomadas venturum esse xit (Dan. 9. WB-27). 
Quod si aliquis illos hebdomadis annos, qui Danieli ab angelo numerati atque predicti sunt, 
ab instauratione Jerusalem voluerit supputare, et ad ipsum usque Christum numerando de- 
scendere, videbit hos annos illis qui a Daniele signati sunt convenire. Quomodo igitur na- 
tus est? Cum esset, inquit, onsata mater ejus Maria. Non dixit, Virgo: sed simpliciter, 
Mater : ut sermo nihil in primis novi afferens, absque difficultate caperetur. Propter quod 
prius preparans auditorem, quasi ad aliquid eorum que ex more veniunt audiendum, . 
eum interim sibi exspectatione devinciens, tunc demum infert quod jure omnes t et de 
novitate rei, et de majestate mirari, dicens : Priusquam convenirent, inventa est in utero ha— 
bens de Spiritu sancto. Non dixit, Priusquam in sponsi adduceretur domum; intus enim jam 
erat. Hunc quippe morem plerumque tenebat antiquitas, ut sponse in — — do- 
mibus haberentur : quod nune quoque fieri interdum videmus: sed et generi apud so- 
cerum leguntur habitasse cum sponsis nondum sibi copulatis lege conjugii: sie tabat 
etiam Maria cum sponso. | N | 
3. Et cujus tandem rei gratia non antequam sponderetur, Virgo concepit? Ut videlicet, 
quod inter ipsa quoque initia signiſicavimus, mysteriam interim quasi obumbratum lateret 
et ut Virgo omnem prorsus occasionem mali suspicionis eſſugeret. Quando enim ille qui 
precipuo zelo posset ardere, cernitur non solum non abjicere sponsam, nec eam inia 
notare, sed etiam recipere in consortium, et inservire 45 r : profecto manĩſe- 
stum est, quod nisi aperte nosset ex operatione saneti Spiritus i exstilisse conceplum , 
numquan vel apud se illam retinuisset, vel ei in omnibus quorum indiguit minis Sa- 
tis autem proprie posuit, /nven(d est in utero habens. Inventa est, inquit, quo sermone res 
que contra consuetudinem, ei preter omnem spem exspectationemque proveniunt, notare 
consuevimus. Nequaquam igitur evageris ulterius, nec * 5 ea que dicta sunt, hinc quid- 
quam requiras , neque dicas : At quomodo Spiritus ex Virgine istud operatus est? Si enim 
etiam cum solemni homines ſormantur more nature, impossibile est tamen modum forma 
tionis edicere : quonam istud pacto, Spiritu sancto inusitate atque ineffabiliter operante, 
eloqui aliquando poterimus ? Ne enim tu —_— 2 — Sepius 12 pul- 
sares, neve illi molestiam parares sepius sciscitando, dixit = mirabile eſſecerit, 
seque a cunctis pariler questionibus compendio liberavit. Nihil enim, inquit, novi amplius, 
quam a sancto Spiritu factum esse quod natum est. Erubescant hoc loco, et confundantur 
omnes qui superiorem illam generationem temeraria curiositate rimantur. Si enim istam 
que wille celebrata testibus, et ex multis est predicata temporibus, que oculis inspecta, 
manibusque contrectata est, interpretari tamen nullus potest : quem cumulum non exce- 
dunt furoris , qui ineſſabilem illam generationem Dei humanis vel cogitationibus investigari 
putant, vel vocibus indicari? Non enim Gabriel archangelus, non 2 Mattheus am- 
plius quippiam signiſicare potuerunt, nisi tantummodo quod esset ex Spiritu. Qualiter vero 
ex Spiritu, et quonam modo, horum certe nullus exposnit : enim erat omnino possi- 
bile. Neque enim existimes, cum ex Spiritu conceptum audiyeris, continuo eliam omnia te 
didieisse. Etenim adhuc multa nescimus , et etiamsi illud perceperimus. Cujus generis est, 
in utero qui sit, qui est infinitus : quemadmodum qui cuncta continet, a muliere gestetur : 
uemadmodum pariat Virgo, et maneat Virgo: quemadmodum templum illud , dic mihi, 
formarerit Spiritus; quemadmodum non totam carnem ex matre susceperit, sed partem hu- 
jus, eamque auxerit et ſigurayerit. Nam quod ex Virginis carne t, demonstravit 
ille qui dixit : Ouod enim in ea natum est. Et beatus Paulus: F inquit , ex muliere, 
ſactum ub lege Gal. b. ): os quodammodo obstruens impiorum, qui dicunt quod tam- 
quam per qu m canalem Christus transierit per Mariam. Si enim ita res se haberet, 
aid ei opus faisset utero Virginis ? Si ita est, nihil ei we commune est. Alia igitur 
illa caro est, non ex nostre communione nature. Qu erg de radice Jesse pro- 
cessit ? quemadmodum virga? quemadmodum flos? quemadmodum Filius hominis? quem- 


quamquam jam id ipsum ex parte — videaris, progen 
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admodum mater est Maria? 1 — ex David facrus est semine ? quemadmodum for- 
mam servi Dominus accepit? quemadmodum Verbum caro factum est (Joan. 1. 1b )? quem 
admodum ad Romanos apostolus ait: Ez quibus Christus secundum carnem, qui est super 
omnia Deus (Rom. 9. 5)? Quoniam igitur ex nobis, id est. ex nostra sit omnino natura, et 
ex utero virginali, et per ista que diximus, et per alia plura monstratur : at quomodo, non 
item. Noli igitur tu quidquam ulterius inquirere, sed suscipe quod revelatum est, et noli cu- 
riose indagare quod tacitum est. Joseph autem cum esset justus, et nollet eam traducere(inquit), 
conatus est occulte dimittere eum. Postquam dixit, quod esset ex Spiritu sancto, et absque | 
ulla mixtione sexuum: sermonem suum etiam aliunde confirmat. Ne enim 8 diceret: 
Et unde hoc potest esse maniſestum? quis vidit ? quis audivit aliquando tale aliquid conti- 
pond neque putares discipulum, quasi gratificatum magistro, ista confingere : introducit 
oseph ex iis que passus est fidem dictis per cuncta facientem, ut plane hinc dicere eyange- 
lista videatur: Si non credis mihi, et testimonium tibi meum forte suspectum est, crede 
vel marito. Joseph enim vir ejus, inquit, cum esset justus. Justum hie, in omni virtute 
esse perſectum. Eet enim justitia specialis quedam, et ex parte justitia, avaritie vitio 
non tener1 : est vero justitia altera generalis, que ex cunctis omnino perficitur : juxta quem 
precipue modum * — solet * justitiam : ut cum dicit : Homo justus, veraz 
Job 1.1): et rursus: Erant justi ambo in conspectu Dei (Luc. 1.6). 

*. Cum igitur esset justus, hoc est. * bonusque vir, voluit occulte dimitiere eam. Pro- 
pterea vero evangelista dixit, quid justo illi acciderit ante notitiam, ut nequaquam de iis que 
— nolitiam rei sunt facta, dubitares. Et certe si Maria talis fuisset, qualem illam suspicio 

ngebat, non modo publicari meruerat, verum etiam ex legis auctoritate puniri: sed Joseph 
non solum majus, verum id quoque quod erat minus, pariter indulsit, nempe pudorem. Non 
enim tantum eam damnare noluit, sed ne publicare quidem. Vidisti nempe virum sublimiter 

hilosophantem, et tyrannice illius affectionis immunem. Nostis enim profecto, nostis quam 
impotens res sit zelotypia. Propter quod ille bene bujus rei non ignarus, aiebat : Plenus est 
enim zelo ſuror viri ejus : 8 in die vindicte ( Prov. 6. 36). Et rursus idem: Durus, 
inquit, est sicul infernus zelus (Cant. 8. 5 — quidem plerosque novimus velle animam po- 
tius amittere, quam in tormentam reli, atque hujusmodi suspicionis incidere. Ouamq uam 
hie que tandem diceretur esse suspicio, ubi ipse uteri tumor videbatur factum arguere: sed 
tamen ita erat ille vir ab hujusmodi passione mundus ac liber, ut ne in minimis quidem 
Virgini vellet inferre maestitiam. Quia ergo et apud se illam retinere iniquum pulabat, pu- 
blicare vero atque in judicium trahere, nihil esse aliud quam in mortem trabere yidebat : 
neutrum horum facit, sed adhuc sub lege vivens supra legem philosophatur. Siquidem ad- 
ventante jam gratia, multa sublimioris discipline documenta fulgere oportebat. Ut enim sol 
nondum radiis ostensis, eminus tamen splendore suo maximam partem orbis illuminat : 
ita et Christus ex utero Virginis jam jamque progressurus , universo orbi, etiam priusquam 
oriretur, illuxit. Denique ante iſlum quoque Virginis beate partum, et prophet in Spiritu 
tripudiabant , et mulieres in Spiritu predicebant futura, et Joannes nondum claustra 
egressus uteri, gaudia sua tradebat et matri. Propterca igitur et Joseph tantam philosophiam 
mentis ostendit. Neque enim aut in judicium tradidit sponsam, aut ipse saltem ei manife- 
slum uteri exprobravit tumorem, sed lantummodo ase illam separare conatus est. Cum in his 
ergo omne negotium verteretur, atque in summa res diſſicultate consisteret, advenit repente 
angelus , qui omnia simul mœsta et adversa dissolveret. Inquisitione vero dignum videtur, 
cur non priusquam vir tale consilium ceperit, sed ubi hoc animo ille versavit, tanc iste id 
quod acciderat indicaverit. He#c, inquit, eo cogitante, ecce us Domini venit. Et cerle 
Virgini ante conceplum denuntiat quod futurum est: quod quidem ipsum non effugit que- 
stionem. Nam etsi angelus non dixit yiro, qua tamen ratione id Virgo celavit? que enim ef 
ab angelo audierat, et virum turbatum videbat, cur eam difficultatem sermone non abstulit ? 
Quanam ergo ratione non antequam turbaretur, hec ei angelus revelavit? oportet enim ut 
que prius proposila sunt, priora solyantur. Cur hoc, inquam, angelus ante non dixit? Ne 
scilicet Joseph de rei novitate dubitaret, et tale quid forsitan pateretur, quale Zachariam 
legimus pertulisse. Facile quippe est credere verum esse quod dicitur, quando jam res ipsa 
oculis offertur ; antequam vero incipiat fieri quod promissum est, laboriose prorsus dicta, et 
presertim inusitala, creduntur. Propterea istud nec angelus indicavit, et Virgo id quod et 
audierat et senliebat, abscondit. Neque enim sibi ullo modo a sponso credendum putavit, si 
all eum rem nimis novam r quin imo magis eum in iram credidit con- 
ritandum, si quasi crimen admissum videretur obumbrare ſigmento. Si enim etiam ipsa 
Virgo, cui tanta erat gratia conferenda, aliquid tamen patitur humanum, et dicit : Quomodo 
istud erit, quoniam virum non cognosco (Luc. 1.34)? quanto magis ille dubitasset, maxime 
cum id audiret ab uxore suspecta ? 

5. Ideirco ei de bac re Virgo quidem ipsa nil loquitur, angelus vero tempore advenit con- 
gruente. Et cujus, inquies, rei gratia non idipsum custodivit in Virgine ut ad illam quoque 
post conceptum veniret? Ne scilicet stupentis ac verecundantis animum anxietas mestitia- 
que consumeret. Valde enim fieri potuit, ut tanti ignara secreti, aliquid de se crudele decer- 
nerel : et quantum honeslatis amans, tantum fame turpis intolerans, vel ad laqueum subito, 
'vel ad ium convolaret. Erat enim illa Virgo per cuncta mirabilis, cujus virtutem evan- 
— ucas declarans, refert : quod cum ab angelo verba satis honorifice salulationis au- 

isset, non semetipsam continuo, ut fit, in gaudium relaxavit, nec nimis credula nova dicta 
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modo non punivit aliunde gravidam, sed nec cuiquam meroris sui causam retexit, ne illi 
quidem ipsi de qua eum sus picio mordebat; sed secum ipse cogitationum suarum fluctibus 
eæstuando, ab ipsa etiam Virgine studuit abscondere tanti causam doloris. Neque enim dixit, 
Expellere eam de domo voluit, sed a se tacite dimittere. Tam mansuetus ille vir erat, tam 
que moderatus. Hec ergo eo cogitante, in somnis apparutit ei angelus. Cur in somnis, et non 
potius aperte, sicut et pastoribus, et Zacharie apparuerat, et Virgini? scilicet erat vir 
prorsus fidelis, et manifestiori revelatione non indigens. Nam Virgo qu quippe cui tam 
et nova nuntiarentur et magna, multoque majora quam Zachariw t nuntiata, et ante 
rem ipsam doceri debuit et per apertissimam revelationem doceri. Pastores quoque tanto de- 
buerunt instrui maniſestius, quanto magis ab ejusmodi eruditione per a erant vitam 
remoli. Hic vero post uteri indubitatum tumorem cum jam mœrore animi, et maligna sus 
cione tabesceret, et ad exspectationem jam jamque meliorem aliqua optaret ratione trans 5 
hoc jam erat in animo, ut si forte appareret quis piam, ui merentem in viam speiletioris indu- 
cert, et facile revelationem susciperet et libenter. Et idcirco postquam suspicione cruciatus 
est, visione recreatur: ut hoc ipsum quod post suspicionem docetur, ea que dicuntur vera esse 
demonstret. Cum enim quod nulli fuerat ipse confessus, sed inclusum tantummodo mente 
volvebat, id etiam loquente sibi angelo recognoscit, certissimum et absque ulla ambignitate 
prorsus documentum est, quod a Deo ad illum missus advenerit. Ipsius enim est solummodo 
cordis arcana prospicere. Considera igitur quanta in hac dilatione com tur. Nam et ad- 
miranda viri philosophia monstratur, et exspectata opportunitas temporis ad ſidei proſicit ſir- 
mitatem, et historie veritas insuspecta servatur: que ostendit justum virum ea esse per- 
pess um, que illum pati consequentia rerum ipsa cogebat. 

6. Quemadmodum igitur angelus ei ſidem suggerit ambigenti, audi atque mirare ta in 
hoc philosophia sermone resplendeat. Cum enim e l ad —— : Joseph, i David, 
noli timere accipere Mariam conjugem tuam. Principio satis necessario David intulit men- 
tionem, unde utique Joseph Christum didicerat nasciturum : deinde tum non sinit eum con- 
turbatione vexari, dum nomine progenitoris ingesto, illius eum promissionis admonet, que 
ad omne facta est genus Judeorum. Cæterum cujus rei gratia David eum filium nuncuparet 
ostendens : Noli, inquit, timere. Et certe alicubi Deus non idem facit, sed rege quodam de 
muliere secus quam oportuerat cogitante, castigatorio sermone utitur, et commi 

lenissimo, cum tamen ibi quoque ignorantia excusaret admissum. Neque' enim $cie 
ille Saram alii copulatam, in usum uxoris acceperat, et tamen acrius cum increpavit : hic 
vero multo mitius agitur, ac lenius : quippe ubi et maximarum rerum dispensatio continc- 
tur, et ingens inter virum utrumque discrimen est. Propter quod nequaquam hujusmodi 
cogitatio co is indiguit. Dicendo enim, Noli timere, 22 eum —.— 
timuisse, ne scilicet offendat Dominum si adultere copuletur. Per quod os tenditur, quia nisi 
hic intercessisset metus, nec ille de ejus dimissione aliquid cogitasset. Ex his igitur omnibus 
illud profecto declarat, quod Dei ad Joseph venerit miss us imperio, cuncta que cogitavit, quæ - 
que perpessus est in animo, in medium proferendo. Nec vero nomen Virginis memorasse con- 
tentus, addidit Conjugem, haud ita vocaturus si corrupta ſuisset. Conjugis autem nomine spon- 
sam intellexit, sicut eos _—_ qui adhuc sponsisunt, generos appellare Scriptura consuevit. 
Quid autem est, Accipere? Domi profecto retinere. Jam enim illam mente dimiserat : sed 
dimissam, inquit, retineas, quam Deus tibi copulat, non parentes : copulat vero non in 
ſdus solemne conjugit, sed in cd usortium communis habitaculi, et copulat per mem vocis 
officium. Sicut enim illam postea commendat Christus ipse discipulo, ita etiam nunc angelus 
$pons0, solatium tantummodo ejus habituram —_— ere nuptiarum. Deinde etiam cem 
ipsam involucro verborum tegens, de maligna quidem suspicione tacuit : honestius autem. 
multoque dignius causa partus exposita, suspicionem quoque prorsus restinxit: ostendens 
quod propter quod solum sponsam et secum habere metuebat, et a se dimittere cogitabat, 
ob hoc ipsum magis illam accipere debeat, secumque retinere, si in cepta velit anere 
justitia, per quo ſ affalim trepidationem eius mestitiamque dissolvit. Non 0. inquvit. 
illicito non est violata complexu, verum etiam supra naturam moremque fecunda est. Noli 
igitur de tam felici partu sponse altrahere merorem, imo vero in majorem prorumpe leti— 
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tiam. Quod enim in ea natum est, de Spiritu sancto est. Novum dictum atque mirabile, et hu- 
manis cogitationibus supereminens, supra leges vadens omnino nature. Quonam igitur 
modo hec ille vir crederet, qui nihil prius tale sermone conceperat ? Ex eorum que jam per- 
acta erant revelatione. Idcirco enim omnia que celabantur in ejus animo, angelus revela- 
vit: memorando certcque paticbatur, que verebatur, quæque etiam meditabatur efficere : 
ut cum cognovisset ista, etiam illa go. Neque vero de precedentibus solum ad fidem 
ducit ambiguum, verum etiam de ſùturis. Pariet enim, inquit, filium, et vocabis nomen ejus 
Jesum. Non enim quia ex Spiritu sancto est, idcirco te a ministerio tante existimes dispen— 
salionis extraneum. Nam elsi nihil habeas in hac generatione commune, virgo quippe per- 
mansit intacla, tamen quod est proprium patris, quodque nihil infuscat Virginis dignitatem, 
hoe tibi facile concedo, ut scilicet nato nomen imponas : tu enim illum primum vocabis. 
Quamquam enim non sit filius tuus iste qui nascitur, tu tamen curam erga illum et sollici- 
tudinem ostendes parentis : et propterea te illi ab ipsa statim nominis impositione conjungo. 
Deinde ne quis illum ex hoc patrem esse suspicaretur, audi quam caute quamque sollicite 
ea que sequuntur, addiderit. Pariet, inquit, filium. Non dixit, Pariet tibi: sed posuit illud 
indefinitum et suspensum. Non enim illi, sed universo prorsus orbi peperit Christum. 

7. Propterea et nomen ejus de c#lo angelum detulisse evangelista memoravit, ut hinc 
quoque ostenderet illum mirabilem esse partum, quo ejus nomen ad Joseph, et per angelum, 
cl a missum doceret. Nam et ipsum vocabulum non inaniter positum est, quod certe 
mille continet thesauros bonorum. Propter quod illud etiam angelus interpretatur, bonis 
mœrentem spebus animando : et hoc quoque illum modo ad credendum quod loquitur, 
invitat. Facile namque sollicitamur ad prospera, et promptius fidem accommodamus secundis. 
Cum igitur ex omnibus construxisset ſidem, a precedentibus, a presentibus, a futuris, ab honore 
cjus quem promiserat nasciturum, introduxit opportune eliam prophetam his omnibus calcu- 
lum suum addentem. Priusquam vero ejus testimonium citet, singularia per ipsum bona uni- 
verso orbi conferenda prænuntiat. Quenam igitur ista sunt? Remissio scilicet, interitusque 
peccati. Ipse enim, inquit, salrum ſaciet populum suum a peccatis eorum. Hic quoque bene 
ſicii novitas indicatur. Non enim a bello visibili. neque a gladio harbarorum : sed quod his 
longe majus est, a peccato suo pupulum suum nuntiat liberandum : quod prestare nulli fuit 
hominum aliquando possibile. Et cujus, inquies, rei gratia quasi signate populum suum 
dixit, et non etiam omnes gentes pariter nominavit? Ne scilicet de inusitato nuntio scrupu- 
rum pateretur auditor, quamquam recte hc percepluro etiam gentes designantur. Populus 
enim Christi non tantum natio Judeorum est, sed omnes quoque qui ad eum veniunt, ejus- 
que donantur agnitione. Considera vero quemadmodum nobis ipsam etiam Christi pateſe- 
cerit dignitatem, populum ejus appellans, quem per ipsum a peccatis dicit esse salyandum. 
Nihil enim hoc aliud est, quam ostendere Dei Filium esse qui nascitur, nec se de aliquo ho- 
mine rege hunc proferre sermonem. Neque enim potest peccata dimittere, nisi solummodo 
divina natura. Tanta igitur cœlestis muneris liberalitate donati, cuncta omnino faciamus, 
ne tam grandibus beneficiis irrogemus injuriam. Si enim etiam antequam hec caperemus 
dona, merebamur tamen propter peccata puniri, quanto magis postquam tam ineffabilia 
sumus beneficia consequuli ? Et hoc non frustra, nec absque certa nunc ratione comme- 
moro : sed quod video 3 desidiosius post N baptismatis vivere sacramentum. 

uam eos qui nondum sunt illo mysterio consecrati. In plurimis enim nulla omnino signa 
— invenio discipline. Ideoque non in publicis locis atque communibus, non in 
ipsius ecclesiz conciliabulis facile reperias, per quod inter ſidelem infidelemque distinguas. 

o enim hoc celebrandi mysterii tempore dignosci potest, cum videlicet alios excludi vide- 
ris, alios vero intus teneri. Oportebat autem uniuscujusque fidem 7zon locis, sed moribus 
indicari. Nam secularium quidem decora dignitatum, consequenter ab extrinsecus positis 
cernuntur insignibus : nostra vero intelligi oportet ex mentibus. Fidelis enim non modo a 
communione mysterii, verum etiam de novilate vite debet agnosci. Fidelem enim sal esse 
convenit, et luminare mundi. Sin yero ne tibi _—_ ipse luceas, et ne propriam quidem 
putredinem fetoremque detergas, quibus te indiciis ego fidelem potero agnoscere? an quia 
sacrati aquas ſontis ingressus es? At hoc ipsum quod datum tibi fuerat ad salutem, fit tibi 
gravioris causa supplicii. Honoris siquidem magnitudo iis qui non digne vivunt honore, cu- 
mulus incipit esse penarum. ow em non ab iis tantum que accepit a Deo, verum 
etiam ab iis que obtulerit ipse Deo, convenit refulgere, et undique esse notum atque mani— 
ſestum, el ab incessu, et ab aspectu, et a veste, et a voce. Et hæc dixerim, non ut nosme(— 
ipsos ad ostentationem nostri, sed ad edificationem inspicientium nos utique aptemus. Nunc 
vero undecumque yoluero te dignoscere, invenio te a contrariis publicari. Si te ex loco scire 
curavero, proculdubio in circo te theatroque prospiciam totos prorsus dies in vanissjmis 
illis cetibus exigentem, vel in foro corruptis hominibus pestiferisque conjunctum. Sin vero 
ex ipsis motibus corporis notitiam tai habere quesivero, videbo te horrentibus cachinnis, 
et ſœdissima jucunditate resolutum, ut fluxam quamdam perditamque meretricem. Sin autem 
te a veste considerem, nihil te a scenico habitu distare cognoscam. Jam si te voluero a comi- 
tibus addiscere, inveniam te adulatoribus stipatum, atque parasitis. Si a sermone, nihil te 
audiam omnino sanum, nihil serium, quodque ad disciplinam nostram spectet, loquentem. 
Si a cibo, major hinc profecto materia accusationis orietur. . 

8. Unde igitur, responde mihi, fidelem te esse potero cognoscere, cum omnia ista que dixi- 
mus, contrariam de te ferant sententiam, teque apertissime inſidelem esse conyincant? Et quid 
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dicam utrum fidelis ? Nec si homo vere sis, possum evidenter agnoscere. Quando enim ut 
asinus calcitras, ut taurus exsultas , libidine incensus sic hinnis ut equus, quando in epulis 
ursorum imitaris yoratum, et pinguedine corpus mulorum more distendis ; cum exercenda 
simultate camelum, lupum imiteris rapina ; cum irascaris ut serpeus, et atrocitate scorpio- 
num percutias; cum subdole insidieris ut yulpes, cumque yeneno malignitatis armeris ut co- 
luber et vipera; cum quasi diabolus ipse ad versus fratres crudelia suscipias: quonam 
umquam modo, qua ratione in hominum te possum numero collocare, nulla in te cernens 
humane signa nature? O rem plenam doloris atque lacrymarum! Fidelis et catechumeni 
distinctionem reperire cupiebam, sed nec inter homines et ſeras quod sit discrimen invenio. 
Quid enim te appellare debeo? Feram? Sed ill uno aliquo horum vitio tenentur, tu vero si- 
mul in te omnia colligendo, longe ferarum irrationale stultumque transgrederis. An diabo— 
lum te potius appellem ? Sed ille nec pecunias concupiscit, nec tyrannidi ventris obse | 
Cum igitur plura in le vitia sint, quam in besliis atque demonibus, responde, obsecro, 
tepossum jure hominem nuncupare ? Si yero te hominem appellare nequeo, quo tandem! 
potero fidelem vocare? Verum hoc est multo deterrimum , quod tamen cum omn ay ) 
rum squalore turpemur, nec intelligimus quidem nostre anime feditatem, nec ejus prorsus 
deforme cognoscimus. Nam lu quidem apud tonsorem residens et cesariem detondens , ad- 
hibito etiam speculo, multo cum studio, summaque cura equalitatem consideras, et nitorem 
capilli: nec tamen in imagine tui temetipse inspexisse contentus, tum ipsum artiſicem, tum 
alios adstantes sollicite homo jam senex non vereris, juvenili stultitia insanus, interrogare, 
an alicubi incomptius manus properantis operata sit, an satis deceat frontem leniter a 
cesaries. Anime vero nostre que non solum deformis est, verum etiam ferarum omnino 
conformis, et que Scylla aliqua, vel Chimera, ut fabula celebrat, effecta est, nulla nos cura. 
nulla sollicitudo umquam remordet : cum certe hie quoque speculum sit paratum proculdu-- 
bio spiritale, et longe illo utilius speculo, longeque lucidius. Non enim ostendit tantummodo 
suam unicuique tatem , sed eam in maximum quoque , $i volumus, converlit decorem. 
Hoc est enim virorum memoria sanctorum, ac beate illorum conversationis historia, et 
raliter divinarum lectio Scripturarum, positzeque a Deo legis agnitio. Si volueris saltem fixe 
intenteque cordis oculo fulgentes illas Sanctorum imagines intueri, totum continuo mentis 
tum deforme conspicies. Cumque istud agnoveris, nullius profecto rei indigebis alterius, per 
quam ab hujusmodi turpitudine libereris: tam nobis utile istud est speculum, tamque nos facili 
transformatione convertit. Nemo igitur diutius in ferarum effigie perseveret. Si enim servus 
nequaquam domum patris in itur : cum bestia etiam fueris eſſectus, quando poteris ipsum 
saltem introire vestibulum? Et quid dico bestia , quando unusquisque vitiosus omni bestia 
comprobetur immanior ? Ille quippe, quamquam naturaliter sæviant, si humana tamen arte 
palpentur , plerumque mansuescunt : tu autem qui illarum profecto naturalem feritatem in 
cam quz contra naturam est mansaetudinem sepe commutas, quam habebis excusationem, 
tuam mansuetudinem naturalem in ſeritatem, que nature tue est inimica, convertens : 
cumque naturaliter feram ad mansuetudinem trahis, te naturaliter mansuetum in ferarum 
rabiem natura repugnante perducis. Et leonem quidem mitigas, reddisque tractabiler : furo- 
rem vero animi tui omni 22 efficis leone seviorem. Et certe cum ibi sint duo impedi- 
menta vel maxima, quod fera ipsa et ratione privatur, et longe omnium alterius generis ani- 
malium excedit furorem : tu tamen de copia donate tibi a Deo sapientiæ, ipsam superas arte 
naturam. Qui igitur naturam vincis in bestiis, cur in temetipso una cum natura etiam vo- 
luntatis bonum prodidisti? Itaque si te, ut alium hominem mansuefaceres, juberem, nihil hic 
quidem impossibile viderer imponere: quamquam excusare ses, non te esse dominum 
voluntatis alien, neque cuncta in tua potestate consistere. Nunc vero tua hec proprie fera 
est, et cui certissimo jure domineris. | 
9. Quam igitur habes apologiam , quemye reperies honestum excusationis colorem, qui 
cum solerti studio hominem quodammodo facias de leone, tu tamen negligens leo efficiaris 
ex homine? Nam illi quidem donas supra suam aliquid habere naturam, tibi vero nec natu- 
rales quidem affectus reseryas. Et qui bestias feras ad. mansuetudinis provehis agg mens , 
temetipsum de throno dejiciens et honore regali, ad irrationalium s furorem. Ponamus 
enim, si placet, iram quoque bestiam esse quamdam : quantum igitur ab aliis erga mitigan- 
dum leonem studium commodatur, tantam tu erga iracundiam impende curam, et eſſice hujus- 
modi cogitationem mitem _ mansuetam. Siquidem hec fera et unguibus seviss 
armatur, et dentibas : et nisi illam sollicite mansueſeceris, cuncta simul disperdet, atque la- 
cerabit. Nullus enim leo, nulla sic vipera viscera queunt laniare, ut hominis iracundia ſer— 
reis quibusdam unguibus universa confodiens. Neque enim solummodo corpori nocet, sed 
ipsius etiam corrumpit anime sanitatem : cunctas siquidem ejus omnino vires discerpit ac 
devorat, eamque ad omnia inutilem facit. Si enim ii qui vermes in interioribus corporis nu- 
triunt , ne respirare quidem sinuntur, vexatis profecto adesisque visceribus : quomodo nos 
venenatam hanc in nobis alentes viperam, iram dico, que omnia interiora hominis depasci- 
tur: quid umquam sanum aut forte poterimus cogitare aut parere? Quonam igitur modo ab 
hac tam noxia peste fugiemus ? Si illam utique potionem bibamus, que omnes intra nos ver- 
mes serpentesque mortiſicet. Et quodnam, inquies, istud est poculum quod eam vim habeat ? 
Pretiosus scilicet Christi sanguis , si cum ſiducia utique sumatur: omnis enim hoc remedio 
morbus exstinguitur : post hoc sanctarum quoque Scripturarum diligens et devotus audilus 
et misericordia auditui copulata. Per hzc enim omnes mortificari ille possunt, que animam 
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nostram tabefaciunt passjones. Et tunc vere vita ac sanitate potiemur, qui certe nunc nibil 
fere a mortuis discrepamus. Neque enim possibile est nos vere vivere, nisi in nobis vitig 
omnino moriantur. Hæc necessario nos periment in ſuturo si nos vivere hie illa patiamur: 
quin imo etiam ante illam mortem bie exigunt a nobis horrenda supplicia. Siquidem uni- 
versa hec vitia et crudelitatis ptena sunt et aviditatis , nosque quotidie deyorare non desi- 
nunt. Itaque et dentes eorum non immerito esse dixerim dentes leonum, imo etiam seviores. 
Nam leo quidem simul ut fuerit expletus, semesum continuo cadaver relinquit : hec vero 
vitia nec satiantur aliquando, nec ab anima nostra usquam recedunt, captumque a se hominem 
diabolo simillimam faciant. Quorum certe tanta vis est, ut servitium quod to Paulus in- 
ſerum superumque tutus securusque exhibuit, idipsum a suis exigant captivis etiam. Nam si 
vel amore corporum, vel cupiditate pecuniarum, vel glorie aliquis delectatione capiatur, su- 
, inferos continuo contemnit , dummodo vitiis obsequatur. Nequaquam igitur dicenti 
idem adhibere dubitemus , quod tanto Christi amore flagrayerit. Quando enim inve— 
niuntur aliqui ita desideriis suis ac vitiis servientes, cur ita Paulum servisse Christo incre- 
dibile judicetur ? Idcirco enim nos imbecilliorem in Christum habemus affectum, quia omnis 
nostra vis in vitiorum amore consumitar. Nam et avaritie deservimus, et aliena diripimus , 
et inani Forie libenter obsequimur: qua servitute quid umquam vilius aut contemptius esse 
possit ? Etsi enim millies clarus habearis atque * ores , Nihil hinc tamen inglorio aliquo 
melior exsistis : imo hoc ipso multo inhonoratior, multoque despectior. Quando enim illi iidem 
tui amici, qui te plorificare certatim student, claramque monstrare, propter hoc teipsum 
rursus irrident, quod gloriam ab ipsis requiras : quomodo non tibi in contrarium hajusmodi 
Studia vertuntur? 

10. Usque adeo autem vitium istud notatur, ut sicut laudamus omnes eum qui non forni- 
cationem, non adulterium concupiscit, ita etiam predicemus istum, magisque miremor, qui 
amorem refugit gloriandi : cum e regione accusare potius quam laudare soleamus eos, qui 
hominum laudes requirunt. Quid igitur istam magnopere sectaris rem, cujus vice contraria 
ejus tibi semper occurrit? Si enim glorificari cupis, gloriam despice, et eris omnibus glo- 

jor. Nunc vero idipsum pateris omnino quod Nabuchodonosor legimus pertulisse. Nam 
ille statuam quondam erexit, a ligno et mortua corporis imagine magnam scilicet famam 
aucupaturus , ac vivus a re non viva claritatem mutuaturus. O ingentem insaniam ! Quo 
se honorare est visus, deridendum prebuit. Nam qui re mortua nixus, magis quam seipso 
et mentis sue viribus, lignum supra se dignatur, qui non sit ille, obsecro, risu maxime 
dignus, non a moribus, sed a tabulis et asseribus commendari volens? Ut si aliquis de ma- 
nitudine ac pulchritudine domus, de scalis potius gradibusque marmoreis se esse honora- 
orem putet, quam quod homo genitus, et rationis nobilitate donatus est. Hunc itaque 
plurimi etiam nunc inveniuntur imitari. Ut enim ille tunc de imagine aurea, sic modo alii 
de veste pretiosa, de equis alii vel curribus, de amplitudine columnarum, que sunt in di- 
bus, et picturis parietum, opinantur se esse meliores. Quia enim quod erant homines, perdi- 
derunt, sollicite huc illacque circameunt, aliunde sibi gloriam colligentes, omni sane irri- 
sione dignissimam. At non etiam illi fortes Dei et laudabiles famuli hujuscemodi rebus, sed 
illis, quibus oportebat maxime, refulserunt. Siquidem cum adhuc adolescentes essent, et 

* imo etiam servi atque captivi, ac necessariarum rerum penitus indigentes, multo 
his ariores fuerunt , quos omnis copia rerum simul ac pompa comitatur. Et illi quidem 
Babylonio , non illa ingens et auro fulgens imago, non prefecti regionum , ducesque 
militie , non innumerabilis ac bellator exercitus, non auri argentique stupenda — . 
non aliud quidquam quod excogitare potuit, ejus ambitioni, et ad magnum illum efficiendum 
aliquid prodesse potuerunt : his vero cunctorum talium possessione nudis, sola philosophia 
auflacil. Et hec nimirum fuit que illos omnibus non divitibus solum, verum etiam diade- 
mate purpuraque ſulgentibus, tanto reddidit clariores , quanto amplius teterrimo aliquo 
cœno solis flamma resplendet. Ducebantur enim ad totius pene orbis spectaculum adole— 
scentes, servi, iidemque captivi. Qui cum ante regem intrepidi constitissent , in conspectu 
eorum ignem continuo jussit accendi : et duces militum, et satrape, præſectique regionum, 
et omne illud diaboli circumstabat theatrum, et vox undique fistularum et tibiarum cantus. 
et elangor tubarum , totiusque musicz artis sonus ferebatur in celum , sanctorumque auri- 
bus obstrepebat, et fornax in immensam altitudinem fuerat accensa, er jam nubes 
llamma tangebat, omniaque metu et stupore erant plena. Verum illos nihil horum omnino 
deterruit : sed quasi pueriles quosdam friyolosque conatus ridendo despicerent, ita secure 
fortitudinem animi modestiamque monstrabant : et emittentes vocem omnibus illis bucci- 
nis clariorem , tota cum libertate dicebant : Notum tibi sit, rex, quoniam diis tuis non servi- 
mus, et imaginem auream quam statuisti non adoramus ( Dan. 3. 18). Et considera in ipso 
tanti feryore certaminis modestiam relucentem , Notum tibi sit, rex. Non enim verbis quo- 
que despicere regem atque inhonorare yoluerunt : sed suam tantummodo erga Deum mon- 
strare pietatem, propter quod nec in longum extendere sermonem, sed paucis cuncta de- 
clarant. Fst, inquiunt, Deus in cœlo ( .v.17), 1 potest liberare nos de fornace ignis 
ardentis, et de manibus tuis, rex, eripere nos. Quid. nobis igitur ostendis diffusas militum 
copias ? quid fornacem inasitatis lammarum ardentem globis ? quid micantes gladios ? quid 
terribiles hastatorum catervas? His namque omnibus longe sublimior est Deus noster, ac 
ſortior. Deinde intelligentes fieri posse, ut eos Deus permittat interim passioni subjici : ne 
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dign N. 
ut consecrati Deo templi jucunditate gauderent. Elegi, ion 


aliud omnino anteferre proximorum saluti. Considera igitur quam diversus a 
ster affectus. Illi enim in mediis quoque ignibus constituti , pro universo populo Dei gup- 
plicant : nos vero ne in securitate quidem maxima meminimus proximorum. Sed et ad inter- 
pretandum regis somnium requisiti non propria aliqua commoda proposita habebant , sed 
quod ad cunctorum utilitatem civium pertineret : mortem yero quam facile contemnerent, 
clarissimi experimenti probatione docuerunt. Ubique autem se pie cunctis, alque hu- 
militer opponunt, Deum per omnia placare cupientes. Deinde qu | psos ad im- 
petrandam populo veniam sufficere non credunt, ad patrum merita confugiunt : ipsi vero 
nihil se amplius profitentur afferre, quam humiliatum spiritum, ac dolore contritum. Ho- 
rum igitur virlutem nos quoque debemus imitari. Siquidem etiam nunc aurea imago propo- 
Sita est, pecunia scilicet , in qua tyrannica quedam mamone formatur effigies , et ad ser- 
viendum sibi cupidorum corda sollicitat. Sed nequaquam nos aut sonitus tubarum, aut ti- 
biarum, cithareque concentus, aut reliqua divyitiarum intentiva commoveant, ut imaginem 
adoremus avaritiz : sed etiamsi ardentem fornacem intrare cogamur, paupertatem dico, eam 
tamen preoptemus * quam illam avaritie imaginem adoremus : tune enim nos in me- 
dio ſlammarum blanda circumdabit roris aspersio. Ne igitur pauperiei fornacem horresca- 
mus. Nam tum quoque in ignem conjecti, per ipsum ostensi ores sunt: qui vero imagi- 
nem adoraverunt auream, subito ignis perierunt voratu. Sed tune quidem omnia pariter 
impleta sunt: nunc autem alia quidem in hoc s#culo, alia vero et hie et in futuro sunt im- 
plenda judicio. Hi quippe qui ne mamonam adorent, eligunt sentire pau m; et hie 
quidem magna, sed multo majori in futuro claritate fulgebunt. Qui vero hie nem ado- 
rantes auręam, de iniquitate ditantur, tunc profecto extrema supplicia persolvent. De hu- 
jusmodi enim fornace Lazarus non minus quam illi tres viri, clarus egressus est: at contra 
ille dives purpuratus ac splendidus, qui in parte adorantium imaginem jure numeratur, 
henne est deputatus incendio. Que igitur superius dicta sunt, figuram manifeste ex unt 
ſuturorum. Sicut enim ibi in ignem missi, nihil adversi omnino senserunt : qui vero foris 
Stelerunt, subito ac vehementi incendio concremati sunt: sie etiam tune futurum est. Nam 
et sancti etiamsi flumen igneum transeant, nihil prorsus triste patientur, sed apparebunt 
absque dubio clariores : adoratores vero imaginis videbunt ignem omni m se fera sevius 
irruentem, seque ad pœnarum interiora rapientem. Si quis ergo non credit gehennam, ad 
ſornacis illius flammam mente respiciat, et ex contemplatione presentium credat ſulura , 
nec paupertatis, sed iniquitatis fornacem expavescat. Hie enim et ignis et dolor est: ibi vero 
et ros sentitur, ac requies. Et in illa quidem ſlamma diabolus medius assistit, in hac vero an- 
geli incendia repellentes. 2FA6 

12. Audiant igitur ista divites qui fornacem iniquitatis accendunt, et qui pauperibus nihil 
nocent, divina illis virtute rorante : se vero in illius horribilis flamme m sponte pre- 
cipitant, quam propriis certe manibus accendunt. Tunc itaque angelus descendit ad pueros, 
nunc vero nos —— ad eos qui in egestatis fornace lorrentur, eisque reſrigeria de 
misericordie rore preslemus : ut ab illis lammam inopie repellentes, possimus corona- 
rum quoque corum esse participes : — — ita lammam gehenne Christi a nobis vox 
illa depellat, que dicit : Fsurientem me vidistis, et pavistis : sitientem, et potum mihi dedi- 
atis ( Matth. W. 35). Hec enim tum nobis vox roris loco, fratres, erit, per mediam ad nos 
flammam relata. Descendamus, inquam, cum misericordia in fornacem inopie : intueamur 
illos qui securi per hujusmodi gradiuntur ignem, ejusque fidentes (u) verticem calcant. 
Consideremus novum quiddam atque mirabile, hominem in fornace gratias suppliciter agen- 
tem, hominem in ſornace dulci modulatione cantantem, hominem in extrema inopia colli- 
gatum, et plurimam tamen Deo gloriam laudesque referentem. Illis siquidem pueris inve- 


(a) Increco legitur, ws 4e, curbones calcunt. 


— — - 
> 232 


—— Apes ay" 


— 


4 
* 


- — 
— — ngo—r—_—_—__ 


= een. 


1021 ANI ANI INTERPRETATIO. 1022 


niuntur æquales, quotquot paupertatem cum gratiarum actione patiuntur. Est enim terri- 
bilior pauperies igne, et amplius urere consuevit. Verum ut illos non adussit ignis, sed quo- 
niam gratias Domino retulerunt, etiam vincula eorum continuo dissoluta sunt: sic et 
tibi, si paupertatem cum gratiarum actione sustinueris, vincula resolyuntur, et ignis exstin- 
guitur : si vero non exstinguatur, multo majore miraculo ſontis naturam ignis imitabitur : 
quod in iis certe conspici polest qui juxta evangelium philosophantur, quique libentius in 
paupertate, quam in suis opibus divites gloriantur. Nam et tunc illi qui in ardenti fornace 
constiterant purissimo rore fruebantur: et licet non fuerit ignis exstinctus, in medio sui 
tamen stantes omnino non attigit. Nequaquam igitur extra fornacem desideamus , necessi- 
lates pauperum immisericorditer negligendo, ne patiamur quod illi tunc regis pertulere mi- 
nistri. Si enim in fornacem pauperum sponte descendas, cum tribus illis pueris profecto 
consistes, nihilque in te adversi ignis operabitur. Sin vero in egestatis ardore positos, quasi 
de consessu superiore despicias, continuo te flamma vorax consumet. Descende igitur in 
ignem, ne te horribilior ignis involyat : neque extra ignem sederis, ne te subitus me 
yoratus arripiat. Si enim te cum pauperibus viderit, a lesione tui prorgus absistet ; sin vero 
a pauperibus separatum, adyolabit repente, teque rapiet ad penam. Noli ergo ab eis eo 
conjectis usquam omnino discedere, sed cum diabolus imperaverit eos in fornacem inopie 
contrudi, — aurum contempserint adorare : noli tu ex illorum partie eſũici, qui conjiciunt, 
sed potius ex eorum , qui in tale conjiciuntur incendium : ut efficiaris quoque ex. iis qui 
salvantur, non ex iis qui comburuntur. Etenim ros magnus est, nequaquam amore divitia- 
rum ab inopum miseratione reyocari : suntque omnibus ditiores , qui divitiis contemptis 
virtute claruerunt. Nam et illi tunc contemnendo regem, rege ipso effecti sunt clariores. Et 
tu itaque si mundi opes ſideli mente despicias, toto eris mundo pretiosior : sicut etiam illi 
sancti, Quibus dignus non erat mundus ( Hebr. 11. 38 ). Ut igitur dignus celestibus eſſicia- 
ris bonis, deride presentia. Hoc siquidem modo et hic clarilate virtutum, et in futuro pre- 
miorum honore ſulgebis, gratia et misericordia Domini nostri Jesu Christi, cui gloria ct 
imperium cum Patre et sancto Spiritu in sœcula sæculorum. Amen. 


HOMILIA QUINTA. 


Hoc autem totum factum est, ut adimpleretur quod dictum est a Domino Lo prophetam 
dicentem : Ecce Virgo in ulero concipiet , et pariet filium, et vocabunt nomen ejus 
Emmanuel ( Isai. 7. 1%). 


1. Multos audio qui dicunt, quod presentes quidem et eyangelice veritatis eloquiis per- 
ſruentes, dignum tantis rebus commodant auditum, animoque contrahuntur : ssi vero 
ecclesiam , cum loco et animum repente mutent, exstinguentes prorsus totum illum devo- 
tionis * quem sermo in eis predicationis accenderat. Quidnam igitur adhiberi congruil, 
ne istud eveniat? Si scilicet consideremus in primis unde conlingat. Unde itaque vobis accidit 
tanta mutatio? De conversatione nimirum parum attenta, et vitiosorum hominum assiduo 

tiferoque colloquio. Non enim oportebat omnino a cœtu ecclesiz recedentes, contrariis 
uic studio negotiis implicari, sed um continuo revertentes sacros replicare libros, et 
conjugem pariter liberosque ad eorum que dicta sunt collationem vocare, hisque altius 
animo ac penitus inserlis, tum demum ad ea que huic vite sunt necessaria curanda proce- 
dere. Si enim balneum egressus, publica conventicula evilas, ne beneficium balnei fomento 
partum negotia molestiora corrumpant : quanto magis cum ab ecclesiz congregatione re 
deris, hoc te oportet efficere? Nunc vero contraria agentes, cuncta disperdimus : nondum 
quippe utilitate sermonis firmiter in mente defixa , plurimus irruens sæcularium impetus 
acuonum, omnia pariter evellit. Quod ne accidat. quoties a sancta congregatione disceditis, 
nihil magis necessarium judicate, quam ea que audiendo didicistis conservare meditando. 
Nimia enim omnino indevotio, et prorsus extrema est, ut quinque et sex dies quidem in 
rebus carnalibus consumentes, unum spiritalibus diem, imo exiguam diei partem nolitis 
impendere. Nonne quotidie cernitis filios vestros, ea que dicenda suscipiunt, totius fere diei 
continuatione meditari ? Quanto id magis nos in spiritalibus studiis prestare debemus : alio- 
qui nihil huc nos proderit convenire, haurientes yase undique hiante rimis, atque undique 
perfluente : et ne tantum quidem studii in horum que diximus conseryatione ponentes, 
quantum erga aurum argenlumque solemus adhibere. Paucos enim plerumque nummos cum 
aliquis accipit, et sollicite reponit in sacculo, et diligenter obsignat sigillo ; nos vero post- 
quam longe auro, gemmisque pretiosiora suscepimus eloquia, et inestimabiles spiritualium 
opes bonorum, nequaquam ea in thesauro anime recondimus continenda, sed passim atque 
negligenter mentes nostras effluere permittimus. Quisnam igitur nostri aliquando miserebi- 
tur, cum ipsi nobis tam aperte inveniamur inimici, atque in tantam nos pauperiem sponte 
cogamus? Ne igitur ista contingant, legem hanc nobis scribamus immobilem, nec nobis 
modo, sed conjugibus etiam liberisque nostris, ut unum hunc totius hebdomadis diem, quo 
ad audiendum concurritur, totum in eorum que dicuntur meditatione ponamus. Sic enim et 
multo magis dociles vos ad ea/que sunt dicenda venietis, et ipsi minus experiemur laboris. 
Sed etiam scientiz vobis lucrum proſecto majus eveniet, quando memoriter prius audita re- 


tinentes, paratius atque instructius ad recenlia convolatis. Non enim parum ad corum quo 
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dicuntur proſicit intellectum, diligenter nosse sensuum consequentiam, que a nobis juncto 
lectionis tenore contexitur. Quia igitur impossibile est uno die cuncta transcurrere, ideireo 
multis ea vobis commendamus diebus, contextu memorie interrupta jungenles, et longam 
seriem rerum, quasi catenam quamdam nostre circumligantes anime, ut integrum Scriptu- 
rarum corpus ap t. Recordantes igitur diligenter que a nobis paulo ante memorata 
sunt, pergamus ad reliqua. ef | 

2. Cumnam vero illa sunt. de quibus hodie disserendum est? Hoc autem, inquit, totum 
ſactum est, ut adimpleretur quod dictum est a Domino per prophetam, dicentem. Digna prorsus 
voce tantum signavit miraculum, dicendo: Hoc autem totum factum est. Quia enim quoddam 
— — immens um, et inestimabile misericordi Dei vidit proſundum, atque in rem subito 
P iisse quod ante in spe non fuerat, ac repente nature leges solutas, reconciliationem Dei 

ominumque factam, superiorem cunctis ad inferiorem cunctis descendisse substan et 
destructum macerie interstitium, et impedimenta submota, multoque his plura esse 
pleta, uno ſere verbo magnitudinem exprimendo miraculi, ait: Hoc autem totum ſactum esd, ut 
adimpleretur quod dictum est a Domino. Ne, inquit, æstimes, quod istud modo primum de- 
eretum sit: olim hoc ordinatum a Deo atque dis positum est. Quod et Paulus ubique studuit 
ostendere. Jam vero ipsum Joseph ad Isaiam remiitit, ut si a sommo experrectus, verborum 
illius esset oblitus, tamquam que recens dicta essent, propheticorum verborum, in quorum 
medilatione nutritus fuerat, commonefactus, ea etiam que ab ipso dicta essent, mente con- 
tineat. Et Virgini quidem nihil tale est prorsus loquutus, nimirum que adhuc puella cum 
esset, horum notitiam non haberet : viro autem, ac præsertim justo, et prophetica assidue 
scripla meditanti, consequenter hinc disserit. Et superius quidem ait, Mariam conjugem twain : 
hic vero postquam prophetam adduxit in medium, tum demum ei credidit nomen virginita- 
tis. Neque enim ante* imperturbato quietoque animo et Virginem illam audisset et matrem 
esse: a propheta vero nihil erat auditurus novi, sed certe id quod longi erat tem medi- 
tatione detritum. Ideoque ut quod dicitur facile credatur, in medium angelus a it pro- 
phetam. Sed nec teste quidem tam claro contentus, ipsum sermonem ad Dei auctoritatem 
reducit. Non enim Isaiæ, sed Dei omnium gubernatoris illud dictum esse confirmat. Ideireo 
non ait, quod dictum est ab Isaia : sed, Quod dictum est a Domino. Os quippe fuerat Isaiz, 
per quod sermo ipse erat egressus, responsum vero divinum. Quid ergo hoc oraculo pre- 
dictum est? Ecce Virgo in utero habebit, et pariet filium , et vocabunt nomen ejus Emmanuel 
( Isai. 7. 1%). Et cur, inquies, non est hoc nomine, id est, Emmanuel, sed Jesus Christus 
vocatus ? Quia scilicet non dixit, Vocabis : sed, Vocabunt, populi sine dubio, et ipse exitus 
rerum. Hie enim ab effectu nomen imponitur. Est enim mos Scripture, eventus rerum po 
nere nominum loco. Quid enim est aliud, Vocabunt nomen ejus Emmanuel, nisi, Videbunt 
oculi mortalium Deum inter homines versantem : qui etsi ante cum hominibus fuit, non ta- 
men tam aperle tamque manifeste? Quod si hoc loco Judzi impudenter repugnent, rogabi- 
mus eos, Quando igitur puer vocatus est, Felociter spolia detrahe, cito predare ? Nequaquam 
enim hic habent quod respondere possint. Cur igitur propheta dicebat, Voca nomen ejus , 
V elociter spolia dutrahe, cito 2 ( Tsai. 8. 3)“ Quoniam illo ulique nato, detractio spo- 
liorum facta est, atque populatio. Merito igitur res que sub eo tam clara contigit, ipsi tam- 
uam nomen imposuit. Et civitas, inquit, vocabitur civitas juslitic, mater civitatum, ſidelis 
ion (Isai. 1. 26). Nec tamen invenimus quod aliquando civitas justitio nominata sit, sed 
in Jerusalem semper appellatione permansit. Verum quia istud evenit in melius populi mo- 
ribus conversis, civitatem ita predixit vocandam. Cum enim tale aliquid acciderit, ut is per 
uem id effectum sit, aut qui ejus fractum perceperit, ex facto quam ex nomine clarius in- 
icetur, nomen ejus appellat ipsam rei que facta est veritatem. Si vero hinc conſutati atque 
convicti aliam moverint quæstionem, atque aliter appellationem Virginis intelligere conentur; 
aliosque nobis interpretes proferentes ws dicentes, Non dixerunt 4 + vm sed puellam: 
rimo quidem dicemus illud, quoniam ad faciendam yere translationis „omnibus aliis 
jure Septuaginta interpretes sint digniores. Siquidem alii post adventum Domini interpretati 
sunt, Judei siquidem permanentes, meritoque suspecti : quippe qui inimice et subdole mulla 
corruperint, et data prorsus opera a prophetis mysteria predicta celaverint. Septuaginta 
vero ante centum, et aliquando amplius Dominici adventus annos, ad interpretandum tot 
ac pariter accedentes, ab omni suspicione hujusmodi vindicantur. Atque ob ipsum lemporis 
intervallum, et illorum numerum, ac consensum, magis fide digni utique fuerint. 

3. Sin autem illorum qui postea interpretati sunt, testimonium proferre maluerint, sic 
quoque a nostra proveniet parte victoria: siquidem Scriptura adolescentule vel puelle no- 
mine virginem appellare consuevit. Idque non in feminis solum, verum etiam in viris sœpo 
signatum est. Juvenes, inquit, et virgines, senes cum junioribus ( Psal. 148. 12). Ac rursus de 
puella loquens quz virginitatem corporis violenter oppressa perdiderit : Si, inquit, prociu- 
maverit adolescentula (Deut. 2.27) : id est rirgo. Et ea quidem que superius dicla sunt, 
hunc sensum facile confirmant. Non enim simpliciter posuit, Ecce virgo in utero habebit ; 
sed cum ante dixisset, [pse Dominus dabit vobis signum, continuo subjecit, Eece virgo in utero 
habebit ( Isai. 8. 1%). Et certe nisi virgo maneret que in utero esset habitura, sed hoc com- 
muni fieret lege connubii, quod tandem id quod fiebat, signum fuisset ? Signum uippe om- 
nem prorsus consequentiam, et ordinem rerum debet excedere, et novum debet esse in 
omnibus , atque a solemni more diversum : aliter vero signum esse non poterit. Sur— 
gens autem Joseph a somno, fecit sicut precepit ei angelus Domini. Vidisti certe obedientiam, 
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vidisti animum facile sacris fidem sermonibus accommodantem, vidisti mentem omnino vigi- 
lantem, ac nulla prorsus corruptione violatam. Neque enim saltem ipso suscipionis sus 
tempore triste aliquid et absurdum est molitus in Virginem : et nunc quoque cum eadem 
illa suspicione relevatus est, non modo illam non conatur expellere, sed et secum retinet, et 
totius dispensationis minister efficitur. Ft accepit Mariam * suam. Nempe consideras 
quam frequenter evangelista hoc Virgini nomen imponat, nolens interim mirabile illud re- 
velare mysterium, sed tamen jam exstinguens suspicionem malignam. Cum autem accepisset, 
non cognovit eum donec peperit filium suum primogenitum. Donec, hic posuit non ut suspi- 
ceris quod vel postea aliquando cognoverit : sed ut discas = etiam ante partum omnino 
intacta permanserit. Cujus igitur, inquies, rei gratia Donec hic positum est? Scriptura 
divina hac uti eloquutione consuevit, ut dicendo, Donec, non definitum aliquod tempus in- 
cludat. Nam et cum a Noe corvus ex arca esset emissus : Non est, inquit, reversus donec 
siccaretur terra (Gen. 8. 7). Et certe nec postea invenitur redisse. De ipso etiam loquens 
Deo: A seculo, inquit, et usque in seculum tu es ( Pal. 89. 2). Sed nullum hic profecto ter- 
minum posuit, Rursus allitudinem pacis annuntians : Orietur, inquit, justitia ejus, et abun- 
dantia pacis, donec auferatur luna ( Psal. 71. 7): non tamen finem pulchro huic statuit ele- 
mento. Ita etiam hoc loco, Donec posuit, ut a suspicione illud quod ante partum — fuit, 
absolveret. Postea vero quod sequitur, tibi jam estimandum reliquit. Quod enim ab eo tibi 
dicendum erat, hoc ipse dixit, quod intacta fuit usque ad partum Virgo: quod vero ex pre- 
cedenũibus consequens erat atque manifestum, tuo intellectui dereliquit; ut est certe istud : 
Quoniam nec postea ＋ eam que tali modo mater eſſecta est, et novo illustirhta partu, 
— puerperio, ille justus —_— ſuerit ausus attingere. Si enim cognovisset eam, et 
loco habuisset uxoris, quomodo illam Dominus quasi absque solatio, et neminem penitus 
habentem, discipalo commendare curasset, jubens ei ut eam reciperet in sua? Unde igitur, 
inquies, fratres ejus dicuntur Jacobus et Joannes? Non aliter omnino, quam quo ipse 
Joseph Marie putabatur maritus. Multa quippe sunt ad opacandum illius 3 mysterium 
obducta velamina, propter quod ita etiam eos Joannes vocabat dicens : Neque enim ſratres 
ejus credebant in eum (Joan. 7. 5). Sed tamen hi ipsi qui parum ante crediderant, clari po- 
stea in fide ac mirabiles exstiterunt. Quando enim Jerosolymam Paulus ascendit, ut cum 
ceteris apostolis de dogmatum varietate conſerret, continuo intravit ad Jacobum. Tam enim 
fuit ille mirabilis, ut episcopatum primus acciperet. Aiunt autem genua ejus obduruisse 
callo, tantamque in eo ſuisse carnis incuriam, ut adhuc viventis omnia fere membra more- 
rentur : atque assiduitate orationis, jugique ad pavimentum prostratione corporis, frontem 
5 ejus callo similiter obductam, ut nibil fere a cameli genibus, si duritiem spectes, 

iscreparet. Hio etiam Paulum, cum postea iterum Jerosolymam venisset, maturitatis sue 
sermone moderatus est, dicens : Vides, frater, quot millia sunt credentium ex Judaeis, etc. 
(Act. 21. 20). Tantus illius erat pro edificatione Ecclesie zelus, tantaque prudentia , imo 
Dei in illo gratia de Christi virtute resplendens. Qui enim obtrectabant Domino in carne con- 
stituto, adhnc in carne passibili, ita eum et admirati sunt, et coluere post mortem, ut cum 
multa pro illo cupiditate morerentur: que certe maxime effectum resurrectionis ostendunt. 
Propterea quippe ad ultimum clariora servavit, ut absque ullo esset ambiguo virtutis tam 
grande documentum. Si enim nos eos quoque quos admiramur vivos tamen obliviscimur mor- 
tuos : quomodo illi quem audebant irridere viventem, Deum esse post mortem putarent, si 
eum nihil aliud esse quam hominem credidissent? Quomodo autem pro illo elegiszent mor- 
tem etiam subire, nisi manifestum in ipso cognovissent resurrectionis exemplum ? - 

& Hec vero dicimus, non ut audiatis solummodo, verum etiam ut que auditis imitemini, 
ſortitudinem scilicet, constantiam, omnemque justitiam : ut nemo de se desperet, etiamsi 
antea desidiz torpore languebat, ut unusquisque nostrum nulla in re alia spem suam, nisi 
post Dei misericordiam in morum sanctitate constituat. Nam si istis omnino nihil profuit 
vel patria, vel domo, vel propinquitate Christo fuisse conjunctos, antequam de 2 ful- 
gerent virtute : qua nos dignos venia putamus, qui de justis propinquis ac fratribus gloria- 
mur, nisi eos ipsos fuerimus imitati? Nam et propheta idipsum significans ait: Frater non 
redimit, redimet homo (Psal. 8. T) : etiam si Moses fuerit, etiam si Samuel, etiam si Jere- 
mias : audi tamen quid ad illum loquatur Deus: Noli, inquit, orare pro 7 — isto : quo- 
niam non exaudiam te * (Jer. 11. 100. Quid igitur miraris, si non exandiat supplicantem? 
Etiam si ipse, inquit, Moses adesset, atque Samuel, me tamen eorum pro talibus deprecan- 
tium non placeret oratio. Sed Ezechiel saltem si supplicet, audietur. Verum ipsi quoque dicit 
Dominus, Guoniam si assistat Noe et Job, et Daniel, filios suos et filias non liderabunt (Ezech. 
16. 14. 16). Etiam si Abraham patriarcha pro iis supplicet, qui in suis vitiis permanendo 
immedicabiliter ara abibit Deus relinquens rogantem, ne vocem pro talibus interve- 
nientis exaudiat. Et si Samuel rursum exorans pro aliquo N deprecetur, continuo ad 
ipsum clamabit Deus: Usquequo tu luges Sail (1. Reg. 16. 1)? Etiam si pro sorore quispiam 
incompetenter oraverit, audiet quod Moses: Si conspuens conspuisset pater ejus in ſaciem 
ipsius, nonne esset immunda (Num. 12. 14) ? Non igitur quasi oscitantes et desides, ex alio- 
rum meritis pendeamus. Habent enim vim pro nobis, et quidem maximam, orationes sup- 
plicationesque sanctorum: sed tune profecto cum nos quoque idipsum per pœnitentiam 
postulamus, et ad studia meliora confugimus. Alioquin etiam Moses ipse, qui et fratrem 


1 In Graco, bn is deaxobcopei cov, id est, gi te non audio. 
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suum, et sexcenta illa millia armatorum ab imminenti Dei liberavit ira, sororem tamen suam 
nequivit eruere. Et certe non erat quale peccatum. Illa injuriosius de Mose fuerat quiddam 
loquuta : at yero omnis illa multitudo, quam diximus, rectam in Dominum impietatem 
commiserat. Sed hanc tamen vobis questionem potius relinquo, ipse vero id quod multo est 
difficilius, conabor absolvere. Quid enim jam de sorore dicamus, quando tanti ille dux po- 
puli sufficere sibiipsi quoque deprecando non valuit, sed post mille xrumnas laborum, et 
quadraginta annorum commendatum sibi a Domino principatum, prohibitus est a Domino 
terram repromissionis intrare, quam toties eis divinus fuerat sermo ? Quid igitur 
in causa est? Nequaquam utilis in illam terram sancti Mosis fuisset ingressus, cum ma- 
gno damno conjunctus, et qui omnino plurimos Judeorum in maximam erroris ruinam sup- 
plantare potuisset. Si enim quia per illum fuerant de-sola Egypto liberati, relicto Deo. tan- 
tummodo Mosen requirebant, ipsius esse prorsus cuncta illa beneficia credentes : 
— — = * in terram 12 —— — GO — illi impietatis p 
rupta cecidissent? Ut igitur omnis hujusmodi amputaretur ipsum quoque ejus 
occultatum sepulcrum (Deut. 3%. 6). Et Samuel quidem Saiilem ab ira Dei liberare non po 
tuit, Israeliticum vero spe populum salvavit (1. Reg. 16. 1). Jeremias quoque Judeos nen 
eripuit ultioni ; alium tamen quemdam salvasse memoratur. Daniel etiam sa Baby- 
lonie ab interitu liberavit, nec tamen Judzos jugo captivitatis absolvit (Dan. 2). In Evange- 
lio vero cernimus, non in aliis atque diversis, sed in eisdem ipsis fieri utrumque personis, 
et unum eumdemque hominem, nunc quidem sufficientem ad liberationem sui, nunc vero 
ipsum proprie salutis effici proditorem. Nam ille quidem mille talentorum debitor, multis 
recibus supplicando semetipsum periculo liberavit, postea vero idipsum impetrare non va- 
uit: alter vero e contrario, cum prius perditioni semetipsum totum dedisset, postea tamen sibi 
—— profuit. Quis vero iste est? Qui scilicet bona patris absumpserat (Luc. 18.30). Ex qui- 
us proſecto redolet, quod si negligentes fuerimus ac desides, nec per aliorum quidem possu- 
mus merita salyari. Si vero mente vigilemus, etiam per nos metipsos istud valeamus efficere, et 
multo magis nostro, quam alieno tuti esse suffragio. Nam et Deus salutem nostram, non tam 
aliis rogantibus pro nobis vult donare, quam nobis: ut hoc ipso quo iram in nos ejus Lanes 
cupimus, ad studia meliora migremus, et fiduciam bone conscientiz colli us. enim 
Chananeam: illam aliquando miseratus est; sic etiam meretrici donavit salulem ; sic latro- 
nem a cruce in paradisum transtulit, nullius patroni, nullius precibus mediatoris inflexus. 
5. Et hæc dicimus, non ut supplicandum esse sanctis negemus, sed ne nosmetipsos in olium 
ac desidiam resolyamus, et dormientes ipsi aliis tantumniodo nostra curanda mandemus. 
Nam cum dixisset, Facite vobis amicos, non hic restitit, sed adjecit, Ex iniquo 
(Luc. 16. 9) : ut scilicet tuum id esset ac proprium. Nihil quippe hie aliud quam 1 1 
opera signavit: quodque mirandum est, non exactam nobiscum rationem subducit, dum 
modo ab iniquitate desistamus. Quod enim dicit, hujusmodi est : Acquisisti antea male, im- 
pende jam bene : collegisti hactenus inique, disperge nunc juste. Atqui que tandem ista 
virtus est donare de talibus ? Sed tamen amans hominem Deus eousque descendit, ut si ista 
ſaciamus, bona nobis magna promittat. Verum nos in tantum stultitie amentieque proces- 
simus, ut nec ex iniqua aliquid possessione tribuamus : sed et cum rapinis mille ditati vel 
minimam partem forte dederimus, omnia nos jam implesse credimus. An non forte audisti 
apostolum pronuntiantem, quoniam Qui parce seminat, parce et metet (2. Cor. 9. 6)? 
ques0 enim, ratione parcis ac retines ? Non est istud impendere, sed àugere: neque fru 
ctus ac negotiatio impensa dicenda est. Ubi enim semen est, ibi etiam multi ſru- 
ctuum consequitur. Tu vero si terram quidem pinguem ac ſertilem coleres, et que pluri- 
mum esset opportuna seminibus, non tantum illam propria horrea seminando vacuares, 
verum etiam mutuaveris aliunde quod sereres. Maximum namque detrimentum putares, in 
re tali — „* parcitatem : celum vero cum culturus sis, ubi nulla aeris inequalitas, cor- 
ruptio nulla ventorum est, sed plurimo ubique cum ſœnore semina jacta proveniunt, cun- 
ctaris atque dissimulas, nec intelligis quia possimus et parcendo „et s 
colligere? Sparge ergo, ne perdas: noli retinere, ut magis congreges, sed fructuosissimo ero- 
ganda genere ut lucreris, impende. Et si servare illa oportet, noli ea tu servare; hoc enim 
modo universa dispereunt : sed Deo potius cuncla committe, et nemo quidquam poterit 
inde diripere. Noli igitur tu hie velle negotiari : neque enim nosti lucra colligere : sed eum 
potius fenerare, qui longe majorem fenore reddit usuram: ibi (inquam) potius ſenerare, 
ubi nulla invidia prorsus, nullus timor, nulla accusatio, nulle versantur insidiz : re 
nullius rei penitus indigentem, sed propter te tamen tamquam necessaria p 
pascenti omnes, et propter te esurienti, ne ipse egestate moriaris. Da ei qui idcirco pauper 
effectus est, ut te divitem faceret : feenerare unde possis non mortem fructificare, sed vitam. 
Istæ namque usur#e NE. ille autem acquirunt gehennam; ille enim ayaritie sunt, iste 
vero philosophis; et ille quidem crudelitatis, isla vero pietatis. Quam ergo satisfactionem 
arare poterimus, qui cum et amplius, et tutius, et opportunius possimus accipere, et cum 
ibertate omni, et absque formidine, absque obtrectationibus ac periculis possidere, a talium 
lucrorum studio recedentes, vilia ista sectamur ac turpia, continuo peritura, ae maximum 
nobis paritura supplicium ? Nihil enim presenti usura turpius, nihilque crudelius. Wye 
hujusmodi ſœnerator negotiatur aliena discrimina, et uberiores, ut putat, quæstus de alte- 
rias infelicitate consequitur, atque insuper quasi pietatis mercedem reposcit, velut metuens 
ne immisericors forte yideatur : cum proſecto prætextu miserendi, atque opem ferendi, mo- 
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jorem misero ſoveam crudelitatis effoderit, specie juvandi alterens inopem, ac manum por- 
rigendo dejiciens, et quasi in portum ex tempestate suscipiens, sed improviso turbine in 
multo magis crudele naufragium, velut inter scopulos ac latentia saxa demergens. Quid 
igitur, inquis, hic precipis ? ut scilicet pecuniam congregatam, mihique utilem in usus alte- 
rius commodem, nec ullam inde prorsus mercedem reposcam? Absit. Non ego istud dico, 
sed satis cupio etiam te pro illa accipere mercedem : non hanc sane vilem et prorsus exi- 
uam, sed longe utique majorem. Usuram enim tuam, non aurum volo esse, sed celum. 
ur ergo in paupertate teipsum concludis ? Cur terre totus affigeris, nimiumque in ea sor- 
dide volutaris, et repetis exigua pro magnis ? Hoc enim illorum est qui ditari prorsus igno- 
rant. Cum enim Deus pro parvula quadam pecunia, bona tibi celestia et æterna promiltat : 
tu vero dicas, Czlum mihi non det, sed pro celo largiatur aurum, quod profecto periturum 
est: hoc est velle in pauperie remanere. autem veras opes ac Weiden concupiscunt, ea 
— mansura sunt potius eligunt, quam illa que pereunt : perennes opes potius ac inex- 
ustas, quam eas qu consumuntur : hujusmodi enim preponunt magna parvis, et tempo- 
ralibus sempiterna, fiuntque digni qui utraque percipiant. Qui enim celum terre amore 
ntemnit, etiam istam profecto perdet : qui vero huic illud preponit, utrisque potietur : et 
multo certe tutius, multoque jucundius. Quod ut etiam nobis fiat, despicienies cuncta om- 
nino presentia bona, potius eligamus futura. Ita enim et illis et istis fruemur, gratia et 
9 Domini nostri Jesu Christi, cui gloria cum Patre et sancto Spiritu in sœcula se- 
m. Amen. 


HOMILIA SEXTA EX CAPITE II. 


Cum autem natus esset Jesus in Bethlehem Jude, in diebus Herodis regis, ecce i ah 
oriente venerunt Jerosolymam, dicentes : Ubi est qui natus est rex Judeorum? Vidimus 
enim slellam ejus in oriente, et reliqua. e 


1. Multa nobis opus est vigilantia, multis precibus, ut presentis difficultatem loci possi- 
mus absolvere: et discere wo isli sint magi, et unde venerint; et quonam modo, quove 
suadente: quenam etiam iNa ſuerit stella, quz magos ad Christum * perduxerit. Quin- 
imo $i placet, ea primum proferamus in medium, que de hoc loco disputant veritatis ini- 
mici. Siquidem tantum amentie illis Ciabolus inspirat, ut hinc quoque se contra virtutis 
rationem opinentur armari. Quidnam ergo proponunt? Ecce, inquiunt, etiam Jesu nato sidus 
apparuit : quod certe grande documentem est, certissimam astronomiæ esse rationem. Porro 
id aperte ſalsum convincitur. Si enim secundum legem est natus astrorum, quomodo astro- 
nonliam solvit, ſatumque destruxit, et dæmonum os obturavit, ac totum omnino exclusit 
errorem, omnemque vanissimam artis hujus obruit oſſicinam? Quonam etiam pacto magi 
ex stella illa Judeorum regem illum esse didicerunt, cum certe non istius regni ille rex 
osset, sicut etiam Pilato ipse respondit : Regnum, inquit, meum non est de hoc mundo (Joan. 
18. 36)? Nihil quippe tale monstravit, quale mundi hujus reges habere conspicimus. Neque 
enim hastatas ille atque clypealas ostendit militum calervas, non equos regalibus phaleris 
insignes, non currus auro ostroque ſulgentes. Non enim istum, nec alium quempiam simi- 
lem circa se habuit ornatum: sed vilem hanc prorsus vitam egit ac pauperem, duodecim tan- 
tummodo homines, cosque despicabiles secum circumducendo. Sed et si regem illum esse magi 
noverant, cujus rei tamen gratia ad eum venirent? Neque enim istud ad astrologie speetat 
artem, ut eos qui nascuntur cognoscat stellis: sed ut ex hora punctove nascentium, ea que 
illis sunt eventura predicat, ut aiunt. Isti vero neque paricnti adstiterant matri, neque 
tempus quo rex noster natus esset agnoverant, ut hinc videantur precinendi futura sum— 
psisse principium : sed e contrario, cum multum ante tempus in regione sua stellam 
apparere vidissent, vencrunt ad cum qui erat natus, videndum. Quod quidem ipsum, 
quantum ad rationem spectat humanam, mullo esse inconsequentius comprobatur , 
quam id quod paulo ante — est. Quenam enim magos ratio commovit? quenam 
etiam spes impulit premiorum, ut ad regem adorandum venirent tam vasto presertim 
a se terrarum spatio separatum? Quod et si super ipsos regnaturus ſuisset, nec sie qui- 
dem haberet peregrinatio tam longa rationem. Nam si in regali fuisset aula natus ac 
patre regnante, consequenter forte quis diceret istos in honorem patris puerum adorare 
voluisse, ct hoc sibi ad conciliandum regis animum suſſragium comparasse : nunc vero 
cum illum nec suum regem sperent ſuturum, sed gentis aliene, magnoque spatio ab il- 
lorum regione divise, fieque patrem cjus regem esse videant : qua rativue tanti iter la- 
boris arripiunt, et adorant parvulum in matris gremio pauperis collocatum, et offerunt 
munera, maximo certe cum periculo ista omnia facturi? Audiens enim hec ab cis He- 
rodes, pariterque populus, turbatus est. Verum hec, inquis, minime isti presciebant. 
At omni prorsus ratione nuda hec probatur objectio. Nam etsi valde insipientes ſuissent, 
istud tamen nequaquam ignorare potuissent, quod ingressi urbem in ; rex alter 
habitaret, talia predicando, aliumque illius populi regem esse monstrando, non mille 
contra se gladios commoverent. Cur ergo etiam adorarunt pannis adhuc infautie colli- 
gatum? Nam si virilis jam ſuisset etatis, dicere quis forte potuisset, quod aliquod ab 
eo auxilium prestolantes, in apertum se periculum tradidissent. Quod tamen ipsum ex- 
- freme omnino fuisset dementiæ, ut Perses aliquis ac barbarus, nullumque habens cum 
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 Judzorum gente consortium, vellet a domo sua patris que discedere, relinquere etiam 
famulos , amicos, propinquos, regnoque se alterius subjugare. | 

2. Si vero id stultum fuisset, multo id quod sequitur esse stultius comprobatur. Quid 
vero istud est, quod scilicet tam longi spatia itineris emensi, cum adorassent puerum, 
multosque adversum se excitassent tumultas, continuo sunt reversi? Que vero etiam 
regni vidisse feruntur insignia? Humile profecto tugurium, squalidumque presepium, 
el paryulum pannis vilibus involutum, et matrem pauperculam. Cur vero ipsa obtulere 
munera? quave de causa? Putasne lex erat, aut mos aliquis, ut ubicumque terrarum re- 
gibus natis hujus tribueretur devotionis obsequium : et isti totum prorsus circumeuntes 
orbem, eos quos scirent ex vilibus atque pauperibus reges futuros, suppliciter adora- 
rent, et hoc antequam illi solium regale conscenderent? Sed omnino nullus id dixerit. Cujus 
ergo illum adoraverunt rationis intuitu? Sed et si de presentibus aliquid beneficiis 
gitabant, quid tandem remunerationis a parvulo et matre inopi sperare potuerunt? 
vero ut in posterum sibi apud regem gratiam collocarent? Et unde scire ill N = 

ndum, illi 


ille non oblivisceretur tam properate adorationis jam maturus in regno, qui 
adhuc fuisset incunabulis adoratus? Quod si illum crederent a matre admone 
tamen supplicio essent quam premio digniores, qui eum in tam apertum periculum, 
non tam adorando, quam prodendo tradiderant. Hinc siquidem Herodes 
batus, omni puerum cura querebat, omnique eum interimere cupiditate properabat. Ita 
enim se res habet, ut ubi quispiam regnante alio alterum regem dixerit futurum, eumque 
adhuc puerum et privatum notum fecerit, mille eum periculis exponat, atque in aper- 
tum tradat interitum. Videsne quanta hic absurda nascantur. si juxta humanam conse— 
quentiam, moremque communem hc esse intelligenda credamus? Nec tamen ista solum, 
sed plura etiam alia proſerre possumus, majorem habentia quæstionem, quam ista que 
diximus. Sed ne obscuris obscura nectentes, ſastidium vobis laboremque faciamus, age 
jam ad ea que proposita sunt explananda veniamus, ab ipsa sumentes stella absolu- 
tionis exordium. Cum enim didicerimus quenam sit illa stella, vel qualis : et utrum 
una de multis, an prorsus nova, et ab aliis discreta sideribus, et utrum naturaliter 
Stella sit, an tantum stelle speciem pre se ferat : cum, inquam, didicerimus ista. 
facile sciemus et reliqua. Unde ergo maniſestius poterunt ista cognosci? De ipsa = 
ſecto evangelice lectionis historia. Quod enim non una fuerit hec stella de pluribus. 
imo, ut ego arbitror, nec stella omnino, sed quedam, invisibilis virtus in 8 si- 
deris ſigurata, ab ipso primum itinere monstratur. Non est enim stella, omnino non 
est, que per hanc cli plagam cursum tenere doceatur : sed sive dixeris solem, sive 
dixeris lunam astraque cetera, ab oriente ferri omnia in occidentem videmus. Hec vero 
a septentrione in meridiem stella yeniebat. Sic enim secundum locorum situm Palestina 
spectabat ad Persidem. Secundo vero etiam de tempore istud probari possibile est. Ne- 
que enim in nocte cernitur, sed lucente prorsus die, ac sole fulgente. Quam lucendi 
vim non modo stella nulla, sed nec ipsa quidem luna sortita est: que licet multo cla- 
rius omnibus coruscet astris, continuo tamen ortu solis absconditur : et que — 
illustrabat omnia, sub multo clariore sidere vix ipsa conspicitur. Hee vero stella ipsos 
eliam solis radios proprio quodam precipuoque fulgore superabat, clarius illis pro- 
ſecto apparens, atque in tanto eorum lumine magis ipsa resplendens. Tertio autem 
ab ipsa interpolatione lucendi stelle hujus novitas indicatur. Nunc enim occulla- 
batur omnino, nunc toto prorsus fulgore radiabat. Nam usque ad Palestinam ve- 
nientibus magis, quasi dux ilineris semper apparuit : cum vero Jerosolymam in- 
troissent, sese rursus abscondit. Deinde cum Herodi causam itineris indicassent, _ 
relicto ad puerum pergerent adorandum, iterum se illis eadem stella monstravit. Hoc 
autem non agit motus sideris, sed virtus quedam plena rationis. Neque enim proprium 
quempiam illa tunc stella cursum tenebat, sed cum eos oporteret pergere, etiam ipsa 
pergobat : cum vero standum esset, stabat opportune ac decenter cuncta dispensans : 
sicut etiam illa quondam in eremo nubis columna pro opportunitate rerum nunc stabat 
loco, ibi castra figenda declarans, nunc progrediens movebat exercitum ( Exod. 18. 
Num. 9). Quarto etiam ab ipso demonstrationis modo facile istud lucideque 2 
Non enim in excelso constituta cli eum qui inquirebatur a magis ostendit locum, ne- 
que enim sie discere illi aliquando potuissent : sed descendens, et inferiorem aeris 

artem tenens, istud eſſecit. Nostis enim, quod tam exiguum et humilem locum, ac 

reve tugurium, quod, ut ita dixerim, corpusculum illuc parvuli continebat, nequiverit 
de celo stella monstrare. Neque enim tantam illius brevitatem loci, tam inestimabilis 
altitudo iis qui videre cupiebant, veluti certa nota designare potuisset, quod certe 
ſacile a lunari potest orbe cognosci. Luna enim cum sideribus tantum precellat, in tam 
grandis latitudinem diffusa terre, cunctis mundi habitatoribus creditur esse vicina. 
admodum igitur stella tam exiguum locum, tugurii scilicet atque presepis, ostendit, 
nisi sublime illud relinquens ad inferiora venisset, superque ipsum fere caput pueri 
constitisset : quod etiam evangelista significans, Ecce, inquit, stella quam viderant in 
oriente, precedebat eos usque dum veniens staret supra ubi erat puer. Nempe consideras quantis 
ex rebus eyangelista doceat, quod non sit hec stella una de ceteris, neque secundum 
consequentiam astrologie puerum ostendat — Tex? 

3. Cur igitur apparuit? Ut videlicet infidelitatem Judzorum magis magisque convinceret, 
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A ingratis omnem prorsus ãditum excusationis obstrueret. Quia enim Christus adveniens 
Veteri Testamento erat finem daturus, universum vero mundum ad se vocaturus adoran- 
dum: qui utique mari terraque esset colendus, ab ipsis statim initiis nativitatis ostium gen- 
tibus reserat, et sie quoque domesticos cultores suòos erudit, dum invitat alienos. Quia enim 
audientes prophetas, qui adrentum ejus sæpe promiserant, parum attente eorum verba pen- 
sabant, a longinquis regionibus venire ſecit et barbaros, qui apud illos natum inquirerent 
regem, ut Persico primum sermone discerent que prophetis nuntiantibus discere noluerunt: 
ut si bone ſuerint voluntatis, maxima juventur occasione credendi ; si vero contra maniſesta 
contenderint , omni prorsus excusatione priventur. Etenim non suscipientes Christum post 
tantorum de illo testimonia prophetarum, quo tandem impietatem suam obducere colore po- 
tuissent, quando vidissent magos unius one stellæ, et inquisisse Christum, et inven- 
tum suppliciter adorasse ? Quod igitur de Ninivitis fecit Deus, mittens ad eos Jonam : quod 
in Samaritana atque Chananza, hoc etiam ſecit in magis , et idcirco dicebat : Viri Ninivite 
8urgent et condemnabunt, et, Regina austri surget, et condemnabit generationemistam (Matth. 
12. b1. 42): quoniam illi quidem minoribus crediderunt, iste vero nec maximis. Et qua, 
inquis, ratione mg per stellam ducit ad Christum? At quonam modo oportuit ? prophe- 
tasne mitti potius ? nequaquam magi credidissent prophetis. An voce aliqua desuper in- 
sonare? Nec hanc quidem curassent. An angelum mittere? Verum hunc quoque forsitan 
reteriissent. Propterea igitur omnia hujusmodi derelinquens Deus, per ea illos vocat , que 
amiliaria eis consuetudo faciebat, mira quidem dispensatione pietatis ad hominum conde— 
scendens salutem. Ingens itaque magis et clarum ostendit astrum , quodque plurimum ab 
his que spectamus sideribus discreparet, ut eis de magnitudine, et de pulchritudine sideris, 
nec non etiam de ipsa novitate cursus admirationem moveret. Hec itaque Paulus imitando , 
ab ara occasione sumpta , cum gentibus disserit, ex domesticis in medium proferens testi- 
monia poetis : Judeis aliquamdiu Christum absque interdicto circumcisionis annuntiat , et 
adhuc sub lege viventibus a sacriſiciis sumit initia doctrine. Quia enim unusquisque consue- 
tudinis suz amicitia ligatur, et Deus, et missi ab ipso ad totius orbis salutem homines, de 
ipso cujusque more gentis materias sibi assumunt dicendi. Ne igitur opineris eo indignum, 
quod magi per stellam vocantur. Hoc enim modo omnes Judeorum ceremonias , omnesque 
ritus et sacriſicia , atque puriſicationes, et neomenias, et arcam, templumque ipsum repro- 
babis. Siquidem hec omnia originem a gentium ruditate traxerunt. Sed Deus ob deceptorum 
salutem, per ea ipsa se coli passus est, per qu# illi demones ante coluerant, aliquamdiu illa 
in melius inflectens , ut eos paulatim et a consuetudine sua reduceret, et ad philosophiam 
perduceret altiorem. Hunc igitur ipsum dispensationis sue morem servavit in magis, quos 
per stelle apparitionem vocavit, ut eos inde efficeret celsiores. Postquam igitur adduxerat , 
et yeluti manu ad presepe ipsum stella preeunte deduxerat, eis non jam per stellam, sed per 
anzelum loquitur, ita eos gradatim ad meliora perducit. Hoc etiam Ascalonitis , hoc legitur 
ſocisse Gazensibus, horumque ſinitimis. Etenim istz quinque tunc urbes postquam letali plaga, 
arca ad se veniente, perculse sunt, nullamque ex laniis malis liberationem poterant inve- 
nire, vocatis vatibus et populi multitudine congregata , quemadmodum illa Dei placari 
set ira, querebant (1. Reg. 5). Tunc eorum respondere vates, ut juveneas indomitas adhuc 
et primiparas ad plaustrum jungerent, quo arca veheretur, nulloque eas regente, quo vel- 
lent ire permitterent: sic appariturum esse dicentes, utrum a Deo plaga illa venisset , an 
communi quodam casu, atque ægritudine deperissent (Ibid. 6). Si, inquiunt, jugum su- 
perba cervice contriverint, atque mugientes ad vitulos recurrerint, casu id factum esse 
maniſestum est: si vero directo itinere contenderint, et neque ad mugitum tenlaverint redire 
vitulorum, neque in, aliam regionem ignotæ vie errore detorserint, 1 patebit Dei manu 
has urbes ſuisse percussas. Quoniam igitur vatibus ista dicentibus, illarum tune regionum 
populi crediderunt : corumque implevere preceptum , Deus quoque condescensione solita, 
vatum sententiam comprobavit: nec majestate sua putavit indignum, in effectum operis pro- 
ſanorum dicta perducere, — — agere ut illi ſideliter viderentur ista suasisse. Ad majorem 
— Dei gloriam pertinebat, si virtus ejus etiam inimicorum testimonio panderetur, et 
si ipsi quoque gentilitatis ma consonam ferrent de viri Dei potestate sententiam. Multa- 
que rea horum similia dispensare invenimus. Nam in pythonissa quoque hunc 
tenuit dispensationis tenorem : quod yos jam ipsi juxta predictam regulam potestis absolvere 
( Ibid. W). Occasione igitur stelle hac a nobis dicta esse sufficiat , de qua vos dicere jam 
plura ritis. Da enim, inquit, sapienti occasionem, et sapientior erit (Prov. 9.9). 

þ. Tempus vero est, ut ad gs — eorum que sunt lecta redeamus. Cum autem natus 
esset Jesus in Bethlehem Juda, in diebus Herodis regis. Et magi quidem stellam prelucenter:1 
sequuti sunt: Judi autem nec prophetis quidem insonantibus crediderunt. Quanam vero 
ratione et locum designat et tempus, dicendo, In Bethlehem, et, In diebus Herodis regis? qua 
vero de causa addidit dignitatem ? Quam certe idcirco signavit, quoniam erat et alius Hero- 
des, qui interfecit Joannem : sed ille tetrarche honorem habuit, hic regis. Et locum po- 
nit et tempus, ut nobis in memoriam revocet antiquas prophetias : quarum unam Micheas 

ndo predixit : Et tu, inquit, Bethlehem terra Juda, minima es in principibus 
Juda (Mich. 5. 2); alteram vero patriarcha Jacob, =_ nobis elim tempus ipsum diligenter 
et adventus Christi signum evidens posuit dicendo : Non deſiciet princeps ex Judu, 


nec duæ de ſemoribus ejus, donec veniat cui reposita sunt: et — erit exspectalio gentium (Gen. 
19. 10). Sed et illud quoque inquisitione dignum puto: unde 


ad hunc illi potuerunt intelle- 
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clum venire, et quis eos in hoc suscitasse credatur. Non enim mihi solius hoc esse stelle 
videtur, verum etiam Dei, per quem illorum ad hoc anima commota est. Qui tale etiam ali- 
quid in Cyro legitur rege ſecisse, preparans eum ut Judeorum populum a jugo captivitatis 
absolveret (2 Paral. 36): non tamen sie istud operatus est, ut liberi arbitrii jura geret. 
Siquidem etiam cum Paulum vocavit a c#lo, non suam tantummodo gratiam, sed etiam il- 
lius ſecit obedientiam relucere (Act. 9). Et cur, inquies, non hoc magis omnibus revelavit ? 
Quia scilicet non omnes fuerant credituri. Erant quippe isti cunctis qui in illa versabautur 
arte, ad fidem paratiores. Nam et cum plurime genles perirent, ad solos tamen Nini 
vitas propheta directus est: et duo latrones juxta Doininum pependerunt, sed unus tantum 
electus est in salutem. Considera igitur horum et admirare virtutem, non modo, quia tam 
longi itineris subiere laborem, sed etiam quia tam simpliciter ac libere egere cum rege. Et- 
enim ne subdole missi ab aliquo putarentur, et ducem sui itineris produnt, et . 
regionis fatentur, et ſiduciam mentis ostendunt. Venimus, inquiunt, adorare eum. Et neque 
tumultum populi atque clamorem, neque potestatem reformidant tyranni : unde mihi viden- 
tur isti etiam in regione propria facti esse postea civium suorum Qui enim hie 
nequaquam ista dicere timuerunt, multo hec ipsa liberius patri sum nibus predica- 
runt: quippe preter stelle indicium , habebant et angeli responsum, et prophete testimo- 
nium. tens, inquit, Herodes rem, turbatus est, et omnis Jerosolyma cum illo. Herodes 
quippe consequenter, utpote rex, et sibi pariter et liberis formidans, Jerosolyma vero quam 
tandem habuit causam timoris, cum certe illum audierit esse, quem salvatorem ejus, atque 
beneſicum, et liberatorem prophetæ porro ante predixerant? Quanam igitur ratione ] 
turbati sunt? De ipsa nimirum pravitate sententiæ, qua prius adversabantur Dominum be- 
neficia conferentem : et tam gloriosx quam consequuti faerant ab eo libertati preferebant 
miserabilem illam, quam in Agypto sustinuerant, servitutem (a). Tu vero diligentiam con- 
sidera prophetalem. Nam hoc quoque ipsum olim prophets predixerat : Et cupient ti nati 
sint, esse igne combusti : quoniam puer natus est nobis, et filius datus est nobis ( Isai. 9. 5. pc of 
Quamq uam enim turbati , nequaquam tamen student videre quod factum est, neque ad 
orandum euntes magos sequuntur: neque in tanta re, tamque mirabili aliquid curiositatis 
ostendunt : ita erant contentiosi pariter ac desides pre ceteris omnibus. Oportuerat 

eos continuo sentire, quantum sibi esset additum dignitatis, de tanti scilicet nativitate 8, 
qui Persarum ad se regionem ortu suo triumphante traxisset, et sub quo omnes populo 
possent legibus subjugare, utpote rebus in prosperiora surgentibus, et regno lam clare ab 


ipso regis sui fulgente principio. Qui tamen nec sic quidem in meliora mutantur, eum paulo 


ante 8 issent Persica liberati. Erat enim omnino consequens eos animo volvere. 
ul si nihil de occultioribus altioribusque didicissent, felicitatem tamen suam ex ipsa 
sentium novil ate perdiscerent, meritoque dicerent : Si jam regem nostrum Pers# nat 
adeo contremiscunt, quando eum magis poterunt timere firmatum, eju imperiis obe- 
dire? Erant ergo profecto nostra omnium regnis gentium clariora : sed nihil prorsus h 

modi desides animos suscitavit. Tantus siquidem illos torpor obsederat, eique conjuncta par 
invidia : quod utramque vitium procul a nobis debemus arcere. Oportet enim eum qui ad- 
versus ista depugnat, ipso igne potiorem in ge feryorem mentis accendere. Unde etiam Do- 
minus ait: Ignem veni mittere in terram; et quid volo, nisi ut accendatur (Luc. 12. 49) ? Pro- 
pterea et sanctus Spiritus in specie ignis apparuit. 

5. Verum nos cinere frigidiores, et mortuis insensibiliores facti sumns : et quidem cum 
ipsum Paulum beatum super celum, adeoque celum celi volitare videamus, ipsoque igni 
ardentius transcendentem cuncta , et cuncta superantem , inferna scilicet ac superna, et 
tam presentia quam futura, tam ea que sunt, quam ea que non sunt. Quod si s le 
est illud exemplum , quamquam jam hic sermo torporis est (quid enim te amplius l 
Paulus, quia bi illum impossibile credis imitari?), tamen ne aliquid contentiosius afferre 
videamur, pretereuntes Paulum, eos saltem qui primi in Christum crediderunt, consi- 
deremus. Qui certe et pecunias, et iones pariter et curas, atque occupationes yite 
haps reliquerunt, seque totos tradiderunt Deo, cunetis prorsus diebus ac noctibus ipsius 
adherendo sermoni. Hec est enim spiritalis natura flamme, ut nullam secum carnalium 
voluptatum ardere patiatur, sed in alium nos amorem semper traducat. Et ideirco talium 
rerum cupidus, etiam si cuncta que possidet cogatur impendere, si deridere gloriam, si 
exhorrere delicias, si ipsam postremo exponere vitam, cum ingenti omnia facilitate perfi— 
ciet. Etenim præcipuus quidem Hlius ignis ardor cum alicujus mentem faerit ingressus , to- 
tum inde torporem ignaviamque depellit : et eum cujus semel pectus invaserit, omni pror— 
sus alite prestat esse leviorem. Jamque iste talis ea que videntur cuncta despiciens, in 
compunctione continua 88 argo assidue fluens fonte lacrymarum, multamque 
hinc capiens voluptatem. Nihil quippe ita conglutinat atque unit Deo, ut ille lacryme quas 
et peccati dolor et amor virtutum eftundit. Qui enim talis vite conservat tenorem, etiam si 
in medio urbis videatur habitare, quasi in eremi tamen vastitate requiescit, et inter soli- 
tudines montium, et secreta convallium. Nullo enim tumultu rerum, strepituque concuti- 
tur: nihil de præesentium avocatione conspiciens, neque ullam satietatem de hujusmodi 
luctu lacrymisque percipiens , sive propria peccata, sive etiam lamentetur aliena. Et id 
circo Christus pre ceteris pronuntiavit beatos, Beatt, inquiens, qui lugent (Maith. 5 


(a) Juxta cum, legendum esset, riserabilem Ayjppliacarum car nium comestignem 
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5.). Et quemadmodum, inquies, Paulus ait: Gaudete in Domino semper (Philip. k. )? Dixit 
hoc quidem ille, conſiteor: sed eam proculdubio que ex his nascitur lacrymis significans 
voluptatem. Sicut enim mundi gaudium tristitie consortio copulatur, ita etiam secundum 
Dominum lacryme jugem pariunt certamque Iletitiam. Sic etiam illa in evangelio mere— 
trix virgines quoque ipsas honestate superavit, et incredibilis in Christum amoris igne 
Succensa, et a maximis sordibus peccatorum largissimo lacrymarum fonte purgata. Quia * 
enim ecte incaluerat pœnitendo, bacchari, ut ita dixerim, cœpit, desiderio exagitata 
Christi. Siquidem continuo et crines resolvit, et sanctos pedes uberius diluens lacrymis, 
ac propriis extergens capillis, pretioso rigavit unguento. Et hæc quidem extrinsecus cun- 
eta faciebat ; ea vero que in secreto mentis agitabat, multo his erant ignitiora, multogue 
majora, que tantummodo Deus ipse cernebat. Et idcirco omnis hoc audiens congaudet 
illi, ac de ejus virtute letatur, ab omnique illam crimine decernit alienam. Si igitur nos 
maligni hanc de illius ferimus conversione sententiam, intellige quanta jam benigni Dei li- 
beralitate potiatur, quantorumque etiam ante illum diem remunerationis ex ipsa pœniten- 
tia fructum sibi congregarit bonorum. Sicut enim post vehementes imbres, mundus aer ac 
purus efficitur : ita etiam lacrymarum plavias serenitas mentis sequitur, atque tranquilli- 
tas, omnisque illa de peccatorum tenebris offusa caligo dissolvitur. Et sicut ex aqua et 
Spiritu, sic rursus ex lacrymis et confessione purgamur, modo ne ad ostentationem istud 
et laudem faciaimus. Illa siquidem que hujusmodi deſlet intuitu, magis etiam culpa digna 
est, quam qum corporalis studio pulchritudinis coloratur ſucis, stibioque depingitur. 
inquam, ego requiro lacrymas, que non ostentationi proficiunt, sed compunctioni : que 
funduntur occulte , quzeque ex illo dolore profluunt, que intra conscientie thesaurum, et 
pectoris arcana celantur , que per afflictas genas nullo hominum teste volvuntur, que 
summo in silentio et quiete desiliunt , que ex intimo cordis ebulliunt, que ex tribulatione 
et dolore nascuntur, quæque solius Dei oculis offeruntur. Quales certe ille erant Anne ali- 

uando lacryme, de qua dicitur : Labia ejus movebantur, vox autem ejus non audiebatur 
(1. Reg. 1. 152 At he lacryme vel sole emiltebant ad Dominum yocem omni buccina cla- 
riorem : et idcirco sterilitatem ejus in fecunditatem Deus mulavit, et quasi e duro quodam 
saxo agrum fertilem reddidit. 

6. Si ergo tu quoque ejusmodi lacrymas fundas, etiam Domini tui efficieris imitator. 
Nam ipse flevit et cum Lazarum suscitavit, et cum ad expugnandam respiceret civitatem 
7 11. 35. Luc. 19.41 ). Sed etiam de Jude proditione simul ac perditione turbatus est. 

que ſlentem quidem illum frequenter invenias, numquam vero ridentem, sed nec leviter 
saltem subridendo gaudentem. Nullus certe hoc evangelista memoravit. Nam quod et Paulus 
lle verit quidem, et per lriennium noctibus id fecerit ac diebus, et alii de illo, et ipse de se- 
ipso testatur. Quod vero riserit, neque ipse usquam, neque de eo quispiam alius ostendit. 

nec ullus sanctorum, vel de Seips0 vel de alio quopiam, tale qui aliquando signiſi- 
casse narratur. De sola sane Sara legimus hoc dictum , sed illico Dei voce correpta est. Et 
de filio Noe, sed propter illum risum servus factus est ex libero. Et hec dico non ut risum 
prorsus abscindam , sed ut dissolutionem penitus exstinguam. Cujus elenim rei gratia in 
cachiunum solveris, et defluis, qui tantorum tibi sponte factus es causa mœrorum, ante tri- 
bunal Christi illad staturus terribile , et summa cum examinatione rationem pro cunctis 
actibus redditurus, cum utique non de iis solum judicandi simus. que yoluntate atque pro- 
osito, sed etiam que coacti aliquando committimus? Oui enim, inquit, negaverit me coram 
ominibus, negabo et ego eum coram Patre meo (Matth. 10. 35). Et certe plerumque contin- 
git ut extorqueatur alicui negatio Dei, sed tamen non effugit ista — airy Nam pro hac 
quoque penas luemus. Nec de his tantummodo puniendi sumus, que scimus, verum etiam 
que nescimus. Nihil. inquit apostolus, mihi conscius aum, sed non in hoc justificatus sum 
(1. Cor. k. b). Quin et pro iis que per ignorantiam et scientiam admittimus. Testimonium, 
inquit, illis perhibeo quia emulationem Dei habent, sed non secundum scientiam (Rom. 10. 2) 
Verumtamen hoc eis ad purgationem omnino non sufſicit. Sed et Corinthiis scribens, Timeo, 
inquit, ne sicut serpens E vam $eduzit astutia aua, ita corrumpantur 8ensus vestri, et excidant 
a simplicitate que est in Christo Jesu (2. Cor. 11. 3). Pro tantis igitur peccatis pœnas datu- 
rus, securus tui sedes, miserabili risu, lugendisque facetiis te simul aliosque disperdens , 
et de sola deliciarum voluptate sollicitus, bona æterna contemnis. Si ergo inquis, ista non 
fecero , sed ad luctum fuero lacrymasque conyersus, quem tandem fructum capessam ? 
Profecto maximum, et omnino tantum , quantum sermo explicare non sufficit. In secula—- 
ribus enim judiciis, quantumlibet post acceptam sententiam lamenteris et lugeas, non ta- 
men effugies flendo supplicium : hic vero si toto corde ingemueris ad Deum, solvisti re- 
pente sentenliam, veniamque 5 es. Idcirco multa nobis de luetu loquitur Chri- 
stus, et beatificando lugentes, et m pronuntiando ridentes. Non enim in theatrum, 
hoc est, ubi risus moveatur, neque in unum propterea sœpius convenimus, ut indecenti- 
bus cachinnis resolvamur: sed ut gemamus potius, et reguum ex hoc gemitu hereditemus 
futurum. Nam tu quidem si conspectui terreni regis assistas, nec subridere prorsus aude- 
bis: ipsum vero angelorum Dominum habens ubique presentem, non ei cum tremore as- 
sislis maximaque reverentia; sed etiam illo et irascente, tu rides, nec vides quod amplius 
hinc eum commoveas, quam peccando commoveras. Neque enim ita les aversatur 
Deus, quam eos qui post peccata securi sunt. Et tamen —— ——— 
prorsus ac ſerrei, ut post hec verba etiam dicant : Mihi vero utinam haud umquam flere 
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contingat, sed prestetur mihi potius a Deo ludere omni tempore, et ridere. Quidnam, obse- 
cro, tali inveniatur mente puerilius ? Non enim Deus dat ludere, sed diabolus. Audi igitur 
quid poor fuerint * e. ladentes. Sedit, inquit, us manducare et bibere, et surrexe- 
runt ludere (Exod. 32. 6). Tales erant quondam in Sodomis, tales etiam tempore fuere di- 
luvii. Nam et de illis Dominus ait: Quoniam 8uperbia, et saturitate panum, et divitiis aſflue- 
bant (Ezech. 16. 49). Illi quoque qui Noe tempore, cum per tot annos fabricari arcam vi- 
derent, fugiebant omnem compunctionis dolorem, et male blande tantum letitie serviebant, 
nihil omnino erant providi futurorum : et propterea subita omnes illos mersit pena diluvii, 
factumque est totius orbis commune nauſfragium. 

7. Noli igitur hæc a Deo poscere que accipis a diabolo. Dei siquidem est humiliatam dare 
animam , lrementem , pressam , pudicam , penitentem atque compunctam. Hec enim sunt 
Dei munera, quia et nos talibus polissimum indigemus. Imminet namque nobis grande certa- 
men, et adversus invisibiles lucta virtutes, adversus spiritualia nequitie, et contra hujus- 
modi principatus et potestates pugnandum est (Ephes. 6. 12): beneque nobiscum agitur, si 
strenuam operam navantes, et sobrie viventes, et vigilantes possumus ferum ipsorum agmen 
sustinere. Saod si vero rideamus atque ludamus, jugem desidiam conſoventes, facillime 
ante pugnam quoque proprio torpore vincemur. Non est nostrum ergo assidue ridere, re- 
sol vi cachinnis, molliri deliciis : sed eorum potius, et earum que spectantur in theatris, qua 
in lupanaribus inquinantur, eorum qui ad hoc sunt ſacti parasitorum et adulatorum. Non est, 
inquam. hoc eorum qui ad ternum regnum vocati sunt, quique in celesti illa civitate con- 
scripti, non est spiritualia arma gestantium : quod certe proprium est diabolo militantium. 
Ille enim est, ille qui etiam in artem jocos ludosque digessit, ut per hec ad se traheret mi- 
lites Christi, virtutisque eorum nervos faceret molliores. Propterea in urbibus etiam thea- 
tra construxit, et illos risuum ac turpium voluptatum incentores paravit, et illorum 
luem in universam urbem talem excitat pestem. Que nos ſugere beatus pit Paulus 
(Ephes. 5. l), suadens ut et stultitiam, et scurrilitatem a nobis longius 5 : EX nes 
risus multo perniciosior est, multoque deterior. Quando enim mimi illi atque ridiculi bla- 
sphemum ac turpe quid dixerunt, tune potissimum quidque stolidiores solvuntur in risum : 
inde applaudentes — we etiam illos lapidibus exagitare debuerant, 3 fornacem ignis 
horribilis ex hujusmodi voluptate in suum ipsorum caput succendunt. Qui enim laudant ista 
dicentes, ipsi eis hęc exercere persuadent, et idcirco ipsi potius propter hee merentur sub- 
ire quod ob ista sancitum est supplicium. Si enim nullus esset talium spectator ac fautor, 

nec essent quidem qui aut dicere illa, aut agere curarent. Quando vero vos cernunt et artes 
proprias, et ipsa exercendi quotidiani operis loca, et illum quem ex his paratis quzestum, et 
prorsus omnia simul vanissimi illius spectaculi amore deserere, avidiori et illi ad hec inten- 
tione rapiuntur, studiumque his majus impendunt. Et hec dico non ut illos a erimine videar 
vindicare, sed ut vos discatis initium et caput iniquitatis hujus vos esse polissimum, qui to- 
tam prorsus diem in tam ridicula, lamque etiam perniciosa voluptate consumitis, et hone- 
stum conjugii nomen, ac reverendum in illud negotium publicatis. Non enim tam ille delin- 
quit, qui illa simulat, quam tu pre illo qui hoc fieri jubes. Nec solum jubes, sed etiam 
exsultatione, risu, plausu adjuvas qua geruntur, omnibusque prorsus modis hane diaboli- 
cam confoves officinam. Quibas jam igitur oculis domi conjugem cernes, quam ibi in 
na alterius tantæ vidisti injurie subjacere ? quomodo autem non rubore suffunderis, quoties 
uxoris recordaris, quando eumdem sexum tam fede ibi videris publicatum. ah 

8. Neque vero istud mihi opponas, quod jam quidquid ibi fit, simulatio et fictum a | 
tum sit. non etiam veritas rerum. Etenim simulatio ista plarimos adulteros fecit, et multas 
domos subvertit. Proptereaque maxime gemo, quod tam grande malum hoc, malum esse non 
creditur : sed quod est multo deterrimum, et fayor, et clamor, et plausus adhibetur et risus, 
cum in communem perniciem adulterium tam turpe committitur. Quid ergo ais , Simulatio 
est illa, non crimen ? et propterea mille illi mortibus digni-sunt : quoniam que fugere cunc- 
le —— imperant leges, ea isti non verentur imitari. Si enim adulterium malum est, 
malum est sine dubio ejus imitatio. Et nondum dico quantos adulteros faciant, qui hujus- 
modi adulteria histrionica simulatione representant, quemadmodum etiam impudentes horum 
spectatores eſſiciant. Nihil quippe obscenius illo oculo, nihilque lascivius, qui spectare talia 
patienter potest ; ne dicam libenter. Deinde quale illud est, ut cum in platea nudam femi- 
nam nolis aspicere, imo neque domi quidem, sed etiam si id forte contingat, in injuriam tui 
factum putes : cum vero ascendis theatrum, ut violes utriusque sexus pudorem, obtutusque 
proprios pariter incestes, nihil tibi inhonestum credas accidere ? Non enim istud dicas, Me- 
retrix est que nudata est: sed quia natura ipsa est, idemque corpus et meretricis et libers. 
Si enim nihil in tali re esse opinaris obscenum, qua gratia cum idipsum in platea videris, a 
cepto resilis incessu , et inverecundam severius exagitas ? Nisi forte credis , eamdem rem 
non similiter esse turpem, cumseparati simus, et cum congregati omnes una sedeamus. Verum 
istud risus est prorsus, ac dedecus, et extreme omnino verba dementie : potiusque est luto 
atque cœno omnem suam turpare faciem, quam tante spectaculo feditatis. Non enim ita cœ- 
num oculis noxium est, ut impudicus ille yultus, et nudate meretricis aspectus. Audi igitur 
quid jam a principio generi hominum nuditatem induxerit , et vel hoc pacto turpitudinem 
illam metue. Quid igitur nudos fecit homines? Inobedientia et diaboli consilium; tam hoc illi 
jam a principio semperque studio fuit. Verum illos quidem cum nudi essent, puduit tamen; 
vos eam rem laudi ducilis, juxta illud apostoli, Gloriam in turpitudine ponentes (Philipp. 5. 
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19). Quonam igitur te pacto deinceps aspiciet uxor a tali contumelia redeuntem ? quemad- 
modum suscipiet, et alloquetur tam indigne nature muliebris conditionem sexumque fadan- 
tem, atque a tali spectaculo captivum servumque redeuntem mulieris fornicantis ? Si igitur 
hec audientes doletis, maximas gratias yobis me, et debere confiteor. Quis est enim qui 
me letificat, nisi qui contristatur ex me (2. Cor. 2. 2)? Ne igitur desinatis supra hujusmodi li- 
cenlia gemere, ac sœpius remorderi. Hie enim dolor ſiet vobis conyersionis ad meliora prin- 
cipium. Propterea et sermonem yehementius pressi , ut altiore quadam incisione at» 
eorum vos per quos inebriamini putredine liberarem atque ad puram revocarem anim sa- 
nitatem : qua quidem, et premiis vere pietati propositis, omnes nos potiri contingat , gratia 
ot — Domini nostri Jesu Chris u, cui gloria cum Patre et saneto Spiritu, in sœula 
seculorum. Amen. 


HOMILIA SEPTIMA EX CAPITE II. 


Et congregans omnes principes sacerdotum et scribas populi , sciscitabatur ab eis ubi Chrisfus 
nasceretur. At illi diæerunt ei, In Bethlehem Judee. 


1. Vidisli certe, ut sermo superior ostendit, cuncta omnino que facta sunt, ad redargutio- 
nem proſicere Judgorum : qui prius quam Christum viderent, ac veneno inficerentur invidie, 
simpliciter de illo testimonia predicta recitabant : ubi vero aspexerunt gloriam ejus de mi 
raculis coruscantem, livore co i, supprimunt veritatem. illa per hec potius cuncta 
crescebat, et ab ipsis quoque juvabatur inimicis. Considera vero hoc loco etiam quam impro- 
visa quamque miranda proveniant : quandoquidem et vicissim docent, et mutuo a se aliquid 
addiscunt, Judei scilicet, et Perse. Nam Judei quidem a magis audiunt, quod stella eum in 
regione Persidis predicarit : magi vero a Judeis discunt, quod ipsum Jesum, quem stella 
monstraverat, etiam prophet ante predixerant. Que certe interrogationis occasio , fit dili- 
geatioris et maniſestioris demonstratio doctrine. Ipsi quidem veritatis inimici pro veritate 
coguntur legere literas , et prophetiam de Christo nescientibus interpretari : licet non eam 
omnino totam voluerint publicare. Cum enim dixerint, quod ex Bethlehem processurus es- 
set qui regeret Israel: nequaquam tamen id quod sequitur, addiderunt, in adulationem pro- 
ſecto regis : ut ad humane gratie lucrum, veritatis damna proficerent. Quid vero istud erat? Et 

„ inquit, ejus a di elernitatis ab initio (Mich. 5. 2). Et cujus, inquies, rei gratia, 
si inde erat, ut predictam est, adventurus, aliquanto tempore in Nazareth moratus est, per 
quod etiam obscuravit prophelie ipsius veritatem? Quinimo non obscuravit, sed magis 
eliam, si consideres , revelavit. Hoc enim ipsum quod in Nazareth semper mater habitarat , 
que illum in Bethlehem genuit, ratione et providentia rem ostendit impletam. Et idcirco non 
continuo ut natus est, in civitatem suam venit, sed in Bethlehem quadraginta est remoratus 
diebus : ut iis qui diligentius vellent de ipso cuncta rimari, occasionem inquisitionis ingere— 
ret. Etenim multa erant que manifestum efficerent quod latebat, si modo illi investigare vo- 
luissent. Siquidem yenientibus propter illum ab extremo oriente magis, totus omnino popu- 
lus in admirationem suspensus est: sed eliam rex ipse cum populo, et er in medium 
quasi testis adductus est, factaque est magna cujusdam pompa judicii. Sed et alia quoque 
— tunc gesta sunt, que Lucas diligenter cuncta contexit, proſerens et Anne vidue , et 

i is justi, et Zacharie sacerdotis, et angelorum psallentium, et pastorum exsultantium 
consonas de pueri majestate sententias: que omnia satis erant idonea intendentibus animum 
prestandi occasionem, ut quod factum fuerat disceretur. Si enim magi a Perside venientes 
non ignoraverunt eum in quo est ortus locum; quanto magis qui ibidem conversaban- 
tur discere uni versa potuerunt ? Ostendit se igitur ab imuo ortus sui multorum mirabilium 
testimonio. Quia vero illi videre tam lucentia noluerunt, per aliquantum se quidem tempus 
occultavit: sed rursus alio semeti demonstravit modo, et quidem multo clarioris lesti— 
monio potestatis. Non enim jam illum magi, non stella, non angeli, sed Pater ipse celitus 
predicavit. Nam cum ad Jordanis fluenta consisteret , peryenit et Spiritus sanctus, vocem 
Ham Patris super baptizati caput deferens, et Joannes omni cum libertate sermonis multitu- 
dinem ad se venientium cohortando, totam omnino Judeam, habitabilia loca atque deserta, 
lumine hujus predicationis implebat. Testimonium quoque erat magnum signorum: nam et 
terra , et mare, cunctaque omnino creatura, clarissima pro Christo voce resonabat. Ipso 

uoque virginalis partus tempore ea sunt facta miracula , que abunde possent majestatem 
—. nascentis. Ne enim dicerent, Ignoravimus, quando et in qua regione sit natus : 
et illa de magis impleta sunt, et alia, ut diximus, plurima , ut nullus prorsus excusationis 
relinqueretur color, qui id quod impletum fuerat inquirere noluissent. 

2. Porro considera ipsam prophete diligentiam. Non enim dixit quod in Bethlehem perman- 
gurus esset: sed ex Bethlehem procedet , inquit : ut signanter prophetasse videatur, illum 
ibi tantummodo nasciturum. Quidam autem impudenter audaces aiunt de Zorobabel hec 
ſuisse predicta. Sed qua tandem istud ratione defenditur? Non enim huic competit, ut Egres- 
sus ejus a principio ex diebus eternitatis esse dicatur. Quomodo autem saltem illud quod ante 
dictum est, Ez te exiet dux, de Zorobabel polerit convenire, qui non in Judea, sed in Baby- 
lone ortus docetur? Unde etiam ipsum nomen accepit, — scilicet ibi sit in sobolem, semi 
natus? Quicumque habent Syri sermonis peritiam, intelligunt proſecto quod loquimur. Supra 


—— minima es 
atque illustrem ſaceret, — — 
omnino preter Christum, claram i | 

sitatum admirandumque partum, ab extremis 
tugurii ac presepii locum. Quod certe | icus sermo si dice 
minima es in principibus Juda (Mich. 5. 2) : id est, inter tribuum principes 

Jerusalem quoque pariter comprehendit. nec sic quidem Jndei 


certe cum maxima ad illos deſerretur utilitas. Idcirco enim inter initia non 
loqui prophete inducuntur, quam 

Vir ginis partus instaret, Vocabis, inquit, nomen ejus J 

ſuciet populum suum a peeccatis eorum. Et 

sed, Natus est, inquiunt, rex Judeorum. Hie qu 2 
Dei: sed, Duæ, inquit, qui regat populum meum Jerael. t siquidem 
humiliore interim sermonis ingressu institui predicationis exordia, ne 


ionis ex 
| i perti redi ut ad = 
salutem ipsorum nent predicantur, ut ad s | | 
blandiente concurrant. Quecumque igitur prima t — | 
post nativitatem tempus erat, nihil de illo precipuum dicunt, nihilque —— | 


us et 
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' canerent, audi quid dicat 1 Ez ore — et lactentium r | laudem 
8. 3) : et rursus : Quoniam videbo celos tuos opera digitorum . v. i) : quod quidem 
' Opificem eum universorum esse ostendit. Illud etiam testi — um s 


tur assumptio (a), 


interpretans apostolus aiebat : Non enim omnes qui ex Israel, hi sunt Jaruelitu: 208 
per fidem repromissionis nati sunt (Rom. 9. 6). Si vero non omnes rexit, yocatorum « 
est, non vocantis. Cum oporteret enim illos adorare cum magis, et Deum, 
tale jam tempus instat in quo illorum omnia peccata solvantur; nihil namque in 
audiunt de terrore judicii, nihil de comminatione supplicii, sed de mansueto 1 
rectore; ex adverso conturbantur, atque conturbant, et mille hc 
Tunc Herodes, inquit, clam vocatis magis, diligenter didicit ab eis tempus 
ruit eis: puerum dubio interficere cupiens : quod non furoris 
etiam stullitie fuit indicium. Nam et illa que ſacta sunt, et illa-que i 
que ab omni illum possent deterrere tali.conatu. Non enim- ex us erant 
natum esse regem docebant. Siquidem et quod stella magos celitus vocavit, et 
barbari longinque subierunt peregrinationis laborem, ut adorarent in pannis 
pio collocatum : quod olim propheta omnia ista predixit, aliaque ej 


quam ut secundum hominum potestatem fieri crederentur : sed illum tamen horum 
omnino com 


pescuit. Y *. * 

3. Tale quippe est vitium malignitatis, ut a nullo impulsa | | 
8 Sper, erumacea 6 pai goto Conners = 
e v . enum ps1 1 
— erat illum ad versus — conari. Si vero — — esse 

puero 


tanto ante predicta sunt, nec sibi timere debuit, nec insidiari. Ex utroque 
r fructra — dolus ipse convincitur. Sed et quod speravit magorum — 
5 omnino 
nati 


posse scienti mdem mentis spectat insaniam. Erat enim extreme 

ut se crederet a magis pluris e>timandum, quam illum in eujus vixdum 
regionum itinera conſecerant. Si enim prius etiam vidergat ita sunt 

ejus eſſusi, jam cum vidissent et prophetæ essent ictione ſirmati, illos 
futuros credebat pueri proditores? Et tamen cum tam multa sint que — a 
intentione deducere, conatur nihilominus cupita complere. Siquidem Clam vocatis L 
sciscitabatur ab eis. Existimabat enim Judeos pro pueri salute sollicitos, nec in tantum 
illos furoris erumpere, ut protectorem et Salvatorem suum, et ad liberationem illius 
tis ortum , vellent tradere manibus persequentis. Idcirco secrete niagos vocat, ac 
tempus inquirit, non pueri, sed stelle: et crudelissime venationis avidus, multo cum 
ambita tendit insidias. Consequenti vero ratione colligitur, stellam i 
apparuisse tempus. Quia enim magi plurimum erant itineris longi 
possent mox nato puero assistere , quem, ut mirabilius rei dignilas eluceret , pannis 


(a) Juxta Grecum legendum est: Illud etiam lestimonium, quod post ejus assumptionem datum cal. 
PaTrOL. Gr. LVIII. 
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| proſecto ejus ætatis, et forte is potissimum propter quem alii in- 
| igitur eos yocasset, Euntes, inquit, interrogate diligenter de 


"ne hub pro abundantia cautionis et licentia persequutionis, majus etiam 


terimantur , 
puero et cum inveneritis, renuntiale mihi, ut et ego veniens adorem eum. Nempe cousidera- 
lis stultitis mistum dolum tyranni? Si enim hæc vere dicis, qua tandem ratione ductus 
latenter interrogas ? sin autem _—_— specie consilii tegas, qui, cedo, istuc non in- 
telligis, quod magis dolus ex ista ta sciscilatione subolere possit? Verum, ut paulo 
ante premisimus ,. anima semel malignitate capta, stultior cunctis efficitur. Non autem 
dinit, Euntes discite de rege: sed, De puero, inquit : ita ei etiam nomen potestatis invi- 
derat. Sed magi pre multa pietate nihil mali penitus suspicantur. Non enim opinabantur 
quod in tantum malignitatis ille prorumperet, ut tam admirabili dispensatione nato moliri 
auderet insidias. Proficiscuntur itaque nihil horum penitus suspicantes, sed ex propria 
— — mentis etiam cmteros estimantes. Et ecce stella quam viderant in oriente, pra- 
eos. Propterea enim aliquamdiu ſuerat abscondita, ut amittentes itineris sui ducem. 
Jud os de puero ntur, remque in notitiam omnium publicarent. Posi- 
quam vero interrogaverunt, et ipsos pueri inimicos ad cognoscendam dignitatem ejus ha- 
buerunt „stella ejus rursus apparuit. Sed considera mirabilem prorsus ordinem 
rerum: a Perside illos usque Jerosolymam stella deducit , post stellam suscipit eos populus 
Judeorum , et rex Herodes, et adducunt, id quod illis apparuerat predican- 
tem. | m vero rursus excipiuntur ab angelo, ac de omnibus instruuntur : antea 
vero a ymis in Bethlehem ipsa duce perveniunt. Stella enim rursus illinc ipsos ſue- 
rat comitata : ut vel hinc discas quod non unum erat hoc sidus e cæteris. Nulla quippohane 
habet stella naturam. Neque enim ibat propter magos tantummodo, sed preibat quodam- 
modo manu trahens eos, viamque demonstrans , lucente prorsus die, ac sole 
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: que 
; 9 rophetis se hoc accepisse, aut quod angeli 
| Bides illis non ſuisset habita. Nun: vero cum 
neret 
le 
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carne vera sit, ostendunt panni atque _— 
adorent bominem , —— declarat, quia adhuc vi rudem his muneribus honorent, que 
offerri Deo solent. fundatur cum ipsis etiam natio Judzorum , cernens ad um 
in Christum magos ac barbaros pervenire, ne post illos quidem venire sustinens : etenim 
que tunc ſacta sunt, futurorum expressere ram. Ab ipso siquidem dominici adventus 
principio declaratum est, quoniam populum itlum fides gentilium preveniret. Et quomodo 
non ab initio, dices, sed in fine ipso: Funtes docete, inquit, omnes gentes? (Matth. W. 19). 
Quia secilicet, ut paulo ante memoravimus , ſigura erat id quod tunc accidit, et quedam 
predicatio futurorum. Erat quipps consequens, primos ad fidem Judeos potius accedere. 
Quoniam vero sponte oblatum sibi beneficium respuerunt, in contrarium yersa res est. Cæ- 
terum nec ad parvulum adorandum magi prius quam Judæi accedere debuerant. Nimie si- 
quidem coarguunt tarditatis , quos juxta ipsum omnino dominici ortus sedentes locum, 
t tot rogionum spatia emensa preveniunt : et hi qui nibil prorsus de Christo audierant, 
recurrunt eos quos ad eum $suscipiendum tot prophetarum vaticinia concitabant. Quia 
igilur domestica la preclaraque bona sua ignorarunt, mirum non est a Persis ea esse 
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prerepta. Quod certe dicit et Paulus: Vobis quidem oporiebat primum annuntiari verbum 
Dei, sed quoniam vos indignos judicastis, ecce conrertimur ad gentes (Act. 13. 46). Etsi igi- 
tur antea permanebant increduli, tamen postquam idipsum a magis audierunt, conſestim 
ad Christum debuerunt adyolare. Sed utique noluerunt, et propterea, istis dormientibus , 
illi precurrunt. * * 
5. Imitemur igitur nos saltem devotionem magorum, veroque amore 5 — — 2 
ram consuetudinem subjugemus. Longo itinere curramus, ut Christum vi mereamur. Nam 
et illi nisi procul regionem propriam reliquissent, nequaquam utique Christum videre po- 
tuissent. Recedamus igitur a terrenis negotiis atque curis. Etenim magi illi cum adhuc 0 
rarentur in Perside , stellam videre tantummodo : quia; vero a Perside recesserunt, Solem 
ipsum aspexere justilie 2 certe nec stellam quidem ipsam tamdiu videre meruissent. nisi 
cito a Perside fuissent profecti. Surgamus ergo etiam nos, et licet omnes tnrbentur, nos ta- 
men alacres et prompti ad pueri accurramus- domum. Etsi rex, etsi po , etsi tyrannus 
hujus velint cursum itineris impedire, nequaquam tamen accensi desiderii exstinguamus 
ardorem. Sic enim omnia adversa calcabimus : quoniam et illi nisi vidissent puerum, nec 
periculum quod intentabatur a rege vitassent. Prius enim quam puerum cernerent, undique 
illis opponebantur timores, conturbationes atque discrimina. Postquam vero adorarunt, se- 
curitas et tranquillitas subsequuta est. Nec jam stella eos, sed angelus suscipit: quia scilicet 
adorando facti faerant sacerdotes, cum supplicatione etiam muneribus oblatis. Et tu itaque 
Judaicum populum repugaantem, urbem turbatam, cedis appetentemtyrannum, et fallacem 
istius sæœculi umbram relinquens, in Bethlehem festinus accurre, ac domum spiritalis panis 
ingredere. Etsi enim pastor ſueris, eoque adveneris, in diversorio puerum bis. rex 
fueris, nec tamen devotus adveneris, nihil omnino proderit purpure- ſulgore circumdari. 
Etsi magus forte sis, nihil te ad hunc regem introire prohibebit, modo ut adoraturus aique 
honoraturus Dei Filium, et non quasi conculcaturus advenias : modo ut honorem ipsum 
cum gaudio ac tremore offeras : possunt enim utraque hec pariter convenire. Sed cave ne 
Herodi eſſiciaris similis, et dicas, Ut et ego veniens adorem eum: cumque veneris, interimere 
coneris. Hujus etenim similes sunt, qui indigne abutuntur communione mysterii. Reus est 
enim, inquit, iste corporis et sanguints Domini (1. Cor. 11. 27). Qui enim ejusmodi sunt, ha- 
bent in se tyrannum, et regno Christi jugiter invidentem, longe zane Herode illo nequiorem, - 
mamonam scilicet. Hic enim in homines tenere imperium gestit , suosque cultores simulat, 
et miltit ad Christum, ut specie quidem adorare videantur : quantum vero in ipsis-est, inte- 
rimunt eum, quem adorare se simulant. Timcamus igitur, ne quando 12 SUPT 
atque adorantium geramus, opere vero exsistamus inimici. Igitur adoraturi Christum cuncta 
projiciamus e manibus. Si habuerimus aurum, offeramus ipsi, non terre defodiamus. Si 
enim illi tunc barbari in honorem tantummodo Domini obtulerunt libenter aurum : qualis 
tu eris, si ei non tribuas indigenti? Illi tam longo itinere cucurrerunt ut nalum viderent : 
tu vero qua tandem satisfactione poteris absolvi, qui ne brevis quidem platem spatium trans- 
is, ut visites egritudine aſſlictum, et vinctum catènis? Et certe solemus zxgrotantium atque 
vinctorum, etiainsi inimici sint, misereri : tu vero ne erga Dominum quidem tuum, et eum 
qui tantorum tibi est auctor bonorum, hoc permoveris aſſeetu? Et illos quidem aurum 
mus obtulisse, tu vero panem ipsum vix tribuis. Illi viderunt stellam, atque letati sunt: tu 
autem ipsum as piciens Christum peregrinum nudumque, non ſlecteris. Quis enim vestrum , 
qui innumeris estis Christi beneficiis obligati, tam longinque propter eum arripuit expedi- 
tionis laborem, quam illi barbari, imo sapientiores profecto sapientibus? Verum quid ego de 
spatio loquor itineris longioris, cum 3 ſeminarum tanta jam animi mollitudine resol- 
vantur, ut nisi advecte mulis, quamlibet exiguo spatio a domibus suis yenire nequeant ad 
videndum Dominum in presepio spiritali? Sed ex iis quoque qui certe ambulandi laborem 
ſerunt, alii s@cularium I tumultus, alii theatrales turbas sanctis cœtibus antepo- 
nunt. Et barbari quidem illi priusquam Christum viderent, tam longam pro ipsum exsu- 
peraverunt viam . tu vero nec posteaquam videris, illos probaris imitari. Nam et cum eum 
videris, ita eum relinquis, ut post illum curras ad theatra, ac mimum potius et videre et au- 
dire desideres. Atque ut eadem rursus attingam que antea sum insectatus, Christum qui- 
dem in EY situm præsepio derelinquis, properas vero jacentem in scena spectare mere- 
tricem. Hoc aulem quibus tandem putamus dignum esse suppliciis? 

6. Responde, obsecro, si se quispiam introducere te polliceretur ad regem, et ostenderet 
tibi-illum undique coruscantem, atque inter rarios pomp su ornatus sedentem . putasne 
theatrale spectaculum aulice preponeres dignitati, cum certe ne kinc.quidem tibi aliquod 
commodum quereretur? At vero ex hac mensa spiritualium ſons emanat bonorum, et haue 
tu statim religquens curris ad theatrum, ut natantes ſeminas, et illum publicis ocu— 
lis intuearis expositum : ut, inquam, istud aspicias, sedentem juxta donorum celestium 
fontem Christum relinquis Nam et modo super fontem sedet non unam Samaritanam , sed 
universam alloquens civitatem. Forsan vero eliam nunc Samaritanz tantum loquitur. Nam 
et nunc nullus ei assistit : nisi quod alii quidem solis adsunt corporibus. alii vero nec ipsis 
quidem profecto corporibus. Attamen ipse non recedit, sed manet, et a nobis postulat E 
non aquam, sed sanctimoniam. Sanctis enim Christus sancta distribuit. Non enim aquam d 
hoc nobis ſonte largitur, sed sanguinem vivum, qui quamquam ad mortis dominic testimo- 
nium sumitur, nobis tamen causa fit vit. Tu vero relinquis hujus sanguinis ſontem, cali- 
cemque reverendum, et ad diabolicum illum ſontem ſestinus aceurris, ut scilicet spectes me- 
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retricem natantem, et nanfragium anime patiaris. Aqua quippe illa pelagus quoddam est 
immane luxuriæ, quo non corpora submerguntur, sed naufragium inſertur animabus. Nam 
ina quidem in mediis aquis nuda Judit natata, tu vera de sublimi spectans gradu, in libidinis 
„ demergeris. Hujusmodi enim diaboli retia, non tam in illam descendentes aquam, 
bique se volutantes capiunt , quam sursum sedentes. Multo quippe hi sœvius suffocantur 
am Pharao ille quondam cum curribus suis equitibusque submersus est. Jam si aliquo 
ri posset modo, ut vobis illis supernatantes undis animas ostenderem, haud profecto ali- 
ler apparerent , quam Ægyptiorum illa in ſluetibus corpora volvebantur. Sed illud est multo 
utique periculosius, quod lantam illam perniciem nominant voluptatem, et immane illud 
perditionis pelagus , euripum delectationis appellant : cum certe facilius aliquis ac tutius 
Ageum mare transeat atque Tyrrhenum, quam illius spectaculi horrenda discrimina. Nam 
p mo quidem per totam noctem omni exspectatione nimis anxia, talium diabolus corda sol- 
icitat : deinde id quod tam cupide fucrat exspectatum ostendit, quo continuo eos ligat ducit- 
que captivos. Neque enim si mixtus meretrici non es, immunem te putes esse peccati, cum 
lotum illud voluntate commiseris. Nam $i ab hujusmodi concupiscentia possideris, majori 
flamma proſecto succenderis. Sin vero hc aspiciendo nil pateris, culpe nihilominus teneris 
' obnoxius, factus scilicet scandalum cterorum. el talium adhortatione voluptatum, tuamque 
ſaciem ipse conſundis, animamque cum facie. Verum ne sola tantum agere increpatione vi- 
deamur, jam correctionis remedia suggeramus. Quisnam ergo hie est emendationis modus? 
Vestris vos trado erudiendos conjugibus, cum certe oporteret, secundum apostolum, vos 
potius esse uxorum magistros. Quia vero per peccatum ordo conversus est, et corpus quidem 
superius, caput vero inſerius ectum, hac saltem via ad honesta redire non pigeat. Quod 
si magisterium mulieris erubescis, peccatum ſage, et cito poteris in thronum doectoris ascen- 
dere, qui libi ordinatus est a Deo. Quamdiu vero peccaveris, non te ad mulierem tantum, 
sed etiam ad irrationales animantes et vilissimas Scriptura transmittit. Neque enim erube- 
seit animal rationis honore donatum, apis atque formice discipulum facere : nec it 
Scripture 1 est, sed eoram qui nobilitatem propriam perdiderunt. Hoc ergo et 2 
curabimus. Et nunc quidem te mulieri assignamus docendum : sin vero illius mon:ta con- 
tempseris, etiam ad irrationalium te magisterium relegabimus. Ostendemus enim quot te 
alites, ac pisces, quam multa etiam pecorum genera atque reptilium, honestate et castitate 
precedant. Quod si ejusmodi animalibus te comparari pudeat, regredere ad propria nohili- 
tatis ingigne et immensam illnd gehenne pelagus, flamenque igneum memoria repetens. 
ſuge pesliferam illam piscinam theatri. Hæc est enim, que spectatores suos in lanmeum 
illud pelagus mergit, quæeque profandum illius ignis accendit. 

7. Si enim ille qui absque his quoque irritamentis videt ſeminam, interdum tamen ad concu- 
piscendum trahitur , et tantummodo concupiscendo machatur : qui non solum videt, sed 
etiam totam omnino nadam ac lascivientem videt, qui non millies libidinis captivus efficitur? 
Haud ita illud quod sub Noe legimus diluvium faisse, hominum exstinxit genus, ut natatri- 
ces is omnes prorsus spectatores suos multo cum dedecore suffocant. Siquidem ille tunc 
imber, etiamsi mortem intulit corporum, vitia tamen simul delevit animarum. Hec vero 
aqua diversum, manentibus in vita corporibus, animarum operatur interitum. Vos autem 
siquidem aliquod de honore certamen oriatur, omni ambitione contenditis, ut vel universo 

ideatis orbi: illo scilicet vobis privilegio blandientes, quod hec prima civitas fidelibus 
Christianorum nomen imposuit (Act. 11. 26) : cum vero de honestate et castitate certandum 
est. ne a vilissimis quidem viculis non pudet superari? Certe, inquis. Quid ergo nos facere ju- 
hes? abirein montes remotos, et monachos fieri? Et quid ego aliud ingemisco, quamquodillis vos 
solis putatis honestam vitam ornatamque congruere ?Etcerle Christus communia omnibus præ- 
cepla constituit. Nam ubi dicit : Si 8 viderit mulierem ad concupiscendum eum, jam mæcha 
tus est eum in corde suo (Matth. 5. 2B) : non solum monacho dicitur, verum etiam marito. 
Siquidem ille tune mons, in quo hec Christus docebat, cunctis ſere talibus implebatur. Con- 
sidera ergo theatrum illud, ac diabolicos istos reſuge conventus, et noli quasi onerosiorem 
culpare sermonem. Non enim interdico conjugia, nec impedio liberam voluptatem: sed cum 
honestate id fieri volo, non cum obscœnitate, vel crimine. Non ego te in montes ac solitudi- 
nes ire precipio : sed henignum esse, et honestum jugiter ac modestum, vel in medio si pla- 
cet urbis habitantem. Omnia siquidem mandata legis nobis sunt monachisque communia, 
absque sola proſecio pactione connubii: quamquam hie quoque beatus Paulus admonet, per 
cuncta monachis equare nos cupiens. Tempus, inquit. breve est: reliquum est ut et j haben! 
urores, tamquam non habentes sint: preterit enim ſiguru hujus mundi (1. Cor. 7. 29). Ac si 
diceret : Non jubeo vos in montium habitare verticibus, quamquam etiam id quidem vellem, 
eo quod urbes imitantur ea que in Sodomis perpetrata sunt: verumtamen tad nequa- 
quam impello. Permane habens domum, conjugem, liberos, modo noli eos latores vo- 
luptatum efficere incestarum, noli introdacere in domum tuam pestem theatri. Non audis 
Paulum dicentem : Vir sui corporis non habet potestalem, sed mulier . v. 4)? Haque 
communia huic quoque precepta constituit. Tu vero, siquidem ecclesiam uxor frequentat, 
gravissimus illius accusator efficeris : ipse autem totum in theatris diem exigens, dignum 
te accusatione non credis : sed cum sis erga uxoris pudicitiam ita diligens, ut eliam super- 
ſuum te atque immoderatum esse non pudeat, quippe qui a necessariis processionibus sæpe 
contiveas illam, tibi tamen cuncta prorsus arbitraris licere. Sed minime hoc tibi permiserit 
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Paulus, qui eamdem etiam mulieri tribuit potestatem : Cori, inquit. vir debrtumreddat (1. Cor. 
7.3). Quonam 2 modo a te honoratur uxor, que tam indigna suggillatur injuria, cum 


tu corpus, in illius potestate est, meretricibus copulas? Tuum q corpus uxoris 
est. Quem, inquam, illi tribuis honorem, cum tumultus ac lites in domum 5 acas tuam, 
cum talia designes in foro que dum domi narras, dedecoras quidem uxorem que audit ac 
presentem filiam rubore suffundis, ac pre ceteris temetipsum? Multo enim erat tacere con- 
sultius, quam tam obscœna loqui, que etiam servos loquentes justum est verberari. Quam 
tu ergo satisfactionem parabis, responde, queso, qui ea que nominari fas = 
summo studio: queque etiam memorare turpe est, ea cunctis honestis artibus isque 
preponis ? Ne igitur videar onerosior, hie jam terminabo sermonem. Si vero in eisdem per- 
severaveritis, acutiore ferro et altiore incisione discindam : nec umquam prorsus quiescam, 
uoadusque diabolicum illud dispergam theatrum, ut mundus Ecclesie cetus 2 red 
tur. Ita enim et a presenti turpitudine liberabimur, et vitam acquiremus futuram, gratia 
et misericordia Domini nostri Jesu Christi, cui gloria et imperium cum Patre et Spiritu sancto 


in secula seculorum. Amen. | 


— 


" HOMILIA OCTAVA EX CAPITE n. 


Et cum intrassent domum, invenerunt puerum cum Maria matre ejus : et procidentes adorave- 
runt eum: et apertis thesauris quis obtulerunt eq munera, aurum, thus et myrrham. 


1. Quemadmodum igitur Lucas ait, quod in præsepio positus esset? Quia seilicet cum 
fuisset enixa, ibi eum continuo reclinavit. Erat enim valde diſſieillimum vacantem reperire 
alicubi domum, propter con ventum ac frequentiam Judæorum, quos in unum eadem tune 
descriptionis causa collegerat : quod certe Lucas evidenter expressit dicens : Et reelinavit 
eum in prœsepio, quia non erat ei locus in diversorio (Luc. 2. 7). Postea vero eum sustulit, et 
in suo gremio collocavit. Siquidem ut Bethlehem ingressa est, partum celeriter absolvit : ut 
haic quoque totam dispensationem agnosceres : quia scilicet non fortuito ista, nec simplici- 
ter acciderunt, sed secundum providentiam Dei, et prophetie consequentiam universa com- 
plela sunt. Verum quid illud est quod magis puerum adorare persuaserit ? Nam neque Virgo 
ipsa erat nobilis, nec domus in qua habitabat illustris, nee quidquam ex iis omnibus que 
videbantur, ejusmodi erat quod magis admirationem faceret, eosque ad puerum alliceref 
adorandum. At vero illi non modo adorant, sed etiam apertis thesauris suis offerunt mu- 
nera, et munera certe Deo quam hamine digniora. Thus siquidem et myrrha ipsi potissi- 
mum congruebant. Quidnam igitur illud est, quod eis et domo et patria relicta, tanti itineris 
spatia transire persuaserit? Quod proculdubio fecit et stella quam viderant, et a Deo donala 
tux, que illorum mentibus quasi aliud quoddam sidus effulserat , eosque paulatim ad per- 
fectiorem. scientiam provehebat. Cum enim essent cuncta alia vilia. nisi istud eorum animos 
incitasset, numquam 9 tantum illi honoris parvulo detulissent. Ideirco nihil ibi de 
sensibilibus istis grande conspicitur, sed angustum tugurium, ac vile presepium , et inops 
mater, ut melius nuda magorum philosophia claresceret : et ut discas quia non tamquam 
homini tantum, sed etiam tamquam Deo auctori omnium supplicarint bonorum. Propterea 
nullo eorum qu extrinsecus videbantur offensi sunt, sed et puerum fideliter adorabant, et 
munera suppliciter offerebant, que tdmen plurimum et a Judeorum ruditate distarent, et 
ecclesiastice philosophie convenirent. Siquidem scientiam isti et obedientiam et caritatem 
ſiguraliter offerebant : non oves, non vitulos. Responso autem accepto, inquit, in somnis, ne 
redirent ad Herodem, per aliam viam reversi sunt in regionem uam. Convidera igitur etiam hoc 
loco admirabilem magorum fidem, qui in nullum hinc scandalum commoventur : sed ad 
cuncta acta obedientes permanent, atque flexibiles, nihilque omnino lurbantur, neque ipsi 
secum disputant, dicentes : Si magnum quiddam esset hie puer, et potentie aliquid obtine- 
ret, nobis adoratoribus ejus quid opus esset fuga, occultusque discessus ? Cur enim nos qui 
palam ac libere venimus, nec tanti populi fragorem, nec tyranni furorem paventes, quasi 
exsules quosdam atque fugitivos angelus civitate propellit? Verum nihil omnino tale vel ore 
proferunt, vel mente concipiuat. Hoc est enim ſidei insigne, ut absque controversia ulla obe- 
diant imperanti, nec ullam rationem exposcant imperii. Oui cum discessissent , ecce angelus 
Nomint apparuit in somnis Joseph, dicens : Surge et accipe puerum, et matrem ejus, et ſuge in 
Agyptum. Dignum esse hoc loco judico, trepidationem quamdam mentis fateri,. et dubitare 
de magis, pariter ac puero. Etsi enim illi turbati non sunt, sed fideliter omnia susceperunt, 
nos tamen scrutari dignum est, cur non et magi presentes salventur, et puer: sed illi qui- 
dem in Persidem revertantur, hic autem cum watre in Egyptum transfugiat : cum multo 
polius fuisse videatur in manus eum Herodis incidere : nec tamen cum incidisset interſici, 
sed claro prorsus divinitatis auxilio vindicari. Verum hoc modo rebus impletis, creditum 
non ſuisset vere illum suscepisse carnem, tantique hodie mysterii sacramenta nutarent. Si 
enim etiam cum ista ſacta sint, — 7 — juxta human nature dispensata rationem; ali- 
qui tamen ausi sunt dicere, quod fabula quedam fuerit carnis assuinptio: in que non illi 
impietatis prerupta recidissent, si omnia juxta quod Deo dignum est, et juxta proprize vir- 
tutis potentiam egisset? Magos vero celeriter emittit, simul et Persarum regioni mittens 
magistros, et ineſſicacem ens furorem tyranni: ut discatse impossibilia moliri, et conce- 
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am exstinguat iram, seque ao studio vani laboris abducat. Est autem divinilatis virtute 

ignum, non modo aperte conterere inimicos, verum etiam cum omni illos facilitale decipere 
Sic enim et /Egyptios populi sui utilitate seduxit : cumque palam in Judeorum, manus illo- 
rum posset transferre divitias, occulte hoc magis fieri, ac decipiendo precepit: quod certe 
illum apud inimicos non minus fecit quam alia signa terribilem. 

2. Denique Ascalonile omnesque per circuitum alienigene, quando arcam Dei ceperunt, 
percussique a, suaserunt civibus suis ne adversus Dei repu nt manum, cum cele- 
ris mirabilibus hoc quoque in medium protulerunt, dicentes : e gravatis eorda vestra, 
sicut gravavit Egyptus et Pharas cor 8uum ? nonne postquam illusit eis, dimiserunt populum 
84um , ef abiit (1. Reg. 6. 6)? Hec vero dicebant, cum ad documentum virtutis Dei signis 
maniſestius factis, nequaquam istud esse inferius judicarent. Id igitur etiam in presenti 
causa ſactum est, quod certe facile posset tyranno incutere terrorem. Itaque considera que- 
nam Herodem pati probabile fuerit : qui certe suffocari etiam pre indignationis magnitu- 
dine potuit, cum se ita illusum atque irrisum doleret. Quod si non est hinc melior tus. 
non Deus qui ista dispensavit, in culpa est, sed nimia liventis insania: qui ne his quidem 
cessil, que utique consolari, et a tanta eum abducere malignitate potuerunt. Sed alio rursus 
aditu ac malignitate in ulteriora processit, ut multo graviorem stullitize sus reciperet ulfio— 
nem. Et cujus tandem, inquies, rei gratia in Ægyptum paryulus millitur? Prima quidem illa 
causa est. quam evangelista signavit : Ut impleretur, inquit, quod scriptum est: Ex A 
pto vocavi filium meum (Osee. 11. 1). Simul etiam toti orbi denuntiantur optime spei in po- 
slerum-proemia. Quia enim Babylon atque .Egyptus pre omnibus terris lamma impietatis 
ardebant, et ab ipsis statim principiis ostendit, quod ulramque emendaturus esset, et igne 
potius fidei succensurus : ex his ulique persuadens etiam de aliis mundi partibus speranda 
esse meliora. Nam Persidi quidem magos remiltit, ipse vero cum matre in Xgyptum descen- 
jit. Supra vero ista que diximus, etiam binc aliquid aliud addiscitur, quod certe non parum 
ad philosophiam pertinere doceatur. Quid vero istud est? Quod ab ipsis videlicet vi iliis 
ad tentatioues debeamus atque insidias preparari. Cerne igitur ab ipsis omnino i bu-- 
lis Chris(i istud eſſectum. Nam statim ut ortus est, contra eum tyrannus furit, et ipse in 
Xigyptam ſugit, et extra solum natale deportatur, et mater innoxia in regionem barbaro- 
rum fugatar : ut tu videlicet hoc audiens, cum dignus fueris spiritalis alicujus negotii 
minister effici, et videris le tribulationes varias, et mille sustinere discrimina, nihil omnino. 
turberis, neque tecum raliocineris, ac dicas : Quidnam istud est quod mihi inſertur imme- 
rito? cui certe laus potius et corona congruit : quique esse deberem ciarus ac nobilis, utpote 
dominica precepta perficiens ; sed ut isto munitus exemplo viriliter cuncta sustineas, sciens 
tribulationes maximas et inseparabiles quasdam comites esse virtutum. Perspice igitur 
istud non tantum in matre pueci, verum etiam in iilis barbaris ſuisse —— Nam et 
illi exsulum more clam fugiunt : et ista que — — domum suam fuerat egressa, tun 
wrumnosum conficere iter jubetur, propter partum illum mirabilem, ac spiritales parturigi- 
nes. Sed considera rem prorsus novam, atque mirificam. Palzstina insidiatur, Agyptus re- 
cipit ac servat eum cui tenduntur insidig. Non solum quippe in filiis patriarchp, verum 
eliam in ipso Domino precesserunt sequulorum figure. Siquidem multa etiam que in ipso 
tunc facta sunt, precinebant ea que postea erant futura. Quod in asina quoque et pullo 
ejus impletum est. Apparuit igitur non angelus Marie, sed Joseph! s: et quid ait? 
Surge et accipe puerum el mairem ejus (Matth. 1. 20). Hie jam non dicit Conjugem tuam, sed 
Malrem eus: quia absoluto partu, etiani explosa suspicio est, et absque ulla ambiguitate 
vir eredidit, libere jam et aperte angelus disserit, neque filium, neque conjugem ejus ap- 

llans : sed, Puerum, inquit, accipe, et matrem ejus, et ſuge in AÆgyptum. Causam quoque 
jungit ſuge: Futurum est enim, inquit, ut Herodes querat animam pueri. 

3. Qua cum audisset Joseph, nequaquam passus est scandalum : neque dixit, Incerta istu 
res est ac prorsus ambigua. Tu paulo ante dicebas, Quia salvabit populum suum, et nunc 
seipsum quidem non potest de periculis liberare, sed fuga nobis necessaria, et peregrinatio 
ac trausmigratio longinqua : contraria omnino sunt facta promissis. Sed horum nihil pror- 
sus op . Vir cnim erat ſidelis, neque curiose reversionis tempus inquirit, quod utique 
ab angelo non signate ſuerat expressum. Sed esto ibi, inquit, usquequo dicam tibi. Verum 
ile nec per ista quidem factus est segnior, sed obedivit hbenter, et credidit, omnes prorsus 
tribulationes cum gaudio sustinendo. Enimvero misericors Deus meœstis rebus quedam 
eliam jucunda permiscuit. Quad certe in sanctis omnibus facit, quos neque tribulationes 
neque jucunditates sinit habere continuas, sed tum de adversis, tum ex prosperis justorum 
vitam quasi admirabili varietate contexuit, quod hic quoque eum fecisse considera. Videndo 
quippe sanctus Joseph gravidam sponsam, in conturbationem incidit maximam, atque in 
horribilem quemdam cogitationis tumultum. Jugis enim illum de puella adulterii suspicio 
mordebat : sed aſſuit repente angelus suspicionem solvens malignam, et timorem hunc pror- 
sus exstinguens : deinde videns puerum natum, maxima exsullatione repletus est: sed rur- 
zus huic etiam gaudio periculum grande successit, cum tota utique civitas turbaretur, ipse 
rex ſureret, et ad necem puerum quereret : sed et hunc tumultum alia rursus letitia sub- 
sequula est, apparitio videlicet stelle, et adoratio magorum. Post haue quoque jucundita- 
tem, iterum periculum, iterumque formido. Ouærit, inquit, Herodes animam pueri : et ſugere 
nocesse est, et in lungiuqua trausire hominis instar. Nondum quippe opportunum erat, ut 
siguorum miracula coruscar2at, Si enim a prima prors us infaudu mirabilia monstras>et, 
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homo proculdubio creditus non ſuisset. Idcirco namque non $i 
zed et tumor uleri cernitur, et novem mensium tempus yolyitur, et ipse 
et nato nutrimentum lacts adhibetur : perque aliquot annos silenlio res 
virilis e r tas, ut per hc omnia credibile efficiatur suscepti ho 
tum. Qua igitur ex causa hec edita sunt signa, inquis, statim ab initio? 
propter Joseph, propter Simeonem jam jamque moriturum, —— 

propler ipsos quoque Judeos; si quidem voluissent ea que 

non parvum inde ad illa que sequutura erant, habuissent proſectum. Quod si nihil pro- 
phete de magis loquuntur, nequaquam omnino turberis : nam neque omnia predixerunt 
prophets, nec cuncta siluerunt. Quemadmodum enim si vidissent homines facta que num- 
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rati sunt: hic vero etiam descendens fn ptum, omnem regiongen suo sanctificavit 
ingressu. Diligenter vero perpende, quemadmodum cum humanitatis humilibus, divinitatis 
excelsa clarescant. Nam cum dixit angelus, Fuge in Ægyptum, nequaquam se socium iline- 
ris futurum esse pollicitus est, neque illue scilicet euntibus, neque redeuntibus : proculdu 
bio designans 1naximo ipsius propler quem fugiebant parvuli esse munitos comitatu , 
ubi certe primum paruit, in melius cuncta convertit, effecitque ut hostes multum huic 
econowig inservirent. Nam el magi illi, et barbari superstitionem [ay gr, = , 
verum Dominum veniunt adorandum: et Augustus ipse ſuturo in partui per de- 
scriptionis servit imperium, et Egyptus suscipit ac tuetur insidias ſugientem ty ranni. Nam 
que lactu ipso Domini gustum quemdam sanctificationis adipiscitur: ut cum lum audierit 
ab apostolis predicari, hujus quasi privilegii honore decoretur, quod Dominum prima su- 
sceperit. Et certe solius hie Palæstint videbatur esse primatus : sed facta est postea ista ſer- 
ventior. Denique si quis nunc ad ERYpti veniat solitudines, paradiso quovis omnem fllam 
videbit eremum digniorem, et innumerabiles angelorum cœtus in corporibus fulgere mor- 
talibas, et pepalos martyrum, et choros virginum : et omnem quidem tyrannidem diaboli 
dissolutam, Christi autem regnum coruscans, et illam poetarum et magorum quondam ac 
philosophorum parentem , et cujusque generis imposturarum - queque ctiam 
ceteris propria inventa tradiderat, videbit modo piscatorum magisterio gloriantem, et con- 
temptis omnibus jam illis repudiatisque, publicanum ubique ac sutorem pellium circumfe— 
rentem, atque ad maximam ſidei gloriam crucem Domini preferentem. Et hac omnia bona 
non in urbibus solum, sed etiam in desertis magis florent locis quam in ipsis urbibus. Est 
enim cernere tota illa regione diffugum exercitum Christi, et admirabilem illum regium gre- 
gem, virtutumque cælestium conversationem-in terris micantem. Atque hec non in viris 
solum, verum etiam in ſeminis splendere conspicias. Nam ille ue non minori quam 
viri virtute decorantur: non clypes arrepto in equum insilire tes, ut bonestissimi illi 
ac sapientissimi gentilium jubent magistri : sed multo certe vehementius bellum gerentes, 
Communis enim illis ac viris adversus diabolum pugna est, contraque hujus mundi potesta- 
tes, nec uspiam teneritudo sexus his congressibus impares facit. Non enim natura corporis, 
sed voluntate animi exercentur ista certamina. Propterea my in hujusmodi acie ſortius vi- 
ris ſemine decertarunt , ac tropeis insignibus claruerunt. Non ita yariis astrorum choris 
czelum refulget, ut Zgypti eremus innumeris nuvnachorum ac virginum distinguitur atque 
illustratur habitaculis. 


Nam et illi fugie 
mortem ſugit, qua 


2 
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5. Si quis illam Egyptum veterem novit, rebellem Deo, ac magnitudine snperstitionma 
furentem, m irrationales animantes, porros etiam cepasque paviiantem : hie oplime 
Christi potest nosse virtutem, per quem facta est tam admiranda mutatio. Nec sane anliquis 
testibus indigemus : adhuc enim stultissime illius gentis-reliquie manent in testimonium 
prioris amentie. Sed tamen isti qui olim cuncti ad tantam insaniam precipites ferebantur, 
de elo, et his que in _celo sunt philosophantur, et patriis moribus obloquuntur , et proge- 
nitores suos spe miserantur , et philosophos nihili pendunt. Ipsis enim rerum yocibus eru- 
diti sunt, quod illorum inventa verba sint anilium fabularum : veram autem, cœloque di- 

hanc solam esse philosophiam, que illis a piscatoribus predicata est. Propterea cum 
tum veritate, plurimo etiam studio virtutis ornantur : cunctis quippe presenti- 
bus rebus exuti, mundoque eruciſixi, nihilominus ad perſectionis ulteriora contendunt : 
proprii siquidem opera corporis ad indigentium utuntur alimoniam. Neque enim quia jeju- 
nant, aut nt, idcirco otium sibi indulgent diurnum : sed noctes quidem sacris hymnis 
ac vigiliis, dies vero orationibus manuumque operibus 2xercent, apostolice cursum yirtu - 
tis imitantes. Si/ enim ille, inquiunt, toto pene ad ipsum respiciente mundo, ut inopes pa- 
sceret, et opiſicem professus est, et usum pristine artis exercuit, idque faciens ne nocturno 
quidem sopori indulsit : quanto nos magis qui secreto eremi fruimur, ac nihil cum strepitu 
urbis habemus commune, vacatione quietis — ad spiritualem uti decet operam? Eru— 
bescant hoc loco locupletes omnes, sed in ipsis divitiis pauperes : quando illi quidem nihil 
prater corpus proprium possidentes, vim quamdam manibus suis afferunt, adnitentes om- 
nino atque certantes fructus hinc egentibus invenire : nos vero cum plurimum opum occul- 
tems interius, ad misericordie opera nec de superſluis aliquid altingimus. Quam igitur, 
responde quezso, excusationem poterimus invenire? quam veniam ? Et certe considera, 
quod isti aliquando pecunie fuerint amatores, quin etiam cum cæteris vitiis ventris im- 
perio gervienles : ibi enim erant olle carnium ( Exod. 16. 3 ), quarum Judi in eremo 
recordantur : ibi multa tyrannis ventris et gutturis : sed tamen quia voluerunt, in contra— 
rium repente mutati sunt, et Christi suscipientes ignem, in cælum subito subvolarunt. Qui- 
que prius ad iracundiam ardentiores omnibus fuerunt et ad libidinem corporis proniores , 
nunc inco eas potestates temperantia ceterisque speciebus virtutum imitantur. Quis- 
2 regionis illius gnarus est, ista que dicimus 1 Si vero habitacula illa non— 
um novit, consideret virum per cunctorum usque hodie ora volitantem, quem apostolis 
proximum Xgyptus protulit, beatum dico et magnum illum, de quo s#pe audistis, Anto- 
nium : et respiciat quod hic quoque illius ſuerit regionis indigena, cujus etiam Pharao. sed 
nihil sit inde vitiatus. Nam et visione Dei dignus est habitus, et talem vitam prorsus osten- 
dit, qualem leges Christi requirunt. Hoc autem facile cognoverit, quisquis eum legerit li- 
brum, qui vite ejus texit historiam , in quo etiam prophetiam iucentg videbit. De his. 
enim quos Ariana pestis invasit, manifestissime p betavit; quantaque ecclesiis labes ab. 
illis immineret, docuit, Deo utique revelante hc , et cuncta ante oculos ejus figura pin- 
gente. Quod certe vel precipuum catholice ſidei documentum est, nullum videlicet here- 
licorum talem posse monstrari. Sed ne a mehecaudire videamini, ipsum potius librum legentes. 
diligentius cuncta discetis, ut maxima inde philosophiæ incitamenta capiatis. Obsecro au- 
tem, ut non solum meditemur scripta illa, sed ea quoque que exprimuntur, imitemur: ne- 
que vel locum, vel educationem, vel majorum nostrorum vitia prætexamus. Si enim nos- 
ipsos diligentius voluerimus excolere, nihil nos horum prorsus impediet. Siquidem et san- 
clus Abraham habuit patrem impium, neque tamen illius heres impietatis effectus est. Et 
Ezechias profanissimi Achaz filius ſuit, sed Dei amicus esse promeruit. Et Joseph in media 
tum servivit .Egypto , sed gloriosam sibi texuit castilatis coronam. In medio quoque Baby- 
loni tres pueri, in media quoque Chaldeorum domo inter illos deliciarum varios appara- 
tus, in summa tamen arce philosophie constiterunt: et Moses in Egypto, et Paulus in toto 
orbe terrarum: nec tamen his omnibus quidquam horum impedimento fuit quo minus cur- 
sum virtutis implerent. Et nos igitur cuncla hec exempla cernentes , superflua quidem 
ſigmenta, et varias peccandi occasiones penitus amputemus, eumque quo. virtus paratur , 
amplectamur laborem. Sic enim et Deum ad majorem in nos benevolentiam provocabimus , 
et merebimur ut nobis in spirituali certamine cooperelur, atque ita bonis potiemur eter— 
nis: que omnes nos percipere conlingat, gratia et misericordia Domini nostri Jesu Christi, 
cui gloria et imperium cum Patre et sancto Spiritu, in sæcula sæculorum. Amen. 
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QUE IN DUABUS PARTIBUS TOMI vn CONTINENTUR. 


Frid. FIELD Præſatio ad editionem suam Homiliarum Homr.t I. — Libri Scripture cur dati; lex quando et 
Matthæum data; Novum Testamentum quando et quomodo 
1 . on tum. Evangelia cur aliquando inter se dissentire videan- 


Yomilias. 112 illiterati non nisi virtute divina potuere- philosophart.- * 


* 
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Platoms ridicula respuhlica. Conelusio moralis : arditores 
a spectaculis arcet ; Studium verbi divini in eis excitare 
conatur. 13-23 


How. IT ex eapite primo. — Attentione audientium ex- 
citala, descriptionem regni clestis adoritnr. Incarnatio 
uanlum stupenda; quomodo nos exaltet Christus; vetus 
estamentum novo adjunxit ; in veteri Testamento 
in novo veritas. Davidis splendor , quz:dam de g ia 
Christi quæstiones solvuntur. Liuguæ moderandz N 
Lectio evangeliorum necessaria. 
How. III ex eodem capite. — Cur Josephi , non Marie 
— ia ducatur. De majorum nequitia non erubescen- 
m. Cur Zara et Phares ju genealogia Christi nominautur. 
Nequitia parentum non nocet probis : parentum probitas 
non prodest improbis. Humilitas commendatur ; peccata 
memorize , bona opera oblivioni tragenda ; penus secura 
probe gestorum, est oblivio eorum. Humilitas | 
tur ut oinnis philosophize incipium. 31-39 
IV ex eodem capite. — Cur Maria non ante spon- 
salia erit: Spiritus operatio in Virgine non explo- 
randa. Josephi Marie viri laudes. Fidelis ex vitz iustituto 
dignoscendus. Vita sanctorum speculum. In iram invehi- 
tur; sanguis Christi morbos animi exstinguit ; affectus er- 
ga creaturas amorem Christi minuit Gloriam consequitur 
qui gloriam contemait. 39-33 
How. V ex eodem capite. — Externarum rerum tumul- 
tus ſructum concionis aufert. Quz sit vis horum verborum 
Isaie, Hoc totum ſuctum est; cur Joseph ad Isaiam remit- 
titur ; cur Christus non Emmanuel vulgo appellatus. Maria 
post partum virgo mansit. Cognati justi nonnisi resipiscen- 
ti peccatori prosunt; precibus sanctorum non nimis fden- 
dum. Sanctorum iuvocatio; eleemosynæ fructus. Contra 
usuram. 33-61 
Hou. VI ex capite II. — Refelluntur ii qui ex — 
magorum occasionem arripiebant astrologiam assere 
Stella, quz apparuit , non e numero c#terarum stellarum 
erat. Stella cur apparuit. Quare Scriptura tempus et lo- 


cum nativitatis , ci e tunct is regnantem 
tam accurate Jeberibat; iberom ar bi ; Jerosolyma 
cur turbata est, cum audivit Christum natum. Fervorem 
audientium excitat exemplo Pauli et primorum fidelium ; 
ignis Spiritualis omnem cupiditalem congumit. Lacryme 
bone et utiles quz ; risus dissolutus prohibetur. Dona Dei 
que _ vigilautia quam utilis; quam noxia theatri spe- 


1 61-75 
Hou. VII ex eodem , — Marcion et Paulus Samo- 


satenus ex stella confutati. Exhortatio moralis, qui indigne 
mysteria Sumunt, Herudi similes ; theatrorum - 2 
Hou. VIII ex eodem capite. — Magis quid suasit ut 
Christum adorarent, in ante ts natum ; ipsi Christum 
ut Deum habuerunt. Potentiam Dei in d hosti- 
bus elucere olim conſessi sunt Ascalonite; Herodem ma- 
Christus cur in 


luit Deus decipere quam perterrefacere; 
Agyptum — | laus. In Egypto monachi et 
cwtus virginum. Antonii Magni mouachorum patris laudes. 


How. IX ex eodem capite. — Cur Deus iserit iu- 
ſautes occidi ; qui mala ter ferunt non r, elsi 
ledi videantur. Christus cur Nazarzus vocatus. 

Paulus non dedit ansam de patria aut patribus altum sa- 
piendi; patrum nobilitas non juvat improbos, ignobilitas 
non nocet probis. 173-181 

How. X ex capite III. — Ouale tempus designent hae 
verha, — illis ; cur Christus — annorum ba- 
plixatur. Joannes Baptista e deserto egrediens quam ve- 
nerandus; ipsius cum Isaia consensio. Joannis Slæ 
vivendi genus. Audientium fervorem stimulat , cum ter- 
rendo, tum exhortando. 185-192 

How. XI ex eodem capite. — Cur Joannes Baptista Pha- 
riseos increpaverit. Quantun vehemens sit increpatio qua 
Cy — Joannes Baptista 22 ad — 

ucit. In virtute progressus contra juramenta ; 
na cleats winds, tous 191-202 

HoM. XII ex eviem capite.—Christus cur Joanne minor 
putabatur. Fides non opus habet visione; Spiritus sanctus 
non minor Christo; istus Judzorum et e 


Pascha 3 " 
Hou. XIII ex capite IV. — Cur (Christus teotari et jeju- 
nare voluerit; tentationis fructus: atia vitiorum 
radix. Diabolus per patientiam superatur. Quomedo Chri- 


upiditatem. Demonstra 
nam ia altera vita reservari. 207-218 
HoM. XIV ex eodem capite. — Cur Joannes ante Chri- 
um predicavit. Christo sine mora . Pec- 
cata sentire et corrigere necesse est; non dolere de 
cato magis irritat Deum, quam ipsum — 
las. « 


Recole Monvtum volumini præſixum. 
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How, XY ex capite V. — Christi lis 
modo e e ratione Sei gots aller 
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re oportet. 
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tia solum, sed etiam operibus 
esse oportet ; nos plus quam pater et 
Precari contra inimicos quam res. 
Hou. XX ex eodem capite. — Virtus aliquando 
bominibus gloriſicabitur £ contra simulatam virtutem. 


quam difficile seryantur ; 
homini. Propugnatur 1 
vitie fructum par iant. 

Hou. XXI ex eodem capite. — Servire 
miun malum; eam negligere maximum 
utilia parat, dum contraria tollit. Quare de 
= domino Der net Christus; damna ex 

ræcepta possunt. 

Hou. XXII ex eodem capite. — Cur 
lilium in exemplum afferre quam ; 
Slum superbire quam vanum; creaturarum 
23 Dei Anxi 
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e debeamus ut 
— unntum bonum. Charitas 
Hou. 


tes importuni 
XXIII ex capite. VIL— Ii 
explanatio, Christus non velat alios 
velat ; *xplanatio illius, Nolite dare 
mysteria cur januis clausis cel 
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DDP in ora- 
est via que ducit ad viiam; quomodo facilis 
evadat. Quantum sit malum excidere a _— exemplo 
adumbratur ; Christus nobis omnia est. præstet vir 
humitis viro potenti et inflato. 307-320 
No en Gate earns ale Arie Gwe 
tris tas ; $i 
i lis sine virtute exitium 


How. XXV ex eodem capi Christus modo 
s&rvahat . modo non servabat. Moralis exhortatio; benef- 
cii custodia, est cjus memoria ; Eucharistia cur sie appel- 
letur 327-334 


Hou. XXVI ex capite VIII. — Centurionis fides. Cum 
fiducia et timore per angustam viam incedendum ; exem- 
% Davidis vigil mtiam, fiduciam et poznitentiam docemur. 
eccatum Davidis quantum; ipsius post lapsum _ 


virtus. 

Hou. XXV nl ex eodem capite. — Christus celeriter 
morbos auferebat. Peccatum morhorum causa; Christi mo- 
rr 

n vivens, est mortuo 
terior. 343-350 


How. XVM ex eodem capite. — Nulla inter evange- 
listas dissonanmtia. Christus ut dominas, Moyses ut servus. 
miracula nt; evangelista numquam alii cum aliis 
pagnant. _ g_ mortem non hic manent, sed in ali- 
* ucuntur ; nemo est quin Dei providentia 

- Porcorum diabolo traditorum historia anagogice 
* - descriptio lascivi et avari. 

XIX ex _ IX.—Paralytici duo in Evangeliis; 

Filius æqualem se demonstrat. Unius Dei est secreta 

cordis nosse et revelare. 357-362 


How. XXX ex eodem te. — Quomodo nos gerere 
— etthan vocatio et Virtus. 


debeamus 
Christi convivantis agendi ratio explica- 
wr; Rt ay nem GO 
rant. Christi in aliis et precipue luxuriosis mu- 
. imitanda. 361-370. 
Hon. XXXI ex eodem capite.— ratio mulieris 
duxum sanguiois patientis, discutitur ; homo non 
amabat. mulieris sanguinis fluxum patientis. 
quomodo quas veri- 
tatem adstruere soleret; fastum et vanam gloriam omni- 
; vitee mala. 
369376 


Mortui lugendi. 

How. XXXII ex eodem cate. — Modestia Christi; ja- 
ctantia fugienda. Nihil Christo et dæmoni 
demonstratur; maledicta non maledictis, sed beneficiis 
refellenda. Pax Dei non nisi bouze voluntati datur; ilia 


vetares qua- 

perseveran 

spleudeat Tobi for- 
387-398 


How. XXXTV ex eodem capite. — Exemplo suo Chrixtus 


Hou. XXV ex eodem capite. — 
rent, quanta consequerentur bona. eroganda ; 
vane causationes tur im- 


- Pauper 
indicantar ; Sint exci i. 
— — ex 44 ——— 


How. XXVII ex endem capite.— Christus quomodo 
mam Joannis Baptista — et defenderit. Joannes 


ext omnis philosophiz. lracundus quam crucietur ; omnium 
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bonorum mater cl-mentia. 477-434 
Hou. XXXIX ex capite XII. — Christus Sal 


nova probatur. Graue divine noster addendus; gro- 
m facilitas. 188.438 

Ou. XL ex eodem capite. — Invidia quantum malum. 
Christus beneſicus, Phariszorum invidiam excitat ; invi- 


dia nullum jar malum ; ipsius remedla. 439-446 
How. XLI ex eodem capite. — Christns per arcanorum 
notitiam, deitatem suam declarat. Quo sensu blasphemia 
Spiritus non remittatur. Quomodo de nobis judicare pos- 
Sumus ; com vera quæ. 445-452 
Hou. XLII ex eodem capite. — Injuriam inferentis 
multo pejor est conditio quam patientis. Confirmatur ca- 
dem thesis ; vitia proximi, eliamsi vera, non revelanda; 
examen consclentie. 451-45 
How. XLIII ex eodem capite. — Christus se Patri qua- 
lem ostendit. Christus vere, et non $pecie tantum pasaus 
est, ut Marcion con t. Judæorum post C 


Semen perit nostra. non Seminantis culpa; quare Christus 
allegorice male dispositas auimas degignaverit. Ciborum 
deliciz redarguuutur, utpote corporibus el animis exitio- 


S 463-472 

Hou. XLV ex capite XIII. — Discipulorum entia et 
caritas.Liberum arbitrium per gratiam non tollitur. Domini 
misericordia in Jud: eos; peccatum non ex natura est, aut 


ex necessitate. El commendatur. 871-47E 


L ; xrumne®e 
racula, sed virtus apastolis et aliis sanctis veram 1 
dinem contulit. Vita boua que. 4 7 

Hou. XLVII ex eodem capite. — Rennntiare omnibus 
est negotiatio, non jactura, Scripturarum lectio commen- 
datur ; haumilitas cajut virtutis. Matthei vir- 
tutes ; avari et pauperis voluntarii descriptio. 481-186 

Hou. XLVIII ex capitibus XIII et XIV. — Tnvidia Spe 
Secum iss Im et ſorni- 
catioais damna. Nequitia ad tempus Sum respi - 
eit; peccatum non tegitur per aliud peccatum, sed per 
pomuitentiam ; convivia ex rapinis parta 3 


198 
Hou. XLIX ex capite XIV. Christus mado suo, modo Pa- 
tris nomine agens, et nature et missionis divinitatem pro- 
bavit; ante mensam gratiæ agende ; contra Marcionem et 
Manichæum. Christi in miraculo mult plicationis panum 
sinceritas et modestia ; ostentatio —; ad sacram 
mensam <> Wo accedendum. M in pauperes 
ars pret est; contra voluptatem ciborum.et ſu- 
xum. Coutra luxum in calceis. 495-504 
Hou. L ex eodem —— — Solitndo tranquillitatis ma- 
ter. Petrus nonuisi deficiente fide aquas titubavit ; 
Christus divinitatis suæ fidem adstruebat nedum destrue- 
ret; in Eucharistia m Christi corpus comeditur. Elee- 
mosyna magis Deo t quam munera, ipsi sine utilitate 
prox imi consecrata. 505-310 
Hou. Ll ex capite XV. — Traditionem judalcam redar- 
guit Christus. Abrogandz circumcisiouts difficultas. 
ratione orandum sit. Mansuetudo in oratione adhi 3 
nemo læditur nisi a seiyso : contra eos qui aliorum bona 
unt. 309-518 
u. LH ex eodem ca;.ite. — Cur (Christus gentes adiit. 
Assiduitas precandi quanta res; eleemosyna vera que 
Artes singulz aliis artibus us habent ; = 
517-528 


tive. 
"Hou. LftT ex capitibus XV et XVI. — Increpatio man- 
suetudini — Hec vita bouis et malis per- 
mixta. 823-832 
How. LIV ex capite XVI. — Petrus cur beatus dicstur; 
consubstantialitas demonstratur ; Anomœi et Ariani redar- 
gungtur. Cur Christus ante passiouem se esse Christum 
pr pgert noluerit ; Petri firmitas post crucem. De cruce 
isti non erubescendum ; crux quoties tum publice tum 
privatim adhibita. 5851-340 
Hou. LY ex eodem capite. --- Ad mortem exemplo 


Hou. LVI ex capiti 
Christi 
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Petri miracula orbem totum converterunt. Christi adven- 
tus Secundus quam glorious. Virtus facilis, nequitia one- 
rosa; contra uguram. Fœnerum damna. 340.888 

How. LVII ex capite XVII. — Joannes Baptista Elias 
dictus. cur sic dicti ; quidam sancti montes transtu- 
lerunt. virtus; jej et oratioue opus est ad ds» 
mon lendos. Non indulgendum deliciis; gulæ et eda- 
citatis mala. Non vinum criminandum est, sed "—_ 


How. LVIII ex capitibus XVI et XVTIT. — Didrachma 
_ esset. Non gloriandum ex generis nobilitate; divitie 


tem tollunt. 383-574 
How. LIX ex capite XVIII. --- Liberum arbitrium et 
libertas voluntatis cum veritate 


conciliari pos- 
sunt. Homo sua opera et a seipso malus efficitur. Mala ex 


curet ; 

salutem proximi nos curare oportet. Caritas et tolerantia 

erga proximum commendantur ; fratres nostri 8xpe mo- 

nendi sunt. Moralis exhortatio ; juvenum impetus a _ 
us 


coercendus. 

Hon. LX ex eodem capite. — Preces vim a 
concordia mutuant; quare non Semper exa — Bo: — 
ris ximum que causa esse debeat; amici 
x ranitas ; amoris chriadiani . W858 


eausa bonorum ; militum mores; artificum fraudes. Præ- 
diorum possessores iniqui. Parabola misericordiam conse- 
cuti et postea n commentatur 387-596 


How. LXII ex capite XIX. Pharisæorum astutia. Vir- 
initatem Christus occulte quomodo suadeat; guum muti- 
re corpus nefas; doctrina de fato et necessitate perni- 
ciosa. Magna gratis ope eget virgiuitas. Invidia bonis 
que suis iusidiatur. 595 60 4 
How. LXIII ex eodem capite. --- Pecuniarum amor ma- 
lorum omnium radix. Divites cupidiores sunt quam qui 
modica gaudent fortuna ; avartue vis quanta. Avarus siti- 
bundo et ſebricitanti similis, simili modo curandus est. 


605-619 

How. LXTY ex capitibus XIX et XX.— Vita bona et 
recta fides ad salutem necesarie; pars ago gy oo 
damnationem affert; eleemosyne modus quis. De aliis 
non judicandum 609-618 


Hou. LIY on expfta IE. —— Quid vere pete HY 
bedzi. Si comparantur apostoli, ante et ven- 
tum Spiritus sancti ; humilitas tudinem 


storia meretricis cujusdam que mutata — Sanclam 
vitam duxit. Desperatio et præsumptio v . Moralis 
exhortatio ad labores vile patienter tolerandos. 633-540 
How. LXVIII ex eodem — — 
anteponenda sunt; contra theatri spectacula; monachorum 
vita; exercitia mouastica. y 
How. LXIX ex capite XXII. — Hujus et 


homilize comparatio ; ejectio oo tance —— vocatio; . 
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